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Gebliard  en  Corap.,  (J.  H.)  Boekhandelaars,  te  Amstenlam. 

Geertsema,  (M.  Busch)  Med.  Doet.,  Ie  Assen. 

Genois,  (Baron  Jules  de  Saint)  Bibliotheearis,  te  Gent. 

Genootschap  (Het  Zeeuwach)  der  Wetenschappen,  te  Middelburg. 

Gcriings,  (M'.  J.)  Advocaat,  te  Utrecht. 

Gerrits,  (P.)  te  Amsterdam. 

Genns,  (A.  van]  te  Amsterdam. 

Geuns,  (M'.  J.  J.  van)  Advocaat,  Ie  's  Gravenbage. 

Geuns,  (M.  van)  te  Amsterdam. 

Geusan,  (Jh'.   M'.  P.  G.  C.  van)  te  Maastricht. 

Gildemeester,  (J.  P.)  Med.  Doet.,  te  Amsterdam. 

Gilqnin,  (M'.  J.  H.)  te  Haarlem. 

Gips,  (W.  P.)  te  Dordrecht. 

Godcfroi,  (M.  J.)  Med.  Doet.,  te  "s  Herl<^cnbosch. 

Godcfroi,  (M'.  M.  H.)  Oud-Jlinister,  te  's  Gravenhage. 

Goes,  (C.  M.  van  der)  Notaris,  te  Beek. 

Goes,  ijh'.  L.  M.  van  der)  Kapitein,  eerat-aanwezend  Ingenieur,  te  Grave. 

Goea  van  Nalera,  (Jh'.  M'.  A.  van  der)  DijkgraaT  van  het  Hoogheemraad- 

achap  van  Delfsland,  te  Delfl. 
G<^h,  (C.  M,  van)  Boek-  en  Kunsthandelaar,  te  Amsterdam. 
Goslinga,  (O.)  Kassier,  te  Dokkmn. 


AI.(iKMRENR  NAAMLIJST   I>KI[  INTF.KKKNAURK. 

Uonw,  (J.  ter)  te  AmHtcnlam. 

Gntenwcn.  (A.  J.  s')  te  Middelbnrg. 

Oraft,  (M'.    J.    Tan    de)   Advokaat    en    pUalsrerrnnirend    kantonre^er.    l« 

Middel  biii^. 
Graven,  (J.)  Beeldhonwcr,  te  's  Hcrtt^nboiKh. 
Orcgory,    (M'.    J.    L,    O.)    AdToknat-Gcncraal    bij   lien    Iloopen   Raad  iler 

Nederlanden,  te  '^  Grafenh^e. 
Griethnyzen,  (F.  J,  van)  Predikant,  te  ïnll  en  't  Waal. 
Gricthnj-zen,  (W.  Tb.  nat)  Predikant,  te  Rotterdam. 
Groesbeek,  (S.)  S'.,  Genees-,  Heel-  en  Verlookanditrc.  te  Nienwcnhoorn. 
GronhRna,  (i>.  G.  F.  F.)  Ilonglecraar  in  de  Geneesknnde,  fo  Rotlenlatn. 
Gifltlie,  (M'.  J.  A.)  te  ülrccht. 

GmveMins,  (M'.  L.  J.  D,  Baron  Sirtema  van)  te  'sGravenhaEre. 
GnlibeK  (B.  C.)  Apotheker,  te  Rotterdam. 
Giildemond,  (M'.}  Kantonregter.  te  Papendrecht. 
Gymnaainm.  (Het  R.  C.)  te  Katwijk  a/R. 
Ilaage^  (A.  J.)  te  Amsterdam. 
Haan  (A.  de)  Pin.,  te  Amsterdam. 
Haar,  (Herr.  Ier)  te  AmMerdam. 
Ilaehette,  (Wed.  L.)  te  Parü». 
Hacnc,  (G.  D.)  Hoofaonderwijier,  te  HelenaTeen. 
Ilaertrn.  (Wilh.)  ic  Amsterdam. 
Ilalliertama,  (IX)  te  Deventer. 

Hall,  (I>>Main*re  .Tkv.  M*.  F.  A.  Baron  van)  te  "a  Gravenliage. 
Mali,  (Movr.  Wetl.  .!.  van)  Ie  Utrecht. 
Ham.  (Wed.  F.  C.  van  de)  te  Utrecht. 
Hanograpf,  Kentenier,  te  Antwerpen. 
Hanr^maff.  (B.  C.  D.)  Koopman,  te  Rotterdam. 
Haneknyk,  (de  Damee)  Ie  Harlingcn. 
llariHxma  Thoe  Sloten  (D.  J.  A.  Baron  van)  Raadsheer  in  het  Prorincinal 

(i<»r*(Itahol',  te  Ijccuwanlen. 
Hnriiixina  Tlioe  Sloten,  (R.  Baron  van)  te  Utrecht. 
llnrikHint>.  (Klaa!>)  te  Amsterdam. 

Harlud'»  (W-  >'•  A.)  GlWoier  van  Jitstitic  l>ij  de  Arr.  Rejctlmnk,  te  Amsterdam. 
lUriwn,  tl'.  Kuy}>or  van)  te  Amsterdam. 
UaHnen.  (Jh'.  M'.  t\)  te  Amsterdam. 
lUrtKOM.  (.lU'-  1')  tP  Amstortlam. 
MarllMirotli.  (IX  W)  I*  Amstentam. 
Hhwbnwk  (J.  P.)  ï'rwlikant.  Ie  Amsterdam. 
lUvrliwr,  (J.  IM  t*  Ht'llcr'lam. 
llHvi'vhftiin^  (M'.  J.  W.  F.  R.HWC)  te  Amsterdam. 
llniomHini,  (W.  J.)  OonsMl-tP-neraal  van  don  Kerkelijkon  Staat,  te  Amsterdam. 
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ITcck,  (A.  J.  H.  van)  Pastoor,  te  St.  Oedenrodc. 

Hcinekcn,  (Wed.  C.)  te  Amsterdam. 

Helbach,  (J.  C.  Veltkamp)  te  Rotterdam. 

Helder,  (P.)  Lid  der  Provinciale  Staten  van  Vriesland,  te  Aalziim  bij  Dokkiim. 

Hemert,  (C  A.  von)  te  Amsterdam. 

Hendrichs  Cramer,  (Wed.  J.  A.),  te  Amsterdam. 

Henriqnez,  (M'.  S.  C.)  te  Cura^ao. 

Hensing,  (....)  Koopman,  te  Rotterdam. 

Heukelom,  (A.  van)  te  Amsterdam. 

Heuvel,  (A.  van  den)  Priester  en  Lecraar,  te  Ravenstein. 

Henvel,  (K.  van  den)  Hoofd-Kommies,  t3  's  Gravenhage. 

Hejdanus  (M'.  J.  W.)  te  Weesp. 

Heydt,  (H.  P.  van)  Notaris,  te  Bameveld. 

Heynsius,  (C.  W.  J.)  te  Cuyk. 

Hilman,  (Joh.)  te  Amsterdam. 

Hinsbeek,  (B.  J.  F.  A.)  te  Amsterdam. 

Hinst,  (J.  L.)  te  Leeuwarden. 

Hoboken  van  Cortgene,  (J.  van)  Reeder  en  Koopman,  te  Rotterdam. 

Hodshon,  (Wed.)  te  Amsterdam. 

Hoedt  (W.  H.)  Junior,  te  Rotterdam. 

Hoekwater,  (C.)  Oud  Lid  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal,  te  Delft. 

Hoëvell,  (M'.  J.  D.  Baron  van)  Rector  aan  de  Latijnsche  School,  te  Dordrecht. 

Hofdijk,  (W.  J.)  Leeraar  aan  het  Stads-Gymnasium,  te  Amsterdam. 

Hofimann  (D".  C.)  te  Velsen. 

Holler.  (H.  F.  den)  te  Amsterdam. 

Hooft,  (H.  P.  N.  't)  Photograaf,  te  's  Gravenhage. 

Hooft   van   Woudenberg   van   Geerenstein,   (Jh^    H.   D.),   Grondbezitter  te 

Amsterdam. 
Hooft  ('t)  van  Benthuizen,  te  Dordrecht. 
Hoog  van  ter  Aar,  (M'.  C.  P.  J.)  te  Rotterdam. 
Hora  Siccama,  (M'.  L.  C.)  te  Utrecht. 
Horst,  (M'.  H.  van  der)  Griffier,  te  's  Gravenhage. 
Horst.  (J.  J.  van  der)  R.  C.  Priester  en  Pastoor,  te  Zaandam. 
Hoynck  van  Papendrecht,  (M'.  A.)  te  Rotterdam. 
Hubar,  (S.  F.  A.)  Gepensioneerd  Generaal-Majoor,  te  Eek  bij  Tiel. 
Huberts,  (D'.  W.  J.  A.)  Directeur  van  de  Hoogere  Burgerschool,  te  Zwolle. 
Hubrecht  (M'.  P.  T.)  te  Rotterdam. 
Hnydekoper  van  Nichtev^t,  (M'.  E.)  te  Utrecht. 
Huyssen  van  Kattendijke,  (Jh^  J.  M.)  te  Arnhem. 
Ittersum,  (M'.  P.  A.  L.  Baron  van)  Advokaat,  te  Utrecht. 
Jaarsveld  Verkuyl,  (A.  N.  van)  Landeigenaar,  te  Metcren. 
Jacobson,  (Jos.)  Handelaar,  te  Rotterdam. 
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JaiuMfu    R.    ft.  C  Fiifow^^r.  >j  Alnu»^'. 

Joncken.    A.  B.  -iei  se  L'aw;ac-  / 


JoDckblfiet.    ly.  W.  J.  A.    Liii  van   ie  Twc««ie  Kamer  der  Staten-GeneraaJ. 

Ce  Gravenhaize. 
Jon^  ;G.  '{e>   P^iertahrieiuiic.  u  W«:%zaan. 
JoEuze,  (Jh'.  Mr.  W.  F.  *ie.  :>?  Uawthc 
Jonce  van  Campens  NieawUniL  *  JT.  W.  .Ie;  Ood  Minister  van  Jib^titte,  te 

*5  Gravenho^. 
Jonsrii.  :N.  J.  *iet  te  L^oiien. 
JoQcstnu  (M*.  A.  F.    AdTi^kjAT.  ce  Heereveen. 
Jorid^en.  (E.  J.  P.i  Predikanc.  ce  Grooliuzen. 
Kaathoven,  flX.  C.  W.  H.;  MetL  Doot.,  te  Lei<ien. 
Kakker.  iJ.  W.)  ce  AixL<ceniam. 
Kann«  (H.  J.)  te  's  Hertoeenboecfa. 
Kaptevn.  (W.  C.)  MciL  D^x^t^  te  Bodegraven. 
Kanien«  (>I^  EL  H.)  Advokaas.  te  ''«  Gravenhage. 
Kellener.  <J.  A.)  R.  C.  Priester  en  Kapel  laan  te  Vinkeveen. 
Kempen  (Jh^  M^  J.  de  Boech)   Oud-Hctogleeraar  in  de  Regt8geleordheid, 

te  Amsterdam. 
Keivkhove«  v^'an)  Bankier,  te  Antwerpen. 
Ke:S(senioh,  (AT.  L.  >Iii*hel  von)  Advokaat«  te  Roermond. 
Ke:j4ekK>t  Detrau«  Boekhandelaar,  te  Nienwpoort. 
Kee<leren«  (IL  J.  van)  Roekhandelaar,  te  Amsterdam. 
Kinschot^  (A.  R.  P.  van)  Kantonregter,  te  's  Gravendeel. 
Kist  (F.  LX  IVvureur  en  Wethouder,  te  Haarlem. 
Kistemaker,  (L.  P,)  te  Amsterdam. 
Klaawers^  (H.)  Pastoor  te  Rypwetering. 
KleeiS  (IV.  K.)  Rzn..  te  Amsterdam. 
Klcin«  (J.)  HooiUonderwijzer,  te  Haarlem. 
Kloyn«  (M*.  G.  A.)  Procureur  te  Breda. 
Kloyn«  (W.  Cu)  Gepensioneerd  Majoor  van  het  Leger  van  Ned.  Oost-Indië, 

to  Briello, 
KliHNS  (IV.  tL  tL  van  der)  te  Hees  bij  Nijmegen. 
KhippoU  (J.  tL)  te  Amsterdam. 

Knep|)olhout,  (J.)  Grondeigenaar,  op  den  Hemelschen  Berg,  nabij  Arnhem. 
KnoU,  (l\)  te  Amsterdam. 
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Koenen,  (M'.  H.  J.)  Lid  vnn  den  Gemeenteraad,  te  AmBtfirdnin. 

Koek,  (P.  de)  te  Amsterdam. 

Kok,  (S.  A.)  Leeraar  aan  de  Hoogere  Burgenuhool,  te  Roermond. 

Koning,  Q/l'.  J.  de)  Adrokaat,  te  Dordrecht. 

Koning,  (M'.  J.  C.  de)  Advokaat,  te  Amsterdam. 

Koning,  (M'.  J.  S.  G.)  Advokaat  en  Notaris,  te  Weelde. 

Iv-.ors  (B.)  KaïK-llann.  te  Nijm^en. 

Kort  van   Barend  ree  bt,  (H.  W.  O.  de)  Kasflier,  te  Dordrecht. 

Korte,  (J.  A.)  te  Amsterdam. 

Kreeft,  ( )  te  Amsterdam. 

Kri^er,  (Ph.  J.)  Oud- Consul  van  Oostenrijk,  te  Amsterdam. 

Krieken,  (H.  van)  te  Java. 

Kruimel,  (J.  H.  A.)  te  Amsterdam. 

Knueman,  (A.  C.)  Boekhandelaar,  te  Haarlem. 

Kuikens,  (A.)  te  Rotterdam. 

Kunst,  (D.)  Genees-  Heel-  en  Verloskundige,  te  Oiidcnhoom. 

LAbonchère,  (H.  M.)  te  Amsterdam. 

Laer,  (M'.  H.  E.  toe;  te  Amsterdam, 

Land,  (D'.  J.  P.  N.)  Hoogleeraar,  te  Amsterdam. 

Landmeter,  (G.  H.)  te  Delft. 

Lansberge,    (M'.  J.  W.  van)  Zaakgelastigde  bij  het  Ministerie  vnn  Ruiten). 

Zaken,  te  's  Gravenhage. 
Lantsheer,  (M*.  W.  N.)  te  's  Grayonhage. 
Lazaar,  (J.  A.)  Pastoor,  te  Overscbie. 
Lee,  fH.  van  der)  Heel-  en  Verloskundige,  te  SVoerden. 
I^ersum,  (van)  Postdirekteur,  te  Breda. 
IjOC9gFzeli4('h[tp.  (Het)  te  MoordrcchL 
Ivceskabinet,  (Rotterdamsch)  te  Rotterdam. 
Lccsmnscnm,  (Het)  te  Amsterdam. 
Leeuw,  (A.  v.  d.)  Wethouder,  te  Delft. 
Leeuwen,  (D.  van)  te  Amsterdam. 
Leitbrand,  (H.  C.  V.)  Kaap  de  Goede  Hoop. 
Lek  de  Clerck,  (M.  C.  van  der)  Lid  van  de  Eerste  Kamer  der  Statcn-Gcnenuil. 

Advokaat  en  Notaris,  te  Zierikzee. 
Leliveld,  (A.  J.)  Institntenr,  te  Rotterdam. 
Lelyreld,  (Mej.  J.  M.  van)  te  Breda. 
Lennep,  (C.  van)  Burgemeester,  te  Heemstede. 
Lennep,  (Wed.  H.  S.  van)  te  Amsterdam. 
I^nnep,  (M'.  W.  W.  van)  Advokaat,  te  Amstcniam. 
Leuring,  (M'.  J.)  te  Leek. 
Lier,  (M'.  E.  van)  Advokaat,  te  Amsterdam. 
Lier,  (L.  van)  Jur.  Stud.,  te  Utrecht. 
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I         Lf^h/mt,  f  A,  TftD)  Partoor,  te  Wgdsen. 

féUmhfrtii,  (A.  B.  van)  te  Waalwijk. 
j         f/immik,  fP.  ran)  KiMtend  Predikant,  te  Amsterdam. 

f/fnf(etnan  (L«;  KunAtiichilder,  te  AouMerdam, 

iAn^irn^  ((Ir,  W,  A.  van  der)  Predikant,  Paarl.  Zuid- Afrika. 
I         fJrme,  (W,  11.)  Em.  Prcd.  te  Driebergen. 

Lint,  (Oeneraal)  te  Wapeningen. 
I        f>5l»en  Sein,  (J.  O.  van;  te  Zatphen. 

fx>limeyer,  (C.  P.j  te  AnMtenlam. 

fxK»n,  (Doimirióre  W.  van)  te  Amsterdam. 

f^Kiptiyt,  (P.  C.)  Koopman,  te  Rotterdam. 

I/itny,  (G.  O.)  I^id  van  den  fltedclijken  raad,  te  llordrecht. 
I         Ltidchof,  (A.  D.)  Kaap  de  Goede  Hoop. 

Lilden,  (II.)  Koopman,  te  Amsterdam. 

Liind,  (Ch.  Fr.)  Jr.  Amsterdam. 

Lydnma  a  Nycholt,  (Jh^  F.  M.)  te  Beetsterzwaag. 

Lijnden,  (li.  W.  Haron  van)  Commissaris  des  Konings  in  Zeeland,  te  Middelburg 

Lgndon  van  Hundcnburg,  (M^  C.  Th.  Baron  van)  te  Utrecht. 

Lgndrayer,  (P.)  Notaris,  te  Amsterdam. 

Miuincn,  (M'.  J.  M.  van)  President  van  het  Provinciaal  Geregtshof  in  Noord- 
lloUand,  te  Amsterdam. 

Miios,  (D'.  H.  G.)  te  Amsterdam. 

Mansvclt,  (A.  P.  van)  te  Utrecht. 

Murgadant,  (J.)  Ambtenaar,  te  's  Gravenhage. 

Marie,  (C  J.  van)  Kantonr^ter,  te  Vollenhoven. 

Martini,  (Jlir.  M'.  G.  J.  de)  Advokaat,  te  Amsterdam. 

Masso,  (Ph.  Blommaort)  Advokaat,  te  Gent. 

Mcnlor,  (W.  F.)  te  Amsterdam. 

Moor,  (J.  P.  (i.  van  der)  Notaris,  te  liaamsdonk. 

M oerburg,  (P.  C-.)  Mod.  Doet.,  te  Rotterdam. 

Moorwyk,  (A.  •!.  van)  Pastoor,  te  Zevenbergen. 

Mooi<  (L.)  Hrtxn.,  Predikant,  te  Roekai^e. 

Mot»n,  (WcmI.  P,  J,  van  Houten)  te  Rotterdam. 

Moon,  (M^  U«  A.)  Advokaat,  te  Rotterdam. 

Mwtorf»n»  (U.  Thnmcr  Westerouwen  van)  Predikant,  te  Aalburg  en  Heesbeen. 

Mt\|»Ui  (M'.  W.  C  Vorwoy)  Kantonregter,  te  Goor. 

Motobrknutp,  (M'.  A«  F.  L»)  Huiie  Engelenburg,  te  Bnimmen. 

Mololorkmup,  (M\  J.  •!.)  Advokaat,  te  Rotterdam. 

M*»ytu\  (.,,,,)  HmUUouderwgter,  te   

Mi\vov%  (AO  IUHdUumlorwy«er,  te  Velion  b\j  Haarlem. 

Movt'r.  ({\  ï\  K\t)  l^tHlikaiU,  te  Harlingen. 

MhM'lui  (M^  %).  H«  van)  Uogtor,  to  Ure^ia. 
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Minden,  (P.  S.  van)  te  Amsterdam. 

MoU,  (J.  van  de)  Med.  Doctor,  te  Amsterdam. 

Moerkerken,  (P.    H.   van)   Leeraar  aan  de  Rijks  Hoogere  Burgerschool,  te 

Leeuwarden. 
Molenaar  (F.)  Kunstgraveur,  te  Amsterdam. 
Mc»lengraaflr,  (G.  J.)  Emeritus  Predikant,  te  Nijmegen. 

Moll,  (Mr )  Advokaat,  te  Rotterdam. 

Moll  (S.)  Jr.,  Predikant,  te  's  Gravenhage. 

Moltzer  (H.  E.)  Hoogleeraar,  te  Groningen. 

Monehy,  (M.  F.  de)  te  Amsterdam. 

Moolen,  (N.  J.  van  der)  Notaris,  te  Amsterdam. 

Moor,  (C.  H.  de)  Boekhandelaar,  te  Brugge. 

Moorman,  (Mevr.)  Huize  Pekin,  te  Baarn. 

Mouthaan,  (N.  J.)  te  Amsterdam. 

Mnlder,  (M'.  I.  v.  S.)  Advokaat,  te  Amsterdam. 

Muller,  (C.  A.)  te  Groningen. 

Muller,  (Frederik)  Boekhandelaar,  te  Amsterdam. 

Muntendam  (D.  J.)  Wzn.,  Med.  Doet.,  te  Amsterdam. 

Muntendam,  (P.  A.)  Apotheker,  te  Utrecht. 

N.  N.,  te  Rotterdam. 

Naamen  van  Eemnes,  (M'*  A.  van)  Lid  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 

Generaal,  te  Zwolle. 
Nahuys,  (M^  H.  G.  Beyer)  O.  I.  Ambtenaar,  l^  klasse. 
Ncuhaus,  (J.  E.)  te  Amsterdam. 
Nierop,  (M'.  A.  S.  van)  Advokaat,  te  Amsterdam. 
Nierop,  (M^  J.  H.  van)  Kantonregter,  te  Hillegersberg. 
Nieuwstad,  (B.  A.)  Timmerman,  te  Barneveld. 

Nienwveen,  (D'.  J.  H.)  Conrector  aan  het  Gymnasium,  te  Amsterdam. 
Noela,  (M'.  A.  J.)  Rentenier,  te  Nymegen. 
Noels,  (M'.  J.  Thehoflf)  Advokaat,  te  Nym^en. 

Noordbeek,  (Jac".  du  Pont)  Deurwaarder  bij  de  Arr.  Regtbank,  te  Amsterdam. 
Nfiordziek,    (J.    F.    F.),    Referendaris   bij    de    Tweede    Kamer   der  Staten- 

Generaal,  te  's  Gravenhage. 
Notten,  (M'.  F.  H.  van)  Advokaat,  te  Amsterdam. 
Nijhoff,  (Martinus),  te  's  Hage. 
Odé,  (J.)  te  Schiedam. 

Oefening  kweekt  kennis,  (Het  Letteroefenend  Genootschap)  te  *s  Gravenhage. 
Olie,  (J.  C.)  Gzn.  Houtkooper,  te  Amsterdam. 
Oordt,  (EK.  J.  W.  G.  van)  te  's  Gravenhage. 
Oosterzee,  (EK.  J.  J.  van)  Hoogleeraar,  te  Utrecht. 
Otterloo,  (A.  van)  Direkteur  van  de  Handelsschool,  te  Amsterdam. 
Otterloo  (A.  de  MoU  van).  Koopman,  te  Amsterdam. 


ALORHEENB  NAAMLIJST  DER  INTBEKBNARBN. 


Oudormciilen,  (K.  van  der)  Luitenant  Kolonel,  Komnmndant  der  Scliutteiij. 

te  'a  Gravenhnge. 
Onteren,  (M'.  F.  J,  van)  Kegter  in  de  Arrondiasemenbt-ReglbRnk,  te  Amsterdam. 
Onwereloot.  (D .  L.  P.)  te  Sneek. 

Overreith,  (F.  W.  .1.  B.)  Mnjoor  bü  de  Artillerie,  te  Amsterdmn. 
Pachlig,  (J.  II.)  Arn.nilissempnts-Hpi^i.i!mpe.-if.r,  Ie  Middelburg. 
Palm,  (P.  J,  van  der)  Gemeen  te- Ambtenaar,  Ie  Rotterdam. 
Pfttijn,  {M'.  J.  G.)  te  Rotterdam. 

Patijn  van  Kloetinghc,  (J.  C.  Clotterback)  te  Utreebl. 
1'aulus,  (M'.  P.)  Officier  van  Jimtitie,  Ie  Zierikzee. 
Perk,  (H.  F.)  te  Delft, 
l'eters,  (A.)  te  Amsterdam. 
Philips,  (M'.  Aiig.)  Advokaat,  te  Amsterdam. 
Philips,  (K.)  te  Aken. 

Pické  (M'.  C.  J.)  Omcier  van  Justitie,  te  Middelbiii^. 
Piepers,  (M.  C.  J.)  Ingenieur,  te  's  Gravenhago. 
Pieren  (T)  3zn.,  Oinl-Roi-kliati.lriiuir,  te  Dortirceht. 
Pinto,  (M'.  A.  A.  de)  Referendaris,  te  's  Gravenhnge. 
Pinto,  fj.  de)  te  's  Gravenhnge,  2  Ex. 
Plaat,  (D'.  G.  W.  A.)  Mcd.  Doet.,  te  leiden. 
Ploeg,  (P.  vnn  der)  Pastoor,  Hoogleeraar  aan  het  Bisschoppelijke  Seminarium. 

te  Warmond. 
Pool,  (J.  F.)  Notaris,  te  Druten. 
Posno,  (J.  J.)  te  Amsterdam. 
Postkantoor  (Het)  te  Geertruidenberg. 
Pruim,  (M.)  Notaris,  lo  Leeuwarden. 

Piiiseau,  (D'.  Waubert  de)  Leeraar  aan  <U  Hoogere  liiirgerscliool,  te  Zutphen. 
l*ÜnappeI,   (M'.   M.  J.)  Advokaat,  Lid  van  de  Tweede  Kamer  der  Statcn- 

Generaal,  te  Amsterdam. 
Eoalte,  (W.  A.  van)  te  Amsterdam. 
Ram,  (E>ouairière)  te  Utrecht. 

Ram,  (Douairière  H.  J.)  geb.  Baronesse  TaeU  van  Amerongen,  te  Utrecht. 
Ranitz,  (Wed.  de)  te  Groningen. 
Raphael,  (N.  8.)  te  Amsterdam. 
Rappard,  (Jh'.  F.  A.  Ridder  van)  te  Utrecht. 

Ean,  (M'.  S.  J.  E.)  Oud  Rcgtcr  in  de  Arrond.  R<^bnnk  te  Nijmegen,  te  Lent. 
Kederükerskamer  „Aurora",  (De)  te  jrimnikendnni. 
Roeken,  (M'.  F.  J.  M.  A.)  Advokaat,  te  Amsterdam. 
Reenen,  (M'.  G.  J.  C.  van)  Voorzitter  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten- 

Gencraal,  te  Waasenaar. 
Reese,  (W.)  Inspecteur,  te  Rotterdam. 
Reesse-Jansen,  (Mevrouw)  te  Amsterdam. 
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Carton,  (Mr.  H.  A.)  te  'b  Gravenhage. 

,  (P.)  Makelaar,  t«  Amaterdam. 

H.  van)  Czn.,  Candidoat  Notaris,  te  's  Gravcnhage. 

(J.  W.)  Candidaat  Notaris,  te  Dantumawoudc. 

(C.  van)  Jr.,  Makelaar,  te  Amsterdam, 
sen,  (C.)  KunBt.-u-hildcr,  te  Amsterdam. 
,  (H.  J.)  te  Ambten  ia  m. 
{JaaiuemiJDs)  Advi>kaat,  te  Gent. 
P.  A.)  Med.  Doet.,  te  Amsterdam. 

(M .  H.  G.)  te  Utreeht. 
1,  (M'.  P.J  Directeur  der  Hoogere  Burgerschool,  te  Middelburg. 
i.  J.  H.  de)  te  Dfinlreclil, 
lyiea,  (H.  G.)  Instïtuteur,  te  Arasterdam. 

(S.  Ë.)  Med.  Doet.,  te  Amslerdam. 
,  (D-.  N.)  Med.  Doet,  te  Dordrecht, 
ds  van  den  Ham,  (M'.  W.  J.)  te  Utrecht, 
ds  van  Scherpe Dzeel,  (M'.  H.)  te  Utrecht. 

(M'.  B.  van)  te  Groningen. 

(M'.  8.  J.  van)  te  Zwolle. 

(J.  H.)  te  Amsterdam. 
,  (G.  C.  P.  de)  Stads- Geneesheer,  te  Soerabaya. 
irael,  (August  van)  te  's  Gravenhage. 
C.  L.)  Pastoor-Deken,  te  Ouderkerk  a/d  Amstel. 
H)i^h,  (de  Erven  L.)  te  a'  Hertogenbosch. 
Douairière)  te  Breda, 
ide,  (S.  M.  W.)  te  Amsterdam, 
ende,  (S.)  Makelaar,  te  Schiedam. 
k  (W.  van)  Wzn.,  te  Dordrecht, 
sr,  (Wed.)  te  Nijmegen. 

M',  J.  G.  de)  Leeraar  aan  de  Hoogere  lluiTreraetioo!,  te  Venlo. 
nson,  (M.  Wertheira)  te  Ambt  Almelo. 
SijLoff,  (Wed.)  te  Antwerpen. 
uvel,  (Jh'.  H.  L.  W.  van  den)  Grondeigenaar,  te  Dordrecht. 

(P.  G.)  PaaUior,  te  a'  Gravenhnge, 
.  (Bastiaan)  te  Buiksloot, 
rs,  (W.)  te  Rotterdam, 
tg  (K.)  Jzn.,  te  Futter^hock. 

ma,  (D.)  Oud-Agont  van  de  Javii-Bank  te  Samarang,  to  Haarlem, 
ma,  (D'.  P.)  Archivaris  van  Noord- Ho  Hand  eu  Amsterdam,  te  Amsterdam, 
iel,  (H.  J.)  te  Amsterdam. 

er,    (J.    F.)    Ambtenaar  bij    liet    Departement    van    Binnenlandsche 
n,  te  s'  Gravenhage. 
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S(;liluijtcr,  (tic  Lafontainc)  te  Zutphen. 

I:>chneevo<^t  (D'.  G.  E.  Voorhelm)  Hoc^lccmar,  te  Amttterduin. 

Schneijtcr,  (M'.  J.  J.)  Regier  bij  de  omgaande  R^bank,  te  Socrabnya. 

Scholten,  (A.  M.)  te  Amsterdam. 

Schoninga,  (Hendrik)  te  Purmerende. 

Schotel,  (D' .  G.  D.  J.)  Emorit.  Predikant,  te  Leiden. 

Schotman  (Jan)  Dzn.,  Goudsmid,  te  Dordrecht. 

Schouten,  (A.)  R.  C.  Priesler  en  PoBloor  te  Hem  en  Venbuïzen. 

Schouten,  (J.)  Apotheker,  Ie  Alkmaar. 

Scbouwenburg,  (L.  M.)  te  Amsterdam. 

Schut,  (J.  H.)  Boekdrukker,  te  Amsterdam. 

Schuyten  (J.)  Hzn.,  Notaris,  te  Dordrecht. 

Schuimer  (J.  H.)  Hzn.,  te  Lienden. 

Scmiiini'ium,  te  Culemborg. 

Seminarium  Hagevcld,  te  Voorhout. 

Seminarium,  te  St.  Michiels-Gestel. 

Sepp,  (Chr-ï  Doop^ezind  Predikant,  te  Leiden. 

Seyn,   (G.   F.)   Leeraar  aan  de  Rijks  Hoogere  Burgerschool,  te  Roermond. 

Sillem,  (E.)  te  Amsterdam. 

Sitter,  (M'.  A.  J.  de)  Regter,  te  Winacboten. 

Six,  (Jh'.  J.  F.)  te  Amsterdam. 

Sloet  van  Zwancnbui^,  (M'.  A.  F.  Baron)  Rij ksont vanger,  te  Twello. 

8luil«r,  (D'.  J.  W.)  Conrector  bij  de  Ijatijnsche  Schoot,  te  Rotterdam. 

SluyieinKiii,  (D'.  J.  A.)  Predikant,  te  Engelen. 

Smallcnburg,  (M'.  N.  J,  W.)  te  's  Gravenhagc. 

Smissaert,  (W.  J.  E.J  te  Amstci-dam. 

Smit  (Andrics)  Gerritz.,  Caniü'lijnt-Nntnriï,  Secretaris  der  Gemeente  Zaan- 
dijk, Secretaris  van  den  Folder- Westzaan,  te  Zaandijk. 

Snouck  Hurgronje,  (F.  L.)  te  Middelbui^. 

Sociëteit  (Ofliciers-)  „De  Verpoozing"  Fort  Willem  I,  Java. 

Sooterwoude,  (Jh'.  M'.  P.  J.  Eloul  van)  Lid  van  don  Raad  van  State,  te 
's  Gravcnhage. 

Spdc,  (J.  J.)  te  Amsterdam. 

Staes,  (Lëon)  te  Mechelen. 

Stomkart,  (C.  H.  P.)  Instituteur,  te  Amsterdam. 

Staring,  (W.  C.  A.)  ReferendariB  aan  bet  Ministerie  van  Binnenlandsclic 
Zaken,  te  's  Gravenhagc. 

Stellingwerf,  (A.)  te  Amsterdam. 

Sterck,  (B.  J.)  te  Amsterdam. 

Stinstra,  <P.)  Med.  Doet.)  te  Harlingen. 

Stirum,  (Jonkheer  Graaf  van  Limburg)  lo  Warmond. 

Stirum,  <L.  G.  A.  Graaf  van  Limburg)  OnmmiiwariH  Hom  Koninga,  te  Anilicin. 
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^tirum,  (M.  D.  Graai*  van  Limburg)  Kolonel  der  Genie,  te  *s  Gravenhage. 

^:>tolk,  (M'.  Ths.  van)  te  's  Gravenhage. 

Stoppelaar,  (J.  D.  M.  de)  Gemeente-Ontvanger,  te  Middelburg. 

Stoppelaar,  (Jhr.  Mr.  G.  N.  de)  te  Middelburg 

Straalman,  (A.  W.  Witsen)  te  Soe8td\jk. 

Strater,  (C.)  te  Amsterdam. 

Stuart,  (I>.  L.  Cohen)  Directeur  der  Polytechnische  School,  te  Delft. 

Susan,  (S.)  Leeraar  aan  de  Hoogere  Burgerschool,  te  Deventer. 

Sutorius,  (Paul)  te  Helmond. 

Swijndrecht,  (W.  H.  M.  van)  Makelaar,  te  Rotterdam. 

Swinderen,  (M'.  Q.  B.  de  Rheder  van)  te  Groningen. 

Taets  van  Amerongen  (Baron)  te  's  Hage. 

Taets  van  Amerongen,  (W.  J.  P.  Baron)  Kamerheer  van  Z.  M.  den  Koning, 

te  Bonn. 
Tak,  (Mej.  M.  S.)  te  Middelburg. 

Tak,  (M'.  J.  P.  R.)  Commies-Griffier  der  Tweede  Kamer,  te  's  Gravenhage. 
Taurel  (C.  £d.)  Kunstgraveur,  te  Amsterdam. 
Teding  van  Berkhout  J'.,  (Jh'.  M'.  J.  P.)  te  Haarlem. 
Teding  van  Berkhout,  (M'.   P.  J.)  Raadsheer  bij  het  Prov.  Ger^tshof  in 

N.  Holland,  te  Amsterdam. 
Teding  van  Berkhout,  (Jh'.  M'.  J.  P.)  te  Haarlem. 
Teichmann,  vTheodore)  Oud-Gouverneur,  te  Antwerpen. 
Tengbergen,  (A.  F.  J.)  Oud- Wethouder,  te  Doesburg. 
Tex,  (M'.  N.  J.  den)  Secretaris  van  de  Kamer  van  Koophandel,  te  Amsterdam. 
Tex  Bondt,  (J.  den)  Koopman,  te  Amsterdam. 
Tbierry  de  Beje,  (M'.  J.  G.)  te  Haarlem. 
Tbirlwall,  Bisschop  te  Abergaveny  in  Wales. 
Tieleman.  (M'.  J.  T.  J.  B.)  te  Oud  Heusden. 
Tissot,  (J.  M.)  te  s'  Gravenhage. 
Tol,  (J.  C.)  te  Meppel. 
Tromp,  (C.  H.)  te  Amsterdam. 
Trip  van  Zoutlandt,  (W.  F.)  Predikant,  te  Hattum. 
Tujll  van  Serooskerken,  (Baron  van)  te  Amsterdam. 
Tuyll  van  Serooskerken,  (Douairière  Ë.  L.  van)  te  Amsterdam. 
Tuyll  van  Zuilen,  (Baron  van)  te  Zuilen. 
(Jijttenhoven  (M'.  A.)  Hoofd- Administrateur  bij  het  Ministerie  van  Finan- 

tiën,  te  s' Gravenhage. 
Vaillant  (D'.  C.  J.)  Praktiserend  Geneesheer,  te  Schiedam. 
Vaillant,  (M'.  J.  P.)  Wethouder,  te  's  Gravenhage. 
Varkevisser,  (M.)  Scheepsrceder,  te  Rotterdam. 
Veder,  (M'.  A.)  Advokaat,  te  Rotterdam. 
Veder,  (D'.  W.  R.)  Predikant,  te  Dordrecht. 
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Veen,  (M'.  D.   vaii  der)  te  Leek. 

Veer,  (H.  de)  Directeur  aan  de  Hoogere  Burgerschool,  te  Delfl. 

Veldwijk,  (H.  J.)  te  Amsterdam. 

Ven,  (A.  van  de)  Koopman,  te  Rotterdam. 

Verbrugge,  (W.  A.  Viruly)  Lid  van  de  Tweede  Kamer  der  Staten-Generaal. 

te  Rotterdam. 
Verhagen,  (Otto)  Lid  van  de  Staten  van  2^eland  en  van  den  Gemeenteraad, 

Industrieel,  te  Goes. 
Verhelloned,  (M'.  W.  A.)  Procureur,  te  's  Hertogenbosch. 
Verhoeff,   (M'.  A.)   Procureur  bij  het  Provinciaal  Geregtshof  en  de  Arron- 

dissementsregtbank,  te  Utrecht. 
Verhoeven,  (H.  P.  Timmers)  Emeritus  Predikant,  te  Doesburg. 
Verhoeven,  (D'.  M.  G.  Timmers)  President  der  Provinciale  Commissie  van 

Geneeskundig  onderzoek  en  Toevoorzigt,  Lid  der  Provinciale  Staten  van 

Zuid- Holland,    Oud    Burgemeester,    Lid   van  van   den   Gemeenteraad,  te 

Dordrecht. 
Vermeulen,  (M'.  E.  C.)  te  Asperen. 
Vermeulen,  (Prof.  P.)  te  Dongen. 
Vermeulen,  (D^  P.  J.  H.  A.)  Med.  Doctor,  te  Deltl. 
Verschuur,  (Douairiore  B.  A.  W.  Paron  van)  te  Vogelenzang. 
Verwey  (....)  Kapellaan,  te  Gendringen. 
Verwijs,  (D'.  Eelco)  te  's  Hage. 
Veth,  (P.  J.)  Hoogleeraar,  te  Leiden. 
Victor  (M^  A.)  te  Winschoten. 

Victor,  (H.)  Steen-  en  Pannen-Fabriekant,  te  Winschoten. 
•Vigelius,  (H.  H.  W.  K.)  te  Rotterdam. 
Vinke,  (D^  G.  J.)  te  Amsterdam. 
Viruly,  (C.  E.)  te  Rotterdam. 
Visser,  (Wed.  A.  A.)  Jzn.  te  Slieirecht. 

Visser,  (Douairière )  te  's  Gravenhage. 

Vissering,  (J.  W.)  Koopman  in  verfwaren,  te  Amsterdam. 

Vliet,  (M'.  W.  van  der)  te  Amsterdam. 

Vlissingen,  (Paul  C.  van)  te  Amsterdam. 

Vloten,  (D'.  J.  van)  Hoogleeraar,  te  Deventer. 

Vollenhoven,  (D'.  H.  van)  Med.  Doet.,  te  Rotterdam. 

Vollenhoven,  (Mr.  W.  J.  van)  Regter,  te  Dordrecht. 

Voombergh,  (Wed.  A.)  te  Amsterdam. 

Voort,  (L.  H.  Rouppé  van  der)  te  's  Hertogenbosch. 

Vorstheuvel  Labrand,  (F.  J.)  te  Zierikzee. 

Vos,  (M'.  G.)  Lid  der  Geduputeerde  Staten  van  Drenthe,  te  Assen. 

Vos  (Jacob  de)  Jacobzn.,  te  Amsterdam. 

Voys,  (A.  de)  te  Amsterdam. 
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Vries,  (I>.  M.  de)  Hoogleeraar,  te  Leiden. 

Vries,  (Mw.  A.  de)  Presidente,  Stichtvrouw  van  M.  C.  van  Doorn's  Vrouwen- 
Gesticht  van  Weldadigheid,  te  Rotterdam. 

Vries  (P.  dQ)  Makelaar,  te  Amsterdam. 

Vrolik,  (D'.  G)  Geneesheer,  te  Rotterdam. 

Vrijthoff,  (Jh'.  J.  G.  C.  P.)  te  Dordrecht. 

Vwylsteke,  (M'.  Julius)  Advokaat,  te  Gent. 

Waanders,  (Mevr.)   Huize  Elskamp  bij  Raalte. 

Wakkers,  (J.)  Ambtenaar,  te  Venlo. 

Wall  Bake,  (H.  A.  van  de)  Muntmeestcr,  te  Utrecht. 

Waller,  (H.)  te  Amsterdam. 

Wamars,  (P.  Meijer)  Oud-Boekhandelaar,  te  Zutphcn. 

Warren,  (Wed.  D^.  J.  H.)  te  Dokkum. 

Wedden,  (H.  van  der)  te  Nijmegen. 

Weel,  (J.  de  Clerq  van)  Kantonregter,  te  Zicrikzee. 

Welsch,  (A.  S.)  Grepensioneerd  Kommies  ter  Provinciale  Griflie,  te  s'  Her- 
togenbosch. 

Wertheim,  (A.)  te  Amsterdam. 

Westerman,  (W.  Marten)  te  Amsterdam. 

Westreenen  van  Driebergen,  (M' van)  te  Utrecht. 

Wicherlink,  (M'.  D.)  Advokaat,  te  Zwolle. 

Wieringen  (K.  van)  Hzn.,  te  Mijdrecht. 

Wilde  (M'.  C.  de)  Azn.,  Procureur  b\j  het  Provinciaal  G^regtshof  in  de 
Arrondissements  regtbank,  te  Utrecht. 

Willet,   (Wed.  A.)  te  Amsterdam. 

Willigen,  (A.  van)  Hoofd-Onderwijzer,  te  Kamer\jk. 

Wihner,  (Mons'.  G.  P.)  Bisschop  van  het  R."  C.  Bisdom,  te  Haarlem. 

Wins,  (J.  C.)  te  Zwolle. 

Wittering,  (J.)  te  Parys. 

Woldringh,  (M'.  W.)  Oud  Griffier  bij  de  Arondissemcnts  regtbank  te  Win- 
schoten, te  Dieren. 

Wijs,  (F.  C.  J.  de)  Wynhandelaar,  te  s'  Hertogenbosch. 

Wijsmuller,  (J.  J.)  Horologiemaker,  te  Amsterdam. 

Uzendoom,  (A.  F.  Visser  van)  te  Gorinchcm. 

Ypey,  (M'.  A.  Looxma)  Advokaat,  te  Leeuwarden. 

Zandt,  (J.  H.  van  der)  Predikant,  te  Diepenveen. 

Zeegers  (L.  Th.)  Onderwijzer^  te  Amsterdam. 

Zeggelen,  (W.  J.  van)  Boekdrukker,  te  s'  Gravenhagc. 

ZuijderhofT  Saugy,  (Douairière)  te  Amsterdam. 

Zwarte,  (Th.)  R.  C.  Priester,  te  ISIariëndaal  bij  Grave. 

Zijdvekl,  (D.  van)  te  Utrecht. 
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DOOR   WIEK   TUSSCHtNKOMST    EXEMPLAREN 

ZIJN   GEI  LAATST. 


AMSTERDAM. 


Bakkcncs  &  Comp.  (L.  van) 

Beerendonk.  (J.),  (2  Ex.) 

Bom.  (G.  I).),  (2  Ex.) 

Hraun.  (Joh.  W.) 

Brouwer.  (Jan  D.) 

Brinkman.  (C.  L.),  (6  Ex.) 

Brinkman.  (J.  H.),  (3  Ex.) 

Cleef.  (De  Gebr.  van) 

Gebhard.  &  Comp.  (J.  H.),  {6  Ex.) 

Gügh.  (C.  M.  van),  (7  Ex.) 

Hassels.  (L.  F.  J.),  (6  Ex.) 

Helden.  (C.  van),  (2  Ex.) 

Heteren.  (J.  H.  &  G.  van),  (3  Ex.) 

Höveker.  (H.),  3  Ex.) 

Hulst  &  Zn.  (Wed.  L.  van),  (3Ex.) 

Kampen.  (P.  N.  van),  (8  Ex.) 

Kesteren.  (H.  J.  van) 

Kirberger.  (W.  H.) 

Koster.  (Henry) 

Kraay.  (Gebr.) 

Langenhuisen.  (C.  L.  van),  ( 4  Ex. ) 

Laukelma.  (J.  G.) 

Leendertz.  (Jan) 

Loman  &  Verster,  (4  Ex.) 
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Meijer.  (H.  A.),  (2  Ex) 
Meijer.  (J.  M.  E.),  (2  Ex.) 
Mooij.  (H.  W.),  (3  Ex.) 
Muller.  (Frederik),  (8  Ex.) 
IMuUer.  (Johanncs),  (6  Ex.) 
Munster,  &  Zn.,  (Erven  H.  van) 
Noordendorp.  (J.),  (6  Ex.) 
Post.  (C.  G.  V.  d.),  (3  Kx.) 
Ruijter.  (J.  de),  (4  Ex.) 
Schel tcma  &  Holkema,  (2  Ex.) 
Spijker,  Azn.  (Wed.  J.  C),  (2  Ex.) 
Stokmans  &  Kijnders- 
Straub.  (N.  W.),  (3  Ex.) 
Sulpke.  (J.  C.  A.) 
Sybrandi.  (J.  D.),    (5  Ex.) 
Tielkemcijcr.  (J.  H.),  (2  Ex.) 
West<;rman   &  Zn.  (M.) 
Wcijtingh  &  Brave,  (4  Ex.) 
Wijsmuller.  (Erve) 
Vos.  (A.  J.  R.),  (2  Ex.) 
Vries.  (R.  W.  P.  de) 
Zwccrs.  (II.  A.) 


I-. 


NAAMLIJST  VAN  BO£KIIANDELAKEN. 


XXVII  ; 


.KM  AAR. 

a.  (Ilerm.) 
),  (2  Ex.) 


.  L  M  E  L  O. 

h.) 

A.  Jzn.  (A.  van  den) 


L  P  H  E  N. 
Cambier  van) 


^RSFOORT. 
lilip) 


T  WERPEN. 
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A.  Asher  &  Comp. 
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KOTTEKDAM. 

Baaien  de  Zonen.  (J.  van),  (7  Ex.) 

Bazendijk.  (P.  M.) 

Bolle.  «D.» 

Braam.  <P.  T.u  «3  Ex.) 

Hendriksen.  (Gebr.),  (9  Ex.) 

Kramer?.  (H.  A.K  (6  Ex.) 

Mensing.  (M.  J.^k 

Nijgh.  (H.) 

Oldenzeel.  (6  Ex.) 

Petri.  Khto),  (5  Ex.) 

Si.»eller.  (W.  L.) 

Storm  Lotz.  (D.  J.  F.) 

Verbniggen  &.  Van  Duym. 

Verhoeff.  (N.  .'.),  (3  Ex.) 

Wenk.  (W.) 

Wijt  &  Zonen.  (M.) 


S  C  H  I  E  D  A  M. 

Dijk  &  Comp.  (Van),  (2  Ex.) 
Roelants.  (^IL  A.  M.),  (2  Ex.) 


S  N  E  E  K. 

Canipcn.  (J.) 

Cool  van  Bokma.  (W.) 

Dniten  &  Blecker.  (Van),   (3  Ex.) 

RijgeriKma.  (J.  van) 


S  T  O  C  K  H  O  L  M. 

Bonnier.  (A.)  (2  Ex.) 


T  I  E  L. 

Campagne.  (H.  C.  A.) 
Loon.  (A  van),  (2  Ex.) 
Wermeskerken.  (Wed.  D.  R.  van) 
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TILBURG. 


Bei^^ans.  (W.) 


UTRECHT. 

Beyera.  (J.  L.) 

Bielevelt,  (C.) 

Broese.  (J.  G.),  (9  Ex, 

Bijleveld.  (J.)  4  Ex.) 

JDannenfelser  &  Comp. 

Dekema.  (B.)  (3  Ex.) 

Dekker  &  van  de  Vegt. 

Dorsten,  Jr.  (A.  van) 

Heijl.  (C.  J.)  (3  Ex.) 

Kemink  &  Zn.  (13  Ex.) 

Kemmer.  (J.  J.  H.) 

Kruijff.  (J.  de)  (4  Ex.) 

Post,  Jr.  (C.  van  der)  (2  Ex./ 

Post  üiterweer  &  Comp.  (22  Ex.) 

Romondt.  (H.  H.  van) 

Rossuin.  (Wed.  J.  R.  van)  (2  Ex.) 

Terveen  &  Zn.  (J.  G.  van)  (4  Ex.) 


V  E  L  P. 
Hengel,  Jr.  (G.  H.  van) 


W  A  A  L  W  IJ  K. 


Gemert.  (L.  van) 


WAGENINGEN. 
ïibont.  (Wed.  W.  J.) 


W  E  E  S  P. 
Schuring.  (B.)  (3  Ex.) 


WINSCHOTEN. 


Hiiisingh.  (P.) 


WOER  1)«N. 
Leeuwen,  Lzn.  (C.  J.  van) 


ZALT-ROMMEL. 

Garde.  (H.  J.  van  de) 
Noman  &  Zn.  (Joh.) 


Z  1  E  R  1  K  Z  E  E. 


Ochtman,  Jzn.  (S.),  (5  Ex.) 


Z  U  T  P  H  E  N. 

Mellink.  (W.  C.) 

Someren.  (A.  E.  C.  van),  (4  Ex.) 
Thieme  &  Comp.  (W.  J.) 
Willemsen.  (J.  A.)  (2  Ex.) 


ZWOLLE. 

Tyl.  (De  Erven  J.  J.)  (2  Ex.) 
Willink.  (W.  E.  J.  Tjeenk)  (5  Ex.) 
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TER  NAGEDACHTENIS  VAN  M'.  JACOB  VAN  LENNEP. 


aijn,  is  reeds  zeer  veel  tot  dankbare  herinnering  van  hem,  die  er  in 
nederdaalde,  in  het  openbaar  gezegd  en  gesproken.  Van  een  kort  over- 
zicht van  zijne  letterkundige  loopbaan,  eene  vluchtige  vermelding  zijner 
verdiensten  als  dichter,  verhaler,  geschiedschrijver  en  geleerde,  hebben  wij 
zelven  in  de  Akademie  der  Wetenschappen,  die  in  hem  het  verlies  van  een 
harer  sieraden  te  betreuren  had,  ons  naar  vermogen  trachten  te  kwijten. 
Eene  levensgeschiedenis,  uitvoeriger  dan  ze  nu  nog  door  iemand  geleverd 
kan  worden,  een  kenschetsing  zoo  van  den  man  als  van  zijne  werken, 
vollediger  en  rechtvaardiger  dan  onder  den  verschen  indruk  van  zijn 
gemis  kan  worden  opgesteld,  zien  wij  van  een  later  tijd  met  verlangen 
te  gemoet.  De  hulde,  die  wij  hem  te  dezer  plaats  te  brengen  hebben^ 
kan  daartoe  mede  eene  bijdrage  zijn.  Maar  zij  moet  zich  hier,  uit  den 
aard  der  zaak,  tot  zijnen  arbeid  en  verdiensten  ten  opzichte  van  Vondbl 
bepalen.  Wat  Vondel  voor  Van  Lennep,  wat  Van  Lennep  voor  Vondel 
geweest  is;  de  eerzuil,  die  Van  Lennep  zich  zelven,  door  Vondels 
eerzuil  in  top  te  voeren,  gesticht  heeft:  ziedaar  waarop  het  ons  een 
lust  en  eene  behoefte  is,  aan  het  hoofd  van  dit  boekdeel,  de  aandacht 
opzettelijk  te  vestigen. 

Jacob  van  Lennep  heeft  met  Joost  van  den  Vondel  dit  gemeen 
gehad,  dat  Amsterdam,  „de  groote  aeloude  Stad^',  hetzij  dan  al  of 
niet  „vermaert  in  oorelogen",  het  tooneel  van  beider  leven  en  werk- 
zaamheid, zoowel  als  het  voorwerp  van  beider  hartgrondige  genegen- 
heid geweest  is.  Van  Lennep  was  er  geboren.  Maar  in  afkomst,  op- 
voeding, levenskring  en  lotbedeeling,  welk  een  onderscheid,  tusschen 
den  in  ruimte  grootgebrachten,  als  van  den  moederschoot  af,  aan  muzen 
en   gratiën  toegevoerden  patriciër,  wiens  vader  en  grootvader  beiden  de 
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1)  Bbakot,  Leren  Tiin  V^  bl.  12. 

2)  Hollnndsche  Spectator,  XI.  91.  (I.  215). 

«)  Zlu  bl.  70,  71,  en  J.  van  Lennei>,  Leven  van  C.  en  I».  J.  vax  Lbsnei',  II.  30,  tekst  en  aant.  2. 
<)  Leven  van  C.  en  D.  J.  v.  L.  II.  304. 


dichterlijke  lier  hanteerden^  en  wiens  ouderlijk  huis  van  de  fijnste  geuren 
der  klassieke  oudheid  doortrokken  was,  en  den  nederigen  zoon  ran  den 
antwerpschen  hoedstoffeerder,  die  tot  op  zijn  zes-en-twintigste  levois- 
jaar  ^^anders  geen  behulp  had  dan  \  geen,''  en  dat  in  den  overgang  van  i 
de  16*  op  de  17*  eeuw,  „in  Duitsch  werd  gelezen!"  ^)  Nooit  echter  is 
burgerman  eenen  welgeborenen  eerbiedwaardiger  voorgekomen;  nooit 
heeft  wetenschappelijk   gevormde  hoeder  tegen  autodidact  opgezien. 

Gelijk  de  dichterlijke  aanleg  en  het  kunstgevoel,  zoo  zat  bepaaldelijk 
de  vatbaarheid  om  Vondel  te  waardeeren  Van  Lennep  in  het  bloed ;  en 
zij  werd  reeds  vro€^jdig  op  allerlei  wijze  opgewekt  en  gekweekt.  In  de 
achttiende  eeuw  was  in  het  lieve  vaderland  deze  vatbaarheid  alles  be- 
halve algemeen.  In  hare  eerste  helft  mocht  het  eenen  van  Effen  niet 
overbodig  hebben  geschenen,  ook  op  de  schaduwzijde  eener  bijna  afgo- 
dische vereering  van  den  „onvolprezenen"  te  wijzen,  -)  in  hare  tweede 
was,  bij  de  toenemende  voorliefde  voor  al  wat  uit  Frankrijk  kwam,  de 
prins  der  vaderlandsche  dichteren  op  den  achtergrond  geraakt.  Maar  groot- 
vader CoRNELis  VAN  Lennep  was  lid  geweest  van  het  dichtgenootschap 
DiLiGENTiA  OMNIA,  hetwclk  zich  zclveu  geëerd  had  door  op  het  eeuw- 
getijde van  VoNDEL^s  dood,  in  de  kerk,  waar  hij  begraven  lag,  een 
steen  te  zijner  gedachtenis  te  plaatsen,  ^)  en  hij  zeK  was  met 
de  werken  van  Vondel  zoo  gemeenzaam,  dat  hij  zeKs  uit  zijne 
vertaling  van  Virgilius,  waar  hij  die  noodig  had,  geheele  brok- 
ken   uit    het    geheugen   kon    aanhalen.  *)     Wat    vader    David    Jacob 
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betreft :    zijn   lijkredenaar   lieeft   reeds   in   den   latijnschen  dichtbundel, 
door    den    n^ntien-    en    twintigjarigen    jongeling    aan    de   zoetheden 
van  het  buitenleven  op  het  Huis  te  Manpad  gewijd,  de  „nooit  bij  hem 
verflaauwde   ingenomenheid  met  de  schilderkunst  van  Vondel''  meenen 
op  te   merken,  ^)  maar  wij  zei  ven  zullen  niet  licht  vergeten  den  gloed 
des  ijvere,  waarmede  wij  den  vier-,  vijf-en-zeventig  jarigen  grijsaard,  op 
dat    zelfde    Huis   te  Manpad,  in  gezellige  uren,  als  het  gesprek  er  toe 
leidde,   den  lof  van   den   Noach   hoorden  verheffen,  of  het  vuur  en  de 
kracht,   waarmede  hij    geliefkoosde  strophen   uit  de  schoone  reizangen 
van    Maria    Staart    of  David  in  Ballingschap  voor  onze  gretig  luiste- 
rende  ooren   opzeide.  Ook  had  deze  vader  den  kleinen  Jacob,  toen  hij 
nauwelijks   vijf  jaren   oud   was,   maar  zijn  kinderlijke  smaak  voor  het- 
geen in  verzen  geschreven  was  reeds  was  gevestigd,  op  eenen  voor  hem 
onvergetelijken  oudejaarsavond,  naar  den  schouwburg  medegenomen,  om 
de  vertooning  van  den  Gysbreght  van  Aemstel  bij  te  wonen;  en  wel  was 
het  aan  dezen  besteed  geweest.  Immers  vijf-en-veertig  jaar  later  deelt  ons 
de   nu   vijftigjarige   dichter  den  indruk  mede  van  het  verrukkelijk  uur, 
toen  door  zijne  kindsheid  gesmaakt;  en  hoe  diep  deze  voor  eene  jonge 
ziel,  welke  alle  hare  poriën  tot  genieten  open  had,  geweest  is,  blijkt  uit  de 
levendigheid  der  herinnering.  „Nooit,''  schrijft  hij,  „vergeet  ik  den  indruk, 
dien  het  ophalen  van  't  gordijn,  de  koele  tocht,  die  mij  van  het  tooneel 
t^:enwoei,  en  het  verschijnen  van  de  vier  rood  en  geel  uiigemonsterde  helle- 
baardiers van  Gysbreght  op  mij  maakten.  En  evenmin  vergeet  ik  mijn  ver- 
rukking, toen  ik,  eenige  dagen  later,  het  treurspel,  dat  ik  gezien  had,  den 
Gysbreght y  in  de  putjens-editie  bij  mijn  vader  opengeslagen  op  de  tafel  vond 

«;  Mr.  H.  J.  Kobvbr.  Lükrede  op  D.  J.  v.  L.,  Am»t.  1858. 
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liggen.  Ik  las,  en  herlas,  en  het  duurde  niet  lang,  of  ik  kende  hem  van 
buiten/'  *)  En  elders :  „Nooit  is  de  indruk,  dien  desse  voorstelling  op  mij 
maakte,  uit  mijn  geheugen  gewischt  geworden.  Te  huis  gekomen,  had 
ik  behoefte  het  treurspel,  dat  mij  zoozeer  getroffen  had,  te  lezen  en  te 
herlezen,  en  ik  was  nog  geen  zes  jaren  oud,  of  ik  was  in  staat  om  het 
van  het  begin  tot  het  einde  op  te  z^^en.  Yan  dien  dag  af  was  mijne 
roeping  bepaald ;  ook  ik  moest  auteur  worden,  en  reeds  was  ik  het.'' ') 

De  kennismaking  met  Vondels  meesterstuk  was  voor  het  dichterlijk 
gevoelend  kind  het  „a»c>t'  io  9on  pitiore"  geweest.  Het  duurde  niet  lang 
of  de  latijnsche  schoolknaap  schreef  een  treurspel,  Al/redde  Groote,  waar- 
van een  alleenspraak,  in  navolging  van  de  manier  van  Tondel,  de 
expositie  bevattende,  wellicht  nog  ouder  zijne  nagelatene  papieren  zal 
gevonden  worden.  ^) 

De  vraag  kan  niet  achterblijven,  of  de  man,  op  wiens  kinderziel  het 
genie  van  Vondel  zulk  een  beslissenden  indruk  gemaakt  had,  en  die 
hem  levenslang  zoo  vurig  heeft  vereerd,  in  zijn  dichterlijke  loopbaan 
ooit  gebleken  is,  in  den  engeren  zin  des  woords,  een  geestverwant  van 


»)  Dramat.  Werktffi,  L  bl.  4.  (Ultg.  gr.  80).. 

*)  Id  eene  In  'l  fransch  g^ktclde,  onuitgegeven  schets  van  ïijn  eigen  leven,  mvj  welwillend  door  de 
famlli*  ten  gcbruike  gegeven.  De  laatste  woorden  xyn  letterlijk  •  „Z>r#  lor$  ma  toeation  élait  arritée; 
j^  derait  étrt  auteur,  el  je  Vétau  déja." 

Met  onduldeiyk  hooren  wy  ook  den  nngalm  deter  herinnering  In  de  woorden  van  Starter,  in  VoHDBLS 
Üroom.  (Dram.  W.,  gr.  80.,  II.  bl.  24.3;: 

Maar  toen  de  voorhang  in  het  eind  werd  opgeheven, 

tn  VoifDBL  voor  mün  oog  z\jn  Oijsbrecht  deed  herleven, 

Kn  toen  myn  oor  verrukt  de  volle  akkoorden  dronk 

Der  hooge  po?iy,  die  langs  't  gewelf  herklonk. 

Toen  waren  voor  niyn  ilel,  betooverd  door  't  vermogen 

Der  dichtkunst,  tyd  en  plaats  en  ongemak  vervlogen; 

Terw\jl  myn  hart,  verrukt,  aan  Aemstels  puikpo^t. 

Als  aller  dicht'ren  vorst,  oprechte  hulde  deed. 

»)  Zie  Dram.  Werken,  gr.  «<>.,  I.  bl.   10. 
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dezen  dichter  te  wezen?  of  Vondel  hem  even  als  eenen  Antonides,  als 
eenen  Vollenhove,  voor  eenen  zoon  zou  hebben  gegroet?  Neen;  maar 
evon  als  een  Poot  in  de  achttiende^  even  als  de  meeste^  en  meer  dan  vele 
dichters  der  n^ntiende  eeuw,  heeft  hij,  met  Vondel^s  schoone  verzen  in 
hoofd  en  hart,  tot  zijne  vorming,  dien  gunstigen  invloed  van  hem  onder- 
gaan, die  zich,  ook  bij  groot  verschil  in  maat  en  soort  van  gaven, 
nooit  miskennen  laat,  en  waarvan,  b.  v.  in  eenen  voortretfelijken  Onno 
Zwier  van  Haren  het  gemis  zoozeer  gevoeld  wordt. 

Van  Lennep  is  geen  tweede  Vondel;  hij  heeft  het  zich  nimmer  in- 
gebeeld; nimmer  gehoopt  het  te  kunnen  worden.  Maar  dit  niet  alleen; 
hij  is  een  geheel  ander  dan  Vondel.  £r  is  niets  Vondeliaansch  in 
hem.  Hij  heeft  noch  den  gloed  der  lyriek,  noch  den  geest  der  tra- 
gedie, zooals  die  de  eigenaardigheid  en  de  heerlijkheid  van  den  prins 
omser  dichteren  zijn.  Ook  kan  men  nergens  bespeuren,  dat  hij,  die. zoo 
velen  h^ft  nagevolgd,  die  betuigd  heeft  geen  werk  van  een  eenigszins 
voortretfelijken  geest  te  kunnen  lezen,  zonder  de  behoefte  om  het  na 
te  volgen  in  zich  te  voelen  ontwaken,  ^)  ooit  ondernomen  heeft  iets 
op  te  zetten  of  uit  te  voeren  in  zijnen  grootschen  stijl,  zelfs  niet  waar  ook 
hij  voor  het  tooneel  arbeidde,  waar  ook  hij  een  treurspel  poogde  te  schrijven. 
Zijn  eerst  treurspel  was  niet  meer  dan  eene  omwerking  van  een  drama 
van  lord  Bybon;  ^)  zijn  tweede,  een  vermenging  van  het  werk  van 
Schiller  en  van  Ancelot;')  zijn  „Historisch  Tafereel,  Ruwaardes  Geer- 
truiday*  een  oorspronkelijker   werk   en   op  rijper  leeftijd  geschreven,  *) 


>)  Q««Md  je  tf«  qm/i^wt  rAote,  f  iri  wttpiuH  ou  m'amute,  n'imporie  Ie  sujet ,ü  me prend  toujours phanteurie 
de  timiter.  Mol.  Blofr.  par  Mr.  i*  r.  L.  Mi, 
S)  JTartHO  FaHen.  Dram.  W.  I. 
»)  HfBko.  Dram.  W.  I. 
*)  1843,  aet.  a.  44. 


ubcboon  uu  eu  dun  zicL  wi  <leu  tieuj¥}>eJu*uD  YtAeStiait,  'j  en  door 
2^n  ondtinreip  tsr  toe  ladende,  doet  echter  nestene  am  den  toim 
Tan  VosuEL  deuken.  Wel^e  zijoe  i/ateitie  (^jmpalueËii  tm  T^Mwröfti 
ook  mi^n  njn,  io  de  praktijk  is  Jacob  tas  Lcssxr,  nn  bet  begiii 
tot  bet  einde,  een  romamiitek  diclit«r  gereesL  Het  is  Waixix  Soor 
geweest,  die  hem  den  weg  gewezen  beeft,  waarop  bij  zidi,  naar  de 
mst«  en  den  aud  zijner  gsren,  op  zijn  gemak  geroeide,  co  eenen  eigenen 
en  geeerden  naam  onder  onze  nedeilandsche  dichters  hecA  kannen 
verwer^'en.  De  bewonderaar  van  Vom>£L  ia  de  dichter  der  KedertoMd- 
tehe  Legendmn.  £n  deze  dichter  der  Xederlamdicke  Legende»,  ook  waar 
hij  andere  dingen  doet  dan  deze  (naar  de  oitdiukking  sjner  ledighdd) 
„op  rijm  brengen,"  waar  hij  den  iTrischen,  den  elegischen,  den  didac- 
tischen  toon  aaneUat,  waar  hij  dichtmaten  gebmikt,  waarin  Voxdel  hrt 
meent  geschitterd  heeft,  waar  hij  VoKnu.  sprekende  invoert^  volg^ir  wat 
bet  formeele  aangaat,  een  geheel  ander  tvpe,  schrijft  gehede  snden 
rerzen  dan  bij.  Xiet,  ala  b.  t.  een  Loors,  doet  hij  in  dit  opmcht  aan 
den  dicht«r  der  zeventiende  eeuw,  maar  veeleer  aan  eenige  v&q  de  beste 
der  achttiende,  san  een  Poor,  een  Smits,  een  Vak  Hebeen  denken; 
neigena,  ofk^hoon  ook  Vak  Lennep's  versificatie  hare  sterke  zijde  en 
niet  geringe  vourtrelTelijkheid  heeft,  mdt  men  bij  haar  het  volle,  vaste, 
„wel  verknoclite"  vers,  dat  —  wij  'erkennen  het  —  ook  op  het  innigst  met 
du  mocht  en  de  kracht  van  Vokdel's  genie  in  verband  staat.  Doch 
ook  alzoo  kon  dc^e  dichter  oneindig  veel  aau  Von'del  te  danken  hebben, 


nbrn  III.  \.  —  Uttn 
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en  gevoelt  hij  zich  metterdaad  duur  aan  hem  verplicht.  Die  Vondel,  dien 
hij   niet  nastreeft,  waakt  nc^tans  over  hem;  die  Vondel,  dien  hij  niet 
gelijkt,  is  nogtans  zijn  meester  geweest,  en  blijft  hem  vele  dingen  leeren. 
Waar  deze  dingen,  beide  voor  zijne  proza  en  voor  zijne  poezij,  in  bestaan,  kan 
men  best  afnemen  uit  de  titels  waarop,  bij  iedere  gelegenheid.  Vondels 
hoogste  lof  door  hem  g^ond,  en  waaraan  de  beweegredenen,  tot  zijne  lezing 
en  herlezing  (door  jonge  dichters  niet  alleen,  maar  ook  door  „al  wie  zijn  taal 
en  stijl  verlangt  te  vormen  en  te  beschaven")  ontleend  worden.  Vondel  is 
hem  altijd,  in  de  eerste  plaats,  de  man,  //die  meer  dan  iemand  heeft  bijge- 
dragen om  aan  Nederlands  taal,  tot  aan  zijn  tijd  nog  ruw  en  onbeschaafd, 
r^elmatige  en  edele  vormen  te  geven,  haar  van  uitheemsche  bestanddeelen 
te  zuiveren,  den  rijken,  doch  nog  onbekenden  en  verwaarloosden  schat,  dien 
zij  in  zich  sloot,  op  te  delven,  te  ontginnen  en  in  omloop  te  brengen,  haar 
met   een  zwier,  een  kracht,  een  liefelijkheid  te  omkleeden,  als  niemand 
voorheen  bij  haar  vermoed  had."  ^)  Vondel,  „al  waren  zijne  tallooze  dicht- 
vruchten   door  een  balsturig  noodlot  ons  onthouden  geworden,  zou  nog 
om  zijn  prozastijl  als  de  schepper  van  een  rein,  helder,  verstaanbaar  en 
welklinkend  Nederduitsch,  als  het  voorwerp  van  aller  bewondering,  als 
de   gids   en  vraagbaak   aller  schrijvers  in  onze  taal,  mogen  worden  ge- 
noemd.    De  jongeling,   die   zich   tot   dichten   voelt  opgewekt,  doch  de 
geheimenissen   van  maat  en  rijm   nog  niet  genoeg  heeft  leeren  door- 
gronden, neme   Vondel  daarin  tot   zijnen  onderwijzer  aan;  geen  beter 
gids  en   leidsman  kan  hij  zich  kiezen.     Ook  tot  de  studie,  de  aanhou- 
dende studie  van  Bildebduk,  zoo  verbazend  groot  als  dichter  en  taal- 
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beheerscher,  begeve  zich  de  toekomstige  dichter,  maar  niet  vro^r,  dan 
wanneer  hij  door  de  studie  van  Vondel  gevormd  is/^  En  ook  hij,  „die 
zonder  zich  in  de  hoogere  sfeeren  der  poëzy  te  willen  wagen,  er  prijs 
op  stelt,  een  zuiver,  klaar,  gekuischt  en  logisch  Nederlandsch  te 
schrijven,  bevrijd  van  die  spraakwendingen,  welke  ook  de  beste  heden- 
daagsche  schrijvers,  ten  gevolge  hunner  gewoonte  om  Engelsch,  Fransch, 
of  Hoogduitsch  te  lezen,  maar  al  te  dikwerf  en  doorgaands  onwillekeurig 
van  elders  overnemen,  leere  van  Vondel  zijne  moedertaal  gebruiken; 
van  hem  den  rijkdom  kennen,  dien  zij  aanbiedt,  van  hem,  nooit  ver- 
legen te  zijn  met  de  keus  der  uitdrukkingen,  die  hij  behoeft,  met  de 
schikking  van  woorden  en  volzinnen,  met  de  vormen  van  betoog  en 
perioden/'  ^)  Wie  erkent  in  dit  alles  de  taal  der  erkentelijkheid,  den 
nadruk  der  eigene  ondervinding  niet?  Wie,  met  Van  Lennep's  dicht- 
en prozawerken  bekend,  wendt  niet  in  zijnen  geest  deze  aanbeveling 
van  hetgeen  van  Vondel  te  leeren  is  tot  eene  welverdiende,  ofschoon 
niet  bedoelde,  lofspraak  op  eenen  leerling  om,  die  in  elk  dezer  op- 
zichten zijnen  meester  zoo  zeer  tot  eere  heeft  verstrekt? 

Er  is  iets  treffends  in  de  trouwhartige,  de  toenemende,  de  altijd 
beter  gegronde  vereering,  waarmede  de  jongeling,  man  en  grijsaard,  het 
eerst  gevoel  van  den  vijfjarigen  knaap,  o})getogen  over  den  Gyshreght 
van  Aemsiel,  hebben  gestand  gedaan.  Er  is  geen  tijd  geweest,  dat  dit  ge- 
voel zich  verloochend  heeft.  Geen  Byron,  dien  hij  navolgt,  geen  Walter 
ScoTT,  dien  hij  voor  zijn  vaderland  wenscht  te  wezen,  hebben  voor  een 
oogenblik  dezen  Jacob  van  Lennep  koel  gemaakt  voor  zijnen  Vondel, 


i)  Zie  „Galerij   ran   Beroemde  Nederlamhrs  utl  het  tijtlrak  ran  Frederik  Htndrik.**  Utrecht  [1858] . 
artikel:  Joost  vttn  den  tondel. 
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of  hem  zijne  eerste  liefde  doen  vei^eten.  Op  het  toppunt  zijner  dichter- 
lijke glorie  als  romantisch  dichter,  als  dichter  der  Nederl^ndsche  Legen- 
den,  is  hij  zichtbaar  verheugd  de  gelegenheid  te  hebben  den  partijdigen 
Vondel  te  berispen^  ten  einde  voor  den  dichter  Vondel  een  lofkrans 
te  kunnen  vlechten;  den 

Doorluchteo  Bard,  die  *t  echte  dichtakkoord, 
Nooit  Toor  zijn  tijd  in  Nederland  gehoord. 
Die  *t  zairer  lied,  mot  dankbro  vreugd  vernomon. 
Weergalmen  deed  aan  Y-  en  Aemstelstroomen ; 

en  met  kinderlijken  eerbied  vraagt  hij  het  hem  ook  nu: 

Wie  onzer  toch,  wie  zou  het  durven  wagen, 

I 
Een  lauwertak  den  zangberg  af  te  dragen,  i 

Die  niet  in  u  zyn  baak  en  leidsman  kent, 

Die  niet  op  u  de  vlammende  oogen  wendt?  i) 

De  gemakkelijkheid^  waarmede  hij  zich  van  der  jeugd  af,  naar  den 
eisch  zijner  opvoeding  voor  den  kring  waarin  hij  geboren  was^  ook  in  de 
fransche  taal  had  leeren  uitdrukken,  maakt  hij  dienstbaar  aan  do 
Yerbreiding  van  Vondels  lof,  ook  buiten  de  grenzen  van  zijn  vader- 
land. ^)  Niet  alleen  waar  het  de  vraag  is  het  tweede  eeuwfeest  van 
den  amsterdamschen  Schouwburg,  in  den  Schouwburg,  te  vieren,  ') 
maar  ook  waar  men  zijn  hulp  inroept  om  den  Schouwburg  te  doen 
toebrengen  tot  de  vreugd,  die  het  tweehonderdjarig  bestaan  van  de 
Scliole  der  geleerdheid  in  de  hoofdstad  verwekt,  is  zijne  eerste  gedachte 
aan   Vondel,   en  hem  een  hoofdrol,  die   op  zijn  hoogste  eere  uitloopt, 

1)  Strijd  wtet  FUumiertm.  (18S1.  Aet.  ».  99).  Aan  Fomiel.  (Voorsang  voor  het  !•  dMl). 

t)  Urn  lya  artikel  over  Voodel  in  de  Bêvue  de  Paru.  April  1836. 

s)  l'<38.  FcmdeU  Droom,  Tafereel.  Dram.  Werlien,  II.  gr.  8o.  blz.  838  en  Tolgg. 
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toegedacht.  ^)  Ook  voor  zijne  prozadichtingen  levert  Vondel,  en  zijn 
huiselijk  lief  en  leed,  Vondel,  en  de  kringen  der  voortreffelijke  vrienden, 
die  hem  hoogschatten,  en  die  hij  met  onsterfelijke  liederen  bezingt, 
eene  belangwekkende  stof.  ^)  Eu  overal  waar  de  gelegenheid  mede- 
brengt een  woord  over  Vondel  te  spreken,  is  dat  woord  een  warm 
woord,  blijkbaar  uit  het  hart  geschreven.  ^)  In  het  jaar  1860,  op  den 
dag  der  onthulling  van  het  standbeeld  voor  Tollens  te  Botterdam, 
werd  het  gemoed  van  vele  vurige  vereerders  en  kundige  waardeer- 
ders  van  's  lands  „oudsten  en  grootsten  Poëet'^,  van  heiligen  naijver 
ontstoken,  en  het  besluit  genomen  om  ook  voor  diens  vereering  in 
metaal  te  zorgen.  Maar  aan  wien  dan  aan  Van  Lennep  werd  het  op- 
gedragen zich  aan  aller  hoofd  te  stellen  ?  En  hoe  hij  zich  van  die  taak  ge- 
kweten heeft,  is  bekend.  Als  na  veel  inspanning  van  zorgen  en  het  te 
boven  komen  van  allerlei  bezwaren,  zeven  jaren  later,  het  beeld  verrijzen 
kon  en  onthuld  werd,  werd  voor  het  laatst  en  krachtigst  zijne  stem  in  het 
openbaar  gehoord.  Zijn  Dickter  aan  de  Bank  van  Leening,  aan  den 
avond  van  dien  dag  in  den  Schouwburg  opgevoerd,  was  als  het  ware 
zijn  zwanenzang,  en  dit  de  laatste  klank  zijner  nog  altijd  welluidende  snaren : 


1)  1839.  Een  AmsterJamtche   fFinteravond  in  1082.  Geschiedk.  Tafereel.  Dram.  Werken^  II.  yr.  80. 
bli.  33  en  Tolgg.  Zie  hier  eenige  regels  uit  de  toespraak  aaa  den  Burgemeester,  die  het  geheel  betlolt: 

Nog  leeft  en  bloeit,  na  tweemaal  honderd  Jaren, 

De  aèloude  deugd  op  Aemstels  kapitool, 
Ën  Nederland  blijft  nog  bewondrend  staren 

Op  d'  achtbren  glans  van  Aemftels  wysheidschool  : 
Nog  Tiert  men  hier,  schoon  de  eeuwen  liJn  verTlogen, 

In  't  grootsch  Latyn,  een  taal,  Van  Baerle  waard: 
Nog  durft  men  hier  op  groote  namen  bogen ; 

Maar  waar  is  h\j,  die  Vondel  evenaart? 

t)  Etr%  bedrukt  F  ader.   KomeHa  Fotsius.   Zie   Jtomant.  tFerken;  kl.  80.  dl.  XX.  Voeg  er  bg  Mutten- 
bergh,  een  familietafereel,  voorkomende  in  de  Cattalia  voor  1889. 

s)  Zie   b.  V.   het   boven  aangehaalde  artikel  tondel,  in  „Oalerij  ran  Ber.  Nederl.  uit  het  t^v.  van 
I-Wderik   H^nArit  " 
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En  o!  zoo  lang  men  Hollands  dicht  verstaat 
Eq  Hollands  taal  gesproken  wordt  op  aard% 

Blijft  ook,  bij  wien  de  knnst  ter  harte  gaat, 
En  Vondels  naam  en  Vondels  lied  in  waarde.  ^) 

Intosschen  was  ook  de  eerzuil  voltooid  geworden,  welke  d^elijker  en 
duurzamer  dan  dit  standbeeld,  Vondbl^s  onsterfelijken  naam  door  tijdgenoot 
en  nageslacht  zou  doen  waardeeren;  de  eerzuil,  welke  de  lezer  van  deze 
realen  in  de  thans  volledig  in  't  licht  verschenen  Uitgavb  van  de 
Werken   van  Vondel,   in  veeband  gebeacht  met  zijn   Leven,    en 

VOORZIEN    VAN    VERKLARINGEN    EN     AaNTEEKENINGEN    DOOR     M*.     JaCOB 

VAN  Lennep  voor  zich  ziet. 


Was  deze  eerzuil  noodig?  Had  niet  Vondel  zeK  door  de  menigte  zijner 
grootsche  werken,  en  door  elk  dezer  grootsche  werken  op  zich  zelf,  voor  de 
onsterflijkheid  van  zijnen  naam  genoegzaam  gezorgd  ?  Of,  indien  de  bijeen- 
zameling,   de   ordening,  de  opstapeling  der  schoone   marmerblokken  tot 
een  indrukwekkend  geheel,  daartoe  noodig  was,  had  niet  reeds  Brandt 
dit  gedaan?     O  ja,  maar  op  zijne  wijze;  soort  bij  soort,  gelijk  in  een 
pakhuis   of  magazijn;   en  niet  in  die  orde  en  samenhang,  waaruit  ons 
de  eenheid  bij  de  verscheidenheid  tegenstraalt.     De  eenheid  in  de  ver- 
scheidenheid  van   eens  vruchtbaren   dichters  gezamenlijke  werken  is  de 
zichtbare  ontwikkelingsgang  van  zijnen  geest  en  gaven,  en  deze  is  alleen 
bij  eene  schikking  naar  tijdorde  na  te  gaan  en  te  aanschouwen  te  geven. 
Maar  indien   de   chronologische   orde,   om   deze  in   't  licht  te  stellen, 
reeds   op  zich  zelve  de  eenig  denkbare,  indien  zij  ter  juiste  waardeering 


1)  Ben  ékkitr  aan  de  Bank  van  Leening,   Tafereel  uit  het  leven  van  Joost  van  den  handel  in  S 
Bedrijven,  Amtt.  1807.  Zie  aan  het  flot  Tan  dit  Deel. 
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van  lederen  dichter,  tot  het  vruchtbaar  en  volkomen  genot  van  de 
vruchten  zijns  geestes  onmisbaar  is:  met  hoeveel  nadruk  moet  dit  het 
geval  zijn  bij  eenen  dichter,  die  bijna  een  eeuw  geleefd  heeft,  en  wiens 
eerste  en  laatste  werk  door  veel  meer  dan  een  halve  eeuw  van  elkander 
gescheiden  worden?  En  hoe  moet  deze  zelfde  chronologische  orde  de  eer 
van  een  dichter  ten  top  voeren,  wanneer  het,  als  bij  Vondel,  blijkt,  dat  er 
immer  vordering,  nimmer  afneming  geweest  is,  en  de  voortreffelijkheid 
van  meesterwerken,  op  zestig-,  zeventig-,  tachtigjarigen  leeftijd  geschreven, 
het  „beöordeelen  der  geschriften  naar  hare  dagteekening^',  geen  plicht 
der  billijkheid  doet  blijven,  maar  tot  eene  hulde  maakt! 

Niet  altijd  is  de  kennisneming,  of  eene  nadere  kennisneming  van  het 
Leven  des  dichters,  niet  altijd  het  in  verband  brengen  van  zijn  Leven 
met  zijne  Werken  voor  den  lezer  even  noodig,  of  voor  de  eer 
des  dichters  even  voordeelig.  Op  menig  monumentum  aere  perennius 
werpt  het  een  treurige  schaduw.  Maar  waar,  als  bij  dezen  dichter,  zoo 
menige  uiting  van  zijn  geest  of  onverstaanbaar,  of  duister  blijven,  of 
immers  hare  ware  beteekenis  en  de  heKt  van  hare  belangrijkheid  ver- 
liezen moet,  indien  men  met  zijne  lotgevallen,  zijne  omstandigheden, 
zijne  betrekkingen  en  ondervindingen,  indien  men  met  de  trapsgewijze  ver- 
andering zijner  politieke  en  godsdienstige  denkwijze  onbekend  blijft,  en 
niet  is  ingewijd  in  den  historischen  gang  van  een  gemoedsleven,  van 
hetwelk  naar  waarheid  gezegd  is,  dat  het  een  bij  uitnemendheid  belang- 
rijk zielsproces  vertoont,  dan  verricht  hij,  die  u  voor  het  eerst  in  de 
gelegenheid  stelt  dit  verband  tusschen  leven  en  werken  van  stap  tot 
stap  na  te  gaan,  en  den  draad  der  dingen  te  vatten,  een  bij  uitnemend- 
heid   nuttig  en   noodig  werk.     En  waar  hij  te  doen  had  met  eeu  leven 
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etteloos,  een  hart  zoo  eerlijk^  een  karakter,  onder  alle  omstandig- 
aan  zich  zelven  zoo  gelijk  als  dat  van  dezen  eerzamen  amster- 
en  burger,  vrijheidlievenden  vaderlander,  trouwhartigen  vriend, 
n  echtgenoot  en  vader,  en,  om  de  oprechtheid  zijner  ziel  en  de 
id   zijner  overtuigingen,   ook   waar   hij   geacht  moet  worden  te 

altijd  achtenswaardigen  man  —  daar  ïb  de  voorlichting  te  gel^k 
iring,   en   ontvangt  de  dichterlijke  roem,  van  de  aldus  aan  den 
3rachte  zedelijke  waarde  een  te  degelijker  steun. 
[)KLS  leven  ving  aan  met  het  jaar,  waarin  Maria  Stuabt  het 
)  hoofd  pnder  Elisabeth^s  gerichtsbijl  bukken  moest,  en  eindigde 

waarin   de  vrede  van  Rijswijk  werd  gesloten.     Hij  was  Neder- 

hij  was  Amsterdammer;  hij  leefde  in  de  17^  eeuw.  Welk  een 
in  de  geschiedenis  van  ons  werelddeel,  welk  een  glorie-eeuw  voor 
Ierland  en  voor  zijne  stad !  En  hij  leefde  niet  voor  zich  zelven  of  in 
[ven  gekeerd,  maar  het  leven  zijner  eeuw  van  harte  mede.    Overal 

zijne  oogen  rond  en  zijne  ziel  nam  deel  in  alles.  Yoor  al  wat 
:n  indrukwekkend  was,  had  hij  eene  snaar  op  zijn  luit,  welde  er 
d  op  in  zijn  hart.  Een  groot  gedeelte  zijner  werken  is  niet  dan 
i^el,  eene  beeldengalerij  van  zijnen  grooten  tijd;  en  ook  in  het 
gedeelte,  dat  dit  niet  wezen  kon,  blinkt  die  groote  tijd  nogtans 
'iOnder  kennis  en  meer  dan  gewone  kennis  van  dezen  tijd,  zonder 
eer  innige  gemeenzaamheid  met  zijne  geschiedenis,  geest,  voor- 
kheden,   gebreken,    met   zijne  groote   karakters   en   zijne  groote 

op  elk  gebied,  gaat  van  een  aantal  schoonheden  in  deze  werken 
e  helft  te  loor,  en  kan  de  andere  geen  genoegzaam  belang  in- 
en.     Ontzaglijk   door   zijne  uitgestrektheid  is  daarbij  het  gebied. 
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waarop  deze  dichter  de  scheppingen  zijner  verbeelding  plaatst,  en  hij 
weert  er  zich  met  eene  mate  van  kennis,  die  slechts  door  eene  gelijke 
mate  van  kennis  geheel  kan  gewaardeerd  en  te  waardeeren  g^ven 
worden.  Zijne  dichtpen  schrijft  van  1612  tot  1654  i)  de  geschie- 
denis der  ontwikkeling  der  Nederduitsche  taal,  van  •  hare  veelbe- 
lovende kindsheid  af  tot  op  hare  volle  kracht  en  schoonheid;  zijn  vers- 
kunst stelt  den  r^el  voor  de  volgende  eenwen,  en  bevat,  bij  zulke 
waardeering,  al  wat  zij  behoeven,  die,  //met  dichterlijke  begaafdheid  toe- 
gerust, nogtans,  de  geheimenissen  van  maat  en  rijm  niet  genoeg  hebben 
leeren  doorgronden^' ;  ^)  zijn  dichterlijk  genie;  aldus  heeft  naar  waarheid 
iemand  gez^d,  aan  wiens  kritiek  wij  anders  geen  hoogere  waarde 
dan  die  van  fantasieën  behoeven  te  hechten;  zijn  dichterlijk  genie  is  een 
dier  ongemeene  verschijnselen,  waarop  men  jaren  lang  met  de  meeste 
aandacht  turen  kan,  zonder  het  ooit  geheel  te  doorgronden,  maar  ook 
zonder  het  waarnemen  moede  te  worden;  ')  zijne  dichterlijke  schoon- 
heden zijn  schoonheden  van  den  eersten  rang;  dat  wil  zeggen,  niet  van 
dezulke,  die  op  verre  afstanden  schitteren  en  verblinden,  en  van  naderbij 
beschouwd  zich  in  niets  of  weinig  oplossen,  maar  die  nadere  beschouwing 
vereischen,  beloonen,  op  de  aanwijzing  van  kenners  steeds  grooter  wor- 
den, en,  den  algemeenen  smaak  versmadende,  een  beteren  smaak  vormen. 
Gelukkig  voor  den  Vorst  en  Vader  der  nederlandsche  dichteren,  indien 
hij,  na  twee  eeuwen,  onder  de  kinderen  dier  vaderen,  in  wier  midden 
hij  gezongen  en  die  hij  bezongen  heeft,  den  man  mocht  vinden,  die 
in   staat   en  gezind   was,   hen   voor  te  lichten  en  op  het  rechte  stand- 

i)  In  1612  trad  Vondel  met  s^n  Pascha  op ;  1654  wai  het  jaar,  waarin  Lucifer  rerscheen. 

a)  Zie  boTen,  bl    11. 

s)  lAtterarische  Fantariêh,  door  Q^.  Buskbk  Hukt,  Anut.  1868.  l>te  dl.,  bis.  SS. 
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punt  te  plaatsen,  om  hem  in  dit  alles  te  doen  verstaan,  hem  recht  te 
laten  wedervaren,  te  doen  bewonderen  en  genieten!  £n  het  is  Jacob 
VAN  Lennbp  geweest,  die  in  de  volle  kracht  en  rijpheid  des  manne- 
lijken  leeftijds  daartoe  den  moed  en  de  roeping  gevoeld  heeft;  J^cob 
VAN  Lennep,  in  wien  zich  alles  vereenigde,  om  zich  van  deze  taak  op 
de  voortreffelijkste  wijze  te  kwijten. 

Beeds  die  volle  kracht  en  rijpheid  van  den  mannelijken  leeftijd,  die 
voor  rijpheid  van  oordeel,  voortvarendheid  en  opgewektheid  waarborg 
was^  en  de  voltooiing  van  den  arbeid  door  eene  zelfde  hand  niet  te  hache- 
lijk maakte,  was  een  aanljeveling.  Daarbij  kwamen  gevestigde  naam  en 
maatschappelijke  positie,  die  hem  het  volkomen  vertrouwen,  de  gewillige 
medewerking  van  velen,  zoowel  maecenaten  als  letterkundigen,  aan- 
zienlijke bezitters  van  handschriften  en  verzamelaars  van  curiositeiten 
verzekerden,  en  ook  metterdaad  ruimschoots  hebben  doen  ondervinden; 
de  woonplaats  Amsterdam,  waar,  voor  den  geboren  Amsterdammer 
geen  w^  onbekend,  voor  den  amsterdamschen  Patriciër  geen  to^ng 
gesloten  was,  en  waar  de  nasporingen,  de  tallooze  nosporingen,  die  een 
yyLecen  van  Vondel,  in  verband  gebracht  met  zijn  Werken"  (biographie, 
die  zoo  vele  biographieën  insluit,)  noodzakelijk  maakte,  bijna  bij  uit- 
sluiting moesten  geschieden;  eene  buitengewone  maat  van  algemeene 
kennis;  rijke  belezenheid;  bij  grondige  en  uitvoerige  bekendheid  met 
de  geschiedenis,  de  oudlieden,  de  zeden  en  gebruiken,  zoo  in  ^t  Vader- 
land als  bepaaldelijk  ook  in  Amsterdam;  geoefende  smaak,  schrander 
oordeel,  menschenkennis,  kunstkennis,  taalkennis  in  geen  geringe  mate. 
Zelf  dichter,  zoo  wel  als  prozaschrijver,  en  in  beide  opzichten  zich  veel 
aan   Vondel   verplicht  gevoelende,    paarde   van   Lennep    vlugheid   van 
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geest  aan  vlugheid  van  werken;  sterke  wilskracht  en  doorzettenden  ijver 
aan  duurzame  opgewektheid  en  gelijkmoedigheid ;  een  geest  van  orde,  van 
netheid^  van  overzicht  aan  eene  gemakkelijke  pen^  en  een  klaren^  altijd 
aangenamen^  en  bevalligen  stijl.  £n  zoo  dit  alles  bezield  werd  door  een 
gevoel  van  innige  liefde  en  achting  voor  den  grooten  dichter  en  eene 
vurige  zucht  voor  de  handhaving  van  den  vaderlandschen  roem,  deze 
ging  te  zamen  met  eene  eerlijkheid  van  karakter,  eene  onpartijdigheid 
in  de  beschouwing  van  menschen  en  zaken,  eene  ruimte  van  hart,  zon- 
der welke  de  protestant  op  godsdienstig,  de  conservatief  op  staatkundig 
gebied,  ten  zij  dan  in  een  geest  van  onverschilligheid,  tot  geen  levens- 
beschrijving  van  Tondel  in  verband  met  zijne  werken,  tot  geen  waardee- 
ring van   die  werken  in  verband   met  zijn  leven  in  staat  ware  geweest. 

Het  is  door  ijverig  winst  te  doen  met  alle  deze  voorrechten,  door  de 
schoone  samenwerking  van  alle  deze  gaven  en  deugden,  dat  Jacob  van 
Lbnnbp  niet  alleen  voor  Vondel,  maar  daarmede  niet  minder  voor  zich 
zelven  een  eerzuil  heeft  opgericht. 

Onder  al  de  loffelijke  eigenschappen,  welke  deze  eerzuil  voor  Vondel 
metterdaad  tevens  tot  een  eerzuil  voor  Van  Lbnnep  gemaakt  hebben,  zij  het 
ons  vergund  nog  nader  de  aandacht  te  vestigen  op  dien  doorzettenden 
ijver,  welke  zich  hier  in  voorbeeldige  werkzaamheid  geopenbaard  heeft.  Te 
meer  verlangen  wij  dit,  omdat  het  ons  in  de  gelegenheid  stelt,  tegelijker- 
tijd eenig  inzicht  in  de  geschiedenis  dezer  Vondel-uitgave  te  verleenen. 

Het  was  in  het  jaar  1849,  dat  door  den  heer  M.  H.  Binger,  het 
vroegere  hoofd  der  firma  M.  H.  Binger  &  Zonen,  allereerst  na  overleg 
met  den  heer  M'.  H.  J.  Koenen  en  met  den  onvergetelijken  da  Costa, 
aan   Van    Lennep   het   voorstel  gedaan   werd  tot  het  commentariëeren 
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eener  door  hem^  op  iiigeveu  van  den  dichter  I.  M.  Calisch^  vooige- 
nomen  prachtuitgave  van  Vonddels  werken.  Van  Lbnnep  greep  het 
met  warmte  aan,  stelde  de  voorwaarden,  overdacht  zijn  plan,  en  vo^de 
binnen  kort  aan  het  inmiddels  door  den  heer  Calisch  sierlijk  gestelde 
prospectus  eene  proeve  van  bewerking  toe.  Het  prospectus  verscheen  nog 
in  datzelfde  jaar.  ^)  Eene  uitnoodiging  aan  alle  belangstellenden,  bezit- 
ters van  merkwaardigheden,  Vondel  of  zijn  werken  betreffende,  om  hen 
tot  mededeelingen  daaromtrent,  liever  nog  tot  toezending  daarvan  op  te 
wekken,  volgde,  en  deed  tal  van  belangrijke  bijdragen  tot  het  op  te 
zetten  werk  toevloeien.  ^)  Maar  daarenboven  werd  een  schat  van  tot 
hiertoe  onbekende  of  verscholene  bouwstoffen  bijeenveigaderd  door  den 
ijver  van  den  heer  H.  Bingeb,  die  zijn  getrouwe  en  hoog  te  waar- 
deeren medewerking  tot  den  ganschen  arbeid,  (ook  in  ruime  mate  wat 
het  letterkundige  betrof),  aanving  met  gedurende  ettelijke  weken,  zoo 
in  de  Koninklijke  Bibliotheek  te  's  Gravenhage,  als  in  andere  openbare 
en  bijzondere  boekverzamelingen  alles  na  te  sporen  wat  er  van  Vondel 
en  betreffende  Vondel  voorhanden  was.  In  het  voorjaar  van  1850 
b^on  Van  Lennep  te  werken.  Het  eerste  wat,  uu  alles  zooveel  mogelijk 
bijeen  was,  te  verrichten  stond,  was  het  veriliëeren  der  datums  van  het 
groot  getal  stukken,  die  zonder  dagteekening  in  het  licht  gegeven 
of  waarvan  de  eerste  drukken  niet  terstond  ter  beschikking  waren. 
Hieraan  werden,  altijd  met  de  krachtige  hulp  van  den  heer  H.  Bingeb, 
drie  jaren  besteed.  Zonder  hiermede  tot  op  eene  zekere  hoogte  gereed  te 


i)  ,,De  Werken  ran  J.  ran  Vondel  met  rerklaringen  en  aanteekeningen  ran  Mr.  J.  ran  Lennep. 
PrmchtoitfaTe  met  Platen.  Prospectus.  Amsterdam  1849."  De  proeye  Tan  bewerking  betrof  een  paar 
bladsgden  nit  Luei/er, 

a)  Van  dexe  medewerking  is  in  den  loop  ynn  't  werk  ti^lkenx  te  harer  plaatse  melding  gemaakt. 


L. 
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zijn,  kon  onmogelijk  mei  goed  gevolg  worden  voortgegaan.  En  zoo  was 
het  dan  niet  meer  dan  natuurlijk,  dat  het  eerste  deel,  waarvan  in  1851 
de  eerste  aflevering  was  uitgekomen,  niet  vóór  1855  volledig  was. 
Het  verscheen,  onder  een  titel  die  meer  beloofde,  en  met  een  inhoud 
die  meer  schonk  dan  het  prospectus  had  doen  verwachten,  en  tevens 
met  eene  Inleiding,  die  van  dezen  titel  en  de  gekozene  wijze  van 
bewerking  rekenschap  gaf.  Onbillijk;  ofschoon  de  groote  heuschheid 
van  den  auteur  het  tegendeel  toegaf;  onbillijk  was  het,  dat  men  uit 
de  traagheid,  waarmede  de  afleveringen  van  dat  eerste  deel  elkander 
hadden  opgevolgd,  aanleiding  nam  tot  klachten  en  spotternijen,  waarbij 
hem  b.  v.  gevraagd  werd,  „of  hij  wellicht,  om  hoop  op  de  voltooiing 
van  zijnen  arbeid  te  kunnen  voeden,  de  zekerheid  had  den  ouderdom 
van  Methusalem  te  zullen  bereiken  ?''  waaroj)  had  kunnen  geantwoord 
worden,  dat  in  alle  gevallen  een  leeftijd  als  die  welke  Vondel  bereikt  had, 
daartoe  wel  reeds  genoegzaam  zoude  zijn ;  maar  waarop  een  beter  antwoord 
gegeven  werd,  door  van  den  staat  van  zaken  een  zeer  geruststellende  mede- 
deeling  te  doen,  en  dit  niet  alleen,  maar  ook  de  verklaring  af  te  leg^n :  „al 
moest  ik  in  de  ure,  waarin  ik  deze  regels  nederschrijf,  uit  het  leven  scheiden, 
de  arbeid,  dien  ik  verliet,  zou  dadelijk  kunnen  worden  oj^enomen.''  Dit  las 
men  reeds  in  het  volgende  jaar,  in  de  Inleiding  voor  het  Tweede  Deel.  *) 
Het  was  in  den  zomer  van  datzelfde  jaar  (1856)  dat  de  steller  dezer 
herinneringen  door  zijnen  kunst-  en  lettervriend,  in  een  hartelijk  sclirij- 
ven,  bepaaldelijk  verzocht  werd,  indien  hij  dit  zijn  werk  onvoltooid 
moest  achterlaten,  de  man  te  wezen  die  in  zijne  plaats  optrad  om  het 
verdere   te   doen.     Maar   reeds   toen  kon  hij  er  bijvoegen:     //Gij  kunt 

i)  Zio  ald.  bl.  4  en  volgg.  voornl  ook  bl.  W. 


22 


TEK  NAGEDACHTENIS  VAN  M'.  JACOB  VAN  LENNBP. 


te  geruster  deze  mijn  uituoodiging  aanvaarden,  omdat  het  werk,  in  hand- 
schrift, op  kleine  uitzonderingen  na,  af  is.  Duizend  bladzijden  Z^^;»,  wat 
n(^  geen  twaalfde  deel  uitmaakt  van  de  rest.  Alleen  de  vertalingen 
van  Virgiiius  en  van  de  Herscheppingen  missen  nog  hare  ophelderende 
noten;  doch  behalve  dat  het  laatstgenoemde  toch  reeds  door  Huyde- 
coj)er  16  toegelicht,  is  deze  arbeid  licht  bij  het  drukken  te  verrichten.  ^) 
Voorts  heb  ik  van  al  de  reeds  verklaarde  woorden  en  van  al  de  historische 
personen  registerê  gemaakt  en  bijgehouden.  In  één  woord,  als  ik  van 
daag  mijn  hoofd  nederleg,  laat  ik  mijn  uitgever  niet  verlegen.  Alles 
is,  voor  elk  jaar,  in  eene  afzonderlijke  portefeuille,  gerangschikt,  en 
onderscheiden  klappers,  registers,  enz.,  maken  dat  ieder,  met  een  opslag, 
elk  gedicht,  eiken  persoon,  terstond  vinden  kan.  Gij  zoudt  dus  met  de 
zaak  geen  de  minste  verlegenheid  hebben.  Er  komt  bijna  geen  naam 
of  persoon  in  Vondels  Werken  voor,  die  ik  niet  heb  kunnen  thuis- 
brengen, en  omtrent  enkelen  hoop  ik  nog  bijzonderheden  te  vernemen 
bij  den  abt  Ca&ton  te  Brugge  en  andere  Belgische  geleerden."  De 
geruststellende  mededeeling  ging  met  de  uitnoodiging  gepaard  om,  ten 
einde  nog  beter  op  de  hoogte  te  komen,  zijne  verzameling  van  Vondeliana 
in  persoon  te  komen  in  oogenschouw  nemen.  Hieraan  werd  voldaan ;  niet 
zonder  bewondering  van  de  keurige  orde  en  nethedd,  waarin  alles  bijeen, 
en  met  duidelijk  en  gelijkmatig  schrift  geschreven  was,  zoodat  het  weinig 
moeite  kostte  de  verlangde  toezegging  bij  handslag  te  geven,  in  een  oogen- 
blik,  hetwelk  de  voor  ons  te  vroeg  gestorvene,  maar  die  toch  deze  zqne 
taak  heeft  mc^en  voleindigen,  zich  nog  stervende  heeft  willen  herinneren. 


' 


1)  Dit  VM  echter  veel  U  licht  ingesieo.  Zooals  uit  de  Aantt.  op  de  Heracheppiagen  bl^kt,  wat  daar 
nof  rrü    wat  arbelds  meê  yerbonden. 
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Zoo  was  dan  van  hetgeen  hij  zelf  een  reuzenwerk^  te  uitgebreid 
voor  zijne  krachten  genoemd  heeft,  in  zes  jaren  het  moeielijkste  en 
voornaamste  gereed,  en  alles  tot  eene  geleidelijke  uitvoering  voorbereid. 
Hoeveel  zoi^,  oplettendheid  en  inspanning  ook  deze  nog  veigen  moest, 
kunnen  zij  slechts,  zij  eenigszins  beoordeelen,  die  ooit,  al  is  het  op 
kleiner  schaal,  in  dergelijken  arbeid  bezig  geweest  zijn  en  dien  op  de 
pers  hebben  gehad.  ïen  zelfden  jare  als  de  medegedeelde  regelen,  die 
in  een  klein  bestek  zoo  oneindig  veel  moeielijke  nasporingen,  veel- 
soortig onderzoek,  nauwkeurigen  arbeid  en  noeste  vlijt  vertegenwoor- 
digen, gesclireven  werden,  zag  het  tweede  deel  het  licht  en  de  verdere 
volgden,  zoo  goed  als  regelmatig,  van  jaar  tot  jaar.  Toen  de  onvermoeid 
werkzame  man,  den  26"*  Aug.  1868,  de  oogen  sloot,  was  het  vóór- 
laatste  vel  druks  van  het  laatste  register  a%edrukt  en  het  geheele 
werk  zoo  goed  als  voltooid.  —  „In  dit  werk''  —  het  is  mij  een  ge- 
noegen het  bij  eene  andere  gelegenheid  gesi)rokene  ^)  hier  te  herhalen;  in 
dit  werk  zou  men  mogen  zeggen  dat  twintig  jaren  levens  staken,  indien 
in  die  zelfde  twintig  jaren  door  dien  zelfden  man  niet  nog  zoo  veel  meer 
was  gedaan  en  geschreven;  ook  het  Zeenians  Woordehoek,  over  hetwelk 
hij  vele  jaren  gearbeid  heeft;  ook  de  drie  deelen  van  het  Leven  van  C,  en 
D.  J.  van  Lennep;  ook  de  uitvoerigste  zijner  zederomans,  Be  Lotgevallen 
van  Klaasje  Zevenster,  En  indien  men  zich  daarbij  den  bew^elijken, 
tot  het  laatst  toe  zoo  levenslustigen  mensch  voorstelt,  dien  het  ge- 
heele vaderland  in  hem  gekend  heeft;  die  zich  overal  vertoonde,  veel- 
vuldig reisde,  en  aan  al  wat  het  maatschappelijk,  wat  het  gezellig  leven 


i)  Den  9den    Nov.  II.,  in  de   Zitting  van  de  Letterkundige  Afdeeling  der  Koninklyke  Akademie  ran 
Wetenschappen. 


24 


TER  NAGEDACHTENIS  VAN  M'.  JACOB  VAN  LENNEP. 


medebracht  getrouw  en  van  harte  deelnam;  om  van  zijn  driejarige  par- 
lementaire   loopbaan    niet   te   spreken,   welke  ook  in  die  twintig  jaren 
valt,   dan  worden  de   oneindige   nasporingen,   de   stalen   vlijt,   het  taai 
geduld,  de  kalme  nauwgezetheid  en  het  bedaard  nadenken,  die  door  deze 
twaalf  dikke  boekdeelen  vert^enwoordigd  worden,  bijna  een  wonder  in  onze 
oogen.  Gewisselijk,  er  zullen  (wat  wonder?)  in  de  vele  duizenden  van  bio- 
graphische,  historische,  m}'thologi8che  en  etymologische  aanteekeningen  en 
ophelderingen  aan  den   voet   dezer  negen  of  tien  duizend  bladzijden  in 
imperiaal  formaat,  behalve  de  gaandeweg  reeds  opgemerkte  en  verbeterde, 
feilen  geslopen  en  vergissingen  begaan  zijn,  waarop  aanmerkingen  zijn  te 
maken,  die  dan  ook  ten  voordeele  der  wetenschap  wel  niet  zullen  achter- 
blijven.   Daar  kunnen  er  zijn,  die  den  wensch  niet  vermogen  te  onder- 
drukken, dat  de  „kritische  overzichten^^  hier  g^ven,  dieper  mochten  door- 
dringen; anderen,  die,  in  de  uiteenzetting  van  den  inhoud  en  den  gang 
van  tragedieën,  den  komischen  toon,  die  daarbij  van  tijd  tot  tijd  wordt  aan- 
geslagen, liever  hadden  willen  missen ;  anderen  die  het  niet  overal  eens  zijn 
met   de   slotsommen   van   des  bearbeiders  beschouwingen  en  aesthetisch 
oordeel.   Maar  dit  alles  kan  niet  beletten,  dat  wij  in  dezen  schoenen  arbeid 
van  onzen  Van  Lennep  een  uitgave  van  zijnen  en  onzen  Vondel  wóót  ons 
hebben,  die  door  plan,  bewerking,  en  uitvoering  een  geheel  aanbiedt,  zoo  als 
geen  uitheemsche  letterkunde  van  de  werken  van  een  harer  coryphaeën 
heeft  aan  te  wijzen.  Willem  de  Derde  heeft  wel  gedaan,  op  den  schoenen 
dag  der  onthulling  van  Vondels  metalen  standbeeld,  de  borst  van  hem, 
die  hem  deze  andere  eerzuil  had  opgericht,  met  het  commandeurskruis 
van  de  Orde  van  den  Nederlandschen  Leeuw  te  versieren. 

Om   tijdgenoot   en   nakomelingschap  met  het  voortreffelijk  geheel  te 
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beschenken,  hetwelk  zij  in  deze,  zoo  wel  door  uitwendige  schoonheid  als 
innerlijke  waarde  voortretfelijke,  uitgave  van  den  vaderlandschen  hoofd- 
dichter  v6or  zich  zien,  hebben  tyi)ograaph  en  artisten  op  de  loffelijkste 
en  kwistige   wijze  het    hunne  verricht.    De  uitmuntende  portretten,  de 
talrijke  in  print  gebrachte  teekeningeii,  fac-simile's  van  handschriften,  af- 
beeldingen van  penningen  en  merkwaardigheden  tot  Vondetjs  leven,  wer- 
ken,   en    tijd    betrekkelijk,    zullen   naar   waarde  geschat    worden.     Er 
zijn    meesterstukken    onder,    die    als    zoodanig   op   zich   zelven   waardij 
hebben,    en    aan    het   oog   des  kenners   niet  zullen  ontsnappen.     Maar 
terwijl  wij  ook  aan  dit  alles  onze  hulde  brengen,  meenen  wij  de  weinige 
bladzijden,  die  het  ons  een  weemoedig  genoegen  is  te  mogen  toevoegen 
aan  het  laatste  boekdeel,  waarmede  eene  reeks  van  de  schoonste  en  inhoud- 
rijkste  werken,  welke  de  vaderlandsche  letterkunde  toonen  kan,  besloten 
wordt,  niet  beter  te  kunnen  besteden  dan  om  het  geheele  vaderland  op 
te   roepen   tot  de   dankbare  en   duurzame  vereering   van  eenen  dichter 
en   geleerde,   die   aan   veel  roems   en  eers,  op  anderen  titel  verworven, 
nog  dit  heeft  toegedaan;  dat  hij  den  ganschen  schat  zijner  kundigheden, 
de  schoone  vereeniging  zijner  gaven,  en  een  aanmerkelijk  deel  van  zijn 
werkzaam  leven  heeft  oveigehad  voor  de  bevestiging,  de  handhaving,  de 
verhooging   van   den   roem,   de   inzetting  van  een  nieuw  tijdperk  iu  de 
vereering   van  eenen  anderen,  grooter  dan  hij,  maar  wien  hij  volkomen 
waardig   was,  die  op  zijne  hulde  fier  zou  geweest  zijn,  en  in  wiens  on- 
sterfelijkheid hij  verdiend  heeft,  gelijk  in  onze  erkentelijkheid,  te  deelen. 


Utrecht.  December  1868. 


NlCOLAAS    BeETS. 
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J.  YAN  VONDEL, 


IN  VERBAND  MET  ZIJN  LEVEN. 


I     I 


j^-i  IEMAND  voorzeker,  die  de  vertaling  der  „Hfirfchep- 
'i  l''"g^''  waarmede  het  vorige  Deel  geHoten  werd, 
ü  heeft  gelezen,  zal  hetgeen  ik  in  datzelfde  Deel 
^  zeide  ')  weêrfpreken,  toen  ik  dien  arbeid  aanvoerde 
[l  als  een  bewijs  van  Vondels  onverfiaauwden  yver, 
/]  ondanks  den  üeeds  vermeerderenden  last  der  jaren. 
|^Maar  miafcliien  minder  gunftig  zal  men  denken 
■  die  zelfde  vertaling,  als  poëtisch  gewrocht. 
Voor  zoo  verre  men  daaruit  echter  als  gevolgtrekking  wilde  afleiden, 
dat  'b  mans  dichtvermogen  aan  't  minderen  was  geraakt,  zo&  ik  daar- 
tegen  moeten   opkomen.     De   lezer   heeft   reeds  vroeger  overvloedig 


VONDELS  LEVEN.  1Ö71 


71     J 


gelegenheid  gehad  om  op  te  merken,  en  ik  heb  zelden  nagelaten  er 
hem  op  te  wijzen,  hoc  Vondels  vertalingen  ten  allen  tijde  verre 
beneden  zijn  ander  dichtwerk  ftaan,  en  hoe,  aan  do  eene  zijde,  zucht 
om  getrouw  ieder  woord  van  't  oorfpronkelijke  terug  te  geven,  en, 
aan  de  andere,  al  te  groote  drift  en  overhaafting  by  den  arbeid,  zich 
vereenigden,  om  daaraan  dien  zwier  en  die  klaarheid  te  onthouden, 
die  anders  zijn  gedichten  onder fcheiden.  Vondel  moest  iSf  zijn  eigen 
denkbeelden  in  poêzy  gieten,  of  die  van  anderen  op  zijn  wijze 
kunnen  omwerken.  Waar  liy  (laafs  overzette,  befpeuren  wy  byna 
altijd  de  belemmering  van  den  keten,  dio  hem  boeide.  Ik  heb  er 
reeds  meer  op  gewezen,  hoe  men  zich  hiervan  kan  overtuigen  door 
een  vergelijking  der  berijmde  vertaling  van  den  Tweeden  Zang  der 
„Eneïs"  en  de  navolging  dcrzelfde  plaatfen  in  zijn  „Gysbreght."  Doch 
ten  opzigte  van  de  „Herfcheppinge"  meen  ik,  dat  er  nog  een  bykom- 
ftige  reden  is,  waarom  de  vertaling  daarvan  een  min  gunftigen,  ja 
zelfs  een  eenigszins  vreemden  indruk  maakt,  n.iast  de  fchitterende 
poêzy,  die  ons  nog  uit  den  „Xoah"  en  andere  lettervruchten  van 
Vondels  ouderdom  tegen  draalt.  Ik  liad  er  reeds  meermalen  aan  ge- 
twijfeld, doch  die  twijfel  is  by  my,  onder  't  fchrijven  der  aanteeke- 
ningen  op  het  werk,  fcliier  tot  zekerheid  geworden,  dat  die  vertaling 
wel  in  't  jaar  1671  en  eonige  voorafgaande  jaren  door  hem  herzien, 
doch  reeds  in  een  veel  vroeger  tijdperk,  wellicht  toen  hy  pas  aan 
't  Latijn  begonnen  was,  is  vervaardigd  geworden.  Twee  byzonder- 
heden,  die  de  lezer  ook  hoeft  kunnen  opmerken,  hebben  my  op  dat 
vermoeden  gebracht;  de  oerllo  is,  liot  menigvuldig  gebruik  van  ver- 
ouderde woorden  (m  vormen,  die  wy  wel  in  zijn  gedichten  uit  het 
eerfte  tijdvak,  maar  zelden  of  nooit  in  die  van  lateren  leeftijd  aan- 
treffen, als  b.  V. :  zom  voor  ,,fommigen,''  /eeij  voor  „laag,"  lui/teren 
voor  .,fchitteren,''  rokken  voor  ,, rukken,''  willen  voor  ., zullen",  ver- 
too(jen  voor  ,,vertoonen,"  en  andore  woorden,  tlio  toen  reeds  by  de 
fchrijvers  buiten  gebruik  waren  geraakt  on  zelfs  in  *t  gefprek  niet 
meer  gehoord  werden.  Mijn  tweede  grond  is  do  zwakheid,  in  vele 
opzichten,  dor  vertaling.  Heb  ik  meermalen  uit  de  overzetting  van 
(Icn  Virgilius  kunnen  bewijzen,  hoe  grondig  Vondel  de  Latijnfcho 
taal  en  al  haro  wendingen  verftond,  Jn,  hoo  gelukkig  liy  meer- 
malen was  in  *t  raden  van  den  waren  zin  oener  duiftere  plaats,  in 
do  vertaling  van  de  ..Ilerfcheppinge"  troffen  wy  herhaaldelijk  plaatfen 
aan,  waar  het  Latijn  niet  door  lioni  is  begrepen  geworden.  De  ver- 
taling van  den  Virgilius  is  dio  van  (^on  treffelijkon  Latinist,  die  van 
den  Ovidius  in  vele  opzichten  dio  van  een  leerling. 

Toch  troffen  wv  in  deze  laatlle  talrijke  brokken  aan,  zoo  uit- 
nemend  van  verdfikatio,  zoo  vlooiend  on  krachtig  van  ftijl,  dat  zy 
nevens  de  befte  gewrochten  uit  Vondels  beiten  tijd  gelegd  kunnen 
worden.  Wat  is  hier  uit  op  te  maken?  Mijns  inziens  het  volgende: 
De  groote  roem,  dien  Vondel  zich  verworven  had,  en  de  aftrek,  die 
aan    alles    wat    van    iiom    in    *t  licht    kwam,    te    beurt   viol,    moeften 
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natuurlijk  de  boekverkoopers  begeerig  uiakeii,  de  vruchten  van  zijn 
pen  te  bekomen  en  er  goede  winst  met»  te  doen.  Wy  hebben 
vroeger  gezien,  *)  hoe  zy,  zelfs  zonder  zijn  medeweten,  zijn  als 
themata  bewerkte  overzetting  van  Iloratius'  Lierzangen  ter  perfe 
lagen.  Was  't  wonder,  dat  zy,  er  achter  gekomen  zijnde,  dat  hy  ook 
nog  het  handfchrift  van  een  vertaalden  Ovidius  bezat,  zich  daarvan 
zochten  meefter  te  maken  en  er  hem  zoo  lang  om  plaagden,  tot  hy 
aan  hun  verlangen  toegat";  echter  niet,  zonder  't  werk  te  herzien, 
en,  voor  zoo  verre  't  niet  geheel  voltooid  was,  het  af  te  maken  en 
er  de  misfchien  bellaande  gapingen  van  aan  te  vullen?  Jammer 
intusfchen,  dat  hv  in  deze  het  voorbeeld  van  den  zoo  zeer  door  hem 
bewonderden  Virgilius  niet  gevolgd  heeft,  die  by  uiterften  wille  ver- 
boody  dat  men  de  laatfte  zes  Boeken  der  Eneïs  uit  zou  geven,  als  naar 
zijn  meening  nog  niet  genoeg  gepolijll.  Virgilius  kon  zelfs  daarmede 
niet  voorkomen,  dat  het  na  zijn  dootl  gefchiedde;  Vondel  had  kunnen 
beletten,  dat  men  by  zijn  leven  drukte,  wat  hem  niet  in  alle  op- 
zichten waardig  was. 

Wat  er  van  zij,  hy  toonde  in  't  zeilde  jaar,  en  wel  by  meer 
dan  eene  gelegenheid,  hoe  hy  nog  lleeds  uitmuntende  vaerzen  fchrij- 
ven  kon. 

Op  den  10**"  February  trad  Michiel  Ie  Blon,  kleinzoon  van  Vondels 
voormaligen  begunüiger,  ^)  in  den  echt  met  Willemijne  Elizabetli 
Hellerus,  omtrent  welke  laatfte  ik  geene  byzonderheden  heb  kunnen 
vinden.  Vondel  toonde,  dat  hy  der  oude  vriendfchap  voor  Le  Blon 
indachtig  was,  door  tlians  ook  diens  naamgenoot  een  huwlijksdicht 
toe  te  zingen. 


i;  Dtrtrl  VI,  bil.  SS4. 

*)  Zie  de  Registers  op  Deel  III.  IV,  V    M,  vil. 


TER   BRUILOFTK 


ÜËN  E.  BHCIDLGOH 


MICHIEL    LE    BLON, 


DE  E.  UHLIT 


WILLEMIJNE  ELISABETH  HELLERUS. 


C'  O  N  C  O  B  D  E  S. 


E  Liefde,  een  treek  om  aen  te  winnen, 
^Broght  endelijck  de  vijf  paer  zinnen, 

Gelijck  tien  fiiaeren,  overeen,  1 

En  op  dees  minzneme  eendraght  treén        ; 
u-MiCHiEL  en  Willemijne  t'  zaemen 
In  echtgefpan.  hier  op  verzaemen 
De  feeftgenooten,  bly  van  geeft. 
De  liefde  ballTemt  en  geneeft 
Van  wederzy  de  hartquetfuren 
10  En  fmarten  van  twee  nageburen. 
De  minne  baert  liier  wedermin. 
De  kennis  brengt  meer  vrientfchap  in 
Dan  ooit  voorlieene  door  liet  paeren  j 

Van  twee  in  't  bloejenlle  der  jaeren. 
15       De  Bruidegom  belonckt  de  Bruit.  i 

Verftant  en  vrientfchap  Araelen  uit  | 

i 
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De  diamanten  van  baere  oogen, 
Daer  fpant  de  Minnegodt  zijn.  boegen. 
Wat  wijfheit  heeft  dien  vondt  bedacht 
£n  allen  levenden  een  kracht 
Ëerft  ingeplant,  die  eensgezinden 
Zoo  vaft  en  eeuwigh  kan  verbinden! 
Zoo  wort  de  leli  van  't  kompas 
Getrocken  naer  de  noorder  as. 
2ó  De  leli  zoeckt,  en  treckt  veel  ronden, 
Tot  dat  haer  ruftplaets  wort  gevonden. 
De  hulck  der  wijde  werrelt  zeilt 
Op  dezen  afgront,  noit  gepeilt 
Van  kloeck  vernuft,  en  geen  gevaeren 
30  Verhinderen  het  lief  vergaeren. 
Zoo  bloeien  Hammen  onverdort. 
Le  Blon,  de  groote  Grootvaêr,  wort 
In  zijn  genan  en  Neef  herfchapen. 
Indien  de  geeften,  en  die  flapen 
In  hunne  ruftftede  ongefteurt. 
Gevoelen  wat  ter  werrelt  beurt. 
Zoo  kan  hy,  die  voorheen  Chbistijne 
Diende  als  Gezant,  om  Willemune 
En  zijnen  Neef,  die  vrolijck  paert, 
En  's  Grootvaêrs  naera  en  fpoor  bewaert, 
Niet  laten  hen,  als  onverfcheiden. 
Met  vollen  zegen  heen  te  leiden 

Naer  't  weeligh  Bruiloftsbedt,  dat  vroegh 
Le  Blonnen  en  Helleer  vernoegh\ 
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as  IDnckt  teel  nmden:  „befcbrüft  iele  bogen." 
«1  AU  muer/chnden:  „als  of  bj  nog  leefde." 


Aan  Kornelis  le  Blon,  Michiels  vader,  zond  hy  in  ditzelfde  jaar 
eenige  gedichten,  met  dit  opfchrift: 


A 


VUMüELS  LEVEN. 


O  P  S  C  H  K  1  F  T 


EENIGE   DICHTEN, 


UËZUNDËK    Al;^    KOKNEUS   LE    ULUK. 


_H_\  driiickt  uit  de  broii 

Der  Poenye, 
'Lqq  klaer  als  de  zon, 

Zijn  leckernye. 


1 


Omtrent  dezen  tijd  had  zicli  ouk  als  dichter  eenigeii  naam  gemaakt 
Arnold  Moonen,  iii  1644  te  Zwol  geboren,  en  thaiids,  op  zeven-en- 
twintigjarigen  leeftijd,  predikant  te  Deventer.  Woarrchijnlijk  had  hy 
zijn  vaerzen,  ala  een  betamelijke  hulde,  ailii  Vondel  toegezonden: 
ahhans  hy  kreeg  ze  te  lezen  en  geivaagdo  er  met  grooten  lof  van, 
de  zwierigheid  der  taal  en  de  fraaiheid  der  uitdrukking  prijzende. 
Inzonderheid  roemde  hy  een  lii:rdiT:.Kaiig,  dio,  naar  zijn  gevoelen, 
gerust  met  de  idyllen  der  ouden  kon  vergeleken  worden.  Geen 
wonder  dan  ook  dat  hy  niet  aarzelde  te  voldoen  aan  Moonens  ver- 
zoek, om  in  diens  ftamboek  ')  iets  neder  te  fchrijven  en  wel  het 
navolgende : 

TEK  liEliEEKTE  VAN  DKN  GELEEKUEN  HEEBE 

AERNOUT    MOONEN. 

U  U  L  C  £  S     ANTE    O  M  N  I  A     M  U  ö  A  E. 

AmlUnUui.  JCSTIS  VOSUELllIS  AtiUII'W.NlJïi. 

1671,  SO  FebruM-y. 
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VONDELS  LEVEN. 


Doch  hierby  bleef  het  niet.  Mooncn  was  niet  alleen  (lichter,  maar 
ook  groot  liefhebber  van  't  uitpluizen  der  taal ;  byzonder  was  hy  wat 
men  een  purist  noemt,  en  niisfchien  had  de  lof,  hem  door  Vondel  ge- 
geven, in  zoo  verre  een  verkeerde  uitwerking  by  hem  gehad,  dat  hy 
er  door  verfterkt  werd  in  zijn  meening,  dat  een  fchrijver  boven 
alles  op  den  vorm  lieeft  te  letten.  Wat  daarvan  zij,  Moonen  overdreef 
zijn  liefhebbery  van  taalzuivering,  en  ftelde  eerlang  daarin  ijzervaste 
regelen,  haar  polijftendc  en  befchavende  op  gelijke  wijze  als  Pels  en 
zijn  bondgenooten  het  de  poêzy  deden '),  waarvan  het  natuurlijke 
gevolg  was,  dat  langzamerhand  alle  kracht  en  gloed  uit  beiden  ver- 
dwenen, en  er  een  eeuw  verloopen  moest,  eer,  by  het  optreden  van 
Bilderdijk,  de  echte  poêzy  hare  rechten  tegenover  de  heerfchendo 
eftenheid  en  zoetvloeiendheid  hernam. 

Dit  alles  was  bekend;  maar  wat  tot  heden  fchier  niemand  wist, 
en  wat  n)y  eerst  onlangs  bekend  werd,  is,  dat  Moonen,  by  zijne 
onderzoekingen  naar  zuivere  en  gelukkige  fpraakwendingen,  den  by- 
ftand  van  Vondel  had  ingeroepen,  en  dat  die  hem  niet  onthouden  was. 

Op  denzelfden  dag,  dat  ik  de  laatfte  proef  van  het  vorige  deel 
nazag,  gewierd  my  een  vrij  dik  handfchrift,  in  4°.,  geheel  van  de 
hand  van  Mooncn  gefchrevcn,  en  tot  opfchrift  voerende  Allerhande 
Letter  hint  Jig  e  Aenmer  kingen  ^).  Het  tweede  en  verreweg  het  uitge- 
breidfte  gedeelte  van  dit  handfchrift  is  een  foort  van  Woordeboek, 
tot  opfchrift  hebbende:  Byvoeglyke  Xaernicoorden  voor  de  Zelf/tan- 
dige  ge/telt^  en  vergadert  uit  het  eer j te  en  tweede  deel  van  Vondeb 
Poezyey  uitgezondert  zijne  oude  rymen.  Het  boek  zelf  bevat  een 
keurig  net  gefchreven  lijst  van  de  ïubftantiva,  alfabetisch  gefteld  met 
(Ie  daarbv  pasfende  adjectiva  daaronder,  b.  v. : 

ADEL: 

Dubbel,  onverdient,  nut,  rorftlyk. 
ADER : 

Bloedend,  doorjneeden,  leevend,  quynendy  dorftigh,  doorluchtigh, 
Ijekrompen, 

Doch,  wat  voor  my,  en  voor  de  vereerders  van  Vondel,  van  meer 
gewicht  moest  zijn,  is  het  eerfte  gedeelte.  Dit  bevat  wel  niet  meer 
dan  ongeveer  vijftien  bladzijden;  doch  dertien  daarvan  behelzen  het 
affchrift  van  eenige  vragen,  aan  Vondel  voorgefteld,  omtrent  de 
meerdere  of  mindere  juistheid  van  onderfcheiden  uitdrukkingen,  met 


1)  Bflderduk  wgt  in  zyn  Af/rheul,  uitg.  van  Krüsbhan,  Deel  IX,  blï.  112: 

Toen  Mooncn  in  t/e  taal  en  Pel»  de  maat  regeerde, 
''n  de  leerlingen  van  Moonen  en  Pels  hadden  hun  mceflers  nog  overtroflien. 

I)  Het  wa»  mijn  nitnoodiging,  in  de  dagbladen  geplantNt,  om  vereerd  te  worden  met  mededoelingen, 
•lle  my  in  (taat  zonden  ftellen  een  bibliografie  van  Vondel  te  leveren,  die,  den  Heer  J.  J.  Cambler  te 
Vtuloo  onder  de  oogen  gekomen  zynde,  hem  het  handfchrift.  dat  zijn  eigendom  is.  herinnerde,  en  hem 
uofpoorde,  het  mj  ten  gefchenke  te  zenden,  waarvoor  hem  hier  ter  plaatfe,  (zoo  ik  hoop.  ook  uit  naam 
mun^r  lezer»)  opentiyk  myn  dank  wordt  herhaald. 


A 
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'i^ei  oorbeel  door  «uen  dichter  daarover  kort  en  krachtig  uitgefpro- 

ken :  dikwijl*,  vaar  hy  gqedkenrt,  door  middel  van  een  ftreep  onder  — 

waar  faj  afkeoit,  door  middel  van  een  ftreep  door  het  woord  gehaald. 

Hoe  welkcm  mr  deze  onverwachte  en  voor  my  zoo  van  pas  gedane 

ontdekking  wa»,  kan  ieder  licht  bevroeden.  Uit  dat  ftuk  toch  leeren 

wy  niet  alleen,  welk  krediet  men  had  voor  Vondels  gezach  op  't  ftuk 

■Ier  taaU   maar  ook.   wat  van  meer  gewicht  is,   vry  zien  er  onzen 

lichter  in  rerichiJDen  in  een  hoedanigheid,  welke  wy  wel  wisten  dat 

hr  beat  —  geCnige  z|in   taaioefeningen   met   Baeck,  Beael   enz.  — 

n^aar  waarin  wy  hem  nog  niet  hadden  ontmoet,  te  weten,  in  die  van 

:aaIvorfcber  ec  kriiikiis:  wat  niet  minder  van  belang  is,  wy  kunnen 

i?r  oii  opmaken,  dat   Vondel,   by  de  keuze  van  zijn  uitdrukkingen, 

nie:  vi>iooriacfii,  maar  me:  overleg  en  naar  een  bepaald  begiufel  te 

werk   gin^*  ^a  ^y  ^^  ^^^  ^^  ander   voegt   zich  nog  de  gelukkige 

.jiaï:'iai>di^heü    dat  het  handfchrift   my  verltrekt  werd,  juist  toen  ik 

aan  hei  t^rak  gekomen  was,  waarin  de  kennismaking  tusfcheu  Vondel 

en  M<M>Dec  wat$  onnbaan,  en  ik  den  inhoud  daarvan,  voor  zoo  verre 

iie  vM>r  dit  werk  van  belang  is,  niet  naar  yaUzingen  of  Naoogst  be- 

hoelSe  it  verbannen,  maar  dien  in  den  tekst,  ter  plaatfe  waar  't  be- 

aMNn^«  kocL  inlasichen. 

Ik  Uat  iiien  dan  hier  ook  volgen,  zonder  het  ftuk  met  eene  enkele 
Q^x^  Tvi^aieKi  te  laten  gaan,  alleen  nogmaals  de  aandacht  des 
>jef»  *ïaMVY  vettigende,  dat  de  eerfte  kantteekening,  waarmee  de  lijst 
wapn:,  een  w^urohuwing  is  van  Moonen,  terwijl  al  de  volgende  van 
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Hoe  te  noemen  in  goet  Neder dmtfchï 


? 


liet  getekende  met  ccn  '  Sesfio  Chiï  ad  dexteram  Patris.  Het  zitten. 
streekje  poet  gekeurt  .  Apologia.  Verantwoording,  verdadiging. 

NaAr  [Irn  vlrrTrlir   het  vleefch. 

Munus  publicum.  Staatampt     Openbaar  Notaris. 
!  Profesfie  doen  van  &c.  belydenis. 
I  Graden  van  Achas  zonnewyzer.  Niet  te  veranderen. 
i  Fides  in  verdrag  en  verbonden,  trou. 
1  Heer,  doe  ons  open. 
,  (iodt  groot  maken,  verheffen. 
!  Dit  is  de  liefde  Godts  „  vreze  Godts. 

Ik  ben  hem  gevolgt,  of  ik  )ifilr  hem  gevolgt.^ 

Befoldinge  der  zonde. 


Ik  zou  liever  recbt- 
vaardiginge  en  heili- 
ginge  zeggen. 


Rechtvaardigmakinge,  heiligmakinge. 


Bantfoen.  Losgelt,  losprys. 
Eniggeboren  zoon. 

I  Myn  oogmerk  was,  als  elk  h'cht  merken  kan,  of  zo  elk  &c. 


( 
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Beido. 


Aiiibigit. 


Tc  mvden 


onvcrwaclit 


Liefde  tot  God t  „  ofiügeiiu  üudt.  tegpni  onffTTiraaffeii 
of  tot  onzen  naaften. 

Ik  betnige  u  „  obteftor. 

Uittoght  uit  Egipten. 

Verfio  vulgata.  gemene  overzettinge. 

Het  zalig  Ie  ven,  of  het  zalige  Ie  ven?  boze  gefpiiis  of  boos? 

Exempel  van  zonde  „  Petrus  val. 

Wiltge  dat  hy  dat  doe,  of  doen-zgï'? 

De  gene  die  „  het  gene. 

Diodorus  Siculus,  de  Sicih'aan  „  Filo  de  Jode 


lïeide. 


Medecyn  „  Medecynm'.  „  geneesm^ 
Beide     Dat  onrechtvaardige,  of  onrechtvaardig  vonnis  „  het 

fchuldige,  of  fchuldig  geweten. 

Het  geluit  van  zulk  een  on  verwachten  „  of  onver- 
^^"°»*^ ')  wacht  woort. 

Van  het  koninklyke,  of  koninklyk  gezag,  het  onge- 

oefent,  of  ongeoefende  volk. 

dan 
1  ly  heeft  ons-  meer  weldaden  begenadigt,aWietvolk  &c. 

Liever  zyn  leven,  dan  zyn  vryheit  verliezen. 
Zv  waren  meefter. 

— r 

Eer  de  fchepter  van  Juda  was  geweken  „  of  geweken  was. 
Werken  der  Apoftelen,    Hoe  men  d'Autheuren  en  hunne  boeken  citeren  zal. 

Korinthcrs,     Galaten   . 
Galatier^,  Efefcrs. 

Te  dien  dage  „  ten  dien  dage. 
Voorhangfel  des  tempels. 
Ziel   op  zicb   zelve  levende. 

Door  de  Profeten  zelfs.HatenGodt  zelf  „2ely€tr.vanGo<U 

zelf,,  zolvcnontfangen. 

De  gei  ir,  die 

liraël,  Jakob,  gy  zyt  de  myne  „  myn,  my  eigen. 


r>  H.t  II.  »^.  1>  hitr  uU/«n<t<n. 


TBAGEN  AAN  DEN  IIERB  J.  V.  VONDEL  VOORGE8TKI.T. 


Lytraamheit. 
!  Wolk,  of  wolke  in  nommativo. 
Zyn  bedroefde  hart  „  bedroeft  hart. 


j  /dit  anders  ook  goet^ 

I  Befproeit  met  den  dauw,  door  „  van  den  dauw  van 
Godts  zegen. 
;  De  elve. 

1  benaut. 

't  Hart  met  (chroeven  „  van  Tcliroeven  beklemt. 


[  Verheerlykt. 


'  Eniggeboren  zoon. 

[  Jemant  iet^  voorhouden  „  te  gemoct  voeren. 

I  dan 

Geen  ding  meer  wenfclien,  als  in  Godt  tezyii;  nergens 
dan 
meer  in  vermaakt  zijn,  als  in  Godt. 

zyne 
Dewilheeftbare^oorwerpreis.denwiltnacctiratlvocafu. 

die 
De  wil,  gelyk  stf  genoemt  wort,  zo  &c. 
Ondervinding,  ervarenlicit,  er  varen  ia. 
Koven  den  Ali'-rlio'wlk'Fi  „  AUerliooglle. 
Liefde  Godta  „  tot  Godt  „  tw^eiia  tiUlll. 
FiliaÜB  amor,  kinderlyke  Liefde. 
Lief  hebben  „  beminnen. 
Rpclitvaariligm.ikiiige  <SiC. 
Beide     Logen  „  lengen. 

Een  grote  „  of  groten  yver  in  nominativo. 
Dit  is  de  eifch  „  den  eifch. 
Ongelyk  meer  .,  groter  .,  fterker. 
[  Tenemaal. 


I     het 
In     tegendeel. 
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Frincipium. 


Tydt  ulriusqnc  gencrii 


Sterkte  en  flerklieit. 

Myn  hoogvertrek  „  ^Tyburg. 

Ter  liefde  van  liem  „  liem  ter  liefde  ook. 

Ziey  uwe  vjanden,  ó  Heer,  zullen  vergaan. 

De  middenfte  „  middelde. 

goet 
!  Onze  Lampen  voorzien  met  oli  tegen s  de  komfte  — 

bruidegom. 

Het  „  de  lievrei. 

Beginfel  „  begin. 

Ongetwyfelt. 

Ik  betnige  n  bj. 

Van  't  gewelt  des  Sï^tans  vrvgekocht. 

Rechteyliant. 

Mogelyk  „  misfchien. 


van 

De  zonde  by  Godt  zo  gehaat.     Beide. 
Aalmofsfen. 

Mirakelen  doen  „  wonderen  doen  „  wonderen  werken. 
Wereltfche  begeerlyklieden  „  begeerlyklieit  in  't  X% 

gebodt. 

I       alle 

!  Van  ewigheit. 

Onderwerpen  „  onderworpen.     Reide. 

Volkomen  voor  volkomelvk. 

Nootwendig  „  nootzakelyk. 

Zeer  goet  „  ongemeen  goet  „  lieel  goet  liever. 

Om  den  rv'keman  „  rvken  man. 

, •»  ''         ^       

Ten  tyde  „  ter  zelve  tydt  „  op  dien  zelven  tvdt. 
Van  hem  zelven  „  zelf  aangetaft,  beledigt. 
Begravenis  „  begraaffenis. 

den  den 

De  kerken  iet  toefchryven.  de  vromen  iet  geven. 

Zal  'er  wraak  over  nemen. 

Weze  mafciil.  of  femin. 
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Of  „  ofte.  noch  „  tiocbte. 


geaen 
In  de  gene,  die  hy  bemint. 
menTchen,  die  Ac. 

n  groten 


goeden 


Voert betninals een  groot  kunflenaar.ofalseengoet  prins. 

dit  met  dat 
Onderling  vergelyken  „  met  eikanderen  vergeleken. 


fehaal 
Een  fcliale  nominativus. 

Volkome    gerechtigheit. 
Het  „  êe  ven  (Ier. 
Leven  in  alle  ewip-heit. 


hartelyka 
Met  innerlykB  bermhartigheit  beweegt.  Liever  tedere. 
Zeer,,  te  aaer' bedroeft. 
t'Zyner  tydt. 


Het  „  dg"  aircheit. 

Ta-ftubl  „  recht  overpeinzen. 

Itoenl 
Een  wolktf  bedekte  den  berg.  |  ala  |  MofesopSinai  klom. 
Wederkeren. 


't  Ia  t»  vci'geefif  „  vergeefs. 

Toen 

Als  wy  noch  zondaara  warei 

VTeücii  „  7.yn. 

Ëen  gruwel  liebbeii  v.in  iet. 


Ew 


:  iov« 


De  „i*t  getuigenis. 

(Jeliefde. 

Aanneminge  lot  kinderen. 
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I  Befoldinge. 
Durf'. 

Gaarne  „  garen. 
Goet  cier  maken. 


de 


I  Gefchreven  van  Paus  Pius  den  tweden  „  den  twede. 
I  Opziender. 

/al  fiaat  'er  woorden. 
Zo  verftont  hy  't,  ik    Eerfte  beginfel  der  woorden  Godts  „  van  Godts  woort, 

zoa  woorden  hier  niet 


rerwcrpen. 


Difplicet.    Hf flrndancfrh  > 


Goet. 


Goet. 


Goet. 


Goet 


Een  geruimen  tydt. 

Het  antwoort. 

Wenfch  om  „  naar  ewig  goet.  beide. 

De*  „  het  eigendom. 

Eniggeboren. 

Met  alle  hare  „  al  haar  boosheit. 

Des  onbewuft  „  verzekert. 

Eantfoen,  losgelt. 

Apoflolifch.  men  moet  het  houden. 

't  Geklank. 

Van  node. 


Beide :  maar  beter,  om  I  Om  dat  hy  vrede  gezocht  heeft  „  heeft  zoeken  te  be- 
dat  hy  vrede  zocht,      j  komen. 

Verbodtsdagen.  kan  niet  gaan. 

franke 
De  geneesdranken  zullen  den  kranken  niet  helpen. 

EigsjizfilfeHdye,  <pUavtla.  eigenliefde. 

Als  hyze  geen  ketters  noemt.  Geen  moet  men  zeggen. 

Zy  menen,  oordelen,  gevoelen,  dat  Christus  gekomen 

(^      beide.  ^ 
is  „  zou  zyn. 

Die  hem  horen  zouden  „  zouden  horen.  Beide  zonder 

onderfcheit. 


1671 

VRAGEN  AAN  DEN  HERE  J,  V.  VONDEL  VOORGESTKLT. 

1 

Datze  vertrekken  zullen  „  zullen  vertrekken.  Evenveel. 

r  goet.  \     elk 

Alle  deu^t.  Aüe  woort.  alle  belofte  flaat  vaft  „  elke  &c. 

1 

Een  beroofde  fcheelt  van  een  naakte. 

enen  naakten. 

Niet  gaarne 

Alleen!^  „  Alleen. 

Circulus  sequinoctialis.  Evenaar. 

Cirkels,  ronden.  Cirkel,  een  rondt. 

zwaart. 
Vlammende  vier.  vlammend  zwaart.  liever  gloejend 

Van  wien 

Waar  van  Eva  misleit  is  „  daar  Eva  van  misleit  is. 

yuiet  gaarne  j 

Deugt  niet. 

GxoBtleggnrge  „  grontbou  der  werelt.  ook  ^rontflag. 

Dbplicet 

Dnglonrr.  arbeider  „  werkman. 

Goet 

Voorgeven  „  dry  ven  „  ftaande  houden. 

Even  alleens.  Goet,  ook  eveneens. 

/^contrarie. 

Daarentegen  „  JCett4egenTteel.  In  het  tegendeel  voor  ter 

De  zee  en  al  wat  in  da-ed-nris  „  wat'er  in  is. 

AlflJüTT.  aldaar,  aldus,  alhier. 

Zeide. 

Zei.     Verneêrt  in  proze. 

Men 

Boven  al  zjmen  rykdom. 

Waarlyk. 

Zenonoemteenengoeden„«en  goet  vrienteenen  andere  ik. 

Van  „  ï»et-  vrienden  voorzien. 

• 

Nabeftaanden.  namagen. 

Voorhooftfierfel  „  voorhooftfieraat. 

15 
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Kan  gaan. 

Kan  niet  andera  gezegt 
worden. 


Goet. 


Beide. 


Beter:  my  ter  gedach- 
tenisfe. 


kr  kr 

Heirlegers  op  de  vlucht  daan  „  op  de  vlucht  brengen. 

Aanwyzen  „  tonen. 

Gootdttdighrfl  „  weldadigheit. 

De  ryke  vrek. 

Erglittiglieit. 

Liever  overleg. 

Overleggingen.         Doenders  Jak.  II. 
Banquerout. 

Onnuttelyk  „  zonder  nut. 

Zegt  duidelyk. 

Kinnebakflag. 

Hantreikinge  doen. 

Ingrediënten,  inmengfels. 

Veel  te  veel. 

Alballerflefch.  Liever  albafte  flefch. 

De  vaten  zyn  dun  als  of  het  glazen  waren. 
Goot  de  „  den  nardus  uit. 


^t  Is  geen  boze  twift,  maar  jeerr  heilige  eendragt. 

Ten  huize  van  Siinon  jdé  „  den  melaatrchen. 

Bornput. 

Verootmoedigen  in  proze  goet:  in  't  vers  wilt  zo  niet 

vallen. 

Noden  „  ook  nodigen. 

/handen 
Ik  zie  twederlei  „  twederleien  Itaat. 
Stervelingen,  mortales.  ook  fterflyken. 
Doet  dit  tot  myne  „  myner  gedachtenisfe. 

Redamare.  weder  beminnen. 

mafculin. 
Zy  noemt  haren  Liefden  „  haar  Lieflle. 

Moleftia.  moeilykheit  „  verdriet.     Beide. 

Door  dien  weg  pasferen.  't  kan  gaan. 
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Ook  men  hiet 


Ook  goet,  gclyk  inge- 
zetenen. 


Bdde 
Beide 


Ik   heb  het  tot   znlk 
een  endt  gedaan. 


Gelyk  zo  ook  «^oet. 

Als  N.  fpreekt  of  getuigt  „  zo  N.  fpreekt  &c.    * 

Hy  hete  „  hiet  N.  of  N. 

Bezoedelt,bekladt,befraetinet„v«Ttgru\velykeafgodery. 

Inwoners  van  't  Lant.  Inwoners  van  een  Stadt. 

Pilatus  rechthuïs.  goet.       dat. 

gegrepen  &c.     maar  toen  hy  wjert  &c. 

Zy  zeggen  dat  hy  bezocht  wert  „  wiert. 
Romein fche  „  Roomfche  foldaten. 
Lantpalen  „  Lantftreken. 

zegt  d'Evangelift  &c. 
Hierom  d'Evangelift,  geen   woorden  vindende   &c. 

zegt  &c. 

Ten 

Tot  dien  einde. 

Kinderkens.  ook  kindertjes. 

Einde  „  ende.     beide. 


Het  zon  knnnen  gaan. 


Niet  te  helpen. 


Geen  rmai  toe. 
Beide. 


Door  alle  „  al  deleden. 

I  Badtwater.  Goet  voor  't  water  van  't  badt  gebruikt. 

Anders  is  badt  alleen  genoeg. 

Authoriteit.  gezag,  of  aanzien. 

Het  oog  „  oge  in  nominat.  &  accus. 

item  men 
De  befte  fchry  vers  en  al  de  werelt  ftemt  hier  in  over  een. 
Dien  „  wien  dit  bevolen  is.  Dien  „  wien  dit  treft. 
Vaderlander,  patriot. 
\ïfiri:«lwin1r.  Hier  zegt  men  dwarrelwint. 
't  Z waart  des  Heren  en  Gideons. 


Vaars 


» 


vers  is  Latvn 

vers.  Kapittel,  hooftftuk. 


Was  „  wafch.  /  Balfac :         ^^ 

Pour  parier  clairement,  il  faut  parier  barbaremeut. 

Uw  is  't  ryk:  Uwe  is  de  grootheit  en  majefteit, 
Eemer  „  emmer. 


»>  «■•«««    V«B   4.  VA*  «OSMtL 


Sll 
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lly  zocht  het  to  vol- 
brengen, ilndere. 


Kiet  gaarne. 

Goet 
't  Kan  gaan. 


Eeidü 
Goet. 


Innerlyk  behaagt  niet. 


Lyftoght  is  andere  een 
goet  woort. 

Deze  en  gene  heeft  geen 
gratie. 


Heeft  zoeken  „  gezocht  te  volbrengen,  behouden  &c. 

Krrhtorhnnt    coniparatyf. 

G  raveren  in  't  harte,  mag  gaan. 

Myn  hoogvertrek.  geen  gratie.  Vryburg  is  poêetfch. 

Gy  omgorddet  niy  „  omgordde. 

Wyders.  't  Kan  gaan.  Ook  daarenboven  „  daarbeneffens. 

Bloemen  zyn  maar  „  flechts  bloemen.  Beide  goet. 

Het  gene  niet  is.  Nietige  dingen,  ydelheit. 

Goederen. 

Benaminge,  appellatio. 

Het  goet  &c.  des  zei  ven,  als'*er  zyn  voor  heengegaan  is. 

door 
Hy  verftaat  by  d'ewige  tabernakelen  het  ewige  leven. 
VVeldoender.  d  euphoniaB  gratia 

hartelyk. 

Innerlyk  bewogen  „  innerlyke  bewegingen  van  berm- 
har  tigheit. 


al 


nootdruft 


Deugt  niet.  Nutter  de 
zin  gcvolgt  en  't  woort 
wedcrstaan  gebruikt. 

Godt  dreigt  de  zondaars 
to  plagen 


Weduwe  werpt  van  al  haren  leeftoght  in  &c.  Luk.  XXI. 

den  enen    . 
Hy  vernedert  ilezeir  en  verhoogt  gfijie«- den  anderen. 
Verandert  in  louter  „  loutere  dwaasheit. 
Biddag  „  bededag.  Zoude  kunnen  gaan, 
In  tegenheit  met  —  wandelen. 


God  heeft  plagen  gedreigt  den  genen  die  &c. 

niet  gaarne  den  genen 

Inzettingen.  Liever  instellingen. 
Een  welp  „  Lc  wen  wulp.  Jonge  Leew  beter.  Maar  by 

Nahuni  moet  het  zo  bivven. 


Daar  is  niemant  „  niemant  is  'er. 


Efiüilefttie-  „  peft. 
Overzulx. 
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NB. 


Difplicet. 


In    eenen    goeden    of 
quaden  lin. 


Tranfeat. 


Beide. 
Beide. 


'  onzen  naaften  *) 

t  Onze  naafte  wort  bemint. 

Ik  gun  „  gunne.  bemin  „  beminne.  Beide. 

Dankzegginge. 

Een  zaak  recht  „  4e- rechtdoen. 

Op  JittflT  „  hen  betrouwen. 

Om  aan  te  bidden  „  t^  aanbidden. 

I  hun  eigen 

'  Zy  zoeken  alle  dat  het  hare  is,  Fil.  II.  21. 

Ifraéls  kinders  „  kinders  van  Ifraél. 

Heeft  dat  leren  maken. 

Heel 

Zeer  verflagen  &c. 

Het  braambofch. 

findtrnlighrif    Liever  godtvruchtigheit. 

Ter  contrari  „  è  contrario.  In  het  tegendeel. 

in  malam  partem  geduidt. 

Dat  woort  is  ten  goede,  namaals  ten  quade  gebruikt. 

Repetere  „  herhalen  tot  twee-  of  drymaal  toe. 

Grootmakinge.  Liever  verheffinge. 

Heiligmakinge. 

Daders  „  doenders. 

iüete-  „  niet.  I^ts-  „   iet. 

Uitnemende  „  uitmuntende  „  uitftekende  „  overtreflyk. 

Toen  alle  volken  Kome  op  haren  middag  zagen, 
[dan  wort'er  de  ftadt  onder  verfl^an;  anders 

zyn. 


Verfchilt  „  verFcheelt 
't  Zal  gefchieden  na  „  over  dry  of  vier  weken. 
's  Maandags  'savonts.  Morgen  voormiddag. 
Uw  Edelheits 

Uwe  Weledele  ootmoedige  dienaar.  Sic  ipfe  fcripfit. 
Quid  Kreits ?  Cirkel,  en  't  gene  iet  begrijpt.  Kreite  al  wat 

Vr  in  is. 


1)  IHt  is  zvker  eeo  fchryffout. 
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Difplicet. 


Innerljrke  bewegingen 
Difplicet. 


Men  zcit  het  md. 


Mafcul.  ald'or  do  (tadt 
niet  onder  verl^aan  wort. 


:  Exempel,  voorbeelt. 

■  Gelykmatigheit,  proportie.  Evenredenheit  raim  zo  goet. 

i  Cirkel  der  zonne,  zon  nek  ring. 

Quid  peil?  Het  dieploot,  daar  de  gront  mê  gepeilt  wort. 

Mits^ders. 

Zelfs  accuf.  plural.  Men  hoort  Paoluszelf „  zelven. 

Societas  civilis.  broederrdiap. 

Onzen  naaften  „  proximus. 

Misdadige  „  jnisdaétger  „  quaatdoender  „  -boocdocndcr. 

t'  Aller  tjdt  „  ten  allen  tyde  „  altyt. 

ons  dat  liever 
Wat  baat  het,  of  de  leew  van  IloUant  &c. 

zuizen  van  een  zacht  windeken. 
Zuizen  van  een  zachte  ftilte.  zacht  geruifch. 
Man  Godts.  niet  te  helpen. 

nen         gen 
Doet  aan  als  Godts  uitverkorene,  heilige  &c. 

als 
Niet  te  noemen  dan  met  eerbiedigheit.  Beide. 

heet  gemaakt 
Zevenmaal  geheten  oven  van  Nebukadnezar. 
Om  naar  zyn  lyk  te  talen  „  Naar  —  doot  durft  talen. 
Den  08  „  de  os  norainat. 

uit. 
Leert'er  gedult  J)y' 
Bevel  on  t  fan  gen  \Da»--ief  „  om  iet  te  doen. 

nu 
Net  zes  Jaren  is  't  geleden. 
Nomina  urbium  mafcuün.  an  fseminin? 


Vlaswiek  „  lemmet. 

Hy  befchryft  een  wys  man  „  enen  wyzen  man. 

Viervlamme. 

In  al  zyrr  „  allen  zynen  ommegang. 
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lemant  in  't  water  gevallen,  gevallen  zjiiwfc;  hier  of 
daar  in  geraakt  „  geraakt  .zm^. 

Hikwils  is  ook  trd  by    Dikwyls  „  dik  wils  „  dikwyl  ,,  dikmaal. 

icm  gebruikt,  't  welk  — - 

>Ter»l  in  zwang  gut. 

Klein,  of  gering  van  zich  zelven  gevoelen. 
Geftaltenis.  beloftenis. 

In  "t  vleefch       van  alle 
In  den  vleefcho.  van  allen  vleefch^. 


Dei  daags  „  Jags. 

Vifchvangft  „  vifchvangk. 

De  arbeit  „  den  arbeit  nominnt. 

Thans  of  mor^ren. 

\  Heeft  luttel  fchiks. 

Met  flepende  geweer  „  dependen  ge  weere. 
■  Zich  enige  „  enige  opfpraak  fchamen. 
I  Verblyfplaats. 
Beide     Steets  „  flaag. 

Een  jongkvrouws  ogen. 

Aan wy zen  „  tonen. 
Beide.  ;  De  „  het  loon. 

te  de 

,  Verlaten  van  zyn  verdrukt  en  gehoont  volk. 

I  Om  hun  „  hunne  booshoit  t'  ontdekken. 

;  Guichelaars  „  ^ocbdaai^. 

In  den  name  „  naam  des  Heren. 

:  Goddelyke  ingevinge  „  infprake. 

!  Vorig  leven. 

i  Een  keten  van  gedurige  wonderen.  Vnn  't  begin  tot 

het  ende  aan  een  gefchakelt. 

Het  geflagt  „  geflagte  nominat. 
Prodigia  „  oftenta.  wondcrrpoken. 


/  overal  niet  te  verwerpen. 
Gjot^lyx- ,.  ;sfi<H*  vertorent.  Liever  heel,  hoewel  zeer 


A 
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IJuide. 


Heide 


Goct. 


Beide. 


Beide 


In   Chriftus  en  Godts 
koninkrvk. 


zegt 
Hy  meent  dat  dit  of  dat  gefcliiet  is  „  jtjr. 
fcbrijft 

Verdelen,  verdelinge. 

ubi 
Daar  „  alwaar  de  fchryver  poogt  te  bevvyzen. 


Van  „  met  wreetheit  iemant  betichten. 

veel 
Menigvuldig  „  meervouwig.  num.  pluralis. 

Vergelyken  met  „  gelyken  by. 

Verfchil  van  gevoelen. 

Enen  iegelyken  „  elk  menfche  „  een  ieder  menfche 

aangeboren. 

De  val.  het  ongeval. 

V  ongeval  iemant 
Voor  't  verrotten  een  lyk  bewaren. 

V 

N.  geeft  'er  ons  nader  berecht  ^  „  van 

Obteftari.  betuigen. 

Iemant  te  recht  wyzen  „  op  den  rechten  weg  helpen. 

Credulus,  lichtgelovig  „  fimpel. 

Waanwys. 

Ergwaan. 

t'  Ontfteken.  t'  openbaren  in  prozo. 

De  Mesfias. 

Voor  goet  „  goet  keuren. 

Het  „  jlé  koffer. 

Onmogelyk  kan  't  niet  gefchieden. 

Der  weze  „  des  wezen. 

Laat  de  koning  „  den  koning  dat  doen. 

De  „  het  fneew. 

Fly  zal 

Zou  hy  dat  niet  beletten  kunnen  „  kunnen  beletten. 

In  het  koninkrvk  Chrifti  &c.  —  Godts,  Efef.  V.  5. 
o  Menfch^  Godts. 
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Beide. 


Beide. 


üïtdnikkelyk. 

Saul  kleedde  David  met  zyn  panfier. 

Zuiverder  „  zuiverer. 

Zyn  lefte  „  leften  voetflap  zet. 

Wederkeren. 

dan,  beide, 
't  Welk  geen  ding  minder  lydt,  als  porren  en  als  ter- 
gen. Vond. 

^t  't 

Godt,  die  het  hem  belafte,  wil  het  milt  vergelden. 
Gelykerwys. 
Evennaafien. 

Het  Lam 

Den  Lamme  zy  de  dankzegginge  en  de  ere. 

Dat  d'  Indus  fchrikk'  „  fchrikt. 

Van  wegen  de  breuke  der  dogter  myns  volks. 

Heer,  gedenk  j»ytwr  „  j»ytT5  „  my  beter. 

Genaam t.     Anders  genoemt  meer  gangbaar. 

Niet  dan  „  niet  als  quaat  doen. 

Van  ganfcher  harte  —  ziele. 

Schuldige  plicht.  Schuldige  gehoorzaamheit. 

Crediteur.  SchulteiTcher. 

daag 
By  dag  en  by  nacht. 

even 

Condignitas.  opera  de  condigno,  gelykwaardig. 

Volk  en  natie.  Lantaart. 

Gepaait  met  „  door  voldoeninge. 

Hartgrondig. 

Tot  een  klaar  „  klare  blyk. 
'  Wee  den  zogenden  vrouwen  in  die  dagen. 
!  Hy  beraatflaagt. 
I  Op  zyne  fchouders  „  fchouderen. 

Op  ,.  naar  zyn  manier. 
Beide.  '  Tot  flcunfel  gebruikt,  fteun. 
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Zyn  toRvluglit  nemen  tot  &c. 

Mufkelen. 

Zon  en  mane  „  maan. 

Uiter maten  „  Ikivpii  pialen- 

Hier  om  „  iiici'  ii 


ifclien. 


Ongelluimig  „  ongelluim. 

Helper. 

d'Een  na  d' ander  „  den  .Au4eren. 


zy  wai-cn  Joden- 


Het  , 

0]iilandinge.  Liever  verryzenis. 
Het  „  de  nazircerfcliap. 
Biddng  „  bededag. 

Aalmoes  Ten. 


Eeii\  mvn'  ïn  proze  goot. 

Heel  out 

Aniontlieit  van  waar? 


.  Het  riclitfnoer  over  Jenifalem  trekkei 

I  Opbnuwinge. 
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Op  deze  vragen  volgt  een  lijst  van  taalgebrekeriy  enz.,  en  men 
zoü  al  licht  by  den  eerften  opflag  denken,  dat  dit  ftuk  by  het 
vorige  behoort,  althands,  terwijl  de  vragen  op  bladz.  13  eindigen, 
begint  de  lijst  van  Taalgebreken  onmiddelijk  op  de  keerzijde.  Dat  er 
echter  tasfchen  de  beide  ftukken  geen  verband  beftaat,  en  de  lijst 
niet  aan  Vondels  oordeel  onderworpen  geweest  is,  blijkt  genoegzaam 
uit  de  opmerking,  die  de  lijst  befluit:  „Vondel  zet  voor  fchielyk 
altijt  /chichtig.'*'*  Ik  acht  het  dan  ook  noodeloos  over  die  aangewezen 
zoogenaamde  „Taalgebreken"  hier  verder  uit  te  weiden. 

Wat  de  herkomst  van  het  h.  f.  betreft,  zoo  wordt  die  aangewezen 
óp  het  fchutblad,  waar,  onder  den  titel,  die  hierboven  (blz.  7)  is 
opgegeven,  door  een  andere  hand  gefchreven  is: 

„Van  A.  Moonen 
„en  van  zijne  hand. 
„Zie  ook   catal.   by  Marfenb[roek]   Dev[enter]   11   Mei  1807  bl.  44 
„overgefl[agen]  boek[en]  v  73  App[endix]  nalatenfch[ap]  van  Moonen 's 
„kleinzoon.  Ds.  Noordbeek,  te  Zalk)." 

Onder  aan  't  fchutblad  leest  men : 

„Arnold  Moonen,  geb.  1644  te  Zwolle 

„geft.  1711   „  Deventer. 
„Als  taaikenner,  vermaard  Nederlander." 

En  hiermede  ftap  ik  van  Moonen,  af,  om  mijn  verhaal  te  vervolgen. 


Op  zekere  Elizabeth  Syen,  vrouw  van  Luidewijck  van  Erpekum  *), 
en  die  in  dit  jaar  (27  Aug.)  overleed,  doch  wier  betrekking  tot  den 
dichter  my  evenmin  bekend  is  geworden  als  haar  maatfchappelijke 
toeftand,  fchreef  Vondel  het  navolgende  graffchrift : 

1)  Zi«  rrrfcheidenen  ran  dien  n««m  genoemd  Deel  X,  bis.  486,  Nal.  blz.  0. 
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TER  GOEDE  GEDACHTENISSE 


VAK   WIJLSir 


ELIZABET    SYEN, 


II  U  I  S  V  R  O  U     VAN 


LUIDEWIJCK  VAN  ERPEKUM. 


NIMIUM   NE   CREDE   COLOKI. 


JL/EES  grafftê  wert  aen  Syen  toegewijt, 

Een  bloem,  verwelckt  in  't  opgaen  van  haer'  tijt. 

Elizabet,  al  zonck  men  hier  uw  lijck, 

Uw  vrientfchap  leeft  in  't  hart  van  Luidewijck. 

NiMimc  KB  CRBDB  COLORX :  d.  i.:  „vertrouw  niet  te  veel  op  de  kleur  (den  gezondheidsblos}."  Zie 
YiBGiL.,  Ecl,  n.  17. 
t  Zonck  Toor  „deed  xinken,"  als  meermslen. 


Antonides,  aangemoedigd  door  den  lof,  welken  hem  zijne  vroe- 
gere dichtvruchten  hadden  verworven,  *)  had  zich  inmiddels  bezig 
gehouden  met  het  vervaardigen  van  een  meer  uitgebreid  dichtftuk, 
't  welk  hy,  onder  den  tytel  van  ,jde  Yftroomy'*  in  vier  boeken,  in 
't  licht  gaf.  Algemeen  was  de  toejuiching,  met  welke  dit  werk  ont- 
fangen  werd,  en  de  verbazing,  dat  zulk  een  uitmuntend  gedicht  een 
vier-en-twintigjarigen  jongeling  tot  fchrijver  had.  Huygens,  Buifero, 
Joan  Six,  Vollenhove  en  anderen  meer  haafteden  zich,  er  lofdichten 
op  te  fchrijven:  ook  Vondel  bleef  niet  achter,  die  aan  zijn  opge- 
togenheid lucht  gaf  in  de  navolgende  bewoordingen,  waarvan  het 
fac-fimile  hiernevens  geplaatst  is: 

1)  Zie  Deel  X,  blz.  487,  4«8. 
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OP     DEN      LOF 


YSTROOM, 


J0ANNE8  ANTONIDES  VAN  DER  G0E8. ') 


FLUVIDB    KEGNATOR    AQÜABÜM. 


^'^t^^^J'-^  OORLUCHTIGE  Yftrooin,  laet  u  faooren, 
■.??jt^i.w«i )      Indien  gy  uw  geluck  bezeft: 
I        r\      l/De  dichter  is  in  't  ent  geboren, 
j^    L J     A      Die  zjnen  toon  op  u  verheft, 
'J^J^^^\  En  alle  Nederduitrdie  tongen 

^^mE:^  Verwekt  op  zyne  fchoone  wijs, 

Van  luft  en  yver  aengedrongen. 

Dus  weits  te  weiden,  u  ten  prys, 
Zoo  wyt  de  fixe  zeilkompalTen 

10  De  zon  zien  ondergaen  en  waflen. 

De  llroom  valt  fmal  voor  zulk  een'  zanger, 

Benaeut  door  dyken  van  weêrzv, 
Vyf  mylen  lang,  of  weinigh  langer. 

In  Zuiderzee  verdrinkt  het  Y: 

11  Maer  uw  trompetter  acht  geene  engde. 

En  laet  zich  hooren  wyt  en  zyt. 
Hy  rekt  en  fpant  uw  korte  lengde. 

Zoo  ver  de  kiel  op  anker  rydt: 
Zoo  ver  Homeêr  en  Maro  beide 
10  Den  lof  van  Xantus  oever  fpreide. 


,>  Wfili  U  midtm... 


*iidi  11  In  tpemag  fbetl 
Aituimit:  d.  I.:  „een  il<x 
Zoo  Kjl:  CltTi^lL  lp«)l  V 
wyU  Mn  In  beid*  vooid 


28  OP  DEN   LOF  VAN  DEN  YSTROOM,  GEZONGEN  DOOR  ANTONIDES.  1671 


Twee  hooftfteen  aen  uw  rechte  zyde 

Beüelleii  overrvke  ftof 
Aen  hem,  die  zyn  gedachten  wydde, 

Om  eeiie  waterkroon  van  lof 
2i  ïe  vlechten  om  uw  bieze  haereu. 

Zoo  wyt  de  Faem  zich  hooren  laat, 
De  waterreien  op  de  baren 

Ziet  trippelen  op  Tritons  maet. 
En  levendige  zonneglanflen 
30  Van  gout  op  't  zilver  water  danfien. 

Geen  nevel  zal  uwe  eer  verduifteren, 

Zoo  lang  twee  ryke  nabuurfteên 
Naer  't  ruillchen  van  uw  water  luilleren, 

En  gy  van  elk  wort  aengebeên, 
SS  Daer  meereminnen,  uitgekoren 

In  uwen  dienft,  gereet  ten  dilch 
Opfchaffen  eenen  vollen  horen 

Van  ooft,  en  wiltbraet,  vleefch  en  vifch, 
En  nektar,  op  de  Muiderbergen 
40  Gewailen,  om  Parys  te  tergen. 

Voorwaer  dit  is  't  banket  der  Goden, 

Daer  niets  ontbreekt,  hier  groeit  het  al, 
Men  magh  hier  Koningen  op  nooden. 

Nu  braekt  de  nyt  haer  hart  en  gal. 
t;  Hier  riekt  de  kruitgeur  der  Molukken, 

En  wat  de  werrelt  teelt  in  't  ront. 
Uier  is  het  lekkerlant  te  plukken. 

En  d'aj)pels  groeien  in  den  mont. 
AxTONiDES,  hou  op  vau  roeien: 
50  Wv  drvven,  waer  uw  vaerzen  vloeien. 


i:  T%**  k'jfftiji^.hï:  „Amilerd.im  tii  Il.i.irUni."  al*  „(lemhebbendc  8t(>den"  aldus  gtsooemd. 

»  •*  ytit'it,  f,p  W<  Mmdirbtrrg^n  (JtwoJTtn:  waarfchijniyk  worden  hier  „druiTen"  bedoeld. 

«;  Ihl  UkkTLtnt:  het  luiUtk€rtand.  dat  wy   allen  als  kinderen  in  plaat  hebben  gcxien  en  't  welk  dr 

Fr«nfcfa<n  Jftyi  de  (Vü^'nt-  iio«-mcn. 
»«  //'■«  f'p  rnn  ro*ün:  d.  i. :  ..gjr  behoeft  niet  verder  den  lof  van  't  Y  te  verheffen:  gy  hebt  ons  reeds 

in  uw  xog  gefleept  en  wj  vulgen  u  gewillig  in  het  roemen  van  het  Y." 


Tevens    vereerde    hy    's  dichters    afbeelding    met   het    navolgende 
bylchrift: 


9<) 


FLVYÏU5  as GN/VroR  /^e^ 


.1 


«  *^.^  '^»*^'^    U>    VVx  t  N^t  ^«^^  vu\ 
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1 

1 

1 

'  "^AVHy^, 

^^W  V|  , 

[ 

■*'*>i«S»  %s«^^*^ 

!                \ 

1 
1 

1 

^^^  ^^. 

SlVAaOM, 

M.^^H^^ 

^1s.<. 

1 
1 

'■■  ^SK;^  \pH^hi 

,1 

r^U^-5^^ 

* 

H^ 

i 

Ca. 


f 

I» 


2i» 


,5>.vw 


5\»>e 


^TX* 


/V..vtv-f('-« 


)^ 


(rt  lyiv^  aj/2ïfO<'ni_ 


cn.! Alt-J  .'>^uu^  /^«*/-  Ai»   tL^J^pk^  ^ji/iu/é- 
7l/,V«u-e^  tlu^rr~i^  ^/,eëwh  ffl>rfrrh'r>^   ^^*-~f 


<tV%4h^9 
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OP 


JOANNES  ANTONIDES  VAN  DER  GOES. 


SUI5ST1T1T     UND  A. 


z 


OO  beelt  ANT0NIDE8  zich  zelven  levende  uit, 
Niet  voor  't  gezicht,  maer  met  een  goddelijk  geluit 

Des  Yftrooms,  aengenaem  in  alle  opmerkende  ooren: 
Als  hij  een'  nieuwen  toon  op  Hollands  Ilooftllroom  zet, 
Staet  grijze  Triton  ftom  met  d'  oude  zeetrompet. 

Hier  haelt  zijn  zangluft  ftof  uit  Aemftels  vollen  hooren. 


SUBSTITIT  uxD-1:  d.  i.:  „het  ftoud  Ml  io  't  water."  Zie  Am.  VIII.  37. 


Franciskus  de  Borgia,  Hertog  van  Gandia,  had  onder  Keizer 
Karel  V  de  aanzienlijklle  ilaatsambten  bekleed,  onder  anderen  dat 
van  Onderkoning  van  Katalonién.  Na  den  dood  zijner  gemalin  ^) 
Eleonora  de  Castres,  begaf  hy  zich,  in  het  zeven-en-dertigfte  jaar 
zijns  levens,  in  de  Sociëteit  der  Jezuioten,  en  werd  daarvan  generaal 
in  den  jare  1565.  Den  kardinaalshoed  en  andere  hooge  waardigheden 
iloeg  hy  af,  en  wees  van  de  hand  al  wat  eenige  menschlijke  hoog- 
heid fcheen  te  hebben.  Paus  Pius  voegde  hem  by  zijn  neef,  den 
Kardinaal  Alexander,  dien  hy,  als  legaat,  naar  Spanje,  Portugal  en 
Frankrijk  zond.  Borgia  gehoorzaamde  aan  het  Paufelijk  bevel,  en  te 
Rome  wedergekeerd,  ftierf  hy  aldaar  den  30  September  1572,  in 
't  twee-en-zcstigfte  jaar  zijns  ouderdoms.  Op  den  23  November  van 
't  jaar  1626  werd  hy  door  Urbaan  VIH  onder  't  getal  der  zaligen 
gefield,  en  Klemens  X  beveiligde  dit  niet  alleen,  maar  liet  in  dit 
jaar  1671  zijn  heiligverklaring  uitfpreken.  Vondel  bezong  deze  ge- 
beurtenis in  den  navolgenden  h'erzang: 

i)  .Vtf  iUn  dood  xijner  gemalin:  zoo  aUhand«  lees  ik  by  Morkri,  die  geen  woord  fpreeltt  Tan  de 
bjxoBderb«id,  in  het  gedicht  vermeld,  dat  het  zien  tüh  't  lijk  der  keizerin  Izahella  hom  bewogen 
iMd.  «an  de  waereld  vaarwel  te  zeggen.  Intusfchen  fpreekt  't  eenu  hot  andere  niet  tegen ;  Borgia  toch 
sal  BKt  het  aanvaarden  van  den  geellelykcn  (laat  gewacht  hebben  tot  hy  weduwcnaar  was,  en  ts.  'W 
CB  Jl  fpreken  dan  ook  alleen  van  't  niet  omzien  naar  z\\n  kinderf. 


( 


HET  INHEILIGEK  VAN  DEN  HEILIGEN 
FRANCISKUS   DE   BORGIA. 

ïtrlDH  Din  êmUi, 

ONfltIRKONINd    VAN    CATALONIE,   CENERAEL   VAN    DE   SOCIËTEIT, 

KLEMKN8  TEN  TIENDEN. 


j\  AET  oiiB  nu  met  'b  hemels  reien, 
?.  Harp,  gezangen,  fluit,  fclialmeien. 
En  een  opgetogen  geofl. 
Vieren  Sint  Franciskl's  feeft, 
)|Die  erfvorllelijcke  ftaeten, 
'Kroon  en  rijxflaf  kon  verlaeten, 
Toen  hy  I/.abelle  zagh, 
Daer  zy  op  de  dootbaer  lagh, 
Met  Iiaer  toege lokene  oogen, 
o  Van  een'  zwarten  nacht  betogen. 
Och,  rprack  hy,  dees  morgenzon, 
Die  al  't  licht  verdooven  kon, 
Trougenoot  van  keizer  Karel, 
Schoone  en  onwaerdeerbre  parel, 
i      Hoop  en  eer  van  't  Roomfche  rijck, 
Is  zy  't  zelf?  of  is  haer  lijck 
Ons  verdonckert,  en  ontdraegenr' 
Neen,  ick  heb  het  gagellagen, 
En,  als  's  Keizers  eerfte  vrient, 
)      Mijnen  heer  getrou  gedient. 
Kon  dit  lichaem  zoo  verkeeren 
In  een  aes!  de  wormen  teeren 
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Sa 


Op  de  fpier,  en  't  edel  bloet, 

In  de  hoven  opgevoet. 
9a  Onder  't  miffen  van  dien  luifler 
Schept  de  Hertog  licht  uit  duifter, 

Ziende  hoe  de  zon  van  ilaet 

En  de  werrelt  ondergaet. 
BoRGiA,  van  yver  vlugge, 
80  Ziet  naer  vleefch  noch  bloet  te  rugge. 

Ziet  naer  kinders,  hertoghdom, 

Rijck  noch  Katalonie  om, 
Maer  verkieft,  gelijck  een  vroede, 
Vrolijck  willige  arremoede, 

Kuifcheit  en  gehoorzaemheit. 

En  volght  JesüS,  die  hem  leit, 
En  na  zulck  een  weêrgeboorte 
Houdt  zijn  voetfpoor  door  de  poorte, 

Heet  van  liefde  tot  Godts  huis, 

En  geladen  met  zijn  kruis 
Naer  de  Maetfchappy  gedreven. 
Hierom  zit  hy  nu  verheven. 

Onder  Heiligen  ge- eert, 

Daer  men  eeuwigh  triomfeert. 
46  Schoon  de  werrelt  avrechts  oordeelt, 
Spiegelt  u  aen  's  kruishelts  voorbeelt. 

En  zijn  ootmoet,  rijck  beloont. 

D'ootmoet  wort  in  hem  gekroont. 


40 


i> 


n  Van  dien  Iwjier:  t.  w.:  ,,de  fchoonheld  en  den  glans,  die  Izabella  ten  toon  fpreidde.' 
«1  De  Maet/ehafp$:  In  een  kantteekening  der  oorfpronkelyke  uitgaye  wordt  dit  woord  vertaald  met 
Compagme:  wj  loaden  in  desen  sin  liever  Sociëteit  xeggen,  gel\jk  V.  ook  doorgaands  doet. 


Het  onvergetelijke  jaar  1672  was  gekomen,  dat  jaar,  waarin  ons 
Vaderland,  op  den  rand  des  verderfs  gebracht,  door  hereeniging 
aller  weigezinden  rondom  Oranje,  den  ongelijken  en  ongeloofbren 
ftrijd  tegen  de  vereenigde  krijgsmacht  van  Engeland,  Frankrijk  en 
Munfier  dorst  aanvaarden  en  met  goeden  einduitdag  volhouden.  Zoo 
iets,  dan  konden  de  toeftand  des  lands,  en  de  heldenfeiten  —  maar 
ook,  helaas!  de  gruwelen,  waarmede  die  gepaard  gingen,  —  den  vijf- 
en-tachtigjarigen  grijzaart  aanfporen,  de  lier  nog  eens  te  befpelen. 
Zes  kleine  gedichten  van  zijne  hand  getuigen  hiervan,  hoe  verfchil- 
lend  van  aart  zy  wezen  mogen.  Het  eerile  is  een  opwekking:  de 
drie  volgende  zijn  jammerklachten:   het  vijfde  is  een  vreugdegalm: 
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het  zesde  een  triomf  kreet.  Het  eerfte  werd  vervaardigd  ter  gelegen- 
heid van  de  vrijwillige  wapening  tot  verdediging  van  den  vader- 
landfchen  bodem.  Onder  andere  loflfelijke  voorbeelden,  toen  gegeven, 
telde  men  die  van  Gerard  Hasfelaer,  van  Coenraad  van  Heemskerk 
en  van  m'.  Joan  Bergh,  die  alle  drie  een  zeker  getal  matrozen  op 
eigefn  koften  geworven  en  zich  aan  hun  hoofd  gefteld  hadden.  Has- 
felaer had  veertig  man  onder  zich,  die  Engelfche  rautfen  droegen, 
met  rood  fluweel  gevoerd:  Heemskerk  vijftig,  met  dergelijke  mutfen, 
waarvan  de  voering  blaauw  fluweel  was:  Bergh,  een  rechtsgeleerde, 
uit  Naarden  herkomftig,  doch  thands  te  Amfterdam  woonachtig,  had 
er  acht,  die  mutfen  droegen,  met  groen  en  gi'aauw  fluweel  geftof- 
feerd.  Alle  drie  woonden  den  flag  van  Solebaai  by,  waar  Heemskerk, 
die  op  't  fchip  de  Doljijn,  gevoerd  door  den  Luitenant- Amiraal  van 
Gent,  en  Bergh,  die  op  't  fchip  de  Stadt  Utrecht^  onder  den  kapi- 
tein Joan  Bonk,  befcheiden  was,  het  leven  afbrachten  en  met  eere 
te  Amfterdam  terugkeerden;  maar  Hasfelaer,  die  zich  op  het  fchip 
de  Befchermcr^  gevoerd  door  kapitein  Swerius,  begeven  had,  fneu- 
velde  in  den  ftrijd.  Aan  Bergh,  met  wien  Vondel  meer  byzonder 
bekend  fchijnt  geweest  te  zijn,  zong  hy  voor  zijn  vertrek  het  navol- 
gende gedicht  toe: 


BEHOÜDE  REIS 


AEN    I>EN    F..   HEER 


JOHAN     BERGH, 


Atttilfgtlrrrtir, 


GAENDE  NAER  <S  LANTS  VLOOT,  TER  LIEFDE 
VAN  HET  VADERLANT. 


PULCHBUHQUE    MOBI    SDCCURBIT    IN    ARMtfl. 


jgr,,-;  "rr,,)  ^~  E  krijghshelt  Beboh,  gereet  op  zee 
sSf^^J^  J^-IA-  Zich  voor  het  vaderlant  te  weegen, 
^■''ilFlL   i'7      ^P"'JP*  '"  zijnen  geeft  alree 
K^MJjJ-f/jA  Dien  oorlogliaftomi,  die  donderdaegen, 
't  Gedreun,  het  baldren,  en  gekriel, 
Het  raoortgefcbrey,  de  zeetrom petten. 
De  hemelvaert  van  kiel  by  kiel, 
Het  Tchoon  mozijckfpel  van  mufkelten, 
Het  barfien  van  de  bantgranaet, 
>  Den  vloet  van  menfcbebloet  gezwollen, 
Een  hel,  gepropt  van  wraeck  en  h^et. 
Eilanden  tegens  een  op  hollen. 

In  znick  een  grnwzaem  ongeluit, 
Daerze  overlegh  en  reden  derven, 
••      Wat  'b  eindelijck  des  beits  belluit? 
't  Ib  braef  in  'I  harrenas  te  fterven. 


PuicBBDnaca  ■ 


TER  EBUWI6B  OEDACHTENISSE  VAK  DKN  HEER  JOAN  UB  WIT. 


Het  treurdiclit,  dat  Vondel  maakte,  had  tot  onderwerp  den  moord 
an  de  De  Witten,  rampzalige  flachtoffers  der  partywoede. 


TER  EEUWIGE  GEDACHTESISSE 


VAN    DKX    HEER 


JOAN     DE     WIT, 

HattprQsiDairis  san  Sallsirt,  kL 


l,E   VEI,fT   RCPES,    VASTUM   QU.«    PBODIT  IN  «QÜOR, 
OBVIA    VENTORITM    FURII9. 


^'OO  beelt  de  tekenkunfl  De  Wit  af,  n&er  het  leven, 
Den   mont  der   Staeten,  die  voor   't  recht  van 
Hollant  rprack; 
■  Hy    beft    zicli     zelvcn,     door     veel     wonderdaén 
bedreven. 
Een'  Atlas,  opgogrocit  tot  znlck  een  laftïgb  pack. 
:  Encas  nionllerde  de  daedeii  van  zijn  neven. 

En  al  't  Roiiiainfdi  gcllaclit,  volvoert  roet  zulck  een'  lof. 
Door  (iodt*  Vulkiien  in  't  velt  des  beuckelaers  gedreven: 

Dk  Wit  belldde  nllocn  de  pennen  rijcker  ftof; 
Ilct  zij  de  man  zïch  quect  te  water  en  te  lande, 
1       En  't  leven  niet  ontzagli  te  waegen  op  de  zee; 
Of  Rl'waert,  die  de  kroon  der  Waterhelden  fpande. 
Met  Britfclie  ftnndaerden  onthaelde  op  onze  ree; 


n  Kdlrud  n  brlnden 


•1' 


al 


^£* 
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Of  zette  in  lichten  brant  de  Koninghlijcke  vlooten ; 

Of  door  het  vreeverbont  't  gewelt  van  Vranckrijck  ftuit. 
li  Maer  Burgerfchutters,  leit  dit  hart  van  u  doorfchooten, 
Met  zijn'  heer  broeder,  waert  al  't  aertrijck  door  bel  uit? 
Verloore  zoonen,  och,  vergelt  ghe  dus  uw  vaders 

En  voefterheeren,  die  u  voedden  met  hun  bloet? 
Verdient  hun  trou  en  deught  den  naem  van  lantverraders? 
20       Noit  wort  met  naberou  dit  zwaer  verlies  geboet. 

13  ffaert  al  't  aertrijck  door  Muit:  d.  i.:  „wnurdig,  dRk,  de  gehe«>le  wnereld  door,  de  klokken  ten 
teeken  van  ronw,  Tonr  hem  gelaid  worden." 


Nog  gaf  hem  dezelfde  ilof  aanleiding  tot  de  navolgende  byfchriften ; 
een  waarvan  hier  nevens  in  fac-fimile  geplaatst  is: 


OP   DEN   HEER 


Mr.    J  O  A  N    D  E     W  I  T, 


VADER   DES   VADERLANTS. 


VINCIT    AMOR    VATRI/K. 


z 


oo  leeft  De  Wit  in  't  hart  van  alle  oprechte  harten, 
De  mont  der  Vryheit,  en  der  Staeten  troufte  raet. 
Zijn  doot,  al  't  onverdient,  zal  Hollant  eeuwigh  fmarten. 
Hy  ftorf  voor  't  vaderlant  een  martelaer  van  Staet. 

VxvcxT  AXOB  PATBXAX:  d.  {. :  ,.d«  liefde  tot  het  Tüdf^rland  OTerwInt."  Zie  Aen.  VI.  824. 
i  In  *t  hart  tan  alle  oprechte  harten:  In  *t  hart  Tiin  een  hart  f  —  ja:  want  het  woord  wordt  eerat 

ftBomcn  in  de  beteekenif  Tan  »hek  binnenfte,"  en  daarna  in  die  Tan :  „gemoed  ;'*  —  doch  dat  maakt 

de  Bitdrokklng  nog  niet  aanbeTellngtwaardig. 
9  De  mont  der  Frgheit :  d.  I. :  de  Baadpenflonaris,  die  Toor  's  lands  Tryheld  fprak.   Zoo  In  het  vorige 

gedicht  Tf.  S,  de  mont  der  Staeten.  Zoo  wordt,  omgekeerd,  in  de  „Noortfche  Nachtegaal/'  Deel  II, 

M«.  688,  de  mond  een  Penfionarit  genoemd. 
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OP    D'AFBEELDINGE 


VAN    nF.N    HEER 


J  O  A  N    DE     WIT. 


Zjoo  leefde  Heer  DE  WIT,  der  Staeten  troufte  raet, 
Gezwiclit  om  geen  gevaer,  daer  donderflagen  rulfchten, 
En  vadermoordenaers  hem  leverden  en  kruiden. 

Hy  ftorf  voor  't  vaderlant  een  martelaer  van  Staet. 

Op  d'a7Bbbldxnoe,  ent.:  g«;I\ik  men  ziet,  Is  dit  byfchriA  flechts  een  Turinnt  Tiin  het  vorife. 


OP 


DEN    HEER 


KORNELIS   DE    WIT. 


JJus  leefde  Ruart  WIT,  zoo  zwart  als  een  Moorjaen 
Mis  verft,  en  met  de  fchroef  gepijnight  op  de  fcheenen, 
Om  valfche  logentaal,  in  damp  en  roock  verdweenen. 

Van  zijne  trou  gewaeglit  de  Teems  en  Oceaen. 

t  Met  de  fchroef  gepijmght  op  de  fchemen :  d.  I. :  „wien  np  de  pünbunk  de  fcheenfchroeven  waren 
aangezet." 


Het  vreugdelied,  door  Vondel  vervaardigd,  was  ter  viering  van  de 
verlosling  van  Groningen,  welke  llad  op  den  19'°  July  door  den 
Bisfcliop  van  Munfter  belegerd  was  geworden.  De  moedige  weder- 
lland,  door  de  Groningers,  onder  aanvoering  van  den  wakkeren 
Karel  von  Rabenhaupt,  geboden,  had  den  vyand  op  den  26"*  Augustus 
het  beleg  doen  opbreken,  nadat  hy  ruim  vijfd'half  duizend  man  voor 
de  ilad  verloren  had.  Deze  blijde  gebeurtenis  werd  op  de  navolgende 
wijze  door  onzen  dichter  bezongen : 


1672 


DE    DOORLUCHTIG K   ZEGE 


G  R  O  N  I N  G  E. 


ALIAS  INTEK  CAPUT   KXTULIT   UBUES. 


■^QRONiNGE,  pilaer  en  hooftdadt  vau  de  Vriezen, 

Vau    waer    bej^int    men    't    beft   't   ontvouwen 

uwen  lof? 

("Jüw  boulieer  Grunus  molt  u  tot  zijn  wïjck  verkiezen, 

Zoo  vroegli  voor  Chriftu8  komfte,  en  boude  hier 

zijn  hof; 

k  Of  liever,  zoo  men  zeght,  de  broer  van  't  hooft  der  Francken 
Ontworp  u  arm  en  Hecht,  nu  fefligh  jaer  geleên 
En  noch  vijfhondert,  moft  ghy  uwe  llicliters  daucken, 

Die  u  beveftighden  met  toornen,  graft  en  fteen: 
Muer  namaels,  aengegroeit  in  maght  en  burgeryen, 
)      Ootzaeghtghe  min  't  gewelt,  en  proefde  menighwerf 
Het  wilTelbaere  lot  des  oorloghs  onder  "t  ftryen, 

Doch  noit  met  meer  gevaers  van  't  uiterlle  bederf. 
Dan  toen  de  Keurvorfi  en  de  VurA  van  Munfter  't  /.amen, 
Gellerckt  met  Franfche  maght,  u  vielen  oi>  het  lijf, 
•  Mi;t  gloènde  kogelen  u  overftulpen  qoamen. 

En  teSéns  out,  en  jongk,  en  maeght,  en  man  en  wijf 
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Zich  quijtende,  noch  llorm,  noch  dootsgevaer  ontzagen, 

Tot  dat  de  vyanden  verlieten  uwen  wal, 
Na  zulck  een  zwaer  verlies,  en  droeve  nederlagen, 

Waerop  de  zegegalra  zich  uitfpreide  overal. 
Uw  fchermheer  Eavenhooft  hebt  ghy,  naeft  Godt,  te  loven 

Voor  uw  behoudenis,  dees  terger  van  de  doot 
Bewaeckte  u,  totdat  ghy  het  onheil  quaemt  te  boven. 

En  ftont  de  ftormbuy  uit  van  bommen,  vier  en  loot. 
36  O  GEONINGE,  uit  het  puin  en  afch  en  ftof  verrezen, 
Vergeet  de  weldaet  niet,  die  Godt  u  heeft  bewezen. 


De  voorfpoed  der  Keulfche  en  Munfterfche  wapenen  fcheen  van 
dit  oogenblik  verdwenen :  en  reeds  voor  't  einde  van  't  jaar  werd  de 
fterke  vesting  Koevorden,  die  door  Munftersch  krijgsvolk  bezet  was, 
door  "'t  beleid  van  den  Ingenieur  Meindert  van  Tienen,  verrast  en 
herwonnen :  waarop  Rabenhaupt  er  introk  met  de  zijnen.  Dit  wapen- 
feit gaf  Vondel  aanleiding  tot  het  navolgende  puntdicht,  waarin  hy 
met  den  naam  des  veldheers  fpeelde,  zeker  weinig  denkende,  dat  zijn 
fcherts  ooit  gedrukt  zoü  worden. 


OP   'T   VEROVEREN 


V.»  5f 


KOEVORDEN 


IN    DKN    JAEIIK    MDCLXXIl. 


D, 


'e  raven  roepen  kras  kras, 
Maer  Ravenshooft  roept  huiden. 
Men  laet'  de  kloeken  luiden: 

Daer  helpt  noch  fterckte  noch  moeras. 


i,a  Verftii;  de  raten  roepen  cros,  cras,  (d.  I.:  „morgen");  maar  Üarenshoo/I  roept  huidm  (beden"). 


1673  OP  DE  NIEUWE  HEEREGRAÏ^.  S\) 


Aleer  geest  ftêekt  in  een  ander  klein  gedichtje,  hetwelk  hy 
gelchreven  had  op  zekere  fehildery,  de  nieuwe  Heeregracht  voor- 
iïellende,  en  vervaardigd  door  Geeraert  Berkheide,  een  jeugdigen 
fchilder,  die,  in  1645  geboren,  zich  reeds  naam  begon  te  maken  door 
zijn  uitvoerige  en  toch  natuurlijke  voortelling  van  ftadgezichten. 


OP 


DE   NIEUWE   HEEREGRAFT, 


UE»CUILÜKHT    DOOH 


GEERAERT  BERCKHEIDE. 


B 


'ERCKHEIDE  maelt  de  Heeregracht 
Naer  't  leven,  waerdigh  om  t' aenfchouwen. 
Koop  fchilderkunft :  vermy  het  bouwen. 
Waerom?  't  is  Franfche  middernacht: 
5  Dus  wacht  op  eenen  heldren  morgen. 
In  huisbou  fteecken  moeite  en  zorgen. 

«  'I  Is  Fnm/cke  middernacht:  verlU:  „'t  ilet  er  donker  uit,  nu  de  Franfchen  in  't  land  s\in." 


Gelijk  ik  vroeger  ')  gezegd  heb,  had  Diederik  Buifero  een  onge- 
uieen  belang  gefteld  in  zijn  jongen  landsman  Antonides,  en  lei  dit 
eerlang  door  daden  aan  den  dag.  Ziende,  dat  de  jongeling  door  zijn 
ouders  als  leerling  geplaatst  was  in  een  artfeny- winkel  of  apotheek, 
en  oordeelende,  dat  een  flaafTche  werkzaamheid,  die  dag  noch  nacht 
rust  liet,  een  groote  hinderpaal  moest  wezen  aan  de  oefeningen  van 
den  geest,  had  hy  niet  gerust,  voor  dat  de  jonge  dichter  zich  van 
die  lastige  betrekking  ontfloeg,  en  geen  kosten  gefpaard  om  hem  zijn 
(laat  van  leven  met  een  gemakkelijker  te  doen  verwisfelen.  Door 
zulk  een  hulp  geftijfd,  aangemoedigd  en  gefteund  door  mannen  van 
geleerdheid  en  aanzien,  als  Joan  Six,  den  Profesfor  Francius,  M'. 
Laurens  Bake  van  Wulvenhorst,  Joan  van  Broekhuizen,  Joan  Plui- 
mers  en  anderen,  ')  had  Antonides  fnelle  vorderingen  gemaakt,  en 
was,   nadat   Utrecht   ontruimd   was   door  de   Franfchen,   die  de  ftad 

1)  Zie  Deel  XI.  bis.  37$.  S74. 

t)  Zie  Lertn  r.  Antomdet.  uitg.  1A8A. 
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een  tijd  lang  hadden  bezet,  aan  de  Hooge  fchool  aldaar  tot  Doctor 
in  de  medicijnen  bevorderd,  na  bet  verdedigen  eener  disfertatie  over 
de  drajingen  van  bet  hoofd,  welke  Vondel  met  de  navolgende  lof- 
vaerzen  vereerde: 


DE  DKAEJINGE  VAN  HET  HOOFT, 


JOAN  ANTONI  GOEZENAER, 


E  Ichrsndre  Go£ZENaëb  komt  bier  op  (Wel  ver- 
weeren 
De  draejing  van  het  hooft,  die  brein  en  zinnen 
plaegbt. 

'^^zf^^^^     Hy  toont  boe  ydele  verbeeldingen  ons  deeren, 
^~*^^  Wanneer  d'  ontftelde  maegh  de  dampen  opwaert 

jaeght; 
i  En  d'  oogen  Tcbricken  voor  de  Tpoocken  en  grimmaflen, 
AIb  rijzende  uit  den  poel  des  afgronts  dootfcb  en  naer; 
Maer  nu  een  wijzer  eeu  dees  dwaling  is  ontwaflen. 

Loopt  elck,  die  leeren  wil  by  vroeden,  geen  gevaer. 
Laet  's  Bisfchops  hanen  vry  uit  alle  tourens  kraeien, 
)       En  wecken  "t  gantfche  Sticht,  zoo  wijt  bet  is  bekent. 
Waerom?  al  d'aertkloot  fchijnt  rondom  de  zon  te  draeien. 

De  geelt  van  Kartes  leeft  nu  in  zijn  element: 
Want  fchoon  neuswijzen  dit  bekommerlijck  geloofden, 
En  lang  weêrlïreefden  dat  by  elck  onmoogblijck  fcheeu, 
i  Nu  blijckt  bet  openbaer  aen  't  draeien  van  de  hoofden. 
De  wijfteii  ftaen  verbaeft,  en  als  verkeert  in  Aeen. 
Het  rechte  middelpunt  der  werrelt  is  gevonden. 
Voor  zulck  een'  nieuwen  vont  verftommen  'a  werrelts  ronden. 


fl  IwnHmdeD  Dti  Catli 
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Schertst  Vondel  in  het  bovenftaande  gedicht  met  het  onderwerp 
der  disfertatie,  hy  kan  niet  verdacht  worden,  te  hebben  willen 
fchertfen  met  den  fchrijver  zelven,  dien  hy  lief  had  als  zijn  zoon, 
zoo  zelfe,  dat  hy,  naar  de  getuigenis  van  Antonides'  vader,  —  „nauw- 
lyk  eenen  dagh  liet  voorby  gaen,  zonder  hem  de  eer  van  zijn  bezoek 
te  geeven:  inzonderheit  als  hy  ziek  was,  't  welk  hem,  om  zijn  teedere 
geftalte,  by  wijlen  ten  deele  viel,  doende  vlyt  om  hem  zynen  moed 
irisch  en  wakker  te  houden:  gelijk  hy  hem,  in  zulk  een  ftaad  vin- 
dende, door  eenige  genoechelyke  vertellingen  wat  minder  aan  zijn 
ongemak  deed  gedenken.  Antonides  was  altijt  vergezelfchapt  van 
dat  voornemen  om,  zoo  hy  de  handen  ruim  mogt  krijgen,  het  leeven 
van  den  Heiligen  Paulus,  onder  den  naem  van  Paulinade  uit  te 
brengen.  Den  ouden  Heer  Vondel  zeide  eens,  zoetelyk  fchertfende, 
na  de  wijze  van  fpreeken  by  de  Koomsgezinden  gebruikelijk,  Anto- 
nides, gy  moet  met  uwen  Paulus  voortvaren,  gy  fult  er  veel  by 
verdienen;  want  hy  is  een  grooten  Heilig"  *) 

Tot  dus  verre  het  verhaal  van  den  ouden  Antoni  Jansz.,  te 
belangrijker,  om  den  blik,  welken  het  ons  doet  werpen  in  Vondels 
aart,  dien  men  wel  eens  als  iltroef  en  droefgeestig  heeft  afgefchil- 
derd;  doch  onze  dichter  behoorde  tot  de  zoodanigen,  die,  ftil  en 
afgetrokken  in  groote  gezelfchappen,  zich  des  te  meer  in  de  ver- 
trouwelijkheid van  het  gemeenzaam  onderhoud  ontboezemen,  en  de 
vonken  van  hun  vernuft  niet  ten  befte  geven  aan  den  grooten  hoop, 
maar  die  voor  hun  byzondere  vrienden  doen  fchitteren. 

Zoo  wy  den  moed  en  de  wakkerheid,  door  de  Amfterdammers  in 
deze  jaren  aan  den  dag  gelegd,  bewonderen,  niet  minder  bewon- 
dering verdient  misfchien  de  ruftige  kalmte,  waarmede,  ondanks  het 
nog  altijd  dreigend  krijgsgevaar,  terftond  na  het  wijken  van  den  eer- 
ften  nood,  ieder  beroep  weder  gedreven  werd  en  alles  zijn  ouden 
gang  ging.  Als  een  bewijs  daarvan  diene,  dat,  terwijl  de  oorlog  nog 
op  't  hevigst  woedde,  op  den  23  February  van  dit  jaar,  te  Amfter- 
dam,  door  zekeren  Gerard  van  Uilenburgh,  vroeger  landfchaps- 
fchilder  en  nu  handelaar  in  kunst,  een  openbare  verkooping  van 
fchilderwerken  gehouden  kon  worden,  die  hem  ruime  voordeden 
opleverde.  Deze  byzonderheid  zoü  ons  onbekend  gebleven  zijn,  ware 
zy  niet  van  de  vergetelheid  bewaard  gebleven  in  twee  gedichten,  't 
eene  van  Vondel,  't  andere  van  Antonides.  Dat  van  Vondel  laten 
wy  hier  volgen:  dat  van  Antonides,  't  welk  ten  tytel  voert:  Zeye 
der  Schilderkunatf  en  in  's  mans  werken  voorkomt,  is  tevens  by 
vergisling  opgenomen  onder  Vondels  poêzy  en  ftaat  daar  in  alle  uit- 
gaven te  lezen;  hier  behoort  het  niet  t'huis. 


1)  2Ue  Leven  van  Antonidei,  in  de  uitgave  van  1685. 


1)K   VKRKOl'INGE 


ITALIAENSCHE  SCHILDERIJEN. 


TEN    HUIZE    VAN   GEEKAEUT    UILENBUBOH,   SCHILDEE. 


'i'-i-,  OCH   fpant  de   Schilderkunft  de  kroon  by  brave 
Heeren, 


En   zwicht  voor  onverllaat,  noch  geen  grimmfis 

^™Zy  wil  de  ruime  aael  van  Uylenburgh  ftoffeeren 
Met  Italjaenfche  kunft,  in  dezen  droeven  tijt: 
>  Schoon  Mars,  in  't  barrenae  gewapent,  ten  bederve 
Des  volx,  de  landen  zet  in  vier  en  vloet  uit  wraeck. 
Dees  tiende  Kunftgodin,  verkoren  by  Minerve, 

Spreeckt  door  haer  fchoone  verf  een  ftoinme  beelden fpraeck. 
Een  ieders  hart  verlangt  naer  prijs  in  't  vrolijck  loten. 
}       De  Godt  Apollo  komt,  vol  levens  en  vol  geefi, 
In  dees  vergadering,  by  groet  de  kunllgenooten. 

En  rpeelt  op  zijne  harp  in  't  midden  van  dit  tèefi. 
De  mifi  der  laftertong  verllonit  door  's  kenners  klaerheit. 
De  logentael  verdwijnt  voor  't  helder  licbt  der  waerheit. 

nmiu  Toor  ».b«drv1j|Liif ." 

lilt  dMn  opiccden  yan  ApnllD  op  At  T«k<wpiD(  vin  rchlMnreu  n»!  oagHwUfcld  op  dm  ]!«■ 
if »  by  dke  |fel«geiilidd  do«r  Antonldu  —  welllchl  ook  np  maicd  door  aDderv  poiiAl^n  ' —  tcb 
iW  tittYtn.  Tsffnwoordlg  inO    '■  giea  dichter  In  dt  gsdieliun  koDHn,  «u  Tcckonplif  In  d* 


Op  den  8'"  April  overleed  te  Amflerdam  Henricus  Blesfius,  inis- 
fchien  wel  een  lid  van  bet  gedacht  der  Blezen,  waarover  meermalen 
gefproken  is  '),  en  die,  vroeger  Paftoor  te  Noordwijk  geweest  zijnde, 
zich    later   te   Haarlem   op   't  Begijnhof  had  opgehouden.  Van  daar 


LIJCKKLAGHT  OVBB  DEN  BBEWAERDIOEN  UEKB  H.  BLBB8IUB. 


verdreven,  omdat  hy  aan  een  KatfaoUjk  het  Uatfte  olieiel  bad  toe- 
gediend, vraa  hy  kort  daarop  tot  Licentiaat  in  de  Godgeleerdheid  en 
Apoilolifchen  Protonotarias  aangefteld,  en  voorts  Paftoor  geworden  van 
Sint-Nikolaas  of  van  de  Onde  zijde  te  Amlterdam,  Aartsprieller  van 
Amfielland,  Vikaris  van  Friesland,  Groningen  en  de  Ommelanden, 
en  Kanonïk  van  het  Kapittel  te  Haarlem.  Vondel  vervaardigde  op 
hem  het  navolgende  gedicht: 


LIJCKKLAGHT 

I 

I 
HENRICIISBLESSIUS,  | 

ïiiintiart  in  h  «D^t^rit,  ! 

PROVICAHIUS   EN    ERTSPRIESTER. 


PI3BAQUE  IN   VESTE  SACERDOS. 


AT  Amftelflroom  en  Haerlems  Spaeren 

Zich   hangends  hoofts  in  ronwe  kleên, 
En  hunnen  drack  te  zaemen  paeren. 

Nu  Blesbids  leght  overleên: 
De  herder,  die  zijn  kudde  leide, 
Haer  drenckte  in  eene  yerfche  beeck, 
En  voerde  in  groene  klaverweide, 

Den  rongalm  weckt  van  Areeck  in  ftreeck. 
Waer  heeft  de  trou  oit  uitgebloncken 
I      Zoo  heerelijck  gelijck  in  hem, 
Die  kille  harten  kon  ontvoncken, 

En  rotfen  breecken  met  zijn  flem  ? 
Hy  qnam  ten  outer  aengetreden, 


'•  TrIU:    ,At   dood    • 
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Eeii'  engel,  en  geen'  menfch,  gelijck, 
In  deftige  en  godtvrucbte  zeden, 

In  fpoet  en  onfpoet  even  rijck. 
Het  lafteren  leedt  hy  geduldigh, 

Naer  't  voorbeelt  van  't  gekruifte  Lam, 
Aen  ergernis  noch  opfpraeck  fchuldigh. 

En  tegens  niemant  ftuur  noch  gram. 
Hv  hiel  met  waecken  en  gebeden 

Stantvaftigh  en  gedurigh  aen, 
En  zocht  de  kruisbaen  op  te  treden, 

Waer  langs  Godts  Zoon  is  voorgegaen. 
Het  luft  hem  *t  kranckbedt  te  bezoecken. 

Te  trooften  in  den  leften  noot, 
En  hiel  gefpreck  met  ftomme  boecken, 

In  yver  noit  verkoelt  noch  bloot. 
Toen  's  levens  krachten  hem  begaven. 

De  geeft  van  flaeute  allengs  bezweeck, 
Vloogh  hy  met  blylchap  in  Godts  haven, 

Een  uitgang,  die  geen  doot  geleeck. 
Nu  juicht  en  triomfeert  hy  boven 

By  d'  Engelen  in  't  hemelrijck : 
Wy  leggen  hier  om  laegh  verfchoven. 

En  weenen  droevigh  op  zijn  lijck. 
De  milde  hemel  wil  het  ijeven 

Dat  wy  ons  fpieglen  aen  zijn  ent. 
En  volgen  op  zijn  ftichtigh  leven, 

By  Godt  en  d'  Engelen  bekent. 


SS  fer/choren  voor  „verllooten.  Terlaten."  Zie  (tpdr.  H,  Maeghl,  Deel  IV,  bli.  2M; 

^y  offrtn  Uvdc  in  evntn  JhU  verfchoven. 


Tot  een  ander  gedicht  van  gelijken  aart  werd  aan  Vondel  ftof 
verfchaft  op  den  21"  Auguftus,  toen  de  geweldige  zeeflag  by  Kijk- 
duin geftreden  werd  en  de  Engelfchen  ondervonden,  hoe  De  Ruyter 
en  Tromp  federt  hun  verzoening  onverwinnelijk  waren.  Onder 
andere  zeehelden,  wier  bloed  hier  voor  't  vaderland  vloeide,  fneu- 
velden  de  Vice-Amiralen  Sweers  en  Johan  de  Liefde.  Aan  Sweers 
werd  een  praalgraf  opgerigt  in  de  Oude  Kerk,  tegen  over  dat  van 
Van  der  Hulst.  Het  lijk  van  De  Liefde,  die  tot  de  Amiraliteit  van 
de  Maas  behoorde,  werd  naar  Rotterdam  overgevoerd,  en  aldaar 
plechtig  begraven  in  de  Groote  Kerk,  in  een  byzondere  kapel.  In 
den  rand  van  den  zerklleen  leest  men  dit  opfchrift: 

„D'Ed.  Heer  Johan  de  Liefde,  Ridder,  Vice-Amiraal  van 
Holland  en  Wester-Vrieslant,  itorf  door  een  kanonskogel  in  't  eerfte 
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I 


ANDERS. 


jLlier  ruft  's  lants  Liefde,  die  twee  konincklijcke  vlooten 
Beftrijdende  onvertfaeght,  ten  lefte  wert  gefchooten, 

Getrooft  te  winnen,  of  te  fterven  als  een  helt. 

Beleit  en  moedt  betoomt  al  't  Britfch  en  Franfch  gewelt. 


Misfchien  moeten  wy  die  variant  daaraan  toefchrijven,  dat,  toen 
de  Zeeraad  te  Rotterdam  aan  de  vaerzen  van  Antonides  de  voorkeur 
gaf  boven  de  zijne  en  die  van  Oudaen  en  anderen,  Vondel  zelf  het 
oorfpronkelijke  te  zwak  vond  en  een  verbetering  wilde  beproeven. 

Behalve  het  graffchrift,  maakte  hy  ook  nog  dit  byfchrift  voor  des 
zeehelds  beeltenis. 


OP 


DEN  ONDERAMIRAEL 

JOAN    DE    LIEFDE, 


ILLE,    VELUT    PI-.LAGI   RUPES    IMMOTA,    RESISTIT. 


z 


loo  leeft  de  Liefde  tot  het  vrye  Vaderlant, 
Die  al  den  Oceaen  in  vlammen  zette  en  brant, 
En  menigh  zeegevecht  verduurde  een  ry  van  jaren, 
Gelijck  een  yfre  rots,  befchuimt  van  bloet  en  baren. 
5       Vraeght  Chattam,  Teems,  en  Zont,  en  al  de  kuft  rondom. 
De  Maes  ftont  dickwijl  voor  dit  Hollantfch  wonder  ftom. 
's  Mans  wijs  en  kloeck  beleit,  en  moedt  en  zeevaerts  kennis 
En  deught  befchaemen  zelfs  de  nijt  en  lafterfchennis. 
Een  kogel  trof  de  borft,  die  zoo  veel  vlooten  tart; 
10      Maer  dieper  Ruyter  en  's  Lants  Zeeraet  in  het  hart. 

Ill«  vblut   pklaoi,  cart.  :   (1.   I.:   „hy   wederftnat,  geiyk  een   onbeweegbare  rots   in   lee."   Zie 
Aen.  VII.  596. 
1  De  He/de  tot  h€t  rrye  vaderlant:  men  ziet  hoe  V.  tot  in  <\in  lantAe  dagen  zyn  liefde  tot  woordfpe- 
lingen  behoudt. 
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De  dood  van  een  ander  groot  en  beroemd  man,  langen  tijd  een 
bekende,  ja  een  vriend  van  onzen  dichter,  van  Joan  Blaeu,  die  op 
den  28"*"  December  dezes  jaars  overleed,  gaf  aan  Vondel  ftof  tot  het 
navolgende  grafTchrift: 


OP 


DEN   HEER 


JOAN     BLAEU, 

EERTIJTS  SCHEEPEN  EN  RAEDT  DER  STADT 

AMSTERDAM. 


XliER  fluimert  BLAEU,  gedruckt  van  dezen  kleinen  (leen. 

Al  "'t  aertrijck  door  bekent, 

Hoe  qiiam  hy  aen  zijn  endt? 
De  gantfche  werrelt  viel  dien  grooten  man  te  kleen. 

1   G'drvekt:  siii'',Ml!af  op  'i  manf  beroep. 

t'%  7.:nfpeliiii(  o>)  de  «irdrülukundige  werken,  intonderheld  op  den  waereld-atUs,  bj  BUeu  gedrukt 
en  aitfef  «v*  n. 


Hot  volgende,  waaraan  wellicht  de  gedachte  aan  zijn  eigen  nade- 
rend einde  geboorte  gaf,  vinde  hier  zijne  plaats: 


I        i 


4K  II 


GRAFSCHRIFT. 


R 


.lEB  ruft  het  fterHijck  deel,  der  wormen  aes  en  fpijze, 
(Telijck  een  korengraen,  in  aerde  en  ftof  verrot, 
Op  dat  het  heerelijck,  te  zijner  tijt,  verrijze. 

Het  lichaem  met  de  ziel,  door  d'allemaght  van  Godt 
i  Vereenight,  opgeweckt  door  d'  Engelfche  trompette. 

Zal  opftaen,  met  een  glans  en  klaerheit,  Godt  gelijck. 
Als  Jezus  het  met  vreught  aen  zijne  zijde  zette, 

Den  menfch  ten  hemel  voere  om  hoogh,  in  ^t  eenwigh  rijck. 
Hier  is  vergancklijckheit,  geflagh  van  kloek  en  nren: 
10  Daer  boven  eeuwigheit,  die  alles  zal  verduren. 

»  />*  KngH/che  trompette  voor  „de  trompet  der  Engelen."  Zoo  ook  noemen  de  Boomaeh-KatkoUckmi 
▼eelal  de  boodfchap  des  Engels  aan  Maria  de  Bngel/eke  groetemt.  De  Troome  Jung  StlUlag  kad  haar 
leer  lief  en  was  gewoon,  gelyk  hj  't  in  syn  „Leven"  op  Terfcheidene  plaatfni  med«dMlt,  aaa  de 
lieden  te  Teriellen  dat  hj  een  groote  fom  had  altltaan  „in  de  Bngé/ck€  baak.**  Maar  alt  't  daa  ait- 
kwam.  dat  hj  niet  op  eenlge  tydeiyke,  maar  op  geelieiyke  fchattea  gedoeld  had,  keek  data  ca  geae 
wel  eent  op  lun  neoa. 


Eindelijk   nog  vervaardigde   Vondel   op   een   onlangs   uitgekome 
vertaling  het  navolgende.  '} 


I)  Vergel.  OCDAav,  Poetif  II.  bli.  41  op  'l  lelfde  onderwerp. 
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zijn  gade  en  verdere  betrekkingen  ontviel.  Agnes  Block  bleef  echter 
geen  weduwe.  Offchoon  den  eerften  leeftijd  reeds  voorby,  had  zy 
nog  bevalligheden  en  begaafdheden  genoeg,  om,  op  haar  vier-en-vcer- 
tigde  jaar,  een  huwlijks-aanzoek  te  bekomen.  Sybrand  de  Flines, 
wellicht  een  broeder  van  Kriftina  de  Flines,  die  met  Jacob  Leeuw 
getrouwd  was,  *)  vroeg  om  hare  hand.  Hy  was  weduwenaar,  zy 
weduwe:  hy  vond  zich  verlaten,  zy  ook:  hy  oefende  hetzelfde  beroep 
uit  als  wijlen  haar  man,  dat  van  zijdehandelaar :  beiden  kenden  elkaêr 
federt  jaren,  en  zoo  konden  er  in  wederkeerige  genegenheid  en  in 
wederkeerig  belang  redenen  genoeg  gevonden  worden,  om  beiden  tot 
een  echtverbindtenis  met  elkander  te  doen  befluiten :  of  liever,  wv 
vinden  die  redenen  opgegeven  in  het  bygaande  gedicht,  't  welk 
Joachim  Oudaen  ter  gelegenheid  hunner  bruiloft  aanhief 

1}  Zie  Deel  X,  bli.  UM. 


DE   HUWELIJKS-BAND 


VA» 


SYBRAND  DE  FLINES 


M  KT 


AGNES     BLOCK. 


Hoewel  de  fiorm  der  land-ber oerten , 
Waar  van  hykana  het   Vaderland 
Aan  alle  kanten  Jiaat  in  brandy 

'<  Ge/peel  van  lachchen^  jokke^y  hoerten^ 
:•       En  andere  bevalligheen^ 

Die  zich  om  '<  Bruiloft-bed  vergaderen^ 

Altans  byna  verbied  te  nader en^ 

Ja  jchier  ontraad  in  d*  Kcht  te  ireen^ 

Xoch  derve  ik  myn  genoegen  toonen^ 
10       Xu  zich  een  wyze    Wednxc-vrouw 
Ontweduwt  door  een  tweede  IrouWy 
En  min  met  weder^min  xcil  kroonen: 

Nu  't  Schaapje  van  den  Wolf  gered^ 
Xu  Agnes  Blok  van  "t  blok  ontjlagen, 
15  Dat  jok  en  blok  van  nieuws  wil  dragen^ 
En  henetreed  naar  ''t  huw''lyks  bed. 
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Wat  reden  mag  Haar  doch  bewegen! 
Is  Haar  de  Vryheid  niet  meer  lief  f 
Die  Vryheid  Jirekt  maar  ongerief; 
30  En  vind  zich  menigmaal  verlegerij 

Om  hoofdy  en  ir  ooft  ^  om  raad^  en  daad; 
Om  hulpe^  in  velerlei  gevallen; 
i  En  om  de  vriendfchap,  onder  allen 

Den  lieffelykfien  toeverlaat^ 

26  Dien  deze  Staat  kan  mededeelen: 
Want  deze  Staat  y  en  anders  geen^ 
Vermocht  eerC  wolven-aard  te  kneen. 
Om  manlyk  zelf  een  lam  te  ftreelen : 
Dit  wili  Agneta;  maar  helaas! 
80  Dat  weten^  als  een  droom  vervlogen. 
Trok  zelf  den  paarle-dauw  uit  de  oogen, 
In  '<  midden  van  al  H  krygs-geraas. 

En  fchoon  ze  trilde  eens  fpele-varen 
Op  Vyver-hof  om  verfche  lucht; 
35       Ze  ziet  er  niet  als  ongenucht^ 
En  dingen  die  het  hert  bezwaren 
Door  H  alverdelgend  oorlogslot; 
!  Want  die  die  zorgen  zou  beletten 

Of  helpen  zulk  een  ramp  verzetten, 
40      Helaas!  dien  mifize.  Hy  ''s  by  God, 

'  Tot  dat  DE  Flines  {men  de  fchade 

j  Van  diergelyke  ziel-verlies 

Wel  trof,  maar  weer  den  moed  inblies. 
Om  door  een  zyns  gelyke  Gade 
4i       Die  i*  overicinnen)  Haar  bekoort, 
En  met  zijn  fierk  en  lieflijk  fmeeken^ 
Het  Jiugger  opzet  kan  verbreken 

En  ^t  hert  tot  zachter  luim  doorboort. 


Zy  brand  van  deugdelyk  verlangen 
60       Om  Sybrand,  dan,  gelyk  wel  eer^ 
Zich  tot  een  hulp,  en  hoofd  en  lieer. 
En  fieunfel  in  dien  Jïaat  te  ontfangen ; 

Hem  te  verquikken  in  zijn*  lafi 
En  huiszorg,  met  die  fcha  te  boeten, 
66  En  weer  de  vreugde  aan  Hem  te  ontmoeten, 
THe  heilzame  ')  Huw'' lyx-eendr acht  pafi, 

I)  Men   siet  uit  d«seii  regel,  en  uit  vs.  102.  dnt  Oudaen  de  h  achter  de  ^  liet  verfmelten.  nf  wel.  op 
Enffelfehe  wyte,  ame  ab  <tem  wilde  hebben  oltgefproken. 
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'        '  Dan,  van  Oudaen  afkappende,  en  tot  Agnes  wederkeerende,  moet 

ik   vermelden,  hoe   H  te   harer   eere   was,  dat  Vondel  voor  't  laatst 
zijn   lier   tot  blijde  zangen  fiemde,  in  het  navolgende  huwlijkslied : 


I 

TEB    BRUILOFT 

i 

E.    (lETKOllDEN' 

SYBRANTDEFLINES, 

AGNES    BLOCK. 


AT  teelt  onderlinge  min 

Twee  gelijcken,  eena  van  zio, 

^^V/ïi'i»*'"  *'  *^^  '"^°  geeftigh  rekent, 
\}  J  y^Boide  in  kloeck  vernuft  uitReeckend. 
'^i'''^li^Jfv^'^     ^  ^^"  fchept  zomwijl  lull  op  't  lant, 
"'^'^  "jt.-i'*'v      Daer  ^y  bloemen  zaeit  en  plant, 
Of  de  bloemgodin  helpt  vieren, 
En  het  loofwerck  op  papieren, 
Uitgefneden  met  de  fchaer, 
)      OfTert  op  het  huisaltaer; 
0'  iinder  heeft  zijn  wit  getroffen, 
AU  by  net  in  zijde  Itoffen 

Loof  on  fohoone  bloemen  weeft, 
8choüner  dan  de  lente  ons  geeft. 

>  Wat  kan  zulck  een  huwlijck  baeren, 
Dflor  die  beide  in  ocht  vergneren, 

Met  een  rijp  en  wijs  beleil, 

Anders  dan  genoeghzaemheit ? 

KiJXKP,  die  door  Ihidigh  minnen 

>  "t  Oiivermurwde  hart  koft  winnen 

\an  nwe  Agses,  out  en  jongk 

Hrinokt  met  eenen  blijden  dronck 
V  geluok  toe.  Godt  wil  geven 
Hat  ghv  beide  in  vreught  miwght  leven. 
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0|)  dit  gedicht  volgt  iii  de  uitgave  van  Brandt  een  ander,  met  bet 
opfchrift:  ter  zelver  bruiloft:  niy  komt  het  echter  voor,  dat  alleen  "t 
woord  LAM  ia  den  eerllen  regel  den  verzamelaar  van  Vondels  ge- 
dichten op  het  denkbeeld  lieeft  gebracht  uni  het  daar  te  plaatfen,  en 
dat  bet  niet  op  de  bruiloft  van  De  Flines  en  Agnes  Bluck,  maar  o|> 
't  geestelijke  huwelijk  van  Kiistus  met  de  kerk  doelt. 


Ku  bruiluil  van  het  zui^'cr  Lau, 
't  Welck  uit  den  Tchoot  des  Vaders 
quam, 
En  om  de  menfchen  heelt  geleden, 
\  Wort  clck  genoodight  en  gebeden. 
De  Bruigom  komt:  houdt  u  gereet. 
Treckt  aen  het  witte  bruilofirkleet. 
Hy  zal  ze,  die  zijn  komft  verbeiden, 
Verheught  op  't  hooge  feeli  geleiden. 
Wat  opetibaert  zich  hier  een  dagh, 
jp      Die  't  oor  iioit  hoorde,  't  oogh  noit  zagh! 
Noit  kon  een  fterflijck  hart  bevroeden 
Den  overvloet  van  zoo  veel  goeden. 
Hier  bloeit  een  eeuwigh  Paradijs. 
Verborgen  Manna  ftreckt  hier  fpijs. 
ie  Hier  klincken  harpen  en  cimbaelen 
Op  zang  van  bemelfche  kooraelen. 
Gelieven,  wien  dit  huwijxlot 
Befchooren  wert  alleen  van  Godi, 
Wy  wenfchen,  dat  hy  u  wil  geven 
so  De  volle  vreught  in  't  ander  leven. 


Ook  na  haar  hertrouwen  bleef  Vondel,  200  lang  hy  gaan  kon, 
Agnes  bezoeken,  en  men  vertelt,  dat  hy  by  zoodanige  gelegenheden, 
om  haar  onthaal  te  prijzen,  placht  te  zeggen :  „al  te  voldoende.  Nichtje 
de  Flinea!"  welk  gezegde  federt  een  algemeene  fpreekwijze  werd, 
wanneer  een  gastvrouw  al  te  groote  gulheid  betoonde.  Dat  zoodanige 
gulhdd  aan  Agnes  niet  zwaar  kon  vallen,  en  zy  daarby  ruinifchoots 
kon  voldoen  aan  haar  zucht  om  den  goeden  grijzaart  naar  zijn  zin 
te  onthalen,  is  licht  na  te  gaan ;  daar  zoowel  haar  man  als  zy  over- 
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vloedig  met  tijdelijke  middelen  bedeeld  waren.  Als  bewijs  daarvan 
ftrekke  o.  a.  de  omfiandigheid,  dat  zy,  tot  aan  haar  dood  toe,  in 
ruime  mate  aan  haar  bloemen-liefhebbery  kon  toegeven,  en,  na  de  ont- 
ruimuig  van  het  land  door  den  vyand,  weder  fpoedig  op  Vijverhof 
een  fraaien  kweektuin  bezat,  alom  beroemd  door  de  zeldzame  ge- 
wasfen,  die  er  werden  aangekweekt  en  die  aan  Agnes  den  naam  van 
Flora  Batava  verwierven.  Zy  was  het,  om  een  voorbeeld  te  noemen, 
die  het  eerst  den  ananas,  waarvan  de  plant,  omftreeks  't  jaar  1680, 
door  den  fcheepskapitein  Tak  uit  Suriname  naar  Holland  was  over- 
gevoerd,  tot  rijpheid  bracht,  en  er  de  Staten  van  Utrecht  op  ont- 
haalde, die,  uit  erkentelijkheid,  haar  den  gedenkpenning  aanboden, 
waarvan  de  afbeelding  hiernevens  gaat. 

Te  liever  plaats  ik  hier  dezen  penning,  om  dat  hy  ons  de  — 
hoezeer  dan  reeds  verouderde  —  trekken  van  Agnes  Block  aan  de 
eene  zijde  vertoont,  met  het  randfchrift  Agneta  Blok  flora  batava; 
onder  aan  (laat  de  naam  des  makers :  I.  E08KAM  fecit.  De  keerzijde 
doet  ons  in  't  verfchiet  de  hofftede  Vijverhof  zien,  welken  naam  men 
in  den  rand  van  den  penning  leest.  Op  den  voorgrond  ftaat  Flora, 
houdende  een  tulp  in  haar  rechterhand,  en  in  haar  linker  arm  een 
gekroonden  hoorn  des  overvloeds.  Achter  haar  ftaat  de  ananas  met 
een  rijpe  vrucht.  In  een  anderen  pot  is  een  bloem,  waarfchijnlijk 
een  Cactus  melocactus,  uitgebeeld.  Onder  aan  leest  men;  fert  arsq, 
laborque  quod  natura  negaty  d.  i. :  „kunst  en  infpanning  brengen  te 
weeg,  wat  natuur  niet  verrichten  kan/'  1700.  —  Dat  wijders  Agnes 
Block  een  keurige  teekenares  was,  hebben  ons  bovenftaande  gedich- 
ten beveftigd;  er  beflaan  nog  merkwaardige  teekeningen  van  hare 
hand,  en  ik  herinner  my  enkele  daarvan  gezien  te  hebben  by  wijlen 
mijn  vriend  Mr.  Jeronimo  de  Vries. 

Ten  einde  hier  nu  het  meest  belangrijke  aangaande  Agnes  byeen 
te  brengen,  zal  ik  nog  vermelden,  dat  zy  op  den  20  April  1704 
overleed.  Zy  overleefde  haar  zuster  Ida,  die  niet  minder  dan  zy  door 
verftand  en  geest  fchijnt  te  hebben  uitgeblonken,  en  aangaande  welke 
wy  Vondel  zulke  gunftige  getuigenisfen  hebben  hooren  geven  *).  Het 
jaartal  van  hare  geboorte  en  dat  van  haar  dood  worden  ons  uit  den 
penning  bekend,  waarvan  de  afbeelding  hiernevens  gaat. 

Op  de  voorzijde  ziet  men  Ida  Block,  in  een  zedig  gewaad,  het 
hoofd  gedekt  met  een  fluweelen  of  zijden  kap  of  hairmuts.  Rondom 
leest  men:  Ida  Blok  geboren  XXVI  juli  1632  gestorven  11  jul 
1693.  Op  de  keerzijde  ziet  men  de  zinnebeelden  van  den  dood:  een 
gevleugeld  uurglas,  doodshoofd,  en  beenderen,  en  daaronder  de  vol- 
gende dichtregelen,  waarvan  de  vervaardiger,  die  zich  achter  de  aan- 
vangletters  I.  D.  S.  verbergt,  my  onbekend  is. 


l;  Ziu   \Wv\  \,  h\f..  .'jdó.  ")!n. 
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Zie  H  beeld  van  Ida  Blok  een  vrou^ 
Wier  deugd  en  geeji  en  fchrandre  kennis 
Ver  boven  H  lof  van  mondt  en  pen  is 

Die  menig  man  be/chamen  foUy 

Had  niet  de  doodt^  daar  '^  al  voor  bukt^ 

Te  vroeg  dit  voorbeeldt  weggerukt. 

Verder  heeft  men  eenig  loofwerk,  en  daarom  I.  Roskam  fecit. 

Behalve  Agnes  Block  troawde  in  dit  jaar  nog  een  nabeftaande 
van  Vondel,  te  weten  zijn  kleinzoon,  die,  even  als  zijn  vader  en 
grootvader,  Joost  of  Justas  genaamd  was.  Zijn  bruid  was  Aaltje 
van  Rechteren. 

In  de  oude  boeken  der  E.  K.  kerk,  genaamd  „Geloof,  Hoop  en 
Liefde,"  ftaat  hieromtrent  het  navolgende  aangeteekend  ^) : 

„1674  den  7  Maij  getrout:  Justus  vanden  Vondel  met  Aeltie  van 
Rechteren,  getuyg  Marritie  Lodengekx  en  Machtildis  van  Savoy." 

Noch  over  de  bruid,  noch  over  haar  getuigen  heb  ik  verder  iets 
kunnen  vinden.  Alleen  zoü  het  my  niet  verwonderen,  dat  Machtildis 
van  Savoy  een  zufter  of  dochter  was  van  den  vroeger  door  ons  ge- 
noemden fchilder,  Karel  van  Savoy,  te  minder,  dewijl  de  familie 
Benzi,  waarover  insgelijks  reeds  gefproken  is,  mede  herhaaldelijk  in 
die  boeken  voorkomt,  en  een  en  ander  op  onderlinge  betrekking 
tusfchen  de  hier  voorkomende  perfonen  wijst '). 

't  Schijnt,  dat  de  ftraks  vermelde  gebeurtenis  den  ouden  man  niet 
heeft  kunnen  bewegen,  de  lier  te  befpelen,  't  zij,  dat  het  huwelijk 
niet  naar  zijn  zin  was,  't  zij,  dat  hy  toen  reeds  voor  goed  belloten 
had,  der  po6zy  vaarwel  te  zeggen.  Evenzeer  zweeg  hy  by  het  affter- 
ven  van  Maayken  of  Maria  de  Wolff,  een  dochter  van  Joan  de 
WolfF,  die  in  dit  jaar  overleed,  gelijk  my  gebleken  is  uit  de  navol- 
gende aanteekening  in  het  Begrafenis-boek  der  Westerkerk  1673 — 1738: 


„10  November  1674  begraven  Maayen  de  Wolff. 
Prinfengraft 


/ 15.'' 


Indien  Vondel  alzoo  zweeg  by  het  huwelijk  van  een  kleinzoon  en 
het  affterven  van  een  nichtje,  het  fchijnt,  dat  zulks  minder  moet 
worden  toegefchreven  aan  verzwakking  van  geestvermogens,  by  den 
nu  zeven-en-tachtigjarigen  grijzaart  —  waarvan  althands  zijn  laatfte 
vaarzen  geen  fporen  dragen  —  dan  aan  den  raad  zijner  geneesheeren, 
die  alle  infpanning  der  herfenen  fchadelijk  voor  hem  achtten.  Hy 
volgde  hun  raad  en  vond  er  zicli  wel  by:  immers  nog  in  den  jare 
1676  zag  Brandt  hem  gedichten  lezen  zonder  bril,  van  welk  hulp- 
middel hy  zich  nimmer  bediende  ^). 

IJ  Ik  ben  de  medeüfculing  hicrvfin  verfchuldigd  aan  myn  vriend  Alberdingk  Thuu. 
j.i   Zie  Deel  IX.  bli.  '231. 
s)  f^omkti  Lecen,  bli.  71. 
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Onder  de  dichters,  die  omtrent  dezen  tijd  te  Amfterdam  leefden  en 
met  Vondel  op  een  goeden  voet  ftonden,  heb  ik  nog  geen  melding 
gemaakt  van  Hiéronymus  Sweerts.  Deze,  in  1627  geboren,  had  zich 
reeds  als  knaap  onderfcheiden  door  het  vervaardigen  van  niet  onaar- 
dige gedichtjes,  en  de  lettervruchten  van  zijn  rijperen  leeftijd  Helden 
de  verwachtingen,  die  zijn  eerlïelingen  van  hem  hadden  doen  opvat- 
ten, niet  te  loor.  Wel  zijn  die  vruchten,  voor  zoo  ver  ze  tot  ons 
gekomen  zijn,  weinig  in  getal,  doch  dat  weinige,  in  losfen  en  beval- 
ligen  trant  gefchreven,  doet  het  ons  (lechts  betreuren,  niet  meer  van 
hem  te  bezitten.  Dat  hy  met  zijn  gaven  niet  wilde  pronken,  bewijst 
de  omftandigheid,  dat  hy  nimmer  by  zijn  leven  iets  aan  de  pers  ver- 
trouwde, en  ook  het  weinige,  wat  wy  van  zijne  poêtifche  nalatenfchap 
bezitten,  zoü  niet  tot  ons  zijn  gekomen,  indien  *s  mans  zoon,  Cor- 
nelis,  niet  voor  de  uitgave  daarvan  gezorgd  had.  Met  volle  recht 
beklaagt  zich  Jeronimo  de  Vries  in  zijn  (reeds  meer  door  ons  aange- 
haalde) Prijsverhandeling  ^),  dat  die  zoon  ons  zoo  weinig  aangaande  zijn 
vader  heeft  medegedeeld,  en  hy  gist,  dat  deze  laatfte  boekverkooper 
was  van  beroep.  Die  gisfing  was  volkomen  juist;  beiden,  vader  en 
zoon,  oefenden  den  boekhandel  uit,  gelijk  my  dit  nog  onlangs  bleek 
by  't  naflaan  eener  „Oprechte  Haerlemfe  Dingsdagfche  Courant  van 
9  Maart  1688,"  waar  mijn  oog  op  de  navolgende  aankondiging  viel : 

„Ten  huyfe  van  Hiéronymus  Sweerts,  by  d'  Appelmarkt,  fal  op 
Vrijdagh  den  12^*°  Maart,  's  morgens  ten  8  en  's  middags  ten  2 
uren  '}  verkocht  worden  een  groote  party  in  koper  gefnedene  Konst- 
platen  en  Prenten,  waarvan  de  katalogus  by  hem  te  bekomen  is." 
Dat  nu  Sweerts  niet  alleen  platen  en  prenten,  maar  ook  boeken 
verkocht,  ja  zelfs  uitgaf,  zal  ik  zoo  aanftonds  nader,  aantoonen: 
vooraf  wil  ik  het  bewijs  leveren,  dat  Sweerts  niet  alleen  met  Vondel 
bekend  was,  maar  met  dezen,  gelijk  ik  zoo  even  reeds  met  een 
woord  zeide,  op  een  goeden  voet  ftond,  ja,  dat  er  tusfchen  hen  zekere 
mate  van  hartelijkheid  aanwezig  was.  Een  niet  minder  toevallige 
omftandigheid,  als  die  my  's  mans  beroep  deed  kennen,  bracht  my 
ook  op  't  fpoor  der  betrekking,  welke  hy  tot  Vondel  had.  Ik  door- 
fnuffelde  namelijk,  met  een  doel,  dat  met  de  uitgave  van  Vondel 
niets  gemeen  had,  de  bekende  verzameling  van  „Koddige  en  Ernftige 
Opfchriften  op  Luyffens,  Wagens,  enz.  ^)  en  zie,  daar  kwam  my,  in 
't  Derde  Deel,  op  bl.  60,  een  gedichtje  te  voren,  blijkbaar  aan 
Sweerts  gericht,  en  dat  my  tot  dien  tijd  onbekend  gebleven  was. 
De  tijd  der  vervaardiging  is  niet  wel  te  bepalen ;  doch  dat  de  naam- 
teekening,  die  er  onder  ftaat,  niet  logenachtig  is,  zal  wel  by  de 
lezing  aan  ieder  duidelijk  zijn,  die  's  mans  dichttrant  heeft  beftudeerd. 
Het  luidt  als  volgt: 

I)  Aid.  Di-el  II,  blx.  ±21. 

»)  Kn  niet  ten  '2  ure,  loo  als  men  thans,  geheel  vcrk«.iTdel\ik,  fcltrijft. 

3)  Te  Auift'Tdani,  by  Jeroen  Jeroenfe,  1(198,  1700,  vier  dcelen. 
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ÏIJD-MEEÏING, 


IN     EEN     nOEK     AAN     H.    S\V.     GESCHREVEN. 


L 


Iaet  het  koftelijckft  van  al 
U  niet  roeckeloos  ontflippen; 
Dat  's  de  Tijt,  die  fnel  gaet  glippen ; 
Nimmer  zy  weer  keeren  zal. 
5       Och!  hoe  weinigh  is  't  getal, 
Dat  zijn  aren  meet  bv  ftippen, 
E^r  de  Doot  den  draet  komt  knippen 
Van  uw  leven,  onverwacht. 
Meeft  verloren,  minft  ge&cht. 

J.  V.  Vondel, 


s,«  Hj  wil  zeggen,  „hoe  weinigen  nemen  ieder  gedceltr  van  ceu  uur  behnnriyk  wa4r." 
9  VerfU:  „de  meefte  oogcnbliklLen  gaiin  verloren,  zonder  düt  men  hun  waarde  genoeg  in  aanmerking 
neemt." 


Maar,  vraagt  wellicht  deze  of  gene  voorzichtige  lezer,  waar  uit 
blijkt  nu,  dat  wy  uit  die  letters  H.  Sw.,  die  aan  't  hoofd  ftaan,  juist 
Hieronymus  Sweerts  hebben  te  lezen?  —  De  vraag  is  billijk;  doch 
ik  ben  zeker,  dat  zelfs  de  ongeloovigfte  geen  twijfel  daaromtrent 
meer  voeden  zal,  wanneer  ik  hem  zeg,  dat  Jeroen  en  Kees  Jeroenfe, 
de  uitgevers  der  „Koddige  opfchriften,"  volkomen  dezelfde  perfonen 
zijn  als  Hieronymus  en  Comelis  Sweerts.  De  eerstgemelde  namen 
droegen  zy  onder  hun  familie  en  goede  bekenden,  de  laatstgemelde 
by  witgebefte  en  deftige  lieden.  Zeer  natuurlijk  dan  ook,  dat  zy  ver- 
kozen, een  verzameling,  meer  bepaald  beftemd  om  de  lachlpieren 
van  het  groote  publiek  op  te  wekken,  onder  hun  nederig  burgerlijk 
klinkenden  naam  in  ^t  licht  te  geven.  Volgens  berichten,  aan  wijlen 
M'.  A.  van  Halmael  medegedeeld  *)  door  J.  B.  Zweerts,  in  leven 
Officier  by  de  Arrondisfements-Rechtbank  te  Amfterdam,  die  een 
nakomeling  was  van  Hieronymus  (Jeroen)  Sweerts,  had  deze  op  raad 
van  zijn  arts  het  verzamelen  dier  opfchriften  enz.  by  de  hand  ge- 
nomen,  om  zich   van  ernftiger  bezigheden  te  verpoozen.  —  En  nu 

])  Dit  vond  ik  bericht  in  de  Ge/chiedkundige  Be/chrijving  run  Leeuwarden,  door  W.  Eekhoff,  Deel  II, 
bU.  494,  in  de  noot. 
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fpreekt  het  wel  van  zelf,  dat,  dewijl  het  gedicht  in  een  boek  gefchre- 
ven  was,  niemand  daarover  befchikken,  noch  het  in  't  licht  geven 
kon,  dan  de  eigenaar  van  dat  boek,  de  man,  tot  wien  het  gericht  was. 
Doch  er  was  meer.  Sweerts  behoorde  onder  hen,  die  later  Vondel 
ten  grave  droegen,  en  aan  wie  te  dier  gelegenheid  een  medalje  met 
's  mans  beeltenis  werd  vereerd,  en  nu  lezen  wy,  in  datzelfde  Derde 
Deel  der  „Opfchriften,"  op  bl.  69  het  navolgende  diftichon,  tot 
H.  Sweers  (hier  ftaat  de  naam  voluit)  gericht: 


I 


Gy  Sweerts,  die  Vondel  droegt  op  fchoudera  en  in  H  herty 
H  Is  billijk^  dat  aan  u  zijn  beeld  ge/chonken  werd  — 

welke    regels  althans   getuigen,   dat  de  man  als   een  vurig  bewon- 
deraar van  Vondel  bekend  ilond. 

Na  nog  vermeld  te  hebben,  dat  H.  Sweerts  in  1696  overleed,  ftap 
ik  voor  goed  van  hem  af,  om  den  draad  van  mijn  verhaal  te  hervatten. 

Op  den  2^*"  December  van  het  volgende  jaar  trof  Vondel  een  flag, 
die  niet  te  vergoeden  was,  door  het  overlijden  zijner  dochter  en 
trouwe  verzorgfter  Anna.  De  dagteekening  van  haar  overlijden  heb 
ik  leeren  kennen  uit  den  begrafenispenning,  waarvan  de  afbeelding 
hiernevens  gaat  *). 

Op  de  voorzijde  ziet  men  een  gelauwerd  doodshoofd  en  doodsbeen- 
deren,  daarboven  een  ge  vleugelden  zandlooper,  ter  zijde  zeisfen. 
Onder  een  doodshoofd  ftaat,  in  een  fchildje,  met  palmtakken  om- 
geven: De  Doot  is  een  Inganck  ten  leven.  Kondom  de  teekenen  des 
doods  ftaat,  als  op  een   omgeflingerd  lint:  salich  syn  de  dooden 

DIE  in  den  UEERE  STERVEN,  WANT  8Y  RUSTEN  VAN  HAREN  ARBEYT. 

Om  den  rand  leest  men: 

MyN  LICHAEM,   dat  nu   rust,   SAL    WEDEROM   VERRYSEN, 

En   met   MYN   SIEL   VEREENT,   MYN   HEILANT   EEUWIGH  PRY8EN. 

De  keerzijde  heeft,  op  een  langwerpig  fchild,  met  een  krans  ge- 
kroond, de  regels  ingefneden : 

De  zuiverheit  der  leli 
Blinkt  fchoon  in  '<  Evangeli  '). 

Hier  onder  is  een  lelie  aangeduid.  Lager  leest  men : 
7'er  gedachtenijfe  van  Anna  van  den  Vondel,  ge/torven  den  2" 
en  begraven  den  6***°  in   Wintermaent  1675. 
Bondom  den  rand  van  den  penning: 

\)  Dü  Vbibs  en  dk  JovfiK,  SnUrl.  GtdtnkiJ.,  Deel  II,  pi.  1\,  n^.  7. 

•i)  Vergelyk  bel  floi  der  vaerzen  op  de  ftaHllle  vau  D.  N.,  Deel  VI,  bU.  110. 
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Ter  eeren  en  gedachtenis  foo  wilt  dit  aen-vaerden 

Om  dat  ghy  my  dus  dettghdelijck  hebt  gebracht  ter  aerden. 

Het  zoü  my  niet  verwonderen,  indien  de  ingefneden  regels  op  de 
keerzijde  door  Vondel  waren  opgegeven,  en  is  dit  mijn  vermoeden 
gegrond,  dan  moeten  wy  daarin  nog  een  laatfte  flikkering  van  zijn 
dichtvunr  begroeten.  Ter  wiens  eere  kon  het  beter  wegbranden  dan 
ter  eere  van  zijn  lieflle  kind  en  trouwde  gezellin  op  zijn  lange  levens- 
baan.  —  Dat  van  de  andere  tweeregelige  vaerzen  het  eerfte  van 
minder  allooi  is  en  het  laatfte  mank  gaat  en  ftellig  niet  van  Vondel 
wezen  kan,  bewijst  tegen  mijn  gisfing  niets.  Dit  laatfte  is  het  gewone 
omfchrift  van  dergelijke  begrafenispenningen,  die  meestal  dezelfde 
bleven;  terwijl  alleen  de  woorden  op  het  fchild,  die  den  naam  des 
overledenen  en  de  overige  bjzonderheden,  die  men  noodig  achtte, 
aanduidden,  verandering  ondergingen. 

De  voorzijde  van  den  penning  is  van  algemeene  tpepasfing  en  komt, 
met  een  andere  keerzijde,  meermalen,  op  het  affterven  inzonderheid 
van  Boomfche  Geeftelijken,  voor. 

Anna  van  den  Vondel  werd  op  den  6  December  in  hetzelfde  graf, 
dat  zes  jaren   vroeger  haar  neefje  Willem  ontfangen  had  '),  bygezet. 

Voor  haar  overlijden  had  de  teedere  dochter  zorg  gedragen,  dat 
haar  vader,  die  zich  nooit,  noch  by  't  leven  zijner  vrouw,  noch 
later,  met  de  huishouding  had  bemoeid,  nu  althands,  in  zijn  hoogen 
ouderdom,  niet  met  dien  last  geplaagd  werd :  en  evenzeer,  dat  hy  niet 
kon  genoodzaakt  worden,  haar  nalatenfchap,  voor  welker  beftuur  hy 
ten  eenemale  ongefchikt  was,  te  vervreemden,  en  zoo  tot  armoede  te 
geraken ;  en  het  was  uit  dien  hoofde  dat  zy  haar  boedel  vast  maakte. 
Het  teftament,  door  haar  op  den  16  July  gepasfeerd,  altijd  door 
denzelfden  notaris  Johannes  Volckert  OU  ')  en  mede  berustende  op 
de  minuten-kamer  alhier,  behelst  de  navolgende'  voorzorgsmaatregelen : 
De  teftatrice,  „Anna  van  den  Vondel,  bejaerde  dochter  van  Joost 
van  den  Vondel,"  geeft,  in  geval  van  haar  overlijden,  het  vracht- 
gebruik  van  hare  goederen  aan  haren  vader  Joost  van  den  Vondel, 
tot  aan  zijnen  dood,  en  benoemt  daarna  tot  erfgenaam  Pieter  Blefe, 
en  byaldien  deze  reeds  geftorven  ware,  meefter  Gysbertus  Plempius, 
Advokaat  te  Amfterdam.  Voorts  legateert  zy  „aen  Justus  van  den 
Vondel,  zoon  van  Baerte  Hooft,  ')  of,  by  zijn  overlijden,  aan  zijne 
defcendenten,  zes  duizend  carolus  guldens.*"  By  gebreke  echter  van 
dezen  legateert  zy  de  genoemde  fom  aan  hare  nicht  Rebecca  Bruy- 
ningh,  *)  voor  de  eene  helft,  en  voor  de  andere  aan  het  Maagden- 
huis op  het  Spui  te  Amfterdam,  ten  profljte  van  de  arme  Maagden, 
aldaar  wonende. 


1)  Zie  Deel  XI,  bl/.  t89. 

s)  Zie  Deel  LX,  bU.  144;  Deel  X,  bis.  503. 

s)  ToadeU  kleinxoon,  lie  Deel  VI,  bli.  48. 

4)  Haifirroaw  Tan  P.  tui  SsTeldt.  Zie  Deel  VIII,  blx.  770. 
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De  teftatrice  maakte,  volgens  de  aanteekening,  dit  teftament, 
ziek  te  bedde  liggende,  doch  haar  verftand  en  fprake  machtig,  in 
tegenwoordigheid  „van  haer  vader  en  de  getuigen  Frederik  Gerritsz., 
witwercker,  en  Jan  Jurriaensz.,  zijn  knecht."  De  acte  is  door  haar, 
door  den  notaris,  de  beide  getuigen  en  haar  vader,  eigenhandig  ge- 
teekend. 

Vreemd  moge  het  by  den  eerften  opflag  fchijnen,  dat  de  teftatrice 
maar  een  klein  gedeelte  van  haar  nalatenfchap  aan  haar  neef  en 
nicht  vermaakt,  en  dat  nog  wel  aan  deze  laatfte  alleen  by  fubfti- 
tutie:  terwijl  zy  vreemden,  ook  al  by  fubftitutie,  tot  erfgenamen 
aanftelt.  Doch  wy  moeten  niet  vergeten,  dat  hier  het  hoofddoel  was, 
te  zorgen,  dat  de  nalatenfchap  niet  ge&lieneerd  werd  en  dat  de  vruchten 
daarvan  haren  vader  verzekerd  bleven:  welk  doel  niet  beter  kon 
bereikt  worden,  dan  door  achtenswaardige  vrienden,  als  Blefen  en 
Plemp,  met  de  zorg  daarvoor  te  belasten.  En  wanneer  men  daarby 
bedenkt,  dat  Anna  den  geeftelijken  ftaat  omhelsd  had,  en  dat  beide 
Heeren  tot  de  aanzienlijkfte  Roomsgezinden  behoorden,  dan  geloof 
ik,  zal  niemand  aarzelen,  met  my,  in  de  gemaakte  befchikking  een 
fideikommis,  en  in  de  Kerk  de  ware  erfgename  te  zien. 

By  afzonderlijke  kodicillen  had  Anna  nog  bepaald,  dat  haar  vader 
zich  door  twee  dienstmaagden  mocht  laten  bedienen,  en  dat  men  hem 
zoü  geven  wat  hy  verlangde.  De  goede  dochter  wist  zeer  wel,  dat 
Vaders  behoeften  nimmer  groot,  dat  zijn  eifchen  nimmer  buiten- 
fporig  geweest  waren. 

Na  den  dood  zijner  zorgvolle  verpleegfter  begon  Vondel  lang- 
zamerhand te  verzwakken.  Het  eerfte,  wat  by  hem  bezweek,  waren 
de  beenen,  zoo  dat  hy  genoodzaakt  was,  het  huis  te  houden.  Waar- 
fchijnlijk  vreezende,  dat  men  na  zijn  dood  al  wat  men  vond  zonder 
onderfcheid  zoü  ter  perfe  brengen,  verbrandde  hy  een  menigte  zijner 
handfchriften,  welke  hy,  als  onvolkonlen  of  onvoltooid,  der  uitgave 
niet  waardig  achtte.  Zijn  boeken  liad  hy  aan  zekeren  priefter  by 
making  of  gifte  toegelegd;  doch  deze  fchijnt  het  geduld  niet  te  heb- 
ben gehad  zijn  dood  af  te  wachten :  althands  onder  het  voorwendfel 
dat  het  lezen  's  grijzaarts  gezondheid  zoü  benadeelen,  wist  de  lega- 
taris hem  te  beduiden,  de  boeken  reeds  by  zijn  leven  af  te  ftaan, 
en  toe  te  laten,  dat  men  ze  uit  zijn  huis  haalde.  Hy  kreeg  hier 
weldra  berouw  van,  en  men  hoorde  hem  vaak  met  de  tranen  in  de 
oogen  klagen,  „dat  men  hem  zijn  boeken  had  ontnomen  en  niets 
overgelaten."  Te  harder  moest  hem  dit  vallen,  naarmate  zijn  verftand 
nog  volkomen  gezond  was.  Alleen  verzwakte,  gelijk  dit  by  oude 
Heden  het  geval  pleegt  te  zijn,  het  geheugen.  Somwijlen  bleef  hy, 
als  deze  of  gene  zijner  vrienden  hem  bezocht,  midden  in  zijn  rede 
fteken,  doordien  hem  de  draad  van  't  gefprek  ontgaan,  of  't  onder- 
werp vergeten  was.  Als  men  hem  echter  weder  op  den  text  bracht, 
was   hy   ook    fpoedig  weder   by  de  zaak  en  hervatte  zijn  reden.  Dit 
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hinderde  hem  echter:  zoo  dat  hy  fomtijds  met  mismoedigheid  zeide: 
„ik  ben  niet  langer  bekwaam,  met  menfchen  om  te  gaan  om  hun 
behoorlijk  te  woord  te  ftaan."  Vroegere  gebeurtenisfen  en  zaken  wist 
hy  zich  echter  zeer  goed  te  herinneren,  en  Brandt  haalt  ons  hiervan 
onderfcheidene  voorbeelden  aan,  als,  hoe  hy  hem  mededeelingen  deed 
omtrent  het  verledene,  en,  o.  a.  hem  openhartig  bekende,  dat  het 
„Hanekot,^'  *)  het  Lied  van  den  „Otter,"'  ')  van  Reyntje  de  Vos,''  ') 
en  anderen,  voorheen  zonder  naam  gedrukt,  pijlen  uit  zijn  koker 
waren.  Het  Vlaamfche  fchimpdicht  op  het  gefchil  der  Predeftinatie, 
beginnende  01  es  de  men/ch  eilaci  ^),  verhaalde  hy  daar-en -tegen, 
dat  het  werk  was  van  Reael,  gelijk  dat  op  „de  Haeghloopers,"  be- 
ginnende H  Malle  ventje  *),  van  Moftert,  en  een  ander,  van  Jan  de 
Malle  Vent  •),  van  Hendrik  Hooft. 

In  dezen  tijd,  en  toen  hy  niet  langer  gaan,  ja  naauwlijks  (laan 
kon,  en  den  tijd  meestal  aan  den  haard  zittende  doorbracht,  was  hy 
recht  gelukkig,  als  hy  bezoeken  en  aanfpraak  van  goede  vrienden 
had,  die  hy  dan  by  't  fcheiden  met  een  hartelijken  handdruk  en  een 
„God  loon  't"  dank  zeide.  Gewis  waren  die  bezoeken  niet  fchaarsch, 
en  vormde  zich  om  den  grijzaart  een  kring  van  deelnemende  beken- 
den en  bewonderaars.  Onder  hen,  van  wie  wy  aangeteekend  vinden, 
dat  zy  hem  in  zijn  laatfte  levensjaren  vlijtigst  bezochten,  waren  de 
advokaat  Plemp  en  diens  broeder,  zonen  van  Vondels  lang  geftorven 
vriend  Kornelis  Gysbertz.  Plemp  ^) :  voorts  Blefen,  de  dichter  Anto- 
nides,  eer  die  naar  Rotterdam  vertrok,  Gerard  Brandt,  «lakob  Leeuw  *), 
en  de  fchilder  Filips  de  Koning.  Wat  de  drie  eerstgenoemden  betreft, 
wy  hebben  hen  reeds  vroeger  als  Vondels  huisvrienden  leeren  ken- 
nen •);  van  Antonides  is  reeds  gemeld,  hoe  de  oude  man,  verre  van 
den  jongeling  zijn  ontluikend  talent  te  benijden,  hem  lief  had  als 
zijn  zoon  *•).  Ook  Vollenhove  deelde  in  die  genegenheid,  en  meer- 
malen placht  de  grijze  dichter  te  zeggen :  „ik  zal  in  de  kunst  twee 
zonen  achterlaten,  Vollenhove  en  Antonides.''  De  lijkklacht  van  den 
eerstgemelde  over  den  Graaf  van  Serini  gelezen  hebbende,  fchreef 
hy  in  zekeren  brief,  „dat  zijn  lierzang  borst  uit  een  volle  ader  van 
de  hengftebron :  dat  zijn  werk  overal  even  heerlijk  viel ;  dat  hy  nie- 
mand kende,  zonder  pluimftrijkery  gefproken,  die  hem  in  dit  renperk 
voorbyftreefde :  dat  het  draafde  op  Serinies  heldendraf  en  zeker  dien 
held  waardig  was.    Maar  wat  is  't?"  voegde  hy  er  by,  „de  tijden 


1)  Zi«  Deel  II,  bis.  rjf». 

«)  Zie  Deel  III,  bis.  89. 

»)  Zie  Ueel  II.  bis.  (W7. 

«)  Aid.,  hls.  927. 

s)  Aid.,  bis.  690. 

•)  Aid.,  bis.  «7. 

7)  Aid.,  blff.  390. 

s)  Zie  Deel  X,  bis.  Om. 

f)  Zie  Deel  IV.  bis.  410;  !>eel  VII,  hls.  079. 

M)  Zie  bis.  41. 
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fmeeking,  geen  anderen  troost  gaven  dan  goede  woorden,  of  zelfs 
niet  eens  deze,  indien  het  te  dezer  gelegenheid  was,  dat  een  der 
Regenten,  die  van  Jan  Gijsbertz  de  Vries  afHamde,  de  laagbeid  — 
of,  wil  men,  de  flaauwheid  —  had,  den  negentigjarigen  grijzaart  het 
bekende  knippelvaersjen  ')  op  die  lang  vergeten  magiftraatsperfoon 
fchamper  te  verwijten  '). 

Toch  is  ons  nog  van  dit  jaar  een  aandoenlijk  handfchriftje  over  van 
Vondels  hand :  het  zijn  eenige  regelen,  gefchreven  in  het  album  van 
Gerardus  Kroefe,  die  predikant  was  aan  boord  van  het  (bbip,  waarop 
Engel  de  Ruyter,  de  zoon  des  Amiraals,  bevel  voerde,  en  die  waar- 
fchijnlijk  door  Brandt  roet  hem  in  kennis  was  gekomen.  De  bedoelde 
regels,  ^}  waarvan  wy  het  facfiraile  hierby  geven,  laidden  als  volgt: 

„Dulces  ante  omnia  mufae, 
„TEK    GEDACHTENIS   VAN    DEN    HEER 

„GERARDUS    K  R  O  E  S  E. 

,.JUSTU8  VONDELIüS 

iEtat.  90." 


«4' 


AUr 


'J 


Nu  volgde  een  langzaam  verval  van  krachten,  's  Mans  ouderdom 
was  zijn  ziekte,  en  gelijk  Brandt  te  recht  aanmerkte,  aan  het  pit 
des   levens   ontbrak   olie   en   de   lamp  moest  uitgaan  by  mangel  van 

I)  Zie  Deel  II.  hlz.  5*29. 

t)  Ik  heb  dt'io  byzonderlieid  vermeld  gevonden  in  den  brief  van  Antonides,  In  d^.  2S  Maart  1881. 
wnarvan  blz.  .M  gefproken  i». 

j.i  Dit  albumblnd,  vrnarnp  de  aangehaalde  regels  ftaan.  is  my  ter  inzage  en  nadrukken  In  der  tV|d 
af/eftnan  d(»<ir  den  Heer  Mazel  te  's  nravenhage,  die  het  bekomen  had  van  m^n  voormalifen  fchnol- 
kameraad,  den  lieer  Kdiiard  Croefe,  te  Amflerdam,  een  naneef  of  namaag  van  den  oorfpronkvlyken 
bezitt«T. 
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voedfel.  Ook  begaf  hem  de  natnnrlijke  warmte,  en  de  koade  viel 
hem  in  den  winter  des  te  UlHger,  zoo  dat  hj,  met  een  zijner  vrienden 
daarover  fprekende,  al  boertende  verliaalde,  dat  hy  een  grafTchrift  op 
zich  zelven  gemaakt  had.  „Men  mag,"  zeide  hy,  „op  mijn  zerk  zetten: 

Hier  leit  Vondel,  zonder  rou. 

Hy  's  geftorven  van  de  kou."  i 

Dit,  meent  Brandt,  '}  was  de  laatfte  fnik  van  zijn  rijmgeeat  Hy 
verlangde  nn  naar  den  dood,  klagende,  dat  de  onderdom  een  zware 
last  was.  Somwijlen  echter,  als  hy  in  een  goede  Inim  was,  zeïde  hy 
fchertfende:  „ik  ben  wel  oud,  maar  toch  niet  gemelijk."  Vroeger  had        . 
hy  altijd  een   aflchrik  gehad  van  den  dood.  Zijn  kleinzoon  Willem        ' 
in  de  doodkist   ziende  liggen,  had  hy  tegen  zijn  dochter  Anna  ge-        | 
zegd:   „wat   is  de  dood   een    leelijkc   prij     daar  ligt  nn  die  fchoone        { 
jongeling  en  is  een  lijk,  dat  rot."  Op  een  anderen  tijd  zeide  hy  tot        { 
Agnes  Block:   „ik  heb  geen  zin  in  den  dood,"  en  wanneer  zy  hem        I 
vraagde:   „hebt  gy  wel  zin  in  't  eeuwig  leven?"  was  zijn  antwoord' 
,Ja,  daar  heb  ik  last  toe;  maar  ik  wilde  er  wel,  als  Elias,  naar  toe 
varen."    Doch    nu,   by   't  afnemen  zijner  krachten,   zeide  hy  meer- 
malen  tot  haar:   „bid  voor  my,  dat  God  de  Heer  my  nit  dit  leven 
hale."   En,  als   zy  hem   vraagde:   „wilt  gy  dan  nu,  dat  die  leelijke 
prij   kome?"  antwoordde  hy  in  't  laatet:  ,J8,  dat  zy  kome:  want,  of 
ik  al   langer  wachte,  de  wagen  van  Elias  zal  toch  niet  komen :  men        | 
moet  den  yemecncn  weg  op."  | 

Eindelijk  werd  die  wensch  vervuld.  By  zijn  zwakheid  kwam  een  j 
weinig  ziekte;  doch  voor  hem  genoeg.  Hy  lag  omtrent  acht  dagen,  ! 
zonder  werkelijke  pijn,  of  fchijn  van  Ijcnaauwdheid,  zoo  dat  hy 
fcheen  te  fterven  zonder  krank  te  zijn.  Ook  ontging  hem  de  adem 
zoo  zacht  en  onvoorziens,  dat  zijn  vrienden,  die  zich  in  't  vertrek 
bevonden,  om  op  zijn  nitgang  te  letten,  naauwlijks  bel'peurden,  dat 
de  geest  het  lichaam  verlaten  had.  Dit  gefchïedde  in  den  morgen 
van  den  5*"  Febmary  1679,  tusfchen  vier  en  vijf  ure,  na  dat  hy  de 
gerechten  der  ftervenden,  naar  de  gebruiken  zijner  Kerk,  ontfangen 
had.  Hy  was  een-en-negentig 'jaren,  twee  maanden  en  negentien 
dagen  ond  geworden. 

Drie  dagen  Uter,  op  den  8*"  February,  werd  hy,  door  veertien 
beoefenaars  of  beminnaars  der  pofizy,  ')  naar  't  graf  gebracht,  en 
in  de  Nieuwe  Kerk,  niet  verre  van  't  koor,  naar  de  zijde  van  den 
Dam.  bygezet. 

Zijn  begrafenis  ftaat  in  het  boek  der  Nieuwe  Kerk  aldus  aange- 
teekend; 


1)  Da  ■■■«  *H  IMWIkiBdIff  nf  Irl 
fnt  dnM(*a,  dM  Ik  iMrfni  apfctsi 
du  br  «ter  dit  (HmI  brhonrdc,  «  ■ 
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„8  February  1679. 
„(Begraven    in    de    N.    Kerk)   Joost   van   den    Vondel^    weduwe- 
naar van I 

„van  den  Singel ƒ8. 

Van  de  begrafenis-briefjes  volge  hier  een  model: 

„Tegen  Woensdag  den  8  February  1679. 

„UEd.  wordt  gebeden  ter  begraeffenisfe  van  Joost  van  den  Vondel, 
oud  92  jaren,  woonachtig  op  de  Cingel  over  de  Warmoesgracht,  om 
voor  half  drieën  precies  te  zijn  in  de  Nieuwe  Kerk. 

„De  Heer  Jacob  Leeuw.  UE.  naem  fal  gelefen  worden. 

„UE.  is  verzocht  om  te  dragen.  D.  Bakkemode."  j 

Aan  hen,  die  onzen  dichter  de  laatfle  eer  bewezen  hadden,  werd, 
als  naar  gewoonte,  een  begrafenispenning  uitgereikt.  Die  penning, 
waarvan  ik  hiernevens  de  afbeelding  aanbied,  ')  is  even  fraai  van 
gedachte  als  van  uitvoering.  Hy  ftelt  aan  de  eene  zijde  voor  een 
vooruittredende  zwaan,  in  een  olijfkrans,  door  welken  een  lint  is 
geflingerd,  waarop  met  fchrijfletters  te  lezen  is:  '«  Lants  out/te  en 
groot/te  Poeety  en  daaronder,  op  de  einden,  die  den  ftrik  vormen : 
Geb.  17  Nov.  1587.  Op  de  keerzijde  ziet  men  het  welgelijkend 
afbeeldfel  des  overledenen,  mede  omringd  van  een  olijfkrans,  en,  op 
het  daar  doorheen  geflingerd  lint,  zijn  naam  Joost  van  den 
Vondel,  in  kapitale  letters.  Daaronder,  op  de  tippen,  in  gewone 
letters:  Ge/t.  5  Feb.  1679. 

's  Mans  lijk  werd  nedergelegd  in  hetzelfde  graf,  dat  reeds  twee 
leden  zijner  familie  had  ontfangen.  Over  dat  graf  en  hetgeen  er  op 
te  lezen  ftond  is  vrij  wat  gefchreven,  waarby  de  meeften  echter 
Brandt  hebben  nagepraat,  wiens  opgave  ^)  ten  eenemale  onnaauw- 
keurig  is.  Na  zich  beklaagd  te  hebben,  dat  geen  graffchrift,  geen 
het  minfte  gedenkteeken  aangebracht  werd  ter  eere  des  mans,  die 
zoo  vele  graven  van  meer  of  min  beroemde  lieden  met  zijn  vaerzen 
vercierd  had,  vertelt  hy,  dat,  drie  jaren  na  zijn  dood,  Vondels  be- 
gunlliger  en  vriend,  de  Oudfchepen  en  Eaad  Joan  Six,  Heer  van 
Wimmenum  en  Vromade,  op  zijn  grafzerk  een  tijdvaers  zou  hebben 
doen  beitelen,  luidende  als  volgt: 

VIr  Phoebo  et  MVsIs  gratVs  VonDeLIVs  iiIC  est, 

wat  hy  (Brandt)  aldus  vertolkte: 

HIer  rVst  Van  VonDeL,  hoogh  beIaarDt, 
ApoLLo  en  zIIn  zangberg  VVaarDt. 


1)  Mede  te  Yindcn  hy  van  Looy,  Doel  III,  blx.  *288. 
s)  Vmideli  Lertm,  bli.  74. 
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De  opgave  is  echter,  gelijk  ik  zeide,  onjuist,  en  Wagenaar  had 
haar  reeds  verbeterd.  *)  Intusfchen  was  de  plaats,  waar  zich  het 
graf  bevindt,  ofl'choon  mede  door  Wagenaar  aangewezen,  niet  meer 
bekend,  en  wel  omdat  daar  boven  een  kerkbank,  met  het  daarbinnen 
leidend  trapje  geplaatst  waren.  Voor  weinige  jaren  echter  gebeurde 
het,  dat  mijn  geachte  vriend,  de  Archivaris  Scheltema,  iets  moetende 
nafporen  in  de  Grafboeken  der  Nieuwe  Kerk,  wel  niet  vond  wat 
by  er  in  zocht,  maar,  gelijk  het  gaat,  andere  en  wel  hoogst  belang- 
rijke byzonderheden,  o.  a. :  de  juifte  plaats,  waar  zich  de  grafTtede 
bevond,  in  welke  Vondels  lijk  gelegd  was,  en  aan  wien  zy  behoorde. 
Deze  ontdekking  fpoorde  hem  aan,  de  gezegde  bank  en  trap  weg  te 
laten  fchuiven,  en  nu  deed  werkelijk  zich,  in  de  tweede  laag  be westen 
den  pilaar,  waaraan  het  gedenkteeken  voor  Vondel  —  over  welk  ge- 
denkteeken  nader,  —  gehecht  is,  de  zerk  voor,  nog  altijd  met  het 
opfchrifi,  gelijk  het  door  Wagenaar  was  opgegeven: 

Hic  lACET  Vondelus 
Phoebo  et  Musi8  Amicus, 

wat  wel  geen  tijdvaers  en  zelfs  niet  eens  een  vaers  is.  Uit  het  Graf- 
boek  nu  blijkt,  dat  de  grafllede,  geteekend  L'.  C,  N.  231,  ten  jare 
1675  ('tond  ten  name  van  Pieter  Bleien.  Uit  deze  omftandigheid  blijkt 
nu  al  wederom,  welke  innige  vertrouwelijkheid  er  beftaan  moet  hebben 
tusichen  onzen  dichter  en  den  reeds  dikmaals  genoemden  Blefen,  ') 
zoodat  deze  hem  en  de  zijnen  een  plaats  in  zijn  graf  fchonk;  maar 
ook  tevens  wordt  er  de  reden  van  verwondering  over  het  gemis  van 
eeuig  gedenkteeken  of  graffchrift  door  weggenomen.  Zeer  natuurlijk, 
dat  in  't  eerst  niemand  er  aan  dacht,  het  eene  of  't  andere  te  plaat- 
ien  op  een  graf,  waar  de  overledene  geen  recht  van  eigendom  op 
had,  en  waar  hem  alleen  door  de  welwillendheid  eens  vriends  een 
plaats  vergund  was:  en  even  begrijpelijk  is  het,  dat,  na  verloop  van 
een  jaar  of  drie,  op  aanfporing,  't  zij  van  Six,  't  zij  van  eenig 
ander  bewonderaar  van  onzen  dichter,  Pieter  Blefen  het  opfchrift  in 
de  zerk  liet  beitelen,  of  gedoogde  dat  men  bet  deed. 

Ten  opzichte  van  de  graillede  behelst  het  Grafboek  nog  het 
navolgende : 

Op  3  Augustus  1773  is  bet  graf  overgeboekt  en  gefteld  ten  name 
van    Denis   Adriaan   Roesti   als  in  huwelijk  hebbende  Maria  Blefen. 

Op  2  Mei  1805  is  het  overgeboekt  ten  name  van  Denis  Adriaan 
Koest  van  Alkemade,  en  vervolgens  ten  zelfden  dage  op  de  namen 
van  Theodoms  Jozephus  en  Ludovicus  Franciscus  Maria  Roest  van 
Alkemade. 

Op  5  February  1812  is  het  overgebracht  ten  name  van  Fran- 
^ise  Angelique  Gillea,  Douairière  Amoldus  Roest  van  Alkemade  — 
op  welken  naam  het  nog  beden  ftaat. 

ï)  AmJI.,  ü«el  VII.  bU.  3M. 

È)  Zie  I)e«;l  TIJ,  bli.  879;  l>e«l  IX,  bis.  144. 
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In  bet  graf  zijn  begntTen  de  navolgende  perfonen : 

Anno  1670,  16  Mei:  Willem  van  den  Vondel.  ') 

„      1675,    6  December:  Anna  van  den  Vondel.  ') 
„       1679,     8  February;    Joost  van  den  Vondel. 
„       169S,     9  November:  Machteld  van  Wijkerfloot. 

Daarna  ïs  het  graf  fchoongemaakt  (/te). 


Anno  1698,  26  April: 
„       1724,  22  Junyi 
„       1761,  24  April: 
„       1767,  27  October: 
„      1771,  31  Mei: 


JacobuB  de  Gonnigb.  (de  Koning?) 

Helena  Blefen.  ') 

Henri  de  Belveauz. 

Johannes  ChrUlopborus  Hoefkens. 

JohaoneB  Simon  Oem. 


Later  is  daarin  niet  meer  begraven :  —  wat  opgehelderd  wordt  door 
de  omn^ndigbeid,  dat  de  familie  Roest  nog  een  viertal  grafFCeden  bezit. 


i    I 


Het  gemis  van  een  fprekend  gedenkteeken  op  bet  graf  des  ont- 
(lapenen  dichters  deed,  ongeveer  een  eeuw  later,  de  leden  van  zeker 
Kunstgenootfchap  hier  ter  fiede,  dat  zich  onder  de  zinfprenk:  DiU- 
gentiae  omnia  in  de  dichtkunst  oefende,  het  bedait  vormen,  er  een 
ter   eere   zijner  nagedachtenis  op  te  richten.  Dat  herinneringsteeken, 


VÜNDBI^  LEVBN. 

wMuran  op  de  vorige  bladzijde  een  afbeelding  is  gegeven,  is  nog 
beden  te  vinden  aan  een  pilaar,  ten  zuiden  van  't  koor;  liet  beflaat 
ait  een  wit  marmeren  lijkbus,  met  lauwcrbkden  en  festoenen  vercïenl, 
en  rollende  op  een  voet  van  wit  en  zwart  marnier,  met  het  navol- 
gende opfchrift:  Overleden  MDCLXXIX  Vondel,  door  't  Kunst- 
genootschap  onder  de  zinrpreuk  Diligentice  Omnia,  MDCCLXXIX. 

Richtte  men  Vondel,  by  zijn  overlijden,  geen  gedenktceken  op  ran 
koper  of  marmer,  het  mangelde  niet  aan  wat  voor  minder  koften  te 
verfchafFcD  was,  namelijk  aan  lijk-,  treur-  en  grafdichten.  De  voor- 
naamfte  daarvan  laat  ik  hier  volgen. 


l    IJ   C   K    Z   A    N    G 


JOOST   VAN    DEN   VONDEL. 

MKUIt'M    NAM    PLUniMA   TUItBA 
HUSC   HABET   ATQUE    UUMERIS   KXTANTEM   SI'SPICIT   AI.TIS. 


YKZANGEN,  vloeit  nu,  milt  van  ader: 
j.  Beklaag,  betreur  der  dichtren  vader, 
"k     O  Nederduittche  Helikon : 
l.55\|  Hef  op;  zet  op;  geen  (luis,  noch  kranen: 
K^  Maer  ftort  een  kunftrivïer  van  tranen. 
Giet  uit,  droog  uit,  d  hengdebron. 

Nn  kent  Parnas  geen  blyde  reien. 
Apol,  Apol  ïa  zelf  verfcheien. 

Waar  vont  de  zangberg  droever  lyk? 
10  Waar  zagenwe  een'  poëet,  als  Vokdël? 
Waar  in  een'  man,  als  in  een'  bondel, 

De  knnfl  zo  net  vergaart,  zo  ryk? 

MM  ki»«a  feknubm  nltlttknilf  Itnna  uilen."'  Zit  Vidd.  .1'n.  VI,  IWT,  ««8,  irui  1  *>n  dtn  diek- 
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Men  noemt  poëten  ook  om  't  rymen, 
Die  pas  aan  een  twee  regels  lymen: 
15      Maar  Vondol  quam,  dien  tytel  waardt, 
Bezweet  den  dichtersberg  opftappen, 
Voorlien  van  eedle  wetenfchappen, 

Zijn'  fchat,  voor  andren  nooit  gePpaart. 

Ëen  ander  dicht:  hy  leert  ook  leflen 
20  Uit  Senekaas,  uit  Sofoklelfen, 

Homeer,  Pindaar,  van  dichtens  ftyl; 
Of  ryft  met  Nafo  in  't  vertolken, 
Of  Flakkus  lier  tot  aan  de  wolken ; 

Of  draaft  nog  hooger  met  Virgyl. 

25  Hy  leeft  al  't  keurigfte  uit  d'  aalouden, 
Die  werken  voor  alle  ewen  houden. 

Wat  ooit  Euroop  met  mate  en  rym 
Vermogt,  by  Franfchen  prys  behaalde. 
Of  aan  de  Po  met  lauren  praalde, 

so       't  Verzaadt  dees  honigbie,  als  tym. 


Een  enig  renperk  helpt  veel  lichter 
Een'  renner  aan  den  palm :  dees  dichter 

Mengt  liergezang  met  heldentoon ; 
Wint  prys,  waar  pryzen  ftaan  t'  ontfangen, 
35  Met  byfchrift,  lyk-  of  feeftgezangen : 

't  Zy  jok,  of  ernst,  hy  fpant  de  kroon. 


Gelyk  de  nachtegaal  zyn  wyzen 
Nu  laag  verandert,  dan  laat  ryzen, 

Met  hondert  orgiën  hondertmaal: 
40  Veel  wiltzangs  mag  hier  't  woudt  af  leren : 
Maar  hy  alleen  blyft  triomferen; 

Hy  is  en  blyft  de  nachtegaal. 


i»,u  't  Is  ttkvT  ven  snnderlinge  loffprank,  Vondel  Toor  te  Hellen  als  bexieeet  den  dichtersberg  oplUip- 
pende,  en  te  minder  gelukkig,  om  dat  sy  het  denkbeeld  van  iwnegen  en  tobben  by  't  opklimmen 
geeft,  terwyl  *t  bekend  Is,  hoe  V.  sich  Juist  door  overgroote  gemakkelykheid  In  't  Taersen-maken 
onderfcheidde  en  de  arbeid  hem  niet  Termoeide. 

t9  Of  aan  de  Po  mvt  lauren  praalde :  waarfchijniyk  wil  Vollenhove  hiermede  seggen,  dat  Vondel  dicht- 
(lof  ontleend  heeft,  dat  V.  ook  de  Italiaanfche  dichten  beftudeerd  en  by  hen  ftoffé  TOor  lyn  tangen 
had  ontleend.  Bewyien  echter  heb  ik  daar  niet  Tan  gevonden,  doch  zie  Deel  H,  bli.  19. 
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Gy  Vorften,  prat  in  ryxge waden, 
Gy  helden,  groot  van  moedt  en  daden, 
4a       Ën  ewig  levende  op  elx  tong 

Al  't  aardtryk  door,  blyft  menigvuldig 

Deze  Agrippynfche  Kynzwaan  fchuldig, 

Wiens  zangluft  u  onfterflyk  zong. 

Befeft  gy  't  niet,  hier  minft  gedepen? 
50  De  Muider  Droft  heeft  dit  begre|)en : 

De  Groot,  zo  groot  van  geeft  en  naam, 
Zet  Vondels  Duitfche  treurtonelen 
By  Griekfche  en  by  Romeinfche  fpelen, 

Hoe  wydt  berucht  door  d' oude  faam. 

bb  Of  werkt  dit  brein  in  Bybelftoften, 
Daer  't  wit  altoos  niet  wort  getrotten? 
Dan  gaat  myn  ziel,  gezwint  en  vlug, 
Met  Vondel  naar  de  ftarren  zweven; 
En  keert  in  't  licht  van  't  ewig  leven 

60       Al  's  werelts  ydelheên  den  rug. 

Hoe  wenfche  ik  dan  zyn  werk  by  vhigen 
Godts  kerk  heel  zuiver  opgedragen. 

Van  misgeloof  en  misflag  vry! 
Maar  Koomfche  dichtkunft,  minft  te  tomen, 
«6  Weidt  doorgaans  ruim,  en  wraakt  geen  dromen, 
Als  onze  Onroom fche  poëzy. 

Hoe  wenfche  ik  dan  zyn  hekeldichten. 
Die  fcherp  in  't  fteken,  luttel  ftichten, 

Van  zin  zo  zuiver,  als  van  taal! 
70  Maar  d'outheit  ftont  poëet  en  fchilder 
Veel  vryheits  toe,  geen  geeften  minder. 

Hier  wykt  zyn  geeft  geen'  Juvenaal. 

De  Kerk  vont  veel  hier  op  te  zeggen. 
Maar,  dichters,  wilt  gy  eer  inleggen, 


M  VerlU :  „en  treft  het  niet  •U|id  het  wit  ?" 

m»  Mf/g^oof:  flaaowe  woordfpcling  met  „geloof  aan  de  mta"  en  ..verkeerd  geloof.' 
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n       Hf*  MülsBae,  fir  wtmiVi,  of  ffidit, 
Le01  headnl  set  Vosdkl  fpreken; 
Eb  Aem  ■  k1&  wm  in  gebrdken, 
O*  Eckl  t'oBtfaka  nn  dk  lidit. 

Om  te  TM»  kzadn  Tcnrelkt,  ak  Uum: 
••  Dees  Femx  Ïd  z^  bogc  jum 

Ging  af|  raut  been,  (t^eit  oh  der  tydL 
Mssr  konfi  en  wjiheh,  abrt  Tcflig, 
BraTMTt  den  nadit  des  diwts,  ■!*  heaüg 

Van  oBts,  en  d'ewi^iot  gewjdt. 

J.    VOLLEMHOVE. 


J.    ANTONIDES  VAN  DER  GOES. 


U  I  T  V  A  E  R  T 


JOOST  VAN  DEN  VONDEL, 

agnnifiuit, 

VADER  DER  NEDERDUITSCHE  DICHTKUNST. 


i 


I       I 


NOHENQUE  ERIT   INDELEBIL£. 


^oo  weeft  de  tyt  in  't  eind  de  webbe  uws  levens  &f, 
«En   gy   wort   niet  gelleept,  maer  zinkt  van  zelfs 
in  't  graf, 
ÏDaer  gy  zoo  eerelyk  gekroont  met  zilvre  liaeren, 
?  Een  ring  befluit  van  meer  dan  tJenmael  negen  jaeren, 
i  O  Vondel!  die  zoo  hoogb  geftegen  op  Parnas, 
De  NederlandTcbe  tael  van  d'  eene  aen  d'  andere  as 
Uitbreide,  en  veiUgde  de  dichtkunii,  fcbier  verbannen 
Van  bygeloof,  en  driefie  onwetenbeit,  tierannen. 
Dien  alle  kunflen  en  geleertheit  llaen  in  't  licht. 
D  Gy  Qoegt  de  laetfie  hant  aen  Nederduitfch  gedicht: 
Dies  noeme  ik  u  met  recht,  al  wiert  het  my  verweten 
Uit  zwarte  nyt,  den  Vorft  en  Vader  der  poëeten. 

Maer  zal  ik  nu  de  baer  door  zulk  een  drommel  heen 
Van  menrchen,  die  bedrukt  met  hem  ten  grave  treên, 
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15  Naervolgen  met  gefchrei?  en  inyne  tranen  ftorteu 

Op  't  groote  Lyk?  ó  neen!  dat  zouw  zyn  lof  verkorten, 
En  zyn  geluk :  want  daer  fchier  elk  na  't  graf  gerukt, 
Van  d'  eigen  aerde  mee  zyn  glorie  voelt  gedrukt, 
Die  zyn  gebeente  dekt,  heeft  hem  geen  luft  tot  leven, 

20  Maer  hy  heeft  juichende  en  vernoeght  die  zelfs  begeven; 
En  zyne  faera,  aen  beyde  poolen  ongeftuit, 
Barft  met  meer  heerlykheit  als  oit  ten  grafzarke  uit. 
Die  fenix  moell  vol  glans  verryCen  uit  zyne  affchen. 
Maer  zoo  een  menfchelyk  bewegen  niy  mogt  paiïen 

25  In  dit  geval,  't  zou  zyn,  dat  ik  de  laetfte  plicht 

Niet  nae  mijn  fchult,  en  zyn  verdienften  heb  verricht: 
Ten  minften  had  ik  mee  die  eere  dan  genoten. 
Dat  ik  den  gryzen  helt  zyne  oogen  had  gefloten, 
En  mogelyk  nog  eens  het  aengename  woort 

30  Van  Zoon,  al  ftamelende  uit  's  vegen  mont  gehoort. 

Wie  ziet  nu  't  vier  van  die  doordringende  arends  oogen 
Als  met  een'  zwarten  nacht  en  wolken  overtogen, 
En  dien  verheven  geeft  gebluft  en  uytgeftraelt. 
Die  uit  den  hemel  fcheen  in  hem  alleen  gedaelt, 

35  Die  van  verwondring  niet  verftomt  üaet  en  verdagen. 
En  ziet,  en  ziet  het  niet,  en  't  zyn  gezicht  moet  vragen? 
üelyk  een  vremdling,  die  de  zeeftreek  ongewent. 
Indien  hy  zich  begeeft  op  't  fchuimende  element. 
Als  in  een  ftorm  by  nacht,  de  boegh  in  't  bene  varen 

40  Aenftootende  op  het  zoch  der  fteigerende  baren, 
fiondom  al  't  water  zet  in  vlam,  en  als  hy  zinkt. 
Zelfs  om  't  beloop  van  't  fchip  bynae  geen  fprankel  blinkt. 
Niet  weet,  of  hy  dien  gloet  uit  zee  heeft  op  zien  klimmen. 
Of  dat  zyn  oogen  maer  beguichelt  zyn  van  fchimmen. 

45       Gy  dichtkunft,  die  van  trap  tot  trap  in  Nederlant 
Zyt  opgehemelt  tot  zoo  heerelyk  een  ftant, 
Och  wat  verlieftge  aen  hem!  want  van  de  letterhelden 
Die  lotfelyk  voor  u  zich  in  de  brefle  ftelden, 
't  Gebouw  ontwierpen,  elk  gelyk  zyn  oordeel  was, 

50  Wift  hy  alleen  het  vaft  te  leggen  in  tieras. 

Hy  is  de  bronaêr,  die,  als  uit  Parnas  ontfprongen, 
Met  eeuwig  vloeijend  nat  verfrifcht  der  dichtren  tongen, 
En  fchoon  hy  ryklyk  elk  nae  zynen  wenfch  verzaet, 

sh  Verfta :  „en  het  ziet,  en  nog  tw(|felt,  en  zich  «ifvraHgl  of  liy  wel  goed  xiet." 
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En  lieffelyke  laft  en  naedori't  na  zich  laet. 

ia  Hy  18  die  vloet,  die,  uit  zyn  bron  aen  't  o  verdromen , 
En  overgapende  met  kracht  zyn  wyde  zoomen, 
Vooruitftreeft  waer  't  hem  luft,  de  kroon  der  vloeden  ftrykt, 
Durft  alles  onderftaen,  en  nergens  in  bezwykt. 
Hy  is  de  zwaen  die  aen  zyn  zuiverheit  te  kennen, 

«o  Elk  naelaet  in  zyn  vlucht  met  onvermoeide  pennen. 
Wat  zet  hv  ons  een  fchat  van  dichtorakels  bv! 
Hoe  weelig  weid  zyn  geeft  in  keur  van  Poêzy! 
Het  zy  hy  God,  foo  hoog  in  d*  ongenaekbre  lichten 
Gezeten  op  zyn  troon,  eerbiedig  in  gedichten 

ö:  Befpiegelt,  en  verftomt  op  yder  wonderwerk 
Der  fchepflen,  dat  erkent  gelyk  een  godlyk  merk, 
Zoo  veel  bewegingen  van  foo  veel  hemelklooten. 
En  hoe  de  blixem  als  een  fchicht  komt  voortgefchoten, 
En  wat  den  donder  doet  rumoeren  in  de  lucht, 

70  En  hoe  de  wint  verwekt  zoo  zwaer  een  ftormgerucht. 
Het  zy  hy  onderzoekt  den  oorfprong  der  rivieren. 
Die  onder  't  aerdryk,  of  in  't  oog  der  zonne  zwieren 
Met  zoo  veel  aders,  totze  aen  't  einde  van  hun  baen, 
Neerfchieten  met  gedruis  in  vollen  oceaen. 

7i  Op  dat  het  menfchdom  dus  zich  zelven  zouw  gewennen, 
Den  waren  Schepper  door  't  gefchapen  recht  te  kennen. 
Of  dat  hy,  vol  van  vier,  volgt  van  den  breden  kant 
Der  heilige  Jordaen  den  grooten  Boetgezant: 
Daer  't  kruislam  in  de  vont  van  zynen  ftroom  gewafFchen, 

80  Zyn  naem  vereeuwigt  heeft  om  zyn  gedoopte  plailen; 
Tot  daer  Herodias  op  't  dronken  hofbanket    • 
Het  hooft  des  woeftyniers  ten  fchimp  op  tafel  zet. 
Of  dat  hy  opzingt  de  Geheimen  der  altaren, 
En  tracht  de  Heerlykheit  der  kerke  t'  openbaren. 

8»  Of  doopt  zijn  fenixpen  in  zuiver  maegdebloet, 
Daer  d'eene  martlares  met  vreugde  d'andre  groet. 

Maer  welk  een  drift  voele  ik  door  al  myn  adren  zweven, 
Als  hy  de  helden  in  zyn  vaerzen  doet  herleven? 
Al  't  aerdryk  zweet  van  angft,  natuur,  in  barens  noot. 

90  Strj-t  met  den  blixem,  en  kartouw,  en  donderkloot. 


M  EMc  narkurt  voor  „elk  achtrr  zich  Uni  " 
«•7«  B^piegeHngem, 
71-n  Joamtei  de  Boelgesant, 
I  n.w  Bneren  der  H.  Maeghdtn». 
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Al  d' oevers  loeijen.  zee  en  elementen  fchreyen, 
Om  Tromp  in  zalk  gedraÏB  ten  hemel  te  geleyen. 
Of  als  hy  Fredrik  volgt  in  't  bloedig  oorlogsvelt. 
En  zingt  de  daden  van  dien  onverwonnen  Helt. 

M  Zoo  zagmen  Scipio  door  groter  moed  gedreven, 

Om  dat  zyn  krygsdeugt  wiert  door  Enniua  befchreven. 
Waerom  diens  beelt,  nae  't  fier  Kartage  lag  te  gront, 
Als  in  triomfe  op  't  graf  des  Afrikaners  fiont 
Lukul,  die  veltheer,  om  zyn  daden  zoo  verheven, 

100  Die  Mitridates  dwong,  en  Pontas  beeft  doen  beven, 
En  zulk  een  waterzege  aen  Tenedos  bevocht, 
Hadde  Archias  tot  zyn  getuige  op  yder  toght. 
Zoo  fiaert  zyn  dichtkonft  op  den  ftandert  van  Oranje. 
Daer  die  op  zynen  fchilt  de  ganfcbe  macht  van  Spanje 

loi  Durft  keeren,  heiren  plet  met  zynen  oorlogslUf, 
Scheurt  fterke  Deden  trots  der  vetten  gordel  af, 
En  nitgeleert,  en  zelfs  gelukkig  boven  hope. 
Het  vrye  Neèrlant  maekt  die  krygsfchool  van  Europe. 
Dan  fpelt  zyn  zangheldin  den  val  van  Agan  maen, 

110  't  Zy  *t  moedig  Kandiën  de  Turken  heeft  weêrftaen 
Of  dat  de  Ba&b  zwelt  van  die  vervloekte  lyken, 
Of  dat  Serini  weer  gaet  met  de  zege  ftryken, 
En  Neèrlant  reis  op  reis  hnn  dolle  boogmoet  plet. 
En  fteekt  den  bezem  voor  Algiers  op  't  hoog  toppet. 

iit  't  Zy  dat  hy,  om  het  hart  van  eedlen  angfi  benepen, 

Den  krygsman  daegt  te  velt,  de  zee  bevloert  met  fchepen, 
En  dreigt  ganfch  Kriftenryk  den  allerlaetften  (lag, 
Zoo  't  ryk-van  Mabomet  meer  aengroeit  in  gezag. 
En  hy  door  Hongarye,  en  langs  den  Donau  heenen 

Ito  Geborgen,  zynen  hengll  hoort  brieflcben  binnen  Weenen. 
Wat  fiort  hy  tranen  op  het  lyk  van  Eandie  nit, 
Wanneer  het  eindiyk  den  aertsvyant  valt  ten  buiti 
Nu  zingt  hy  David  nae,  en  overal  ervaren, 
Fafï  zynen  Citer  op  die  koninglyke  fnaren. 

I»  Dan  baldert  zyn  papier  van  buskruit,  brant  en  moort, 
Daer  't  dondren  van  kanon  en  kogels  wort  gehoort. 


II  Zl>  de  itügtmU  Addatr,  Dttl  X,  bli,  MT. 
it.iu  ZU  Stfrlatgk  der  Turti/e  tloolt.  DhI  VI, 
it-iH  Zl*  tfaolmtr  legen  Turkjcn,  DhI  IX,  bli, 
II  Zie  KanUa  of  kaer  talrrjlr.  Deel  \l,  bli.  SM 
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Maer  zyne  zangnimf  blinkt  met  onbevlekter  dralen, 
Als  hy  de  vrede  op  haer  triomf  koets  in  mag  halen. 
Zyn  Lier  is  even  fehoon  op  alle  ftof  geftelt. 

1^0  Hy  weet  zelfs  een  Parnas  te  (lichten  aen  de  Belt. 

De  Noortftar  hoort  na  hem,  daerze  uit  des  hemels  tranflen 
Haer  licht  met  weerglans  ziet  op  't  glas  der  yszee  danflen. 
De  Wyflel  fchiet  niet  af,  hy  rolt  maer  na  zyn  wedd'. 
Wanneer  hy  Dantzich,  en  zijn  vruchtbaerheit  trompet. 

J35  Dan  volgt  hy  op  den  trom  den  grooten  Mars  van  Zweden,  i 

Als  die  in  Pruiflen  rukt,  en  Lyflant  plat  komt  treden. 
Verdrinkt  het  vmchtbaer  velt  van  Wallachye  in  bloet, 
En  fchent  den  Gotfchen  leeuw,  gezwollen  van  zyn  moet, 
Op  ^s  Keizers  adelaer.  de  Rijn,  dus  fel  befprongen, 

140  Komt  tegen  zijne  bron  van  dootfchrik  opgedrongen. 
Welk  een  getyde  van  hartstochten  flag  op  flag 
Beroert  den  Schouburg,  als  hy  voorkomt  in  den  dagh! 
En  zonder  weérgaê  üert  de  kroon  der  fchoutoonneelen 
Met  een  kleinoot  van  meer  dan  dartig  treurjuweelen. 

145  Helt  Palamedes  door  doortrapte  Ulyfles  haet^ 
En  Kalchas  fchelmery  beticht  met  lantverraet. 
En  overal  gehoont,  en  deerelyk  befireden. 
Komt  op  zyn  onfchult  trots,  de  doot  in  d'oogen  treden. 
Verwaende  Lucifer,  braveerende  Godts  macht, 

uo  Sleept  al  zyn  muitgefpan  met  zich  in  's  afgronts  nacht. 
De  diamante  fpil  des  hemels  fchynt  haer  pannen 
Ontwrikt,  als  Michaêl  dien  wrevlen  komt  verbannen. 
Hem  met  den  blixem  en  Gods  wrake  in  d'oogen  bamt, 
En  temt  in  eenen  (lagh  't  oproerige  gefiamt. 

1S5  Verlegen  David  vlucht  in  woeftenyfpelonken 

Voor  Abfolon,  die  door  verwaten  weelde  dronken, 
Zyn  eigen  vader  't  ryk  doet  ruimen  met  gewelt; 
Maer  die  wort  heerlyk,  na  zyn  wrede  doot  herftelt. 
Adonias,  vergeefs  van  ftaetzucht  aengedreven, 

)«o  Geeft  voor  het  outer,  zelf  aen  's  broeders  zwaert  het  leven. 
Het  huis  van  Saul  dat  op  zeven  pylers  ftont. 
Gebroeders  uit  zyn  ftam,  ftort  teffens  in  den  gront. 
De  wraek  van  Samfon,  met  het  broeineft  van  zyn  lokken 


ia»-iM  Zie  «to  sediektca  ▼•nanMld  onder  den  tytel  Pamas  aen  de  BeU,  Deel  VII,  bli .  500. 

iss.ia4  Zie  'l  Bfjhmt  tu^/lchen  Polen  en  Danlxieh,  Deel  III.  bli.  965.  | 

w-iM  Zie  Ujekofer  «m  Maegkdeburgh,  Deel   III,  bU.  ISH,  en  Oiy/tack  aen  On/iae/  AAdf,  Deel  III. 


bte.  149. 
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Aen  't  groeyen,  barft  eens  uit,  na  't  onverdaldig  wrokken, 

165  Hy  morzelt  Dagons  kerk  op  't  dodelijk  geween 
Van  duizenden,  en  drukt  haer  grof  geraemte  in  een. 
De  geile  E[apito,  door  Neroos  macht  gelieven, 
Verdrukt  den  Batavier,  in  ballingfchap  gedreven 
Nae  Rome,  rooft  en  moort,  breekt  Cezars  out  verbont, 

170  En  ftaeft  een  dvvinglandye  op  Duitslants  vryen  gront. 

Men  doet  den  krygsraed  en  een  valfche  vierfchaer  fpannen: 
Bataeffche  broeders  hier  gedagvaert  voor  tierannen, 
Verdadigen  vergeefs  hun  onfchult,  daer  de  moort 
Den  eenen  plet  in  't  bofch,  terwyl  zich  d' ander  voort 

i7ó  Geketent,  als  een  flaef,  nae  Rome  moet  begeven, 
Om  daer  voor  Neroos  troon  te  pleiten  om  zyn  leven. 
Een  trits  van  i'peelen  toont  ons  Jofefs  levens  loop. 
De  kuil  van  Dothan  ftelt  den  jongeling  te  koop. 
Egypte  toetft  hem,  om  d'  onkuisheit  te  betomen, 

180  Het  hof  toont  d'  uitkomft  klaer  van  zyn  verborgen  dromen. 
De  Roos  van  Schotlant  duickt  voor  Londens  ftrenge  byl. 
De  Leeuw  van  Juda  viert  den  kerkhont  van  de  Nijl, 
En  gryzen  Salomon  gaet  zoo  de  min  ter  harte, 
Dat  hy  de  wierook  toe  komt  zwaeyen  aen  Aftarte. 

185  Vermetle  Faëton  ten  zonnewagen  op 

Geftegen,  en  gevoert  tot  in  des  hemels  top. 
Rooft  nu  het  aerdryk  met  zjti  gloeyende  gareelen, 
Smelt  dan  de  ftarren  zelfs,  die  met  verbrande  keelen 
Om  aêmtoght  hygen,  fteekt  de  regenboog  in  brant 

190  En  zengt  de  Goden:  tot  Jiipyn  met  ftrenge  hant 
Hem  blixemt,  daer  hy  uit  de  zonnekoets  geklonken. 
Van  boven  ftort,  en  legt  in  d'  Eridaen  verdronken. 
Het  vrolyk  Leeuwendael  zwemt  in  een  volle  zee 
Van  vreugde,  op  't  fluiten  van  de  langgewenfchte  vree. 

195  Maer  fpringt  myn  lykgedicht  hier  buyten  zyne  palen, 

't  Is  d'  achting  tot  's  mans  werk  die  my  dus  om  doet  dwalen. 

Nu  wacht  hy  eerft  zyn  loon  in  't  zalig  zielenvelt, 
Daer  een  doorlachte  rey  van  dichtren  hem  verzelt. 
Virg}'l  komt  eerft,  en  voor  al  d'andren  aengedrongen, 

200  Om  dat  hy  hem  zoo  kloek  in  't  Duitfch  heeft  naegezongen, 
Hy  kan  zich  niet  genoeg  verzaeden  in  "'t  gezicht 


iM  Xertin :  „de  leeuw  van  Juda  (hier  Sailomo)  bul^t  zich  of  flwlct  offervuren  nan  voor  den  EKyptifchen 
Hfgod  met  een  hondekop  (Anubis)." 
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Des  mans,  die  hem  alleen  gelijk  is  in  gedicht. 

De  wrede  ballingfchap  is  Nazo  nu  vergeten: 

Hy  welkomt  hem,  als  d'  eer  van  Neêrlants  hooftpoêeten. 

205  De  Getilche  oude  tael  blaeft  hem  een  yver  in, 
Om  van  het  Neêrduitfch  meê  het  rechte  pit  en  zin 
Te  weten,  en  op  welk  een  toon  hy  wift  te  zingen 
Het  godlyk  werkltuk  van  zyn  vorm  ver  wiflelingen. 
De  Venuzyner  zwaen,  meê  om  zijn  komft  te  vreên, 

210  Klapt  vrolyk  allebey  zyn  wieken  tegeneen. 

De  Grieken  willen  meê  niet  wyken  voor  Latijnen, 
Men  zietze  elk  om  het  eerde  in  dat  gedrang  verfchynen. 
Homeer,  de  vader,  taft  al  blindling  naer  hem  om. 
Euripides  ftaet  op  zyn  goude  vaerzen  ftom. 

215  En  Sofokles,  wanneer  Elektra  raeft  van  tooren. 

Getuigt,  dat  hy  zich  zelfs,  geen  weergalm  fchynt  te  hooren. 

Zyn  tytgenooten,  mpr  vergaert  aen  aile  kant. 

Omhelzen  hem,  en  elk  reikt  hem  de  rechterhant. 

Men  ziet  'er  Spiegel  weer  zyn  ouden  vrient  ontmoeten, 

220  Met  Soemer,  en  verheugt  van  Mander  hem  begroeten. 
Met  Kofter,  Viktorijn,  en  die  den  naem  verdooft 
Der  dichtren  zyner  eeuw,  de  noit  volprezen  Hooft. 
Hier  is  hy  vrolyk  in  't  getal  der  heldezielen. 
En  nijt  noch  afgunft  volgt  hem  vorder  op  de  hielen. 

225      *k  Zal  dan  voortaen  niet  meer  u  hangen  op  de  zy. 
En  leeren  uit  uw  mont  den  gront  der  dichtery; 
Maer  als  een  krekel,  van  den  zomerdaeuw  verfteken, 
Myn  leet  beklagen,  nu  gy  dus  my  zyt  ontweken, 
'k  Zal  mijn  Apol  niet  meer  bezoeken,  daer  zyn  geeft 

230  Niet  langer  fchoeiende  op  een  menfchelyke  leeft, 
Maer  als  geloutert,  en  van  't  aerdfche  ftof  ontdagen. 
Op  hare  vleugels  wiert  ter  ftarren  ingedragen. 
Gy  zult  my  nimmer  weer  vertellen,  met  wat  vlyt 
Gy  't  overfchot  quaemt  uit  te  woekren  van  uw  tyt, 

235  Noch  met  wat  zucht  gy  by  geleerden  pleegt  te  leven. 
Maer  in  uw  dichten  hebtge  u  zelven  beft  befchreven. 
Die  zyn  getuigen  van  u#  wyfheit,  en  een  blyk 


Verfta:  „ÜTidiiu,  in  t\}n  ballingfchap  by  lïc  Geten  gvtioord  hebbende  dat  er  ooii  andere  fraaie 
talen  lyn  dan  't  Latyn,  wil  nu  onli  het  Nuérduitsch  iLcnnon  en  weten,  dat  by,  hoe  hy  (Vondel)  lyn 
(Ovidio*)  Herfcbeppinge  xoo  mooi  daarin  heeft  weten  te  vertalen." 
sit  Niet  onbelaajipryk  is  deae  regel,  om  dat  wy  er  uit  loeren,  dat  Vondel  niet  alleen  hoog  liep  met 
Spiefhel  —  aU  wy  later  lallen  zien  -  maar  ook  in  zyn  jeugd  gemeenzamen  omgang  met  hem 
had  gehad. 
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Van  't  vroom  en  kuifch  gemoet,  zich  zelfs  alom  gelyk. 
De  huichlery  heeft  noit  een  fcharper  roê  gevonden. 

240  Elk  woort  gaf  (lagen,  en  de  flagen  wierden  wonden ; 
En  kon  hy  noch  met  zulk  een  geeflel  niet  volftaen, 
Dan  moeft  'er  de  Harpoen  en  yzre  Roskam  aen. 
Hy  gaf  d'  onwetenheit,  vervoert  van  eedlen  tooren. 
Dus  menigmael  een  klaeuw  tot  in  het  hart  van  vooren; 

245  Maer  edelmoedig  en  fteets  even  weigezin t, 

Hielt  hy  een  minnaer  van  de  dichtkunft  voor  zyn  vrint 
't  Was  hem  vermaekelyk  de  misflag  aen  te  wijzen, 
Maer  hy  had  groter  luft  d'  uitftekentheên  te  prijzen. 
Hy  blufte  noit  de  geeft,  al  was  hy  niet  voldaen, 

250  (Want  wie  gelykt  hem?)  maer  hy  ftak  met  luft  die  aen. 
Heel  averechtsch  als  zy,  die  dodelyk  verbolgen. 
Om  hun  onmachtigheit  en  nyt  de  konft  vervolgen. 
Zulk  een  gebroet,    t  welk  als  de  re^s,  die  vervaert 
Weghfluipende  in  hun  hol  met  ingetrokken  ftaert, 

255  Geen  edeler  party  het  hooft  zouw  durven  bieden, 

Kon  meê  die  grootfte  helt  der  dichtkunft  niet  ontvlieden, 
Zoïl  braveerde  aldus  Homeers  vergoden  toon. 
Dus  ftak  een  Marfyas  Apollo  nae  de  kroon. 

Maer  wat  de  lafter  van  zyn  eeuwig  werk  kan  zeggen, 

2fiü  't  Is  niet  dan  wiltzang,  die  zich  zelfs  komt  wederleggen. 
De  fchoone  Citherée  heeft  iets  dat  haer  mismaekt. 
Zoo  by  geval  de  fchoen  maer  eens  in  't  danfen  kraekt. 
Hy  heeft  zyn  letters  met  geen  fpietfen  te  verweeren. 
Zy  zyn  gehert.  niets  kan  zyn  regimenten  deeren. 

265  't  Is  hier  al  gout,  geen  fchuim.  elk  woort  weegt  hier  een  pont. 
Dit  's  een  gebouw,  geveft  op  onverwrikbren  gront. 
't  Staet  even  pal,  en  ziet  niets  van  zyn  ftant  verdwynen, 
Al  zoecktmen  't  onbefchaemt  of  liftig  t'  ondermynen, 
Het  loofwerk,  kapiteel  en  buitenfte  iieraet, 

270  Zy  iemant  in  de  weg:  fchoon  nergens  iets  misftaet. 

Men  fchreeuwe,  al  of  men  fchier  gebergten  zouw  verzetten. 
Hier  volgt  hy  in  't  gebouw,  noch  in  de  roijing  wetten, 


147  Min  t(«?lulikiK«   regel,   waaruit   iemand   allicht   zou  opmaken,  dat  Y.  een  ondeugend  genoegen  Tond 

in  bet  vitten  ■,  Antonides  wil   alleen  zeggen,  dat,  al   rermaakte  V.  zich  fonityds  met  hekelen,  hj 

liever  prees  dan  laakte. 
Mi.2r.a  Hier  zinfpeelt  Antonides  op  de  fabel  van  Momu$.  die,  om  toch  iets  op  Vcnus  te  zeggen  te  hebben, 

haar  berinpte,  dat  haar  zool  ondrr  het  danfen  kraakte.  Zie  GtUde  tFinkH,  Deel  I,  blz.  179. 
•M,t6*  Geeftige  zet  tegen,  l'els  en  zijn  kunstbroeders,  die,  ter  uitbeelding  van  fommige  klanken,  fchuin- 

fche  (Ireepjes  boven  de  klinkers  plaateen. 
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Daer  heeft  de  gevel  zelfs  een  misftant,  en  de  gront 
Ontzinkt  hem,  en  wat  meer  zweemt  naer  een  gaeuwe  vont, 

375  Om  in  een  fchoon  gelaet  een  fproet  of  vlek  te  zoeken. 
Maer  zet  eens  voet  by  't  ftuk;  en  toont  uit  uwe  boeken, 
Waerge  ergens  tot  dien  top  van  glorie  zyt  geraekt. 
Dat  gy  van  Vondel  maer  een  flaeuwe  fchaduw  maekt. 
Hy  volgde  't  rechte  fpoor  der  ouden,  en  met  reden: 

280  Want  hy  geen  oorzaek  vond  om  van  een  weg  te  treden 
Die  efiPen,  vol  lieraet,  en  zonder  doolpat  leit 
$faer  Pindus,  en  geeft  die  hem  treên,  d'  onfterflykheit. 
Hy  was  naeuwkeurigh  elks  gedacliten  aen  te  hooren. 
En  noopte  weder,  op  zyn  beurt,  hun  geeft  met  fpooren, 

285  Die  hy  vermetel,  noch  dier  gunft  onwaerdigh  vont. 
De  grijze  Chiron  bont  Achil  dus  aen  zyn  mont. 
De  groote  Amilkar  vormde  aldus  de  teedre  jaren 
Van  Hannibal,  die  door  dat  onderwijs  ervaren. 
Betoont  heeft,  dat  hy  niet  vergeefs  het  had  geleert, 

2»o  Wanneer  hy  Rome  hier  in  't  aengezicht  trotfeert. 
Maer  gy,  6  grote  ziell  die  nu  de  hierarchyen, 
De  ftarren,  magten,  en  geduchte  heerfchappyen, 
En  ferafinnen,  net  gefchildert  in  't  verfchiet. 
Op  uw  geleerde  blaên,  van  dichte  by  beziet, 

9»$  Gy  leeft  nu  in  't  muzyk  der  hemelfche  koraelen, 
Daer  \u&  het  u  het  hart  vol  blydfchap  op  te  haelen. 
En  't  geenge  in  fchaduw  fchreeft  voorheenen,  met  uw  oog 
In  't  wezen  te  bezien,  dwaelftarren,  regenboog. 
De  hemelgordels,  en  de  wifilende  aengezichten 

800  Der  mane,  met  de  zon,  de  bronaêr  aller  lichten. 
Van  daer  ziet  gy  geruft  hun  reukeloosheit  aen. 
Die  hunne  tanden  in  uw  glorie  durven  (laen; 
En  uit  een  wanhoop,  om  oit  tot  dien  top  te  ttygen, 
U  fchenden,  om  voor  't  minft  aldus  een  naem  te  krygen. 

S05  Daer  triomfeert  gy  in  het  diamanten  flot 

Als  een  Jupyn,  die  met  Salmoneus  dolheit  fpot, 
En   hem,  zoo  drae  't  hem  luft  dien  hoogmoet  te  doen  zinken, 
Ten  donderwagen  met  den  blixem  uit  kan  klinken.* 
O  Rijn,  geboorteftroom  des  Dichters,  die  foo  fier 

810  Uw  zilvre  hoorens  heeft  gekroont  met  zyn  laurier. 
Die  aengenamer  vloeit  langhs  't  velt  van  zyne  blaêren. 
Als  daer  gy  bruiH'chend  komt  ten  Alpen  uitgevaren; 


I 


1 


I 


I 
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Wiens  helder  ftroomkrilial  zoo  zuiver  nergens  blinkt, 

Als  daer  gy  ftroomt  met  noit  verderfFelyken  inkt. 
816  Beny  het  niet,  als  gy  langs  Keulen  af  komt  dalen. 

Dat  gy  niet  moogt  met  d'  eer  van  zyne  grafUeê  pralen. 

Gy  hebt  Erafmus  lyk  de  Maze  ontrukt,  en  kuft 

Dat  heilige  geraemt,  daer  't  noch  te  Bazel  ruft. 

Zoo  gingt  gy  voor:  en  fchynt  het  uu  uw  recht  te  krenken, 
320  Dat  u  een  ander  eens  hetzelfde  toe  komt  fchenken, 

En  datmen  op  zyn  tyt  u  't  ongelyk  betaelt? 

't  Is  eers  genoeg  dat  gy  met  zyn  geboorte  praelt. 

Want  fchoon  hem  Keulen  eerft  heeft  in  haer  fchoot  ontfangen, 

Het  Y  was  evenwel  zyn  uiterfte  verlangen: 
825  Dat  heeft  liem  opgevoet,  en  aen  dien  ryken  gront 

Gaf  hem  de  zanggodin  den  honing  in  den  mont. 

't  Is  waer,  gy  hebt  hem  eerft  zien  fnakken  nae  het  leven, 

Maer  't  is  hem  waerlyk  aen  den  Yftroom  eerft  gegeven; 

Die  zal  zyn  dierbare  afch  ook  houden  aen  zyn  vloet, 
sso  En  als  hy  Amfterdam  in  't  heenenftroomen  groet, 

Steets  wenfchen  (nu  hy  mag  het  overfchot  bewaren 

Van  zulken  man)  dat  hem  geen  grafzerk  mag  bezwaren, 

En  d'  aerde  licht  valle  aen  't  gebeente,  daer  het  wacht 

Een  eindeloozen  dag  uit  zulk  een  langen  nacht. 
885       Wat  grafgewelf  zal  ik  den  Aercspoéet  nu  bouwen? 

Waer  vind'  ik  volk,  om  al  het  marmer  uit  te  houwen? 

Want  ftichite  ik  hem  nae  zyn  verdienfte  en  naem  een  graf, 

Gelyk  hy  levende  reets  aen  zich  zelven  gaf, 

't  Geen  met  de  grootheit  van  zyn  faem  zoude  evenaren, 
840  Zoo  moeft  het  ruften  op  twee  trotfe  pronkpilaren, 

Kolollen,  niet  van  erts  ge  vormt,  noch  door  de  hant 

Geklonken  maer  gegroeit  uit  eeuwig  diamant. 

't  Zouw  van  de  noortpool  af  tot  aen  de  zuidas  raeken, 

En  al  de  weereld  dus  dien  man  zyn  graffteê  maeken, 
345  En  Febus  overal  hem  groeten,  daer  hy  't  hooft 

Ter  kimme  uitfteekt,  en  daer  hy  weer  zyn  fakkel  dooft. 

Zoo  lang  men  Neêrduitfch  dicht  verftaet,  en  hout  in  waerde. 

Zal  meer  en  meer  zyn  lof  zich  fpreyen  over  d' aerde. 


LYKGEBACHTENIS 


DF.>'  CjHOOTEN  AGRIPÏM^K, 


JOOST  VAN  DEN  VONÜEL. 


FAMAM   QCI   TEBMISAT    A8TKIS. 


Si,  oü  kumt  na  lang  verloop  van  dagen  dau  de  dag 
1  Noch  eyndlyk,  dat  ons  treft  die  lang  gevreesde  llag, 
I  Die  't  Licht  der  Dichtren  blufcbtj  nadien  ze  d'  Ëer 
van  allen, 
'  De   Parel   uit  de  Kroon  des  AmlUls,  heeft  doen 
vallen: 
i  Gelyk  ons  nn,  helaas !  de  tyding  't  leed  vermeld, 
Dat  NeC-rlands  Hooftpoëet,  dat  Vondel  leit  geveld, 
Beinaghtigt  van  de  dood:  en  dat  die  fclmt  van  gaven, 
Hoe  hoog  geftegen,  niet  die  noodwet  konde  ontdraven: 
Wie  heldendicht  waardeert,  van  ilandbre  kracht,  en  Aot', 
1(1  Geeft  dan  met  recht  alhier  dien  Dichter  zynen  lof; 
Vermits  d' erkentenis  hem  nu  den  lof  kan  geven, 
Die  d'  AfgonQ  menigmael  begrimde  by  zyn  leven ; 
Om  met  zyn  eygen  loof,  en  onverwelkbre  krans 
Te  kroonen  't  heldelyk  des  heerelyken  mans: 
it  De  Dichtkonft,  om  't  verlies  haars  algemeenen  Vaders 
Aan  't  treuren,  ftorte  een  Uroom  uit  overvloeyende  aders, 
Om  dien  Doorluchtigen,  en  zyn  gedachtenis 
Te  eeren,  na  de  dood,  gelyk  hy  waardig  is: 
Geen  graf  bellulpt  den  roem  des  Letterlields,  de  grootfte 
M  Dien  uit  baar  ryk  be;i!t  Natuur  oyt  vormde,  of  bootOe; 
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Waar  in  ze  een  fchat  bedoot  van  wysheit,  heerlikheit, 
Kracht,  vinding,  zedetucht,  ftaatleflen,  (laatsbeleit. 

O  Vondel,  hebt  gy  dan  die  wyze  mond  gefloten! 
En  nood  me  my  op  't  fpoor  der  andre  Konftgenooten, 

26  Om  met  een  Treurgedicht  t**  erkennen  welk  een  fmert 
Ken  dankbaar  leerling  draagt  in  't  roawgevoelig  hert? 
Myn  hertsgenegentheit  kent  u  die  proeve  waardig: 
Maar  ach!  al  is  de  wil  geboogzaam,  d'yver  vaardig, 
Al  ftroomt  op  uw  bericht  uit  Pindus  heynttebron 

30  Het  water,  't  geen  men  roemt  dat  Dichters  maken  kon. 
Noch  is  my  't  ftuk  te  zwaar:  de  vloeijende  Aganippe 
Die  Vondels  winterkoude  ontfing,  ten  fteyle  klippe 
Al  vriezende  afgezakt,  ftaat  als  een  glazen  berg: 
En  ftreeft  men  derwaerts  aen!  't  zy  wie  't  zyn  krachten  verg, 

86  'k  Wantrouw  m'  om  dit  beftaan  de  myne  toe  te  paflTen : 
De  lauren  op  het  fpits  diens  fteylen  bergs  gewaflen, 
Zyn  heerlyk,  ik  beken  't;  maar,  buyten  reik  geplant, 
Vereyffchen  magt  en  moed  van  een  verheven  hand, 
Indien  men  geene  fchimp,  of  ondank  wil  behalen : 

40  Geen  ander  als  Apell  mogt  Alexander  malen: 

En  die  deze  eerenkroon  voor  Vondel,  na  zyn  dood. 
Wil  vlechten,  heb  de  moed  als  Vondel  zelf  zoo  groot: 
Al  achten  And  ren,  Niets  bezwaarlyk  voor  die  willen; 
Daar  d'een  den  andren  helpt,  met  plukken,  reiken,  tillen; 

45  En  't  geene  vaarde  ftut,  of  Hondje  bijt-me-niet 
Hen  by  de  (lippen  fleurt  of  nabaft  in  't  verfchiet: 
Men  mag  hier,  zoo  men  wil,  in  't  klimmen  zich  behagen. 
Met  onderling  behulp  elkandren  onderfchragen. 
Die  Klimmers  zag  men  fom  neêrftorten  dat  het  kraak"*: 

50  Te  reukeloos  beftaan  dient  andren  tot  een  baak: 

En  yvert  m' echter  voort?  en  acht  men,  dat  het  poogen 
Genoeg  is  in  het  groote?  en  meerder  dan  vermogen? 
Dat  's  op  de  proef  gezet,  van,  op  zijn  Faëtons 
Gedraay boomt,  naar  om  laag  te  zwindlen  met  een  gons: 

55  Doch  't  geen  voor  't  algemeen  een  doelwit  kan  verftrekken, 
Schynt  yder,  plichtsgewys,  in  't  yvren  op  te  wekken; 
Daar  't  zyn  verfchooning  vind  al  mist  hy  die  't  wel  meent: 


4S  Nieti  beztctuirlyk  roor  die.  wiUtn:  vertHÜng  van  den  tytel  van  't  bekendt*  Kunstgenootfclmp  Nil 
rolentibiis  arduutn,  nnlanf^s  te  Amderdam  opgericht  en  wnnr  Pels  de  hoofdrol  In  fpeelde.  Oudaen 
fleekt  er  hier  en  elderK  niet  weinig  den  drank  mede. 
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Op  welke  voet  rayn  vlyt  mit  cV  andren  zich  vereent. 

Wy  helpen  d*  Uitvaart  dan  des  grooten  Vondels  vieren, 

60  En  fpreyen  op  zyn  graf  CypreHen,  niet  Laurieren; 
En  't  geen  hy  nieenigniaal  aan  andren  heeft  betieedt, 
Befteden  w'aan  hem  zelf,  met  innig  hertenleed; 
Hy,  zoo  Doorluchtige,  om  aan  andren  glans  te  geven ; 
Wy  niindre,  dat  zyn  glans  onze  opdraght  zelf  doe  leven; 

(ih  Hy  eedle  Flonkerbag,  en  wonder  van  Euroop: 
Of  zet  dit  Nederland  met  Duitdand  over  hoop? 
Nadien  zich  elk  dien  man  als  eigen  toe  wil  fchryven; 
Wanneer  de  ryksftad  zoekt  haar  recht,  en  eyfch,  te  ftyven 
Met  zyn  geboorterecht,  en  dat  zich  Nederland 

7«»  Hier,  met  geen  mindren  moed,  en  yver,  tegenkant; 
Mits  hy  geen  andre  kan  als  eygen  toebehooren, 
Als  daar  hy  na  't  gemoed,  en  glans  der  ziel  geboren. 
Zoo  wel  als  na  den  (lam,  in  herkomll  van  zvn  bloed. 
Met  zedeleeringen  der  wysheit  wierd  gevoed; 

Ti  Zyn  jeugd  ge  vordert  zag  in  kennifle  van  zaken. 
En  gaven,  dié  zyn  roem,  en  naam,  onfterflyk  maken : 
Al  heeft  hem  in  zyn  wieg,  als  moeder,  Agrippyn 
Met  groeyzaam  druyvezog  gekoeftert,  aan  den  Ryn, 
Den  Amftel  nam  dat  pand,  met  eerbied,  uit  haar  armen, 

*««»  En  queekt'  het  minlyk  op  met  ftoven  en  verwarmen : 
Tot  dat  zyn  grootfte  geeft,  doorbrekende  als  een  zon. 
Hier  feftig  jaren  lang  alle  andren  overwon ;  i 

Zich  uitende  in  een  taal  zoo  krachtig,  en   volkomen, 
Dat  zelfs  de  glans  bezwykt  van  Griekenland,  en  Roomen: 

^a  Dit  gaf  hem  Nederland,  en  't  bloeyende  Amfterdam : 
(Hoewel  hy  noyt  zoo  diep  uit  ^s  voedfters  aadren  nam 
't  Bauw  voedzel  van  gewoonte,  of  heeft  zich  kunnen  myen 


1 


I 


«M*  Oelnkkige  ngeU,  vooral  wat  de  gedacbte  betrtrfk. 

M  Sederiand  met  Üuitjïand:  dit  ii  bet  oudOe  luy  bekende  Yoorbeelü,  dnt  DuiUchlMii'l  in  tegenftelling 
▼aa  Nederland  genoemd  en  aixoo  n\n  een  land  befcbnuwd  wordt,  waar  dit  laatlte  niet  toe  beboort. 
I>oeh  ile  Tl.  M. 

«  h*  Tffkêjlad:  „Kealen." 

M^,t7,i97  Uit  dese  regeU  meen  Ik  te  iiunmn  opmaken,  dat  Keulen  zicb  dektudk  niet  weinig  rerbiefop 
de  eer  van  aan  Vondel  bet  eerfte  leYcnslicbt  te  bebben  gefvhouk«.n.  en  dat  zyn  weriien  aldaar  niet 
mloder  dan  in  Holland  bekend  waren  en  op  prü*  geAeld  werden.  Hou  i\jn  dan  de  tyden  veranderd! 
Tegenwoordig  weten  zelfi  geleerde  Keulenaar»  naauwlüii«,  dat  er  ooit  een  Vondel  bellond!  Voor  't 
overige  b  de  tegenftelling,  welke  Oudavn  hier  tusfcben  Vondels  licbamelijlif  en  verflandelyke  ge- 
boort*  maakt,  fraaf  gevonden  en  eierlyk  uitgewerkt. 

7t  Den  AmfiiA:  de  Vlaamfcbe  n  \t  hier  welluidendheidshalve  iuKeviiegd,  dr>cb  de  gewoonte  van  dat 
invoegea  beeft  velen  mialeld  omtrent  het  gellneht  van  het  woord  en  bet  ben  in  plaat»  van  vr.. 
gel^k  de  nitgang  meebracht,  mann.  doen  fcbr\jYen. 
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Van  deeze  indringende,  en  fleeplend'ge  bafterdyen, 
Die  thans  zoo  laf  haar  taal  vertuyende  aan  den  klank 

90  Der  ftraattoon,  het  begrip  verbyftren  tegen  dank; 
Wanneer  men  pyl  in  peyl  en  zeyl  in  zyl  verandert, 
Voor  ryzen  reyzen  zeyt;  en  verder  opgefchrandert 
Zyn  loutre  armoedigheit  in  't  rymen  dus  bedekt, 
En  voor  het  heldre  Duitfch  een  warretaai  verwekt: 

95  Men  fchuwe  zulk  een  klip,  door  't  voorbeeld  in  zyn  fchriften; 
Waar  na  men  beft  het  fchuym  dier  fchorheit  uit  zal  ziften.) 
Schoon  Keulen  dan  zoo  prat  hem  haar  inboorling  noemt, 
En  juift  by  toeval  zich  van  zulk  een  zoon  beroemt: 
't  Is  Holland  dat  die  roem  hem  waardig  heeft  doen  worden: 

100  Dat  kon  zyn  manbre  geeft  met  zulk  een  kracht  begorden; 
Dat  zag  zyn  eerenftand,  en  bloeyende  achtbaarheit; 
Dat  hoord'  hoe  elk  hem  ftreelt,  en  eerbiedt,  viert  en  vleit; 
't  Geen  als  haar  eygendom,  hem,  hoog,  en  zat  van  dagen, 
Thans  in  den  fchoot  ontfangt,  en  helpt  ten  grave  dragen: 

106  Doch  tot  befliffing  van  dit  onderling  krakeel, 

Is  't  billyk,  dat  nu  elk  in  't  goed  genoegen  deel'; 
Laat  Keulen  hem  den  naam  van  Agripyner  geven, 
In  zyn  doorluchtig  werk  zal  Hollands  glori  leven; 
En  dat  hem  dat  met  recht  ten  top  van  eere  fchroef. 


M  Sleeplend'ge:  een  niet  onaardig  gevormd  woord,  dat  wel  ia  gebruik  had  dienen  te  bleven,  mits 
liever  tonder  de  Icontralitie,  die  't  wat  ftroef  maalct. 

S8'94  Deie  regels  tyn,  volgends  den  fchrijver  van  het  leven  van  Oudnen,  gericht  tegen  het  ftraks  ver- 
melde Kunstgenootfchap  Nil  rolentibus  arduuin,  en  by  de  aanhaling  daarvan  laat  de  biograaf  er  np 
volgen:  „hy  (Oadaen)  fprak  menigmael  met  groote  verontwaerdiging  hier  af,  en  het  beeft  my,  aen 
beter  klanken  myner  vaderlyke  iladt  gewent,  menigmael  tegen  de  borst  geftooten,  gelyk  het  nogh 
floot,  als  ik  luiden,  vernaemt  anders  genoegh  en  in  de  werrelt  geseten  op  een  toneel,  hoogh  genoegh 
om  van  yder  gesien  te  worden,  deze  tael  hoor  uiten: 

Hoe  meent  gy  dat  grynxen 
De  /chalkheit  dekken,  en  uw  togten  om  ontveinzen  f 
Daar  dete   flotwoorden   niet  op  elkander  kunnen  rymen,  dewyl  het  een  zonder,  het  ander  met  een 
e  moet  gefpelt  worden.  Zy  lezen  Vondel,  zy  pryzen  hem,  zy  willen  hem  op  hunne  manier  navolgen, 
en  zien  ondertusfchen  niet,  hoe  omzichtig  hy  is  in  het  myden  dezer  aanftootelyke  klippen.  Men 
zie  in  de  Hekeldigten  deze  woorden  van  hem  anders  behandelt  op  deze  wijze: 

Het  Jirekt  een  taflen  ar<tntgryns, 
Ge/pickelt  met  wat  logen/chynt. 
„Maer  onze  Amlterdamfche  rymcrs  (de  nacuwkeurige  gecilen  zondere  ik  uit),  om  hun  doen  klem  te 
geven,  fchryven  Hechts  greinzen  van  grynzen,  om  dus  te  rymen  op  ontveinzen.  En  't  is  hun  fchnlt 
niet,  maer  te  wyten  aen  hunne  npvoedinge,  aen  de  verkecring  met  menfchen,  onzuiver  van  fpraek, 
en  allereerst  aen  het  onderwys  der  Leermeeileren  in  deze  iladt,  die,  niet  vry  van  deze  vlekken,  den 
kinderen  met  de  beginfelen  der  fpraakkunst  dit  wangeluit  inboezemen."  —  Men  kan  uit  deze  laatlle 
woorden  zien,  dat  de  Hechte  gewoonte  om  y  en  et  in  de  uitfpraak  niet  te  onderfeheiden,  eerst  van 
de  helft  der  zeventiende  eeuw  dagteekcnt  en  toen,  hoezeer  te  Amllerdam  reeds  ingeflopen,  nog  naar 
Rotterdam  —  waar  de  fchrijver  van  *t  Leven  van  Oudaen  woonde  —  niet  was  overgewaaid. 

94  Het  heldre  Dmt/ch:  hier  ftaat  Dmtsch  wcêr  voor  Neérduittch. 

100  Begorden:  wy  zouden  thans,  voor  't  Fr.  ceindre,  liefst  „omgorden"  fchryven. 

los  Hoord*hoe:  gelyk  hierboven,  vs.  80,  queekl'het:  de  Zuld-Hollandfchc  fchryvers,  als  Oudaen,  bleven 
't  langst  overhellen  naar  't  naburig  Zeeuwfcbe  gebruilc,  om  de  h  ongeafpireerd  te  bezigen. 

107  Agripyner:  een  naam,  dien  V.  zich  zei  ven  ook  moer  dan  eenmaal  gaf. 
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110  Dat  luft  ons  rechtevoort  f  ontdekken  op  de  proef. 
Euripides,  geacht  de  wylle  menfch  van  allen 
(Zoo  koft  een  fchrander  Hooft  de  keurge  toets  bevallen;) 
Die  pen  zette  op  papier,  gaf  proeven  van  zyn  geeft 
Welk  onnavolghelyk  geoordeelt  zyn  ge  weeft: 

115  Maar  d'  Agripyner  doet  de  gryze  Atliener  zwichten 
In  uitgewrochten  ftyl  van  Treurtoneelgedichten : 
Een  tegenftelling  geef  't  onloochenbaar  bewys: 
Dat  Grieken  zijn  Oreft,  dien  fchrandren  dollen,  prys\ 
TjIQQ  langzaam  in  't  belcyd  van  zyn  befluit  en  reden ; 

120  Wanneerwe  Nero  zien  in  zyn  onftuimigheden 
Aan  't  hollen,  afgemat,  gedoodvlakt,  en  gejaagt 
Van  fiddring,  wroeging,  angft,  en  wanhoop  die  hem  knaagt. 
Zoo  vindenw'  een  verfchil  dat  kenlyk  is  te  merken: 
En  zoo  zelf  Griekenland  van  d'  uitgeleze  werken 

125  Der  Dichtren,  welker  ftyl  't  Toneel  met  bloed  bemorft, 
Tot  keurig  onderl'cheit  geen  oordeel  vellen  dorft; 
Hoe  verre  hun  Vondel  hier  de  Lofkrans  koomt  ontrukken, 
Dat  leer  ons  't  Vvftal,  van  die  meettberoemde  ftukken 
Der  Griekfche  Dichters,  door  zyn  fchrandre  pen  vertaalt, 

130  Waar  in  geen  mindre  zwier  van  taal  en  houding  ftraalt. 
Dan  z'in  d' oorfpronklykheit  van  hun  geboorte  melden; 
By  't  geen  hier,  in  hun  kracht,  zyn  eigen  werken  gelden : 
Men  neem  zyn  Fabel  van  Salmoneus,  deeze  alleen 
Is  machtig  al  't  vernuft  van  't  uitgefuft  Atheen 

jsa  Als  kinderlyk  te  doen  verzwinden,  en  verdwynen, 
Daar  hy  dien  hemel  rolt  uit  zyn  toneelgordynen : 
Om  niet  te  reppen  van  dien  trotfen  Lucifer; 
Dat  Treurfpel  voor  den  tijd,  dat  alles  tarten  dar: 
Wat  kracht,  en  heerlykheit,  wat  inajetteit  en  waarde 

140  Vertoont  zich  hier!  hy  voert  den  Schouwburg  op  van  d'  aarde, 
Langs  hemelbogen,  op  geftarnte,  en  wolken,  door 
Een  kreits  van  vuur,  en  licht,  en  water;  op  het  fpoor 
Der  onbeganklykheit,  met  blixem,  ftorm,  en  donder; 
En  opent  voor  elks  oog  een  aller  wondren  wonder: 

us  Tot  dat  hy  weder  daale,  en  op  gelyke  wys, 
Uit  eenen  zei  ven  bron  van  rykdom,  "t  Paradys 

u»  yero:  In  den  Ftitr  en  PauweU  nninelük.  Zie  Deel  IV,  bli.  85. 

1»  Dat  Treur/pH  toot  den  tijd:  dit  fchünt  te  moeten  bcteckenen,  dat  treurfpel,  waarvan  de  handeling 

pUato  had  Toor  den  aanvang  der  gewone  tijdrekening. 

Dar  voor  dur/t. 
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Bemaale,  en  kleede,  niet  dien  morgendauw  en  luifter, 
Eer  't  Adaras  appelbeet  zoo  deerlyk  dompte  in  "'t  duider. 
Hoe  zjn  verheve  geeft,  ook  uit  een  woord  of  twee, 

15Ü  Haar  ftoffe  ontleenen  koft,  om,  in  het  wyde  en  't  breê, 
Zoo  onbekrompe  zich  in  ruftigheit  t'  ontvouwen, 
En  heerlyk,  groots,  en  ryk,  haar  Treurtoneel  te  bouwen, 
Dat  blykt  aan  zyn  bewerp,  en  vinding,  vol  van  kracht, 
In  zyn  Batavifche  Gebroeders  voortgebracht; 

155  Zoo  kent  men  by  de  proef  der  Griekfche  en  Duitfche  vaar/en, 
Wie  meer  hoogdravende  komt  ilappen  in  zyn  laarzen: 
Want  fchoon  men  Palameed  om  reden  niet  en  lyd; 
Zyn  Maagden  niet  genoeg  gevormt  ziet  na  den  tijd; 
Vrouw  Stuart  niet  gedoogt  na  waarde  door  te  breken; 

160  Noch  geeft  hy  ttofs  genoeg,  om  van  zyn  lof  te  fpreken, 
Die  in  zyn  Bvbelttof  alle  outheit  leit  in  Iv: 
Want  wat  verzierde  ftof  der  Grieken  haalt  er  bv 
Zyn  Noach?  uitgeteert  in  treurigheit,  en  fmerten; 
Daar  geen  vermaning  wulpfe  uitzinn'gen  gaat  ter  herten: 

165  Zyn  JofefFen?  de  zucht  des  vaders?  of  de  bloem 
Der  kuisheit,  of  't  beleit  der  wysheit;  Memfis  roem, 
En  ^s  ftamhuis  heylbehoud?  Zyn  Jeftaas  hertsbeknelling 
Uit  Godbelofte,  en  liefd'?  Zyn  eedie  wrok,  en  zwelling, 
Van  geeft,  en  moed,  en  kracht,  in  Samfons  heiige  Wraak? 

i7ü  Daar  't  kerkgevaarte  ploft,  dat  d' aarde  dreun  en  kraak', 
Den  hemel  huil',  en  loey',  en  daver'  op  't  bewegen: 
Zyn  Davids  treur'ge  vlucht?  daar  voor  de  zon  gelegen. 
Op  's  Vaders  leegerfteê,  die  godvergeten  zoon 
Door  zulk  een  gruwel  fterkt  zyn  ingreep  in  de  kroon : 

i7ó  Zyn  David  trots  herftelt,  tot  fchrik  der  vloekgenooten  ? 
Daar  drywerf  Joabs  fpies   dien  zoon  in  't  hert  geftooten. 
En  hangende  yiïélyk  verworgde  Achitofel, 
Toont  wat  Gods  wraak  vermag  op  fchandvlek,  en  rebel: 
Zyn  afgekaatften  ftorm,  die  't  halsgerecht  kon  leveren? 

180  Daar  David  fcheen  den  ftam,  en  't  recht,  der  tegenftreveren 
Te  trappen  op  het  hert,  in  Sauls  overfchot: 
Zyn  prins  Adonias,  die  vlammende  op  't  genot 
Van  't  ryk,  de  fchepterzucht  (gevaarlyk  in  't  voltrekken) 
Met  zulk  een  teederhoit  van  min  zucht  wift  te  dekken ; 

171  Den  heinel:  lie    t  aangoUtkende  op  \>.  70. 
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185  In  Joabs  bloed  gefmoort:  Of,  daar,  in  Salomon, 
De  wellull,  en  de  lilt,  de  wysheit  overwon? 
Elk  puikllak  raakt  den  grond  der  zielberoerlykheden ; 
In  't  barnen  van  't  gefchil  van  hertstocht,  en  van  reden  : 
Waar  by  men  voegen  kan  't  verwoeft  Jerufalem. 

190       En  zoo  de  tranendauw  zich  oit  tot  paarlen  {Irenf, 
(Om  hier  het  dierbre  1'noer  dier  paarlen  vol  te  lezen) 
Als  d'oude  Troonmonarch,  en  Ryksvorll  der  Sinezen, 
Vorll  Zunchin,  neêrgeploft,  komt  Horten  uit  den  lloel. 
Dat  zulks  den  bodem  van  ganfch  AziG  gevoel; 

195  Als  Gysbrechts  Itad  in  H  vuur  van  haar  verdelgde  wallen. 
Een  brand  van  Troje  ziet  herftichten  onder  't  vallen ; 
Om  niet  te  melden,  hoe  de  ramp  van  Faëton 
Tot  amber  tranen  fmelt  de  Dochters  van  de  Zon; 
En  alswe  in  't  Neêrlands  zien,  op  't  voorfchrift  der  Latynen, 

ioo  D*  ellendige  Hippolyt,  en  Hekuba  verfchynen ; 

Dan  ziet  men,  dat  door  't  oog  van  zoo  veel  druks  beftormt. 
De  fchouwburg  in  een  zee  van  tranen  zich  hervormt: 
Der  dingen  tranen,  die  de  menfchlykheên  beloven : 
Wanneer  hen  't  bloed-tapyt  der  treur ftof  opgefchoven, 

i»oi  Dus,  zielbeweeghlyk,  ziet  verwifllen  dertigmaal: 

Daar  't  luchtig  landfpel  van  't  bevredigt  Leeuwendaal, 
Als  't  een-en-dertigfte  geflingert  tuffchen  beyen. 
Met  lieflykheit  verquikt  d*  aanfchouwers  onder  't  fchreyen. 
En  fchoon  hy  noit  daarna  de  trotfe  Melfalyn, 

210  Om  een  onnoozel  woord,  erkende  voor  de  zyri; 
En  dat  hy  Rozemond,  of  andren  noit  volmaakte ; 
AVy  vordren  geen  behulp  van  't  geen  hy  zelve  wraakte: 
Men  achte  d' achtbaarheit  der  Schouwburg  dus  voldaan; 
Die  noyt  zoo  hoog  en  ging,  nochte  oyt  zoo  hoog  zal  gaan : 

215  Des  moeten  w'  ons  der  blinde  ondankbaarheit  dier  tvden 
Verwondren,  die  met  boete  en  breuke  dorft  befnijden 
Een  werk  dat  eeuwigh  bloeyt  in  onverwelkbre  glans,* 
Byzonder  toen  hy  vlocht  Vrouw  Stuarts  Martelkrans: 
't  Geen  met  verfoeyenis  de  nazaat  doet  herdenken, 

330  Met  welk  een  bitsheit  hem  de  bitterheit  wou  krenken; 


I 


I 


sas  ÜtriigmaiU:  dit  liet  op  't  getal  der  tooneelftukken.  dour  V.  gffchrwcn. 

9M  Kiet  leer  daidelyke  regel. 

ti«  Om  een  otmosrl  tcoortl:  Oudaen  xinf|H;elt  hier  op  't  geen  verhaald  is  Deel  III,  bli.  474. 

tu  BoÊtmomd:  lie  Deel  UI,  blx.  475. 
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Die  hadze  mogen  met  het  Recht  begaan  voorheen, 
Wat  hadze  een  dierbren  draad  zyns  levens  afgefneen! 
Een  Treurfpel  aan  hem  zelf,  met  zulk  een  fchat  van  gaven 
Te  domplen  in  zyn  bloed,  op  fchend'ge  trant  doen  draven! 

225  Schat,  die  me  federt  heeft  zien  glinftren  in  dien  gloedt: 
Waar  van  d'  erkentenis  zich  hier  vernieuwen  moet. 

Zoo,  om  zyn  Helden  toon,  Homerus  word  verheven; 
Of  viel  het  Maro  licht  zyn  voorbeeld  na  te  ftreven. 
En  met  geen  mindre  moed  te  dringen  na  den  prys; 

280  Wen  zyne  Zangheldin  op  een  zelve  wys 

Ontvouwende,  onverfaagt  de  krygstrompet  liet  hooren; 
Homeer  en  Maro  zyn  in  Vondel  beid  herboren. 
Maar  met  een  beetren  zwier  van  fchikking,  min  verkracht 
Van  onnatuurlykheên ;  en  met  gelyke  dracht 

285  Der  welgevoegzaamheit,  van  plaats,  en  tyd,  en  (tonden, 

Noit  uit  zyn  vorm  ontfchokt,  noch  van  zyn  draad  ontbonden : 
By  Vondel  word  geen  fchild  van  eene  Eneas  oit 
Met  een  geheel  gevolg  van  eeuwen  opgetoit; 
Dry  hondert  tempelen  in  eene  ftad  befloten; 

240  De  ganfche  zee  gedekt  met  vyandlyke  vloten; 

Daar   't  fchip   des  Hoofdmans,  en  de  Hoofdman  op  zyn  fchip. 
En  kenlyk  word  om  't  hoofd  de  fcheepskroon  van  Agrip: 
By  Vondel  zwetft  geen  fpies,  noch  fpreken  geene  paarden: 
Zyn  richtdraad  houd  doorgaans  gevoegzaamheit  in  waarden : 

245  Kent  yemant  fchoonder  ftaal  als  zynen  Boetgezant? 
Hoe  zwelt  zyn  geeft  van  ftof  daar  hy  den  ftander  plant, 
Den  dappren  Veldheer  komt  al  juichend  tegentreden. 
En  zegekranflen  vlecht  om  d'  overwonne  Steden : 
Hoe  leit  hy  op  't  onthaal  der  Koninginnen  toe! 

950  Hoe  word  hy  in  't  bewys  der  Godsdienft  nimmer  moe! 
Der  Godsdienft,  vaftgelegt  in  zyn  Befpiegelingen ; 
Om  tot  d'  erkentenis  eens  Opperften  te  dringen 
't  Halftarrig  ongeloof,  dat,  als  het  Godt  verzaakt. 
Zich  in  den  ydlen  draf  van  zyne  waan  vermaakt: 

255  Dit  veft  een  heerlyk  werk  op  d'  algemeene  gronden : 
(Daar  zich  zyn  yver  aan  't  byzonder  houd  gebonden. 
Schoon,  wat  de  konft  belangt,  onwraakbaar,  word  de  kracht 


aai  Mei  hel  Jievht  htgiMn:  dit  (Uat  op  de  uitdrukkin»;  van  Jhh  Gysbertsioon,  vernield  Deel  II,  bli.  539. 

a37-a4i  Dit  ziet  op  de  befclirüving  van  't  fchild  vaii  Eneau,  Deel  V,  blz.  314. 

343  Zwelst  geen  /pies,  noch  /preken  geene  paiirden :  als  in  de  gcfchiedenisfen  der  Dolende  Bidden. 
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Der  waarheit  Gode  alleen  ter  keure  toegebracht:) 
Uit  welk  een  ader  vloeit  zyn  Heerlykheit  der  Kerke! 

260  Hoe  zich  met  zulk  een  pracht,  en  ryken  toeftel,  llerke  i 

D'  Altaargeheymenis  (indien  een  mindre  maat 
Van  vaarzen  't  heldendicht  hier  toe  te  fchryven  Aaat;) 
Waar  toe  noit  Roomiche  pen  zoo  fchrander  was  verfneden ; 
Bewikt  men  op  't  gewicht  van  vinding,  lYyl,  en  reden: 

i6h  Met  welk  een  glans,  en  kracht  der  wysheit,  welk  een  fcliat 
En  geur,  befprenkelt  zich  het  Maagdenbrieveblad ! 
Iloe  heerlyk  is  zyn  hand  aan  *t  metfelwerk  geflagen,  i 

Waar  met  hy  Amfterdam  haar  Raadhuis  op  komt  dragen; 
Dat  door  d'  Inwyding  leeft  onfterflyk  in  zyn  inkt, 

270  Als  't  in  zyn  grafgewelf  der  marmren  zelf  verzinkt. 

En  zoo  (dat  God  verhoede)  in  't  eind  den  Staat  aan  't  quynon 
Geraakt,  ter  neder  ftorte,  uit  's  Lands  Zee-Magazynen, 
Door  zyn  verftaalde  pen  vereeuwigt  aan  het  Y, 
ZslI  's  Lands  gezag  beftaan  by  zulk  een  Poêzy: 

27ó  Want  wat  vermag  men  toch  uit  Maro  meer  t'  ontleenen 
Als  eenig  ruig  bewerp  van  Roomens  ruchtbre  fteenen, 
Hoewelze  in  't  heldendicht  zoo  heerlvk  ftaan  als  oit;  \ 

Toen  ftandbaar  van  gebouw,  nu  door  de  tyd  verftroit, 
Doch  op  verbloemde  wys  in  't  legwerk  ingeweven : 

280  Maar  ruftig  opgevat,  en  voor  de  vuift  befchreven,  ' 

Gelyk  het  Magazyn  in  Vondels  vaarzen  doet 
Dat  houd  alle  eeuwen  ftund,  op  onverwrikbren  voet. 

Liet  zich  Horatius,  die  puikftem,  noit  verdrieten,  i 

In  Liergezangen  't  merg  der  wysheit  uit  te  gieten;  i 

i 

295  Zyn  geeft  en  ryk  vernuft  in  eindelooze  ftof 

T'  ontdekken,  altyd  fris,  en  jeugdig,  als  een  hof  I 

Die  't  oog  verluftigende  in  onderfcheide  kleuren. 

De  neus  en  't  hert  verquikt  met  lieffelyke  geuren;  i 

't  Is  Vondel,  dien  ook  hier  deez'  eer  komt,  dat  zyn  hand 
2»o  De  Liergezangen  volgde,  en  voerde  in  Nederland; 

Met  onbedenklykheit  en  leiding  doorgefneden, 


I 


n*  Stamdbaar  urn  gdmuc:  loo  ook   r».  O  ftandbre  kracht:  min  gebruikelyk  dan  Jlaanbaar.  't  Woord  i 

Terdient  g«es  lUiTolging:  baar  rereenigt  zich  regelmatig  nlleen  met  de  eerlle  perfonen  Tan  werk> 
woorden,  ■!•  in:  Ixnbaar,  vlonbaar,  openbaar,  denkbaar.  Zeker  i»  Oudaen  misleid  geworden  door 
woorden  als  dankbaar^  firijdbaar,  onbruikbaar,  gangbaar,  ens.,  doch  wat  b.  r.  de  beide  eerfte  betreft, 
ook  daarin  Is  dank  en  firyd  geen  fubft.,  maar  de  1  perfoon  Tan  danken  en  Jlrijden,  terwyl  onbrtak- 
baar  is  gerormd  als  tegenftelüng  Tan  bruikbaar,  dat  wéér  Tan  bruiken  kwam,  en  gangbaar  Tan  't 
oode  gangen, 

mjKf  't  Is  niet  de  Tertallaf  der  Lierzangen  Tan  Horatius,  maar  het  fchrüTen  Tan  Lierzangen  op  diens 
Toorbedd,  dat  hier  door  Oudaen  in  Vondel  geprezen  wordt. 
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Ëii  koiiftig  gelchakeert  met  volgbre  buigzaamheden ; 
Dat   alles  eindelyk  zich,  zonder  fchor  geluidt, 
Of  horten,  op  de  maat  naar  eifch  der  ftofFe  fluit : 

295  Want  wil  hy  d'  eedlen  Ryn  een  hogen  lof  beftellen, 
Noit  fmelt  het  malfche  vocht  der  rype  muskadellen 
Zoo  lieflyk  op  de  tong,  als,  in  't  beroert  gemoed, 
Deez'  zyn  geboorteftroom  iet  godlyks  ryzen  doet; 
Zelf  wordt  'er  op  zyn  Lier  zoo  fterken  toon  geflagen, 

.100  t)at  z'  ook  de  Koningen  doet  fiddren,  en  vertzagen ; 

Den  Noordfchen  Nimrod  wrong  een  tweede  fpyt  om  't  hert, 
Dat,  na  vergeeffchen  ftorm,  zyn  leed  vereeuwigt  werd  • 
In  d'  onverganklykheit  van  Vondels  maatgezangen : 
Een  ander,  opgefpitft  om  oorlog  aan  te  vangen, 

305  Behelpt  zich  met  den  hoon,  gegrondveft  op  't  verzier 
Van  eene  Staatspilaar :  en  't  was  een  blad  papier, 
't  Was  een  onnozel  vaars,  dat  niet  een  menfch  beledigt. 
Maar  't  ftaatsgeval  vermeld,  toen  d' oorlog  was  bevredigt: 
D'  oorblazer  vat  dit  aan,  wien  andre  ftof  ontbreekt, 

310  Waar  met  hy  't  vuur  in  't  hert  der  Koningen  ontfteekt: 
Zoo  wierd  een  woord  van  lof,  by  Pindarus  gefproken, 
Hoogwaardiglyk  beloont,  onwaardelyk  gewroken; 
Omher  gekaatft,  gelyk  een  opgeworpe  bal: 
De  Dichter  had  geen  fchuld,  maar  't  fpelende  Geval. 

:u:>  Luft  Vondel  zich  den  geeft  t'  ontfronfen,  kleene  dingen 
ïe  nemen  tot  zyn  ftof,-  en  helder  op  te  zingen, 
Hy  kieft  een  klokmuzyk,  en  bauwt  het  geeftig  na; 
Daar  't  fnik-gedingel  noit  met  tripplen  ftille  fta: 
Zoo  dat  voor  't  hoog  en  laag,  gefmolten  in  zijn  klanken, 

330  Men  't  vonderyk  vernuft,  en  oordeel  heeft  te  danken, 
Waar  met  hy  zaken  paft  van  Godsdienft,  ftaat  en  plicht, 
Op  een  naar  eifch  van  't  werk  getempert  maatgedicht; 
Waar  met  d'  eenparig  en  fteeds  deftige  Agripyneu 
Geen  dart'le  Venus  eert,  gelyk  de  Venuzyner; 

325  Geen  wulpze  zeden  ftyft;  noch  oit,  door  los  beleyd, 
Zyn  lieldre  naam  bevlekt  met  onftandvaftigheit. 


SOI  Dèn   Soord/chni   Simroil :  dit  ziet  op  Karel  Oiistnaf  vjin  Zweden,  in  Vondel»  Triomf  van  Ko^P^' 

hagen,  «Idus  beAempfld.  Zie  l)e*-l  VII,  hU.  747. 
so5-stt  Zie  het  deswege  verhnnlde  Deel  XI,  bli.  14. 
Il     Snik'i>»^ingel :  anrdij;  gevormd,  klank nabootfund  woord. 
3J1  »».«   H^tar  mfl   voor  Kiuirinede;  zie  Deel  I.  bli.  31.  De  diitlektvorin  iü  nog  in  Frieslnnd  en  elders  in 

gebruik. 
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Noch  ftond  ons  op  zyn  Luit  een  andre  fnaar  te  roeren, 
(Indien  men  Ju  venaal  zocht  in  het  fpel  te  voeren) 
Van  zyn  in  fpytig  ernft  fcherptandig  Hekeldicht; 

3S0  Dat  als  een  fterke  loog,  of'  bytzalf  in  't  gezicht, 

De  herflens  met  die  geur,  voor  nieskruit  kon  verftrekken; 
Of  peperbeets-gewys  een  hitzigheit  verwekken; 
Een  prikkling  op  de  tong,  als  iets  't  geen  brand,  en  fmaakt, 
't  Geen  krabt,  en  ketelftreelt,  't  geen  roskamt,  en  vermaakt, 

Mó  En  fpitft  een  redenpunt  't  geen  vliemende  is  en  ftekend'; 
Indien  niet  door  de  tyd  dat  vuur  in  d'  as  gerekent. 
Door  ryper  jaren  niet  de  drift  getempert  was, 
Welk  in  zyn  manbre  jeugd  hem  diende,  om  recht  van  pas 
Te  zitten  achter  het  verval  van  Staat  en  zeden: 

.140  Voor  al  wanneer  hy  zocht  den  ploi  der  outerkleeden 
TT  ontrimplen,  en  den  peuk  t'  ontdekken  daarze  lag 
Bedommelt  in  't  gezeet  van  't  Kerkelyk  gezag. 

Indien  men  't  oog  wil  liaan  op  zyn  vertaalde  Werken, 
In  rym,  of  rymeloos ;  dappre  arbeit  paft  den  fterken : 

s*5  Breng  Flakkus,  voer  Virgiel,  neem  Nafo  tot  bewys; 


w7-m  Hoe  Toortreffelyk  een  dichUr  Oudaen  geweest  coü  lyn,  indien  bj  door  goeden  raad  en  oTerleg 
met  lieden  Tan  gelcni«chten  fmaali  ware  gevormd,  bewysen  de  hier  voorlcomende  regels.  Nimmer 
faalt  het  hem  aan  kernrolle,  krachtige,  gepaiite,  doorgaami  bjtonder  gelukkig  gefiotieede  woorden ; 
had  hj  de  kunat  bezeten  om  se  op  harmonifche  wyxe  fat^m  te  Toegen,  zoodat  hj  niet  alleen  bet 
Terftand,  maar  ook  het  oor  behaagde,  hy  xnd  op  eene  lyn  met  Huygeni  en  weinig  beneden  Bilder- 
dtjk  te  noemen  zyn  geweett. 

Ml  Peuk:  d.  i.:  „▼uiligheid."  Zie  M<t<rs  ffoorden/chot  in  r.  In  t^elyken  zin  gebruikt  Oudaen  hft 
ook  eldera  in  tün  Oed.  Deel  II.  blz.  241 : 

Men  poog  dan  noii  den  peuk  der  hel/che  dm$temU/tn 
fFelk  Ood  rerdelgen  toü,  uil  d'  afgrond  op  te  vii/chen. 
't  U  waarfchynmk  Tan  peuken  of  poken,  „uithalen,  nitkrabben,  b.  v.  het  klokhuis  uit  een  pyp."  Zyn 
PÜp  mtpeuken  wordt  nog  wel  gehoord.  De  peuk  is  alzoo  „het  nitkrabfel,  het  uitfchraapfel,  het  vuil." 

SM  Gestett  is  Tan  zede  en  heeft,  even  als  't  oude  Fr.  coufiume,  eerst  alleen  „gewoonte,"  Tervolgends 
ook  .^node,  kleederdracht,  gewaad,"  beteekend.  Zie  UUlegk.  fFoordenb.  op  Hoorr.  Zoo  zegt  deze 
dichter  in  zy»  Geer.  van  Velxen: 

Rn  nagtlvatt  aan  't  lijf  dit  knarjfende  gezeet 
Met  kra/t  gedwongen,  dat  ran  riem  noch  getpen  weet. 
Waarfchijnlyk  is  Bllderdyk  door  deze  regels  Terleld  geworden  om  't  woord  gezeet  met  „fcharnier, 
Terband  Tan  de  hamasplaten"  uit  te  leggen.  Noch  by  Hooft,  noch  by  Antonides  (ook  door  Bild. 
aangehaald),  noch  by  eenlgen  fchryTer,  kan  het  anders  opgevat  worden  dan  als  „gewaad."  —  He 
beteekenis  der  twee  boTenltaande  regels  Tan  Oudaen  is  alzoo  duidelijk:  hy  roemt  de  hekelpoëzy 
Tan  Vondel,  waar  deze  het  tuü  wist  te  ontdekken,  dat  in  de  plooien  Tan  't  kerkelyk  autoriteits- 
koctuum  Terfeholen  lag. 

sH.a«s  Blijkens  deze  regels  verkeerde  Oudaen  in  de  meening,  dat  Vondel  een  Tertaling  Tan  Tasfoos  helden- 
dicht had  gemaakt,  't  Is  meer  dan  waarfchynlyk  echter,  dat  onze  Rotterdammer  hieromtrent,  door 
TaKche  geruchten,  in  een  dwaling  was  gebracht.  Reeds  is  door  my  —  Deel  II,  blz.  157  en  Deel  IV, 
blz.  4S0  en  421  —  gefproken  Tan  de  Tertaling  der  „Jerufalem,"  door  Tesfelfchade  vervaardigd  en 
door  haar  aan  V.  gegeven  om  te  „betuttelen."  Vermoede! yk  had  V.  uit  dat  handfchrift  wel  nu  en 
dan  't  een  en  't  ander  aan  vrienden  voorgelezen  of  laten  zien  en  had  zulks  aanleiding  gegeven,  dat 
fommigen.  nit  misverftand,  hem  voor  den  maker  bielden.  Dat  iets  dergelyks  zeer  licht  plaats  kan 
Tinden,  is  my  nit  myn  eigen  Tonrbeeld  gebleken:  't  is  my  lleeds  een  groote  moeite  geweest,  aan 
fommige  lieden  de  OTcrtuiging  te  gcTen,  dat  niet  ik,  maar  wylen  myn  Triend  O.  van  de  Linde  de 
fehrÖTer  was  der  gedichten,  door  my  onder  de  vlag  van  „de  .Schoolmeefter"  uitgegeven.  Ware  nu  na 
Vondeb  dood  bet  bandfehrifl  in  zyn  boedel  gevonden,  dan  zoA  het  misverftand  zich  terftond  hebben 
opgehelderd ;  doch  't  is  te  denken,  dat  hy  dit  aan  de  erfgenamen  van  Tesfelfchade  had  teruggegeven. 


i_ 
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En  Taflb,  die  men  wacht  dat  eens  ten  grave  uitrys: 
Zoo  yemand  ook  een  ftyl  in  onrym  zich  verkoze, 
Ik  ken  geen  majefteit  die  boven  Vondels  próze 
Zich  hefFe  in  rykdom,  kracht,  of  helderheit  van  taal: 

350  Doch  gun  me  dat  my  't  perk  der  Poêzy  bepaal. 
Die  dan  Euripides,  in  treurfpel,  gaat  te  boven; 
In  helden  toon,  Homeer,  en  Maro  kan  verdooven; 
Den  Venuzyner  tart  in  't  tempren  van  zyn  Lier; 
En  Juvenaal  verwint,  in  't  glinftren  van  zyn  vier; 

355  Befnoeit  met  recht  den  roem  van  Latiam,  en  Grieken: 
Wie  nu  dien  Adelaar,  in  't  zweven  op  zyn  wieken, 
Meent  in  te  winnen,  of  door  volgluft  aangenoopt. 
Hem  't  achterhalen,  op  zyn  voetfpoor,  daar  hy  loopt; 
't  Zy  hoe  grootmoedig  zich  die  trant  verheffe  in  't  fchryven, 

860  Die  komt,  als  Ikarus,  op  waife  vleugels  dryven, 

Daar  by  de  zon  gevoert  zyn  l'teigring  't  fpoor  verlieft: 
Twyl  d'  oude  Dedalus  d'  eenpaar'ge  heirbaan  kieft. 

Doch  zoo  men  nevens  hem  't  Hooft  zyner  tydgenooten 
(Ker  't  vuur  van  't  jeugdig  bloed  zyn  aadren  was  ontfchoten) 

865  Wil  vordren  om  de  proef  te  nemen,  wie  van  tween 
Met  meerdre  majefteit  de  Dichtkonft  koom  bekleên: 
In  beyde  (dit  (taat  vaft)  blinkt  overwicht  van  gaven; 
In  beyde  weet  de  konft  op  hoogen  trant  te  draven; 
Standvaftig,  zenuwryk,  zielroerlyk,  wonderbaar; 

370  Maar  blyde  en  fris  in  d'een,  in  d  andre  ftyf  en  zwaar: 
Stel  vry  den  harnasdans  met  bardezaan,  en  degen, 
By  d'  eedle  ruftigheit  van  't  mollige  bewegen ; 
Wie  't  kraftbarende  groots  der  wrangheit  waarder  acht, 
Wy  pryzen  't  heerlyk  fchoon  dat  geen  gehoor  verkracht: 

375  Word  iemand  omgezet  van  andere  gedachten, 

Wy  zyn  getrooft  de  proef,  de  keurtoets  af  te  wachten: 
En  of  de  Dichkonft  niet,  die  Vondel  voerde  in  top, 
Weer  met  Hem  daal',  daar  geef  de  tyd  haar  uitfpraak  op : 
Zyn  rykdom  doet  de  kracht  van  Cefars  eeuw  herleven;  . 

880  Die  heeft  de  Roomfche  taal  haar  vaften  ftand  gegeven, 


s<n  Ticyl:  famentrekking  ran  terwijl,  doch   niet   na  te  volgen,  om  dat  ij  lich  toch  moeil^k  als  één 

lettergreep  laat  ultfpreken. 
8«s  •/  Hooft  xyner  tydgenooten:  „Hooft." 
S71  Bardexaan :  „partezaan,  partui/antu,  hellebaard." 
>75-«44  ZoA  hetgeen  Oudaen  hier  aan  't  jonge  Holland  van  zyn  dagen  toevoegt,  niet  nog  volkomen  van 

toepasfing  sijn  op  't  Jonge  Holland,  dat  later  —  evenzeer  een  ras  van  pjgmeën  —  zich  aan  Bilderdyk 

vergrijpen  dorst? 
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En  ak  een  ftale  pen  gekeken  op  de  fpü, 
Waar  door  ze  onwrikbaar  ftaat,  voor  eeuwig,  vaft  en  iHl ; 
Zoo  mede  zal  de  kracht  van  Nefrlnmircli  wilTeltalen 
Zich  in  den  vaften  Hand  van  Vondels  Duitfch  bepalen: 

Ui  En  zyne  Poözy,  't  z^  wie  het  voorhoofd  fronfi, 
Verftrekken,  elk  te  nut,  de  NoonlDar  in  de  Kond: 
Want,  om  my  onverbloemt  myn  oordeel  af  te  vergen, 
(Al  zoude  het  d'  ^verzucht  van  't  Konflgenootfchap  tergen) 
Van  't  fchaalgewicht  in  't  werk  der  Dichtren  thans  in  ftand; 

M4  Indien  men  werk,  en  werk,  den  andren  tegenkant. 

Der  Dichtren,  thana  in  Qand,  doen  een'ge  zich  benyden, 
Om  haare  uitmuntentheén ;  Itaan  andre  wat  bezyden, 
Word  deze  uit  Inft  gezocht,  uit  wanlult  die  gewraakt. 
Na  't  voorwerp,  meer  of  min,  het  oor  of  't  oordeel  fmaakt: 

»t  (Het  woeft,  en  onbefnoeit  domdrieflige  gepenpel, 
Of  <Ue  de  deernis  zelf  vertooneu,  üfi  en  krenpel. 
Die  baat,  en  weer  ik  weg;  of  'k  leenze  pas  het  oor 
Als  zangers  op  een  brug,  die  'k  in  't  voorby  gaan  hoor:) 
Haei  VoNDBL  eifcbt  alleen  eerbiedige  gedachten, 

MO  En  needrig  diep  ontzag;  te  groot  om  na  te  trachten; 
In  een  volkomenheit  die  geen  gelyk  en  lyd; 
Te  heerlyk  voor  den  toets,  en  boven  alle  nyd: 
IMe  ('t  geen  verwondring  eifclit)  zelf  in  zyn  hooge  jaren, 
Zyn  naam  in  't  eedle  waas  der  frisheit  kon  bewaren, 

*o>  Vermits  by  noit  en  valt  in  flof,  noch  ftyl,  noch  toon; 
Gelyk  veel  andren  zoo  lafhertigh  zyn  gewoon: 
Zoo  dat  het  wonder  fchynt,  dst  iemand,  ingelaten 
Om  van  zyn  hooge  geeft  de  kracht  te  kunnen  vaten, 
En  daar  de  Konft  aan  hem  zoo  fchoon  een  voorbeeld  beeft, 

410  Zich  tot  den  laffen  trant  van  zulke  vaerzen  geeft, 
Die  fpoorloos,  zenuwlooa,  onfinaaklyk,  en  verwrongen, 
En  zonder  ftofabewerp  ona  dikmaal  toegezongen. 
Gemoeten  by  den  weg,  en  kroppen  ftad,  en  land; 
En  noch,  gelykmen  meent,  van  luiden  van  verAand: 

«1*  Haar  vind'mer  die  dit  werk  als  krachteloos  betichten? 

Dat  's  ingeboren  blind :  dat  vlies  is  niet  te  lichten : 

Ken  tay  koud  berlTenflym,  of  zwart  gebrande  gal, 

Daar  geen  Rabarber  baat,  geen  nieskruit  belpen  zal. 

Om  eindlyk  dan  het  blad  der  rekening  te  fluiten, 

4W  (Ik  zal  myn  meenïng  rond,  en  onhewimpelt,  uiten;) 
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Het  opgeftapelt  werk  der  diclitren  altemaal 
Heb  d'een,  een  eenig  blad  van  Vondel  d'andre  fchaal; 
Wat  baat  het,  't  eenig  blad  van  Vondel  zal  de  dichten 
Der  Dichtren  altemaal  in  zwaarte  ver  doet  zwichten: 

42i  Wie  geeft  hier  reden  van  ?  wat  's  d'  oorzaak  ?  is  't  miffchien 
Om  dat  de  Dichters  thans,  't  geen  anderen  niet  en  zien, 
Een  innig  konftgeheym  befpieglen  en  bevitten? 
Ixions  wolk,  en  niet  de  Juno  zelf,  bezitten? 
Hun  fpraakwys  op  een  vorm  van  driederleye  dag, 

4M)  En  die  men  niet  ontdoen,  en  niet  vermengen  mag, 
In  hooge.  middelbaare,  en  lage,  toe  gaan  ftellen? 
Met  regels,  en  bericht,  elkandre  (laan,  en  quellen? 
Waar  door,  terwyl  men  van  de  deelen  fchryft,  en  kyft, 
In  hun  geheele  werk  't  geheel  verloren  blyft: 

wó  Of  is  't  noodfchikkelyk,  dat  eens  de  konft,  gerezen 

Ter  hoogfter  peyl,  in. 't  eynde  haar  afgang  heeft  te  vrezen? 
En  dat  een  mindre  kracht,  en  mindre  mogentheit, 
Te  met  haar  flauwte  ontdekt,  of  't  pad  daar  toe  bereidt; 
Tot  datfe  in  geeft,  en  moed,  en  oefFening  aan  't  zinken, 

410  Ten  laatfte  al  't  licht  verlieft  waar  metze  plag  te  blinken: 
Zoo  heeft  al  wat  'er  zweeft  beneên  de  Manekloot, 
Zyn  opkomft,  en  zyn  bloey,  zyn  ftilftand,  en  zyn  dood: 
En  't  geen  m'aan  't  vorig  lot  der  eeuwen  kan  befpeuren, 
Zal  ons  ontwyfflyk,  in  dit  voorwerp,  me  gebeuren. 

uó       Nu  zeg  vry,  die  dit  leeft,  dat  ik  geen  Lykdicht  fchryf ; 
Maar  met  myn  fchaduw  vecht,  of  met  een  niemand  kyf : 
Een  Vondels  eer  uit  nyd  bekruipende  verachting 
Eyfte  hier  de  tegenftand,  uit  loutre  plichts  betrachting: 
Men  zeg  my  verder,  dat  ik  uit  myn  eigen  ftof 

4r.o  Niets  toebreng,  tot  betoog  van  's  grooten  Dichters  lof. 
En  loftpraak;  maar  hem  zelf  zijn  paarlen,  en  cieraden 
Ontleenende,  op  zyn  lyk  zyn  eigen  laurebladen 
Koom  fpreyen,  't  zyner  eer:  dat  's  recht:  geen  andre  geeft 
Dan  Vondels  (hy  alleen  fchoeit  op  zijn  eigen  leeft) 

4)ó  Is  machtig  om  den  Held  een  eeren vaars  te  maken; 
Of  waardig  om  zyn  aflche,  en  lykbus  te  genaken: 
Schreef  Roome  haar  Keizeren  hun  lykvergoding  toe, 
Bezorgende  om  al  ftil,  wanneer  men  ze  open  doe. 
Ter  houtmyte,  op  hun  lyk,  een  arend  uit  te  laten; 

4(]i)  Dien  arend  is  hy  zelf,  niet  in  zyn  vlucht  te  vaten: 
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Wy  kruipen  flegs  van  verre  hem  in  zyn  fchaduw  na, 
En  óogen  waar  hy  vliegt:  indien  niet  zonder  ga 
Zyn  pennen  uitgezet,  en  boven  ons  vermogen 
Geftegen,  men  vergeefs  hem  verder  na  wil  oogen; 

465  O!  bood  my  nu  een  God,  of  Zanggodin,  de  hand! 
Hoe  voelde  ik  my  gefterkt  van  zulk  een  onderftand! 
Kom,  Zanggodinnedom,  en  help  my  't  lyk  betreuren! 
Weg,  weg,  met  dit  gefmuk  van  vodden  en  van  leuren; 
Men  wacht  uit  dit  verzier  de  geeft  en  't  leven  niet: 

470  En  fchoon  men  haar  fomtyts  in  Vondels  vaarzen  ziet, 
(Hoe  nu  toe!  'k  moet  my  zelf  hier  tegen  Vondel  kanten! 
Neen;  tegen  Vondel  niet;  maar  tegen  deze  quanten. 
Diens  ongefloten  hoofd,  en  voorraad  zonder  pit. 
Waant  dat'  er  in  die  vond  een  wondre  fchoonheyd  zit: 

47 'i  Die,  op  zyn  Jupiters,  al  lang  van  zulk  een  ballaflfc 
Van  wysheit  in  de  kruyn  geportelt,  en  gepallaft. 
Nu  zwoegen  van  de  dragt,  en  hard  in  arbeid  gaan: 
Och  help!  ontfang  de  vrucht,  o  vroetvaar,  o  Vulkaan!) 
Gewoonte,  en  't  wangebruik  der  tyden,  niet  bellreden 

480  Van  't  krachtiger  betoog  dier  ydle  nietigheden. 
Heeft  lange  d'  overhand  behouden :  maar  indien 
My  d'oude  Vader  thans  die  nafleep  meer  deê  zien. 
Al  fchoon  hy  quam  my  zelf  met  dit  geleyde  ontmoeten, 
Dus  zoude  ik,  uit  myn  ernft,  den  gryzen  Dichter  groeten. 

4^S5      Eerwaardfte  Vader,  hoe,  waar  heene  met  dit  volk! 
Bezwalk  uw'  fchoonen  dagh  met  geen  zoo  duiftre  wolk; 
Noch  leer  het  nageflacht  dat  ftallicht  te  beminnen: 
Uw'  wysheit  weegt  veel  meer  dan  al  de  Zanggodinnen: 
Dan  al  het  Godendom:  fchoon  't  lierdicht  haar  fomwyl 

4»o  Kon  dulden,  't  treurfpel  draaft  op  heerelyker  ftyl: 
Waar  ftaaft  het  Godendom  deez'  edelfte  uwer  werken? 
Men  zal  geen  mindre  kracht,  geen  zielontbering  merken 
In  d'andren,  fchoon'  er  dit  behulp  niet  onderfteunt: 
Elen  kruk  daar  't  arm  geftel  van  mindre  geeft  op  leunt. 

49^  Niet  dat  we  als  met  de  zweep  der  rympen  uitgelaten, 
Alle  overdrachtige,  en  gebloemde  Wyfheit  haten; 
Of  walgen  van  de  fmaak  der  kerne  en  't  heilzaam  pit, 


♦7«  Oepmrtelt :  portelen  te  het  frequent.  Tan  porren. 

OtpaUafi  Toor  „door  PaUa»  gekweld,"  etn  woord  Tun  Oudnens  rinding.  en  hier  niet  onaardig  ran 
oitwerklng. 
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Dlat  nuttlyk  inde  noote  eens  zinverdichtfels  zit; 
O  neen,  in  't  minfte  niet;  wj  kannen,  opgetogen, 

500  Zinfpelingfchetfen  en  toepaiïingen  gedoogen; 
PerfGonsverbeeldingen  waarderen,  als  iet  groots; 
En  d'  overkleeding,  die  d'  Aaloudheid  zich,  des  noods. 
Aanmatigde  (om  \  gehejm  van  haar  vernuft  te  dekken 
Voor  ongewyden,  om  niet  licht  ten  roof  te  ftrekken 

105  Voor  rakeloozen;  maar  zich  voor  't  ongaar  geweld 
Der  zwynen  veyligende,  een  School  daar  wyfheit  geldt 
Te  (lichten:)  met  vermaak  en  minzaamheit  befchoawen; 
Wanneer  men  ons  't  geheim  dier  wysheit  komt  t'  ontvoawen : 
Maar  dat  men  zelf  de  keme  al  heel  ter  zyde  zet, 

óio  En  niet  als  op  't  gefmuk  der  bajrtenfchorfle  let; 
En,  met  Pigmalion,  verflingert  op  de  zwieren 
Zyn  zelfsgevormden  beelds,  te  zottlyk  dat  wil  vieren; 
Het  drukt,  omhelft,  en  kuft;  en  fpoorloos,  eindlyk,  op 
Uitzinnge  wys,  boeleert  met  zyn  ivoren  pop; 

513  Die  dwaasheit  loopt  te  ver;  zoo  gaat  het  met  de  goden: 
't  Natuirgeheim  van  iets  by  d' ouden  aangeboden, 
Bedommelt  in  die  fchorfch,  word  niet  meer  nagevorfcht. 
Wanneer  men  dus  waardeert  waar  met  het  gaat  befchorft: 
Men  bid,  men  roept  haar  aan,  men  vleit  haar  met  gedachten 

620  Van  hemelheerfchappy,  en  't  ftuur  der  oppermachten: 
En  welken  afgod  toch  (wier  oorfpronk  in  't  verzier 
Der  Oudheit  heeft-  beftaan ;)  dien  niet  een  ftreek  en  zwier 
Naar  eenig  eygenfchap  van  't  eeuwig  Godlyk  wezen 
Vergoelykt?  en  helaas!  uit  zulk  een  bron  gerezen, 

525  Heeft  zich  dien  warrelknoop  der  duivelen  geplaatft 

Op  't  outer,  dat  dien  ftank  in  't*  eeuwig  Aanfchyn  kaatft. 

Ook  ziet  men,  dat  fomwyl  d'  uitfporigheit  zoo  verde 
Te  been  raakt,  datfe,  op  datfe  haar  ophef  maghtig  werde. 
Zelfs  onder  dit  verzier,  ook  God  op  zynen  troon 

530  Dien  eeuwiglevende,  in  een  *)  zelve  werk  vertoon: 
De  Dichter,  om  zyn  werk  al  verder  op  te  eieren. 
Durft,  op  dien  naam,  't  ontwerp  van  een  gefprek  verzieren, 
(Zoo  groeit  de  wanfchik  aan)  dat  eene  Godheit  paft, 
Met  Luciaans  Jupyn  aan  's  Noodlots  keten  vaft; 


BI7  Zwt  rerde  voor  xoo  verre/  of  Is  verde  hier  als  een  basterdwoord  te  befchoawen  voor  „groen,"  en 
moeten  wj  er  mede  verilann  «rat  de  Pranfcben  met  verlement  uitdrukken? 
*)  Sakkazarius.   [Noot  van  Oudaen]. 


i_    . 
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MS  Hy  dreygt  vergeefs  Promeeth  aan  Elaukafus  te  fluiten. 
Doch  laat  ons  dit  geheim  niet  roeren;  dat,  van  buiten 
Befireken  met  een  glimp  van  aanzien,  niet  en  lyd 
Dat  iemand  dit  voor  't  oog  der  leeken  dus  ontwyd. 
Wy  fiellen  dan  een  maat  van  vryheit  (en  met  reden) 

140  In  overwendingen,  en  zellefftandigheden, 

En  richten  't  onderfeheit  der  tyden  na  die  maat: 

De  toeftand  keurt  een  werk,  na  't  voorvalt,  goed  of  quaad : 

Men  ga  met  Nafo  vry  door  zyn  verzierflen  weiden; 

In  zyn  Herfcheppingbeemd  zich  onbepaalt  vermeiden; 

M€  Men  pluk'  er  d'  ope  ftof  tot  redelyk  gebruyk : 

Maar  dat  men  zich  zoo  diep  hier  in  verzink',  en  duyk', 
En  zoo  gemeenzaam  worde  in  zynen  godenhemel, 
Dat  telkens  ons  dien  broey  voor  d'  oogen  maal',  en  wemel, 
En  't  breyn  bemachtig',  dat  die  drift  haar  kracht  ontdekk'; 

550  Dat  's  ver  de  paal  voorby,  en  buyten  't  vroed  beftek: 
Want  paft  het  nu  de  tyd  om  byftand  af  te  bidden 
Chimereu,  die  men  zelf  als  mommen  voert  in  't  midden? 
Miflchien  toen  't  Heydendom  een  andre  kracht  erkoft. 
Heeft  dit  de  Dichter  met  infchikklykheit  begoft: 

iii  Maar  wat  verfchilt  het,  daar  Gods  yver  aan  geen  beelden 
Zyn  eer  wil  geven,  of  de  wufte  zinnen  fpeelden 
Op  zulk  een  herflenbeeld ;  of  dat  zich  't  oog  vergat 
Aan  't  geen  van  's  makers  hand  zyn  vorm  bekomen  had? 
Ook  zag  men  Salomon,  verwonnen  van  zyn  wyven, 

8C0  Met  een  beklemt  gemoed  d'afgodery  bedryven; 
(Gelyk  hy  van  uw'  pen  ons  voorgedragen  werd, 
O  Vondel)  fchoon  hy  God  erkende  en  eerde  in  't  hert, 
En  d'ydle  beeldendienft  een  poppen  fpel  waardeerde. 
Waar  aan  de  wysheit  Gods  zich  luttel  kreunde,  of  keerde : 

565  Helaas!  hoe  is  het  hem  zoo  jammerlyk  vergaan! 
Een  bygod,  hoe  gevormt,  raakt  Gods  oogappel  aan. 
En  doet  men  eens  de  deur  voor  dit  gebroedfel  open, 
Het  grimmelt  van  't  gewormte  uit  dezen  drek  gekropen; 
Want  die  met  zyn  gedachte  op  die  bewerking  koomt, 

570  't  Zyn  goden  wat  hy  denkt,  't  zyn  goden  wat  hy  droomt, 
't  Zyn  goden  voor  en  naar,  van  onderen  tot  boven; 
Hy  zal  met  d'eige  faus  al  zyn  gerechten  ftoven, 

\  Srktifi  Toor  «rkom,  eren  als  b^[€jt  voor  begon;  maar  Oudaen  verwart  hier  —  als  Telen  nog  doen  — 
km  met  kmde,  In  m^n  Jeugd  placht  men,  in  de  eztra-befchaafde  kringen,  altyd:  ,,\^  kost**  Toor 
Jkj  komT  to  seggen. 
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En  brengen  telkens,  eer  hy  't  kamerfpel  volfpeel, 
En  weer,  en  wederom,  die  mommen  op  't  tooneel: 

576  Zoo  vind  men,  met  de  vos,  in  's  kramers  winkelkaflen, 
Parmante  tronien,  en  ftatige  grimmaflen; 
Maar  zoo  men,  met  de  vos,  het  werk  van  achtren  ziet, 
't  Zyn  hoofden  zonder  brein,  of  inhoud;  meerder  niet: 
Want  wat  zelfftandigheit,  wat  ftofFe,  zal  m'er  merken, 

580  Indienme  wel  beziet  d'  aldus  bewrochte  werken? 
Geen  zuil  van  bergkriftal,  of  louter  diamant, 
Maar  een  gebouw  van  glas,  van  kranke  en  broozen  ftand; 
De  maker  heeft  zoo  haall  de  oogen  niet  geloken. 
Of  't  leit  met  al  zyn  roem  verbryzelt,  en  verbroken : 

585  't  Zy  wien  het  laf  gerecht  van  zulk  onthaal  verzaadt; 
Wy  hebben  lang  dien  broey,  en  varkensdraf,  verfmaadt: 
O  Vondel  uw'  vernuft,  en  geeft,  vol  eedie  gaven. 
Brengt  beetre  ftof  te  berd,  toont  andre  kracht  in  't  draven : 
Een  trek  tot  vafte  fpys  word  met  geen  wind  geboet; 

ójo  Dies  fchop  vry  zulk  een  difch,  en  toeftel  met  de  voet: 
Uw'  wysheit  overweeg',  en  toetf  het  ftuk  wat  nader. 

Indien  ik  dus  die  waan  beftormde,  d'  oude  Vader 
Gevoegzaam  onderging  met  reden,  en  getrouw 
Berichte,  ik  weet  hy  ^t  my  geen  ondank  weten  zouw; 

«y5  Na  't  geen  ik  uit  zyn  mond  bevroede,  by  zyn  leven, 
Door  fpraak,  en  wederfpraak,  en  d' antwoord  my  gegeven. 
En  't  geen  miflchien  met  recht  die  Dichter  zich  alleen 
Mocht  eignen,  om  de  kracht  van  zyne  uitmunten theên. 
Met  eene  Zangheldin  die  byftand  dank  te  weten : 

700  Dat  wil  zich  eiken  bloed  en  brekebeen  vermeten : 
Zoo  dat  hy  ook  met  recht  zouw  wraken  deze  vond. 
Al  fchoon  hem  thans  hier  in  niet  anders  tegen  ftond: 
Want  als  't  gemeen  begint  de  wys  en  't  fpoor  der  Grooten 
Te  volgen,  word  die  wys,  als  walchelyk,  verftooten. 

705  Weg  met  de  Muzen  dan  al  ftellen  andren  vaft, 
Dat  deze  (leep  voor  al  op  d' Uitvaartftaci  paft: 
AI  leit  Apol  den  rei,  al  voert  Minerf  de  reden 
Op  eenigh  heldenlyk,  of  ruchtbren  overleden ; 


S9I-S96  Nii't  onbelangrijk  is  't,  op  te  merken,  hoc  Oudaen  zich  liier  wil  doen  voorkomen  al»  in 
groote  intimiteit  mot  onzen  dichter  verkeerd  hebbende,  die  echter,  rIm  wy  biz.  &9  gezien  hebben, 
alles  behalve  met  hem  ingenomen  was.  Zulk  flach  van  lof-  en  lykredcnaars  heeft  men  ten  allen 
t\ide  gekend,  die,  als  zy  een  beroemden  afgellorvene  verheffen,  niet  nalaten  eeuige  llralen  van  den 
lichtkrans,  waarmede  zy  hem  omgeven,  op  zich  zelven  te  laten  terugkaatfen. 
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Wy  achten  dezen  zwerm  niet  anders  dan  de  fchaar 

710  Der  eertyds  Ihottige  Lykhuilfters  voor  de  baar; 
En  zoeken  onze  ontwerp,  en  vinding  niet  te  ftyven 
Met  deze  uit  fleur  van  ouds  gehuurde  flenterwyven: 
Staat  iemant  radeloos,  of  vint  hy  zich  miflchien 
Van  onderftant  ontbloot,  van  voorraad  niet  voorzien, 

715  En  dat  hy  byftand  zoek',  of  ergens  hulp  ontlene; 
By  d'  Agbippyneb  vloeit  een  eeuwig  Hippokrene  : 
Die  onder  't  dichten  dan  geen  vuur  in  d'  aadren  voelt, 
Indien  hy  maar  de  mond  met  deze  waatren  fpoelt, 
Hy  voelt  zyn  boril  van  vuur,  en  yver  aangefteken, 

720  Om  in  een  eedle  drift  van  vaarzen  uit  te  breken, 
't  Zal  tyd  zyn  dat  ik  dees  ter  zydetreding  üaak; 
En  met  een  gulle  vloed  van  tranen  't  lyk  genaak. 
Om,  met  een  treurbeklag,  gemengelt  onder  't  fchreyen, 
Den  Overledenen  ten  grave  te  geleien: 

725  Hier  fluit  my  Ennius  de  mond  daar  't  fterven  liegt: 
Vermits  hy  levendig  door  alle  monden  vliegt; 
Op  't  twee-en-tnegentigfte,  in  't  fluiten  zyner  jaaren, 
In  zachte  en  dille  ruft  in  's  moeders  fchoot  gevaren : 
Wat  ftoffe  blijft'er  dan  van  treuren,  of  beklag? 

^u)  Men  viere  dezen  dag,  als  zyn  geboortedag; 

Zyn  lyk-gedachtenis  niet  t'  onrecht  toegefchreven, 
Nadienze  ontterfiF'lyk  blyft  van  zyn  doorluchtig  leven. 


J.   OUDAAN. 


?!•  ürr  eertffdt  /nottige  LjfkhuUfiers  voor  „der  fnotterige  lükbuilft«rs  ran  Toorbeeo." 
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OPDRACHT 


AAN   DEK   >VELEDELEN,    AGTBAREN    HEERE, 


DEN    HKEUE    EN    M'. 


-^. 


\   ' 


nu\  h 


nmw. 


HKERE   VAN    STREVELSHOEK.    ENZ.    UIT    DEN    OtüKAEÜ    UEII 

STAD   DOKDKEGT; 

GEWEZEXE   ÜECOMMITTEERUE    RAED  TER    ADMIRALITEIT 
TOT   MIDDELBURG    IN    ZEELAND    ENZ. 


Cry  die  een  luft  fchept  in  gedichten. 

En  komt  met  onbekrompen  aart 
Het  hart  der  Dichteren  verplichten, 

Zoo  groot  een  zegen  nimmer  loaard; 
h  Bejlrcud  ons  weer  met  uw  behagen. 

Wy  zetten  aan  uw  voeten  neer 
Een  teer  gefchenk^  u  opgedragen/ 

Tot  Vondels  onverwelkbare  eer: 
En  derven  in  deez'  jammerklachten 
10  De  gunjl  van  uw*  gezag  vei^achten. 

GSKAmD  o«  BlTlBlJT:  sle  OTer  dexen  Balbit,  Bcfchr.  tan  Dordrecht^  bli.  070. 


UITVAART 


\AN    DEN    IIEERE 


JOOST    VAN    VONDEL. 


FAULATIH   EX80LVIT  SE  COBrURB,    I.ENTAQUB  COLI.A 
ET  CAVTUM    I.BTHO   POSUIT  CAPÜT. 


N  't  eind  ia  dan  *t  fiokoade  leven 
Dea  Fenixdicbten  aitgedooft: 
De  dichtkoofi  van  dat  licht  berooft. 
Dat  haar  het  leven  had  gegeven, 
Zy  die  tot  noch  toe  haren  Heer, 
Schoon  noch  zoo  oud  en  hoog  van  jaren, 
',  Gedurig  't  leven  zocht  te  fparen, 

I  Vermocht  voor  hem  in  't  laatst  niet  meer. 

I  Helaas!  boe  zal  't  haar  doch  gebeuren, 

10      Dat  zy  zoo  grooten  voefierling 

Weer  immer  in  den  fcboot  ontfing? 
Het  Zanggodinnendom  aan  't  treuren 
,  Vervult  den  doodfchen  Hengftebron 

j  Met  eenen  vloed  van  brakke  tranen; 

j  li  Die  ganfche  rey  kan  zich  niet  fpanen 

I  Den  hooggetopten  Helikon 

Te  doen  weergalmen  van  haar  weenen: 
Terwijl  Apol  het  aanzicht  krabt. 
Zijn  Lauwerkroon  met  voeten  trapt 
10  En  geene  maat  neemt  van  zijn  fteenen 
En  kennen  om  zijn  grootften  Zoon, 


crhud  werd  h;  loom  ap  n<p  ■■  tiali  m  hovM  l»|*luk 
n  Dcèr."  Zl«  Viko.,  Atn.  XI.  É». 
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Wen  hy  gedenkende  aan  zijn  dichten, 
Die  een  wig  Neerland  zallen  ftichten 

Door  han  verhevenheid  van  toon, 
86  Den  naam  van  Vondel  op  doet  dagen, 

En  driewerf  zijne  ftem  verheft. 

Dat  die  door  Aarde  en  Hemel  treft; 
ESen  eindelooze  ftof  tot  klagen. 

Mijn  Zangeres,  die  op  deez'  maar 
30  Zig  vind  aan  ^s  mans  verlies  deelachtig, 
Wenfcht  hare  lijkklacht  eens  zoo  krachtig. 

En  mengt  den  roawgalm  met  misbaar. 
Zy  ftaat  verrakt,  en  opgetogen 

Van  droefheid,  by  't  gezegent  lijk, 
35      Barft  uit  en  neemt  aldas  de  wijk 
Tot  kermen  door  dien  ramp  bewogen: 

Achl  ach!  zien  wy  ons  das  misleid 
In  onze  hoop?  zijn  dan  de  jaren 
Met  zulk  een  wonder  heengevaren? 
40      Schreit  kunftgenooten !  kermt  en  fchreit! 
Is  't  waar?  of  heb  ik  my  misgrepen? 

Is  dit  de  kroon  van  d'  oaderdom  ? 

Vergeefe  geweent.  Wie  maakt  my  ftom? 
Ach!  ach!  hoe  is  het  hart  benepen! 
4»      Was  dan  den  grooten  Aartspoeet 

(Wie  kan  den  naam  van  Vondel  noemen. 
Die  niet  zijn  godlijkheên  moet  roemen?) 

't  Stokoude  en  zare  leven  leed? 
Of  was  't  des  Heeren  welbehagen 
&o      Hem,  tot  een  hartzeer  van  de  Nijd, 

Te  fchenken  zalk  een  Neftors  tijd? 
En  zonder  ramp  van  ziekte  of  plagen 

Al  zingende  in  d'  onft^rilijkheid 
Met  eer  en  ftaatfie  op  te  voeren, 
55  Om  zelfe  ook  d'Eng'len  te  beroeren 

Door  zijner  vaarzen  majesteit? 
Dat  mogen  we  tot  troost  gelooven. 

Hy  heeft  ten  einde  toe  gedicht, 

En  Neerland  eeawiglijk  verplicht, 
«o  Nu  was  't  eens  tijd,  om  ook  hier  boven, 

By  Serafijnen,  zijnen  toon 
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Met  Hemelzangen  te  verheffen: 
Des  Scheppers  wezen  te  bezeffen, 

Daar  hy  by  David  opontboön, 
ö>  In  vvederklank  van  zijne  Pfalmen, 

Den  hoogften  Heerfcher  dank  bewijft, 

Zijn  gunft  en  goedheid  looft  en  prijft, 
En  't  nieuw  Jeruzalem  doet  galmen 

Van  zijn  aanbiddelijk  geluid. 
7(»  Gy  kunftgenooten,  die  voorhenen 
Van  zulk  een  heldre  zon  befchenen 

Elk  voor  dien  Fenix  buiten  fluit, 
Wat  volgt  gy  Vondel  in  zijn  treden? 

Gy  fchrijft  vergeefs,  en  valt  te  licht, 
75       Al  't  Goddelijk  is  van  hem  gedicht. 
Wifkan  zijn  wonderen  ontleden? 

't  Zy  datg'op  zijne  treurftof  let. 
Die  zelfs  een  Nero  zou  doen  weenen. 
Al  was  zijn  hart  zoo  hard  als  fteenen. 
60      Hier  fteekt  hy  uit.  De  Keur  en  Wet 
Behouden  hier  den  ftand  volkomen, 

Al  't  treurige  heeft  hy  berijmt, 

En  aan  zijn  trotfe  zang  gelijmt; 
Den  Naneef  is  de  ftof  ontnomen 
»5       Om  hem  te  volgen  in  die  zee 
Van  gruwelijke  treurbedrijven, 
Die  verfch  herleven  door  zijn  fchrijven 

En  maken  's  Lezers  hart  gedwee. 

Hoe  lacht  hy  in  zijn  Bruiloftszangen! 

90       Wat  wekt  hy  lachjens  door  dien  trant! 

Hoe  flaat  hy  't  echte  paar  in  band, 
En  doet  haar  naar  die  fmaak  verlangen, 

By  hem  zoo  ruftig  getrompet 
In  zijne  minnelijke  rijmen 
95  Tot  vreugde  van  den  zoeten  Hymen 

Op  't  cierelijkft  ten  toon  gezet! 
Hier  zien  we  dappere  oorlogsmannen 

Verheven  door  zijn  weits  gedicht. 

Hier  fchenkt  hy  haar  den  laatften  plicht. 

M  Het  nnrrpronkflykf  hnd  iluur.  whI  itk«r  een  drukfout  whs. 
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100  De  fnaren  zijn  op  't  hoogft  gefpannen. 
Dan  dondert  die  gewijde  klank 
Op  't  fcheiden  van  het  moedig  leven, 
En  doet  van  fchrik  den  vyand  beven, 
En  wekt  den  onderdaan  tot  dank; 
loi  Of  gaart  een  ftapel  mengeldichten, 

Daar  't  gretig  oor  zich  in  vermeid. 
En  nu  eens  lacht  en  dan  weer  ichreit. 
liet  minfte  kan  't  verftand  verlichten. 
Waar  val  ik  aan?  wat  haal  ik  op? 
110  Wat  mach  ik  zijne  fchriften  wekken? 
Zy  mogen  ons  tot  trooft  verftrekken. 
Hy  heeft  de  Dichtkonft  op  den  top 
Volvoert.  Ze  zal  ook  eeuwig  leven 
En  Vondels  naam  blijft  ongefchend 
115       Zoo  ver  de  zon  om  d' aardkloot  rent 
Zijn  naam  en  geeft  zal  eeuwig  zweven. 

Hier  zweef  mijn  zangnimf  vol  gequel; 
Terwijl  wy  van  die  klacht  ontllagen 
Ons  teer  gedicht  ten  einde  zagen 
120       En  wenfchten  Vondels  ziel  vaer  wel. 


P.  Kaiu^s. 


PARNASKOU 

TEK    UITVAART    VAN    DEN    HEERE 

JOOST  VAN  VONDEL. 


Il.r.A    DISRRTA 
ET   DUr.CI   MANANA  NECTARE   r.lKQUA  TACET. 


ij  9  't  my  geraden  om  mijn'  vaerzen  op  te  zingen, 

In  zulk  een  invloed  van  bedroefile  wisfelingen, 
^Die  d'  al  te  wreede  dood  veroorzaekt  ïn  't  gemoed, 
'  Dat  half  bedolven  zich  met  fmarten  opendoet? 
^  Helaes!  waer  is  nu  reeds  mijn  yver  heengevaren. 
Voorheen  zoo  gretig  in  het  oeffenen  der  Iharen? 
Of  is  mijn  ftero  verdooft?  of  ben  ik  zonder  kragt 
In  mijne  zwaricheên  en  weedommen  verfmagt? 
Nu  weigert  Febns  my  te  helpen  in  mijn  digten. 
jo  Geen  Zanggodin  durf  my  met  haere  fakkel  lïgtan. 
Die  llralen  die  om  H  hoofd  van  God  Apol  zoo  fcboon 
Uitfchitterden,  wanneer  fay,  zittende  op  den  troon 
Wierd  aengebeên,  waerby  de  negen  zuflera  blonken, 
Zijn  in  een  duifternis  en  nare  nagt  verzonken. 
li  Heel  Hetikon  draagt  rou  in  zulk  een  droeven  fiand. 
Die  zig  gevefi  heeft  in  het  binnenile  ingewand. 
Wy  volgen  meê,  en  kan  mijn  veder  iets  verrigten. 
Ik  offer  't  aen  den  geeft  van  Vondel,  in  mijn  digten. 
De  deftige  Amftel  was  voor  eenen  ruimen  tijd 
ïo  Den  Sijngod  lang  verpligt,  en  in  't  gemoed  verblijd, 
Om  een  fchenkaedje,  rijk  en  mild  van  hem  verkregen, 
Een  Zoon  van  Febns,  die  het  aerdrijk  t'  allerwegen, 
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Met  zijne  gaven  zou  oppronken,  en  de  niaet 

Te  buiten  gaeu,  die  aen  een  nienfch  te  vvagten  ftaet, 

23  Wy  hebben  deze  vreugd  met  dankbaerheid  genoten, 
Met  zulk  een  Nektar  onbekrompen  overgoten. 
Gy  lachte  mee,  o  ftroom,  als  hy  met  zijne  tong 
Voor  u  de  godd'lijkheên  van  zijne  vaerzen  zong. 
Nu  waert  gy  ftil,  om  plaets  te  geven  aen  uwe  ooren ; 

•Ml  Dan  ruifehte  gy  van  vreugd,  als  hy  u  kon  bekoren, 
En  likte  weelig  vaft  de  boorden  van  het  land. 
Hv  \vierd  verloft,  en  bleef  met  lull  aen  uwen  kant. 
Hier  heeft  hy  helden,  die  al  't  aerdrijk  omgedragen, 
Van  hunne  dapperheên  de  werreld  deden  wagen, 

u  Zoo  ver  het  vier,  dat  in  hun  moedige  aders  barnt, 
Zig  fpreide,  moedig  opgeheven  in  't  geftarnt; 
Üaer  zy  met  dankbaerheid  befpiegelden  hun  daden. 
Na  't  leven  afgedrukt  in  werreld  wij  ze  bladen. 
Hier  heeft  hy  zoo  veel  zaed  voor  jong  en  oud  gezaeit, 

4u  Waer  van  nu  oud  en  jong  de  dierbre  vrugten  raaeit. 
Hier  heeft  hy  onverzeert  de  harten  konnen  trekken, 
Om  die  tot  friflen  moed  en  dapperheên  te  wekken. 
Toen  zag  de  werreld  fchier  verbaeft  hare  oogen  uit, 
En  beefde  voor  de  klank  van  zijn  vervoerd  geluit. 

li       En  zal  die  tong  niet  meer  de  weeke  ziel  veroveren? 
En  zal  ze  ons  nu  niet  meer  met  wonderheên  betoveren? 
Die  tong  zwijgt  ftil,  waer  van  een  honig  nederdroop, 

-    En  bluft  in  yders  hart  de  trooft  der  teêre  hoop. 
Wy  zullen  nu  niet  meer  met  hartelijk  verlangen 

50  Aen  dien  vergoden  mond  vol  yver  blijven  hangen, 
En  hupplen  op  elk  woord  met  innig  zielsvermaek, 
Waervan  't  verlekkerd  oor  geniet  een  milden  fmaek. 
Hoe  trotfte  Nederland  de  moedige  Latijnen, 
Wanneer  zy  Vondel  zag  in  haren  fchoot  verfchijnen, 

ii  Die  fel  gebeten  op  verwaende  onwetenheid. 
Door  zijne  fchriften  heeft  zijn  lof  alom  verbreid. 
Wanneer  hy  moedig  dortt  aiouden  nabraveren, 
En  Holland  hare  fpraek  en  bafterttael  verleeren! 
Hy  vleide  zich  in  die  verheffing  voor  te  ftaen. 

«o  Nu  legt  hy  neer  en  is  den  weg  des  vleefch  gegaen. 

Hjf  leurrd  rtrtofi:  Tiin  wal?  van  vaf-rztn  ?  of  van  de  aar  Je .'  verklarc  wim  't  lusi. 
Ftrtoerd  gelmt :  verkeerd,  roor  ^j^luid,  dat  hy  in  verToerlng  hooren  liet." 


i  «tkkt  »   ««^  ^    •*»  «eaucjk      :kli- 
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Maer  zulk  een  naem,  als  hy  zich  zei  ven  heeft  verkregen, 
Zal  zijne  beenderen  verrijken  als  een  zegen, 
Die  bout  een  beter  graf  in  elx  gedachtenis, 
Als  door  gefchenken  van  albaft  te  krijgen  is. 

05  En  fchoon  me  een  andren  't  Hoofd  der  Poëzy  wil  noemen. 
Hem  moet  men  voor  het  hoofd  der  Poëzie  roemen. 
En  of  de  Nyd  zig  flooft  te  barfte  op  't  graf  des  mans, 
Hy  zal  verheerlijkt  ilaen  in  hemelhoogen  glans, 
Aen  yder,  dien  de  zugt  tot  Poëzy  zal  wekken, 

70  Een  zeker  voorbeeld  tot  volkomenheid  verftrekken. 
Zoo  Amfterdam  zig  nu  bemoeit  met  Vondels  eer, 
Dan  tart  het  Rotterdam,  zoo  trots  op  Defideer. 
Dan  tart  het  al  den  roem  der  wijdberugte  volken, 
En  fchrijft  dien  grooten  naem  op  het  papier  der  wolken. 

75  De  nazaet  eert  het  ligt  der  digteren  met  vlijt, 

En  viert  het  waerdig  hooft  als  wonder  van  zijn  tijd. 


I 

I 

I 


D.  VAN  Hoogstraten. 


PARNASEOU 

TEE    ÜITVAEET    VAN    DEN    HEEKE 

JOOST  VAN  DEN  VONDEL. 


HUBABDH  SACBBD09. 


ff. 


Jat  dichtgeeft  fterkt  my,  om  myti  vaerzen  op  te 

zingen, 

'  Nu  ons  de  faem  verbaest  met  nieuwe  wisfelingen, 

^^?S/'^/\     ^'^  niewe  tyding  brengt,  die  al  den  Zangberg 

drukt? 

De  groote  Vondel  is  van  d'  aerde  weggerukt. 
\  Die  weergaloze  geest  is  eenmael  heengevaeren, 
Wat  dichter  zet  naer  eisch  een  lyktoon  op  zijn  fnaeren? 
De  bittre  fmart  veH:  zich  in  yders  ingewand, 
En  Helikon  draegt  rou  in  zulk  een  droeve  Hand; 
Nu  d'  onverzoenbre  doet  die  kroon  der  Nederlanden, 
)  Dat  koftelyk  lieraed,  beflaen  heeft  aen  te  randen. 

Maer  Amllerdam,  om  hem  aen  Keulen  hoog  verplicht, 
En  opgehemelt  en  verewigt  door  zjn  dicht. 
Zoo  verre  ApoUo  lireeft  op  zynen  gouden  wagen, 
Treurt  nader  om  het  lot,  dat  hem  heeft  neergeflagen. 
•      En  gy,  o  Amfielfiroom,  naer  dees  vergode  tong 
Gewoon  te  luiftren,  als  zy  haere  vaerzen  zong, 
En  gretig  deze  klank  te  vangen  met  uwe  ooren, 
Zygt  neder  in  uw  kil,  in  dit  verlies  te  booren. 
Nochtans  erinnertge  n  dat  hemelfche  verftand, 
)       Gevoed  en  aengequeekt  aen  uwen  waterkant, 
Daer  heeft  hy  helden,  die,  al  't  aerdryk  omgedragen. 
Van  hunne  dapperheit  de  werrelt  deden  wagen, 

BSUBOD:  IHI  (Cdleht  II,  lil  mrn  lirn  til,  «n  Xurtif  «itlle  TUD  hi'l  iciflgf.  nalpilDi  irrkort 
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Zoo  ver  het  vier,  dat  in  hun  hart  en  aders  bamt, 
Zich  fpreidde,  door  zijn  zang  verheven  aen  't  gellarnt, 
Waer  in  de  werrelt  nog  befchout  hun  heldendaden, 
Naer  't  leven  afgedrukt  in  werreltwyze  bladen. 
Daer  heeft  hy  aldereerft  het  koftlyk  zoet  gezaeit, 
Waer  van  wat  kunft  bemint  de  fchoone  vruchten  maeit. 
Daer  is  de  poëzy  voltrokken  in  haer  deelen. 
?()  Daer  groeide  't  heerlyk  werk  van  zoo  veel  Treurjuweelen. 
Daer  zyn  Befpiegeling,  daer  't  Maegdlyk  brievenblad, 
En  wat  men  men  meerder  vint  in  zulk  een  letterfchat, 
Nu  zal  die  wyze  tong  niet  meer  ons  hart  veroveren. 
Nu  zal  zy  ons  niet  meer  door  wonderen  betoveren. 
3ó       Die  tong  zwyg  ftil,  waer  van  een  honig  nederdroop 
En  deze  doot  vernielt  al  ons  vermaek  en  hoop. 
Hoe  trotfte  Nederlant  de  Griecken  en  Latynen, 
Wanneer  het  Vondel  zag  met  zulk  een  glans  verfchynen, 
Zoo  groots,  zoo  heerelyk,  zoo  vol  van  majesteit, 
40       Vervolgende  't  gewelt  der  driefte  onwetenheid, 
Door  't  zuiveren  der  tael  van  alle  baftaertklanken, 
Waervoor  de  naneef  hem  met  blyden  mond  zal  danken, 
Door  deze  fakkel  op  dat  duifter  fpoor  verlicht, 
En  aen  zyn  leflen  en  voorfchriften  hoog  verplicht 
Nu  zal  zyn  naem,  dien  hy  zig  zei  ven  heeft  verkregen, 
Hem  ewig  bloejen  doen  met  onwaerdeerbren  zegen. 
Die  bout  een  beter  graf  in  elx  gedachtenis, 
Dan  door  gefchenken  van  albaft  te  krijgen  is. 
Die  doet  hem  voor  het  hooft  der  Duitfche  Dichtkunft  roemen, 
Wien  andren  ook  het  hooft  der  Duitfche  Dichtkunft  noemen, 
En  of  de  nyt  zich  flooft  te  barfte  op  't  graf  des  mans, 
Hy  blyft  verheerlykt  ftaen  in  fchitterende  glans. 
Om  yder,  dien  de  zugt  tot  poezy  zal  wekken. 
Een  zeker  voorbeeld  tot  volmaektheid  te  verftrekken. 
Zoo  Amfterdam  zich  nu  bemoeit  met  Vondels  eer, 
Dan  tart  het  Rotterdam,  zoo  trots  op  Defideer, 
Dan  tart  het  al  den  roem  der  wytberugte  volken. 
En  fchryft  den  grooten  naem  op  het  papier  der  wolken. 
Alle  eewen  eeren  dan  dit  digt-juweel  met  vlyt 
En  vieren  het  met  regt  als  wonder  van  zyn  tyd. 

David  van  Hoogstraten. 
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L  IJ  K  D  I  G  T 
JOOST   VAN   DEN   VONDEL, 

VORST  EN  VADBtt  VAN  UE  NEDEHUUIT8CHB  POKaï. 
EXEGIT   MONLUENTL'M   -EKK   PE11EXSIÜ3. 


^^ij  Ijerft  een  bron  van  droefheid  uit  onfe  ogen, 
d!^  En  VoNDRL  llrekt  nog  ftof  voor  teer  vermogen ; 
'"      Dat  flonkerlicht  is  eindlijk  uitgeblust, 

Die  zonnebloem  geloken  en  gerust. 
:^Zuu  Hort  ten  lefte  een  bougbejaarde  ceder 
In  't  bofch  van  zelf  door  ouderdom  ter  neder, 
Die  eertijds  pal  de  ftormen  heeft  befluurt 
Der  vrinden,  en  den  tijd  ten  trots  verduurt, 
Waar  toe  fy  fcheen  natuurlijk  opgewasfen, 
1  Door  geen  geweld  als  llokers  te  verrasfen. 
Apol  betreurt  dien  grooten  zonnezoon 
Die  't  grijfe  Athene  en  Rome  naar  de  kroon 
Kon  Aeken,  en  de  wereld  dede  blijken, 
Dat  hy  geen  vlag  behoefde  neer  te  Itrijken 
i      Voor  't  klinken  van  d' aaloude  dichttrompet, 
Maar  moedig  volgde  op  Maroos  hoofTche  tred, 
Gelijk  men  klaar  dien  Fenix  kan  bekennen 
Aan  fchoonen  glans  van  fchitterende  pennen, 
's  Mans  boeken  van  een  eeuwige  waardy, 
j      Zoo  duarfitam  als  ooit  wereldheerfchappy. 
De  dood  vernielt  met  ongenadig  woeden 
Het  llerflijk  lijf,  van  niemand  te  verhoeden, 

'onr  /huitr.  «a  ful  apgtkumi-a  Rorm.  Zin  Üvil  n,  hLi.  11». 
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Maar  't  werk  der  geest  de  wereld  overftraalt. 
Zoo  lang  de  zon.  verrijst  en  nederdaalt. 
25  Het  grootfte  deel  van  Vondel  leeft  op  tongen, 
Van  geen  geweld  of  zark  of  dood  bedwongen, 
Terwyl  hy  bly  door  't  hoogstgezaligd  lot 
Verzaad  zijn  ziel  met  vreugd  in  H  beeld  van  God. 

Samuel  Sylviüs. 

Samusl  SrLVius:  de  naam  van  Sylvins  is  in  de  letterliundige  waereld  evenieer  bekend,  als  in  de 
pplitielce.  Wie  echter  de  fchr\iver  was  van  de  voorftaande  en  van  de  hier  volgende  dichtregelen, 
is  mj  niet  geblelcen,  en  het  ia  onieiccr  of  hj  vermaagfchapt  was  aan  de  Lejdfche  Sylvii.  Ook  was  < 

I  de  naam,  als  i\)nde  een  vertaling  van  Fan  den  Bosch  of  ten  Botfche,  algemeen  genoeg.  Zie  'f  mans  ' 

i  Oedigten  in  40.  te  's  Gravenhage,  by  Pieter  de  Uondt,  1720,  I>eel  II,  blx.  06. 


GRAFSCHRIFT 


OP 


JOOST  VAN  DEN  VONDEL. 


il.polloos  zoon,  van  Vondel,  rust  hier  veilig, 
In  zege:  zijn  gedagtenis  zy  heilig, 

Braveerende  de  helfche  donderkloot 

Der  lafter,  en  't  vernielen  van  de  dood. 

Samuel  Sylvius. 


1  Vav  Vovdbl  :  deze  wijze  van  den  naim  te  fchry ven  komt,  voor  zoo  verre  my  bi'kend  is,  maar  in 
één  gedicht  vnn  vroegercn  tijd  voor,  en  wel  in  dat  op  Jan  Gysbcrtszoon  (Deel  II,  blz.  523),  dat  wel 
van  de  eigen  hand  des  dichters  is,  die  't  zelf  best  weten  moest,  maar  toch  ook  daar  ter  plaatfe 
door  de  maat  kan  gedwongen  zyn  geweest.  Wy  lezen  elders  by  hem,  gelyk  dan  ook  op  het  opfchrifl 
zelf  van  dit  grafdicht :  „Van  den  Vondel."  Doch  zie  verder  de  noot  onder  vs.  210  van  Bidloos 
Lükftacy. 

8,4  De  hel/che  donderkloot  Der  lafler:  is  de  donderkloot  onder  de  attributen  van  den /«/?«■  te  rekenen  ? 
Oppervlakkig  befchouwd,  neen ;  om  dat  de  laAc-r  in  't  verborgen  werkt  •,  maar  op  die  werking  — 
en  dat  fpeelde  .Sylvius  voor  den  geest  —  volgt  een  uitbarfting,  even  als  die  van  een  bom  of  granaat, 
en,  leefde  de  man  nog,  hy  zoü  te  zijner  rechtvaardiging  het  beroemde  lied  .,van  den  lafter"  uit 
Rosfini's  Barbiere  kunnen  aanhalen. 
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GRAFSCHRIFT 


OP  DEN  GROOTEN 


JOOST  VAN  DEN  VONDEL, 

DEN    4    FEBR.     1679    IN    AMSTERDAM. 


J_/iT  's  Vondels  graf,  zet  zoo,  (en  meer  niet)  op  de  fteen; 

Een  grooter  fchrift  was  voor  zoo  grooten  man  te  kleen. 
Befcbrijf  niet  die  zich  zelf  best  in  zijn  vaerzen  maelde, 
Dien  Agrippiner  *  rees,  Maria  Stuart  f  daalde :  ^ 
5       Dien  Duitfchen  Sophokles  nu  uit  de  beil-baan  treed, 

Is  by  ge  weeft  zoo  groot  een  Cbriften,  als  Poëet. 

Dirk  Schelte. 

*)  Geboren.   ISool  der  oude  uitgate.'] 

•f)  Hoofd  rerloren  in  't  Jaar  1587.  [/Voof  der  oude  uitgave.'] 

%  D«  regel  U  niet  leer  dttidelylc,  wat  aan  taal  en  Iconftruictie  faalt.  Vooreerst  moet  voor  dien  geleien 

worden   die,  en  dan  lal  men  er,  met  behulp  van  de  noten,  waarfchünlylc  ran  moeten  maken:  „die 

«lü  Kealenaar  geboren  werd,  toen  Maria  Stuart  het  hoofd  rerloor." 


GRAFSCHRIFT 


VOOR 


JOOST    VAN    VONDEL, 


DEN    VORST    DER   NEDERLANT8CHE    DICHTERS. 


VV  AAROM  ftaet  Vondels  beelt  niet  op  een'  zerk  van  gout? 
Waarom?  zyn  edle  ziel,  ter  ftarren  ingevaren, 
Misgunt  baar'  omtrek  aan  d' ondankbare  Amftellaren; 
En  eifcbt  een'  Fidias,  waar  aan  zy  't  werk  vertrouwt. 

Abraham  Boogaert. 

A.    POOA.4RD:  ii«  Deel  X,  N.  8. 
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1679 


JUSTI    VONDELII, 


HELGICOKUM    TOETAKUM   TKINCIPIS, 


E    P    I    T    A    P    H    I    U    M. 


rlxc  eji  Vondelii  tutnulus.  non,  ille  Maronls^ 

Et  Flaccij  Sf  Sophoclia  contegit  offa  lapis. 
Parce  quie/centis  cineri  gravis  effe,  viator; 

Hcec  fuperinpojito  nee  preme  faxa  pede, 
5  I/te  locus  facer  e/t:  grefftia  aoerle;  locumque 

Aitonitus  rnulta  relligione  cole: 
Utque  decet^  venerare  fenem,  venerare  poêtam,  • 

Qui  cunctoa  cevo  vicit,  ij*  ingenio, 

P,   FRANC!  IS. 


P.  Frakcius:  de«e,  in  1(14.%  te  Amfterdam  geboren,  was  aldiiar  in  1674  tot  Prof««for  in  de  hiOoriën 
en  welfprckendhvid  hj  't  Atheneum  aangefteld,  en  had  du«  Vondel  niet  alleen  uit  «ün  fchriften, 
maar  ooic  nog,  ofTchoon  niet  gedurende  langen  tyd,  perfoonlyli  Icunnen  leeren  kennen.  Wy  vinden 
hem  hierboven  bis.  39  onder  de  brgunfligers  van  Antonides  genoemd. 
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GRAFSCHRIFT 


vooa 


JOOST  VAN  DEN  VONDEL, 

PRINS  DER  NEDERDUITSCHE  DICHTEREN. 


LIT     P.     F  R  A  N  C  I  ü  S     L  A  T  Y  N     VERTAALT. 


ilANSCHOUWER,  dit  's  de  zark  van  Vondels  graf,  o  neen: 
Virgiel   en  Sophokles  en  Flakkus  dekt  dees  (leen. 
Gun  dit  gebeente  ruft:  trap  met  geen  onbefcheidt 
Te  Hout  op  't  graf  daar  't  lyk  van  zulk  een'  Dichter  leit. 
ó  Dees  plaats  is  heilig:  tree  te  rug,  fta  verder  af, 
(Hier  leit  iets  goddelyks  verborgen  in  dit  graf} 
En  eer  den  ouden,  eer,  uit  plicht,  der  Dichtren  zon. 
Die  z'  allen  door  verflandt  en  jaaren  overwon. 


GRAFSCHRIFT 


V.\3I 


JOOST  VAN  DEN   VONDEL, 

FENIX  DER  H0LLAND8CHE  DICHTEREN. 


JlLier  leit  de  lykafch  van  den  Fenix,  die  de  Rijn 
Een  eeu  byna  geleên,  zag  ryzen  t'  Agrippijn' : 
De  Duitfche  Euripides  en  Maro,  Juvenaal 
En  Flakkus,  wiens  gedicht,  hoogdravende  van  taal, 
s  Zoo  klaar  als  zinrijk  vloeit,  tot  glori  van  ons  Y, 
Betreur  dien  Vader  der  volmaakte  poêzy. 

Grrard  Brand. 


I 

I 
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GRAFSCHRIFT 


VOOR 


JOOST  VAN   DEN  VONDEL, 

Unnft  fiitirtjr. 


MU8A     VETAT    MORI. 


D 


16 

n 


E  befte  rijmkunft  die  mijn  oog  ooit  kon  behagen, 
Wordt  met  haar  meefter  aan  den  Amftel  uitgedragen. 
Mijn  ziel  bezwijmt,  en  zucht  op  't  koude  lijk  des  Mans, 
Die  't  oog  der  Dichteren  verblindde  door  zijn  glans. 
Hy  ftierf  veel  ouder  dan  zijn  groote  tijdtgenooten. 
't  Ontfluiten  van  zijn  graf  houdt  mijnen  geeft  beflooten. 
Geen  wonder  dat  in  hem  de  Dichtkunft  legt  gedooft, 
En  op  geen  voeten  ftaat  door  H  fterven  van  haar  hooft. 

JoHANNES  Brand. 


MüSA  VBTAT  ICORI:  d.  i. :  „de  Zanggodin  belet  te  Herren." 

JouAKKES  Brakd:  dexe  wns  de  jongfte  der  drie  zonen  ranOerard,  en  te  Nieukoop,  in  1G60,  geboren. 
Hy  wfrd,  na  volbrachte  ftudiën,  in  1881,  predikant,  eerst  te  Tiel,  vervolgends  te  Warmond,  te  Hoorn, 
in  den  Haag  en  te  Amflierdam.  Hy  gaf,  even  als  zyn  rader  en  broeders,  eenigc  gefchriftcn  «n  ge- 
dichten uit,  deze  laatfle  van  de  gehalte  der  bovenflaande  regels.  Hy  was,  en  dat  is  een  zün^r  belle 
aaufpraken  op  roem,  de  grootvader  van  Lucretia  Wilhelmina  van  Merken. 
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OP    DEN     DOOD 


I 

I  VA  V 


DEN    FENIX    DEU    DICIITEREN 


JOOST  VAN  UKN  VONDEL. 


D, 


'e  zon  der  Dichtkunft  heeft  op  "'t  Aardrijk  uitgefcheenen : 
Dat  deftig  licht  der  taal  is  met  zijn  glans  verdweenen; 

De  groote  Vondel,  die  inet  zijn  bezield  gedicht, 

En  toverende  toon  gantfch  Neêrland  heeft  verplicht, 
b  En  yders  oor  by  beurt  nu  droef  dan  dartel  ftreelde, 
Den  geeft  deed  weiden  in  een  beemd  van  waare  weelde, 

En  't  hart  ten  dans  voerde  op  de  maat  van  zijn  geluid. 

Maar  ach!  hy  is  niet  meer:  't  heeft  alles  met  hem  uit. 
Die  Rijnzwaan  heeft  zich  dood,  maar  nimmer  moê  gezongen, 
10  Doch  leeft  in  eeuwigheid  op  duizenden  van  tongen, 

Daar  elk  zijn  deugd  en  dicht  eerbiedig  kent  en  eert. 

En  de  afgunft,  tijd  en  dood  met  zijn  geweld  braveert. 

Katharina  Lescailje. 

Kjith.  Lucailjb:  xie  orer  hur  Deel  XI,  bli.  240,  258.  Ik  Jcan  bj  het  aldaar  aangeteekcode  nog 
voegen,  dat  sj,  na  den  dood  baan  Taden,  in  1677,  dient  boekhandel  had  aangehouden  en  met  be- 
kwaamheid en  goeden  uitflag  beftuurde  tot  in  1711,  wanneer  tj  orerleed.  Haar  zustenxoon,  Dirk 
Bank,  die  de  saken  had  voortgezet  onder  de  firma :  de  er/genamen  ron  Jacob  Le/cailje  en  Dirk  Honk, 
gaf  in  1731  een  volledige  uitgave  in  40.  harer  werken  uit. 


Ook  op  den  Schouwburg  werd  een  plechtige  hulde  aan  Vondel 
bewezen,  en  wel  door  het  vertoonen  van  de  allegorie,  welke  wy  hier 
laten  volgen. 
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JOOST  VAN  VONDELS 

L  Y  K  S  T  A  C  Y 


BY    WIJZE    VAN 


VOORSPEL 


GEPAST     OP     ZIJN     J  O  S  E  P  H. 


— N/NAA^VjWvATVr-^'' 


TE    AMSTERDAM, 

By   JACOB  LESCAILJE,  Boekverkooper  op  den  Middeldam, 

naast  de  Vischmarkt,  1679. 


VERTONERS, 


MELPOMEKE. 
CALLrOl'E. 

norwKOKsT. 

SCHILnERKONST. 

WELSi'IlEKENTIIEIT. 

APOLLO. 

PALLAS. 


ZWTÜENDL 


DE  SCHOUWUUHG. 

AMSTERDAM. 

DE  KYN. 

EENIGE  KINDERKENS. 


II  Ttmix.'!.  De  /icnulcn  werden  o|i  linnr  ploals  licfchrevc 
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JOOST   VAN    VONDELS 

L  Y  K  S  T  A  C  Y. 


EERSTE    TOOiNEEL. 

MELPOMENE,     CALLIOPE. 

IMELPOMENE. 
K  hoop  niet  dat  ons  werk  Apollo  zal  mishagen. 

CALLIOPE. 

Hy,  die  voor  andere  onz*  't  geluk  heeft  opgedragen 
Van  Vondels  Uitvaart  met  een  rijkelijke  pracht 
En  toeftel  te  voorzien,  niets  kleins  van  ons  verwacht. 
5  Maar  'k  zie  de  Hemelbode  op  zijne  wieken  drijven; 
Het  zal  wel  voegen  tot  zijne  aankomfl;  hier  te  blijven. 


TWEEDE    TOONEEL 


MERCURIUS,   MELPOMENE,   CALLIOPE. 

MERCÜRIU8. 

Gezufters  die  Pamas  zoo  waardiglijk  bekleet, 
Melpomene  die  ftout  op  treurtooneelen  treet, 
Als  ftof  en  tijt  u  maant  uwe  yver  uit  te  voeren. 
10  En  gy,  Calliope,  gewoon  de  pen  te  roeren; 

Te  weiden  in  't  geweld  van  tranen,  brand  en  bloed, 
Daar  gy  verlaten  held,  of  dappren  vorft  ontmoet. 
God  Phebus  wachte  al  lang  dat  gy  hem  zoud  vertonen 
De  heerlyke  uitvaart  van  de  waartfte  zijner  zonen. 

1-19  iVa  xulk  een  aanheft  200  rerheren, 

Fencachl  nun  zeker  hier  iets  groott ;  — 
och   nceo!   't   komt  eenrovdig  op  de  boodfchap  neder.-   „Apollo  lant  vragen,  of  Jelai  nog  al  niet 
klaar  brat?" 
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15  Wat  doet  u  dralen  en  wat  houd  dit  werk  terug? 

MELPOMENE. 

Wy  zijn  zoo  willig  op  zijn  wenken,  als  gy  vlug 
Op  uwe  vleugelvoet,  maar  de  omflag  der  fieraden, 
Het  fchikken  van  't  gebouw,  en  koft'le  treurgewaden, 
En  't  geen  de  Ichilderkonlt  tot  welftand  geven  wil, 

20  Heeft  tijd  van  noden,  fchoon  daar  elk  zijn  tijd  aan  fpil. 
Gy  zult  eerlang  dan  zien  hoe  hy  door  onz  zal  leven 
Als  wy  de  groote  Man  verdiende  Lijk  eer  geven. 
De  Bouw-  en  Schilderkonft  in  arbeid  zweeten  vaft 
Om  't  eind  te  krijgen  van  onze  afTpraak,  en  haar  laft. 

25  Gy  zult  welfprekentheit  haar  krachten  uit  zien  zetten, 
Daar  zy  't  vergeten  van  zijn  naam  tracht  te  beletten. 
Terwijl  de  Zangkunft  't  pit  van  nare  maten  Ipeelt, 
En  met  een  doffe  klank  de  droeve  zinnen  ftreelt, 
Nabootzende  een  geluid  van  hijgen,  hikken,  (lenen, 

no  Om  't  vlottende  gemoed  wat  lucht  en  kracht  te  lenen. 
Daar  komt  de  Bouwkon (l  en  al  haar  fpeelgenood  al  aan 


DERDE    TOONEEL 

BOUWKUNST,   SCIIILDEKKUNST,   MERCURIUS,   MELrOMEXE. 

CALLIOPE. 

BOUWKUNST. 

Godinnen,  alles  is  na  uw  bevel  gedaan. 
Het  heldegraf  volbouwt. 

i7-t4  Uit  deze  regels  is  wel  te  zien,  dat  wy  hier  niet  niet  de  echte  Zanggodinnen  te  doen  hebben ;  die 
zonden  niet  de  hulp  van  Boute-  en  Sckilderkontt  (twee  godheden  of  allegprifche  perfonen,  waar, 
om  dit  in  't  Toorbygaan  te  zeggen,  de  oude  fabelleer  niets  Tan  wist)  hebben  ingeroepen  om  eea 
toeftel  te  bouwen,  dien  zy  seWen  door  het  wenken  met  de  hand  hadden  behooren  te  fcheppen. 

IS  Kqfl*le:  voor  kqftelijke;  zoo  edel  als  famentrekking   ran  adelijk,  Konder  roor  w<mderKjk,  ens.  Zie  i 

Deel  III,  blz.  27.3.  ' 

x«  Was  daar  dan  anders  zoo  groot  geraar  voor?  ! 

tl  Hoe  gelukkig   moeten   zich  de  fchouwburgbezoekers  ran  dien  tyd  gevoeld  hebben,  die,  behaWe  op  | 

de  nare  vati-rzen  van  Bidloo,  nog  op  nare  maten,  en  wel  op  een  pit  ran  nare  maten  onthaald  werdan. 
die  een  geluid  ran  hijgen  en  van  hikken  nabootften! 

31  Haar  fpeelgenood:  dit  woord  geeft  ons  den  fleutel  van  het  getalm.  In  plaats  van  te  nMe/ai  m  arMd, 
(zie  VB.  23)  hebben  zy  loopen  /pelen. 

B0ÜWKOW8T,  scMiLnRRRUKST:  deze  hadden  gevoeglijker  „timmerman"  en  „behanger"  kannen  ge- 
noemd worden,  daar  zy,  als  uit  hun  woorden  zelven  blykt,  niets  uitgevonden,  maar  alleen  volbracht 
hebben  wat  haar  door  de  godinnen,  volgens  de  rinding  van  deze,  is  gelast.  Dat  wy  voor  't  overige 
hier  en  elders  kumt  en  in  de  lyst  der  pcrfonc-n,  gelyk  mede  op  andere  plaatfen  konst  lezen,  is  een 
aangename  verfcheidenheid,  die  niet  aan  ons,  maar  aan  don  oorfpronkeiyken  fchryver  of  drukker 
is  te  wijten. 
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SCHILDERKUNST. 

In  al  de  taferelen 
Uw  vinding  nagevolgt,  't  zal  Pliebus  oogcn  ftrelen 

35  Als  liy  die  Letterheid  zoo  hoog  verheerlykt  ziet, 
Die,  wat  hy  hier  geniet,  noch  niet  genoeg  geniet. 
Al  mijn  vermogen  kan  niet  fchetzen,  't  geen  zijn  krachten, 
Zoo  onbedwongen  in  zijn  wijze  fchriften  brachten. 
Al  H  purper,  al  het  rood,  fcharlaken  zelf  verbleekt, 

40  Als  hy  de  koningen  in  rijksgewaden  fteekt; 
En  luft  hem  lanen  of  priêelen  af  te  malen, 
Hy  doet  gedachten  in  de  weite  en  groente  dwalen. 
En  leit  het  oor  ten  dans,  daar  zijne  nachtegaal 
De  vroegen  uchtend  wekt,  door  haare  fchelle  taal 

4:*  Beroerend  maatgezang  fchijnt  uit  zijn  dicht  gevonden. 
De  danfer  aan  zijn  luit  en  losfe  lier  gebonden. 
Hy  geeft  de  ziel  geneuchte,  of  als  't  zijn  droefheid  wil. 
Maakt  hy  de  zinnen  dof,  en  fomber,  naar,  en  ftil. 
Zijn  letterfchildery  verdooft  dan  alle  verwen, 

io  En  heeft  zich  zelf  bewaart  voor  flijten,  en  bederven. 

BOUWKUNST. 

Terwijl  wy  vaardig  zijn,  ontbreekt  Welfprekentheid. 

CALLIOPE. 

Daar  is  zy,  die  de  ziel  door  haar  vermogen  vleit, 
En  wat  de  dichtkunde  op  papier  weet  af  te  malen. 
Door  hoge  en  lage  toon  natuurlijk  op  kan  halen. 
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VIERDE    TOONEEL 

WELSPREKENTHEID,   MERCURIU8,   CALLIOPK,    MELPOMENE, 

BOUWKUNST,   SCHILDERKUNST. 

WELSPREKENDHEID. 

Is  't  Lijkgedicht  volvoert,  en  't  ürafgebouw  gereet? 


doldelük,  om  t«  kennen  te  geven,  dat  hetgeen  men  tot  Vondels  eere  doet,  nog  beneden 

syn  waarde  biyft! 
m,40  Hier  wordt  Vondel  alt  een  „klef  remaker"  voorgefteld. 
•a  lm  de  weite:  dat  woord  Terefscht  eenig  nadenken.  Wordt  hier  trijdte  bedoeld?  maar  dan  levert  het 

gevB  tefealWning  op  met  groente:  hebben  wy  aan  veil  („boekweit")  te  denken?  maar  dan  U  de  e 

overUdllg. 
ss-M  UU  deM  rcgela  bmkt,  dat  de  fchrüver  door  welsprekendheid  de  „komt  van  opxeggen"  verftaan  beeft. 


«rsssBj  ••«  4   v*a  wammy.    au 
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MELPOMENE. 

Zoo  doet  het,  en  opdat  de  waereld  lang  noch  weet 
Van  onzen  yver,  en  uw  gladde  tong  te  zeggen, 
Zoo  wilt  van  Vondels  lof  haar  diep  in  "'t  harte  leggen. 
Gy  zoon  van  Majas,  bid  Apollo  dat  hy  kom, 
60  Met  Pallas,  op  't  gezigt  van  zulk  een  heiligdom. 
Hy  zal  genoegen  in  zijn  zoons  onthaling  vinden, 
En  blijken  zien,  dat  wy  hem  meer  als  andre  minden. 

MERCÜRIÜS. 

't  Verlangen,  dat  hy  heeft  na  't  opgeftelde  werk, 
Zal  hem  wel  haaftig  doen  verfchijnen  in  de  kerk 

Vliegt  tcech.  ') 

MELPOMENE. 

6s  Ontfluit  den  Tempel,  op  dat  yder  mag  befchouwen, 
In  welk  een  achting  wy  zijn  dode  Lijk  noch  houwen. 


VIJFDE    TOONEKL 

Alhier  ziet  men  het  opgaan  van  een  ver/chiet^  een  Tempel^  wiens 
muuren  en  pijlaren  ter  halver  hoogte  met  zwart  laken^  daar  gouwde 
ftede-Jteven^  '^)  groene  lauweren  en  palmkronen^  fcheptersy  harpen^  en 
lieren  op  geborduurt  ftaan^  zijn  behangen,  In  't  midden  vertoont 
zich  een  Tombe,  omvlochten  met  lauweren^  voor  op  ftaat  met  goude 
letteren  J.  van  Vondel,  aan  deszelfs  oo/tereind  ziet  men  den  Rijngod 
in  biezen  en  lis,  met  zijn  arm  ruftende  op  een  fcheepsroer^  houdende 
met  de  andere  een  rivier kruyk,  daar  een  zwaan  van  achteren  komt 
overvliegen.  Aan  het  we  f  ter  eind  zit  Amfterdam  in  den  rouw.  Op  de 
hoeken  der  2'ombe  /taan  kinderkens  met  uitgedoofde  toortfen,  boven 
op  ftaat  het  afbeeldfel  van  J.  van  Vondel,  omvlochten  met  een 
laurier  en  Jlang  in  "'t  geweld  van  een  zegepralenden  dood. ')  Op  yder 


8»  Zoon  tan  Majnt:  200  ftaat  rr. 

M  Op  't  gesigt:  waarom  niet,  nog  pooëtifchcr :  „op  een  kijkjo?" 
1)  FUegt  wcch:  voor  't  geen  hy  te  vertellen  had.  had  hy  waarlyk  wel  geheel  weg  kunnen  bl^Ten. 
«)  Stede-Jleren :  wederom  durf  ik  niet  beflisfen,  wat  wy  hierdoor  te  Terftaan  hebben:  heeft  de fchry Ter, 
omdat  men   voor  't  meprv.  Tan  flad,  fleden  xcgt,  ook,  voor  't  meerT.  van  fla/^  Jleren  gefchreTeïi?  doch 
wat  is  dan  nog  een  flede-fluf/ 

s)  Een  zegepralenden  Domï:  indien  die  Dood  niets  anders  dan  't  afbeeld/el  van  Vondel  in  i\in  gewtUl 
liad  gekregen,  wn»  or  nog  a]  zoo  groote  ftof  nirt  tot  treuren. 
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der  vier  koeken  /taat  een  cipren,  en  tujfchen  deze  een  brandende 
toort».  Op  de  voorvoet  van  de  Tombe  zit  een  Maagt,  verbeeldende 
de  Sehoviohurg,  die  fchreit.  De  tempel  is  alom  behangen  met  de 
afbeelt/eU  van  oude  Bichteren,  zommige  in  tca»  gedrukt,  andere  uit 
/teen  gehouwen,  andere  gefchildert.  In  de  bogen,  imfchen  de  pijlaren, 
vint  men  dee  overledenen  voornaam/te  werken  afgebeeld,  roor  deze 
hangende  lampen  en  kaarekronen.*)  De /prekende  I'er/onen  j'ehikken 
haar,  de  Wel/prekentheit  voor  op.  Melpomene  en  de  Jiouwi-nn/t,  Cat- 
Uope  en  de  Sehilderkun/t  aan  het  wettereinde  van  het  Tooneel.  Na 
een  tut/ehen/pel  van  /temmen  en  /peeltuigen  vaart  de  Wel/prekent- 
heit voort, 

W  EI-SPREK  ENTHPrn, 

Dub  krijgt  de  deugd  haar  loon,  dus  leeft  zy  in  het  graf, 

En  fchoon  dit  eerfte  zien  mijn  ziel  ontroering  gaf, 

Nq  kan  zy  zich  in  't  zien  van  deze  pracht  vermaken, 
70  En  of  mijn  nagalm  fmoort  iq  't  opgefpannen  laken ; 

Noch  wil  ik  toonen  hoe  't  geraakte  hert  vernoegt, 

By  deze  lijkplicht  ook  zijn  tedre  tranen  voegt. 

Tl  Wil  mede  aan  't  groote  lijk  een  blad  ten  ofler  brengen, 

En  op  het  dor  gebeente  een  vloed  van  tranen  fprengen. 
J»  Apol,  die  hem  beminde,  ontzeg  uw  bijzijn  niet, 

Daar  gy  uw  waarde  zoon  zoo  lieflijk  ruften  ziet 

In  fchaduw  van  cipres,  die  van  de  glans  geflagen 

Der  toortzen,  die  haar  licht  verdubbelen  by  vlagen. 

Haar  kruis  verheffen,  als  hovaardig  dat  haar  groen, 
so  Aan  de  afgeleefde  noch  die  laatlle  dienll  mag  doen, 

Zijn  bloeijende  onderdom  verbeeldende  in  heur  bladen.  i        I 

Die  onverwelkbaar,  hem  met  geuren  overladen. 

De  lauwer  buigt  van  zelf  zich  om  zijn  beeldtenis. 

En  bouwt  van  bladeren,  een  uitgeholde  nis, 
8»  Noch  grooter,  of  zy  was  uit  zwarte  toets  gehouwen. 

Het  kleet  dat  hier  ontplooit,  en  elders  opgevouwen 

De  lijkbus  dekt,  voldoet  voor  falie,  daar  het  heelt 
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Van  duurzaam  goud  op  fluit,  daar  zijne  naam  in  fpeelt. 
Want  fchoon  de  dood  zijn  kruin  omcingelt  met  laurieren. 

90  Ora  zegepralende  zijn  dwingen,  en  beftieren 

Op  't  breetfte  te  doen  zien  in  zulk  een  meefterftuk. 
Noch  is  zijn  magt  te  kleen  dat  hy  zijn  roem  verdruk, 
Hy  zwijgt  niet,  Ichoon  zijn  mond  voor  eeuwig  fchijnt  gefloten, 
Hy  heeft  zoo  rijkelijk  zijn  wijsheid  uitgegoten, 

95  Zoo  menig  blad  bellroomt  met  onverganklijke  ink. 
Daar  ik,  geen  lezens  moe,  my  nimmer  zat  aan  drink, 
Dat  hy  noch  fprcken  zal  als  alle  monden  zwijgen, 
En  uit  zijn  nagalm  luft  om  na  te  fpreken  krijgen. 
De  Schouwburg  die  hier  treurt  met  ingetogen  geest, 

100  En  in  zijn  lijktriomph  ook  zijn  verfcheiding  leest. 
Zal  juigchen,  als  zy  ziet  van  achter  haar  gordijnen, 
Zijn  hooggelaarsde  geest  op  't  Treurtooneel  verfchijnen. 
Als  zy  haar  hofgewelf  voelt  fiddVen  op  de  fpraak 
Van  uitgevoerde  moord,  en  aangeleide  wraak; 

105  Wanneer  zy  't  kermen  hoort  van  onderdrukte  helden, 
Of  zegeflacy,  en  verwinningen  wil  melden. 
Dan  zal  zy  weten  dat  heer  Vondel  nimmer  ftierf ; 
Dat  maar  zijn  vleefch  verging,  en  niet  zijn  geeft  bedierf. 
Geen  lijkfluit  hoeft  zijn  lof  noch  werken  uit  te  blazen, 

110  Zijn  naam  alleen  zal  elk  in  eiken  dag  verbazen. 
Men  breng  dan  tot  zijn  lijk  gedreve  kop  noch  kelk 
Gevuld  met  fafTeraan,  of  bloed,  of  wijn  of  melk ; 
Die  giften  zijn  niet  waard  van  zulk  een  ziel  ontfangen 
Men  eere  Vondels  lijk  met  graf-  en  jaargezangen, 

115  Een  gift,  die  zoo  hy  leefde  een  gloed  van  dankbaarheid 
Zou  krijgen  van  dat  hert  't  welk  nu  hier  roerloos  leit; 
En  't  eerfte  leven  kreeg,  daar  langs  de  kaay,  en  muren 
Van  Keulen  de  eed'le  Rijn  komt  met  zijn  golven  fchuren. 
Het  luft  ons  niet  te  zien  na  hoe  veel  fukkeling 

if»o  Hem  't  machtige  Amfterdam  in  haren  fchoot  ontfing, 


99-101  Nu !   dnt   is   verklaarbaar  en   meer  dan   een   onder   niyn  leien  loti  gewU  ook  jmchtn^  alt  hy  <le 

Yerfchyning  kon  by wonen  van  znón  fieerl  op  hooge  bxarstn! 
icn.iofi  Wat  is   het  toch   eigentlyk,  dat  de  Heer  Bidloo  in  V.  bewonderde?  Strak*  (vs.  41)  was  het  xtjn 

itnapheid  in  't  malen  van  lanen  en  prieelen:  nu  is  't  wéér  xyn  talent  ynn  een  gevel/ te  doen  ^fidderm 

en   helden  te  doen  kermen.   l)e  loffpraken,  in  dit  gcrymel  gegeven,  betrefTen  den  vorm;  van  't  g««na 

V.  tot  dichter  maakte  nergends  een  woord. 
107  Dat  heer  f^rmdel  doet  hier  een  treffende  uitwerking!  i 

10»  Neen ;  maar  wel  ware  er  een  fluit  noodig  gewer-st  om  dat  dwaa«  gewawel  van  Dr.  Bidloo  uit  tv  IMnzen. 
111,111  Die  kop  faffraan  riet  zwker  op  de  „flemp,''  den  eigennardigen  fchouwburgsdrank  van  ouds  her. 
n»-ii6  Dus,  loo  Vondel  leefde,  loii  hy  dankbaar  wezen,  dat  men  i\}n  dood  bezong'  -  -  Voorwaa/!  indien 

het  de  Welfpreliondheid  is.  die  zulk  een  taal  voert,  dan  is  het  die  van  monjU-ur  de  Ut  Palitft'. 
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Genoeg  is  't  dat  wy  hem  als  burger  mochten  groeten, 
En  in  zijn  fchrift  onze  oog,  en  wijde  weetluft  boeten. 
Met  meerder  vreugd  zal  elk  gedenken  hoe  zijn  lof 
Gehoort  wierd  in  de  zaal  van  't  keizerlijke  hof. 

125  Want  of  zijn  groote  geelt  by  vorften  heeft  geblonken, 
Blijkt  uit  de  giften  hem  verdienftelijk  gefchonken 
Van  Koning  Chriftiaan,  VorlHnne  Medicis, 
En  Keule,  Ments,  en  Trier,  die  haar  gedachtenis 
Door  zijn  onfterflijk  dicht,  vereeuwigt  zagen  leven, 

180  Tot  roem  van  haar  geflagt,  en  vorftelijke  neven. 
Het  zij  zijn  eertrompet  haar  volgt  in  't  oorlogsveld. 
Of  blije  toonen  op  haar  huwlijksfeeften  ftelt. 
Of  aan  haar  beeldtenis  de  laatfte  hand  wil  leggen. 
Want  dat  geen  verf  vermag  volvoerd  zijn  fchildrend  zeggen, 

135  Dus  zong  hy  on  vermoeit,  dus  leefde  hy  vol  eer. 
En  bood  alleen  zijn  naam  tot  ruftig  tegenweer. 
Als  dichters  om  een  prijs  hem  in  het  ftrijdperk  riepen. 
Hy  was  gelijk  een  zwaan,  die  onder  heuren,  piepen. 
En  kirren  van  gebroed  dat  naauwlijks  gorgel  heeft, 

110  Al  zingende  in  ontzag  en  hoger  aanzien  leeft. 

Maar  fchoon  zijn  ilem  al  lang  ter  ooren  ingedrongen. 
Het  hart  kon  leiden  na  het  draayen  van  zijn  longen. 
Noch  zag  men  de  oude  Rijn  en  Amflel,  beurt  om  beurt. 
Haar  tranen  Horten  toen  zijn  zingen  wierd  gefteurt, 

115  En  's  levens  laatfte  tijd  hem  alle  kracht  ontroofde. 
Waar  meê  zijn '  fchelle  keel  alle  andre  zang  verdoofde. 
Noch  fchoorvoet  zelfs  de  Tijd,  en  fchrikt  door  hare  fpoet, 
Den  dag  te  vorderen  die  eenmaal  komen  moet; 
Zy  komt,  en  Vondel,  op  de  bergfpits  van  het  leven, 

lio  Gevoelt  de  fchicht  des  doods,  die  in  het  hert  gedreven 
Zoo  wiggelt  als  weleer  zijn  aangedreve  pluim. 
Nu  waart  zijn  blijde  geeft  in  't  onbegrijplijk  ruim. 
En  langgewenfchte  ruft,  nu  ziet  hy  al  de  mannen. 


iM  FerdaenjUrtijk:  waarfchyDlyk  Toor  „naar  TcrdienfWn." 
if7  Komng  Chriftiaan  ran  Denemarken:  lie  Deel  II,  blz.  004. 

ywJHtutt  Me^ticis:  dit  kan  ter  gelegenheid  van  haar  verbluf  hier  te  lande  geweest  zyn,  zie  Deel  III, 

bli.  iHi  Tolgf.  Wf  finden  er  echter  nieti  van  vermeld  by  de  leYentbefchryvers. 
m  KemUf    Mmtt,  en    Trier:  namelyk  „de  geeftelyke  keurvorilen  van  die  plaatfen."  Dat  over  die  vor- 

ft«^lijke  fcbenkaadjes  niet  veel  te  roemen  viel,  he(>ft  de  leser  o.  a.  Deel  IX.  bli.  OüS  kunnen  lien. 
IM  Hrurtn:  ik  heb  vnichteloot  zitten  denken,   wat  dit   woord   hier  beteekenen  moet.   Vermoedeiyk 

moeten   wj  hier  aan   een  drukfout  gelooven;  maar  welk  werkwoord  heeft  er  dan  in  Bidloos  h.  f. 

geftaan?  Z'-gge  het,  die  't  weet. 
i«s  Bvurt  om  bturl:  dus  wachtte  de  een  allyd  luet  tranen  flor itn,  tot  de  ander  xyn  oogen  bad  afgeveegd. 
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I 


Voor  welkers  roem  zijn  pen  altijd  was  ingefpannen, 

165  De  geeft  van  Sophocles,  van  Nafo,  van  Virgiel, 

Verheugt  zich  om  't  gezicht  der  blijde  ontbonden  ziel. 
Hem  komen  Dichters  van  de  latere  eeuwen  tegen. 
Den  Drosfart  voelt  in  't  graf  zijn  fluyvende  as  bewegen. 
Zijn  halsvrind  Kofter,  en  van  Baarle  vliegt  hem  in 

160  Met  uitgeftrekten  arm,  nu  ziet  hy  een  begin 

Van  't  leven  zonder  eind,  't  welk  't  eedle  deel  zal  leven, 
Terwijl  zijn  groote  naam,  al  't  aardrijk  omgedreven. 
Zich  zelf  in  wezen  houd  door  balfem  van  gedicht, 
Die  voor  geen  ondier  vreeft  of  lucht  of  rotting  zwicht, 

165  Maar  ach!  de  dood  nochtans,  dit  fpelt  my  naar  in  de  ogen, 
Toont  aan  's  Mans  beeldtenis  zijn  vreefelijk  vermogen. 
Ach!  dat  zijn  wreden  arm  die  eerbuit  worde  onthaalt. 
Maar  'k  hoor  een  maatgezang,  wat  godlijk  licht  beftraalt 
Het  Beelt,  het  Graf,  't  Geboomte,  en  al  de  Kerkpylaren 

170  Met  zulk  een  volle  gloed,  ApoUo  neêrgevaren, 
In  ontoeganklijk  licht,  fchijnt  ons  zijn  hulp  te  biên, 
Hy  voert  Mmerve  mede  om  deze  pracht  te  zien. 


ZESTE   TONEEL. 


APOLLO,   MERCUKIL'S,    PALl.AS,    in   een   wolk,   MELPOMENE, 
i  CALLIOPE,    SCHILDERKONST,   BOÜWKONST. 


APOLLO. 

Mijn  oog  verluftigt  zich  in  deze  graffieraden. 
Dus  voegt  het  Phebus  zoon,  van  jaren  overladen, 
175  Te  ruften,  daar  Thalie,  in  vlechten  uitgeleert, 

Met  vrouw  Erato,  't  graf  met  groene  kranüen  eert. 
Gezuflers,  deze  dienft  zal  u  tot  roem  verftrekken; 
De  groote  fterken  en  de  flauwe  geeften  wekken. 
Om  zulk  een  grafgebouw  te  winnen  na  haar  dood, 

167  Onthaalt  voor  „ontnomeu." 

17a  Wel  Ja !  dat   vrat  ook   wel  de  moeite  waard !  —  Zeker  had  ApoUo  een  dameêkaarlje  gekregen  Toor 

MiiierTH,   en   had   zjr   heui,   toen  hy   haar  in   een  teolk  kwam  afhalen,  wat  lang  laten  wachten.  Wy 

kunnen  hieruit  de  reden  verklaren,  waarom  hjr  eerst  zoo  laat  verfcheen. 
175  Tfuilit,  in  rtechtt-n  uUgtkert :  zie  daar  al  wéér  wat  nieuws  en  dat  zelfs  Fokke  Simonu.  toen  hy  i\in 

Mudirne  Ilvlicvn  fchreef,  niet  fchyut  geweten  te  hebben,  dat  Thalia  uit  bloemen-maken  ging. 
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180  De  rouw  die  u  het  hart  beneep  en  't  zamen  iloot, 
Verdwijne  als  gy  zult  zien  hoe  liy,  door  my  verheven, 
Door  duizend  eeuwen  zal  op  alle  tongen  leven. 
Ontruk  de  dood  zijn  fchets,  Minerve,  ik  zal  ze  zelf, 
Ter  eeuwige  geheug,  in  't  hoogfte  van  't  gewelf, 

165  Een  welverdiende  plaats  voor  aller  oogen  hangen. 

't  Voegt  hem  alleen,  deze  eer  van  mijne  macht  te  ontfangen, 

PALLAS. 

Gelukkige  panneel,  en  meeilerlijke  hand, 

Die  Vondels  wezen  maalde  in  voeggelijke  lland, 

Daar  't  fiikkren  van  't  gezicht,  en  blos  op  zijne  kaken, 

iw  De  fuffende  ouderdom  gemaklijk  kon  verzaken. 
Zoo  niet  in  d' achtbaarheit  van  't  zilververwig  haar. 
Een  houding  van  ontzach  en  afgeleeft  gebaar, 
Uedommelt  in  een  trek  van  vriendelijk  vernoegen, 
Heel  klaar  te  lezen  ftond.  Het  zal  my  zelfs  niet  voegen, 

i9i  Dan  met  gekufte  hand  en  diepe  needrigheid. 

Dit  waardig  zweemfel,  reeds  de  felle  dood  ontzeid. 

Te  voeren  daar  zijn  deugd,  met  d'  eeuwigheit  vermengelt, 

Onfcheidelijk  zich  in  dat  ehidloos  wezen  (Irengelt. 

'k  Omarm  al  bevende  uw  geëerde  beeld.  Maar  gy, 

2<)o  Die  duizend  levens  voert  in  uwe  heerfchappy, 

Ontlauwer  vry  uw  hooft,  zult  daar  geen  roem  op  dragen, 
I^at  gy  de  draad  doorfneê  van  Vondels  levensdagen, 
Zy  brak  van  zelfs,  en  hy  verhaafie,  met  gebeen 
Den  laatfte  dag,  die  hem  een  reeks  van  eeuwen  fcheen. 

'20i  Ik  offer  aan  uw  zorg,  o  hooft  der  Zanggodinnen! 
Het  Hooft  van  die  uw  roem  ontzagchelijk  beminnen, 
'k  Zal  voor  zijn  Graflleê  mijn  bekende  wapenfchild, 
Daar  elke  nijd  en  kracht  zig  zelfs  vergeefs  op  fpilt, 
Gaan  hechten,  en  in  't  vlak  der  ftandewimpel  fchrijven 

310  Hier  ruft  van  Vqndela  Lijk,  Meer  kan  ik  niet  bedrijven, 

iM  GekuJIe  hand:  dit  wil,  naar  ik  ine«n,  scggeu:  „de  haud  met  een  kiufentje  bi'dikt,"  ten  einde  het 
^weemfel"  niet  t«  bcfchadifen.  By  't  werkvolk  beeft  dit  nog  wel  plaat». 

aai  Zall.'  bel  wat!  hier  althandi  had  ^y  niet  mogen  vergeten  worden. 

wm;mê  Hier  fneed  Mlncrra  waarfchynlük  aan  het  „sweemxcl"  den  kop  af. 

w»  'I  yiak  der  fiandeieimpel:  welke  Jfandewimptl  hier  bedoeld  wordt,  en   of  die  vau  deel  uitmaakte 
▼an  dat  bekemie  wapenfchild,  ii  niet  recht  duidelük. 

*f  Fan  Findeli  Lijk:  eren  /co  In  't  „OrafTchrift"  door  SylTios  hierboven  blx.  118  ApoUoos  xwm,  run 
yomdeL  Zeker  kwam  f^an  den  tondel  met  de  maat  niet  overeen,  en  wierp  men  gemakshalve  het 
den  mmmr  weg;  doch  deie  verminking  van  den  naam  vond  —  alt  xnlks  met  (lechte  voorbeelden  door- 
gaans bet  geval  Is  —  allengskens  navolgers,  en  wel  in  xulke  mate,  dut  eerlang  de  verkeerde  fchryf- 
w^xe  de  bovenhand  kreeg  over  de  goede,  vooral  ook  omdnt  op  de  aanplakbiljetten  van  den  fchouw- 
burg.  die  leder  In  't  oog  vielen,  beftendig,  tot  in  onze  dagen,  Joo$t  ran  yumlet  te  lezen  ftond. 
Meer  kun  ik  niet  bedrijren:  nu!  men  kan  niet  zeggen,  dat  zy  zich  te  veel  heeft  uitgedoofd. 
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Tot  roem  van  hem,  wiens  naam  zijn  deugden  maakt  bekent, 
En  alle  beeldtenis  gelijk  de  wint  ontrent. 


APOLLO.  j 


Noch  wil  ik  Vondels  naam  eerbiedig  doen  gedenken. 

P  ALL  AS. 

Wat  leet  kan  hem,  wien  gy  befchermen  wilt,  toch  krenken? 

APOLLO. 

'2\ó  Het  eeuwige  vaarwel,  dat  in  zijn  fterfbed  klonk, 
Toen,  als  een  avondzon,  zijn  levenslicht  verzonk, 
Werde  alle  jaar  vernieuwt,  als  Dichters  neergezeten. 
Hem  haren  voedflerheer,  en  grote  vader  heeten. 
Ik  zelf  zal  't  hoge  feeft  beftralen  met  mijn  gunft. 

MELPOMENE. 

'2-20  De  blijdfchap  dat  uw  mond,  Befchermer  van  de  kunft. 
En  arbeid,  die  uw  oog  door  onze  vlijt  bejegent. 
Het  uiteynd  met  geluk,  en  welbehagen  zegent, 
Verplicht  ons  uwen  zoon  na  't  leven  te  doen  zien; 
Maar  wijl  dit  door  geen  konft,  als  zijne,  kan  gefchien, 

223  Zal  hy  in  Jofeph  zijn  gedaante  aan  elk  verbeelden. 
Die  in  verlaagde  ftand,  en  koninglijke  weelden, 
Altijd  zich  zelf  gelijkt,  zijn  broeders,  't  volk  en  't  Hof, 
Ja  zelfs  den  Hemel  doet  verkondigen  zijn  lof. 

APOLLO. 

Vaart  wel,  volvoert  al  't  geen  zijn  luider  kan  vermeeren, 
230  Wie  Zangkonft  Heft,  zal  u  om  dezen  arbeit  eren; 
En  die  als  Vondel  my  met  zijn  gedicht  voldoet, 
Zal  dus  herleven  als  hy  hier  me  fterven  moet. 

G.    BlDLOO. 


i\i  Ka  ra,  wat  is  dat.' 

217  Ach!  blyf  maar  liever  fhuis,  dan  dat  gy  ont  alle  jaar  op  de  vernieuwing  yan  dit  hooge/eett  ontbaalt. 

348  Zeker  volgde  dus  op  dit  roorfpel  een  voorftelling  ran  den  Sofompaneat. 

it%  Alt  hjf  hier  me  fterven  moet:  waarmee? 

O.  BiDLOO:  de  fchryTer  van  bet  bovenltaande  prul  ('t  wellc  \)l  hier  niet  xoA  hebben  opgenomen, 
indien  't  niet  ware  geweest,  vooreerst,  omdat  bet  een  paar  byzonderheden  bevat,  ons  van  «Iden 
niet  beleend,  en  ten  andere,  omdat  het  ons  een  denlibeeld  geefi  van  den  ftaat,  waartoe  de  flnaak 
in  de  dagen  van  Vondels  overlydfen,  zelfs  by  zyn  bewonderaars,  vervallen  was)  was  Oovsrt  Bidloo, 
in  1049  te  Amflerdam  geboren,  en  aldaar  het  beroep  van  genees- en  heelmeester  nitoefraende.  Wj  be- 
zitten van  hem  eenige  tooneelf pelen  en  andere  gedichten  van  niet  veel  beter  gebalts  dan  het  hier 
gegevene;  dnch  als  geleerde  fchynt  hy  meer  verdienltcn  gehad  te  hebben  dan  als  dichter:  althands 
hy  werd  in  lff88  naar  den  Haag  ontboden  om  er  ontleedkundige  lesfen  te  geven,  bekwam  in  1000 
het  algemeen  opzicht  over  's  lands  militaire  hospitalen,  werd  In  1A94  tot  Hoogleeraar  in  de  genees- en 
ontleedkunde  aau  de  Leydfche  Hoogefchool  beroepen,  en  in  1701  tot  lyfarts  van  Koning  Willem 
aangrefteld.  Ka  bet  afllerveu  van  dezen  vorst  naar  Holland  teruggekeerd,  overleed  hy  niet  lang  daarna. 


UlTTRKK^Kl.  UIT  II  KT  1'AM'UETICON, 


Dat  deze  allegorifcLe  voorftelliiig,  oven  arin  aan  vinding  van  ge- 
dachten als  jammerlijk  van  vorm  en  uitdrukking,  werkelijk  gegeven 
"ord,  leert  ons  o.  a.  de  navolgende  plaats  uit  liet  Pawl'oelieon  van 
Lambert  Bidloo.  ') 


E  1^4  i»rtln>d,  eva 


',  iKc  lijhru  v(D  Ciui  pKKr  wu. 


UITTREKSEL 


HET   P  A  N  P  O  Ë  T  I  C  O  N. 


'k     ^^^^^^  GT  dus  niijii  Digt-lust  kost-  eu  foliadeloos  ontllagen 
-?r.Kï'.W.i!o  Van   dat   Plajdoy ;   maar   ïie   haar   op  een  nieuw 

verdagen 
--- T— pi^.       Door   al    die   Vondels   Geest   hier  agt  te  kort 
^  ^vJvJ  gedaan, 

Daar  wy  zijn  Beeltenis  in  't  Tafereel  zieti  Haan 
i  Voor  't  Panpoeiicon;  wel  kenlijk,  door  't  graveeren 
Des  braaven  Meefters,  om  den  Digter  te  vereeren. 

Dus  zien  we  ons  weer  ontbo&n  ter  vierfchaar  van  de  Faam, 
Voor  niet  op  zyne  rang  te  melden  Vondels  naam. 
Dog  wat  vereyfch  is  dit!  Behoudens  de  Eer  der  Regten, 
;o  We  ontkennen  dit  geftel;  en  noodeloos  te  vcgten 

Met  Pleytcrs-kibbeling,   wy  hebben  Vondels  lïaiig, 
En  Digter-waardigliejd  al  omme  en  overlang, 
In  de  Overzettingen  voorheen  met  Lof  gelladigt. 
Daar  hy  zig  zelfs  veel  meer  aU  myn  Gerym  verdadigd; 
13       Waar  van  "'t  gevolg  eerlang  onwraakbaar  zal  doen  zien, 


I    i 


T  JlMimg.  of  wel  .«..  , 
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Hoe  hoog  een  agting  wy  zyn  poëzye  aanbien, 
Zulks,  zoo  't  geoorloft  zy  't  werk  van  Heer  Cats  te  noemen, 
De  Vryjier  Bybely  wy  van  Vondel  zullen  roemen, 

Het  zyne  (neem  geen  arg  uit  een  gelykenis) 
20      In  ftyl  het  Hooge-Lied  voor  alle  Digters  is, 

Zints  zijn  Verheven  Geest  in  't  Rym  zig  uyt  quam  ilrekken 
Om  't  hoog  Regijier  van  het  l'reur-'Thooneel  te  trekken. 

Hoe  deugd'lyk  klinkt  daar  in  zyn  opperlle  klauwier! 

En  geenszins  tot  hun  fmaad.  Schenkx  Tooren-Lauwerier 
25  Verlieft  nog  bay  nog  blad  of  fchoon  men  in  zyn  kooren 
CorelU,  Gabriël,  en  Raymond  kom  te  hooren. 

Gelukkig  Leerling,  die  eens  Grooten  Meefters  ftap 

liegt  kenlyk  hebt  gevolgd  in  zyne  wetenfchap, 
En  eyndlyk,  groote  Hoofd,  uw  geest  moet  zich  niet  fleuren, 
30  Indien  *t  u  immermeer  te  hooren  mogt  gebeuren, 

Hoe  Vondel,  boven  u  zulk  een  geluk  geniet, 

Dat  hy  zyn  Digt  by  elk  volmaakt  in  agting  ziet, 
En  geene  Neuse-wijs,  geen  Snee-  nog  Letter-vitter 
Nog  nydige  Agterklap,  hoe  Vinnig,  Vuyl,  en  Bitter, 
35       Aan  zijne  Vaerflen  in  het  minfte  wryven  dorft, 

Of  was  't  niet  aan  de  kruym,  komt  knabblen  aan  de  korst. 
Dat  is  een  Roem,  waarby  niet  hooger  op  te  halen, 
Al  konden  Salomon,  of  David  nederdalen: 

Maar  heeft  mijn  Digt-luft  nog  haer  fchuld-pligt  niet  voldaan 
40       Laat  zy  ter  Üytvaart  door  mijn  Broeder  '^  zamen  gaan^ 
Alicdar  de  Klaag-B azuyn  zijn  Lof  blaasd  onder  '<  weeneuy 
En  doed  den  fchouwhurg  door  den  naaren  weergalm  Jieenen, 

Zyn  nazaat  zal  dat  deel  van  's  Vaders  Ervenis 

Niet  weigren,  daar  't  voor  't  Pand  der  Minne  dienftig  is. 
45  Dog  zoo  dit  alles  niet  genoeg  is  ter  Betaling, 

Myn  fchaamle  Digt-luft  wil  zig  egter  van  haar  dwaling 

to-ss  Welk  een  verwarring  van  beelden  en  uitdrukkingen!  Bidloo  poogt  hier  te  betoogen,  dat  Vondelc 
poëxy  het  Hooge-lied,  d.  i.:  „het  volkomenfte  voorbeeld"  aller  dichters  genoemd  mag  worden,  en 
Aaaft  dit  door  de  voorlrefTelükheid,  waarmede  de  groote  man  het  treurfpel  wist  te  behandelen  op 
een  wyie,  welke  B.  vergelekt  met  het  befpelen  der  hoogfte  en  krachtigde  noten  op  een  o>gel. 

»  En  geenszins  tot  hun  fmaad:  d.  l. :  „xonder  er  kwaad  aan  te  doen,"  niet  aan  de  dichters^  waarvan 
V8.  20  gefproken  is,  als  men  uit  hun  tod  opmaken,  maar  aan  't  befpeelde  orgel,  als  uit  het  ver- 
volg  biykt. 

2»-t«  Ik  verfta  dit:  „evenzoo  verliest  het  orgel,  door  Schenck  vervaardigd,  niets  van  syn  duur-  of 
deugdzaamheid,  al  wordt  het  ook  door  groote  virtuoien,  als  Corcüi  enr.,  befpeeld."  Intusfchen,  weet 
iemand  een  betere  lesing,  ik  mag  het  gaarne  lijden. 

95  Uay:  *i  Fr.  6ai>,  „besle." 

17  Odukkig  Leerling:  lees:  „gelukkÏK  i*  de  Leerling." 

40  Ja,  danr  behoort  zy  t'huis,  en  't  zijn  vogels  van  eender  veeren. 

4»,*4  De  nazaat  is  wijs  genoeg  geweest,  het  l«'ga»t  der  (Jebr.  Bidloo  af  te  wijzen. 
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Ontheffen,  en  doen  zien,  hoe  veel  zy  Vondel  agt, 
Wien  zy  't  Hoogleeraarfchap  wel  wenfchte  toe-gedagt, 
Als  zy  wil  voet  neemdt  op  Thooneel-  of  Steldeu-vaersfen, 
50  Zal  raden,  naar  zijn  Maat  te  vormen  doen  de  Laarsfen, 
Waarvoor,  tot  overvloed,  by  onverwagt  geval, 
De  Borg-togt  van  Heer  Smids  my  niet  ontbreken  zal. 
Die  't  Panpoêticon  door  al  zijne  ordeningen 
Ten  Tytel  voorgefteld  tot  Geest-befpiegelingen, 
Heeft  zinryk  toegepast  aan  Vonüelen  en  Hoofd, 
Dat  hy  zijn  Agtbaar  Woord  voor  mijn  Credyt  verloofd. 
Geen  Joodjche   Woekeraar  heeft  ilerker  aangedrongen. 
Al  ichoon  hy  Rente  op  Rente ^  en  Day-geld  had  bedongen. 
Dus  ben  ik  niet  bevreesdt,  dat  immer  Joost-Ooma  fchim 
Na  hy  is  omgekeerd,  mijn  Haard,  of  Bed  beklim. 
Of  in  een  donkre  hoek,  door  't  Kindfch-bedagte  wanen. 
Der  geesten-waarrery,  om  deeze  fchuld  kom  manen, 
'k  Heb  dan  de  handen  los,  en  't  Panpoêticon 
Eyfcht,  dat  mijn  Digt-lull  weer  haer  yverzugt  begon. 


60 


mjM  Dat  de  laan  alt  't  eenmaal  aangenomva  zinnebeeld  van  het  treurfpel  gelde,  ik  heb  er  vrede  meè ; 
naar  begrypt  dan  de  fchryver  niet,  dat  wanneer  hjr  op  de  beeldfprnalL  gaat  doorredeneeren  en  er 
deh  aan  vastklemmen,  sj  ophoudt  beeldfpraak  te  syu  en  er  niets  overblyft  dan  de  alledaagfche 
en  hoogst  proiaTfche  voorftelling  van  iemand,  die  sich  „een  paar  laarzen  laat  aanmeten?" 

aa  UetT  Smidi:  Ladolf  Smids,  in  1049  te  Groningen  geboren  en  die  zich  te  Amflerdam  had  nedergezet, 
«aar  hy  de  geneeskunst  uitoefende  en  fleehte  vaerzen  maakte,  't  Eenige  waardoor  hjr  zich  werkelyk 
eealge  vnrdlenAen  als  fchrijver  verworven  heeft  Is  zyn  Schatkamer  der  Nederiand/cke  Oudheden, 

99  Jof^-Qom:  het  to  wel  te  weten  Vondel,  en  niet  de  duivel— als  men  licht  denken  zoA  —  die  op 
deie  kiefche  en  —  zoo  't  heet  —  geeftige  wyze  wordt  uitgednid. 

M  i^fem^<:  moet  hier  niet  ,Jaloezy"  beteekeuen ;  maar  „yverige  zucht." 


Ik  laat  achter  deze  gedichten,  ter  gelegenheid  van  Vondels  afller- 
ven,  er  nog  eenige  volgen,  door  zijn  tijdgenooten  op  afbeeldingen 
van  hem  vervaardigd  of  tot  zijn  lof  gezongen,  en  die  hi  geen  der 
vorige  deelen  zijn  opgenomen. 
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OP    D' AFBEELDING 


VAN  D'  HliER 


JOOST  VAN  VONDEL. 


JJe  grijze  Vondel,  die  door  treurftijl,  heldentoon, 
Door  Her  en  hekeldicht  met  d'  outheit  om  de  kroon, 
Des  lauwers  ftreet,  voor  wien  wat  Neerduits  fchrijft  moet  fwichten, 
Vertoont  zich  in  dees  print,  maar  leeft  in  zijn  gedichten. 

ÜKKART  Brandt. 


OP    HET    BEELT 


V  *  N 


JOOST  VAN  dp:n  vondel. 


LAURRA  DONANDL'8  APOLLINARl. 


Uit  's  't  beelt  van  Vondel,  vorft  van  Neêrlands  poezy, 

Geboren  't  Agrippijn,  geftorven  aan  het  Y, 
Die  voor  Homeer  of  geen  Virgiel  behoeft  te  zwigten, 
En  eeuwig  voert  de  vlag  van  digten  in  zijn  digten. 

Samuel  Sylvius. 

Laurb.%,  vaet.:  „te  begiftigen  met  Apollo's  Inuwtr." 


OP    DE    AF  Bi:  E  LD  ING 


v.ix 


DEN    PWIXS    DKIt    DICIITKKKN 


JOOST  VAN   DEN   VONDEL. 


II, 


ET  liclit  der  Poezv 
Voor  's  at'gunsts  blixcm  veiligli 
Der  Zangg<Klinnen  Iieiligh 
Is  VoKDKL,  d'eer  van  't  Y. 
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A  N  D  E  R  S. 


E 


JEK  Febus  gaat  te  rust, 
Laet  hy  zich  door  zijn  reien 
Voor  "t  boeit  van  Vondel  leien, 
Dat  elk  dan  knielend  kust. 


Jacob  Zeeus. 


J.xroB  Z«Jtr"*:  ïle  ovnr  dfien  de  Vriksi.  |»r.  II,  bli.  W  voIrr. 
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OP 


JOOST  VAN  DEN  VONDELS 


AFBEELDING. 


TADEB  DER  NEDEBDmTSCHE  DICHTKUNST. 


I 


.NDiEN  gy  Vondel  wilt  afTchildren  naer  het  leven, 
Zoo  fmelt  Ëuripides  en  Sofokles  in  een, 
Met  Maro  en  Homeer,  by  d'  outheit  zoo  verheven ; 
Want  al  't  vernuft  dat  aen  hen  alle  was  gegeven, 
6      Bezat  dees  groote  Vorst  der  dichteren  alleen. 

David  van  Hoogstraten. 


OP    DE    AFBEELDINGE 


VAN   DEN   HKERE 


JOOST  VAN  DEN  VONDEL 


D 


IT  's  Vondel,  die  Apol  zou  zijn, 
Zoo  die  hem  leende  zijnen  fchijn. 

Hermancjs  van  den  Bebg. 


Hbbxakus  vah  dbk  Bbkg:  de  man  die  hier  vertelt,  dat  Vondel  ApoUo  soCi  wesen,  indien  hj  op 
ApoUo  geleek,  w«»  een  reelfchrüver,  in  1682  te  Amlterdam  geboren,  en  over  wlen  men  het  Woordenb. 
van  V.  D.  Aa  moge  raadplegen. 
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OP    DE    AFBEELDING 


VAX    IJEX    IIKFKR 


JOOST  VAN   DEN  VONDEL. 


luiET  vry  dit  heerlyk  beelt  verwondert  aan. 
Dees  voert  het  puyk  der  Nederduytfe  Digten. 

Dit  is  de  Fenix,  daar  de  Griekfche  Swaan 
In  't  vliegen  naar  de  wolken  voor  moet  fwigten. 
5      Dit  's  Febus  zoon  die  om  d'  onfterflykheit 

De  Lauwerkrans  te  dragen  is  bereit. 

TiTiA  Brongesma. 

TiTiA  BmovossxA:  lie  orer  dexe  Oroninfer  dichteres,  die  in  het  InaUt  der  17de  eeaw  een  drietal 
bandels  erbarmelüke  gedichten  nitfirar,  het  woordenboeli  van  t.  o.  Aa. 


ONDER  VONDELS  AFBEELDING. 


ZiiJN  wieg  was  Agrippijn,  zijn  zetel  Amfterdam, 
De  Poêzy,  waer  door  hy  tot  vermaertheid  quam, 
Maer  d'  oude  Godsdienft,  daer  de  nevels  door  verfloven 
En  't  licht  der  waerheid  rees,  baent  hem  den  weg  naer  boven, 

Frans  van  Hoogstraten. 


s  JJr  Pofzjft  wiifr  fioor^  eni. :  terfta:  „hel   was  de  Poeiy,  waardoor  eni." 
FtL.w*  VAM  HooGSTmATBir :  de  rader  van  David.  Zie  bli.  lOA. 


JOOST  VAN  DEN   VONDEL, 

FI:MX    1)F.R  ;iK[>ERl,ANTSCHE   UICHTEKF.N. 


D. 


JiEN  't  luft  naer  regels  in  de  poèzy  te  hooren. 
Houdt  Van  den  Vondel  voor  bewintheer  in  de  kanft, 
En  een'gen  Fenix;  mner  (behoudens  aller  gunft), 
Wordt  uit  zijne  ssrchen  nooit  een  fenix  jong  herboren. 

Ahnold  Moonen. 


OP   EEN    HANDSCHRIFT 


VONDEL. 


JOAN    PU    RIEU. 


^St:"'  1  •  '^'  ^  groote  geeft  \an  Neêrlants  hooftpoëet, 
My^-^^  Vf     I^'^  ^*^'""  S®^"  Maro  hoef  te  zwichten, 
\i|    T  ]    l^  Of  Sofokles,  als  hy  ten  fchouburg  treed 
j^ij         '  r      Met  goddelyke  treurgedichten : 
f£^>f^-i'j)  Dat  wonder  van  onze  eeu  ontQeekt  mijn  geeft 

Om  u  met  een  gedicht  te  danken, 
Al  fchoei  ik  met  op  zulk  een  hoogen  leefY, 
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't  Genegen  hart  voltoit  mijn  klanken, 
Nu  ik  die  hand  ontfang  van  uwe  hand, 
10  Die  op  onfterfelyke  bladen 

Verewigt  heeft  den  roem  van  't  Vaderlant 

En  zoo  veel  brave  heldendaden. 
Zy  rtrekk  my  tot  een  fpoor  om  deze  baen 
Groothartig  in  te  flaen. 

David  van  Hoogstraten. 


OP     DE     AFBEELDING 


VAN    DEN    GROOTEN    PObET 


JOOST   VAN   DEN   VONDEL, 


KONSTIGII   DOOR   FLINK    GESCHILDERT. 


x/it's  't  aanfchijn  van  Apoir  aan  d'  Amftel  en  het  Y, 
Wiens  uitgeleerde  zang  de  zielen  kan  verwinnen. 

Zijn  geest  blinkt  als  een  zon  in  hemelpoezy, 
De  liefde  leert  ons  deught  en  wijsheit  te  beminnen. 

Ik  wenfch  te  branden  in  de  ftraalen  van  dit  licht. 
De  kunst  kan  zijn  verftand,  en  hy  ons  niet  verzaden. 

Het  Treurfpel  woont  in  't  hart,  en  't  leven  in  zijn  dicht. 
Een  edel  brein  verheert  de  Doot  door  wijze  bladen. 

Ja( oii  Lescailje. 


Gelukkiger  dan  door  de  lier  der  dichters,  is  Vondel  vereeuwigd 
geworden  door  het  penfeel  of  de  gravcerftift  der  kunflenaars,  en  lier- 
haalde  reizen  zijn  zijne  fprekende  gelaatstrekken  door  de  voortrette- 
lijkfte  meefters  van  zijn  tijd  terug  gegeven.  Van  zijn  portretten,  door 
Sandrart,  Lievensz,  Flink,  De  Koning,  De  Visfcher  en  Van  Mander 
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18  te  zijner  plaatfe  gefproken.  *)  Filips  de  Koning  zoii  hem,  vc 
getuigenis  van  Brandt  *),  wel  zes  of  zevenmalen  hebben  ^ 
derd  of  geteekend.  De  laatfte  afbeelding,  door  dezen  bek 
meefter  vervaardigd,  was  een  teekening,  die  den  grijzaart  in  'i 
zijns  levens  voorftelde.  Op  de  daarnaar  vervaardigde  plaat  zi 
Vondel  in  zijn  armftoel  zitten,  voor  een  tafel,  op  welke  boek< 
papieren  rol  en  fchrijfgereedfchap  geplaatst  zijn,  en  waaracht 
Apollo-beeld  zichtbaar  is.  De  oude  man  heeft  een  breedgerande 
op  't  hoofd,  een  witten  das  om,  waarvan  de  breede  tip  tot  o 
borst  nederhangt,  en  een  kabaai  aan,  die  't  lichaam  geheel  l 
maar  enkele  haren  komen  op  zijde  uit  den  hoed  te  voorfch 
grijze  wenkbraauwen  zijn  fterk  geteekend,  de  knevels  zijn 
zoo  ook  de  henri-quatre,  die  van  den  ingetrokken  onderlip 
neden  de  kin  afdaalt.  De  handen  zijn  faêmgevouwen :  het  , 
is  nog  vol  in  't  vleesch,  doch  de  ftijfllarende  oogen,  de  uitzetti 
onderkaken  en  de  ingevallen  mond  duiden  dien  hoogen  ouc 
aan,  die  aan  kindsheid  begint  te  grenzen.  Op  dien  verzwakte 
ftand  zinfpeelt  dan  ook  D.  van  Hoogftraten  in  het  navc 
byfchrift,  dat  onder  de  plaat  gelezen  wordt: 

Dit  is  de  laetjle  fchets  van  Vondels  aenge/ichty 
Wanneer  in  hein  bezweek  het  goddelyke  licht 
En  hemelfch  yvervier^  xoaer  door  zijn  hart  bewogen 
'!Z'  verwondert  Neêrlant  hielt  in  aendacht  opgetogen. 
Wie  was  oit  meer  gelaeft  door  H  nat  der  hengjiebron 
Wat  dichtgeeji  was  oit  meer  gewilt  op  Helikon? 

Behalve  door  de  boven  genoemde  fchilders,  fchijnt  Vondel 
/.ijn  afgebeeld  door  Adr.  van  Oftadc.   Althans,  ik  bezit  een  ge 
teekening,  die  hem  voorllelt,  en  waarby  vermeld  (laat,  dat  zy  : 
oorfpronkelijke    fchildery    van    dien    meefter    zoü    vervaardig 
Vondel  zit  in  een  leunlloel  met  rooden  rug,  voor  zijn  boekeka 
een    papier   in   de   hand.   Zijn   hoofd   is   bedekt   met  een  fpits 
penden,  zoogeiiaamden  toppershoed;  hy  draagt  een  zwart  onde 
uit    hetwelk    witte    omgeflagen   halsboorden    te  voorfchijn  kon 
hoven   't  welk   hy  een  purperkleurigen  famaar  draagt.   Zijn  l 
opdrachtig  —  even  als  de  mansgczichten  van  Oftade  doorgaai 
zijn  haar  en  baard  geheel  grijs:  de  uitdrukking  der  oogen  is  , 
doch  de  neus  minder  gebogen  dan  op  de  overige  portretten, 
onzen    dichter    beftaan,    en    dus    de    gelijkenis    vermoedelijk 
goed  getroflPen. 

Zie  hier  de  befchrijving,  welke  Brandt  ^)  ons  van  's  mans 


l)  Zie   |)«t1   IV.  bl/..   -)•,   V,  blz.   ">3;   VI.  bl/.   108,    1^54.    IIM  ;   VII.   131.  5»}),  ^^\A■    l\,  IL>8,  &19 
*)  Zjf  Vondds   Lrrtn,  bU.  89. 
a)  fundrli  Len-n,  bli.  88. 
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Hv  was  door  dien  overgang  verlost  van  de  moeite  om  party  te 
kiezen  tusfchen  Lutheranen,  Kalvinisten,  Arminianen  enz.,  en,  gehoor- 
zame en  onderworpen  zoon  der  Kerk  geworden,  onderwierp  hy  zich 
voortaan,  zonder  tegenftribbelen  of  nadenken,  aan  "t  geen  zy  hem 
voorlchrecf,  •  ja,  eens  Roomsch  geworden  zijnde,  was  het  klaar,  dat 
hy,  als  alle  bekeerlingen,  de  meest  rechtzinnig  gehouden  leer  voor- 
Itond,  en  alzoo  veel  meer  overhelde  tot  de  party,  welke  men  nu 
gewoon  is  de  ültramontaanfche  te  noemen,  dan  tot  hare  tegenfian- 
d'^rs:  en  offchoon  hy  ook  fommigen  onder  déze  laatften,  b.  v. 
Rovenius,  niet  onbezongon  liet,  zoo  was  het  toch  voornamelijk  aan 
(Ie  flezuieten  en  aan  Paul'en,  die  hen  beichermden,  dat  hy  zijn  fnaren 
wijdde.  De  Godsdienst,  dien  zy  hem  leerden,  was  de  Godsdienst, 
waarvoor  hy  Itreed,  en  zeker  was  zijn  overgang  tot  de  Boomfche 
Kerk  voor  deze  geen  geringe  aanwinst:  zoo  om  de  eer,  welke 
de  bekeering  van  zoo  verdienftelijk  en  vermaard  een  man  haar 
moest  aanbrengen,  als  om  dat  zy  in  hem  een  warmen  ftrijder  voor 
hare  belangen  verwierf,  die  haar  beginfelen  en  leer  in  heerlijke 
poëzy  ontwikkelde  en  verhief,  die,  zonder  iemand  te  ontzien,  voor 
haar  belangen  yverde,  en  onvermoeibaar  was  in  zijn  pogingen  om 
ook  anderen  in  haar  fchoot  te  doen  overgaan,  gelijk  hem  dat  ook 
omtrent  fommigen  gelukte.  En  dit  laatfte  moet  ons  te  minder  ver- 
wonderen, naarmate  wy  gelegenheid  hebben  gehad  uit  zijn  theologifclie 
diclitftukkcn,  inzonderheid  uit  de  „  Altaergeheimenisfen",  de  „Befpiege- 
lingen"  en  „de  Ileerlijcklieit  der  Kercke"'  op  te  merken,  dat  hy  van 
liot  onderwijs  zijner  Roomfche  leermeefters  een  treffelijk  gebruik  had 
rcmaakt  en  in  de  kennis  van  't  leerftellige  zoo  wel  als  van  de 
üalcktiek  het  verre  gebracht  had,  zoo  dat  bovengenoemde  gedichten, 
het  eerlle  vooral,  'dan  ook  niet  onder  de  minst  vernuftige  en  wel- 
1'prekende  pleidooien  bchooren,  die  ten  voordeele  der  Roomfche  Kerk 
zijn  gevoerd. 

Van  de  leerftelfels  der  Proteftanten  had  hy  minder  grondige 
kennis;  gelijk  dit  te  zijner  plaatfe  reeds  is  aangetoond  *). 

Daii,  in  weórwil  van  zijn  vurigen  yver  voor  zijn  geloof,  in  fpijt 
/.elfs  (lor  fclicld woorden,  die  hy  zoowel  Arius  en  Socijn,  als  den  Am- 
llerdamfchen  predikanten,  den  Engelfchen  Puriteinen  en  den  Schotfchen 
liruiiiistcn  naar  't  lioofd  werpt,  zijn  hart  was  te  liefderijk  om  eenigen 
^(^loofsdwang  goed  te  keuren.  De  man,  die  zich  zoo  krachtig  tegen 
<l(»  iynodale  belluiten  verklaarde,  de  vriend  van  Vosfius  en  De  Groot, 
l)l(M»f  zich  zelven  ook  later  gelijk,  en  niet  alleen  zou  men  vergeefs, 
in  al  de  werken  die  hy  na  zijn  overgang  fchreef,  een  enkelen  regel 
z()(»ken  tot  aanprijzing  van  geilrengheid  tegen  ketters,  maar  ook  leide 
hy,  volg(Mis  Brandt  *),  de  getuigenis  af,  „dat  liy  in  de  Inquizitie  over 
uiemands    leven  zou  liobben  willen  zitten,  en  dat  men  het  vervolgen 


l>    '/Ar    ]U,\    III.    I.l/.    III. 
2j  f 'muil  Is   /,iriii.  hl/.  7({, 
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van  andersdenkenden  aan  eenige  hoethoofdige  papen  had  toe  te  fchrij- 
ven :"  er  nog  by voegende,  „dat  de  papen  t'  allen  tijde  over  't  geweten  der 
menfehen  zochten  te  heerfchen,  en  dat  fomniige  Keforniateurs  daarin 
hun  voorbeeld  volgden."  Nog  verhaalt  Brandt,  dat  hy,  ofl'choon  de 
Onroorafchen  voor  ketters  houdende,  toch  het  bette  wilde  vertrouwen 
betreflende  de  zaliglieid  van  deze  en  Ibortgelijke  eenvoudige  vrome 
lieden.  Evenmin  nam  hy  al  de  nn' rakelen,  in  de  oude  legenden  op- 
gedischt,  als  geloofsartikelen  aan,  en  erkende  ronduit,  dat  veel  daarvan 
louter  fabelen  waren,  in  tijden  van  domheid  en  bygeloof  door  de 
monniken  verdicht  om  't  domme  volk  te  vermaken. 

Hoe  zijn  Eoomsgezindheid  geen  inbreuk  maakte  op  zijn  gehecht- 
heid aan  den  Staat,  en  vooral  aan  Amfterdam,  zal  wel  geen  betoog 
behoeven,  en  het  fprekende  bewijs  hebben  wy  er  van  gezien  in  zijn 
„Zeeleeu  op  den  Teems"  *),  waar  hy  zoo  wakker  voor  het  Protettant- 
fche  Nederland  tegen  den  kryptokatholiek  Karel  II  te  velde  trekt, 
en  dat,  ondanks  zijn  gehechtheid  aan  het  Huis  van  Stuart. 

Nog  minder  zal  ik  behoeven  uit  te  weiden  over  's  mans  arbeid- 
zaamheid, van  welke  de  vruchten  getuigen,  in  dit  en  de  voorgaande 
deelen  vervat.  Maar  wel  moet  ik  gewagen  van  de  vlijt,  welke  hy 
aanwendde,  om  ten  allen  tijde  op  de  hoogte  te  zijn  van  het  onderwerp 
dat  hy  behandelde,  en  zich  bekend  te  maken  met  de  by  zonderheden, 
die  daarby  te  pas  kwamen.  „Zijn  leergierigheit",  zegt  Brandt '),  „was 
hier  fpitsvondig,  en  diende  zich  van  allerhande  middelen.  Om  oj) 
elke  (lof  en  zaak  de  rechte  fpreekwijfen  te  vinden,  onderzocht  hy, 
by  allerley  (lagh  van  menfehen,  wat  Duitfche  woorden  elk  omtrent 
zijn  werk,  handteering  en  kun  ft  gebruikte.  De  landtl  uiden  vraagde 
hy,  hoe  zy  fpraaken  omtrent  den  landtbou,  en  hoe  zy  't  geen  daar 
toe  behoorde,  noemden,  en  uitdrukten.  Omtrent  den  huisbou,  vraagde 
hy  op  gelyke  wyze  de  timmerluiden  en  metfelaars;  omtrent  de  zee- 
vaart en  't  fcheepstuig  de  zeeluiden;  omtrent  de  fchilderkunft,  en 
wat  daar  toe  'hoorde,  de  fchilders :  en  zoo  voort  omtrent  alle  ander 
bedrijf,  wetenfchappen  en  kunften.  Dit  ttrekte  tot  opbou  der  taaie 
en  om  al  wat  hem  voorquam  met  woorden,  die  der  zaake  eigen 
waaren,  te  fpreeken." 

Reeds  meermalen  hebben  wy  gelegenheid  gehad  op  te  merken, 
hoe  hy,  ook  voor  zoo  verre  het  den  vorm  betrof,  gaarne  het  oordeel 
van  lieden  van  fmaak  en  kennis  vernam,  en  hun  zijn  gedichten,  eer 
hy  die  ter  perfe  gaf,  liet  lezen,  of  voorlas.  By  zoodanige  gelegen- 
heid placht  hy  hun  raad  in  te  nemen,  en  verzocht  hen,  fcherj)  te 
letten  op  de  zuiverheid  van  de  taal,  van  het  dicht  en  van  den  zin. 
Wezen  zy  hem  in  het  Nederduitsch  eenige  onzuiverheid,  in  de  poëzy 
eenige  ftroefheid  of  matheid,  in  den  zinbouw  eenige  kreupelhcid  aan, 
en  oordeelde  hy,  dat  hun  kritiek  op  goeden  grond  fteunde,  zoo  deed 


I)  Zie  I»«>el  \l,  blx.  6. 
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hy  zijn  best,  de  beilaande  feil  te  verbeteren.  Ongelukkig  had  hj  niet 
altijd  keurmeefters,  zoo  fijn  van  fmaak  en  uitmuntende  door  grondige 
kennis,  als  Hooft,  Van  Baerle,  Vechters,  Huygens,  de  Vosfiusfen»  de 
Baecken  en  anderen  zijner  tijdgenooten :  en  ik  durf  er  aan  twijfelen, 
of  zy,  die  hy  later  raadpleegde,  wel  op  de  hoogte  waren  om  wezen- 
lijk jiiifte  aanmerkingen  te  maken.  Van  Jacob  Venkel,  die  mede 
door  Brandt  *)  genoemd  wordt  onder  degenen,  waarvan  hy  zich  tot 
het  overzien  en  befchaven  zijner  gedichten  meest  bediende,  weet  ik 
niets  af,  en  kan  dus  over  zijn  gefchiktheid  tot  die  taak  niets  beflisfen. 
Jacques  de  la  Rue,  een  ander  raadsman,  wiens  hulp  Vondel  inriep 
in  gewichtige  en  twijfelachtige  zaken  en  met  vrucht  placht  te  volgen, 
was,  naar  de  getuigenis  van  Brandt  '),  een  koopman,  wel  ongeleerd 
in  't  Latijn  en  Grieksch,  maar  die  de  waereld  gezien  en  lang  in 
Spanje  gewoond  had,  en  even  kloek  van  geest  als  fchrander  en  door- 
dringend van  oordeel. 

Zedig  en  ingetogen  van  aart,  was  Vondel  niet  gewoon,  zijn  eigen 
lof  te  trompetten  of  met  ophef  van  zijn  werken  te  fpreken.  Slechts 
eenmaal  —  in  het  „Berecht"  voor  zijn  „Jefta" ')  —  zagen  wy  hem 
eenige  ingenomenheid  met  zijn  arbeid  aan  den  dag  leggen :  wat  daar 
ter  plaatfe  de  gelegenheid  verfchoonde. 

Was  hy  nederig,  waar  't  hem  zelven  betrof,  hy  was  toegevend 
omtrent  het  werk  van  anderen.  „Wanneer  jonge  aankomende  Dich- 
ters", zegt  Brandt  ^),  ,,hem  iet  lieten  leezen,  met  verzoek  van  zyn 
oordeel,  wees  hy  hunne  misflaagen  wel  gaarne  aan,  maar  nam  meer 
vermaak  in  't  prijzen  van  't  geen  hem  geviel,  dan  in  \  berispen  van 
't  geen  hem  mishaagde.  Nooit  zocht  hy  den  geest  uit  te  blusfchen; 
maar  in  't  tegendeel  den  lust  en  yver  der  leerzame  vernuften  bet 
t'  ontfteeken.  Hierom  ftondt  hy  veeltijdts  gereet  t'  hunner  hulpe  en 
overzagh  dikwyls  hun  werk:  verwerpende  al  wat  misftondt:  het 
ruuwe  befchavende,  en  't  misftelde  herftellende :  voorts  hun  leerende 
geen  woorden  tegens  den  aardt  onzer  taaie  te  verftdllen;  noch  met 
zwetfen  niet  te  hoog  te  vliegen  of  door  kreupelheit  plat  op  d'  aarde 
te  vallen ;  voorts  wel  te  letten  op  d'  orde  of  den  draat  en  't  vervolgh 
der  reede:  ook  op  den  ftaat,  eigenfchap  en  geftaltenis,  van  elke 
zaake,  en  die  elk  naar  heuren  aardt  uit  te  drukken.  Daar  toe  diende 
d'  „Aenleidinge  ter  Nederduitfche  Dichtkunfte",  op  het  aanhouden 
der  leergierigen,  in  den  jare  1650  gefchreven,  *)  in  welk  fchrift  hy 
met  verfcheide  nutte  regelen  ontvoude,  wat  den  jongen  dichteren  te 
myden  of  te  volgen  ftondt." 

Nijd    of  afgunst  jegens  andere  fchrijvers  waren  Vondel  onbekend ; 
dit  getuigen   zijn  tijdgenooten :  dit  ftraalt  door  in  zijn  werken ;  ner- 


i)  P^onilets  Leren,  blz.  77. 

2)  T.  a.  p.,  \i\i.  77. 

■i)  I»eel  XI,  blz.  44. 

4)  rundcli  Leren,  blz.  78. 
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In  't  gezelfchap  der  menfchen  was  Vondel  ftil  en  afgetrokken. 
Als  een  Haaltje  hiervan  wordt  verhaald,  *)  hoe  hy  eens,  ten  huize 
van  Joost  Brasfer,  broeder  van  den  Thezaurier,  ter  maaltijd  genoo- 
digd,  terwijl  De  Groot,  Vosfius  en  Van  Baerle,  allen  vrienden  van 
onzen  dichter,  zich  in  't  gezelfchap  bevonden,  aan  tafel  geen  woord 
fprak :  wat  velen  vreemd  voorkwam.  Wy  hebben  intusfchen  gezien,  *) 
dat  zijn  aart  van  nature  tot  droefgeestigheid  overhelde;  en  het  is  te 
onderftellen,  dat  hy  bovendien,  fteeds  bezig  in  den  geest  met  het  een 
of  ander  werk  dat  hy  onder  handen  had,  onderhevig  was  aan  zekere 
verftrooidheid  van  gedachten,  die  hem  vergeten  deed,  dat  hy  zich  in 
gezelfchap  bevond  en  dat  velen  de  oogen  op  hem  gevefiigd  hielden. 
Maar,  en  hoe  kon  het  wel  anders?  in  weerwil  van  zijn  ftilzwijgend- 
heid  ontviel  hem  nu  en  dan  een  kort  en  fnedig  woord  of  een  ftekelig 
gezegde,  dat  te  meer  trof,  naarmate  het  meer  onverwacht  kwam. 

In  handel  en  wandel  gedroeg  zich  Vondel  onbefproken,  zedig, 
nederig,  vreedzaam  en  zonder  gewinzucht.  Omtrent  den  drank  was 
hy  matig  en  zelfs  onder  zijn  tijdgenooten  een  toonbeeld  van  inge- 
togenheid; althans  Brandt  getuigt,  ')  niet  te  weten,  dat  hem  iemand 
ooit  befchonken  zag;  een  negatieve  lofTpraak,  die  in  onze  dagen  niet 
als  zoo  heel  vleiend  zoü  worden  opgenomen ;  maar  wel  als  zoodanig 
befchouwd  kon  worden  in  een  eeuw,  toen  by  plechtige  gelegenheden 
ook  zelfs  de  deftigfte  lieden  niet  gewoon  waren  anders  dan  met  een 
roes  aan  van  tafel  te  fcheiden.  Was  Vondel  alzoo  geen  wijn- 
drinker,  hy  at  met  fmaak,  inzonderheid  hartige  fpijze,  tot  in  zijn 
hoogften  ouderdom.  Zijn  kleeding  was  —  gelijk  dit  uit  de  beftaande 
portretten  is  op  te  maken  —  eenvoudig  en  deftig. 

Dit  is  nagenoeg  ai  wat  met  zekerheid  omtrent  de  perfoonlijkheid 
van  onzen  dichter  kan  gezegd  worden.  Wilde  ik  het  gebied  der 
fantazy  betreden,  ik  zoü  eenige  bladzijden  kunnen  vullen  met  knie- 
dichten en  kwinkflagen,  die  de  overlevering  aan  Vondel  toefchrijft. 
Doch  de  meeften  daarvan  dragen,  't  zij  door  hun  onkiesheid,  't  zij 
door  het  kreupele  rijm  of  dicht,  het  innerlijk  bewijs  met  zich,  dat 
zy  geheel  ten  onrechte  op  zijn  rekening  worden  gefchreven.  De 
reden,  waarom  dit  gebeurd  is,  valt  licht  te  verklaren,  wanneer  men 
bedenkt,  dat  een  gezegde  of  een  anekdote  altijd  meer  pit  heeft,  wan- 
neer men  die  in  verband  kan  brengen  met  dezen  of  genen  beroemden 
naam.  Zoo  werd  in  onze  dagen  het  vaderfchap  van  de  meeste  bons- 
motSy  die  in  Frankrijk  rondgevent  werden,  aan  Talleyrand  toe- 
gekend; en  zoo  zal  het  ook  na  Vondels  dood  gegaan  zijn  met 
rijmpjes  en  uitdrukkingen,  die  wel  fpoedig  vergeten  zouden  zijn 
geweest,  indien  zijn  naam  niet  tot  voertuig  gediend  had. 

Meer  treurig  dan  vreemd  is  het,  dat  ons  niet  bekend  is  of  Vondels 


i;  Zie  yomhU  Li.rin,  blz.  84. 
2)  Zit'  Deel  II,  bU.  117. 
i)  yondels  Leren.  bl.  84. 
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ilaam  nog  in  eenigen  nakomeling  blijft  beftaan.  Wy  hebben  gezien,  *) 
dat  zijn  kleinzoon  zich  in  een  treurige  om  Handigheid  bevond,  en 
wanneer  zelfs  de  voorfpraak  des  dichters  niets  voor  hem  vermocht, 
is  het  geen  wonder,  dat,  na  den  dood  van  dezen,  men  zich  zijn 
naamgenoot  nog  minder  zal  hebben  aangetrokken.  Wat  er  van  hem, 
veel  min  van  zijn  afftammelingen  geworden  is,  is  my  dan  ook  niet 
gebleken.  Gelijk  de  naam  van  dien  ftatigen  en  boven  alle  rivieren 
beroemden  waereldftroom,  aan  wiens  oever  Vondel  geboren  was,  en 
dien  hy  in  zulke  fchoone  vaerzen  bezongen  had,  van  den  Rijn,  na 
dat  deze  de  Duitfche  grenzen  heeft  overfchreden,  niet  blijft  voort- 
leven dan  in  een  fmalle  fprank,  die  fpoedig  in  de  duinen  verzandt, 
even  zoo  moest  Vondels  naam,  na  zijn  fterven,  niet  meer  dan  door 
eenen  kleinzoon  gedragen  worden  ^).  —  Maar  leeft  die  naam  in  geen 
kindskinderen,  hy  zal  onfterfelijk  blijven  zoo  lang  nog  ergends  de 
Nederduitfche  taal  in  eere  is,  zoo  lang  nog  ergends  een  hart  voor 
Nederduitfche  poëzy  blyft  liaan.  Moge  het  voortreöelijke,  door  hem 
in  't  licht  gebracht,  meer  en  meer  ten  voorbeeld  ftrekken  aan  al 
wie  zich  in  de  taal  en  dichtkunst  van  ons  land  wil  oefenen,  en  moge 
de  arbeid,  aan  deze  uitgave  ten  kofte  gelegd»  daartoe  maar  eenigs- 
zins  hebben  bygedragen. 

En  zoo  heb  ik  een  taak  ten  einde  gebracht,  welke  ik,  wellicht  te 
vermetel,  maar  met  moed  aanvaard  en  met  volharding  verricht  heb. 
Wordt  my  de  lof  gefchonken,  dat  ik  aldus  aan  Neerlands  grooteii 
dichter  een  gedenkzuil  heb  opgericht,  zijner  niet  geheel  onwaardig, 
het  zij  verre  dat  ik  mij  dien  geheel  zou  willen  toeeigenen.  In  de  eerfte 
plaats  komt  een  groot  deel  daarvan  toe  aan  den  Heer  M.  H.  Binger, 
die  't  ontwerp  vormde  en  mijn  hulp  daarby  inriep,  en  aan  zijn  wak- 
kere zonen,  die,  op  zijn  fpoor,  tijd  en  zorg  en  moeite  en  koften  hebben 
ten  befte  gegeven,  om  het  werk  tot  een  cieraad  der  Nederlandfche 
pers  te  doen  ftrekken.  In  de  tweede  plaats  aan  hen,  die,  't  zij  door 
liefde  tot  Vondel,  't  zij  door  welwillende  zucht  om  fchrijver  en  uit- 
gever van  dienst  te  zijn,  gedreven,  my  die  bouwftoften  hebben  ver- 
ftrekt,  welke  deze  uitgave  van  Vondels  werken  en  dit  verhaal  van 
Vondels  leven  in  volledigheid,  in  belangrijkheid  alle  vroegere  moesten 
doen  overtreflFen.  Ten  derde  aan  de  inteekenaren,  die  het  ons  mogelijk 
gemaakt  hebben,  de  onderneming  te  beginnen,  voort  te  zetten  en  ten 
einde  te  brengen. 

Maar  Hem  vooral  zij  mijn  dank  gebracht,  die  my  het  voorrecht 
gefchonken  heeft,  onder  vele  wisfelingen,  mijn  aandeel  in  dit  werk 
te  volbrengen  niet  alleen,  maar  zelfs,  wat  ik  naauwelijks  verwachten 
mocht  —  het  ter  perfe  brengen  van  dit  laatfte  Deel  te  beleven. 

I)  Zie  blerb.  blx.  A5. 

«)  Immers  beAant  er  geen  bewijs  dat  de  xor»diinigen,  die,  in  lutcren  tyd,  den  uaam  voerden,  en  over 
«rie  in  de  BjToeffelen  m1  gebroken  worden,  in  renige  betrcliking  tot  onxen  dichter  Honden. 
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BIz.  20,  VH.  4. 


SnackeniT  na  H  imter  Claar-ken  cajit  heter  gelijcken? 

Aldus  is  (Ie  regel  in  het  gevolgde  h.  f.  nfgedeeld:  de  Heer 
Van  Vloten  heeft  hem  in  zijn  uitgave,  met  verandering  van  fpel- 
ling  en  interpunctie,  te  recht  naar  ik  geloove,  aldus  doen  luiden: 

Snakkend  naar  *t  water  klaar:  'k  en  kan  't  beter  gelijken. 

De  laatde  lialfregel  is  alzoo  by  hem  geen  vraag,  maar  betee- 
kent:  „ik  kan  voor  de  zaak  geen  betere  gelijkenis  vinden." 


Blz.   47,  de  noot  op  bedijen.  —  Bedijen  is  in  Friesland  nog  in  dagclijksch 
gebruik,  en  wel  met  gelijke  beteekenis  als  die  't  in  onzon  lokst  heoft. 

HJz.   Til,  «Ie  noot  op  zeyn.  —  Zein  wordt  nog  hedon  ton  dago  in  Friesland 
gezegd,  voor  zeis:  in  Holland  meest  zen. 


B  1  z.   75,  VS.  805. 


Sif  hunnen  htftj)  op  nieus  verdnhhehlen  vejiutlghcn. 

De  heer  V.  Vloten  heeft  in  zijn  uitgave  de  noot  op  't  woord 
verdubbelden  nagefchreven  en  dit  laatlle  drnir  „dubbel  fnel"  ver- 
klaard. Had  hj  echter,  met  zijn  gewone  fcherpzinnigheid,  de 
onjuistheid  m\jner  verklaring  ingezien,  en  het  vaers  zelf,  in  plaats 
van  het  insgelijks  na  te  fchryven,  gelijk  liy  het  by  my  vond,  eens 
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in  een  vroegere  uitgave  nagedagen,  hy  zoü  gevonden  hebben,  dat 
mijne  noot,  waarfchijnlijk  op  de  proef  zelve  gefteld,  alleen  het 
gevolg  is  van  een  zetfout,  en  dat  (nen  den  regel  aldus  moet  lezen: 

Si/  hunnen  loop  op  nieus  verdobbelden  verBolghen. 

Vef^dohhelden  l)lijft  op  die  i^njzc,  wat  het  altijd  geweest  is,  de  3*** 
perf.  mv.,  onv.  vorl.  tijd  van  't  w.w.  verdobbeien,  de  zin  vloeit 
zuiver  en  regelmatig  voort  en  wy  hebben  met  geen  bywoord  ver- 
dubbelden  te  maken. 

Blz.  81,  de  noot  op  keiten.  —  Ket  en  kette  worden  n<^  heden  in  Friesland 
gehoord. 

Blz.  88,  VS.  1191.  —  »Het  fchijnt  my  twijfelachtig,"  fchryft  my  de  Heer 
Riedel  uit  Groningen,  »of  V.  hier  wel  Ninivë  en  niet  liever  Ba- 
byion bedoeld  heeft.  Beide  werden  toch  algemeen  als  hoofdfteden  j 
van  't  Asfy  niche  rijk  befchouwd,  ofTchoon  Baby  Ion  veelal  een  af-  i 
zonderlijk  rijk  uitmaakte  en  flechts  nu  en  dan  aan  Asfyriën  onder- 
worpen was.  Dat  evenwel  Ninivë  aan  den  ooflelijken  oever  van 
den  Tigris,  tegenover  het  hedendaagsche  Moful,  gelegen  was,  en 
niet  by  't  Ilroomen  der  Eufrates,  behoefde  Vondel  juist  niet  te 
weten,  daar  men  dit  eerst  onlangs  uit  de  puinhoopen  van  deze 
reeds  in  606  voor  Chr.  verwoede  Had  bewezen  heeft.  Nogtans 
geloof  ik,  dat  Vondel  in  zijn  vroegften  tijd  eerder  aan  het  bybel- 
fche  Babel  van  Nimrod  dan  aan  het  Ninivé  van  Asfur  gedacht 
heeft.  Bovendien  veroorloof  ik  my  aan  te  merken,  dat  de  veron- 
derllelling  van  een  eer/te  en  tweede  Asfyrisch  ryk  eene  uitvinding 
der  nieuweren  is,  alleen  om  de  onontwarbare  kronologiën  en  be- 
rigten  der  oude  fchrijvcrs  over  Asfyriën  in  eenige  overeenftem- 
ming  te  brengen,  maar  dat  zy  op  geene  voldoende  gronden  Ileunt, 
oflbhoon  Asfyriën,  gelyk  alle  Aziatifche  rijken  in  de  allereerfte 
tijden,  onderfcheidcne  lotwisscliugen  zal  hebben  ondergaan,  en  ook 
volgens  Herodotus  een  langen  tijd  over  een  groot  deel  van  Oppor- 
Aziën  geheerscbt  heeft,  terwyl  het  in  zijn  laatften  tyd  door  Me- 
(liën  en  Babyion  eerst  verzwakt  en  toen  vernietigd  werd." 

Blz.  91,  VS.   1280  volgg. 

En  voor  dien  Scej^tei'  e^l  van  di/nen  Gheiftjchen  Ram 
De  kromme  hoornen  giTJpt^  4w€lck  betei'  u  zal  voeghen^ 
O/t  t  Kouter^  om  de  borft  des  Ackers  te  doorjAoeghen 
Vant  Paleflijnfche  lant. 

Zoo  Haat  er  in  alle  uitgaven  en  de  zin  loopt  volkomen  rond. 
» De  borst  des  akkers  van  't  ralcstijnfche  land",  voor  » de  Pales- 
tynsche  bodem,"  moge  wat  tautologisch  klinken,  onverklaarbaar  is 
het   zeker  niet.     Volgens   den  lieer  Van  Vloten  is  dit  echter  wel 


OP  HET  EERSTE  DEEL. 


159 


het  geval.  Zeker  meent  hy,  dat  Farao  niet  in  eenen  adem  aan 
Mozes  en  Aaron  het  verlof  zal  weigeren  om  naar  Palestina  te 
gaan,  en  hen  aanfix)ren,  aldaar  te  ploegen;  uit  welken  hoofde 
hy  —  t.  w.  de  lïr.  V.  Vloten  en  niet  Farao  —  achter  V8.  128ft 
een  komma  plaatst  en  in  vs.  1289  i'an  in  dan  verandert,  zoodat 
de  zin  komt  te  luiden :  » het  grijpen  van  de  hoornen  van  een  ram 
of  van  't  ploegijzer  zoö  u  heter  voegen  dan  het  land  van  Pales- 
tina.'* De  konjektuur  moge  vernuftig  zijn,  ik  kan  er  my  niet 
meê  vereenigen:  welke  tegenftelling  ter  wereld  toch  levert  het 
grijpen  van  ramshoomen,  of  van  een  ploegijzer,  met  een  land 
op?  —  't  Is,  als  zeide  ik  aan  den  Heer  V.  VI.:  »het  preéken 
in  de  Groote  Kerk  te  Deventer  zoA  u  l)eter  vf>egen  dan  Zutfen." 
Hy  zoü  my,  maakte  ik  my  aan  zulk  een  fraze  schuldig,  zeer  te 
recht  vTagen  of  ik  alle  hegrip  van  ilijl  verloren  had.  —  My 
komen  de  woorden  van  Farao  geenszins  onduidelijk  voor,  wan- 
neer men  flechts  aanneemt,  dat  hy  ironisch  fpreekt,  »Ei  wat!" 
zegt  hy:  izoek  maar  niet  naar  mijn  Icepter  te  grijpen  —  waar 
het  u  toch  eigentlijk  om  te  doon  is :  —  grijpt  liever  een  hok  by 
de  hoornen,  of  een  ploegijzer,  waar  gy"  —  en  hier  volgt  nu  juist 
de  farrende  fpot  —  » een  Palestij nfchen  akker  meC»  ploegen  moogt  — 
als  gy  er  maar  komen  kunt."  —  Vondel  moge  hier  niet  klaar 
genoeg  uitgedrukt  hebben  wat  hy  bedoelde :  de  gedachte  op  zich 
zelve  was  echt  dichterlijk  en  juist  gefchikt  om  het  hatelijk  karak- 
ter des  konings  in  't  licht  te  Hellen. 

Blz.  148,  de  noot  op  kop.  —  tKop"  zegt  de  Hr.  V.  VI.  in  zijne  noot  op 
deze  plaats,  >is  van  't  Homaanfche  cojyjxi  en  dus  niet  hetzelfde  als 
hoofde''  Kop  van  coppa?  dat  klinkt  my  in  't  oor,  als  zei  men,  dat 
wind  van  venttts,  en  Hamburg  van  de  Hamburger  cigaren  kwam. 
Doch  't  zij  eens  zoo:  hebben  koppa,  caput^  KetfaXoy,  haupt  en 
hoofd^  niet  al  te  zamen  denzelfden  oorfprong  en  zyn  zy  niet,  met 
geringe  afwijking,  't  zelfde  woord? 

H  1  z.  207,  VS.  1,  2.  —  Vondel  begaat  hier  een  anakronismus,  door  Perillus 
voor  te  Hellen  als  navolger  van  Myron,  die  anderhalve  eeuw  na 
hem  leefde.  Immers  Falaris,  voor  wien  Perillus,  volgends  de 
legende,  zijn  koperen  koe  goot,  was  van  5C5  tot  549  v.  Kr.  tyran 
van  Agrigentimi.  Van  Myron  kan  nog  gezegd  worden,  dat  hy  te 
Eleuthera  geboren,  doch  Atheensch  burger,  en  tijdgenoot  was  van 
Fidias  en  Polykleet,  beiden,  als  hy,  leerlingen  van  Ageladas.  De 
Griekfche  Anthologie  bevat  zes-en-dertig  byfchriften  op  zijn  koe. 


HIz.  209,  VS.  2.  God  tronds!  —  De  nitdnikking  had,  als  te  recht  door 
den  Hr.  V.  Vloten  is  opgemerkt,  dezelfde  kracht  als  het  heden- 
daagfche  „Grod  beter  't." 

niz.  211,  de  noot  op  put-eewren.  —  De  heer  V.  VI.  bellrijdt  hier  mijn 
l>eweeren,  dat  eemer  „waterdrager  zou  beteekenen,  als  afgeleid  van 
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ee^  en  wil  het  woord  als  een  famentrekking  van  eenbaar  (t^wat 
aan  een  handvat  gedragen  wordt.")  Gronden  voor  zyne  Helling 
brengt  hy  niet  by,  en  zoo  lang  my  die  niet  overtuigend  gegeven 
worden,  komt  my  de  afleiding,  die  hy  opgeeft,  geweldig  gezocht 
voor  en  eenigszins  in  den  fmaak  van  afleidingen  als  lantaren  van 
lainp  en  toren,  of  als  koomeny  van  common  eafe.  Als  wy  toch  in 
ons  land  rivieren  hebben,  wier  naam  van  Eem  en  van  Demer  (d.  i. 
„rfe  eemer,*')  buiten  kijf  fynoniera  met  dien  van  „wateraanvoerder" 
is,  wat  kan  er  dan  natuurlijker  zijn  dan  een  dergelijke  benaming  toe 
te  kennen  aan  een  werktuig,  gebezigd  om  hetzelfde  te  verrichten? 

Blz.  221,  de  noot  op  uytf panden.  —  „Om  't  rijm",  zeide  ik,  „voor  twif/pan^." 
Neen,"  zegt  de  Hr.  Van  Vloten:  „voor  uüfpande"  —  Dat  wft- 
fpanden  voor  ui/tf2)ande  Hond,  was  niet  noodig  door  my  herinnerd 
te  worden:  zulke  byvoegingen  of  weglatingen  cener  flot-n  z\jn 
toch  in  Vondels  eerde  dichterstijdperk  zeer  gemeen;  maar  wat  ik 
wilde  doen  opmerken  is  de  licentie,  die  zich  de  dichter  veroorlooft, 
door,  om  's  rijms  wille,  het  imperf.,  dat  hier  niet  te  pas  kwam, 
voor  het  praef.  te  gebruiken. 

B 1  z.  223,  de  noot  op  fchappray.  —  Nog  altoos,  getuigt  de  Hr.  V.  Vloten, 
wordt  in  Overijsfel  de  plank  in  een  kast  fchap  genoemd. 

Blz.  227,  VS.  17.  Want  dat  den  eenen  Wolf.  —  De  Hr.  V.  Vloten  verandert 
in  zijn  uitgave  dat  in  daar,  wat  zeker  beteren  zin  geeft,  maar 
toch  niet  de  rechte  verbetering  is.  Immers  deze  vinden  wy  in  de 
uitgave  van  1661  by  J.  van  den  Bergh,  waar  de  zin  herlteld  is 
door  dat  in  als  te  veranderen. 

Blz.  231,  de  noot  op  noenmael.  —  De  noot  is  min  juist,  voor  zoo  verre 
daar  in  gezegd  wordt,  dat  het  etensuur  verlaterd  werd  van  9  tot 
12  uren.  De  Romeinen  verdeelden  den  dag  in  12  uren  en  telden 
van  zonsopgang  af:  hun  7ioen  of  „negende  uur"  kwam  dus  omftreeks 
met  ons  zes  uren  na  den  middag  overeen.  Hun  etensuur  ver- 
Ichiklc  alzoo  weinig  met  dat  van  den  hoofdmaaltijd  by  voorname 
lieden  in  onze  hof-  of  hoofdllcden,  behalve  alleen  hierin,  dat  wan- 
neer de  Romeinen  eens  een  buitengewoon  feestmaal  hielden  (wat 
zy  dedio  noemden)  zy  dan  vroeger  dan  anders  aan  tafel  gingen, 
terwijl  ten  onzent  juist  het  tegcnovergeftelde  plaats  heeft. 

Blz.  237,  de  noot.  —  Over  Herkules,  als  befchaver  van  Gralliën,  kan  nog 
met  vrucht  worden  nageflagcn  Amkdke  Tuierry,  Histoire  des 
Gaulois,   Tom.  I.  p.  62. 

Blz.  310,  reg.  5.  —  Sara  van  den  Vondel  trouwde  op  3  April  en  daarby 
vcrfchecn  alleen  haar  m(»e<lcr  als  getuige.  —  Zie  Dietfche  Warande^ 
Deel  VI,  blz.  68.  Ken  nieuw  bewijs,  dat  de  vader  toen  reeds 
overleden  was. 
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Blz.  355,  de  noot  op  v8.  244,  24.').  —  Door  een  blonden  EngJenregen  acht 
de  Hr.  V.  Vloten  dat  wy  „oen  rojren  van  jijonden  engelen  of  an- 
geloften"  —  een  Engelfehc  munt  —  te  vorlhian  hebhen:  een  gi»- 
fing,  die  ook  my  zeer  aannemelijk  voorkomt. 

Blz.  358,  de  noot  op  vs.  360.  Ptólomaeus.  —  ,JIoe  kan,"  vraagt  my  een 
filoloog,  „hoe  kan  een  kenner  van  het  Grioksoli  in  dezen  van 
JTtólBfjiog  afgeleiden  naam  nog  altijd,  even  als  't  profanuvi  vfilgus, 
in  't  midden  een  o  fchrijven?"  —  Ik  ant\vof)rd,  dat  ik  hierliy 
't  algemeen  gebruik  gevolgd  heb,  volgens  't  welk  de  P^gyptifche 
koningsnaam  Ptolemeus,  die  van  den  geleerden  fterrekundige  Pfo- 
lomeus  gefchreven  wordt.  Even  als  hier  ten  opzichte  van  de  ety- 
mologie, blijf  ik  insgelijks  met  het  7>ro/rt?i?/m  vulgus^  Sint  Ilelena 
zeggen,  wanneer  ik  van  het  eiland  fpreek,  ofTchoon  de  quantiteit 
He'lena  vereifchen  zoft. 

B 1  z.  386,  en  Nal.,  bl.  53.  —  De  vertaling  der  dichtregelen,  door  De  Bartas 
aan  koning  Jakobus  I  gewijd,  en  die  niet  voork>vam  in  de  door 
my  gevolgde  afzonderlijke  uitgave  der  „ITeerlijckheyd  van  Salo- 
mon,"  is  te  vinden  in  de  uit<?ave  door  Zacharias  Hevnsz  van  den 
geheelen  Bartas  gegeven  (en  waarin  ook  de  gedeelten,  door  V. 
vertaald,  zijn  opgenomen).  Ik  laat  die  hier  volgen,  echter  met  do 
opmerking,  dat  zy  niet  van  Vondel  zijn  kan;  dewijl  al  wat  van 
diens  hand  in  de  uitgave  van  Ileynsz  voorkomt,  ook  met  diens 
naam  getoekend  is. 

O  Schotfche  koningh :  't  zelfde  ick  van  u  fpreeck  lofzaem 
't  Wydrennende  gherucht  van  uw  gevlcrckte  faem 
De  zee  my  kruyflen  dede  en,  van  de  grens  van  Spangien 
Bezoecken  avontners  de  kud  van  uw  Hrctangicn. 
ft  Wat  zagh  ick,  och!  maer  ochl  wat  zagh  ick  niet,  goe  Go(U  I 
O  w^eerelts  wonder- werck !  o  koningh  uytgelot. 
Van  d'Hemel  tot  yet  groots!  O  roem  van  Vorften-Hoven, 
'k  Zagh  zoo  veel,  dat  mijn  Hel  mijn  oogh  niet  koll  ghelooven. 
Een  gryfen  breyn,  die  't  hooft,  eens  jonghelings  beflaet 

10  Maer  moedicheyt  bedeckt  met  vrouwelyck  gclaet ; 

Een  rj'p  verftant,  een  geell  fnel,  wakker  en  dierweerdigh. 

Een  Redeneering,  die  diepfinnich  is  en  veerdigh 

In  eenen  geeft  VirgA^l  en  Cicero  geftoofd 

En  's  Hemels  gaven  al  ghegoten  in  een  hoofd. 

16  Volhenlt  o  goed  Monarch !  wih  ecre  op  eere  laden 
En  effen  als  uw  Loff  is  minder  als  uw  daden, 

I  Jjo/sacm  ronr  „tot  uw  lof." 

«  Aromuert  Toor  „op  arontiiiir." 

c    r/jftgHol  Yoor  „iiitfekcurd.  Toorbofchikl." 

I I  Dienretrrtligk  voor  .,▼«•!  «ranrde  lublM-mle." 

15  Ooed   Monurrh:   te   recht   do<ir   V.   VI.   grOf'lil    voor    f#V//    Moitnrth,  »\s  iii  'l  oorfpr.  ftaat ;  ook  Int 

FranMb  heeft  bon  rog. 
i«  SjTen:  't  selfde  «It  erm. 
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Maeckt  dat  uw  voorfaet  fy  gevordert  door  uw  daên. 
Dat  uw  acnilaende  daên  verleen  te  bovengaen. 
U  zelf  behecrfcht,  en  wijs,  godvruchtigh,  vroom,  ten  Icfton, 
20  't  Genrigh  ghctuignis  van  myn  veerzen  wilt  beveften. 

Blz.  389.   Nal.  blz.  55.  —  In  den  Navorfcher  XI.  blz.  11,  komt  het  navol- 
gende voor: 

Een  brief  van  Pieter  de  la  Rue.  Dezer  dagen  kreeg  ik  toe- 
vallig in  handen  een  geelligen  brief  van  Pieter  de  la  Rue, 
den  bekenden  fchrijver  van  Staatkundig^  HeldL  en  Gelett.  Zee- 
land, in  1734  aan  een  ander  letterkundige,  naar  ik  vermoed 
D.  Jan  te  Water  te  Zaamflag,  gerigt.  Over  de  verhouding 
van  HuYGENS  tot  Cats  fprekende,  wordt  onder  andere  gezegd: 
„dog  zoo  men  op  enkele  vertelfelen  agt  wil  (laan,  zou  d'heer 
Huygens  zelf  zijnen  elders  zoo  dikwijls  geëerden  vriend  met 
dit  fchimpend  graffchrift  beluid  hebben: 

^^Hier  onder  hit  een  man,  een  man  die  in  zijn  leven 
Heeft  ik  en  weet  niet  hoe,  en  'fc  weet  niet  wat  gefchreven. 
En  des  al  niet  te  min,  wat  dient  er  meer  gezeit, 
'T  is  Cats,  de  ridder  Cats,  die  hier  begraven  leit.'* 

„En  men  verhaalt,  dat  zijn  andere  goede  kennis  Westers aen 
in  zijn  jonge  jaaren  den  heere  Cats  eens  een  zijner  gedichten 
hebbende  laaten  lezen,  Cats  zou  gezegd  hebben.  „'T  gaat  al 
wel,  de  gedachten  zijn  goed,  maar  gij  moest  het  wat  uitge- 
breider gemaakt  hebben,"  waarop  Westerbaen  een  puntdicht 
zou  gepast  hebben,  waarvan  de  inhoud  was,  dat,  had  hij  daar 
wat  dikwijls  ik  en  weet  niet  wat  en  des  al  niet  te  min  enz.  in- 
gevoegd, het  haast  zoo  groot  als  zijn  Trouwring  zou  geworden 
zijn.  Anderen  fchrijven  dit  laatde  historietje  den  zedigen  J. 
DE  Dekker  toe,  dog  tot  het  een  nog  't  ander  hcbbe  ik  eenig 
bewijs  als  van  hoorcn  zeggen  en  omtrent  zaaken  van  dien 
aard,  valle  ik  doorgaans  zeer  traag  geloovend." 

Na  Cats,  die  destijds  van  letterdieverij  fcheen  befchuldigd 
te  zijn,  verdedigd  te  hebben,  gaat  de  la  Rue  voort: 

,,Vrij  wat  meer  redenen  zouden  er  zijn  om  den  Heer  Cats 
van  lettcrdiefte  te  befehuldigen,  indien  men  hem  kon  aantoo- 
nen,  dat  hij  omtrent  den  Britfchen  Donne  of  andere  uitland- 
fche  vernuften  gehandeld  had,  zoo  als  Vondel  (Vondel  dat 
orakel  van  Parnas)  heeft  kunnen  goedvinden  in  zijne  jeugd  te 
handelen  mot  zijne  [Waarande  dei'  dieren  en  Gulden  tn'nXW, 
welke  beide  werkjes  hij  opgeeft  als  eigen  maakfel:  ondertus- 
fchen  is  hot  eerstgenoemde  niet  anders  dan  eene  vry  gemak- 
kelijke vertaling,  in  zoovele  of  weinige  regels  hem  ligst  viel, 
van  zeker  fransch  werk,  zijnde  alle  klinkdigten  op  dezelfde 
zinnebeelden   jronaamd    Ehatrwenl   woral  des  Animav.r^  Anvors 
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1578,  't  welk  ik  bezitto  en  diw  oogfchijnbaar  verbeteren  kan, 
alleen  heeft  er  VoypEL  de  aanmerkingen  in  profa  bygevoegd." 
Onder  in  eene  noot  ftaat  hier:  „Nadat  ik  dit  gefchreven  heb, 
heb  ik  toevallig  ontdekt,  dat  die  aanmerkingen  zelfs  nog  niet 
van  V  zijn,  maar  nog  veel  woordelij ker  als  het  rijm  vertaald 
uit  een  Hoogdnitsch  boek  in  4**.  getyteld  Theatrum  Animalium^ 
ged.   1608. 

„Het  tweede  is  nog  erger  behandeld,  gemerkt  dat  en  rijm 
en  proos  niets  anders  is  dan  een  genoegfaam  woordelijke  ver- 
tolking uit  het  fransch  van  Goulard  zijnde  een  boekje  in 
8'.  of  12*,  met  dezelfde  printen,  doch  een  anderen  tytel.  Ik 
keure  wel  geenfins  af  dat  V  zijne  kunst  begonnen  heeft  met  ver- 
taaien van  in  hun  foort  geelHge  fchriften.  'T  is  er  zoo  verre 
van  daan  dat  ik  met  hem  oordeele  zulks  den  rcgten  weg 
mogte  zijn  om  toe  te  nemen:  maar  dit  is  en  blyft  onverant- 
woordelijk dat  hij  het  uitgaf  t'  eenemale  als  zijn  eigen  werk. 
Ware  het  nood,  men  zou  Moriioff  en  anderen  van  tegen- 
berigt  op  hunne  bezwaren  omtrent  Cats  kunnen  dienen,  enz." 

Wat  hier  de  la  Rle  omtrent  de  beide  uitgaven  vertelt  is 
reeds  door  my  in  de  Nalez.  op  't  Eerfte  Deel  medegedeeld:  en  wat 
zijn  verwyt  aan  V.  betreft,  zoo  bedenke  men  l'.  dat  ieder  lezer 
in  Vondels  dagen  zeer  goed  met  het  beftaan  der  oorfpronkelijke 
werkjes  bekend  was  en  dus  de  vermelding,  dat  Vondels  arbeid 
maar  vertaalwerk  was,  volkomen  onnoodig  geacht  kon  worden,  en 
2*.  dat  mede  in  die  dagen  tytel  en  voorwerk  geheel  de  zaak  wa- 
ren van  den  uitgever,  waar  de  fchrijver  zich  niet  mede  bemoeide, 
zoodat  het  verwijt  niet  tegen  Vondel,  maar  tegen  Pers  had  gericht 
moeten  worden. 

IWz.  459,  de  noot  op  vs.  14.  —  Aenweiist  i»  een  fynoniem  van  ^^aenwennis" 
en  even  zuiver  van  vorminj;. 

IJl  z.   4«7,  VS.  5  en  6. 

Oft^  ander  oorfaeck^  verre  om  dCtmdlieyd  noch  te  zoecken 
Int  onghekreuckt  pawpier  van  onbejchrei^en  hoe^ken. 

Ik  had,  in  de  noot,  de  woorden  verre  om  d'oudhejfd  verklaard 
met:  „nog  verder  dan  de  oudheid."  De  Hr.  Van  Vloten  acht  deze 
verklaring  min  gelukkig,  plaatst  in  zijn  uitgave  om  (TondJteyd  lus- 
fchen  (  ),  en  verklaart  om  door  „wegens."  Ik  mag  't  lijden,  oflchoon 
Vondel  hier  met  dat  ongekreuckt  pamptei-  en  die  onhefdireven 
boecken  wel  den  fchijn  aanneemt,  den  lezer  naar  een  heel  verren, 
mythifchen  tijd  te  willen  wijzen,  en  verre  om  d^oudlteyd  even  goed 
Nederduitsch  is  als  verre  om  de  Oost;  doch  de  lezer  oordeele. 

UIz.   015,    VS.    2.    Een  Lombaertfche   Hen,  —  liet  Paduaanfche  hoenderras 
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was  om  zijn  zwaarte  en  fchoonbeid  vennaard,"  zegt  de  Heer  van 
Vloten,  en  verwijst  daarby  naar  Buffon,  Oifeaux^  VII.  p.  108. 

Blz.  021),  de  noot  op  vs.  9,  10.  —  Ronsfen  ligt  in  Vlaanderen  en  't  woord 
is  waarlchijnlijk  uit  het  oorfpronkelijke  overgenomen.  Zeker  lag 
de  plaats,  als  de  Hr.  V.  Vloten  te  recht  aanmerkt,  niet  volkomen 
in  de  bmirt  van  H  Geldelooze  Pad. 

Blz.  666,  noot  3.  —  „Een  niet  Amft^rdamseh  lezer,"  fchrijft  my  de  Heer 
Riedel,  „weet  niet,  waar  die  tirade  op  doelt."  Volkomen  waar,  en 
zy  was  dan  ook  meer  l>epaald  gericht  tot  de  Belluren,  die  de 
heiligfchennis  gepleegd  hebben,  en  voor  derden  minder  belangrijk. 
Den  wectgierigcn  geef  ik  echter  gaarne  deze  toelichting,  dat  zy 
o.  a.  doelde  1°:  op  het  in  der  tijd  doen  verdwijnen  zoo  wel  van 
de  regels  van  Hooft,  luidende: 

Schrik  nieU  ik  irreek  geen  qimat^  vtaar  dwing  tot  goefj 
Straf  is  mijn  hant;  maar  lieflijk  mijn  gemoet^ 

m 

en  geplaatst  onder  het  fraaie  bas-relief,  in  1607,  door  den  ver- 
maarden beeldhouwer  Hendrik  de  Keyler  vervaardigd,  't  welk  in 
*t  laatst  der  vorige  eeuw  uit  het  Spinhuis  werd  overgebraeht  naar 
de  jMiort  in  den  ringmuur  van  het  toen  geftichte  Werkhuis:  2**:  op 
het  bedekken  met  een  leelijke  houten  kast  van  het  fraaie  beeld- 
houwwerk boven  de  Oude  Tuchthuis{X)ort ;  —  wandalismen,  ter  he- 
fparing  van  de  zenuwen  der  boeven  door  filoboeven  gepleegd. 

Blz.  667,  do  n(K>t  op  d' IluysvaderUjcke  Goden,  —  „Vondel",  fchrijft  my  de 
heer  Uiodol,  „had  ^qqw  ongelijk  met  de  penates  „huisvaderlijke 
giwlcn"  to  noemen."  Immers  reeds  Cicero  (de  Nat,  Deor.  H.  27), 
zogt  vim  hen:  „//Vr  a  j>onu  ducto  innitine  (est  euim  omuc,  fjuo  fcs- 
ruiifur  /itniiiurs^  j)cnns)  Jive  ah  e<u  (jn(td  pcnitus  infident^  e.r  quo  etiain 
jH'iietrales  a  jtoctis  vocanfur.**  Kn  in  het  overgeleerde  boek  van 
Khinfon,  Arncas  viid  die  J^rnatoi  (Ilamluirg  u.  Gotha,  18-4 f),  p. 
647),  leest  men  van  heii :  fle  Jind  die  (ieister  des  Jich  j'elbst  vevjor- 
goiden  Jfausjhindes.  Ihre  Stelle  ist  rar  der  Vorrathkammer^  üher  dei' 
Jie  iraltni :  ani  Jferd^  ftir  den  Jie  den  Vorrath  hergehen ;  ini  (hrn- 
j/lnvinni^  irelc/tes  d<is  innere  des  llanjcs  Jrisch  und  kühl  erhnlt :  ttnter 
deui  Bauin  desj'elhen^  irclcher  Jie  hefchattet.  Dei*  llerd  kaun  ais  Ojifer- 
/}(itte  Jur  Jie  dienen^  doch  icird  anch  zuweiien  ein  eiguer  Altar  fur 
Jie  errichtet.  Ihr  Jeierlirhes  Op/er  wird  ilnien  in  Januar  gebrachte  zu 
der  Zeit  da  man  des  j>onus  ani  meisten  bedarj\  —  -  De  Penates  Honden 
ecliter  veel  hoogor  dan  i\Q  Jaiits^  en  werden,  even  als  ook  <leze. 
in  pnblici  en  jfcivati  cuidorichoiden/'  —  Waar  zulke  autonteiten 
tegen  niy  worden  aangevoerd,  zou  my  zeker  niet^  anders  over- 
fchiotcn  dan  Vondel  om  verlV-liooning  te  vragen  voor  mijn  ongepaste 
kritiek:  alleen  moet  ik  doen  opmerken,  dat  mijn  bedenking  maar 
ten  deele  is  opgelost,  en  I Fuisvaderlijcke  Goden  my  nog  altijd  blijt\ 
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doen  denken  aan  „Huisgoden",  penates  privati;  terwijl  Vii'gilius 
fpreekt  van  penates  patrü  of  jiublici 

Blz.  C76,  noot  3.  —  Eerlijcke  voor  eervolle,  —  Reeds  op  blz.  334  had  ik 
gez<^d,  eerlijk  boven  eeti?ol  te  verkiezen,  waar  men  er,  even  als 
hier,  niets  anders  meê  wilde  uitdrukken  dan  de  Franicben,  waar 
zy  't  woord  honorable  bezigen  —  en  ik  had  dit  op  blz.  392  her- 
haald. Toch  werd  ik  d<x)r  mijn  vriend  Alberdingk  Thijm  in  ecne, 
door  hem  geleverde  kritiek,  berispt,  als  zou  ik,  —  ware  't  ook 
maar  in  fchijn  —  een  bevorderaar  zijn  der  II.  Duitfche  famen- 
ilellingen  met  voL  Ik  wensch  ook  zelfs  den  fchijn  van  zulk  een 
bedoeling  van  my  af  te  werpen:  ik  ben  het  volkomen  met  den 
Hf.  A,  T.  eens,  dat  by  ons  van  het  woord  eervol  een  fchrome- 
lijk  misbruik  wordt  gemaakt,  dat  —  om  zijne  woorden  aan  te 
halen  —  ^^eerlijke  bejegeningen  den  eerlijken  man  hoogst  aangenaam, 
zoogenaamd  eervolle  onderfcheidingen  vaak  zeer  lastig  en  kwellend 
zijn,"  en  even  als  men  van  een  ^^eerlijke  begrafenis"  fpreekt, 
wenschte  ik  ook,  dat  men  (prak  van  „een  eerlijk  ontflag."  Maar 
ook  de  oude  benaming  eerzaam^  waarmede  de  Soeverein  voorheen 
de  magillraten  toefprak,  zou  ik  wel  weder  in  zwang  willen  ge- 
bracht zien.  Men  is  gewoon  in  de  Tweede  Kamer  over  en  wéér 
elkander  „'t  geachte  lid"  te  noemen,  wat  fomtijds  maar  half  uit 
de  keel  wil.  Zoü  't  niet  beter  zijn,  aan  beiden,  taalkunde  en  oprecht- 
heid, hare  eifchen  te  geven  en  te  Ipreken  van  „het  eerzame  lid", 
wat  toch  de  juifle  en  letterlijke  vertaling  ware  van  V honorable  meinbre? 

Blz.  695,  VS.  526. 

Van  mand  ten  Hemel  klimmen, 

m 

De  Ilr.  V.  Vloten  leest  hier,  voor  vwnd^  rnoud,  welk  woord  (by 
ons  verouderd),   even  als  nog  't  Eng.   mould^  ï?ftof,  aard",  betce- 

'  kent.    De   gisHng   is  vernuftig;    maar  komt  my  wel  wat  gezocht 

voor  en  de  antithefis,  „van  mond  ten  Hemel"  is,  dunkt  my,  dich- 

'  termker,  „dan  van  aarde  ten  Hemel"  zoü  wezen. 

Blz.  731,  de  noot  op  vs.  1708.  —  Pijeken  liaat  niet  alleen  \oor  piecken, 
maar  is  inderdaad  beter  dan  dit.  Vgl.  Delecourt,  la  langue 
Flamande^  fon  pasje  et  son  avenir,  1844,  pag.  39. 

Blz.  785,  de  noot  op  vs.  1818.  —  ^^Ojfklaveren''  zegt  de  Hr.  V.  Vloten, 
is  niet  met  V.  L.  van  opklaeuwen  af  te  leiden,  maar  van  klaven^ 
't  welk  een  verfterking  is  van  kleven.^^  —  Maar,  vraag  ik,  is  dit 
laatlle  wel  zoo  uitgemaakt?  en  komt  klaven  niet  veeleer  van 
klaauw?  —  Klaauw  en  klavier  zijn  fynonieme  uitdrukkingen,  die 
men  nog  dagelijks  promiscue  hoort  gebruiken,  't  laatlle  zelfs  als 
eufemisme  voor  't  eerlle.  Een  vrouw  uit  de  achterbuurt  zal  aan 
haar  dochtertje  zeggen:  „pak  het  in  je  klaamüen'\  een  meer  be- 
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fchaafde  huismoeder:  „blijf  er  met  je  klavieren  van  af."  Ik  hou 
dus  opUaven  en  opklaauwen  voor  't  zelfde,  en  dew^'1  't  laatlle  in 
gebruik  is  gebleven  en  't  eerile  niet,  heb  ik  ook  alleen  't  laatde  in 
de  noot  genoemd.  In  al  die  woorden:  klaauwen^  klemmen,  kleven, 
klieven,  kloven,  klappen,  kleppen,  is  het  thema  klaauw  te  vinden,  en 
het  denkbeeld  van  „vatten,  grijpen"  gelegen. 

Blz.  737,  de  noot  op  vs.  1895.  —  Uit  het  hier  gebezigde  woord  timmer 
blijkt,  dat  timmeren  oudtijds  niet  uitfluitend  gebezigd  werd  als  or 
I'prako  was  van  een  „houten"  gebouw,  en  dat  alzoo  de  uitdruk- 
king, meermalen  by  oude  fchryvers  voorkomende,  „een  kaüeel 
timmeren"  niet  altijd  letterlijk  naar  ons  hedendaagsch  fpraakge- 
bruik  behoeft  opgevat  te  worden. 


Blz.  741,  vs.  2038,  2039. 


Verlojïe  Moedera, 
Die  niet  bedroevers. 


De  Heer  Van  Vloten  wil  hier  bedroeders  gelezen  hebben  (voor 
bedroefders),  en  zeker  dan  komt  het  rijm  beter  uit.  'k  Zoil  zelfs 
er  geen  bezwaar  hoegenaamd  in  zien,  de  ƒ  in  't  woord  te  behou- 
den, die  dan  toch  zoo  zwaar  niet  behoeft  te  klinken.  —  Doch 
vol  drek  t  noodig  acht  ik  de  emendatie  niet.  Een  eenvoudig  asfo- 
neerend  rym  te  Ichrijven,  in  plaats  van  een  zuiver  rijm,  was  en 
is  by  de  Spanjaarden,  op  wie  men  zich  toen  nog  in  vele  opzich- 
ten vormde,  zeer  gebruikelijk,  en  was  en  is  nog  echt  Amderdamsch. 

Blz.  768.  De  noot  op  vs.  15.  —  Volgens  de  middel-nederl.  glosfariën  wordt 
outfpringen  by  zonder  —  gelijk  f>ok  hier  by  V.  —  gebezigd  voor: 
„uit  den  flaap  opfchieten." 

Nftl.  blz.  56.  De  hofllede  Meerhuizen  is  hier  verkeerdelijk  by  de  8chuli>- 
brug  geplaatst  en  als  „gefloopt"  aangeduid;  geen  van  beiden  is 
waar:  zy  beftaat  nog  en  ligt  aan  de  Utrechtfche  zijde,  even  voorby 
het  tolhek. 

Nog  meen  ik  hier  te  moeten  byvoegen,  dat  Vondel,  in  zijn  eerile 
jeugd,  vennoedelijk  ook  meermalen  op  Meerhuizen  te  gast  is  ge- 
weest. Immers,  in  den  Lijkzang  van  Antonides  —  vs.  219  —  vinden 
wy  bepaaldelijk  Sf)ieghel  onder  de  vrienden  opgenoemd,  die  Vondel 
in  de  andere  wereld  ontmoeten. 
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lil z.  1 3.  JoHAN  FoNTEYN.  —  lil  6011  brief  van  Hooft  aan  Dr.  Tulp,  gedagt. 
19  Aiig.  1636  en  te  vinden  in  de  uitgave  van  Van  Vloten,  Deel 
III,  blz.  162,  leest  men:  „Op  haare  (zyner  huisvrouw)  hovende 
lip  zyn  uitgeloopen  twee  van  die  bleintjes,  die  ik  Doctor  Fontein 
z.  g.  wel  heb  hooren  zeggen,  dat  in  't  begin  der  ziekte  grooten 
brandt,  ende,  wat  fpader  komende,  beduydcn  dat  zy  over  't  hooghst 
is."  In  een  anderen  brief  van  18  Sept.  deszelfdcn  jaars  (t.  a.  p. 
blz.  178)  aan  denzelfden,  fpreekt  hy  van  „den  drank,  eertijds 
verordent  van  Doctor  Fontayn  (fic)  ende  laastmaals  van  V.  E." 
Uit  welke  beide  plaatfen  is  op  te  maken,  dat  Fontein  als  genees- 
heer eenigen  naam  had  en  dat  men  het  der  moeite  waardig  achtte 
zijn  uitfpraken  of  oordeelvellingen  aangaande  ziekteverfch\jnfelen  te 
onthouden  en  met  vertrouwen  aan  deskundigen  mede  te  deelen. 
Ten  andere  leert  men  er  uit,  dat  hy  Tulp  als  praktizeerend  ge- 
neesheer was  voorgegaan,  en  ten  derde,  wat  niet  het  minst  opmer- 
king verdient,  dat  beide  koryfeën  in  hun  vak  een  ziekte  van  ge- 
lijken aard  met  hetzelfde  middel  zochten  te  beHrijden. 

Klz.  25,  de  noot  op  vs.  9.  —  Ik  ben  verfproken^  voor  „ik  heb  mijn  woord 
gegeven,"  is  in  Friesland  nog  gebruikelijk;  ofïchoon  't  niet,  als  in 
't  H.  D.,  gebezigd  wordt  voor  ,,ik  ben  verloofd." 

Hlz.  54,  VS.  21—24. 

De  zon  vergat  te  dalen 
AU  zy  de  zon  zagh  van  onze  overwinninyh  Jïralen : 
Bleeckverwigh  en  verbaesty  en  bleeck  de  bleecke  maen 
Zagh  den  Bk^lipjis  vajï  der  Caiutniten  aen. 
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Zoo  heb  ik  deze  regels  uit  de  oude  uitgave  overgenomen.  De 
llr.  V.  Vloten  heeft  echter  gemeend,  het  dnbbelpunt  achter  vs. 
22  in  een  komma  te  moeten  veranderen  en  alzoo  de  woorden 
hlecckvenvigh  en  verbetert  te  doen  Haan  op  de  zon  in  va.  21.  Is  deze 
korrektie  juist,  en  ik  wil  er  my  niet  tegen  verklaren,  dan  verheugt 
het  my,   er  door   mijn  noot  wellicht  aanleiding  toe  te  hebben  ge- 


geven. 


Blz.  145,  Corni:li8  van  Campkn.  —  Omtrent  dezen  en  zijn  betrekking 
zoo  tot  den  bouwheer  van  't  lladhuis,  als  tot  dien  van  den  fcliouw- 
burg,  hebben  Icdert  de  uitgave  van  het  11*"*  Deel,  de  Pui-aanteeke- 
ningeu  vrij  wat  licht  verfpreid.  Daarin  zijn  namelijk  twee  gebroeders 
Van  Campen  vermeld,  Willem  en  Jacob,  die  in  de  16*  eeuw  leef- 
den en  een  zuller  hadden,  wier  naam  onbekend  is  gebleven,  docli 
die  de  vrouw  was  van  Roemer  Visfchcr  en  de  moeder  van  Anna, 
Truitje  on  Tesfellchade.  Willem  van  Campen  had  een  zoon,  wiens 
naam  mede  niet  bekend  is,  die  de  vader  was  van  Nicohias,  den 
Raad  en  Regent,  onder  Avicns  belluur  de  fchouwburg  werd  ge- 
bouwd, en  van  wien  Deel  III,  blz.  319,  gefproken  is.  Jacob  had 
twee  zoons,  Cornelis  en  Pieter.  Cornelis,  geb.  in  1564,  verwekte 
by  zijn  vrouw  Catharina  Quckcls  Cornelisd'.  twee  kinderen,  t.  w. 
Jacob,  geb.  1598,  en  Machteld.  Jacob  trouwde  op  2  Febr.  1623 
met  Geertrui  Cornelisd'.,  van  Delft :  Machteld  Ilierf  in  den  bloei 
harer  jaren  en  werd  door  V.  bezongen  ').  Pieter,  in  1568  geb., 
trouwde  met  Gerritje  Claesfen  of  Claes  Berendsd'.,  vrouwe  van 
Randenbroek,  en  had  by  haar  drie  kinderen,  Jacob  den  bouwheer 
van  't  (ladhuis,  Margareta  en  Geertrui. 

Blz.  160,  Jo^VN  Albreciit  Ban.  —  Vergelijk  omtrent  dezen  en  zijn  toon- 
wetten  de  hoogst  belanpfrijke  bydragon,  te  vinden  achter  de  uitgave 
van  lIoOFTS  Brieven,  door  V.  Vloten,  blz.  249 — 273. 

Blz.  168,  VS.  5.  Toppershoedcn,  —  in  de  Boekery  van  de  Maatrehappy  dor 
Ncdorlandfche  Letterkunde  te  Leyden  berust  een  II.  S.  van  N. 
11  inlopen,  5  bladen  fol.,  beholzonde  een  „aanteekening  van  waar- 
Idiijnlijke  redenen,  waarom  J.  van  Vondel  in  het  Lof  der  Zeevaort. 
VS.  5,  had  behooren  te  fchrijven  Noppers^  niet  2hppers''\  aan  de 
Maatfchapi)y  ingeleverd  in   1782. 

Blz.  173,  de  noot  (►p  vs.  175.  —  Behalve  de  hier  onderllelde  afleiding  van 
't  woord  putr/cr.  Helt  de  llr.  V.  Vloten  er  nog  een  andere  vot>r, 
t.  w.  uit  het  Zweedsch  putjare,  ons  poctjer, 

Blz.  178,  de  noot  op  vs.  313.  —  Voog  hierby,  dat  pinas  by  ons  is  over- 
genomen van  't   Sp.  piv(iz(f. 
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Blz.  192,  de  noot  op  vs.  267.  -  „Vondel,"  vraagt  de  Ilr.  Riedel,  „mocht 
wel  een  wijnilok  tcijngaerd  noemen,  maar  i»  het  ook  in  proza 
geoorloofd,  zoo  als  hier  in  de  noot  gelchiedt?  Wijnfjuard  \a  toch, 
gelijk  boomgaard^  een  gcuird  (jardin)  of'  plant  1'oen,  en  wel  van 
«♦ywHokken."  —  Volkomen  waar;  doch  zoo  wel  Vondel  als  zijn 
kommentator  hcblwjn  ten  deze  niet  anders  gedaan  dan  't  Holland- 
fche  taalgebruik  volgen.  Wijnranken,  tegen  een  huis,  muur  of 
ichutting  groeiende,  worden  in  N.-  en  Z.-IIolland  zelden  anders 
dan  een  tviiigert  (wijngaard)  genoemd.  En,  wel  befchouwd,  waar- 
om niet?  Is  't  niet  een  gaard^  d.  i.  een  „vergadering"  van  ranken? 
Op  gelijke  ^vijze  noemt  hier  het  volk  eenige  bloempotten,  binnen 
een  venllerrek,  op  den  fchoorlleenmantel  of  in  den  hoek  eener 
kamer  gezet,  een  tuin, 

Blz.  198,  de  noot  op  vs.  7.  —  De  gisfing  is  geopperd,  of  Vondel  met 
tuftheeinfche  Walen  ook  „Franlchen"  of  „Waiillche  Belgen"  bedoeld 
zou  hebben.  Ik  heb  hier  alloen  tegen  aan  t<ï  merken,  dat  een 
aanl poring  om  die  te  fchuwen  al  vrij  zonderling  zoii  te  pas  komen 
in  een  klinkdicht  ter  eere  van  iemand,  die  een  werk  loffelijk  uit 
het  Waalsch  had  vertaald. 

Blz.  204,  de  noot  op  vs.  5,  6.  —  Lees  hier,  in  plaats  van  „naar  PotUns*\ 
't  geen  zoü  doen  denken  aan  de  landdreek  van  dien  naam  in  Klein- 
Aziën,  „naar  Tomi,^^  aan  den  wellelijken  oever  van  den  Pontus 
Euxinus. 

Blz.  207,  de  noot  op  vs.  29.  —  De  vermaarde  Molosfifche  honden  hadden 
hun  naam  van  hun  herkomst  uit  Epirus,  waarvan  de  Molosfiërs 
de  hoofdbewoners  uitmaakten. 

Blz.  215.   —    Deboua    Baeck    was    toen   nog  niet   ouder   dan    16  jaren; 
,  immers  toen  zy,  op  22  Mei  16^)8,  de  bruid  werd  van  den  twintig- 

jarigen Cornelis  Lourensz.  Schouten,  was  zy,  volgens  de  Pui-boeken, 
nog  maar  22  jaar  oud.  H.iar  moeder  noemde  zich  by  die  gelegen- 
heid niet  Debora  van  Ilarencarfpel,  gelijk  zy  op  het  geflachts- 
register.  Deel  III,  blz.  167,  voorkomt,  mmir  eenvoudig  Diewer 
Jacobs.  Diewer  of  Dieuwertje  was  een  verkorting  of  liever  een 
verduitlchuig  van  Debora. 

Blz.  221,  de  noot  op  vs.  32.  —  Herllel  voor  Jhieploos^  volgens  de  oor- 
fpronkelijke  uitgave,  Jlaeloos^  d.  i.  „achteloos."  Vgl.  de  Jageks 
aantt.  in  zijn  Archief^  Deel  II,  blz.  227. 

Blz.  227.  De  Kruysbergu.  —  Verkeerdelijk  is  in  de  noot  aan  het  buiten- 
verblijf achter  Velfen,  waar  zich  Justus  Baeck  en  zijn  vrouw  ont- 
hielden, die  naam  gegeven,  't  Heette  en  heet  nog  de  Kruydberg^ 
wat  maar  eene  letter,  doch  in  de  beteekenis  vrij  wat  verlcheelt. 
Voorts  ben  ik   tot  de   overtuiging  gekomen,  dat  dit  gedicht  niet 
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hier  ter  plaatfe  had  moeten  gefield,  maar  naar  't  jaar  1641  ver- 
fchoven  worden,  toen  het  achter  den  „Peter  en  Pauweb"  in  *t  licht 
verfcheen. 

B 1  z.  230,  reg.  9  v.  o.  Het  huwelijk  van  de  jongjïe  zijner  zujlers^  Katftarina.  — 
Volgens  de  Pui-boeken  werd  ook  deze  wederom  door  geen  andere 
getuige  bygeilaan  dan  door  Sara  van  den  Vondel,  zonder  bygevoegde 
vermelding,  of  deze  haar  moeder  of  haar  zuller  was.  Het  eerlle 
achtte  wijlen  mijn  vriend  Mr.  W.  J.  C.  van  Hasfelt  waarfchijn- 
lijk  —  zie  Dietfche  Warande^  Deel  VI,  blz.  65:  —  ik  zoü  eer 
overhellen  tot  de  laatlle  mcening,  omdat  waar,  in  dien  tijd,  ge- 
trouwde vrouwen  als  getuigen  verfcliijnen,  doorgaans  alleen  haar 
eigen-  of  doopnaam,  en  niet  die  van  haar  man  vermeid  wordt. 

Blz.  240,  VS.  74.  Derft  nu  fijn  lejïe  vlam.  —  Dit  flaat,  als  de  Hr.  V.  VI. 
te  recht  aanmerkt,  op  's  koning  lijkverbranding,  en  niet  op  zijn 
laatite  levensvlam. 

Blz.  274,  de  noot  op  vs.  1191.  —  Ënipe  was  een  Iladje  in  Arkadiën, 
door  Homerus  vermeld,  doch  in  Straboos  tijd  reeds  verdwenen. 

Blz.  274,  de  noot  op  vs.  1206  en  1208.  —  By  Seneka,  (Troailes^  vs. 
849)  ftaat: 

An  Pijam  Jovis  et  coronis  Elida  claram^ 

welken  regel  V.  eenigszins  verkeerd  begrepen  heeft,  door  Jovis, 
dat  by  coronis  behoort,  van  Pifam  te  laten  afhangen.  Met  die 
„lofkranfen  van  Jupiter"  had  Seneka  het  oog  op  de  fpelen,  dio 
om  de  vier  jaren  gevierd  worden  te  Olympia,  een  oord  in  de 
nabyheid  van  de  vroeg  door  de  Eleërs  verwoede  ftad  Piza;  en  do 
tempel  met  het  alom  beroemde  beeld  van  Jupiter,  waar  V.  op  doelt, 
werd  door  die  van  Elis  te  Olympia  gebouwd  met  den  buit  van  Piza. 

Blz.  287,  de  noot  op  vs.  1291.  —  Lijckewel  is  in  Friesland  nog  in  gebruik. 

Blz.  322,  de  noot  op  Romboit.  —  Mijn  vriend  Alberdingk  Thijm  heeft 
my  doen  opmerken  dat  bald  en  v?ald  geen  woorden  zijn  van  eenerlei 
bcteekcnis  en  dat  Rombout  alzoo  een  geheel  andere  naam  is  dan 
Roumol  of  Roinualdus, 

B 1  z.  335.  —  Den  laatHen  r^el  van  het  gedicht  op  een  medaülie  van  Tacitus 
Ilaat  heerlijck^  lees:  heerelijck, 

Blz.  428,  de  noot  op  de  variant  van  vs.  996.  —  De  gegeven  verklaring 
is  onjuist.  V.  heeft  bedoeld: 


Dit  is  noodlot,  en  het  werk  Gods. 
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Even  zoo  laat  \\y  in  den  „Lucifer"  Gabriel  zeggen: 

Dit  '«  noodtlot  en  een  onheiToejyelijck  bejluit. 

Blz.  4U1,  V8.  2043.  —  In  den  eerilen  druk  van  den  „Palamedes"  zegt  V. 
hier  nog  „die  Phoenix  fyner^V/,"  wat  hy  later  verandenlc  in:  „Dö 
Fenix  .van  zijn  tijty  Zeker  liad  liy  vroeger  niet  geweten,  dat  de 
fchoolfche  taaiwijsheid  reeds  voorlang  tijd  mannelijk  had  gemaakt 
(waarom  ook  liefde  niet,  daar  de  liefde  toeh  ook  als  een  knaap 
wordt  a%ebeeld).  Niettemin  veranderde  hy,  in  het  „Oranje  May- 
liet,"  den  maytijt  later  in  de  maytijt. 

Blz.  493,  de  noot  op  vs.  2101.  —  Ontrampeneerd  is  in  zeemanstaai  een- 
voudig ^^rompu^  gebroken,  uiteengellagen." 


Blz.  499,  VS.  2125. 


Met  bief  end  flangenhayr. 


In    de    noot    heb    ik,   op  krediet   van   Kiliaan   en   het    üïtlegk. 
Woordenb.    op    Hooft,     biezen    verklaard    met    „hevig    oplluiven." 
't  Woord   zal   intusiehen   hier,  even  als  op  blz.   538  en  609,  wel 
niet  anders  dan  „fislen"  bcteekenen. 


Blz.  521,  reg.  3,  v.  o.  Daar  deze  (Vondel)  het  poorterf chap  der  Jlad  niet 
bezat.  —  Neen,  maar  zyn  vader  had  het  bezeten,  blijkens  het 
poorterboek,  waarin  door  Alb.  Thijm  de  navolgende  aanteekening 
is  opgefpoord: 

Blz.  182  r"°.  „Joosten  van  den  Vondel  van  Antwerpen  is  op 
huyden  den  27  Martii  1597  poortier  defer  llede  geworden.  Gedaen 
hebbende  fyn  poortereed t  cnde  voldaen  den  Treforieren." 

Het  argument  van  Bicker  ging  dus  wel  degelyk  op,  mits  men 
't  woord  „burger"  niet  in  ie  ftrengen  zin  opneme  en  hem  late 
fpreken  zoo  als  hy,  volgens  Alb.  Thym,  nagenoeg  kan  en  waar- 
rch\jnl\jk  zal  gefproken  hebben:  „als  men  ons*  poorterskinderen, 
om  elke  faute  ofte  erreur,  na  den  Haeg  wil  uitleiden,  wat  hebben 
wy  hier  dan  te  doen?"  —  Zie  Dietfche  Warande^  VI  Dl.  blz.  70. 

^Mz,  546,  de  noot  op  vs.  497 — 499.  —  Te  recht  heeft  my  Alberdingk 
Thijm  doen  opmerken,  dat  Hüydecoper  ter  aangehaalde  plaatfc 
niet  den  ablathms  abfolutus  afkeurt,  maar  den  nominatitms  abfol,^ 
door  TEN  Kate  voorgedaan:  tevens  in  't  midden  latende,  hoe  men 
den  losfen  of  op  zich  zelven  llaanden  zin  ook  wil  noemen,  ontzegt 
hy  my  het  recht,  dien  zonder  flag  of  ftoot  uit  een  zuiveren  (lijl 
te  verbannen.  Als  gronden  voor  zijn  beweeren  haalt  hy  aan  den 
ffenitivus  abfolutus:  ^^mijns  bedunkens^  bloots  hoof  ds,,  luider  Jiemme^ 
Jlormendar  hand^''  den  accufativus  abfolutus:  ^^gedurende  den  Jhrijd^ 
Jhiande  de  vergadering,,  niettegenfïaande  zijne  aanmerkingen,,  den  Raad 
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van  State  (/ehoord,  f/ezten  het  rekest  van  N.  N.,  daargelaten  zijne 
aanfpraak  op  het  ambt^**  alle  welke  niemand  aarzelen  zal  als  vol- 
komen gangbaar  te  befchouwen.  Gaarne  geef  ik  toe,  dat  zy  door 
bet  gebruik  zijn  geijkt;  maar  dit  is  de  vraag  niet.  De  vraag  is, 
of  zy  overeenkom Itig  zijn  met  den  aart  onzer  taal,  en  daar  blijf 
ik  liard  aan  twijfelen.  Mijns  bedunkens  is  dit  en  zijn  dergelijke 
uitingen  ontleend  aan  den  Franfclien  kanfelaryllijl,  die  reeds  zeer 
vroeg  bier  te  lande  werd  nagevolgd,  en  weerklanken  of  vertalingen 
van  uitdrukkingen  gelijk  tête  nne^  durant  la  gnerre^  pendant  la 
iléliberation,  nonohjhint  Jes  remarques,  ouï  Ie  confeü  d^état^  vue  la 
reqnête  de  N.  N.  etc.  —  Opmerking  verdient  het,  dat  in  bet 
Engelscb,  't  welk,  wat  den  zinbouw  betreft,  meer  dan  eenige  andere 
taal  met  bet  Ncdcrduitscb  overeenkomt,  dergelijke  cafus  ahfolutns 
niet,  of  niet  dan  zeer  zeldzaam,  voorkomt. 


Hlz.  r)r)5,  de  noot  op  vs.  834.  —  Naar  de  meening  van  den  Heer  Riedel 
doelt  V.  met  de  uitdrukking  Sophiaen  op  de  dynalHe  der  Sopbi  ol 
Sjafti,  die  van  1409  tot  173G  over  Perliën  heerseht^,  en  alzoo  niet 
by zonder  op  den  bcilige  der  Sjiten,  die  in  1334  geftorven  was,  en 
van  wien  gezegde  dynallie  baar  afkomst  en  haar  naam  afleidde. 
Immers  nog  in  de  vorige  eeuw  noemde  men  algemeen  Perziën  „het 
Kijk  der  Sopbi." 

Blz.  558,  de  noot  op  vs.  942.  —  Mijn  beweeren,  dat  alleen  de  keizers- 
kroon een  gejloten  kroon  genoemd  mocht  worden,  was  wat  gellrcng 
en  Hechts  van  toepasling  op  een  vroeger  tijdperk.  Volgens  de 
heraldiek  wenien  ook  de  latere  koningskroonen  zoo  genoemd,  in 
tegenllelling  van  den  eenvoudig  gefleuronneerden  gouden  band, 
dien  de  koningen  der  middeleeuwen  droegen;  terwijl  de  keizers- 
kix>on  federt  de  XV*^'  eeuw  als  de  gekloofde  of  ge/pleten  kroon  be- 
kend Hond.   V^gl.  De  Roick,  Ned.  Her.  bl.  215,  216. 

Hlz,  8(*»8,  OP  DK  Vakkskn  van  Mokaxt.  —  In  de  verzameling  van  ,yKo<l' 
dige  en  ernjh'ge  Opfchr i/ten  op  Luyffens^  Wagens  enz.  't  Amfterdam, 
by  Jkkokn  JkkokXv^e,  1()98,  Deel  I,  bl.  33"  vinden  wy  dit  fehirap- 
dicbt  opgenomen,  doch  met  een  opfcbrift,  dat  ons  een  byzonderheid 
kennen  doet,  die  tot  de  meer  billijke  waardecring  van  't  Huk  niet 
onverrchillig  is.    Er  ll^at  namelijk: 

„(>/>  de  l\}onbank  vtjn  de  J^oekverkoper  Pers  met  krijt  door  J.  v. 
Vondden  gejchreven^  wanneer  hem  Meurant  (sic.)  Aleejïer  m  U  Duits 
/Attijn/che  8cIuh>1,  wat  te  na  ge/proken  had.** 

Het  fchim|>diobt  was  dus  niet  meer  dan  een  boutade^  de  innnlli- 
ging  van  een  luim  van  't  oogenblik,  en  niet  bedemd  om  verder 
te  gaan  dan  de  j>erfcx>n,  in  wier  t^enwoordigheid  het  neêrgekrab- 
l>eld  wonl.  Pers  had  wijzer  en  kiefelier  gehandeld,  indien  hy  zich 
l>ejmald  liad,  er  om  te  lachen  en  het,  na  Vondels  vertrek,  uit  te 
vecgen  en  to  vergoten.  lXK*h  blijkba^u*  hield  hy  er  kopy  van  en 
zix>  bleef  het  bewaanl. 
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Rlz.  571,  V9.  15,  V.  o.  —  De  hier  befproken  twist  nitt«  zich  voornamelijk 
in  zeker  pamflet  van  den  Amllerdamfclien  leeraar  Wittert  Obbesz, 
ten  tyt<*l  voerende  Raegbezem  om  zommige  Menniste  fchueren  te  rey~ 
nigen  van  de  fpinnewehben  en  grollen  eeniger  geest dn/vei^en^  enz,  tegen 
over  zijn  ultra-rechtzinnige  gcloofsvenvanten,  vooral  tegen  De  liija 
en  Gerritsz.    Zie  Sciiltn,  Gefch,  der  Meun,  Deel  II,  blz.  490. 


Blz.   574,  de  noot  op  vs.    14.  —  De   „Raegbezem'    was  eerst  nitgegeven 
op  naam  van  „Nicodemus,  letterknecht  van  Uitgeest." 


Blz.  576.  Hans  de  Rijs,  de  Ries,  —  (een  en  ander  een  verballering  van 
Ie  riche^  of  de  Rijke),  en  die  ook,  omdat  hy  in  zijn  jeugd  kas- 
houder was  geweest  by  een  koopman  te  Antwerpen,  wel  voorkomt 
onder  den  naam  van  Hans  Cassier,  behoorde  tot  de  Waterland- 
fche  Doopsgezinden.  Tegen  't  einde  van  1 579  Rond  hy  te  Weller- 
Souburg  in  Zeeland  aan  't  hoofd  eener  afdeeling  daarvan  onder 
den  naam  van  „voetwasfchers"  bekend,  en  te  dier  oorzake  aan  de 
vervolgingen  bloot  der  rechtzinnigen,  die  zijn  gevangenneming 
wisten  te  bewerken.  Op  vrije  voeten  gefield,  begaf  hij  zich  naar 
Aken.  „Hy  wik,"  volgens  een  van  hem  beflaande  levensbefchrij- 
ving,  „door  een  onverwinnelijcke  wijsheyt  fyne  partien  die  hem 
aenquamen  te  bejegenen,  want  al  was  hy  een  man,  ongeleert  in 
talen  en  die  noyt  in  hooge  fcholen  en  hadde  gelegen,  nochtans  en 
wist  hy  hem  foo  te  draghen,  (doordien  hy  hadde  een  cloecke 
memorie,  ernflige  uitfprake  en  vloeyende  tonge,  daerby  een  langh- 
finnieh  wefen,  als  die  fyne  pasfien  feer  wel  conde  bedwingen,  f  on- 
der datfe  't  verftant  vcrduyflcren,  gelijck  dickwils  in  't  disputeren 
gebeurt)  dat  fyne  t^genpartieën  door  de  proeveA  diefe  aen  hem 
bevonden  hadden,  vreesden  wanneerfe  hem  hoorden  noemen."  Zoo 
wel  hy  als  Lubbert  Gerritsz,  verre  van  tegenllanders  der  yveraars 
te  zijn,  gelijk  op  reg.  1  en  2  der  aangehaalde  bladzijden  gezegd 
wordt,  l>ehoorden  tot  de  hoofden  dier  party.  De  lofdichten  op  hen 
vervaardigd  dienen  alzoo  tot  een  anderen  tijd  te  wonien  gebracht, 
en  misfchien  wel  dat  op  De  Rijs  tot  't  jaar  1019,  toen  Mierevelt 
een  aflieelding  van  hem  fchilderde. 

Blz.  5>^0,  r^.  12.  Jan  Willem/en  Bogaert,  —  Onder  de  bedieningen,  door 
dezen  bekleed,  behoorden  ook  die  van  Regent  van  't  Bui-gerwees- 
huis,  waartoe  hy  in  IGll  benoemd  wju*,  en  het  Kerkmeellerfchap 
van  de  Nieuwe  Kerk,  dat  hy  van  1013  tot  1015  bezat. 

Blz.  015,  de  noot  op  vs.  400.  —  Juw  van  Eyflnga  was  de  tweede  zoon  van 
Frans  van  Eyfinga,  een  der  onderteekenaars  van  het  verbond  der 
edelen.  Hy  diende  als  kolonel  onder  Maurits  en  Frederik  Hendrik, 
en  onderfcheidde  zich  door  veelvuldige  wakkere  daden.  Hy  flierf 
den  4'**'*  Mei  1031  op  07jarigen  ouderdom.  Zie  te  Water,  Hist, 
V.  h.  Verb.  der  Edden^  Deel  II,  blz.  388  in  de  noot.  Bosscha, 
NederL  Heldend.,  Deel  I,  blz.  300,  391,  410. 
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B 1  z.  658,  reg.  2  en  1  v.  o.  —  Ik  heb  te  dezer  plaatfe  gez^,  dat  ik  niet 
had  kunnen  nafporen,  wanneer  het  huwelijk  tusfchen  Guilielmo 
Bartelotti  en  Jakoba  van  Erp  gevierd  zoü  zyn  geweest.  Door  den 
Hr.  Van  Vloten  wordt  dit  gedeld  op  't  jaar  1632,  en  hy  beroept 
zich  daarby  op  een  brief,  in  d°.  12  Sept.  van  dat  jaar  door  Hooft 
aan  Baeck  gefchreven,  (j5r.,  blz.  282),  en  waarin  wy  lezen:  „wy 
waanden  op  gister  tot  Amilerdam  te  koomen,  ons  toel^gende  ter 
bniiloft  genoodigt  te  worden;  maar  hebben  uyt  myn  Broeder  ver- 
daan, hoe  neef  Baleiiel  ziekkelyk  en  de  feest  uitgeitelt  is."  De 
zinfnede  maakt  zeker  de  gisfing  hoogst  waarfehijnlijk ;  immers  in 
geval  Baleftel  voor  BaleJleUi  (als  elders  Bartelot  voor  Bartelotti) 
Ilaat;  want  dan  klinken  beide  namen  als  die  van  (lamgenooten ; 
maar  verder  dan  tot  een  gisHng  kan  het  bygebraehte  bewijs  niet 
leiden,  en  de  Hr.  V.  V.  zelf  was  dan  ook  vroeger  (Br.  I,  blz.  343) 
van  meening  geweest,  dat  het  huwelijk  reeds  in  1629  had  plaats  gehad. 
Dat  Bartelotti  zich  te  Amderdam  vedigde,  meen  ik  daaruit  o.  a. 
te  moeten  opmaken,  dat  Joan  Batista  Bartelotti  van  den  Heuvel  — 
vermoedelijk  een  zoon  van  hem  —  in  1647  Kerkmeeder  werd  van 
de  Wederkerk  aldaar. 

Blz.  655.  Het  devies  onder  het  blazoen.  —  In  de  woorden 

ick      ftri      op      ('no      eerde 
2.4.5.    12.9.3.7.    15.6.    13.16.14.   8.10.11.1.17. 

lezen  wy,  door  Letterkeer,  volgens  de  daaronder  gedelde  nummering : 

dirck    pieters    foone. 

Blz.  673.  Op  de  ledige  uren  van  C.  Huygens.  —  Dit  lofdichtje  is  drie 
jaren  te  laat  geplaatst.  Uit  de  editie  van  de  Brieven  van  Hooft, 
door  den  Hr.  Van  Vloten  bezorgd,  welke  ik,  toen  ik  den  byge- 
voegden  tekst  fchreef,  nog  niet  had  kunnen  raadplegen,  blijkt,  dat 
de  brief,  van  welken  ik  gewaagde,  noodzakelijk  geplaatst  moet 
worden  tusfchen  den  3*'"  November  1624  (datum  van  den  brief, 
waarin  Hooft  weigert  aan  Huygens'  p^ieren  dochter  een  „came- 
nier"  by  te  zetten)  en  het  einde  van  Mei,  toen  het  bock  in 
't  licht  kwam. 

B 1  z.  680,  de  noot  op  vs.  88.  —  De  verandering  van  mijn  hruyd  in  mijn 
lief  had  haar  reden.  Immers  Auguda  van  Brunswijk,  de  hier  be- 
doelde bruid,  met  welke  Graaf  Rudolf  fcdert  1624  verloofd  was, 
werd  nimmer  zijn  vrouw,  dewijl  hy  te  zeer  gehecht  was  aan 
Elatharina  Borgel,  een  Aurichfche  fchoone,  by  welke  hy  verfcheidene 
kinderen  had.  Zie  G.  Klopp,  Gefch,  van  Oostfriesland,  II.  3.  287  f.. 

Blz.  686.  De  Noohdsiciik  Nachtecïaal,  op  de  irijze  van  Arend  Pieter 
Gylen,  enz. 
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Wie  lu9t  gevoelt  Kot  licH  te  zingen,  kan  de  miiziek  vinden  in 
STARTRKa  Fritfcbfn  lutthof.  —  Wnt  licl  gedicht  zelf  betref),  het 
Haat  bier  ettelijke  jaren  Ie  vroeg,  althan<ls  nniir  de  mcening  viiti 
den  Hr.  Van  Vloten,  die  het  lot  het  laatst  van  1660  brengt,  toen 
de  Deenfche  geeftclijkheid  zich  met  de  Imrgery  vircpnipde  le^cii 
den  hecrwhzuehtigen  adel  en  aan  den  koning  de 'iii[irrinaelit  erftlijk 
werd  opgedragen.  Volgens  den  Heer  Van  Vloten  heefl  men  alzoo 
in  dit  lied  door  de  ke<{  den  „koning",  door  den  beul  den  „adel", 
dour  maag  en  lijf  ..geellelijken  en  biirgerfi  te  vcritaan. 

tifti,  vfl.  4.  De  blaeinrejieen.  —  Dil  ftiial  niet  voor  ..Akademiegebouw." 
gelijk  in  de  noot  gegist  wonil,  maar  voor  „'t  Itaadluii)!."  Even 
zoo  heet  het  pcrechlsgelKinw  te  Hoorn  „de  rofl  Heen," 

704.  de  noot  op  vs.  2C.  —  Achamag,  of'  beter  ArJiamae,  was  een  vlek 
in  Attika,  bekend  door  de  kloekheid  van  zijn  bewoner»  en  ver- 
eenwigd  door  het  blüfpcl  van  Arillofanefl.  „de  Acharners."  Of  de 
plaalfl  door  landverhiiizem  uit  Akarnnniën  bevolkt  werd  is  onze- 
ker, en  wellicht  door  den  knmmentator  van  Seneka,  van  wien  ik 
't  overgenomen  heb,  opgemankt  uil  den  vreemden  vorm  Acfiamax. 
dien  men  by  den  LatünI'eben  dichter  leoüt  in  tlede  van  AeAameus, 
«len  gewonen  rnnn  voor  „oen  inwoner  van  Acharnae." 

de  noot  op  vs.  32.  —  In  plaats  van  Philtpi»  lee§t  men  in  sciiRö- 
DEBs  uilgavg  van  Scnekaax  treiirfpelen  (lUlphin  1728):  Phl^ia, 
1  Plifyi"  een  vlek  in  Attika. 


724,  de  noot  op  vi.  617.  —  Lema  lag  in  Argolifl,  40  fladiën  ziüd- 
waarta  van  Argoü,  alzoo  vrij  ver  van  Knrinihc.  Men  weet,  dat 
het  vermaard  wa^  door  de  llang,  door  Ilerkiilett  aldaar  gedood. 


Onlfanff,  v  IUppftli/t,  /leli/fen 


dort. 


De  Hr.  V.  VI.  verAaat  den  laatllen  haJfregel,  als  Hond  er: 
„hetgeen  mw  fehim  doet  rondwaren."  en  gist,  uit  Vondeb  verta- 
ling, dat  h_y  recipe  jam  moras  voor  rrrijte  jam  more»  gelezen  zofl 
hebben,  welke  laatfte  wonnlen  hy  overzet  met;  „lielgecn  ii  vol- 
gena  't  gebniik  toekomt." 


>lz.  '■>.  De  noot  op  vu.  20.  —  Zie  i 
ca  lüehdoddea  en   in    Ovorri>Icl 
bolden  genoemd,  OiiiF.MASit,  Fhir 


•  de  reibnorden,  ook  rielxtordai 
volgens  V.  Violen  — ■  tnelf- 
ai,  Xetlertand,  III.  blz.   127. 
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OP    HET 


DERDE    DEEL. 


li  1  z.  28.  Dk  rhijnstroom.  —  Volgcna  het  «bevoelen  van  Albcrdingk  Thijm, 
in  zijn  belangrijk  vertoog  over  de  Afjïammiiuj  der  laatfte  Ifeeren 
van  Brederode,  in  de  Dietfche  Warande  van  18G7  geplaatM,  had 
deze  lierzang  eerst  op  't  jaar  1035  moeten  voorkomen.  De  hoofd- 
reden, waarom  ik  dit  gedicht,  't  welk  in  de  oude  uitgaven  geen 
jaart^ekening  droeg,  op  't  jaar  1629  gebracht  had,  was,  gelijk  hy 
te  recht  giste,  dat  ik  overal  het  jaar  1G30  vond  opgegeven  als 
dat,  waarin  Anna  van  Nasfau  was  overleden.  Die  opgave  fchijnt 
hem  onjuist  toe,  op  gronden,  die  men  in  zijn  vertoef  kan  naflaan, 
en  die  vooral  daarop  neerkomen,  dat  in  1G29  Brederode  nog  geen 
fchaer  van  fchoone  dochtren  (zie  vs.  113 — 114)  hebben  kon,  dewijl 
hy  eerst  in  151)9  geboren,  alzoo  op  zijn  vroegst  in  1G19  getrouwd 
was  en  zijn  eerfte  zes  of  zeven  kinderen  allen  vroeg  dienen,  't  Is 
zeer  mogelijk,  en  indien  zy,  die  ik  gevolgd  ben,  1630  voor  1G3(> 
gefchreven  hebben,  is  die  ichrijffout  even  vergeeflijk  als  de  druk- 
fout op  de  genealogifche  tabel,  die  Doortie  van  Ilaefien,  de  moe- 
der van  Joan  Wolfert,  in  1814  laat  lt«rven.  't  Ongeluk  is,  dat 
zoo'n  abuis  van  200  jaren  ieder  in  de  oogen  fpringt,  wat  met 
een  verfchil  van  G  jaren  geenszins  het  geval  is. 

Toch  kan  ik  de  argumentatie,  waarop  Alb.  Thijm  de  O  in  een 
G  veranderd  wil  hebben,  niet  zoo  gereedelijk  toegeven.  Joan  Wol- 
fert, zegt  hy,  kan  niet  voor  1G19  getrouwd  zijn  (eilieve  waarom 
niet?  —  men  trouwde  toen  vrij  wat  vroeger  dan  he<len  ten  dage). 
Doch,  dit  eens  toegegeven,  kan  hy  dan  in  1G30  geen  fchaar  van 
dochteren  gehad  hebben?  —  Neen,  antwoordt  hy;  want  in  1G20 
en  1G21  en  1G22  had  Ainia  v.  Nasfau  zoons  gekregen,  allen  vroeg 
gellorven;  —  en  toen  zijn  er  vier  dochtertjes  na  elkander  ter 
wereld   gekomen,    waarvan   drie   voor   den  doop  zijn  overleilen  en 
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geen  enkele  groot  geworden:  —  derhalve  kan  en  bonne  généalogie 
de  Gravin  van  Dohna  eerst  in  1627,  en  de  andere  vier  meisjes  in 
1628,  1629,  1630  en  1631  geboren  zijn.  Volgens  die  berekening 
zoü  Brederode  negen  dochtertjes  geliad  hebben,  vier  voor,  eene 
in  —  en  vier  na  1626....  behalve  al  de  overleden  jongentjes!  Maar 
zonder  de  prolificiteit  van  Anna  van  Nasfan  te  willen  in  twyfel 
trekken,  moet  ik  tocli  vragen,  of  hier  myn  geachte  vriend  niet 
wat  (lerk  midi  a  quatorze  heures  zocht?  Drie  dier  meisjes  van  voor 
1626  zijn  voor  den  doop  overleden  —  doch  dat  bewijst  niet,  dat 
zy  daarom  in  1629  al  dood  waren.  Katholieken  hechten  aan  een 
fpoedigen,  ja  onmiddellijken  doop;  by  de  Mennonieten  wacht  men 
daarmede,  tf»t  dat  men  tot  jaren  van  onderfcheid  gekomen  is:  by 
anderen  weer  talmt  men  met  de  plechtigheid,  tot  er  een  goede 
gelegenheid  is.  Ën  hier  heefl  Alb.  Th.  te  veel  als  Katholiek 
gedacht  en  geargumenteerd.  —  Dewyl  hy  Anna  van  Nasfau  naar 
zijne  fantazie  laat  bevallen,  zie  ik  geen  bezwaar  om  't  ook  te 
doen,  en  haar  dan,  wat  hy  zich  niet  veroorlooft,  hoezeer  het  in 
de  familie  niets  ongewoons  was,  nu  en  dan  tweelingen  te  geven: 
en  aannemende,  dat  zy  in  1619  getrouwd  is,  fchenk  ik  haar 

in  1620  een  zoon  en  een  dochtertje; 

in  1621  een  zoon  (ik  kon  er  haar  weer  een  dochtertje  by  geven, 
maar  ik  wil  niet  te  hard  van  dal  gaan);  in  1622  een  zoon  (Wal- 
raven) en  een  dochtertje;  in  1623  een  dochtertje;  in  1624,  1625, 
1626,  1627,  1628,  1629,  elk  jaar  een  dochtertje:  —  dat  zijn  er 
acht  —  en  nu  geef  ik  Alb.  Thijm  verlof,  er  drie  dood  te  (laan, 
dan  blyven  er  nog  vijf  over  en  kon  Vondel  heel  goed  in  1629 
nog  van  een  „fchoone  fchaer"  of  —  zouden  wy  in  plat  proza 
zeggen  —  „een  mooie  troep  dochterkens"  fpreken.  En  wie  weet? 
misfchien  heeft  zy  tusfchen  1624  en  1629  ook  nog  wel  twee-  of 
drielingen  gehad.  Zoo  lang  haar  (lerfjaar  niet  uit  ecbte  bronnen 
blykt,  en  evenzeer  de  geboortejaren  van  al  haar  kinderen,  zie  ik 
voor  alsnog  geen  reden,  om  het  gedicht  van  Vondel  op  een  later 
jaar  dan  1629  te  Hellen. 

Maar  ik  heb  nog  een  reden,  om  dit  niet  zoo  lichtvaardig  te 
doen.  In  1635  was  Joan  Wolfert  Goeverneur  van  's  Hertogen- 
bosch,  en  my  dunkt.  Vondel,  die  alt\jd  zorgt,  aan  een  ieder  den 
tytel  te  geven,  die  hem  toekomt,  zoü  wel  niet  hebben  nagelaten, 
dien  aan  't  hoofd  van  z\jn  lierzang  te  vermelden.  Intusfchen  noemt 
by  hem  niet  anders  dan  Heer  te  Brederode,  vrij  heer  te  Vianen, 
en  —  VS.  163  —  icachter  van  ons  heck^  d.  i. :  „van  de  Holland- 
fche  grens." 

Eindelijk,  die  klacht  over  kerckgefchü  en  haet  van  Heeren  (vs. 
153)  fcbynt  my  ook  te  wyzen  op  een  tijd,  toen  Vondels  brein 
nog  met  fynodale  twift^n  bezig  was. 

In  de  vierde  zinfnede  der  eerlle  noot  is  gezegd,  dat  Hendrik 
van  Brederode  „aan  de  mazelen"  overleed :  dit  is  niet  juist :  hy 
llierf  aan  den  val  van  een  paard  en  daarop  gevolgde  koorts.  De 
byzonderheden   daaromtrent  zijn  te  vinden  in  een  brief,  door  den 
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predikant  Pinettc,  uit  Amien8,  in  dato  1  July  1G57  aan  de 
Douairière  van  Brederode  gefclirevcn,  en  opgenomen  in  het  belang- 
rijke (luk,  dat  onder  den  tytel  de  Afjïamming  der  laatfte  Tïeeren 
vav  Breda^ode  is.  opgenomen  in  de  Dietfche  Warande  (1867).  — 
Een  tweede  misflag,  dien  ik  aan  *t  flot  derzelfde  zinfnede  te  her- 
llellen  heb,  is  dat,  ten  gevolge  eener  fchrijf-  of  drukfout,  de  jongfte 
zoon  van  Louiza  Christina  van  Solmd  aldaar  Walraven  genoemd 
is,    in    ftede    van    Wolfert.    Ook    zoö,    volgens    een    opgave   van 

M.   C.   van  Hall,   op   de  grafplaat  niet   19  Juny,  maar Juny 

1G79  liaan.  Dat  mijn  vriemi  Alb.  Thijm  21  Jtdt/  by  my  heeft  ge- 
lezen, is  een  vergisfing  van  hem. 

Blz.  28,   —  Lees  het  Hot  der    tweede    zinfnede  van   do  aanteekening   op 
JoHAN  Wolfert  aldus: 

„en  bracht  alzoo  de  goederen  over  op  zyn  broeder  Johan  Wolfert." 

Blz.  29,   de  noot  op   vs.   9.   —   Begort^   merkte  Alberdingk  Thijm  aan,  is 
van    gorden^    alzoo   dus   lctt<?rlijk    (reinte  of)   ertceinte.    Volgens   die 
etymologie    zoti    't  woord    zeker   op   zich   zelf  niet  onkiesch   zijn: 
i  't  is  en  blyfl,  als  ik  het  genoemd  heb,  triviaal,  en  wel  omdat  van 

I  hen,    die    't  bezigden,    gewis    naauwelijks    een   aan    die    herkomst 

I  dacht,  maar  zich  eenvoudig  eene  afleiding  dacht  van  goH^  even  als 

j  in  een  ander  woord  van  (ynonieme  betxiekenis  een  afleiding  \BXi/lruij\ 

I 

I         Blz.  34,  Aex  DE  Beeck....  is  door  den  Hr.  V.  VI.  op  't  jaar  1G32  gebracht, 
i  Het  „waarom"  vermeldt  hy  niet. 


B 1  z.  35,  Danckdicht  aen  Jacob  Baeck.  —  De  Hr.  V.  Vloten  vertelt  op 
blz.  VII  zijner  ,,inleiding",  dat  hy  verfcheidene  myner  misgrepen 
by  de  kronologifche  rangfchikking  herlleld  heeft.  Onder  de  ge- 
dichten, die  op  een  verkeerd  jaartal  gebracht  zijn,  behoort,  volgens 
hem,  ook  dit  „Dankdiclit,  —  altlians  zoo  zegt  hy  in  de  noot,  die 
hy  er  op  geeft;  doch  ook  hier  wederom  geeft  hy  van  zyn  ver- 
betering geen  reden  op,  zoo  't  al  oen  verbetering  is,  waaraan  hy 
zelf  fchijnt  te  twijfelen:  immers  wmir  hy  't  in  zijn  register  brengt 
op  't  jaar  1G34,  plaat«?t  hy  achter  dat  jaartal  een  vraagteeken.  — 
Moest  dat  er  toch  achter,  dan  had  het  vaers,  dunkt  my,  wel  kunnen 
blyven  ftaan  waar  het  was. 

Blz.  38,  reg.  2  v.  o.  Joan  IlrvDKCOPEU.  —  Hy  was  zijn  loopbaan  l>e- 
gonnen  als  Kerkmeeilcr  van  de  N(M)rderkerk  in  1624.  In  1628 
werd  hy  het  van  de  Nieuwe. 

Blz.  53,  Nal.  en  aanteek.,  bl.  7.  —  Volgens  een  opgave,  door  den  Ilr. 
Van  Vloten,  in  den  Algemeenen  Konst-  en  letterbode  van  1855, 
n°.  48,  betreffende  Tesfclfcliades  antwoord  op  de  vraag  der  Akademie 
gedaan,    bevindt   zich    (nuler   de   papieren    van    Hooft    —   behalve 
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een  aiTehrift  in  't  kladbock  zijner  poüzy,  clat  liet  ge<lichtje  eveneens 
geefl  als  in  het  netfchrift  van  Tesfelfcliade,  met  hyvoeging  der 
beide  varianten  {Naer  Gods  verhorghen  tcijsheit  icenfchen^  reg.  6,  en 
met  de  daedt^  reg.  10),  die  in  fommige  uitgaven  voorkomen  — 
verzameling  van  den  heer  Grotbe;  zie  letterbode  van  20  oct.  1855  — 
nog  een  kladfchrifl  van  het  vaers,  met  de  hand  van  Hooft  gefield 
op  de  achterzijde  van  den  tytel  van  een  plakkaat  der  Staten  van 
Holland,  welk  kladfchrift  al  de  fporen  zyner  eerde  overwerking 
(betutteling)  draagt.  Daar  ilond  in  de  oorile  regels  oorfpronkelijk : 

De  befte  tonfj  die  Jïemmen  fmeede 
Was  Gade  lof  den  menfche  vreede^ 
Die  fwi/ghend  meefte  deughden  toondt 
Was  die  met  vier  d'ApoHels  kroondt 
Die  fnoodst  op  aerde  wracht 

doorgefclirapt  en  verandenl  in 

Die  't  allerfnoodll  op  aerde  wraght, 
Was  die  den  menfch  tot  afval  braght. 

Daarop    volgt   alles   gelijk    het    in    den    dfX)r  my  gegeven   tekst 
luidt,  behalve 

De  Roomfche  Geus  zoo  wil  het^blad^ 


en 


Daer  cf  eene  burger  '«  anders  mui/ren 
Verkracht,  die  Jïadt  en  kan  niet  dw/ren^ 
Geen  aerdfche  God  oft  hy  wort  by 
Den  eedJt  verknocht :  meer  fchuttery 
De  leeraar  die  dien  komt  t' — 
Zy  kerven  *t  Jhoer  der  zeven  flitfen. 


Klz.    07,  V8.  139: 

'/  Geloof  is  erfgenaem  van  trereldlijck  en  geejVijck, 

Dit  flaat,  volgens  Van  Vloten,  op  een  plaats,  voorkomende  in  de 
Ontleding  der  Arminianen^  van  Du  MouLix,  waarin  deze  hun  ook 
het  bezit  van  aardfche  goederen  ontzegt. 

Hlz.  7<>,  de  noot  op  vs.  1.  —  Met  het  hjtfchaep  zoö,  volgens  V.  Vloten, 
waarfchynl^jk  D".  Gozewijn  van  Buitendijk  zijn  gemeend,  die  zich 
door  overdreven  rechtzinnigheid  onderfclicidde.  Zie  Schotels  KerkeL 
Dordrechtj  Deel  I,  blz.  304.  Vergel.  ook  Paschier  de  Fijne,  Aant. 
blz.  43,  verfo. 
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Blz.  76,  VS.  98. 

Schaut  Bont  die  grafélt  vajï,  en  hlinckt  in  *t  gouden  leder. 

• 

In  de  4^*  uitgave  der  Hekeldichten,  Amersfoort,  1707,  Bijvoegjel 
op  het  einde  van  het  boek,  vindt  men  tot  opheldering  van  boven- 
llaanden  regel  een  aanhaling  uit  de  Traktaten  van  Paschier  df. 
Fijne,  Deel  II,  blz.  182,  die  zegt,  dat  Schout  Bont  een  kamer 
met  goudieder  haci  laten  behangen,  hetgeen  toen  ten  tijde  (1630 — 
1640)  „ongemeen  opzichtelijk  en  opfprakelijk"  was. 

In   den   Navorfcher  van    1858  vindt  men  een  belangrijk  artikel 
over  de  fabriek  van  goudleêren  behangfels  hier  te  lande. 

Blz.  97,  De  Serck  v.vn  Henrick  Goltsics.  —  De  Hr.  Van  Vloten  ftelt 
dit  gedicht  op  't  jaar  1646,  wederom  zonder  de  reden  van  deze 
verfchikking  op  te  geven.  Ik  hel)  tegen  die  verfchikking  maar  één 
bezwaar,  namel.:  dat  Diderik  (of  Theodorus)  Matham,  aan  wiep 
het  Huk  gericht  is,  in  1646  reeds  overleden  was. 

Blz.  99,  Op  den  getrouwen  herder  van  Henrick  Bloemaert.  —  Dit 
gedicht  moet  gebracht  worden  op  het  jaar  1651,  toen  eerst  de  ver- 
taling 'van  den  Pajlor  fido  (en  niet  ƒ(&,  zoo  als  er  verkeerdelijk 
(laat)  in  't  licht  kwam. 

Blz.  100,  reg.  8,  Peter  Ser wouters,  en  rcg.  3  v.  o.  J.  Serwouters. — 
Hetgeen  op  deze  bladzijde  is  vermeld  aangaande  den  eerstgenoemde, 
is  my  later  gebleken  in  vele  opzichten  onjuist  t€  z\jn.  Op  29  January 
1861,  alzoo  een  gemimen  tijd  na  de  verfchijning  van  het  Derde 
Deel,  werd  te  Amllerdam  een  boekje  in  breed  12"°  geveild,  dat  in 
het  bezit  van  wijlen  den  boekverkooper  Radink  kwam,  en  waarvan 
my  inzage  werd  gegund.  Dat  boekje  is  grootendeels  met  de  hand 
van  Picter  Senvouters  befchreven,  en  bevat  aan  de  eene  zijde  een 
reeks  van  aanteckeningen  betreffende  zijn  genealogie,  aan  de  andere 
proeven  van  fraaie  plaatjes,  door  hem  gegraveerd.  Uit  het  boekje 
blijkt,  dat  hy  de  zoon  was  van  Jan  Serwouters  (den  oude)  en 
Magdaleua  de  Boetere,  en  dat  hy,  niet  in  1574,  gelijk  bij  Immer- 
zeel  in  diens  Leve)is  dei^  Schilders  vermeld  (laat,  maar  op  28  October 
1586  geboren  werd.  Zijn  ouders  waren,  oven  als  die  van  Vondel, 
ter  zake  der  geloofsvervolging  naar  Duit^chland  geweken  en  ver- 
moedelijk, even  als  deze,  met  hun  kinderen  naar  Amllerdam  komen 
wonen.  Immers  wy  vinden  drie  dier  kinderen  reeds  vroeg  in  de 
n**®  eeuw  op  de  Pui-registers  vermeld.  De  eerlle  aanteekening  luidt: 
„29  Dec.  1601  compareerden  Eliraboth  Serwouters  van  Antwer- 
pen, oud  24  jaren,  wonende  op  de  Nicuwendyk,  geadsist.  met  Hans 
Serwouters  en  Magdalena  de  Boeto  (110),  liaar  ouders,  ter  eenre,  en 
Cornelis  Symons  van  Hamburg,  oud  25  jaren,  zijneerder,  wonende 
tot  Hamburg,  gcadfistccrt  met  zijne  petemoeye  Tanneken  de  Wolff 
en  Corneli»  v^an  Tongrerloo  en  Joost  vun  don  Vondel,  vert/>ononde 
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des  vadera  confent  in  dato  29  November  laatstleden,  ter  andere 
zijde." 

De  Joost  van  den  Vondel,  hier  genoemd,  wa8  natuurlijk  de  vader, 
de  hoedftoffeertler,  Cornelis  van  Tongerloo  wellicht  de  vader  van 
die  Chira,  op  wier  huwelijk  met  Peter  Haesbaert  onze  dichter  een 
zijner  eerfle  zangen  fchreef  *).  Ook  Tanneken  de  Wolff  behoort  tot 
een  by  onze  lezers  goed  bekende  familie,  en  Cornelis  Simonsz., 
de  bruigom,  was  wellicht  een  oudor  bn>eder,  <x)m  van  die  Anna 
Simonsz.,  die  mede  van  Hamburg  was  en  de  vrouw  werd  van  Jan 
Nikolaasz.  ').  Men  blijft,  als  men  ziet,  hier  in  een  kring  van  bekenden. 

De  tweede  aanteekening  luidt: 

„5  May  1G07.  Hans  Servvouters  de  jonge  van  Gend,  oud  33  jaren, 
wonende  op  de  Nieuwe  Zijts  melckmerkt  ter  eener,  en  Aeltje 
Jaspers  van  Breda,  oud  28  jaren,  wonen<le  als  voren,  geass.  met 
Lysbeth  Cornelisdr.  haar  moeyken,  ten  andere  zijde." 

En  de  derde: 

„19  Febr.  1622  compareenlen  Willem  de  Visfer,  van  Coesvelt, 
Schoolmeester,  Wedr.  van  llarmpje  van  Uilen,  wonende  op  de 
Prinlengr.  ter  eenre,  en  Saerken  Ser\^'outers  van  Antwerpen,  oud 
58  jaren,  geaslist.  met  Jan  Serwout  (sic)  hare  vader,  wonende  als 
voren,  ter  andere  zijde." 

Uit  deze  byzon<lcrheden  blijkt,  dat  Joan  Serwouters  de  oude,  in 
1574,  toen  hem  zijn  zoon  Joan,  (of  Hans)  de  jonge,  geboren  werd,  te 
Gent,  doch  in  1577  en  1584,  gel>oortejaren  van  zijn  dochters 
Elizal>eth  en  Sara,  te  Antwerpen  zyn  verblijf  had,  en  tevens,  dat 
Pieter  de  jonglle  zijner  vier  kinderen  was. 

Wat  nu  Pieter  betreft,  hy  was  met  Sibilla  Voocht  (of  Vogel) 
getrouwd  en  had  van  1623  tot  1630  onderfcheiden  kinderen,  van 
welke  Joan,  de  oudfte,  op  21  Augustus  1623  geboren  werd  in  het 
huis  de  Schellevisch,  Prinfegracht  over  de  Rozellraat.  Zoo  wel 
deze,  als  een  ander  kind,  werden,  blijkens  het  bovengemelde  boekje, 
('t  laatfte  in  1627)  gedoopt  in  de  Nieuwe  kerk,  door  een  preili- 
kant;  —  het  jonglle  kind  echter,  Petronella,  in  1630  door  Pater 
Laurentius,  waaruit  Alberdingk  ïhijm  opmaakt  '),  dat  de  oudera 
tusfchen  1627  en  1630  tot  de  Koomfche  Kerk  waren  overgegaan: 
een  gisdng,  die  eenigszins  bevestigd  fchijnt  te  worden  door  de 
omllandigheid,  dat  Joan  Serwouters  op  25  April  1649  in  het 
huwel\jk  trad  „voor  Ileere  Leonardus  Marius,"  met  Elizabeth 
Costers,  geb.  7  Juny  1629.  In  dat  geval  kunnen  de  twee  laatfte 
regels  van  Vondels  byfchrift: 

De  menfch  blijft  nimmer  hier  in  eenen  /elven  J^aet. 
NodU  is  Vr  yet  dcU  blijft  en  mmmenneer  vergaet  — 

als  een  zinf|)eling  op  Serwouters  geloofsverandering  worden  aan- 
gemerkt. 

IJ  BU.  10. 

s;  D«el  III.  blx.  100. 

3>  IHei/cke  fFarande  VI,  bU.  280. 
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Dat  byfclirift  \h  in  het  gemelde  boekje  opgenomen  en  er  een 
teekening  bygevoegd  van  het  wapen  van  Serwoutere,  hebbende  3 
harten*  in  het  veld  en  3  hamers  in  het  fchildhoofd  (zonder  dat  de 
kleur  is  te  onderfcheiden),  met  het  devies  In  cd  is  lijden.  Of  nu 
Pieter  Serwouters  tot  de  adellijke  familie  van  dien  naam  behoorde^ 
is  niet  uit  het  boekje  op  te  maken,  dan  voor  zoo  verre  de  naam 
daar  een  enkel  maal  't  SetivotUers  gefpeld  wordt,  en  in  allen 
gevalle  Ser  Wauters,  d.  i. :  „Heer  Wouterszoon",  een  adellijken 
klank  heeft.  —  Wat  de  bekwaamheid  van  Pieter  als  graveur  be- 
treft, zoo  heeft  de  Heer  Kramm  een  aantal  door  hem  vervaardigde 
kunstwerken  opgenoemd  en  befchreven. 

Joan  Serwouters,  de  zoon  van  Pieter,  is  twee  malen  getrouwd 
geweest:  aangaande  zijn  eerlle  huwelijk  lezen  wy  in  het  Pui- 
register  : 

„9  April  1649  compareerden  Joannes  Serwouters,  van  Amfter- 
dam,  oud  25  jaren,  wonende  op  de  Blommarkt,  boekhouder,  ge- 
adfisteert  met  zijn  vader  Pr.  Serwouters,  ter  eenre,  en  Ëlifabeth 
Cost^rs,  van  Amllcrdam,  oud  19  jaren,  woond  op  den  Nieuwen- 
dijk,  geadillleerd  met  haar  moeder,  Tryn  Gerritsz,  ter  andere  zijde." 

Elizabeth  Costers  overleed  in  1660  en  de  aanteekening  van 
Joans  tweede  huwelyk  luidt  als  volgt: 

„3  November  1668  compareerden  Joannes  Serwouters  van 
Amilerdam,  wedr.  van  Ëlifabeth  Gosters,  woont  op  de  Blomgracht, 
ter  eenre,  en  Maria  Gruwels  van  Venlo,  oud  27  jaer,  geasf.  met 
acte  van  ouders  coufent,  woont  als  vooren,  ter  andere  zyde." 

Wy  zien  uit  <ie  eerile  dezer  twee  aanteekeningeu,  dat  Joan 
Serwouters  boekhouder  van  beroep  was.  Behalve  de  gedichten,  die 
van  hem  in  den  „Parnas"  voorkomen,  fchreef  hy  drie  treurfpelen, 
waarvan  in  1657  „den  Grooten  Tamerlan",  in  1658  „den  trotfen 
I-ieo",  en  in  1659  „Hester  ofte  verlosfing  der  Jooden"  in  't  licht 
verfchcnen.  Het  eerile  dier  ftukken  beleefde  vijf,  het  laatile  drie 
drukken.  Ook  was  hy  omftreeks  1650,  te  gelijk  met  Jan  Vos,  een 
der  hoofden  van  den  Schouwburg. 

Uit  een  en  ander  blijkt,  dat  beiden,  vader  en  zoon,  by  hun  tijd- 
genooton  in  eenige  achting  ftonden. 

Een   zoon   van  Joan  Serwouters,  naar  zijn  grootvader  Pieter  ge- 
noemd. Haat  in  de  volgende  aanteekening  vermeld: 

3  November  1668  compareerden  Pieter  Serwouters,  van  Amiler- 
dam, apothecar,  oud  25  jaren,  woont  op  de  Roozegracht,  geaslis- 
teert  met  zijn  vadei*,  ter  eenre,  en  Margareta  de  Vogel,  van 
Amilerd.,  out  19  jaren,  woont  op  de  Prinfegracht,  ouders  doot, 
geadfist.  met  Claes  Valckenier  *)  ter  andre  zijde."  ') 

Ook   in   de  registers   van    1775   vindt   men  nog  verlovingen  van 
Serwouterfen   vernield.   Zy   behoorden  toen  tot  de  geringe  burgery 

i)  Vermoedelijk  de  sekretariH. 

2)  Hete  nadere  berichten  aangaande  de  .Serwouterfen  i\}n,  behalve  uit  het  gemelde  h.  f.  hoofdukelyk 
ontleend  aan  de  mededeel! n^en,  in  de  Ditil/che  H'aramh  gedaan,  blz.  266,  volgg.  door  Alb.  Th^m  en 
hlï.  40H  volffg.  d«»or   \V.  J.  C.  v.  Ha>ftlt. 


OP  HET  DERDE  DEEL. 


en  „der  oudreii  Ichilt   en   wapen"  zal  wel  niet  langer  by  hen  in 
aandenken,  veelmin  in  gebrnik  zijn  geweest. 

IJlz.  101,  de  noot  op  Bokkalijx.  —  Voeg  hier  by  dat  de  Ragguogli  di 
Pamaajo^  in  1G12  te  Venctien  verlchencn,  in  1629  door  Hooft 
werden  vertaald.  Zie  zijn  Brieven^  nitg.  V.  Vloten,  I.  blz.  339,  volgg. 
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HIz.  104,  Tkoiringk  van  P.  W.  Hooft.  —  Dit  gedicht  wa^  door  my 
op  't  jaar  1630  gelleld,  en  de  Hr.  V.  Vloten  zet  het  —  echter 
met  een  vraagteeken  —  op  't  jaar  1632.  Beiden  hadden  wy 
't  mis,  als  uit  de  navolgende  opgaven  blijken  kan,  uit  de  Pui- 
aanteekeningen  en  andere  ofticiwle  belcheidcn  verzameld. 

P.  W.  Hooft,  geb.  1588,  wa.s  de  zoon  van  Willem  Crijnsz.  Hooft. 
Er  woonde  toen,  zoo  te  Amlterdam  als  te  Bergen  in  Noorwegen, 
meer  dan  een  Crijn  Hooft,  en  deze  tak  der  Hoofden  behoorde  tot 
.  «Ie  didfenters. 

Hy  (P.  W.  Hooft)  is  drie  malen  getrouwd  geweest:  1°.  in  1614, 
met  Grietje  Warnarsdochter  van  Bronkhorst,  wonende  te  Weesp, 
waar  haar  vader  Ichepen  was:  —  2°.  in  1631,  met  Necltje 
Pietersd.  de  Vries,  wed.  van  Willem  Jansz.  Backer:  zv  teekonden 
den  l?***"  October  ten  huwelijk  aan:  3°.  in  1638,  met  Jannetgen 
Janiidochter,  weduwe  van  Gerrit  Gerritsz.,  van  den  Nieuwendijk  — 
alwaar  ook  P.  W.  Hooft  zijn  leven  lang  gewoond  heeft. 

Neeltje  Pietersdochtcr  de  Vries  wordt  opgegeven  als  in  1597 
te  Bergen  in  Noorwegen  geboren:  zy  was  in  1625  getrouwd 
met  Willem  Jansz.  Backer,  wonende  in  de  Kromme-el leboog- il eeg. 
Hare  ouders  waren  toen  dood.  By  haar  tweede  huwelijk  was  zy 
vier-en-dertig  jaren  oud  en,  al  moge  zy  er  nog  frisch  en  jeugdig 
uitgezien  hebben,  zy  was  geen  onnozel  wichtje  meer,  gelijk  men 
uit  Vondels  gedicht  al  licht  zou  opmaken. 

Blz.   106,  De  Haven,  aen  Joan  Nicolaksz —  Ook  dit  gedicht  wordt  — 

mede  met  een  vraagteeken,  —  op  't  register  van  V.  Vloten  lat«r 
gefield  dan  by  my;  —  doch  't  had  integendeel  vroeger  moeten 
(laan.  Joan  Nicolaasz.  Outgers,  oud  20  jaren,  wonende  op  de  Waal, 
zoon  van  Nicolaas  Outgers  en  van  Anne  Janes  Cloeck,  teekende 
in  December  1627  aan  met  Anna  Simonsdochter,  oud  17  jaren, 
geboren  te  Hamburg,  dochter  van  Simou  Hendriksz,  en  van  Ag- 
nieta  Simonsd'.,  op  den  O.  Z.  Voorburgwal.  Het  jeugdig  paartje 
behoorde  alzoo  mede  tot  die  familiën,  waarmede  Vondel  in  dien 
tyd  n(^  op  gemeenzamen  voet  verkeerde:  immers  een  zuller  van 
den  Drosfaart,  Jannetje  Hooft,  was  met  Pietcr  Cloeck  getrouwd, 
die  een  oom  was  van  den  bruidegom.  Zie  voorts  blz.  180  en  181. 


lilz-  111,  de  noot  op  vs.  14 — 16.  —  Voeg  hierby  de  belangrijke  aantee- 
kening  in  het  geichreven  Memoriaal  van  D'.  Cornelis  Weosp,  Haad, 
Burgemeefter  en  Gecommitteerde  Kaad  .wegens  de  Had  Leydcn. 
,^roe  in  May  1617  feeckcr  gelchrift  by  den  geweien  Ambasfadpiir 
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Aersreu  'm  de  Vergaderhigh  van  de  Heereo  Staeten-Generael  is 
overgeleverd,  dienende  tot  weder-legginghe  van  zeecker  boeckje, 
gheuaemt  ontdeckinghe  van  de  Spaenfe  Raet,  waer  van  de  Heer 
van  der  Myle  vermeynd  werd  d*Antheur  te  z\jn:  voor  zoo  veel 
hy  Aerfen  daer  inne  gheraet  wert,  fo  heeft  de  Heer  Advocaet  in 
de  vergaderinghe  van  d'  Heeren  Staeten  van  Holladt  in  fubftantie 
defe  woorden  ghebniyct:  „Ik  heb  dezen  Aersfen  tot  het  Ambas- 
„(adeurrchap  helpen  promoveeren,  alfoo  ick  befpeurde,  dat  hy  gauw 
„was  en  heeft  ooc  feer  goede  dienften  ghedaen.  Maer  int  jaer 
„1606  heeft  hy,  in  prefentie  van  my,  en  zoo  ie  goede  memorie 
„hebbe,  mede  by  de  Heeren  van  der  Aa  en  Joaehimi,  ge- 
„proponeerd,  om  dele  landen  aan  de  Majesteit  van  Vranckryc 
„op  te  draeghen  op  lëkere  conditiën,  en  dat  men  de  Roomfe  Religie 
„in  het  lant  fou  toelaten :  en  int  jaer  1607  daer  aen  heeft  hy  nog 
„breedcr  de  faecke  gededuceert,  welcke  propolitie  of  zy  eerst  van 
„den  Coninck  is  voortgekomen  dan  of  Aersfen  zelve  die  den 
„Coninck  had  ingegeven,  can  ik  niet  wel  fegghen,  doch  foo  hebbe 
„ie  een  advys  van  de  Grooten  uyt  Franckryc  gefchreven :  aujourdhui 
,^est  cecy  au  roy  remonfiré:  en  die  overgroote  rycdom  van  Aersfen 
„is  my  feer  fuspect,"  —  Medeged.  door  V.  Vloten. 

Blz.  122,  Triomf-torts.  . . .  —  Vergelyk  het  geellige  gedicht,  door  Revius  te 
dezer  gelegenheid  vervaardigd,  en  het  medegedeelde  in  de  „Bylage" 
op  zyn  Leven  en  Zangen^  Schiedam  1863,  blz.  15. 

Blz.  124,  de  noot  op  vs.  3.  —  Die  tweede  Schwartz  was  Pater  Filip  van 
Brusfel.  Zie  de  zoo  even  aangehaalde  „Bylage"  op  Revius,  blz.  112. 

Blz.  147,  Uyt  Hugo  de  Groot.  —  Dit  gedicht,  waarvan  de  juille  tyd 
der  vervaardiging  even  min  door  den  Heer  V.  Vloten  als  door 
my  kon  bepaald  worden,  en  dat  ik  daarom  als  toevoegfel  by  eenige 
anderen  had  gefield,  die  De  Groot  betroffen,  is  door  hem  verfchikt 
naar  't  jaar  1629,  achter  den  „Rijnllroom."  Het  „waarom"  is  my 
ook  hier  weder  een  raadfel. 

Blz.  156,  reg.   6,  Zijn  eigen  oordeel niet  vertrouwende^  raadpleegde  hy  De 

Groot.  —  Dat  hy,  zich  aan  't  werk  Hellende  om  een  epos  op  Kon- 
Ilantijn  te  fchrijven,  ook  te  rade  ging  met  Hooft,  meen  ik  met  den 
Hr.  V.  Vloten  te  mogen  opmaken  uit  de  navolgende  zinfnede,  te 
vinden  in  een  brief  van  den  Drosfaart  aan  Baeck,  in  d®.  12  Sep- 
tember 1632,  (Brieven  II,  blz.  282). 

„Derhalve  wenfchte  wel,  dat  UE.  geliefde  Sr.  van  den  Vondel 
aan  te  zeggen,  dat  onze  overkomst  noch,  voor  een  wyle,  onzeker 
blijft.  Zulx,  indien  hy  haalligh  is  naar  mijn  gevoelen  op  zijn  be- 
trachte werh^  zoude  dienen  eens  hier  te  verfchijnen.  Tsoo  UE.  hem 
verzelfchapt,  zal  ons  hartelijk  welkom  zijn." 

Hooft  fcheen  op  het  uit  fluitend  gozelfchap  van  Vondel  niet  ge- 
ileld:    't  is  zelfs  doorgaans  door  tusfchenkomst  van  Baeck,  dat  hy 
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briefwisfeling  met  hem  liield  —  als  uit  talrijke  voorbeelden 
blijkt. 

Blz.  157,  KiNDER-LiJCK.  —  Waarom  ook  dit  vaers  door  deii  Ilr.  V.  VI.  van 
't  jaar  1632  naar  't  jaar  1633  (?)  is  overgebracht,  18  my  onbekend. 

Blz.  158,  David  de  willem,  —  of  beter,  David  de  Leii  de  Wilhem,  was 
niet  alleen,  als  's  Prinfeii  goheimfchrijver,  in  dagelij kfche  betrekking 
met  Hujgens,  maar  ook,  toen  hem  dit  dankdieht  werd  toegezon- 
den, op  het  punt  van  nader  aan  dezen  laatfte  verl>onden  te  i-aken : 
immers  hy  trouwde  op  16  January  1633  diens  jonglle  zuller 
Konftantia. 

Een  naamgenoot  van  De  Wilhem  was  in  1669  Kerkmeeller  der 
Wefterkerk  te  Amllerdam. 

Aldaar,  de  noot  op  vh.  8.  —  De  hier  be<loelde  Barbarij n  is,  als  de  Hr. 
V.  Vloten  te  recht  aanmerkt,  niet  de  kanlinaal  Antonio  Barbarini, 
maar  diens  broeder  Maffeo,  —  Paus  Urbaan  VUI  zelf. 

Blz.  164,  Aen —  Magdalena  en  Sara  Baeck.  —  Dit  gedicht  van  Van 
Baerle  moet  van  latere  dagteekening  zijn  dan  hier  is  opgegeven, 
of  wel  de  namen  der  beide  meisjes  hebben  er  niet  oorfpronkelijk 
vóór  gellaan,  maar  zijn  alleen  later,  by  gelegenheid  dat  V.  B.  haar 
een  aflchrift  toezond,  er  voor  gekomen.  Immers  Justus  Baeck  was 
omllreeks  1605  gel>oren  en,  gefteld  dat  hy  op  zyn  20"**  jaar  ge- 
trouwd is,  dan  kunnen  zyn  dochtertjes  in  1632  niet  veel  ouder 
dan  S  k  b  jaar  geweest  zijn,  en  dus  weinig  van  die 

i 

I  Lachjens^  l'usjens,  lieve  woordtjenSn 

Lusjens  fortder  arch  off  UJÏ 

!  —  zie  blz.   166  —  hebben  begrej>en. 

I 

'  Blz.   167,    de    noot  ').  —   Aan    geen    fchrijffout    behoeft    hier  gedacht  te 

worden.  Ik  had  vroeger,  ten  gevolge  der  zwagerfchap  en  der  vriend- 

;  fehap,  die  tusfehen  Hooft  en  Justus  Baeck  bellond,  my  altijd  ver- 

beeld, dat  tusfehen  die  beiden  geen  byzonder  groot  verfchil  van 
jaren  was,  als  my  later  bleek  het  geval  te  zijn.  Hooft  was  in  1583 
geboren  en  had  dus  de  vader  kunnen  zijn  van  zijn  zwager,  die 
omllreeks  1605  geboren  was.  Jacob,  de  oudfte  broeder  van  Justus, 

j  was  een   t\jdgenoot  en  makker  van  Vondels  jongllen  broeder  Wil- 

'  lem;  —  doch  zeker  is  't,  dat  de  noot  vervallen  kan:  immers  zoo 

Justus  in  1681  overleed,  was  hy  toen  76  jaar,  wat  wel  een 
ordentelQke   ouderdom   is,  maar  toch  niet  om  zoo  over  te  roepen. 

Blz.   168,  Aen  de  Hofstee  van  Lairens  Baeck....  —  De  hofllede  Schey- 

Beeck  is  dezer  dagen  door  't  ministerie  van  den  notaris  De  Booy 

I  te  Haarlem  in  openbare  veiling  verkocht.  De  vrees,  die  door  Tom- 
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migen  gekoesterd  werd,  dat  de  plaats,  aaii  welke  zich  zoo  vele 
dichterlijke  heriDnerinjien  verbinden,  in  flooi)er8  handen  geraken 
zf/u.  heeft  zi«-h  gelukkig  niet  venvezenlijkt.  Wederom  is,  als  voor 
derdhalve  eeuw.  hot  buitenverblijf  het  eigendom  geworden  van  een 
wakkeren  Ami'tenlamichen  koopman,  en  zonder  vermetelheid  durf 
ik  het  aitzirhi  koelleren,  dat  het  niet  aan  den  Heer  Quien  zal 
üggen.  indien  Schey-Beeck  niet  wederom  de  dagen  der  Baeckon 
ziet  herboren  wH>rden. 

Blz.  17«»,  Aex  Gakbkavf  Ax?*ia».  —  De  Heer  Van  Vloten  beweert,  dat 
ik  dit  bniiloft^vaers  25  jaar  te  vroeg  heb  geileld,  en  plaatst  het,  op 
troe*\  geluk,  irelijk  hy  zelf  erkent,  op  't  jaar  IfióS.  Ik  had  gemeend, 
dat  iemand  die  —  gelijk  Gerbrand  Anllo  —  in  1G43  als  een  der  hoof- 
den van  «ie  Saaihal  afgebeeld  was,  toen  ree<i«  eenige  jaren  vroeger 
kon  getnniwd  zijn.  De  Ilr.  V.  VI.  grondt  zijn  beweeren  op  vs.  41 
en  4-,  die  op  het  misoffer  fchijnen  te  liKïlen  en  op  een  tijd  te 
wijzen,  ii>en  Vondel  reeds  tot  hot  Roomsch  geloof  was  overgegaan. 
Ik  zal  hier  in  geen  wederlegging  treden  en  my  bepalen  by  de 
verklaring,  dat  ik  ge^hvaald  heb,  toen  ik  hot  gedicht  op  't  jaar  1 632 
loeide.  Ik  had  het  niet  2.")  jaar  later,  maar  twee  iaar  vroeger  moeten 
plaatt'en:  immers  uit  <lo  Pui-boeken  blijkt,  dat  Gerbrand  Anflo  in 
It»,'^^  tnniwde  mot  Abigaöl  Schouten,  van  Weesp. 

BIj-  l"-^  1>NVKKWACHT  <ïKiu  ( iiT.  ouz.  —  !k  had  in  hot  Lereii  van 
Frrtifrü'  Hfmlril\  blz.  17f)  h,  lezende  dat  de  Ichans  Filippina 
in  16'?3  «iiHir  de  Staat ichon  gewonnen  on  de  tot  ontzet  gezonilen 
twintig  Simanfche  vondels  teruggekeerd  waren,  niet  geaarzeld,  het 
ï^HÜchl,  waarin  van  een  mislukte  poging  tot  herovering  van  't 
Schstnsl'^H  Fiiippijii  gofproken  wenl,  op  't  jaar  1633  te  (lellen.  De 
ïliHM*  V.  Vloten  t<H>nt  my,  dat  ik  vorder  had  moeten  lezen  en  wol 
tol  op  bl/.  211'  on  212"  van  'r  zelfde  werk,  waaruit  blijkt,  dat  in 
Mei  163.*»  do  Simaulche  tn>opon  onder  La  Fontaine,  oen  ix)ging 
wa»»endo  om  de  fchans  te  herwinnen,  tot  vluchten  genoodzaakt 
wonion,  mot  aohterlating  van  ongeveer  duizend  dooden  (waaronder 
de  InnolhoblKM-  van  Sas  van  (Jent,  een  vliosridder  en  tal  van  edelen) 
en  l  I  a  \M^0  gokwetllen.  Ik  vertrouw,  dat  een  misgreep  als  deze 
niet  als  ouvorlchinuibaar  zal  worden  uitgekroten. 

BI*.  l^'^J»  ^^»  •*-•  ''^'"  ^'"*  trn  fh'iH  lic  hans  vcrandren,  —  Deze  regel  zin- 
liHvh  t»p  «HMi  voorval  uit  hot  ambtsloven  van  Geurt  Dirksz.  van 
Bouuin«j^Mi.  In  1627  waren,  gelijk  ik  dit.  Deel  II,  blz.  503  volgg.. 
bob  uihvuinvot,  in  do  Ami'tonlamf<*he  vroodfchap  met  betrekking 
lot  hol  xnuïgHuk  dor  Godsdionst-vordraagzaamheid,  de  (hemmen 
xonl^vld  on  hioldon  do  boide  partyen  elkander  zoo  naauw  in  even- 
>Mol»u  dal  do  afwezigheid  van  cru  lid  de  fchaal  naar  de  overzijde 
kon  doou  t>\orllaan.  Kr  zou  oen  beraadllaging  plaats  hebben  over 
^vn  luH»ü>i  gt^wiohtig  punt,  ja  waar  't  van  afhing,  of  het  1'telfel 
\  \\\  \\\M\A\\\i.  d»M»r  Gourt  Dirksz.  voorgel'taan,  al  of  niot  voor  goed 
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ZOU  verlaten  worden,  en  't  Tpreekt  van  zelf,  dat  hy  er  op  gefteld 
was,  de  zitting  hy  te  wonen.  Maar  liy  was  naauwlijks  uit  een 
zware  ziekte  herCteld  en  nog  zoo  zwak,  dat  zijn  geneesheer, 
doctor  ïulp,  hem  verbood  naar  't  i'tadhuis  te  gaan.  Geurt  Dirksz, 
het  hooge  belang  der  zaak  in  aanmerking  nemende,  en  bovendien 
Tulp,  die  toen  tot  de  „waggelmutien'*  gerekend  werd,  maar  half 
vertrouwende,  zond  om  zekeren  doctor  Gerrit,  een  Roomschgezinde, 
en  vroeg  dezen  zijn  gevoelen  af.  D'.  Gerrit  maakte  minder  be- 
zwaar dan  zijn  hooggeplaatfte  konfrater  en  niadde  den  lijder,  zich 
aan  te  kleeden,  de  komst  van  Tulp  af  te  wachten  en  met  dezen 
in  diens  koetsje  naar  *t  ftadhuis  te  rijden.  Die  raad  werd  gevolgd, 
en  Tulp,  't  zij  hy  zuur  keek  of  niet,  zag  zich  genoodzaakt  zijn 
patiënt  met  zich  te  voeren  naar  de  zitting,  waar  de  komst  van 
den  man,  dien  men  aan  't  bed  gekluisterd  waande,  niet  weinig 
oplchudding  te  weeg  bracht:  zoo  zelis,  dat  Reinier  Pauw,  hem 
ziende  binnenkomen,  tegen  zijn  buurman  zeide:  ,,*t  fchijnt,  dat  de 
dooden  uit  de  graven  opftaan  om  my  tegen  te  zijn!"  —  En  wer- 
kelijk, de  ftem  van  Van  Beuningen  bezorgde  de  zegei)raal  aan  de 
zaak,  die  hy  voorftond.  —  jNïevrouw  Bosboom-Tousfaint  heeft  aan 
dit  voorval,  't  welk  in  een  oude  aanteekening  is  bewaard  gebleven, 
de  ftof  ontleend  voor  een  novelle,  getyteld:  ile  goede  raad  van 
Doktor   Gerrit^  en  te  vinden  in  den  almanak  Holland^  ja^rg-  1849. 

BIz.  185,  Op  de  iuicvloft  van  C.  le  Blon.  —  Ik  had  dit  gedicht,  en 
zoo  ik  vermeende  op  goede  gronden,  op  't  jaar  1633  gefteld. 
De  Hr.  Van  Vloten  heeft  beter  geoordeeld,  het  naar  het  jaar 
1635  te  verlchuiven.  De  by  hem  aangehaalde  plaatfen  uit  de 
Brieven  van  Hooft  fchijnen  my  tot  die  vei-andering  in  de  rang- 
fchikking  geen  afdoenden  grond  te  geven;  integendeel  acht  ik  het 
niet  zeer  aannemelijk,  dat  Vondel,  in  't  jtmr  1635,  zoo  kort  na 
den  dood  zijner  diep  betreurde  vrouw,  en  toen  hy  volgens  aller 
getuigenis  in  een  toeftand  van  diepe  neérflachtigheid  verkeerde,  eenige 
opwekking  zou  hebben  gevoeld  tot  het  fchrijven  van  bruilofts- 
dichten. 

Blz.  197,  Op  den  Zend-hkiefsciiuijveh.  —  Dit  gedicht  had  iets  later 
moeten  voorkomen;  dewijl  het  in  July  1635  (niet  1633,  zoo  als, 
zeker  ten  gevolge  eener  drukfout,  in  de  noot  by  V.  VI.  ftaat)  in 
't  licht  kwam.  Zie  Hoofts   Brieven,  Deel  III,  blz.  63. 

BIz.   198,  De  Roomscbe  Lier.  —  Dit  gedicht,  even  als  dat 

Blz-  202,  Aex  Antonius  Julls  —  is  door  den  Hr.  V.  Vloten  tusfchen 
die  van  't  jaar  1638  geplaatst,  zeker  om  er  dat  op  de  „Koninck- 
lijcke  Harp"  op  te  doen  volgen,  als  't  welk  in  denzelfden  trant 
gefchreven  is.  Maar  't  is  juist  deze  omftandigheid,  die  my  heeft 
doen  oordeelen,  dat  de  beide  eerften  van  vromer  tijd  dan  1638 
moeten  zijn.   De  „Konincklijcke   Harp"  ademt  niet  alleen  een  ge- 


ibs 


BYVOKOSKLKN   KN  VKRBRTERINGEX 


heel  anderen  geest  dau  de  beide  audere,  maar  heeft  veel  van  een 
foort  van  boetedoening  voor  deze. 

Blz.  205,  Groete  aen...  G.  Staeckmans.  —  Deze  Groete  is  door  den  Hr. 
V.  Vloten  op  't  jaar  1G40  gebracht,  m\jns  inziens  zonder  genoeg- 
zamen  grond.  Hy  geeft  voor  de  ver|>laatiing  geene  reden,  dan  dat 
hy  een  brief  aanhaalt,  door  Hooft  op  5  Aiig.  van  dat  jaar  aan 
Staeckmans  gelchrcven.  (Brieven  III,  blz.  361).  Ik  heb  mijn  ver- 
moeden, dat  Vondels  gedicht  van  1G34  was,  gegrond  op  de  andere 
brieven,  tusfchen  1638  en  1636  aan  dienzelfden  Staeckmans  ge- 
*  richt  (Zie  Brieven  II,  308,  318,  III,  595.)  Immers  het  komt  my 
waarfchijnlyker  voor,  dat  Vondel  hem  een  groete  — '  't  fchijnt  wel 
een  feestdronk  —  heeft  toegebracht,  in  een  tijd  toen  hy  (Vondel) 
nog  nu  en  dan  te  gast  kwam  by  Hooft,  en  dus  in  de  gel^enheid 
was  den  Friefchen  diplomaat  aldaar  te  ontmoeten,  dan  dat  hy 
zulks  in  1 640  zou  hebben  gedaan,  toen  tusfchen  den  Drost  en  diens 
vrienden  aan  de  ëene,  en  onzen  dichter  aan  de  andere  zijde,  de 
vricndlchap  verkoeld  en  het  met  den  gemeenzamen  omgang  uit  was. 

Blz.  208,  de  noot  op  vs.  6  en  Nal.,  blz.  10.  —  Kaviaar  is  altijd  voor 
ibmmigen  een  groote,  voor  allen  een  dure  lekkemy  geweest,  waarom 
het  tot  een  fpreokwoord  geworden  was:  H  is  Kaviaar  voor  my^  in 
den  zin  van:  „'t  i.s  boven  mijn  prik,  't  gaat  mijn  middelen  te  boven.** 

Blz.  211,  de  noot  op  vs.  13.  —  Lees  hier  in  reg.  3,  voor  Timaeus,  Timavus, 
De  volkplanting  Aquilcia  werd  in  't  jaar  182  v.  Kr.  gefticht  in 
de  vlakte  tusfchen  den  Sontus  (thands  Izonza)  en  den  Natizo.  De 
Turrus  ftroomdc  oostwaarts  voorby  de  ftad,  en  de  Timavus,  die  de 
grensfcheiding  vormde  tusfchen  de  landfchappen  Venezia  en  Istria^ 
viel  tusfchen  Aquilcia  en  Tergerae  (nu  Triest)  in  den  Sinus  Tergeftinus. 

Blz.  237,  de  noot  op  vs.  582.  —  De  naam  van /oH*er,  voor  „ry kaart", 
fchijnt  herkomftig  van  de  rijke  Augsburgfche  bankiers,  de  Fuggers^ 
die  in  de  XVP  eeuw  leefden. 

Blz.  265,  Bestand  tussciien  Polen  en  Sweden.  Bv  den  Hr.  V.  Vloten 
komt  dit  gedicht  niet  na,  maar  voor  den  „Sophomiwineas",  vermoe- 
delijk om  dat  het  beCtand  den  2***^°  September  1635  gefloten  werd 
en  de  voorrede  of  opdracht  van  het  treurfpel  den  1*"  van  Wijn- 
maand  luidt.  Die  verplaatfmg  van  het  gedicht  fchijnt  zeer  logisch  — 
want  September  komt  vóór  October;  maar  zy  is  het  daarom  niet. 
Immers  in  1635  waren  er  nog  geen  telegraafdraden  zoo  als  nu,  en 
het  zal  wel  tot  half  September  hebben  aangeloopen,  eer  de  tijding, 
dat  het  Beftand  gefloten  was,  Vondel  ter  oore  kwam;  —  en,  zag 
de  „Sophompaneas"  eerst  in  October  het  licht,  men  mag  aannemen, 
dat  de  vertaling  in  September  en  voor  het  gedicht  op  't  Beftand 
gereed  is  geweest.  De  voorrede  toch  wordt  gemeenlijk  na  het 
werk  zelf  gefclireven. 
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Blz.  268,  Spore    aan...    Hooft.    —    Door    V.   VI.  op    't   jaar   1634  (?) 
gebracht. 


I 


Blz.  275,  de  noot  op  vs.  179.  —  Voeg  hierby:  de  vaerzen  van  Van 
Baerle  waren  uit  dien  hoofde  aan  de  musch  gewijd,  als  „volleerd 
in  de  naaikunst*'  —  artein  nendi  edoctvs, 

Blz.  315,   De    Feest    van...    Hillebrand  Bentes.  —  Het  is  my  uit  de 
Trouwboeken  gebleken,  dat  ik  dezen  feestzang  twee  jaren  te  vroeg 
heb  geplaatst.  De  aanteekening  luidt: 
„18  Nov.  1639. 

„Hillebrant  Bentes,  van  Amfterdam,  48  jr.,  op  de  Coninxgracht, 
gcasf.  met  zijn  zwager  Jan  Ypres,  met 

Catharina  Baack  v.  Amil.,  38  jr.,  vader  Lourens  Jooden  Baack, 
moeder  Dievertie  Jacobs,  Keyferllraat. 

Vraagt  my  een  Amft^ïrdammer,  waar  die  „Coninxgracht"  gelegen 
was,  dan  antwoord  ik,  dat  men  toen  het  „Cingcr*  met  dien  naam 
beftempelde. 

Blz.  318,  Grafscurift  op  Katiiarine  Baeck.  —  Door  den  Heer  V.  VI. 
met  een?  tusfchen  de  vaerzen  van  't  jaar  1640  verplaatst. 

Blz.  347,  VS.  49. 

Noch  hiel  de  tnraeck  geen*  J}and^  en  gaf  Jich  noyt  te  vrede. 
Al  had  fy  uytgeroyt,  ten  negenjlen  gelede , 
Wat   Vel/ens  Jiarn  bejïmid,  of  van  fijn  maeghfchap  fclueeii 

In  de  noot  op  deze  regels  is  aangemerkt,  dat  het  hier  vermelde 
geen  plaats  heefl  gehad;  immers  dat  in  den  jare  1325  Klarisfe, 
Velzens  dochter,  nog  leefde:  en  in  allen  gevalle  treedt  zy  in 
Vondels   ftuk  nog  levend  te  voorfchijn,  en   legt  hy  dus  aan  zijn 


Blz.  270,  Op  den  koperen  orvM  van...  Alba:  door  V.  VI.  —  met  een? —        i 
naar  't  jaar   1640  verfchoven:    voormelde  duim,   die  in  de  vorige         I 
eeuw   in   't  bezit  was  van  Joan   van   de  Poll,  Burgemeefter  van         ■ 
Amdcrdam,   bevindt  zich   thans  by   's   mans   naneef,   M'.  W.  van 
de    Poll,   lid   der    Arrondisfoments-Rechtbank  te  Tiel.   Zie  verder 
over  dien  duim  Burmanï,  Pvaef.  Anal,  Belg,  t.  I.  p.  51;  Hugenii, 
Epigr,,  p.    154;  Hoogstraten,  Poëm,  p.   256;  J.  de  Haas,  ged., 
en  Navorfcher  XVII.  bl.  162.  1 

Blz.  271,  VS.  23. 

Uwen  lof  altijd  gefongen 
Van  't  onjlerffelijcke  Hooft, 

Zie  de  vaerzen  van  Hooft  oj)  de  imisch  van  Oreade.  C 


I 
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held  woorden  in  den  mond,  die  onwaar  of  althands  ondoordacht 
zijn.  Maar  ik  moet  hier  de  aandacht  van  den  lezer  op  een  ander 
punt  veftigen  en  wel  op  de  beteekenis  van  de  uitdrukking  ten 
negenften  gelede^  die  ik,  toen  ik  mijn  aanteekeningen  op  den  „Gys- 
breght"  fchreef,  verkeerd  verftond.  Doch  Vondel  deed  dit  ook  en 
vatte  evenzeer,  als  uit  vs.  51  blijkt,  dat  woord  negenjlen^  't  welk 
hy  ongetwijfeld  by  dezen  of  genen  ouden  kronykfchryver  vond, 
in  den  zin  op  van  „negenden".  Mijn  geachte  vriend  Ter  Gouw 
heeft  my  echter  doen  opmerken,  dat  het  by  dien  kronykfchrijver 
een  andere  beteekenis  had.  't  Woord  is  niet  negenfte,  maar  negejle^ 
en,  famengetrokken,  naafte.  Wil  men  bewezen,  men  vindt  die  o.  a. 
in  een  Rigafchen  Gildebrief,  voorkomende  in  de  Neue  Nordifche 
Müceüaneën^  X  ft.  §  563.  Het  gild  was  een  liefdadig  gild  en  heette 
de  Tafel  Gylde,  Wy  lezen  aldaar: 

„Item.  To  deszer  Mahltyt  fall  en  illick  Broder  unde  Süller 
kamen  by  finer  Bröke  *)  unde  wer  et  facke  dat  welk  van  den 
Eroderen  und  Süstcren  in  der  Stadt  wezen  un  nicht  to  der  mal- 
tijte  quemen,  alfo  ferne  alfe  gefunt  weren,  *)  de  foll  fijn  vuile 
Geit  geven  gelickc  den  fennen  de  to  der  Maltijt  fijn,  unde  wer  et 
dat  he  des  nicht  donen  ^)  wolde,  fo  full  men  ene  den  Olderman 
in  fchrift  gheven  in  der  negenften  (leven  *)  te  efchende  '). 

In  een  Charter  van  Koning  Kristoffel  van  Denemarken  in  d**. 
4  Oct.  1440  leest  men  ook: 

„Tuisfchen  dit  unde  dor  hilghen  drier  koninghen  daghe  ntghest 
te  komende  ")." 

Nog  in  't  zelfde  charter: 

„Des  anderen  daghes  neghest  na  fancti  Dyonifii  dage  des  hilghen 
Martins." 

Wat  de  zaak  zelve  betreft  —  het  uitroeien  van  Velzens  negefte 
maagfchap  —  men  kan  een  opfomming  der  verfchillende  kronijken, 
die  haar  ieder  op  haar  wijze  vertellen,  vinden  by  Domselaer  II. 
Boek,  blz.  103 — 107,  die  ook  't  gevoelen  van  Vosfius  vermeldt, 
volgens  welk  dat  „vervolgen  tot  in  't  negende  lit  toe"  reeds  als 
onwaarachtig  moet  verworpen  worden. 

In  't  voorbygaan  doe  ik  opmerken,  dat  de  regel  Wat  Vdfens 
ftain  —  en  nog  35,  die  er  op  volgen,  in  de  uitgave  van  den  Heer 
V.  Vloten  zijn  overgellagen :  wat  my  te  onbegrijpelijker  is,  om  dat 
de  zetter,  de  korrektor  en  de  fchrijver  der  nootjes  onze  uitgave 
voor  zich  hadden  en  Hechte  behoefden  te  volgen. 

Blz.  369,   de   noot  op  vs.    556.  —   Byna  gelijktijdig  met  het  Derde  Deel 

O  By  finer  Bröke:  wy  zouden  zeggen:  „op  verbeurte  eener  boete";  ftretik  is  „overtreding". 

2)  Alfo  ferne  alfe  gefunt  weren:  „in  zoo  verre  (offelioon)  zy  gezond  waren." 

i)  Donen:  „doenen",  voor  „doen",  als  't  nog  in  de  volkstaal  by  ons  luidt. 

4)  Der  negenflen  fleren:  „ten  naaRen  kamerdag*'  of  „zitting".  Sieren  is  vermoedelyk  't  «elfde  als 
flore,  „kamer".  Zoo  ook  fchreef  men  hier  knirpmem  voor  klorenivrf,  fcheef  voor  fchoof,  deeg  {degelijk, 
Ier  dreg,  voor  doog,  i-nz. 

s)  Efchende:  „te  eifchen." 

f.)  Neghest  te  komende:  „eerstkomende.  " 


I 


I 
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mijner  uitgave  verfcheen  het  Tweede  van  Am/iels  Oudlieid^  door 
den  Stads- Archivaris,  den  lieer  P.  S(»heltema,  en  daarin,  op  blz. 
15  volgg.,  een  (\uk  „over  het  Karthiiizerkloofter,  van  Sint  Andries 
ter  zaliger  liavene  by  Amfterdam,"  waartoe  ik  niet  nalaten  mag, 
den  lezer  te  verwijzen,  die  verdere  narichten  aangaande  dat 
klooder  verlangt,  liet  daaraan  verleende  privilegie,  volgens  't  welk 
niemand  de  phiats  binnen  honderd  roeden  betimmeren  mocht,  waar- 
omtrent ik  in  mijn  noot  verklaarde,  niets  gevonden  te  hebben, 
werd,  gelijk  uit  «lat  ftnk  blijkt,  in  1392  door  Hertog  Albrecht 
van  Beyeren  aan  de  Ordebroeders  verleend  (Zie  A,  Ond.^  blz.  17): 
terwijl  de  „Legger"  of  het  „Groot  kopyl>oek",  door  hen  nagelaten, 
en  vermeldende  al  hun  landen  en  vafte  goederen,  gelijk  mede  hun 
privilegiën,  alsnog  in  het  Burger- Weeshuis,  en  het  „Giftboek",  de 
gefchenken  opnoemende,  aan  het  KlooHer  gedaan,  in  het  Stads- 
Archief  wordt  l)e waard.  De  opfomming  der  voorrechten  van  het 
Klooder,  door  V.  aan  Willebrord  in  den  mond  gelegd,  levert  alzoo 
wederom  een  nieuw  blijk  van  die  belezenheid  en  dat  zorgvuldig 
onderzoek,  waardoor  onze  dichter  zich  boven  zoo  velen  onder- 
fcheidde.  Hy  liad,  om  deze  eenvoudige  tirade  in  een  tooneellluk 
te  fchrijven,  gedaan,  wat  geen  befchrijver  van  Amfterdam  gedaan 
had  ten  behoeve  van  een  hiftorisch  werk ;  t.  w. :  het  archief  ge- 
raadpleegd van  het  Burger- Weeshuis.  Daarin  had  hy  zoo  wel  het 
zoo  even  aangehaalde  handvest  van  Albrecht  gevonden  als  het 
privilegie  van  Filips  van  Borgondiën,  waarin  de  vrijheden  w^orden 
vermeld,  door  Paufen  en  Roomschkeizers  aan  de  Karthuizers  ver- 
leend, en  die  den  Proost  het  recht  geven  aan  Diederik  toe  te 
voegen: 

Wy  Jtaen  op  Keyferlijcke  en  Panfélijcke  ivetten. 

Dat  Vondel,  waar  hy  den  „goeden  vader"  een  beroep  laat  doen 
op  handveften,  die  eerst  een  eeuw  na  den  tijd  der  handeling  zouden 
gegeven  worden,  een  anakronisme  begaat,  is  in  de  noot  reeds  aan- 
gemerkt, doch  Haat  in  verband  met  zyn  geheele  voorftelling  van 
Amderdam  en,  is  men  er  eenmaal  overheen,  het  Amfterdam  der 
17^  eeuw  in  dat  der  14***  te  willen  zien,  dan  zal  niemand  zich 
er  aan  doren,  dat  hy  het  Karthuizersklooller  uit  de  15^'  eeuw  ook 
maar  een  honderd  jaren  vroeger  verfchoof.  Met  de  tijdrekening 
was  Vondel,  op  't  voorbeeld  der  Griekfche  en  Romeinfche  zan- 
gers, die  nu  en  dan  een  dichterlijke  vrijheid  gebruiken,  ook  vrij, 
maar  als  hy  hidtorifche  byzonderheden  vermeldt,  kan  men  er  zeker 
op  zyn,  dat  hy  zich  van  3e  echtheid  daar\'an  behoorlijk  vergewist 
heeft.  En  dan  durft  nog  een  Olfert  Dapper,  van  een  tytel  fprekende, 
door  Vondel,  niet  eens,  maar  zes  of  zeven  malen  in  verfchillende 
tijdperken  aan  iemand  toegekend,  twyfel  opperen  en  vragen,  „uit 
wat  boek  hy  dit  gehaald  heeft,"  en  het  aan  „poëtze  vryheit"  toe- 
fchr^jven !  en  een  Domfelaer  zich  veroorloven,  een  vaers  van  Vondel 
te    verminken^  en  hem  iets  anders   te   laten  zeggen  dan  er  ftaat. 
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om  dat  hy,  Domlelaer,  een  zaak  niet  wist,  die  Vondel,  en  door 
zyn  naiporingen  ea  door  zÜn  betrekkingen,  zeer  goed  weten 
kon.  —  Zie  Deel  VI.  NctL  hlz.  25  Tolgg. 


Gelijck  een  Irnna  van  roofai  wit  en  rood. 

Die  vei^elijking  der  verltagen  en  door  elkander  liggende  nonnen 
met  een  krans  van  roede  en  witt«  rozen  was  my  fleeds  vry  zon- 
derling Mif>r;:ekoiiic[i.  Us  meer,  omdat  de  iiuniieii  altijd  in  een 
zwart  liabijt  zijn  voorgellcld.  De  zaak  echter  lietdcrt  zich  op, 
wanneer  wy  de  vernuflige  gisfing  van  myn  vriend  Ter  Gonw  aan- 
nemen, dat  hier  aan  een  tocfpeüng  te  denken  valt,  en  wel  op 
den  krans  van  acht  rozen,  beurtelings  wit  en  rood,  die  boven 
't  ciraier  van  Amftel  van  Manden  prijken,  als  hier  onder  b  voor- 
gemeld: 


In  Vondels  tijd  wist  men  dnt  en  vond  de  toefpeling  heel  aardig, 
ja  mochten  zelfs  (bminigcn  vrniren,  of  dat  eïmier  zijn  oorfprong 
mistchicn  aan  dat  akelige  nioordfeit  verfphnldigd  was.  ^  Maar  in 
onze    eeuw    is  men   wijzer  geworileii   en  zofi    een    dergelijke    loc- 

Ipeling  inel  een  minnolilon(i  l'clioudcrophnlcn  hegroeten. 
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Blz.  425,  de  noot  op  vs.  18B7.  —  In  den  Vrjfen  Fries,  Deel  X,  blz.  118, 
heefl  wijlen  mijn  vriend  Hakhnizen  van  den  Brink  niet  alleen 
keizerin  Margareta  van  den  haar  jiangewreven  hlaam  gezuiverd, 
maar  ook  vrij  wat  afgetokeld  van  hetgeen  de  overlevering  betref- 
fende den  rijkdom  dier  zoogenaamde  Ahdy  vermeldde. 

niz.  445,  reg.  1,  2,  v.  b.  —  Dat  er  toen  nog  geen  Ilraatweg  tusfchen 
Amderdam  en  Haarlem  bellond,  is  waar;  maar  wel  bellond  er 
een  weg,  die  reeds  in  1031  gemaakt  was.  (Zie  Wagenaau,  AmJ},, 
III,  blz.  116):  de  bellrating  had  later  plaats  en  wel  tnsfehen 
1(502 — 6(5  (ald.  blz.  111).  En  de  koningin  is  werkelijk,  niet  langs 
den  dijk,  maar  langs  dien  nieuwen  weg  gereden,  gelijk  Barlaens  in 
't  „boeck  geïntitnleenl  Medicea  Hospes'*  ('t  welk,  in  't  voorbygaan 
gezegd,  aan  de  Stadskas  ƒ  9255:16  gekost  heefl)  ook  fchrijfl: 
{HoU.  Vert.  blz.  8):  Den  eerllen  van  Ilerfstmaend,  des  Woens- 
daghs,  qnam  zj  te  Amilenlam,  niet  langs  den  hrommen  dijck,  daer 
de  zee  tegens  aenflaet,  maer  die,  neffens  de  Nientce  vaert,  recht 
uit  na  Stadt  toeloopt,  en  korter  valt."  Ook  is  op  de  groote  plaat 
van  dat  werk  duidelijk  te  zien,  dat  de  (loet  langs  den  Haar- 
lemmer weg  rijdt. 

Blz.  464,  Fackel  van  D'.  Joan  Blaeu.  —  Het  huwelijk  tusfchen  Joan 
Blaeu  J.  G.  D'.  en  Geert  ruyd  Venneul  had  reeds  in  December 
1634  plaats  gehad.  De  Bniid  woonde  te  Gouda. 

Blz.  472,  Comelis  Gyshertsz,  Plemp,  —  Toen  deze  op  3  July  1610  ten 
huwelijk  aanteekcndc  met  Grietje  Ysbrandsz.  Dobbes,  werd  op  het 
register  niet  vermeld,  dat  hy  weduwenaar  was  —  wat  anders  in 
zoodanig  geval  altijd  placht  te  gefchie<len. 

Blz.  473,  Op  B.  Kabrools  ontleding.  —  Deze  vertaling  zag  volgens  V. 
Vloten  reëels  in  1633  het  licht,  wat  hem  echter  te  laat  bleek  om  het 
gedicht  by  de  overige  vaerzen  van  dat  jaar  te  plaatfen.  Wat  men 
niet  weet  kan   men  niet  meê<leelen;  dat  heb  ik  ook  ondervonden. 

Ald.  de  noot  op  vs.  13  —  Voeg  er  by,  dat  beiden  Grieken  waren,  oflchoon 
Galenns  in  zijn  bloeitijd  te  Rome  leefde  en  onder  de  Antoninusfen 
fchreef.  Hippokrat«s  leefde  een  dozijn  eeuwen  vroeger,  ten  tijde 
van  den  Peloponnezifchen  oorlog. 

Blz.  493,  de  noot  op  vs.  156.  —  Te  recht  toont  my  de  Heer  Riedel  aan, 
dat  door  het  vogelken  de  zomerbode  niet  „de  nachtegaal",  Filomele, 
maar  „de  zwaluw,"  Prokne,  wordt  verdaan,  en  dat  alzoo  Vondel 
volkomen  juist  gefchreven  had. 

Blz.  545,  reg.  22,  (laat  Papenhroch:  lees  Papenbroék.  —  Het  is  niet  de 
Antwerpfehe  Jezuïet,  maar  de  Amderdamfche  Overheidsperfoon, 
van  wien  de  hier  bedoelde  papieren  afkomdig  zijn. 


■wwmtnrm  v««  »   «A«  v«i«Mtft.    kti. 
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Aid.  Het  facfimUe,  De  brief  aan  H.  De  Groot.  —  De  hiervan  g^eveii  kopy 
komt  op  Ibmmige  plaatfen  niet  volkomen  met  het  h.  f.  overeen,  als: 

reg.    5  Haat:  ickfoude  lees:  ich  wü  Joude, 

8     „       helpen  „       behelpen. 


11 


9     „       vervallen  „       met  een  konmia. 

5     „       leggen  „       Uggen. 


10     .,       één  ,,       een. 


11        Av  1^  *'*"•  Xi 

V     11  11  volmaeckjïe  „  vdmaecktjle. 

12  „  mijnen  „  m^. 

14  „  ÜEd.  „  ?7M7e  ^. 

14  „  hoope  de  eer  e  „  hopen  d^eere. 

14  „  ^  te  altijde  „  &/yt;6  altyde. 


^^ 
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Voorts  is  het  initiaal-kruisje  boven  *t  adres  vergeten ;  „ondertus- 
fchen,"  fchryft  my  m\jn  vriend  Alberdingk  Thijm,  die  my  de  boven- 
Haande  onnaauwkeurigheid  had  aangewezen,  „mochten  onze  onders, 
Tpellen  leerend  op  fchool,  nooit  verzuimen  te  zeggen:  ,,kruLQe! 
A...  B..."  en  behoort  Vondels  kruifie  wel  d^el\jk  tot  z^ne  per-  | 
foonlijkheid." 

Blz.  549,  de  eerde  noot  op  vs.  1.  Keulen^  als  gejticht  door  Agrippa.  — 
Lees:  door  Agrippina^  als  te  recht  in  de  noot  op  vs.  3  Haat.  Het 
was  de  gemalin  van  Claudius,  Neroos  moeder,  en  niet  de  eerde 
Agrippina,  de  vrouw  van  Grermanicus,  op  wier  aandrijven  Oppidum 
übiorum  in  een  Romeinfche  Eoloniedad  veranderd  werd.  Vondel 
zelf  rch\jnt  haar  oorfprong  en  naam  aan  M.  Vipfanius  Agrippa  te 
hebben  toegefchreven.  Vergel.  blz.  583,  vs.  802 — 4. 

Aid.  de  tweede  noot  op  vs.  1.  —  Oemytert  met  drie  hroonen  zinfpeelt  hier, 
volgens  Alberdingk  Thijm,  alleen  op  de  kroonen  der  Drie  Konin- 
gen, met  welke  kroonen  het  hoofd  van  het  Keulfche  wapenveld  is 
beladen,  en  die  gezegd  worden  Agryppijn  te  myteren^  om  dat  xj  de 
aeloude  heiligheid  der  dad  bevedigen.  O  fd{i±)  Colonia  dond  onder 
de  oude  rijksdaalders ;  daarboven  waren  de  Drie  Koningen  a%ebeeld, 
achter  het  wapen  met  de  Drie  Kroonen.  De  keerz^de  droeg  ook 
dikwerf  een  hagiografifche  voordelling:  St.  Urfula  in  haar  fchip, 
tusfchen  Paus  en  Keurvorst,  daar  om  heen  het  randfchrid  Uirofeo 
regna  vicere  fupema  (Dezen  wonnen  door  [hun]  rood  bloed  het 
hemelrijk).  De  oude  leuze  der  Keulenaars  was  Alaaf  Coeln!  vs.  1 
betcekent  alzoo :  „O  Keulen,  heilige  Bisfchopsdad,  die  drie  kroonen 
voert  in  plaats  van  een  myterl" 

A 1  d.  de  noot  op  vs.  2.  —  Alb.  Thy m  verdcrkt  het  hier  gezegde,  door  aan 
te  voeren,  dat  de  regenboog  altijd  en  in  elk  geval  tot  fymbool  van 
macht  en  majcdeit  verdrekt,  en  dus  in  Vondels  mond  niet  kwalijk 
op  het  drievoudig  gekroonde  Keulen  wordt  toegepast.  Reeds  volgens 
de  kronijk: 
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om  deze  te  overvallen,  rukken  wy,  mannen,  de  andere  poort  uit 
en  vallen  hem  in  den  rug.  Deze  aanAag  gelukte:  de  keizer  zelf 
werd  gevangen  en  het  doodvonnis  over  hem  uitgefproken.  Maar 
als  hy  op  het  neêrgcfpreide  laken  knielde  om  den  doodflag  te  ont- 
vangen, fmeekte  hy  de  Keulenaars  om  genade  en  beloofde  hun  al 
wat  zy  wenschten.  G^en  wonder,  dat  zy  dit  aannamen.  Zy  haalden 
een  groot  bock,  waar  zy  hun  vrijheden  en  privilegiën  in  hadden 
opgeftcld.  De  keizer  teekende  al  wat  men  hem  voorlei.  En  nu 
werd  in  't  vervolg  eiken  Donderdag  na  Pinxter  de  gedachtenis 
hiervan  gevierd,  onder  den  naam  van  Holzfahrtag.  In  den  Krillen 
tyd  is  hier  een  procesfie  voor  in  de  plaats  getreden.  Men  heeft 
aan  Maslilius  een  zerk  met  Latijnsch  opfchrift  gew\)d,  een  gedenk- 
teeken  uf  deni  Stadt-Danzhuya^  en  nog  heeft  men  te  Keulen  den 
Marzellen-Jlein,  Zie  voN  Mering  en  Beischert,  Zur  Gefch.  d.  St. 
Köln.  I.  bl.  117  volgg. 
Men  ziet,  dat  Keulen  rijk  is  aan  legenden. 

B 1  z.  ófiO,  de  noot  op  vs.  88.  —  Betreffende  tmU  herinnert  Alb.  Th.  my  de 
fpreekwijze  hutje  met  mutje  en  V.  Vloten  ^t  oude  mcmde  en  ons  motregen, 

Blz.  r)()2,  de  noot  op  vs.  146.  —  Cyriaeus  zoA,  volgens  de  legende,  de 
19de  Paus  na  St.  Pieter  geweest  z\jn;  doch  „om  dat  hy  Rome  ver- 
liet tegen  den  wil  zijner  Greeftelijkheid,  werd  z\jn  naam  van  de 
lijst  der  Paufen  a%enomen." 

Blz.  r)7(),  de  noot  op  vs.  409.  —  Tegen  myn  aanmerking  op  de  uitdruk- 
king Verlos/er  ga  om  hoogh  te  raede,  brengt  Alb.  Thym  in,  dat  te 
rade  gaan  even  als  raadplegen  twee  beteekenisfen  heeft,  t.  w.: 
„iemand  raadplegen'*  en  „raad  met  iemand  plegen.*'  Ik  zie  niet  in, 
hoe  de  eene  beteekenis  meer  dan  de  andere  zoü  te  pas  komen. 
Wellicht  heeft  V.  bedoeld:  „fchaf  raad  van  omhoog." 

Blz.  582,  de  noot  op  vs.  752.  —  Staat  zijn  gevader  Semiramia:  lees:  zijn 
gade  Semiramis, 

Blz.  5^5,  de  noot  op  vs.  855.  —  De  Mauren  en  Thebaenen  zyn,  volgens 
Hagenes  Rijmkronijk,  de  „dry  hundert  ind  vierzych,  die  ir  ende 
hic  namen  (den  marteldood  l'tierven)  ind  worin  More  (moeren) 
allefamen.'*  Hun  hoofdman  wordt  Sint  Gregor  genoemd.  Zie  vox 
Mering  en  Reischert,  Zur  Gefch,  der  St.  Köln.  —  Van  het 
Thehaanfche  legioen  onder  St.  Mauritius  en  de  gezellen  van  Keulens 
Patroon  —  allen  gemarteld  ten  tijde  van  Maximinianus  —  gewagen 
dezelfde  fclu^'vers,  alsmede  Heber,  Die  Vorhall  Chr.  Glaubenshelden 
am  Rhein^  blz.  291,  volgg. 

Blz.  .')91,  de  noot  op  vs.  1034.  —  Uit  verfchillende  plaatfen,  by  lïooft  en 
andere  Ichryvers  uit  Vondels  tijd,  is  my  gebleken,  dat  het  meerv. 
hezen  vroeger  zeer  al*roineeTi   in  jjebrnik  was. 


Ol'  HET  DERDK  DEEL.  197 


Blz.  606,  de  uoot  op  \s.  1400.  —  Alb.  Thijm  verwijt  my,  en  niet  geheel 
t«ii  onrechte,  het  berispen  van  Vondels  nitdnikking  Kevlfchen  adel. 
Volgens  de  meer  aangehaalde  von  Mering  en  Reischert  zouden 
toch  de  Ëburonen  en  Agrippyners  van  oudsher  vier  lYanden  licl)ben 
onderfcheiden,  t.  w. :  ,,edelingen,  vrijen,  laten  (vrijgelatenen)  en 
lijfeigenen^ 


t) 


B 1  z.  620.  —  Het  was  te  gelijk  met  de  eerile  proef  van  dit  vel,  dat  my  de 
Voorlezing  onder  de  <»ogen  kwam  van  den  lieer  G.  F.  Drabbe, 
R.  K.  Priefter  en  I^eeraar  aan  het  Seminarie  Hageveld,  ten  tytel 
voerende  VondeVs  Overgaufj  tot  de  Katholieke  Kerk,  tegenover  de 
VoorJleUing  van  Mr,  J,  van  Lennep,  Ik  lieb  dat  werkje,  ofTchoon 
dan  ook  tegen  my  gericht,  met  uitwekend  genoegen  gelezen.  Het 
is,  helaas !  ten  onzent  een  zeldzaamheid,  een  kritikus  aan  te  treffen, 
by  wien  het  blijkbaar  om  een  begin  fel  te  doen  is,  en  die,  terwijl 
hy  het  zyne  met  wanne  overtuiging  en  grondige  kennis  van  het 
onderwerp  in  cierlijken  en  levendigen  Ilijl  verdedigt,  dit  zonder 
fcherpheid  in  de  meest  heufche  l>ewoordingen  weet  te  doen,  en  ik 
meen  daarom  inderdaad  het  betoog  van  den  Heer  l)nibl>c  ter 
lezing  te  moeten  aanbevelen,  niet  alleen  aan  hen,  die  belang  (lellen 
in  de  Iloffe,  die  hy  behandelt,  maar  ook  aan  al  wie  zi(;h  oefenen 
wil  in  het  vak  der  kritiek.  —  En  wie  nu  denken  mocht,  dat  deze 
verklaring  van  ingenomenheid  met  het  boekje  enkel  moet  ftrekken 
om  my  een  fchijn  van  onpartijdigheid  te  geven,  en  daanloor  meer 
gewicht  te  doen  hechten  aan  mijn  verdediging  en  meer  kracht  l)y 
te  zetten  aan  de  wapenen,  waarmede  ik  op  mijn  \  tegenpart\j  zal 
inbouwen,  dat,  in  een  woord,  die  verklaring  niet  meer  is,  dan,  als 
men  't  wel  genoemd  heefl,  de  aai,  die  de  kneep  voorafgaat  —  die 
zal  zich  bitter  teleur  gefield  vinden.  l)e  Heer  Drabbe  toch  was, 
van  zijn  Aandpunt,  volkomen  gerechtigd  om  te  fpreken,  gelijk  hy 
gedaan  heefl,  en  het  eenige  wat  ik  hier  wensch  aan  te  toonen  i», 
dat  ik,  van  het  mijne,  insgelijks  gerechtigd,  ja  gehouden  was,  om, 
voor  Vondels  overgang  tot  de  Roomfche  Kerk,  die  gronden  by  te 
brengen,  welke  my  dien,  niet  (lechts  verklaarbaar,  maar  hoogst 
natuurlijk  maken. 

Dit  is  het  nu  wat  de  Hr.  Drabbe  my  ten  kwade  duidt.  Ik  had, 
volgens  hem,  my  moeten  bepalen  by  het  pleit,  door  my  gevoerd 
ten  betooge,  dat  Vondels  overgang  een  gevolg  was  van  oprechte 
overtuiging  en  aan  geen  waereldfche  inzichten  of  oogmerken  was 
toe  te  fchryven;  doch  daar  had  ik  het  by  moeten  laten,  en  geen 
redenen  opfporen  om  een  geloofsverandering  te  verklaren,  die 
een  zaak  des  harten  was  en  het  gevolg  van  het  hoogere  licht,  dat 
voor  Vondels  ziel  was  opgegaan. 

Ik  herbaal  't,  't  is  zeer  duidelijk,  dat  een  R.  K.  Priefter,  tot 
geloofagenooten  het  woord  voerende,  zoo  fpreekt.  Keeren  wy  het 
geval  eens  om,  en  laat  het  een  Katholiek  gelden,  die  tot  het 
Proteftantisme  overgaat,  en  voor  wiens  overgang  ook  beweeg- 
gronden worden  aangevoerd,  <lan  zal  evenzeer  menig  ftreng  re<»ht- 
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zinnige  Protcrtaiit  dat  upfporen  van  redeucu  afkeuren,  uithoofde 
de  overgang,  volgens  hem,  alleen  het  gevolg  kan  zijn  van  z\jn 
wedergeboorte,  na  verlicht  te  z^n  geworden  door  den  H.  Greest: 
en  ook  hy  zal,  van  zijn  Aandpunt,  volkomen  gel\jk  hebben.  Want, 
al  neemt  de  vrijzinnige  Proteilant  het  „vrye  onderzoek*'  aan,  en 
de  R.  Katholiek  niet,  toch  z\jn  beiden  het  daarin  eens,  dat  de 
bekeering  alleen  het  werk  GrodB  ïa. 

Alzoo  de  zaak  uit  een  geelYel^k  oogpunt  belVhou wende,  hebben 
wy  met  een  wonder  te  doen,  althands  met  een  bovennatuurl\}ke 
werking,  en  dan  zeker  valt  er  niet  verder  over  te  redeneeren. 

Of  nu  die  werking  zich  inderdaad  by  Vondel  heeft  voorgedaan^ 
18  iets,  wat  ik  niet  had  te  onderzoeken:  al  wat  ik  had  te  be- 
w\jzen,  en,  meen  ik,  bewezen  lieb,  is,  dat  hy  uit  overtuiging  de 
R.  Katholieke  leer  omhelsd  heeil  en  haar  tot  zijn  einde  getrouw 
is  gebleven. 

Maar,  ook  dan,  wanneer  ik,  met  den  Heer  Drabbe,  in  Vondels 
overgang  het  werk  van  God  wil  zien,  moet  daarom  die  overgang 
plotfeling  hebben  plaats  gehad?  en  hebben  wy  ten  deze  te  doen 
met  een  geval,  gelijk  ilaande  met  dat  van  den  grooten  ApoHeL 
die  op  eenmaal,  van  een  vervolgenden  Saulus,  een  geloovige  Pauliii» 
werd?  moet  ik  daai-om  vergeten,  dat,  behalve  in  buitengewone 
gevallen.  God  door  middelen  werkt? 

Als  Krillenen  nemen  wy  aan,  dat  Gknl  de  AlbelYuurder  ïa  en 
er  geen  muschje  zonder  zijn  >vil  ter  aarde  valt:  maar  dat  liclet 
ons  niet,  voor  zo<j  verre  wy  geen  fatalisten  zyn,  menfchelijke  han- 
delingen op  menfchelyke  wijze  te  befchouwen  en  den  invloed  na 
te  gaan,  dien  bykomende  omltandigheden  daarop  gehad  hebben.  — 
Wanneer  wy,  van  den  veldflag  van  Sadowa  fprekende,  ons  op  oiid- 
tcstamentifche  wijze  uitdrukken  on  zeggen,  dat  de  Heer  „een  jreest 
des  onverl^ands  en  der  verliijftcriiijr  had  geworpen  over  den  aan- 
voerder der  Oostenrijkers,  en  daar-cn-tegen  over  don  veldheer  dor 
Pruilen  een  geest  dor  wijsheid  on  der  Itorkhoid,"  on  dan  daaraan 
de  overwinning  toerohrijvon,  door  de  laatstgemelden  l>ehiUild,  dan 
drukken  wy  ons  zeer  lliohtolijk  en,  nmu*  veler  opvatting,  zeer  waar 
uit;  maar  >vie  gewoon  is  over  <w)rzaak  en  gewrocht  na  te  denken, 
wil  er  toch  wel  iets  meer  van  weten,  on  zal  niemand  er  om 
verketteren  die  de  vraag  doet,  ot'  mislchien  de  betere  taktiek  en 
de  betere  wapening  der  PruisI'en  eenigen  invloed  op  de  uitkomst 
van  den  Dag  hebben  uitgeoefend.  En  ini,  even  zoo,  wanneer 
iemand  van  Godsdienst  verandert,  kan  het  niet  onbelangrijk  zijn, 
na  te  gaan,  langs  welken  weg  hy  tot  dien  ftap  gekomen  is.  De  Heer 
Drabbe  zal  waarlchijnlijk  wel  willen  aannemen,  dat  de  bekeering 
van  wijlen  M'.  Haak  da  Costa  tot  het  Kristendom,  het  gevolg  was 
eener  warme  geloofsovertuiging,  en  's  mans  fchriften  wijzen  op 
elke  bladzijde  aan,  hoe  ook  voor  hem  die  aanneming  van  het 
Kriilendom  een  wedergeboorte  weis,  waarby  zich  Gods  kracht  in  hem 
had  geopenbaard;  maar  toch  neemt  zulks  niet  weg,  dat  hy,  naar 
don  monsoh  i'prekende,  zeer  naauwkeurig  wist  te  verhalon.  hoe  hy. 
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door  bet  by  wonen  van  bet  kollcgie,  dat  mijn  vader  over  de  algenieeuc 
gefcbiedenis  gaf,  en  waarin  deze  Gods  leidende  Voorzieuigbeid  in 
de  lotgevallen  der  natiën  overal  deed  opmerken,  tot  nadenken  was 
gekomen,  boe  by  later  door  Bilderdijk  op  den  weg  des  geloofs 
was  gebracbt,  en  boe  op  die  wijze  zijn  bart  bereid  was  geworden 
om  de  Goede  Boodfcbap  te  ontfangen.  En  zoo  de  Apoftel  verklaart, 
dat  alleen  God  den  wasdom  fcbcnkt,  is  bet  ons  daarom  tocb  niet 
verboden,  eenig  onderzoek  te  doen  naar  den  Paulus,  die  geplant, 
en  den  Apollos,  die  nat  gemaakt  beeft.  Dat  Vondel  een  oprecbt 
Katboliek  was  beb  ik  gezegd,  en  berbaald:  dat  hy  dat  gewonlen 
is,  doordien  zijn  geest  innerlijk  verlicbt  werd,  is  een  zaak,  tusfcben 
bem  en  zijn  blaker,  die  ik  nocb  iemand  beeft  te  onderzoeken; 
maar  dat  er  omftandigbeden  bebben  plaats  gebad,  of,  wil  men 
liever,  dat  God  bem  onder  omrtandigbe<len  geplaatst  beeft,  die  mede- 
werkten om  bem  tot  bet  Pausdom  te  brengen  —  ziedaar,  dunkt 
my,  wat  niet  alleen  onderzocbt  mag  worden,  maar  wat  zelfs  niet 
te  lrx)cbenen  valt.  Stel  Vondel  van  artistiek  gevoel  ontbloot:  ftel, 
dat  by  nocb  de  docbters  van  Roemer  Visfeber,  nocb  de  Plempen, 
nocb  Vechters,  nocb  !Marius,  nocb  zoo  vele  andere  bekwame 
Roomsgezinden  gekend  bad:  ftel,  dat  zijn  docbter  Anna,  in  plaats 
van  een  klopje,  een  fteil  Gereformeerd  zusje  geweest  ware:  zoö  by 
't  dan  wel  ooit  in  't  boofd  bebben  gekregen,  de  leerftukken  der 
Roomfcbc  Kerk  ernftig  te  onderzoeken? 

Zie,  ik  geloof,  dat  wanneer  de  Heer  Drabbe  zicb  deze  vragen 
ftelt,  en  de  zaak  uit  dat  oogpunt  befcbouwt,  by  over  't  geheel 
meer  vrede  zal  bebben  met  de  wijze  van  behandeling,  die  door 
my  in  deze  gevolgd  is:  ja  zelfs,  dat  by,  by  ernftig  nadenken,  er 
zeer  gepafte  aanleiding  in  vinden  zal,  om  ben,  tot  wier  fticbting 
en  verlichting  hy  geroei)en  is,  te  wijzen  op  de  zonderlinge  be- 
fluring  Grods  in  het  bereiden  en  befproeien  van  den  akker,  waarin 
by  Vondel  het  zaad  van  bet  Katholicisme  ontkiemen  moest,  om 
eerlang  zoo  welig  te  tieren  en  zoo  laprijke  vruchten  voort  te 
brengen. 

lilz.  645,  reg.  5.  Ifaac  Verbiest.  —  Wellicht  een  broeder  of  neef  van  H. 
Verbiest,  fcbrijver  van  „de  Klucht  van  't  wijnvaatje"  4".  1651. 

Aid.  reg.  8.  —  Ifaac  Vos  was  de  niet  ongeeftige  rijmer  van  de  „Klucht 
van  Loome  Lammert",  „<le  Klucht  van  de  Moflin",  „de  Klucht  van 
de  Mof',  „lemant  en  niemant",  allen  tusfcben  1642  en  1645  ver- 
fchcnen,  en  waarvan  de  laatlle,  herbaalde  reizen  henlrukt,  nog 
lang  op  het  repertoire  bleef:  alsmede  „de  Klucht  van  Rolbert  Lever- 
worst" (4».  1650,  12».  1725)  en  „Pekelharing  in  de  Kist"  (in  1661 
herdrukt);  voorts  berijmde  hy  een  vertaling  van  Loi>e  de  Vegaas 
„Gredwongen  vrient"  (in  4®.  1646),  voor  hem  overgezet  door  zekeren 
Jacob  Barous  en  gefpeeld  „8  May  1646",  welk  laatAe  Huk  door 
hem  werd  opgedragen  aan  Jan  Vos,  „coopman  tot  Amliteldam", 
alzoo  een  ander  dan  de  dicbter-glaz'^nmMker. 
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Aid.  rog.  12.   —   Vuu    een   der   beide   Noolemans  beAaat  „de  Klucht  van 
Lichte  Klaertje.' 


}) 


Aid.  ro\i.  14.  —  Hoewel  uit  de  verdeeling  van  de  „Gebroeders"  niet  anders  j 
kan  afgeleid  worden,  dan  dat  de  vrouweroUen  in  1639  nog  door 
mans  vervuld  werden,  vindt  men  op  het  plaatje,  dat  den  platten 
grond  voorllelt  van  het  toenmalig  tooneel,  voor  de  vrouwen^  even 
zeer  als  voor  de  mans,  afzonderlijke  perfonen-kamers  —  wy  zouden 
nu  zeggen  kleed-kamers  -     aangeduid. 

lilz.  r.4S,   reg    1,   v.  o.   Ten  vier  ure  prefys,  —  In  een  lezing,  gehouden  in         ; 
de  Lettcrk.  afdeeling  der  K.  Akad.  v.  Weten fchappen  en  te  vinden        i 
in  de   VerJJ,  en  Meded,  Deel  IX,  ftuk  I,  blz.  33,  heeft  rayn  geacht 
medelid  Te  Winkel  te  recht  geyverd  tegen  de  wanfpelling  ten,... 
ure.  In  den   loop  van   zijn   betoog   merkte  hy  aan,  dat  eerst  met         i 
het  begin  dezer  eeuw  die  verkeerde  fchrijfwijze  in  zwang  was  ge-         ' 
komen,    waarby    de    n    achter    ure   was    weggelaten,    't  Ware   nu 
mogelijk,  dat  iemand  aan  de  affiche  van  „de  Gebroeders"  een  bewijs- 
grond ging  ontleenen,  waardoor  de  laatde  bewering  werd  gelogen- 
ftraft.   Ter  voorkoming   hiervan  acht  ik  my  in  gemoede  verplicht 
te    verklaren,    dat  het   oorfpronkelijke,   in   myn   bezit  z\jnde  aan- 
plakbillet  wel  degelijk  heeft  ten  vier  uren^  en  dat  de  n  aan  *t  flot, 
door   een   misdag  by   't  overfchrijven,  zetten  of  korrigeeren,  onge- 
lukkig is  weggeraakt. 

H 1  z.  724,  Kathakina  Wickevort.  —  Ik  vind  een  aanilaande  tante  van  deze 
genoemd  in  de  navolgende  Pui-aanteekening : 

,,15  Dec.    U]-2\K 

„Jasper   van   Wickevort,   van  Amft.,  geen  ouders  hebbende,  geasf. 

met  Jochem,  zijn  broeder,  Prinfcgracht, 

met 

Elizabet  liovers,  v.  Amft.,  25  jaar.,  geen  ouders  hebbende,  geasf. 
met  hacr  fwaegerinne  Cath.  van  Wicke voort,  Heeregra(*ht. 

Eigentlijk  moest  het  op  handen  zijnde  huw^elijk  ze  nog  tot 
zwagerinnen  (tiinto  on  nicht)  maken;  maar  men  nam  het  toen  zoo 
naauw  niet. 

Hlz.  7.S2,  noot  (j.  —  Vondel,"  IVhrijft  de  heer  Kiedel,  „heeft  hier  gelijk. 
De  legers  van  Mohammed  I,  Baja^ids  zoon,  werden  in  1411  en 
1412  herhaalde  malen  op  Byzantijnfche  fchepen  uit  Azicn  naar 
Europa  gevoerd  in  den  oorlog  tusfchen  Bajazids  zonen." 

Hlz.  71H,  de  noot  op  vs.  850.  -  Alb.  Thijni  vraagt  my :  oï  f chakeerd  niet 
tot  die  verl.  dww.  behoort,  die  zf)nder  f/e  zijn  gevormd,  als 
,,\)\iiihoomd    vaartuig*',    ^,k'wndeme\k'\    „\\i\\f/Ieten  jas'*,    ,,groen/aAt« 
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trommel",  ^^halïbakken  Ichilder",  ,,hrumvlakie  koe",  y^hontjlreepte 
das",  enz.?  Goed!  maar  ftaan  boomde  kamde  enz.  niet  voor  ge- 
hodemd^  gekarnd  enz.,  en  blijft  alzoo  de  aanmerking  niet  in  volle 
kracht? 

BIz.  867,  noot  13.  --  Pitheus  is  by  voorkeur  bekend  als  opvoeder  van 
z\jn  kleinzoon  Thezeus  en  dien«  zoon  Hip|)olytus«. 

Blz.  832,  de  noot  op  vs.  G.ó6.  —  Alb.  Thijni  verdedigt  de  uitdrukking, 
^en  onnoozlen  moort^  oflchoon  er  van  geen  moord  nog  gerept  is, 
met  de  bedenking,  dat  de  Rei  buiten  den  tijd  ftaat,  als  zijnde  een 
midden-evenredige  tusfchen  de  perfonaadjen  en  de  toefchouwers. 
Zeer  goed!  maar  hy  zal  my  van  zyn  kant  toeftemmen,  dat  de  Rei 
dient,  om  over  't  gebeurde  te  moralizeeren",  of  om  het  op  te 
helderen  en  dus  geen  duiftere  raadfels  moet  (preken.  Een  toe- 
hoorder, met  de  gefchiedenisfen  van  't  N.  I'estament  minder  bekend, 
kan  onmogelijk  uit  de  gebezigde  woonlen  opmaken,  van  welken 
moord  er  fprake  is. 

Blz.  862,  Inwying  knz.  vs.  2.   —  üit  den  regel 

Door  U  fcfiatten  der  ijemeerUe  op  hoertery  en  klucht 

zoü  men  aan  een  belading  gaan  denken,  der  gemeente  opgelegd, 
en  meenen,  dat  op  de  entree  geziufpeeld  werd,  voor  het  by  wonen 
der  voorllellingen  betaald.  Daarvan  is  echter  geen  Iprake,  maar 
wel  van  een  drukfout,  ten  gevolge  waarvan  er  fchatten  ftaat  voor 
Jchatren^  als  er  behoorde  te  ftaan. 

Nal.  en  A.  blz.  18.  —  Tn  een  VerhandeHufi  over  het  leven  en  de  letter- 
kundige verdienjïen  van  G.  van  Enst  Koning,  opgenomen  in  het 
werk  van  den  heer  P.  Scheltema,  Amjhls  Oudheid,  Deel  II,  blz.  101, 
worden  op  blz.  109  en  119  eenige  gronden  opg^even,  waarop  de 
eerstgenoemde  fchrijver  zijn  ft^lling  gebouwd  had,  dat  het  flot  van 
Aemftel  zoü  geftaan  hebben  aan  het  Vredenburgfteegje.  Ik  kan 
die  echter  geenszins  met  den  Heer  8.  (blz.  109)  „vry  aannemelijk" 
achten.  De  voornaam fte  plaats  onder  de  aangevoerde  bewijzen  be- 
kleedt een  rentebrief  van  1870,  waarin  gefproken  wordt  van  een 
huis,  belendende  aan  Ghyjehrechts  Jledepoorte^  't  welk  gezegd  wordt 
niet  anders  te  kunnen  beteekenen  dan  „de  poort  des  kaft^els  van 
Gysbrecht  van  Aemftel."  Het  is  wel  niet  noodig  te  onderzoeken, 
wat  Ghifjebrechts  Jïedepoorte  kan  hebben  beteekend,  maar  duidelijk 
is  l^  dat  de  enkele  naam  van  Gysbrecht  niet  genoeg  is  om  daarin 
een  Heer  van  Aemftel  te  erkennen ;  en  2°.  dat  in  goed  Hollands<rh 
een  Jïedepoorte  iets  anders  is  dan  de  poort  van  een  kafteel. 

De  overige  gronden  zijn  nog  zwakker,  als  a)  dat  het  Huis 
Vredenburg  uit  het  water  is  opgebouwd  en  van  onderen  iets  heeft 
van  een   kafteel;  —  er   zijn   toch   in   't  oudfte   gedeelte   der   ftad 
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meer  pUuiticn,  waar  de  uiureii  uit  het  water  of  liever  uit  den 
modder  oprijzen,  eu  waar  men  met  een  weinig  verbeeldingskracht 
oude  kalleelen  rcho|)pcn  kan:  b)  dat  in  den  gevel  een  iteen  heeft 
gedtaiin,  waarop  een  kafteel  met  vier  torens  was  voorgefteld;  er 
zijn  vele  huizon  met  zoodanige  lleenen,  zonder  dat  men  daaruit 
ictü  tot  de  vroegere  gedaante  dier  huizen  belluiten  kan:  zoo  A^iat 
b.  v.  op  de  Utrechtfche  (Iraat  voor  een  huis  ,^2^eeburc?t'*  a%ebeeld, 
zonder  dat  iemand  daar  een  voormalig  huis  Zeeburg  zal  willen 
zoeken:  c)  oj>  twee  oude  platte  gronden  van  AmPterdam  ziet  men 
ter  plaatle  van  't  huis  Vredenburg  een  kajïeel  of  rondeel  afge- 
beeld; —  maar  de  echtheid  dier  platte  gronden  wordt  niet  aange- 
toond, noch  zelfs  opgegeven,  door  wien  of  wanneer  zy  vervaardigd 
zijn;  bovendien  ichijnt  hetgeen  men  er  op  ziet,  niet  volkomen  dui- 
delijk te  zijn:  eindelijk:  d)  dicht  by  Vredenburg  vindt  men  do 
Niezel=L{esd€l— boomgaard^  alsmede  de  Oude-kennis-fleeg^  en  nu  hebben 
de  Kennemers  in  1304  een  flot  van  Aemftel  verwoest  en  een  boom- 
gaard verbrand;  derhalve  ftoiul  het  Hot  op  de  plaats  van  Vreden- 
burg; 't  zoü  zeer  overtuigend  zijn,  maar  ongelukkig  is  de  oud^t 
bekende  naam  van  de  O.  K.  fteeg  de  Minder-broederfteeg^  later 
Oude-kerl'-jieeg^  wat  in  Oude-kennis-Jheg  verlooi>en  is.  (Zie  o.  a. 
Wagenaar,  I,  blz.  ho,)  Daar  komen  alzoo  geen  Kennemers  by  te 
piis:  —  en  hoe  uit  Liesdel  boomgaard  kan  gemaakt  worden,  is  my 
een  raadfel. 
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lilz.  6.  Op...  Hookt.  —  Het  ïa  de  hier  bezongen  afbeeldin^^  van  Hooft,  door 
Sandrart,  die,  door  Sylvolt  in  plaat  j^ehraelit,  voor  's  mand  Xed, 
Historiën  is  geplaatst.  Beter,  wat  de  kunstwaarde  betreft,  is  echt^^r 
de  prent  van  Perlijn,  die,  vermoedelijk  nog  by  het  leven  van  Hooft 
vervaardigd,  te  vinden  is  voor  het  Vervoh/  der  Ned.  Ilistürièn^  in 
16.54  door  S.  Blaauw  uitgegeven.  Meermalen  is  het  groot  verfehil 
opgemerkt,  hetwelk  ]>ei'tond  tusfchcn  deze  afbeelding  van  Hooft  en 
die,  welke  voorkomt  op  de  plaat,  <loor  Ilonbraken  naar  de  fchildery 
van  Mierevelt  ver\'aardigd,  en  geplmitst  in  de  uitgave  der  Brieven 
van  Hooft,  ten  jare  1738  door  B.  Huydecoper  gegeven.  Het  is 
waar,  dat  de  fchildery  van  Mierevelt  in  1629  werd  vervaardigd, 
en  die  van  Sandrart  elf  jaren  lat«r,  in  welken  tijd  het  gelaat  van 
den  Drosfaart  eenige  verandering  kon  hebben  ondergaan ;  doch  als 
men  de  beide  portretten  nevens  elkander  plaatst,  dan  vindt  men, 
dat,  by  Sandrart,  Hooft  wel  een  geheel  ander,  maar  juist  niet  een 
zoo  veel  ouder  gezicht  heeft.  Billijk  dus  is  er  getwijfeld,  of  de 
Ichildery,  waar  Houbraken  zijn  fraaie  plaat  naar  vervaardigde, 
werkelijk  Hooft  voorftelde.  Zeker  is  hel,  dat  de  afbeelding  van 
Sandrart  de  goedkeuring  van  's  Drosfaarts  tijdgenooten  wegdroeg, 
en  niet  alleen  de  lof,  daar  door  Vondel  aangegeven,  maar  ook  de 
omftandigheid,  dat  zy  gekozen  werd  om  voor  's  mans  werken  t« 
pr\jken,  bewyst,  dat  men  haar  vcx)r  de  belle  hield.  —  Wie  intus- 
fchen  aangaande  de  gefchiedenis  van  beide  iwrtretten  meer  begeert 
te  weten,  raadpl^e  het  Iets  over  de  afbeeldingen  van  P.  C.  Hooft^  in 
den  Algemeenen  Konst-  en  Letterbode  van  1847,  n".  5,  door  P(an)  en 
de  aldaar  aangehaalde  fchrijvcrs. 

Blz.   18    en    Nal.   en  Aant.  blz.   1.   Wybkant  de  Gee8t.  —  Verkeerdelijk 
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is  op  blz.  18  het  „kabinet  van  Statuen",  dat  in  1702  het  licht 
zag,  toegefchreven  aan  dien  Wybrant  de  Geest,  dien  V.  bezong. 
Gemeld  werkje  werd  vervaardigd  door  's  mans  kleinzoon  en  naam- 
genoot, die  later  nog,  in  1716,  een  ,,harderfper'  uitgaf,  en  van 
wien  de  catalogus  der  Ijeydfche  Maatfehappy  ettelijke  treur-,  klucht- 
en blijlpelen  vermeldt,  vervaardigd  tusfchen  1698 — 1716:  voorts  nog: 

De  Uermeejïer  der  Schilderkunst^  in  rijm  gejleld  door  K,  van  Mander^ 
weder  aan  H  ligt  gegeven  en  ontrijmt  door  W,  de  Oeest.  Leeuwarden 
1702,  12"°.  Zie  Willems,  Belgisch  Mufeum,  1842,  blz.  36. 

Wybrant  de  Geest,  de  oude,  leefde  tusfchen  1638 — 1666,  toen 
Theodorus  Saeckma  —  zie  Nal.,  blz.  1  —  raadsheer  was  en  door 
hem  gefchilderd  werd.  Zie  de  Naamrol  der  Raden  's  Hofs  van  Fries- 
land. Leeuw.  1742,  p.  38  en  43. 

In  een  gedicht,  door  Christiaan  Pierlbn  geplaatst  voor  het 
„kabinet  der  Statuen",  komen  de  navolgende  regels  voor: 

„De  GeEvST 
Toond  dat  ht/  uyt  die  Geejïen  is  gefprooten^ 

Daer  Vrieslands  Hof  nog  heden  roem  op  draagd 
Ter  Heugenis  van  Groote  Vaders  Maaien^ 

Waardoor  de  Jcunjl  zoo  heerlijk  opgedaagd 
Nog  flikkerd  met  noyt-^ndergaande  Jïraalen, 

Een  Fenix-jong  rysd  uyt  zyn  Vaders  a^/'* 
En  groeyd  allengks  ter  (plootte  der  onleeden 

Zoo  tragt  deez  Geeft  te  worden  wat  die  v*as 
Wiens  naam  en  daan  Hy  in  zyn  kunfi  komd  kleeden. 

Uit  welk  een  en  ander  men  zoit  kunnen  opmaken,  dat  het  met 
de  De  Greesten  was  gegaan  als  met  de  Swelinghen,  en  dat  allo 
drie,  de  vader,  de  zoon  en  de  kleinzoon,  in  hun  vak  hadden  uitge- 
blonken. Mijn  vriend  m^  J.  Dirks  is  van  oordeel,  dat  de  tweede 
der  aangehaalde  regels  een  zinfpeling  behelst  op  de  afbeeldingen 
van  Saeckma  en  andere  Kaadsheeren,  door  De  Geest  gefchilderd. 
en  die  in  de  raadzaal  van  't  Hof  hingen:  een  gisfing,  die  ik 
geheel  niet  verwerpelijk  acht. 

Blz.  23,  de  noot  op  vs.  21,  ilaat  Anflo  —  lees  Ariojh.  —  Volgens  een 
gisfing  van  den  Hr.  V.  VI.,  die  my  niet  onaanneeml^k  voorkomt, 
zou  de  naam  Reinout  als  fchimpnaam  voor  Rein  uit  hier  met 
opzet  gekozen  zijn,  om  een  koopman  en  fpekulant  aan  te  duiden, 
met  wien  't  „glad  gedaan"  is. 

Blz.  26,  reg.  9.  —  Die  den  naam  van  Gerardus  Joannes  ontving,  —  Dit 
is  onjuist.  Het  was  toen  nog  de  gewoonte  niet,  aan  kinderen,  be- 
halve aan  die  van  Vorftelijken  bloede,  meer  dan  ëënen  doopnaam 
te  geven.  Vosfius  werd  dan  ook  niet  Gerardus  Joannes,  maar 
eenvoudig  Geeraart  of  Gerardus  gedoopt,  en,  om  dat  zijn  vader 
Jan    heette,  Gerrit  Janszoon  of  Gerardus  Joannis  J\  geheeteu,  van 
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welk    laatlle 
iDtiakte. 


men     later,     uit     rai»verft«nd,     Gerardu8    Joannes 


Blz.  28,  reg.  18.  Diens  leenneejïer.  —  Ik  heb  in  een  novelle,  die  ik  op  het 
droevig  ongeval  van  Cornelia  Vosfius  vervaardigde  (en  welke  men 
lezen  kan  in  het  14***  Deel  mijner  Romant.  Werken,  Uitg.  Wijt  en 
2k)nen),  aan  dien  „leermeeller"  een  belangrijke  rol  gegeven  en 
hem  niet  alleen  vereenzelvigd  met  den  later  zeer  beroemden  zaak- 
gelaftigde  van  den  Tsaar,  Andreas  Winius,  maar  ook  met  den 
verloofde  van  Cornelia.  Dit  wa3  een  vrijheid,  waartoe  ik  meende  en 
nog  meen,  volgens  den  aangenomen  regel  pictoribus  atque  poetis  caet. 
gerechtigd  te  z\jn.  Van  achteren  evenwel  zie  ik  in,  dat  ik  by  myn 
verhaal  den  lezer  had  moeten  waarfchuwen,  geen  onbepaald  geloof 
te  hechten  aan  elke  byzonderheid,  die  ik  hem  voordischte.  Immers 
ik  lees  in  de  uitgave  van  den  lïr.  Van  Vloten,  in  een  noot  by  het 
gedicht  op  Cornelia  Vosfuis,  als  historisch  feit  gefield,  dat  het 
meisje  verloofd  was  met  den  in  Rusland  geboren  Andreas  Wynius." 
Is  de  geleerde  kommentator  zulks  alleen  uit  mijn  verhaal  te  weten 
gekomen,  dan  beroept  hy  zich  op  een  magere  autoriteit.  —  Heeft 
hy  het  elders  beveftigd  gevonden?  dan  kan  ik  voor  m\jn  fpiegel 
gaan  Haan  en  myzelven  een  beleefd  kompliment  maken  over  de 
zonderling  gelukkige  intuïtie,  door  my  ten  deze  aan  den  dag  gelegd. 

Blz.  57,  de  noot  op  vs.  260.  —  Door  den  root\  aan  de  Hel  ontweldigd, 
moeten,  volgens  Albcrdingk  Th\jm,  de  zielen  der  oudvaders  worden 
verftaan. 

Blz.   114,  reg.  3  v.  o.  —  ft^at  van  den  Burgh  —  lees:  van  der  Burgh, 

Blz.  116,  reg.  5.  —  De  Aartspoëetj  hier  bedoehl,  is  niet  Vondel,  maar  Van 
Baerle,  als  my  later  gebleken  is.  Vondel  fchreef  maar  Hollandfche 
verzen;  Barlaeus  Latijnfehe  —  en  dat  was  heel  wat  anders! 

Blz.  118,  r^.  10  V.  o.  —  In  1626  woonde  hier  ter  ftede  op  de  Prince- 
markt  (sic)  zekere  Engel  Engels,  misfchien  de  vader  van  de  Anna, 
door  Sohier  bemind. 

Blz.  119,  reg.  24.  —  De  hier  vermelde  Sohier  had  tot  voornaam  Nikolaas. 

Blz.   120,  reg.  16.  —  (laat   Vingboom  —  lees:    Vingboon, 

Blz.  125,  de  noot  op  vs.  21.  —  Lees  in  den  eerften  regel,  voor  beter, 
minder  Jlecht. 

Blz.  127,  noot  op  vs.  111—118.  —  (laat   Val/is  —  lees  Valois. 

Blz.  130,  noot  op  vs,  203,  204.  —  Alberdingk  Thijm  verwyst  hier  naar 
het  IX  cap.  der  V*'  Divizie  onzer  Hollandfche  Rijmkronijk. 
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Blz.  134,  noot  op  vs.  381),  840.  —  Itnat  ten  ^ftraffe  —  lees:  tot  flrafie, 

Blz.  147,  OP  Bleekers  Venls.  —  Door  den  Hr.  V.  Vloten  op  't  jaar 
1649  (?)  gebracht:  —  zeker  was  de  Princes  toen  onder  en  meer 
ontwikkeld  dan  by  haar  verlovinpj. 

Blz.  152,  de  noot  op  vs.  75.  —  Met  het  Mediceefche  bloet  wordt  niet  Paus 
Leo  X,  maar  Paus  Klemens  VII  bedoeld.  Deze  heette,  voor  zyn 
verheffing,  Julius  van  Medicis,  en  was  een  zoon  van  Juliaan,  den 
vermoorden  broeder  van  Lorenzo  den  Prachtige.  Klemens  was  de 
opvolger  van  onzen  landgenoot  Hadrianus  V,  en  zijn  dobberen  tns- 
fchen  Karel  V  en  Frans  I  gaf  in  1522  aanleiding  tot  den  aanval 
van  Karel  van  Bourbon  op  Rome.  Zie  de  doorwrochte  artikelen 
van  Mignet  over  Charles  Quint  et  Franqois  P'  in  de  Remie  des 
Deux  Mondes  van  1866  en  1867  on  later  afzonderlijk  als  werk 
verfchenen. 

Blz.  158.  —  Ik  heb  getracht,  door  nogmaals  al  de  lasten  na  te  gaan,  by 
Wagenaar  voorhanden,  iets  naauwkeuriger  dan  in  het  werk  zelf, 
de  onderlinge  betrekkingen  der  leden  van  het  geflacht  Hinlopen  te 
bepalen,  wat  my  door  vergelyking  van  namen  en  data  vrij  wel 
gelukt  is.  De  flotfom  van  mijn  onderzoek  is  geweest,  dat  zekere 
Jacob  Hinlopen,  van  wien  my  voor  't  overige  niets  bekend  is,  drie 
zoons  heeft  gehad,  uit  welke  drie  de  overige  by  Vondel  genoemde 
perfonen  zijn  voortgefproten :  de  orde  is  als  op  de  hier  achter- 
volgende geflachtlijst : 
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Blz.  163,  noot  4.  —  De  lezing  van  HeinHus: 

Pecnrisqne  Afiinnfhens  ar.tor  edendi 

heeft,  volgens  Van  Vloten,  geen  goeden  zin.  Ik  daar-en-tegen 
verfta  dien  niet  als  ik,  met  hem,  voor  actor,  auctor  lezen  moet, 
noch  wat  een  „aanllooker,  ontwerper  van  eetbaar  vee"  zoA  z\jn. 
My  <lunkt,  een  lezing,  <Üe  en  door  Heiufius,  en  later,  door 
D.  J.  V.  Lennep  (in  zijne  uitgave  der  Heroïdes)  is  aangenomen, 
zal  toch  wel  geen  lezing  zonder  zin  zijn. 

Blz.   198,  noot    1.  ft^iat   Licheiis  —  lees  Lichneiin. 

B 1  z.  200,  noot  2.  —  Van  de  vijf  plaatfen,  die  Ëchaliën  heetten,  is,  vol- 
gens den  Heer  Riedel,  die  in  Thesfalien  het  waarfchynlijkst  voor 
het  rijk  van   Eurytus  te  houden. 

Aid.  noot  3,  —^  ftaat  Amfytos  —  lees:  Awfitryo;  maar  Eurystheus  was  de 
zoon  noch  van  den  een,  noch  van  den  ander.  Zijn  vader  was 
Sthenelus,  Koning  van  Mycenen,  en  zijn  moeder  Nicippe,  de  dochter 
van  Pelops. 

Blz.  201,  noot  4.  —  Herkules  verwekte  by  Omfalc  twee  zonen,  Lamus 
(niet  Ladus)  en  Agelaüs. 

Blz.  216,  noot  1.  —  (Itaat  fchiereiland  —  lees  landengte. 

Blz.  232,  noot  1.  —  Daulia  was  de  zetel  van  Tereus.  't  Is  dus  onzeker,  of 
V.  met  den  Davlifchen  vogel  den  nachtegaal,  's  mans  fchoonzuster 
Filomelc,  of  de  zwaluw  —  zijn  gade  Prokne  —  bedoelde. 

Blz.  237,  noot  1.  —  Helena  kan  ook  Ehalijche  rw/?»/ zijn  geheeten,  naar 
haar  grootvader  Ebalus. 

Blz.  260,  n®.  4.  —  Celano  was  eene  der  Pleiaden,  dochters  van  Atlas  en 
Pleione,  en  alzoo  de  zufter  van  Alcyone. 

Blz.  281,  VS.  4.  Moedei*  van  't  verblijden,  —  Vertaling  van  caufa  nostrae 
laetitiae,  een  der  tytels,  waaronder  de  Moedermaagd  door  de  Katho- 
lyken  wordt  aangefproken. 

Blz.  290,  VS.  42.  Kus  de  gunjl  der  braven,  —  V.  VI.  gist,  dat  hier  Icieê 
voor  hus  moet  worden  gelezen. 

Blz.  291,  de  noot  op  vs.  90.  —  Volgens  Alb.  Thijm  zoü  zom  hier  niet 
fommigen^  maar  fomiijds  beteekencn.  Ik  kan  dit  niet  toedemmen 
en  blijf  aan  't  woord  dezelfde  be teekenis  hechten  als  aan  't  £ng. 
f  ome.   Volgens   zijno  lozing  zoA  er  gefprokon  worden  van  „reuzen. 
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.  die  nu  eena  hcd,  en  dan  weer  half  onder  l)ergen  liggen  te  fmach- 

teo."  —  Een  rare  liefhebbery!  —  Neen:  „de  Reuzen  brachten  — 
om  den  Ol3rmp  te  beftormen  —  bergen  faém,  en  daaronder  werden 

!  2}%  fommigen  geheel,  anderen  ten  halve  begraven." 


I 


Blz.  292,  de  noot  op  vs.  97.  —  Mijn  gemoedelijke  vriend  Alb.  Thijm  be- 
klaagt  zich,   dat  ik   hier  „een  aardigheid"   heb  te  pas  gebracht, 
(  waarvoor  het  onderwerp  te  ernftig  is.  Ik  moet  hem  betuigen,  dat 

:'  ik  al  die  martelaresfen-legenden  volUrekt  niet  als  iets  ernftigs  heb 

ƒ  kunnen  opnemen,  noch  —  met  den  bellen  wil  van  de  waereld  — 

j  er  emilig  by  heb   kunnen  blijven,   en  't  my  moeite  gekost  heeft, 

I  mijn   tot  fcherts  geftemden  luim  geen  bot  te  vieren.  Ik  weet  dan 

i  ook  niet,  er  iets  by  gezegd  te  hebben  dat  ergerlijk  of  ontftichtend 

I         ■  kon    heeten.    —    En   vooral  de    geïnkrimineerde   noot    was  geen 

I         i  „aardigheid,"  maar  treurige  ernst,  't  Feit  is,  helaas!  waar,  en  kan 

!  niet  wederfproken  worden,  dat  Siciliën,  in  het  Heidenfche  tijdvak 

I  de  voorraadfchuur  van  Italiën,  onder  Kristen-,  of,  wil  men,  mon- 

niken-heerfchappy,  haar  vruchtbaarheid  heeft  zien  verwaarloozen, 
en  het  koren,  dat  zy  behoeft,  van  Odesfa  moet  laten  komen.  Mag 
ik  dan,  in  beeldfpraak,  die  toch  by  de  kritiek  eens  dichters  vr\j- 
ftaat,  niet  zeggen,  dat  Bacchus  en  Ceres  —  daar  voorheen  ver- 
eerd —  beter  patroonen  voor  haar  geweest  z\jn  dan  de  heiligen, 
die  zy  later  vierde? 

Blz.  306,  de  noot  op  vs.  37.  —  Zie  hierby  echter  de  aanmerking  op  blz. 
386,  de  2*  noot  onder  DootshoofL 

Blz.  312,  de  noot  op  vs.  150.  —  Spon  is  wellicht  beter  voor  fponning. 

Blz.  358,  VS.  53. 

Het  licht  van  V  licht  ontbeert  zijrC  luifler. 

Het  verwyt,  in  de  noot  gedaan,  dat  deze  regel  ook  licht  en 
Iniiler  ontbeert,  treft,  zegt  Alb.  Th\jm,  niet  Vondel,  maar  de 
Vaderen  van 'het  koncilie  van  Nicea:  Lumen  de  lumine,  Deum  verum 
de  Deo  vero.  Zeer  wel;  maar  1".  is  niet  altijd  wat  in  de  eene  taal 
dindeiyk  is,  het  even  zeer  in  de  andere:  2^  wordt  in  't  Latijn 
hot  Lumen  de  lumme  door  het  Deus  de  Deo  nader  verklaard,  wat 
in  de  overzetting  geen  plaats  heeft. 

Blz.  362,  TB.  9,  staat  Kint?  —  lees  Kint! 

Blx.  370.  Katkine  Kerkrikk.  —  Later  is  my  gebleken,  dat  Catrine  Kerck- 
rmd^  zoo  als  haar  naam  in  de  Pui-boeken  luidt,  een  dochter  was 
van  Godaert  Kerckkrinck,  tot  de  Disfenters  behoorde  en  ver- 
fefaeideiie  znfters  had,  waarvan  er  twee  echtgenooten  hadden,  die  te 
Keulen  waren  geboren.   Zy   zelve  trouwde  in  1647  op  haar  33"* 
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jaar,  met  Adriaen  van  Strycn,  Advokaat  voor  den  Hove  van 
Holland,  te  's  Gravcnhuge.  Het  gedicht,  als  niet  in  den  bundel 
van    1644  voorkomende,  is  door  V.  VI.  op  't  jaar  1645  gebracht. 

Aid.  reg.  3,  v.  o.  Hegenits.  —  In  een  lofgedichtje,  door  Janus  Geb- 
hardiis,  Hoogleeraar  aan  de  Akademie  te  Groningen,  geplaatst  voor 
het  Itinerarium  van  Hegenits,  komt  het  navolgende  voor: 

Hegnitii'S,   Qmidae  nobile  germen  humi 
Et  qud  parte  movet  vestigia  culta  viarum^ 

Hac  premit  ingenii  tnaxima  Jigna  fui, 
Qui  modo  mente  vagd  Belgarum  raptus  in  ord  es 

Hoc  fatidicas  indice  carpe  Rosas, 

Uit  deze  regels  blijkt,  dat  Hegenita  een  Duitfcher  was,  en 
waarfchijnlijk  een  Sileziër;  terwijl  uit  den  aanhef  van  zijn  werkje 
blijkt,  dat  hy  eerst  in  het  vorige  jaar  hier  te  lande  was  gekomen. 
Over  Hamburg,  Stade  en  Bremen  te  Delfzyl  aangeland,  bezocht 
hy  achtereenvolgens  Groningen,  Leeuwarden,  Dockura,  Franeker, 
Harlingen,  Workum,  Hindeloopen  en  Stavoren:  van  daar  naar 
den  Westfriefchen  wal  overgeftoken,  doorreisde  hy  Enkhuizen, 
Hoorn,  Amfterdam,  Alkmaar,  Haarlem,  Leyden,  Rijnsburg,  Kat- 
wijk, Zevenhuizen  en  de  Veenen,  's  Gravenhage,  K\jswijk,  Scheve- 
ningen.  Loosduinen,  Voorburg,  Delft,  Rotterdam  en  Dordrecht.  — 
Eenige  niet  onbelangrijke  byzonderheden,  in  zijn  reisbefchrijving 
vermeld,  geeft  mijn  geachte  vriend  M'.  J.  Dirks  op  in  den  Navor- 
fcher,  Deel  VH.  blz.  186,  187. 

B 1  z.  382,  de  noot  op  vs.  52,  (53.)  —  Van  der  jeughU  zegt  Alb.  Thijm,  i? 
hier  de  «Intivus,  als  met  der  tijd,  in  der  daad.  Ik  zoö  eer  aan  een 
ablativns  denkon,  al  moet  ik  bekennen,  aan  den  naam,  dien  men 
aan  den  oaliis  geven  wil,  weinig  te  hechten,  en  zoo  wel  in 
de  eenc  als  in  de  andere  uittlrukking  nog  altijtl  iets  ollipti.'H'h 
te  zien. 

Blz.  384,  VS.  31.  —  ftaat  den  Heiligen,  lees:  da*  Heiligen. 

Blz.  388,  de  noot  op  vs.  7.  —  Alb.  Thijm  beftraft  my,  dat  ik  V.  hier 
een  anakronismc  verwijt,  waar  hy  aan  Brittanje  den  naam  van 
Engeland  toekent  ten  tijde  der  bekeering  van  het  eiland  tot  het 
Kristendoni,  en  haalt  er  Paus  Gregorius  M.  by  aan,  die  over  de 
markt  te  Rome  gaande,  wanr  een  tal  van  i'choone  Britfche  flaven 
zouden  verkocht  worden,  uitriep:  aut  fnnt  Angb\  aut  Jtmt  Angeh\ 
en  daarop  tot  de  bekeering  van  P^ngeland  befloot.  De  anekdote 
was  my  bekend,  en,  zeker,  toen  in  596  Augullinns  word  afge- 
zonden om  dat  bekeer infjjs werk  te  aanvaarden,  hadden  de  Ansrlen 
reeds  in  't  oude  Brittanje  voet  gezet.  Maar  V.  Tpreekt  van  't 
eiland,  als 
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Zioo  vroegh  ontjlagen 
Van  '/  Jïeidenfch  juck  — 

en  zinfpeelt  dus  op  een  tijdperk  van  voor  596,  en  op  de  bekee- 
ringen, die  reeds  in  de  tweede  eeuw  tiadden  plaats  gehad,  en  toen 
was,  ik  herhaal  het,  Engeland  nog  geen  Engeland,  't  Is  waar. 
Vondel  zegt  dat  ook  niet,  maar  alleen,  dat  het  waardig  was,  zoo 
genoemd  te  worden,  en  ik  wil  dus  in  zoo  verre  mijn  verwijt 
terugnemen. 

Blz.  417,  noot  3: 

Megara  in  Achajen, 

Toen  Griekenland  een  Romeinfche  provincie  was  geworden,  en 
Hellas  met  den  Peloponnezus  den  gemeenfchappelijken  naam  van 
Achaja  hadden  verkregen,  kon  men  zoggen,  dat  Megara  in  Achajen 
lag;  doch  volgens  de  regelmatige  oude  geographie  behoorde  het 
kleine  landfchap  Megaris,  met  zijn  hoofdHad  Megara,  ten  noorden 
van  den  Isthmus  gelegen,  aan  Hellas,  en  werd  de  naam  van  Achaja 
alleen  toegekend  aan  de  fmalle  noordelijke  kustdtreek  van  den 
Peloponnezus,  langs  den  Korinthifchen  zeeboezem.  —  In  de  „Altaer- 
geheimenisfen"  —  Deel  IV,  blz.  573,  vs.  380  en  blz.  574,  vs.  451  — 
noemt  Vondel  terecht  Korinthe  de  hoofd  ftad  van  Achajen  en  hare 
inwoners  Achajers:  dewijl  by  de  invoering  van  het  Kriftendom 
Korinthe  de  zetel  was  van  den  Romcinfchen  landvoogd  der  Pro- 
vincie Achaja  of  Romeinsch  Griekenland.  Ook  had  Korinthe,  in 
den  laatften  tijd  van  Griekenlands  onafhankelijkheid,  een  gewichtig 
deel  uitgemaakt  van  het  Acheïsch  Staten  verbond. 

Blz.  443,  V8.  100: 

Die  grijns  van  J\aet  en  twijï. 

De  Hr.  V.  Vloten  Utelt  voor  hier  te  lezen: 

Die  grijns  van  J\aetentwiJÏ. 

Ik  heb  er  niets  tegen;  oflchoon  de  zin  er  nog  niet  heel  veel 
duidelijker  door  wordt. 

B  1  ^.    447,  reg.  3,  v.  b : 

Met  Doorne  Croone^  het  Godt  gefegent  hair, 

V.  VI.  leest  hier: 

Met  Doornen  Croonen  't  Godt  gefegent  hayr. 
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Blz.  452,  reg.  23,  ftaat  H{oppenbroiiicei*),  —  lees  H(oppenbrouu;ers), 

Blz.  453,  reg.  24,  flaat  rh/chnans  —  lees  Dyckmann. 

Blz.  45G,  reg.  7,  llaat  Seirstorpffiüs,  lees  Seibstorpffiüs. 

Blz.  515,  VS.  192,  193 

Die  zielendauw  bevochtigt  lage  dalen, 
Geznncken  vry  wat  lager  dan  mijn  ziel. 

Ik  had  by  deze  regels  aangeteekend,  dat  zy  niet  Krillel^k  klein- 
gevoelend  luiden.  Volgends  Alb.  Thijm  zoü  ik  echter  de  ware 
beteekenis  niet  hebben  gevat,  en  moet  men  hier  laag  gezonken  niet 
opvatten  als  „in  zonden  verlaagd'*,  maar  als  „nederig**  in  den  zin 
by  Jacobüs  IV :  6,  1  Petr.  V :.  5,  6  en  Prov.  III  :  44.  Ik  heb 
hier  alleen  op  aan  te  merken,  dat,  hoe  men  't  woord  ook  ver- 
klaar, de  zelfsverheffing  toch  altijd  onder  den  ootmoedsmantel 
zichtbaar  blijft.  Neem  ik  de  parafrafis  zelve  aan,  die  Alb.  Thijm 
aan  de  bovengaande  regels  geeft:  „die  dauw  der  zielen  bevochtigt 
de  lage,  de  nederige  dalen,  dalen  veel  (vr\j)  lager  trouwens  dan 
mijne  ziel  in  hunne  nietigheid  als  w^gezonken"  —  ik  zie  niet, 
dat  de  tegenftelling  daarin  eenigermate  wordt  weggenomen. 

Blz.  534,  de  noot  op  vs.  871,  872.  —  Ter  beter  verdand  der  zaak,  waar- 
van de  noot,  ik  erken  het  gaarne,  geen  zeer  helder  denkbeeld  geeft, 
verwijst  Alb.  Thijm  naar  het  werk  van  Jean  du  Verger  de  Hau- 
RAKNE,  Raifons  de  la  cérémonie  et  de  la  coutume  ancienne  de  fuspendre  Ie 
S.  Sacrement  dans  le^  Eglijes  au  desfus  du  grand  Autel.  Parijs,  1674. 

Hlz.  537,  de  noot  op  vs.   1005,  Haat  Sozomenes  —  lees  Sozomentis. 

Blz.  543,  de  noot  op  vs.  IIGG,  llaat:  Lib.  VI,  c.  441  —  lees  Lib.  VI, 
c.  44. 

Blz.  547,  de  noot  op  vs.  1307  —  Het  feit,  dat  alleen  de  Paus  zoü  gerech- 
tigd zijn,  den  hier  bedoelden  jrraf kelder  binnen  te  gaan,  wordt 
door  All).  Th.  weérfproken. 

Blz.  555,  de  noot  op  vs.   1008,  llaat  kerk  —  lees  kelk, 

Blz.  fiin.  Oi»  HKT  OXTHKITJGKN  ciiz.  —  Dit  fchimpdiclit  was  voorafgegaan 
door  een  andor  van tojrcn  Westerhaon  van  dezen  inhoud: 


I 


Ol'  IIKT  VIEKDK  DKKI-  2\<i 


BRIL 


VOOB 


DKN  AKMINIAENSCHEN   GEUS. 


Verblinde  huichelaer !  d'Altaergeheimenis 
Ëifeht  een  verlichten  geeft,  geen  Ësdra^  by  de  gis: 
Uw  valfcbe  bril  verleit,  daer  d'andre  onfeilbaer  gingen. 
Die  niet  u  fobVe  koft,  maer  *t  Ileylighdom  ontfingen. 
Een  ketter  leeft  by  draf  en  raest  van  hongersnood t : 
Hoe  graeg  ontftal  de  hondt  den  kinderen  *t  Hemelibrootlt. 


llienip  antw(M)nide  Westerbaen  met  een 


VOET     IN     'T    G  A  T 


voou 


A.       B. 


I  OF     AKMINI  A  AXSCIIK    <J  K  IZE-IJ  U  I  LL  K  K  U  A  M  K  IC. 


I 


I 

I  I 

I 


Is  <lit  een  bril  voor  den  AmiiuLaanlchen  Geus,  !         I 

Zoo  imile  zy  voor  deea  ook  op  Van  Vondels  neus,  j        I 

Doe  hy  zoo  heftig  lag  in  't  zelfde  ga>}thuis  ziek,  ■ 

En  met  een  Icherpe  i)en  (getrocken  uit  de  wiek 
5  Van  *t  vlugge  paard,  geteeld  uit  vuil  Medufaas  bloet) 

Op  zuivre  Gommers  leer  zoo  dapper  heeft  gewoedt, 

En  dorft  de  Uoomfe  kerck  uitventen  voor  een  hoer, 

Die  hy  een  tijt  daarnae  erkende  voor  zijn  moiT. 

Is  dit  het  recht  kriftal,  waardoor  men  ziet  en  leeft 
10  In  de  gewyde  blaên  van  een  verlichten  geeft, 

Geëidcht  tot  het  geheim  van  Vondelens  altaar? 

Neen  Arend  Brilleman,  dees  glazen  zijn  niet  klaar. 
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Hoe  zijn  zy  zoo  befmeert  met  gal  en  drakebloet? 
Pak  op  dees  kramery.  Weg  met  dit  valfche  goet! 

lö  Heeft  u  dan  Vondels  vriend  de  zinnen  zoo  ontlleld, 
Dat  gy  hem  veilt  een  bril  en  hem  met  eenen  fchelt? 
Die  zijne  waren  vent  fpeelt  vriendelijk  en  zoet, 
Wie  fcheldt  behoudt  zijn  tuig  en  krijgt  noch  licht  een  voet. 
Een,  die  Van  Vondels  goeH  en  z\jnen  arbeit  acht 

20  En  kent  hem  voor  het  puik  van  't  dichteren-geflacht ; 
Een,  die  hem  heeft  gefet  op  een  verheven  troon, 
Met  d'allereêllle  van  zijn  paarien  aan  zijn  kroon, 
Weq)t  men  een  Geus  naar  't  hooft  van  't  allerOimfte  (lach, 
Zoo  men  een  quaeden  duit  of  paard  te  noemen  placli, 

'25  Omdat  hy,  mogelijk  onnoozel,  had  verbreid 
't  Geen  van  ApoUo  was  op  Helicon  gezeid. 
Een  „blinden  huichelaer,"  een  „ketter"  kr^gt  hy  toe, 
En,  of  hy  wil  of  niet,  hy  moet  aan  deze  roê. 
Hoe  fiks  is  dit  geweer!  hoe  gladt  gaat  deze  vondt! 

so  Hoe  zorglijk  is  't  te  zijn  omtrent  een  duUen  hondt! 
Hoe  giftig  is  zijn  beet,  hoe  doodelijk  z\jn  wondt! 
Hoe  quaat  is  't,  Hemels  broodt  te  Hellen  uit  den  mondt 
Der  kindcrs,  daar  de  moer  een  put  en  galleg  voert. 
En  hangt  er  wel  een  op,  die  maar  het  huis  beloert! 

35  Wat  mensch  bleef  by  den  draf  in  overvloedt  van  broodt 
En  wierp  om  zijn  gevoel  zich  willens  in  de  dood, 
Indien  hy  broodt  en  draf  kon  fcheiden  met  verftand! 
O  moer,  o  moorderes,  die  zulke  kinders  bant. 


iM  Een  rwt:  „een  fchop." 

33  De  moer:  „de  Roomfche  Kerk." 


Op   de  acht  regels   van  Vondel  gaf  Westerbaen,  met  herhaalde 
toefpeling  op  de  „Bril"  van  A.  B.,  het  navolgende 


ANTWOORD. 


Beroemde  Vondel,  die  des  rijken  Aemllels  ftroomen 
Doet  zwellen  door  het  nat  van  uwen  Hengllenbron, 

En  heft  het  avrechtsch  bosch  der  hooger  madeboomen 
Ver  boven  den  Parnas  en  top  van  Holikon! 

3  Met  het  arrechis  bo/ch  worden  de  „palen"  verdaan,  waar  Amltf^rdam  op  geheld  It. 
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ft  Hoe  zorgl\jk  'is  't,  een  man  te  raken  die  den  \jver 
Kwanfuis  van  Godes  huis  en  zijne  kerk  verteert! 
Hoe  dapper  leé  daarom  die  onverlichte  fchrijver 

Des  krachts  van  het  Geloof,  dat  men  te  Trenten  leert. 

Die  blinden  huichelaar,  hoe  (lecht  moet  hy  liaan  kijken, 
10       Doe  men  hem  zoo  een  bril  kwam  zetten  op  den  neus, 

En  fchold  hem  voorts  ter  loops  —  daar  hy  meê  moest  gaan  Urijken  - 
Voor  hond^  voor  ketter^  voor  Anniniaanfchen  Geus, 

Maar,  als  een  voet  in  U  gat  was  voor  den  Brillekramer 
Is  Geus  te  (lechten  vloek,  't  werd  een  Sociniaan. 
16  Ai  my!  dat  is  de  neep:  een  (lag  van  grover  hamer! 
De  man  die  leit  er  toe,  wat  kan  daar  tegen  ilaan? 

De  mutfert  is  gereed,  het  heilig  is  gefchonden. 

Niet  op  zijn  Calvinists  doch  op  zijn  Lutheraans, 
De  linkert  is  ontdekt,  men  heefl  het  uitgevonden, 
10       Het  outer  is  onteerd  op  zijn  Socinianns, 

Maar,  bitter  ijveraar,  is  't  niet  den  ouden  etter, 

Wanneer  men  voor  zijn  zaak  geen  klem  van  reden  vindt, 

Zijn  weêrpartij  terftont  te  fchelden  voor  een  ketter? 
Gy  doopt  uw  pen  al  meê  in  dezen  vuilen  int. 

sft  't  Verkettren  is  het  cerll  in  Koomfche  Ichool  te  leeren. 
Daar  uwe  vrijheid  is  verbuffeld  et  verüaafd 
£n  voorts  naar  't  cape^on  te  winden  en  te  keeren, 
Gel^k  het  domme  beest,  dat  onder  fporen  draaft. 

Al  Ilrijdt  het  oordeel  dan  met  redenen  daartegen, 
so       Al  keurt  dan  uw  gewisf  het  tegendeel  voor  klaar, 
Ziet,  wat  de  kerk  gevoelt,  dat  moet  het  zwaarile  wegen, 
Men  houdt  het  met  z\jn  moer,  al  vindt  men  't  ander  waar. 

O  Vondel,  wat  gemak  is  het,  na  ydel  dolen, 

Op  anders  trouwen  tall  te  volgen  't  blinde  padt, 
Sft  Grerust  van  Sinte-Paul  den  fchoot  der  kerk  bevolen! 
Gy  eet  aan  Hemels  broodt  en  manne  u  zelven  zadt. 

Daar  Maarten  broodt  en  vleesch  deelt  onder  f^ne  gaden, 
Caivifn  breekt  broot,  waardoor  het  vleesch  wordt  uitgeprent, 


s  Die  den  yver;  loet,  omgekeerd :  dien  de  yxer. 

9  Hoe  Jleehi:  koo  onnooieL" 
91  Cape^on,  't  Sp.  eabeson  root  „h«lfler." 

S4  Amden  roor  eem  anden.  i 

s7-<M  Wcérfloir  op  Vondels  „ontheUifing." 
s*  Uiigepreni  toot  „«iiiobeeld." 
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Socijn  leit  aau  de  trog,  waaruit  do  varkens  brallen, 
40       En  eet  in  Rakou  draf,  uit  honger  en  elend. 

Gy  Ilaapt  nu  ongewiegd,  en  laat  violen  zorgen, 
Gy  legt  in  Moertjes  fchoot  gemakkelijk,  en  rust. 

Maar  Huimeraar,  ontwaak  veel  liever  nu  als  morgen, 

De  (laapzucht  is  een  ziekt'  die  's  levens  vuur  wel  bluseht. 

45  Keer  liever  weder  by  de  eenvoudige  Menniften, 
Daer  gy  door  errefleer^  u  eertyts  onder  boogt. 
Gy  waart  dog  mogelijk  een  liefel\jker  Krillen, 
Als  fint  gy  zoo  veel  gals  uit  uwe  manne  zoogt. 

Of  zoo  ge  u  naderhand  aan  andren  hebt  gebonden 
60       Wanneer  men  fekte  of  leer  met  vollen  oordeel  kiest, 
Eer  gy  door  klaarder  blyk  de  parel  hadt  gevonden. 

Waarvoor  men  't  al  met  winft,  ja  zyn  verlltant  verliest. 

Zoo  keert  weer  naar  de  fchaar,  die  niemand  af  en  zondert. 
Als  dien   Godts  woordt  dat  doet,  w\jkt  van  dat  wolfsgebroet, 
55  Dat  al  verbant,  vervloekt,  verblikfemt  en  verdondert 
Wat  tot  het  minUe  toe  met  haar  niet  mee  en  doet. 

Dat,  daar  het  meeder  is  en  't  na  zijn  aart  mag  maken, 

Green  ander  lijdt  of  duldt,  die  ergens  in  verfchilt; 
Maar  goed  en  bloed  verflint  aan  galgen  en  aan  Haken, 
00       En  vangt  en  fpant,  en  hangt  en  brandt,  en  blaakt  en  vilt. 

Keer  liever  naar  't  gebou  van  uwen  Krijten  Tempel; 

Of  waart  gy  nimmer  lid  der  Remonllranten  kerk? 
Nochtans  een  deftig  rijm,  op  dien  gewyden  drempel. 

Bekent  gy  voor  het  uwe  in  't  fcherpe  hekelwerk. 

«5  „Uw  jonkheid",  zegt  gy,  „bond  u  maar  aan  eene  fekte. 
Door  erfleer,  tot  gy  vondt  de  perel  naar  uw  zin." 
Maar  zeg  my,  wat  gy  waart,  doe  uwen  yver  ftrekte 
Den  Tempel  voor  Armijn  zoo  braaf  te  wyen  in? 

Heer  Vondel,  ga  vry  rond,  de  ftrik  is  niet  te  breken, 
70       Al  hadt  gy  het  gewicht  en  fpieren  van  een  reus: 
Zoo  daar  niet  onder  liep  van  Mennonille  ilreken, 
Gy  waart  ook  doenmaals  een  Arminiaanfe  geus. 

Noli  ej/'e  Jtistus  multius,  Eccles.  Cap.  VII:  17. 


4K,  SI,  65.  M,  zinfpelingen  op  eDkclu  rcgeU  in  Vondels  Toetseen,  Deel  VI.  bli.  5'2. 

«i-«t  Toefpeling  op  Vondels  gediclit  op  de  Inwying  ra»  den  Chriften  Tempel,  Deel  III,  blx    86. 

JNoli  e/fe,  caet.:  „Wil  niet  h1  te  rechtvaardig  lyn."  \ 
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Blz.  620,  reg.  1 — 7.  —  Zeer  breedvoerig  komt  Alb.  Th.  op  tegen  de 
geloofbaarheid  van  het  hier,  naar  Brandt,  verhaalde,  omtrent  de 
(childery,  door  Jakob  Boonen  aan  Vondel  vereerd.  Volgens  hem 
was  P  de  Aartsbisfchop  er  de  man  niet  naar,  om,  in  dank  voor 
de  opdracht  van  een  prachtig  dichtlluk,  een  pnil  van  een  fchildery 
te  zenden:  2".  was  V.  een  te  goed  kunstkenner,  om  ingenomen  te 
zijn  met  een  vod:  3®.  kan  de  reden,  waarom  hy  het  Huk  niet 
langer  in  huis  wilde  hebben,  gelegen  zijn  geweest  in  de  ongehoor- 
zaamheid van  den  zender  aan  den  Paus:  4*.  kan  hy  het  naar 
Hoorn  gezonden  hebben  als  hoogt\jdsgifl  by  de  Statie  van  Anna 
Bruyning. 

Greene  dezer  redenen  —  trouwens  niet  anders  dan  gisfingen  — 
komt  my  van  geno^zamen  grond  voor  om  geloof  te  weigeren  aan 
hetgeen  een  t\jdgenoot  als  waarheid  vermeldt.  Dat  Brandt  in  zijn 
oordeelvellingen,  en  waar  hy  op  krediet  van  anderen  fpreekt, 
romt\jds  van  't  fpoor  geraakt  is  en  geen  vol  vertrouwen  verdient, 
heb  ik  zelf  herhaaldelijk  doen  opmerken;  doch  nooit  is  hy  ver- 
dacht geweest,  opzettelijk  de  waarheid  verdraaid  te  hebben.  Het 
verhaal,  dat  hy  van  de  zaak  geeft,  Ileunt  niet  op  een  mede- 
deeling  van  derden,  op  een  bloot  „men  zegt";  maar  hy  geeft  het, 
en  wel  in  al  zijn  by  zonderheden,  als  iets,  dat  van  algemeene  be- 
kendheid is,  of  dat  hy  uit  den  mond  des  grijzen  dichters  vernomen 
heeft.  Werpt  men,  op  grond  van  bloote  gisfingen,  dergelijke  ge- 
tuigenisfen  weg,  dan  beftaat  er  geheel  geene  gefchiedenis  meer. 

Maar  nu  de  gisfingen  zelve.  AVat  den  Aartsbisfchop  betreft,  hy 
zoü  de  eenige  niet  geweest  zijn,  die  Vondels  poëzy  fchraal  beloond 
had:  een  ander  Aartsbisfchop  deed  het  met  drie  dukaten,  en  de 
Kerkvorst  zal  hebben  kunnen  denken,  dat  de  koufenwinkelier  al 
heel  wel  te  vrede  zoü  zyn  met  een  ftuk  van  minder  waarde:  — 
en  hy  bleek  gelijk  gehad  te  hebben,  in  zoo  verre  als  Vondel  er 
eerst  mede  was  opgetogen.  Dat,  ten  andere,  Vondel  kunstkennis 
zoA  bezeten  hebben,  zoo  als  Alb.  Th.  beweert,  daarvan  geloof  ik 
niets:  en  wy  hebben  de  getuigenis  van  Brandt  niet  noodig  om  te 
weten,  dat  hy  dikwijls  lieden  —  inzonderheid  kunflenaars  —  prees, 
die  z\jn  lof  niet  verdienden,  en  wien  hy  dien  alleen  fchonk, 
„omdat  men  hem  had  wijs  gemaakt,  dat  zy  wat  waren."  Als  hy 
Joan  den  Ëfel  en  zulk  flach  van  volkje  ten  hoogfte  verheft  en 
geen  regel  ter  eere  van  Rembrandt  op  't  papier  zet,  dan  heb  ik 
voor  z^n  kunstfmaak  weinig  krediet;  en  ware  het  hier  de  plaats 
om  verder  over  dit  punt  uit  te  weiden,  dan  zoü  het  my,  geloof 
ik,  weinig  moeite  koflen,  om  mijn  zoo  e^ithetisch  gevoelenden  vriend 
uit  de  gedichten,  door  V.  op  kunstwerken  gemaakt,  te  overtuigen, 
dat  hem  het  kunst-orgaan  ontbrak.  Non  omnia  pos/umus  omnes,  en 
m^n  vader,  zoo  uiterst  fijn  van  gehoor,  waar  't  op  de  melody 
van  een  vaers  aankwam,  kon  niet  onderfcheiden  of  men  de  w\js 
van  „Wilhelmus"  of  van  „al  is  ons  Prinsje"  fpeelde. 

Dat  men  geen  gefchenk  van  iemand  meer  zoü  willen  in  huis 
hebben,  omdat  de  gever  Janlenist  is  geworden,  komt  my  wat  heel 
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Htcrk  voor;  doch  in  dat  geval  fchiynt  het  vreemd,  dat  V.  het 
juist  als  een  „hoogtydsgifl*'  aan  zijn  nichtje  geduurd  zoü  hebben. 
Hier  wordt  de  eene  gisfing,  dunkt  my,  door  de  andere  weêr- 
fproken. 

Ik  meen  dus  in  deze,  zoo  lang  ik  geen  krachtiger  gronden  vind 
om  m\jn  geloof  te  fchokkcn,  my  aan  de  mededeeling  van  Brandt  te 
moeten  bl\jven  houden. 

Minder  hecht  ik  aan  de  andere,  insgelijks  op  blz.  620  voor- 
komende vertelling,  betreffende  de  vergelijking,  door  denzelfden 
Jacob  Booncn  tusfchcn  Vondel  en  Cats  gemaakt,  die  ik  aan 
WiLLEMS,  Verh.  1820 — 24.  II.  14,  heb  ontleend,  en  ik  heb  die 
ook  alleen  als  een  „men  verhaalt*'  gegeven.  Zy  kan  een  bloote 
fabel  zijn,  doch  komt  my  in  haar  ruwe  naaktheid  toch  nog  waar- 
fchijnlijkcr  voor,  dan  zoo  als  mijn  geachte  vriend  ze  heefl  zoeken 
te  verklaren. 

Blz.  625,  de  noot  op  vs.  7.  —  Vergel.  hier  Lucanls  II,  vs.  Ibl ^  Fatidicae 
Cephifos  aquae., 

B 1  z.  625,  reg.  3,  v.  o.  —  Vergelyk  hier  de  aandoenlijke  wyze,  waarop  V. 
van  dit  aflcheidnemen  van  De  Groot  gewach  maakt  in  den  brief 
van  geleide  waarmede  hy  zijn  „Virgilius"  zond  aan  Hooft  en  die 
opgenomen  is  Deel  V,  blz.  422  en  in  Hooft's  Brieven  IV,  blz.  205. 
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Blz.  27,  noot  3.  —  Vondels  loflpraak  kan,  naar  de  Ilr.  Riedel  meent, 
alleen  flaan  op  den  Muzeüs,  die  het  liefelijke  gedicht  fchreef  van 
Hero  en  Leander,  en  die,  volgens  de  raeening  der  hedendaagfche 
geleerden,  een  grammatikus  was  uit  den  aanvang  der  zesde  eeuw. 
Van  den  Muzeüs  uit  den  mythifchen  tijd,  door  Virgilius  bedoeld, 
kan   men  even  min  iets  weten  als  van  Orfeus,  Linus  of  Ëmnolpus. 

Blz.  29,  reg.  12,  v.  o.  —  Van  Lampridius  is  verzuimd  te  zeggen,  dat 
hy  een  der  fcrtptores  hiatoriae  Axiguat,  is.  Hy  zegt  n.  1.  —  HiaL 
Aug,  ed.  Salmqfii^  Farijiis^  1620,  pag.  124  —  van  keizer  Alexander 
Severus:  Virgünim  autem  Platonem  poetarum  vocabatj  ejuaque 
inuigtnem  cum  Ciceronis  Jimulacro  in  fecundo  larario  habuit^  ubi  et 
Achillis  et  magnorum  virorum^  d.  i. :  „hy  noemde  Virgilius  den 
Plato  der  dichteren  en  had  zijn  beeld  met  dat  van  Cicero  in  zijn 
tweede  lararium  (kamer  of  rek,  waar  de  huisgoden  Honden)  by 
die  van  Achilles  en  (meer)  groote  mannen." 

Blz.  31,  reg. [^8,  v.  o.  Haat  Chiloos  leerlingh  —  lees  Philooa  leerlingk, 

Blz.  78,  noot  3.  —  Haat  meir  —  lees:  rivier. 

Blz.  92,  reg.  5.  v.  o.  —  De  Krustumt/nfche  peeren  werden  aldus  genoemd 
naar  Crustumeia  of  Crustumium^  een  Iladje  van  de  Sabynen. 

Blz.  102,  noot  3.  — De  Hemus,  thans  Balkan,  fcheidde  Thraciën  van  Meziën. 

Blz.  106,  noot  5.  —  Dat  Augustus  Quiryns  nazaat  genoemd  wordt,  is 
alleen,  om  dat  hy,  even  als  Quirinus  (of  liomulus)  te  Rome 
heerschte.    De   gens   Julia,   tot  welke   hy  door   adoptie  behoorde. 
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leidde  wel  haar  oorfprong  af  van  £neas,  doch  niet  van  Romulus. 
Bovendien,  V.  bezigt  nergens  het  woord  nazaat  in  den  zin  van 
„achterneef",  maar  bellendig  in  dien  van  „plaatsbekleeder,  opvolger 
op  een  troon  of  zetel."  Zie  Deel  VTI.  blz.  625.  Zoo  wordt^  in  de 
lijst  der  perfonen  voor  den  „Peter  en  Pauwels",  Linus  Peters 
nazaet  genoemd,  omdat  \\y  —  naar  de  overlevering  —  hem  als 
Bislchop  van  Rome  opvolgde. 

Blz.  110,  noot  *),  staat  Kampfjyelen  —  lees:  de  Objmpifche  fpelen. 

Blz.  116,  noot  *).  —  De  Bi/alten  waren  een  Thracifche  volksllam,  die  in 
Macedoniën  t'liuis  behoorde. 

Blz.  257,  noot  *).  —  In  I'ommigc  Ilreken  van  ons  vaderland  heet  men 
^.gelte  koe"  een  zoodanige,  by  welke  de  bevruchting  gemist  heeft. 

Blz.  128,  noot  ^).  —  De  brief,  in  Tuom.  Crenii  Animadv,  PhüoL  et  Ifist. 
Roterod.y  1695  (niet  zoo  als  verkeerdelijk  in  de  noot  ftaat  1659) 
of,  met  een  anderen  tytel  Lttgd,  Bat.  et  Amjt,^  1697,  Pars  I,  fwig. 
22,  24,  is,  met  Salmaüus  eigen  hand  gefchreven,  aan  Sarrau,  raads- 
heer in  't  Parlement  van  Rouaan  en  later  in  dat  van  Parys.  Dewijl 
't  boek  weinig  voorkomt,  geef  ik  den  brief  hier: 

Cl.  Salmasils  Claudio  Saruavio.  Princ^  tibi  est  Grotius^ 
laüii  Vosjius,  Uter  nojïrum  veiius  judicet,  non  ego  ad  pojïeros 
eundum  cenfeo^  fed  confulendos  aetatis  hujns  fummos  viros^  qui 
in  Italia,  Germania  et  in  his  locis  vivunt:  imo  etiam  in  Gaüia 
noftra,  nee  omnes  idem  fentire  crediderim,  quod  unum  alterumve 
uut  tertiurrij  aut  Sarravium,  Bignonium,  aliumve  aUquem,  quem 
ignoro.  De  principatu  agitur  litterannti  quae  fic  proprie  vocantur^ 
in  quibus  graiavuitica  ars  regnat.  Ut  ex  ungue  leo  digno/citur^ 
ita  vir  litteratus  ex  fa*iptis.  Ex  his  ergo  arbitrandum,  cui  deheatur 
principatus,  justius  Vosfwne  un  Grotio?  Sed  priusquavi  haec 
rependamus  per  Jingulas  eamus  fcientias,  ut  quantus  in  his  fuerit 
Orotius  agnoscamus,  In  theologicis  nemo  est^  cui  me  minus  Jlmilein 
videri  velim,  Ubique  JSocinianus  est^  in  libeUo  de  Veritate  religionis 
Christianae,  in  ïwtis  ad  Novum  Testamentum^  et  adnotationibus 
Veteris.  In  phüofophicis^  Ji  disputandi  folertia  fpectitur  vix  mediih- 
cribus  par  est:  nee  unquam  vidi^  qui  mitiore  cum  vi  ratiocinetur^ 
id  quod  testantur  fcripta  ejus,  quibus  Rivetus  et  Marejius  i^Jcrip- 
Jerunt.  In  Jïudio  litterarum  multos  habet  pares,  et  plurimos  Ju- 
periores.  In  Jure  quantum  excelluerit  ostendit  fparjio  Florum  ad 
Jus  lustiiiianum.  Librum  ejns  de  Jure  Belli  et  Pacis  refutandum 
fuscepit  quidam  profesfor  Albae  Juliae,  qui  amicis  aliquot^  quos 
vidi,  adfirmavity  Je  ostenjurum  esje^  nidlam  paginam  vacare 
iujiynibus  erratis.  In  poësi  vir  est  fui  nominis,  magnus,  Sed  omnes 
in  his  locis  Barlaeum  praejerunt,  multi  etiam  Heinjium:  hic  certo 
aniniojlor  et  noit/rt'XiocsiJOy :  Jhl  poedra  nihil  facit  ad  prinripafum 
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litlerarum.  Vnsfiiif  in  hii  f.it  nüai  xptinï;  /!ne  rnntrnverfia  pi-ae- 
c^Ut.  Nee  menm  lioc  fmróxQifut,  j'ed  omnium  diictoruiii  Italorum, 
Oermanorum,  Polonnrum  et  Beigarum.  ui  in  UUeris  muUorum 
vidi,  in  fcriplia  j,!nrij„un,m.  ei  ex  fermoaibui  pluriim  rollegi.  .Si 
feripta  rtimpareiniiJ.  nihil  Jimüe  magnum  cuiii  ijio.  eui  non  nomen 
fsd  rei  magni  ehgium  tribait.  JAbri  de  Gmeris  fcriptoribus,  de 
/.atmis,  de  Gnimmati"!,  de  fi/ieton'ca.  et  DiaUi^tica.  ac  nuper  de 
ritö»  Lalini  fermonis  teilanttir.  ipiantus  Jit  in  titlerit ;  fed  omnium 
maxime  declarant  id  tibri  ejvs  de  Idolnhtria,  in  quibm  omnigena 
eitidUio  non  modio,  non  trïmodio.  fed  'icervo  congesla  est.  Nabel 
paratot  libros  de  re  Dellica  {?).  Eli/mologiciiia  magnum  et  aliu 
in^nila.  A'i  de  uati/piiUite  eceUfiajüca  certamen  w(,  o/ti«  ejiis  de 
Pelagianismo,  de  fymbnli»,  et  alïa  jHttefuriniit  in  fcriptta  Pcdrum 
esfe  verfatiefimum,  nee  de  Aac  pulmu  ifumnpiam  posfe  cum  en 
ennlendere.  Qiiid  hit  oppniiei  in  feripti«  Grotii,  per  qiine  poifi» 
ei  princijMtum  niid'rare  iii  hoc  genere  dien  Utlerario?  an  quae 
notavil  pene  piier  ia  Murtiunum  CupeUnm?  un  quae  in  Aratam  1' 
malta  ibi  nomina  Jignorain  Arabica  pmpo/uit  ml  nfUnluliimem, 
rum  ya»  Unguae  mdimenta  vix  primi»  labüa  attigitfel,  ut  nihi 
ipfe  eon/esfas  est  Utteris,  qua»  fervo,  eum  euin  rmfiil nis/r :n  de 
Arabiea  uliifin  v'r,\  qmie  mOii  negotium  fuceifebat.  An  natas 
in  Lucanum  adferes?  vel  fokt  erilira  Vo^fii.  quae  edidit  in  Frag- 
menta  Tragieorum  et  Cnmicorum  oeterum,  omnibus  istis  praepon- 
derare  et  praeoalere  videntur.  Seimita  etiam  in  critica,  quam 
infdix  faerit  et  Ouivzoi  vir  alinquin  fummna  Grotiiu.  In  har. 
mea  Unaitate  ac  paupertina  omnium  rerutn  fupelleeiili  noUem  meum 
nomen  <idicn/ituiii  esfe  Adiiotalis  in  Vet.  T.  nihil  his  in  multit 
/meriiing  ömntno  el  tanio  nnmine  indiijniim  De  adnutatis  ad  Novum 
ïiMf.  alias  dieam  et  reip/a  ojïendam  quid  fentiam.  Haec  mea  est 
de  prïnei'palu  litterarum  Jenltntia  in  qua  phtriitua  liabeo  hujue  vel 
fnfiagaloris  «  tmmnun  nationum  eruditie,  übi  plauforei  tuoa 
pro/ere*,  egn  nmninalni  meiut.  —   l,egd»e  20  Novcmliris   lfi4.j. 


Clande  Saumaisc  aan  Claiide  Sairaii : 

Gy  geeft  den  eerlVsn  rang  aan  De  Groot,  ik  aan  Vosfin».  Wie 
van  ons  beiden  juister  oordeelt  behoeft  naar  myn  l>^rip  niet  aan 
de  nakomelingrchap  te  worden  gcvi'aagd,  maar  nan  de  voor- 
trpffelljkltpii  onder  onze  tijdgenoot«n,  die  in  Itaii™,  Duitschland 
ol'  hier  [er  plaatfe  leven:  ja,  ik  zoO  haast  denken,  dat  ook  in 
Fmnkrük  niet  allen  van  't  zelfde  gevoelen  Kyn  als  Sarrau,  Bignon 
en  eenig  ander,  dien  ik  niet  ken.  Do  vraag  \'<«\i\  Vwv  ••\<-v  lien 
Toorrang  in  de  Ipticrkiimle.  rii  den  eigentl^ken  zin  des  woordK,  en 
waarin  «Izoo  de  Sjjiuakkiinst  hoofdzaak  is.  Gelijk  de  leeuw  aan 
^n  klasQW,  roo  wordt  de  lpt(erkniirii<re  aan  zijn  werken  gekend, 
ITit  dese  moet   nwn  dus  opmaken,  nio  naar  billijkheid  den  voor- 
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rang  verdient,  Vosfius  of  De  Groot.  Laat  ons,  alvorens  zulks  te 
overwegen,  eens  elk  afzonderlek  vak  van  wetenfchap  nagaan  en 
onderzoeken,  in  hoe  verre  De  Groot  zich  daarin  onderfcheidde. 
Wat  de  godgeleerdheid  betreft,  zoo  is  er  niemand,  met  wicn  ik 
minder  zoü  verlangen  gelijk  te  (laan.  Overal  toont  hy  zich  een 
Sociniaan,  in  zijn  werkje  over  de  waarheid  van  den  Kriftelijken 
Godsdienst,  in  zijn  not^n  op  het  Nieuwe  Testament,  in  zijn  aan- 
teekeningen  op  het  Oude.  Op  't  Huk  der  wijsb^eerte  Haat  hy, 
wanneer  wy  de  fchranderheid  in  't  redetwisten  in  aanmerking 
nemen,  naauwlijks  met  de  middelmatigen  gelijk:  en  nooit  heb  ik 
iemand  gezien,  die  met  minder  kracht  redeneerde:  wat  zyn  ge- 
fchriften  getuigen,  op  welke  Rivetus  en  Marezius  hebben  geant- 
woord. Als  letterkundige  heeft  hy  velen,  die  hem  evenaren,  nog 
meer,  die  hem  overtreffen.  In  't  Latijn  en  Grieksch  heeft  hy  zijn 
gelijken,  in  't  Oostersch  zijn  meerderen.  Hoeveel  hy  in  't  vak 
der  Rechtsgeleerdheid  gold,  heeft  zijn  Bloemfpreiding  op  't  Jus- 
tiniaansch  Recht  getoond.  Zijn  werk  over  het  Recht  van  oorlog  en 
vrede  heeft  zeker  Wittenbergsch  Hoogleeraar  ondernomen  te  weer- 
leggen, die  aan  fommige  vrienden,  met  welke  ik  fprak,  verzekerd 
heeft,  te  zullen  aantoonen,  dat  geene  bladzijde  daarvan  zuiver  is 
van  misdcllingen.  In  de  Dichtkunst  is  hy,  als  zijn  naam  luidt^ 
groot.  Maar  hier  te  lande  ftellen  allen  Barleus  boven  hem,  velen 
ook  Heinlius:  zeker  is  deze  laatfte  levendiger  en  dichterlijker ;  — 
in  allen  gevalle  doet  de  Dichtkunst  niets  af  tot  den  voorrang  in 
de  letterkunde.  [Arme  Homerus!  Virgilius,  Dante,  Shakefpere, 
Vondel!]  In  deze  Haat  naar  't  oordeel  van  alle  kritici,  Vosfius 
zonder  eenigen  twijfel  boven  hem.  En  dit  is  geen  uitfpraak  van 
my  alleen,  maar  van  alle  geleerden,  Italianen,  Duitfchers,  Polen 
en"  Nederlanders,  gelijk  ik  dit  heb  gelezen  uit  veler  brieven  en 
fchriften,  en  opgemaakt  uit  veler  gefprek.  Vergelijken  wy  de  uit- 
gegeven werken,  dan  is  er  niets  zoo  groot  te  vergelijken  met  hem, 
aan  wien  niet  de  naam,  maar  de  daad  den  tytel  van  Groot  toe- 
kent, 's  Mans  boeken  over  de  Griekfche  en  over  de  Latijnfche 
fchrijvers,  over  de  Spraakkunst,  over  de  Redekunst,  over  de 
Dialcktiek,  en  nu  laatllelijk  over  de  fouten  in  de  Latijnfche  rede, 
getuigen,  hoe  groot  hy  is  als  letterkundige;  maar  bovenal  ver- 
klaren zulks  zijn  boeken  Over  den  Afgodendienst;  in  welke  een 
algemeene  kennis  niet  by  't  mud,  niet  by  drie  mudden,  maar  by 
hoopen  is  opgeflapeld.  Hy  heeft  nu  boeken  gereed  over  [wat  een 
res  Deltica  is,  veriba  ik  niet,  en  moet  aan  een  fchrijf-  of  drukfout 
denken.] ....  een  groot  etymologisch  boek,  en  tallooze  andere  zaken. 
Indien  ftrijd  is  op  't  gebied  der  Kerkelijke  oudheidkunde,  be- 
wijzen zijn  werken  Over  't  Pelagianismus,  Over  de  Symbolen, 
en  andere  hoe  doorkneed  hy  is  in  de  fchriften  der  Kerkvaderen, 
en  hoe  niemand  by  machte  is  hem  de  palm  der  overwinning  te 
betwiflen.  Wat  zoudt  gy,  uit  de  fchriften  van  De  Groot,  daar 
tegen  kunnen  ftellen?  Wegens  welke  zoudt  gy  hem  den  voorrang 
op   letterkundig  gebied   kunnen   toekennen?    Wegens   hetgeen    hy. 
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uc^  pad  een  knaap,  aanteekende  op  Martianus  Capella?  of  op 
Aratus?  aldaar  kwam  hy  met  een  tal  Arabirdic  nnmon  van  beelden 
voor  den  dag,  offchoon  hy  nog  naauwlyks  de  eerlle  beginfelen 
dier  taal  met  de  lippen  had  aangeroerd,  gelyk  hy  zelf  my  dat 
bekend  heeft  in  een  brief,  dien  ik  bewaar,  en  dien  hy  my  ge- 
fchreven  had,  na  dat  ik  hem  had  geraadpleegd  over  zeker  Arabisch 
woord,  waar  ik  mede  verlegen  zat.  Of  zult  gy  zijn  Aanteekeningen 
op  Lukanus  aanvoeren?  De  kritiek  alleen,  door  Vosfius  uitgegeven 
op  de  fragmenten  der  oude  Treur-  en  Bl^fpeldichters  acht  ik  dat 
alles  verre  op  te  wegen  en  te  overtreffen.  Ook  in  de  kritiek 
weten  wy  hoe  ongelukkig  en  onhandig  de  voor  't  overige  treffe- 
lijke De  Groot  was.  Ik  zoü,  by  mijn  geringheid  en  armoedige 
wetenfchap  in  elk  vak,  mijn  naam  toch  niet  willen  gezet  hebben 
onder  die  aanteekeningen  op  't  O.  T.  Ik  ken  in  vele  opzichten 
niets  zoo  kinderachtig,  en  zulk  een  man  zoo  onwaardig.  Over  de 
Aanteekeningen  op  't  N.  T.  zal  ik  elders  fpreken  en  met  de  daad 
mijn  gevoelen  aan  den  dag  leggen.  —  Ziedaar,  wat  den  letterkun- 
digen voorrang  betreft,  mijn  gevoelen,  waarin  ik  ook  byllemmers 
heb  onder  de  geleerde  lieden  van  alle  landen.  Noem  gy  uw  mede- 
landers,  ik   zal   de  mijne   noemen.  I^eyden,  20  November  1645." 

De  Hukken,  door  Salmafius,  onder  den  naam  van  Simplicius 
Verinus,  tegen  De  Groot  gefchreven,  worden  in  de  lyst  zijner 
werken,  die  voor  de  vermelde  uitgave  zijner  brieven  ftaat,  dus 
opgegeven : 

Epistola  ad  J.  Pacium  {fuh  fiomine  SimpUcii  Verini)  de  Ubro 
poftumo  llug,  Grotii^  1646.  De  Transfubjlantiatione  (fub  nomine 
Simplicü  Verini)  contra  H.   Grotium.   1646. 

Bayle  in  V.  Grotius  liaalt  uit  J,  Pacii  revifionem  judicii  deze 
(tegen  Salmazius  gerichte)  woorden  aan:  lUum  phoenicem  fvi feculi 
in  tuis  b'teris  praedicares,  quid  te  igitur  modo  impulit  virum  adeo  in 
te  beni^num  canino  dente  perjlringere?  d.  i. :  „Gy  noemt  hem  in 
uw  brief  den  Fenix  zijner  eeuw.  Wat  dry  ft  u  dan  nu  aan,  een  zoo 
goed  jegens  u  gezinden  man  met  hondfchen  tand  te  verbijten?** 

Men  herkent  hier  dezelfde  woorden,  waarvan  V.  in  het  krachtige 
gedicht,  dat  hy  in  zijn  verontwaardiging  Salmafius  naar  't  hoofd 
fmyt,  op  zoo  dichterlijke  wijze  heeft  party  getrokken. 

Bias.  451,  de  noot  op  vs.  328.  —  Het  hier  bedoelde  „Albaenfche  hoo/V*  is 
zonder  tw\jfel  Johan  Stuart,  Hertog  van  Albany  en  broederszoon 
van  Jakobus  III  van  Schotland.  Eerst  in  Franfchen  dienst  zijnde, 
werd  hy,  na  het  tweede  huwelijk  van  Jakobus  IV  (Margareta, 
zufter  van  Hendrik  VIII  van  Engeland)  in  1518,  gedurende  de 
minderjarigheid  van  Mariaas  vader  Jakobus  I,  regent  van  Schotland. 

li  l  z.  458,  de  noot  op  vs.  579.  —  Naar  aanleiding  mijner  aanmerking  op 
't  woord  geheimefchrijver  is  my  de  vraag  gedaan,  waarom  men, 
by  ons  in  Holland,  halve  broeder  en  halve  zufter  duldt,  voor  halj- 
broeder  en  halfzujler,  gelijk  men  elders  zegt.  Ik  zoü  hier  eenvoudig 
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op  kunnen  antwoorden,  dat  de  vergel\jking  tuafchen  deze  woorden 
en  dat  van  geheimfchrijver  niet  opgaat,  dew\jl  dit  laatfte  uit  twee 
fubdantiva,  de  beide  anderen  uit  een  adj.  en  een  fubft.  z\jn  famen- 
gefield.  Maar  zoodanig  antwoord  zoü  ik  niet  kunnen  geven,  indien 
men,  in  plaats  van  met  geheimfchrijver^  met  grootvader  en  kleinzoon 
voor  den  dag  kwam.  In  dat  geval  zou  ik  moeten  erkennen,  dat 
men,  om  konfequent  te  zijn,  ook  half  broeder  en  halfzujïer  behoorde 
te  zeggen.  Dat  men  zulks  echter  niet  doet,  kan  een  gevolg 
zijn  van  het  gevoel  voor  welluidendheid,  dat  voorheen  by  ons  volk 
bcilond.  Half  broeder  toch  was  niet  uit  te  fpreken,  zonder  dat  men 
onwillekeurig  rust  nam  achter  half.  £n  toen  men  eens  halve  broeder 
zeide,  kwam  halve  zufter  van  zelf  in  't  gebruik.  Maar  een  beter 
reden  nog  dan  een  onderlleld  verloop  by  de  uitfpraak  meen  ik  te 
vinden  in  de  omftandigheid,  dat  men  niet  zegt,  noch  geloof  ik, 
ooit  gezegd  heeft  volbroeder  of  volneef  maar  wel  volle  broeder^  volle 
neef:  en  dat  er  alzoo  geen  grond  beftaan  kan,  om  by  de  halve 
verwantfchap  een  andere  woordvorming  te  bezigen  dan  by  de 
geheele. 

Aid.  VS.  589,  590. 

Een  hrancke  wedmv,  die  gekerckert  zuclu  en  fmeeckty 
Mifdoet^  terwijlze  fdtreit,  dat  hier  of  daer  een  Jïercker. 

Tusfchen  deze  twee  regels  is,  tot  mijn  groot  verdriet,  een  andere 
uitgevallen,  waardoor  wel  niet  do  zin,  maar  toch  't  rym  verbroken 
is.  Men  herftelle  hier 

Een  krancke  weduu%  die  gekerckert  zucht  en  fmeeckty 
Mifdoet,  terwijlze  bidt,  dat  Grodt  haer  boeyen  breeckt, 
Mifdoet^  tenoijlze  fchreit^  dat  enz. 

Blikbaar  heeft  hier  de  gelijkheid  van  den  aanhef  der  beide 
regels  den  zetter,  en  het  doorloopcn  van  den  zin  den  korrektor  en 
my,  het  gemis  van  een  rijmregcl  over  't  hoofd  doen  anen. 

Blz.  512,  reg.  8,  9,  Die  over  't  algemeen  vry  ellendige  rijmeHaryen  (voor  en 
tegen  Vondels  „Maria  Stuart").  —  Ik  had  het  niet  van  my  kunnen 
verkrijgen,  er  meer  dan  een  ftanltje  van  te  geven:  in  de  uitgave 
van  den  Hr.  Van  Vloten  kan  men  de  geheele  verzameling  byeen- 
vinden,  en  wie  ze  wil  loeren  kennen  moge  er  daar  —  I  Deel, 
blz.  753« — 759^^  —  zijn  hart  aan  ophalen. 

Blz.  5 ir»,  Op  Joan  de  Witte.  —  In  do  Pui-aanteekeningen  vond  ik  hét 
navolgende,  betreffende  een  ander  voorval  uit  's  mans  leven. 

vJohan  de  Witte,  oud  32  jaren,  advocaat,  wonende  op  de  Nieuwe 
Zijds  Voorburgwal,  tor  eenre,  en  Catharina  de  Ros,  van  Utrecht, 
en  aldaar  wonende,  ten  huwelijk  aangoteekend  28  Junii  1G04.' 
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Blz.  523.  Noch  op  de  vijf  zinnen.  —  Deze  gedichten  zyn  door  den  Hr. 
V.  VI.  op  het  jaar  1643  (?)  terug  gebracht. 

Biz.  525—527.  De  Kristdoop  —  Op  den  brant  van  Troje.  —  Deze  ge- 
dichten heb  ik  in  de  uitgave  van  den  Hr.  V.  VI.  nergens  terug 
gevonden. 

Blz.  537,  de  noot  op  vs.  55.  —  Met  dien  tireeden  Cicero  bedoelt  V.  Cicero, 
Keurvorst  van  Brandenburg  —  1486 — 1494  —  en,  met  dien  anderen 
Acfiüles,  diens  vader,  Albrecht  Achilles,  Keurvorst  1471 — 1486. 
Hun  twee,  min  vermaarde,  opvolgers  prykten  insgel^'ks  met  klasfieke 
namen:  zy  heetten  Nestor  en  Hektor. 

Blz.  551,  reg.  10  v.  o.  —  Ik  zeide  hier,  dat  de  poeëtifche  gewrochten  van 
Bartholomeus  Abba  niet  tot  de  nakomelingfchap  waren  overgegaan. 
Er  is  echter  een  tweeregelig  versje  van  hem  bewaard  in  de  Koddige 
en  EmJUge  Opfchriften  op  Luiffens  enz.,  t'  Amderdam ,  by  Kees 
Jeroensz.  '),  1700,  blz.  28.  Het  luidt  als  volgt: 

Hier  trouwt  een  dwaze  mcuigd^  Catrina  PoUo, 
Met  Bamard  Corenhart,  een  gek  in  folio. 

Waar  een  ander  onder  voegde  deze  (mede  aldaar  oj^enomen)  r^els: 

Nóch  leeft  een  zot  Poëet!  zo  gy  Jijn  naam  wilt  hooren, 
Zo  fpdt  alleen  A.  B.  van  achtren  en  van  voren. 

Dit  was  zeker  niet  vleiend;  nog  minder  zijn  het  de  grafTchriflen, 
op  Abba  vervaardigd  en  in  hetzelfde  Derde  Deel  te  vinden  blz.  64 
en  70.  Zj  z^n  v^f  in  getal  en  luiden  als  volgt: 

I. 

Hier  ruft  het  kind  van  weelde^  een  Zoon  t^an  iV  Overdaad^ 
Die  in  de  wellust  fwom^  gelijk  een  Ende-kuiken 
In  ^t  gruizig  groene  kroost^  ja  zo  diep  quam  te  duiken 

Dat  hy  zich  zdf  verloor,  uit  fijn  te  grootfen  faat. 
üytdraagjïers,  Snyers,  treur,  met   Waarden  en   Waardinnen: 
Dat  hy  heeft  doorgebracht,  heeft  hy  u  doen  getvinnen. 

IT. 

Hier  leit  het  wonder  van  onze  Eeuw, 
Die  als  een  temmelooze  Leeuw, 
Elk  Dichter  peuterde  aan  de  veter. 
En  nochtans  als  jEfopus  Raaf, 

1)  Keeê  Jeroems.  d«  soon  t*ii  Jeroen  Jeroenfe,  Tan  wicn  hierboven  blat.  50  gcfproken  li:  alleen  het 
Derde  Deel  der  Opfehrlfken  (altg.  1700)  draagt  ayn  naam  op  den  tjtel. 
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Met  andre  veder»  pronkte  braaf. 
Vergeeft  het  hem,  Ay  wi»t  nie(  beter. 

III. 

Hier  rust  hj/,  die,  als  tiende  blind, 
Zich  noemde  een  recht  ApoUoo»  kind. 

En  groote  zaken  kon  verhalen; 
Ja  K-ou  geacht  zijn  als  «en  ton, 
Vol  glans,  van  welke  een  ieder  kan 

Be/peuren  de  geleende  ftraien. 

IV. 

Hier  lat  die  groote  Hercules, 

Die  met  Jijn  Knots  to  di^en  bres 

In  HeUcon  gefiagen  heeft. 

Dat  het  noch  Jiaat  en  lilt  en  beeft: 
Wat  wonder !  V  trof  ah  hooze  vlegels 
En  ai  met  versfen  van  zes  regels. 


Sta  wandelaar,  hier  rvsl  dien  rtistdoozen  Arba, 

Die  kate  Rechtsgeleerd',  doch  enkel  met  de  Naam: 
Die  in  fijn  kindsheid  was  een  malle  kint^-babba. 

En  maakte  van  zich  zelfs  een  Bulhoom  van  Jijn  Faam. 
Een  dichter  om  dv  flemp,  die  net  fijn  beedelver^en, 
^ebetdelt  van  ell:  een,  de  vrucht  eens  anders  herffin, 

Si/fi  daaglijh  k-nfi  en  drank  meer  als  Poietlik  won, 
Hg  dichtte  dicht  oyj  dicht  in  fyn  vervoerde  fluipea. 
Om  door  dat  miUiM  zich  tot,  vol  en  digt  te  zuipen. 

En  füerf,  waarom,  omdat  Ay  nüt  meer  dichten  kon. 

Wy  Iceren  uit  de  bovenlUtinde  gedicht«n,  dat  Abba  de  les,  hem 
door  Do  Decker  (zio  blz.  552)  ge;;evcii,  om  de  poëtj  te  laten 
varen  en  zic:lL  Ix'pajilil  op  de  rochtAirnleerdheiü  toe  te  leggen,  niet 
bleef  volgen.  'Wmioedelijk  ivan  zijn  losbandige  Icvpn^'wijze  oorzaak, 
dat  hy  ais  arlvokaat  geen  vertrouwen  inlioczcmilc  en  de  praktyk 
hem  geen  vcrdienllen  opbracht.  Ten  andere  zien  wy  er  uit,  dat 
hy  zijn  kost  iniM'st  winnen  met  het  maken  van  ver±en.  die  hy  dan 
aan  welwillende  Rïecpiialen  opdroeg  dat  zü"  S'^'l''^''y'^'"''^'"nï*i*''* 
zeer  kort  waren,  nln  iiïl  óén  zesfnl  re^nls  boftimndc,  die  dftii  nog 
grootcndccls  by  andere  dichters  gcllolen  waren.  Hy  behoorde  dan 
ook  tot  de  zoodanigcn,  omtrent  welke  Vondel,  als  hem,  naar  d« 
getuigenh  van   Brandt  '),   wel   meer   gebeurde,   zich   te  to^evend 
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betoonde,  als  die  den  lof  onwaardig  waren,  welken  hy  hun  fehonk. 
Maar  wy  mogen  tot  verdediging  van  onzen  dichter  aannemen,  dat 
zijn  byfchrifl  op  Abbaas  beeltenis  van  een  tijd  dagteckende,  toen 
deze  zich  nog  als  een  fatfoenlijk  man  gedroeg  en  er  alle  hoop 
bedond,  dat  hy  zich  èn  als  rechtsgeleerde  èn  als  dichter  zoü 
onderfcheiden.  Wy  hebben  er  meer  gekend,  en  de  voorbeelden 
komen  ons  nog  dagel^ks  voor,  van  mannen,  die  groote  verwach- 
tingen van  zich  deden  koefteren,  doch  ze  jammerl\jk  te  leur  (lelden. 

Blz.  559,  Op  de  Zeven  Keubvorsten,  enz.  op  een  Karssesteentje  ge- 
sneden. —  Een  nog  grooter  kunstduk,  dan  het  hier  bezongene, 
werd  in  het  laatde  vierdedeel  der  IT***  eeuw  geleverd  door  zekeren 
George  Bloemenau,  die  op  een  kcrfedeen  niet  alleen  den  Keizer 
met  de  zeven  Keurvorllen,  maar  ook  den  Paus  met  zeven  Kardi- 
nalen, hun  gereedfchappcn,  een  doodshoofd,  zijn  naam  en  het 
jaartal  uitbeitelde:  —  welk  kunstduk  werd  bezongen  door  Samüel 
Sylvics.  Zie  diens  Gedigten,  Deel  I.  blz.  126,  uitg.  in  4".  te 
's  Gravenhage  by  Pieter  de  Hondt,  1729.  Dat  de  gemelde  Bloe- 
menau ook  nog  andere  begaafdheden  had,  blijkt  uit  een  byfchrifl 
van  denzelfden  Sylvius,  Ged.  Deel  ü,  blz.  207,  waarin  deze  hem 
den  tytel  geeft  van  Fenix- Violist. 

Blz.  564,  reg.  13 — 14  v.  o.  —  Niet  Govert  Wuytiera  was  de  (lam vader  der 
thans  nog  beilaande  adelyke  familie  van  dien  naam,  maar  's  mans 
broeder  Comdis  Barchman   Wuytters.  7Jie  Navorfcher  III,  blz.  161. 

Blz.  662,  de  noot  op  vs.  1730.  —  De  Ilr.  V.  VI.  verklaart  hoe  na  met 
„in  hoe  verre",  en  verwijst  op  de  vraag,  vs.  1345,  (blz.  649)  door 
Adelaert  gedaan: 

Hoe  na  ijl  vonnis  al  gevelt. 

Blz.  709,  VS.  209 

Stomme  en  blinde  en  doove  en  reuckelooze  goón. 

De  Hr.  Van  Vloten  verklaart  tot  mijn  niet  geringe  verwondering 
hier  het  woord  reiickelooze  met  „achtelooze."  Dat  V.  het  woord 
dikw\jls  in  den  hedendaagfchen  zin  van  ,.roekeloos  bezigt,  is  ons 
uit  menig  voorbeeld  gebleken;  maar  in  dien  van  „achteloos"  heb 
ik  het  by  hem  niet  aangetroffen,  en  hier,  waar  gefproken  wordt 
van  a%oden,  die  de  zintuigen  van  de  fpraal\  het  gezichte  en  het 
geknor  ontbeeren,  zal  wel  met  renckéloos  niet  anders  dan  „zonder 
reiil:"  bedoeld  z\jn  geweest. 

Bl«-   767,  Lastmans  Offerstaetsi  — 

Bl^.    770,  Op  Akna  Wymers  — 


I 


I 
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Blz.  772,  Op  M.  Kjietzers  Makie  Magdalena  — 

Blz.  774,  Op  het  Weduwen  ...  hop  van  Peter  Raep  — 

Blz.  776,  TiJTDiCHT  OP  de  grondsteenlegging  van  't  Stadthuis  — 

Blz.  777,  Bouwzang.  —  Deze  zes  gedichten  gaan  in  de  uitgave  van 
V.  Vloten  den  „Salomon"  vooraf.  Vermoedelyk  kwam  dat  zoo, 
niet  in  't  rijm^  maar  in  den  druk,  te  pas;  immers  de  redenen  wor- 
den er  niet  voor  aangegeven ;  het  Tijtdicht  en  de  Bouwzang  althands 
z^'n  van  't  laatst  van  1648. 

Nal.  en  Aan t.,  blz.  8,  reg.  21. —  Hier  wordt  het  Ilertjaar  van  P.  C.  Hooft 
opgegeven  1639;  terwijl  hy,  als  bekend  is,  in  1647  overleed.  Ik 
heb  verzuimd,  ter  behoorlijke  plaatfe  den  lezer  oplettend  te  maken 
op  het  abuis,  ingeflopen  in  de  genealogifche  opgave,  mj  door  een 
lid  van  de  familie  der  Hoofden  verllrekt. 
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Blz.  24,  25.  —  Onder  de  byzoiiderheden,  aldaar  opgegeven  aangaande  de 
familie  Block,  die  my  tot  de  gisGng  brachten,  dat  Agnes,  even 
als  velen  onder  hare  verwanten,  tot  den  Kathol\jken  Grodsdienst 
behoorde,  heb  ik  er  eenige  te  voegen,  die  aantooncn,  dat  zulks, 
wat  andere  leden  van  dat  gedacht  betreft,  minder  aannemel^k  is. 
Immers,  uit  m\jn  genachtl\jst  blijkt,  dat  de  jongde  zoon  van 
Warnar  van  Lennep,  Jan,  die  in  de  Pui-aant«ekeningen  „zyde-win- 
kelier  in  de  Warmoesllraat"  wordt  genoemd,  in  1664  getrouwd  is 
met  Suzanna  Block,  en  Ëlizabeth,  jongde  dochter  van  gezegden 
Warnar,  op  1  April  1663  met  Lourens  Pieterfe  Block,  laken- 
koopcr  op  den  Nieuwendijk.  Warnar  van  Lennep  ')  nu,  zoo  wel 
als  zijn  vrouw  Sara  van  Halmael  en  hun  kinderen,  behoorden  tot 
de  Mennisten,  en  het  komt  my  niet  zeer  waarrch\jnl^k  voor,  dat 
zy  een  fchoonzoon  en  een  fchoondochter  onder  de  Kathol\jken 
zouden  gezocht  hebben.  Uit  een  Pui-aanteekening  van  12  January 
1674  blijkt  verder,  dat  Ameldonck  Block,  winkelier  in  de  War- 
moesdraat  en  zoon  van  Agneta  Leeuw,  ondertrouwd  werd  met 
Maria  Leeuw,  dochter  van  diezelfde  David  Leeuw  en  Cornelia 
Hooft,  wier  huwel^k  door  Vondel  bezongen  was  '),  en  van  welk 
echtpaar  de  man  tot  de  Mennisten,  de  vrouw  tot  de  heerfchende 
kerk  behoorden.  Dat  tusfchen  die  Menniste  familie  Leeuw  en  de 
fiunilie  Block  meer  verbintenisfen  plaats  hadden,  hebben  wy  gezien 
uit   het   dubbele   huwel^'k  van  Dirk  Block  met  Agneta,  en  van 


ft)  Zie  OT«r  d«xen  Warnar,  den  eerften  Tan   miJn  gellacbt,  die  ilch,  uit  Gelderland,  te  Amflerdam 
nederxecte,  myn  Lettn  tan  Mr,  C.  wm  Lennep^  bis.  23. 
s)  Zie  Deel  VL  bis.  «5. 
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Antonic  Block  met  Barbara  Leeuw  *),  de  dochter  van  gemelden 
Dirk,  al8  liaar  moeder  Agneta  genoemd,  en  wonende  op  de  Heere- 
gracht alhier,  werd  op  achttienjarigen  leeftyd,  den  16*"  April  1681, 
volgens  de  Pui-boeken,  ondertrouwd  met  Antonie  Block  den  Jonge, 
oud  21  jaar  en  wonende  op  den  N.  Z.  Yoorfoui^gwal,  alxoo  met 
haar  vollen  neef  —  wat,  indien  zy  Kathol^'ken  waren  geweest, 
tegen  de  kerkwet  gellreden  zoü  hebben. 

Blz.  '20,  rcg.  17.  —  In  de  „Kerkelijke  Courant,  Katholijke  Nederlandfche 
demmen*'  van  5  Mei  1860,  n°.  175,  is  aangaande  het  hier  over 
Itevenius  te  boek  gefielde,  een  terefftvnjzing  verfchenen,  waarvan 
ik  het  volgende  meen  te  moeten  opnemen. 

„OfTchoon  de  heer  van  Lennep  de  hier  vermelde  zaken  als  van 
algemeene  bekendheid  vooronderilelt  —  daarom  acht  hy  zich  welligt 
ook  van  eenige  bron  ontflagen  —  zoo  moeten  wy  echter  bekennen, 
niet  te  behooren  tot  het  getal  dergenen,  die  de  geleerde  commen- 
tator onder  de  uitdrukking  „men  weet"  wil  begrepen  hebben.  Wy 
verklaren  rondborilig,  dat  wij  verfcheidene  der  hier  meegedeelde 
omftandigheden  tot  dusverre  niet  zoo  geweten  hebben  ab  de  Heer 
Van  Lennep  ze  befchrijft. 

„Wij  wisten,  dat  in  't  jaar  1614,  na  het  overladen  van  den 
Apojlolifchen^  niet  Algemeetien^  vicaris  der  Nederlanden,  Sasbout 
Vosmeer,  dat  vicarisfchap,  wel  te  verdaan,  dat  apoftolisch  vicaris- 
fchap,  door  Paus  Paulus  V  was  opgedragen  aan  Philippns  Roovcen, 
of,  zoo  als  anderen  hem  noemen,  Van  Kooven,  meer  bekend  onder 
zyn  Latijnfchen  naam  liovenius.  Dat  hij  Sasbout  als  algemeen 
Vicaris   {vicarius  (jeneralis)  opvolgde,  wisten  wy  niet. 

„Wij  wisten,  dat  Rovenius,  den  17**"  October  1620,  in  de  Abdy- 
kerk  te  Voorst,  de  heilige  wijding  ontving,  onder  den  titel  van 
Aart.sbiarchüp  van  Philippi,  i.  p.  i. ;  maar  nu  leeren  wij  van  den 
Heer  Van  Lennep,  dat  als  opvolger  van  Sasbout,  in  1614,  «loor 
Paulus  V  werd  luingclleld  liovenius,  Aavtsbisfchop  van  Filippi, 

„Sedert  (1614)  is  Rovenius,  volgens  den  Heer  Van  Lennep,  op 
de  voordriigt  der  Aartshertogen  Albertus  en  Ifabella,  kort  voor 
't  uitgaan  van  't  Belland,  tot  Aartsbisfehop  van  Utrecht  aangelleld. 

„Als  kind  liebben  wij  geleerd,  dat  het  Bedand  twaalf  jaar 
duurde,  en  wel  van  1609 — 21.  Maar  nu  kunnen  wy  het  ons 
niet  verklaren,  hoe  Rovenius,  hort  voor  '<  tutt/aan  van  *t  Be/tand^ 
dus  in  't  laatst  van  1620,  of  in  het  begin  van  1621,  tot  Aarts- 
bisfehop van  Utrecht  zou  zijn  aangedeld.  Onze  moeijelijkheid  heeft 
haren  grond  in  een  brief  van  Rovenius  zelven.  Den  17^™  Maart 
1623,  dus  ongeveer  twee  jaren  na  het  Bedand,  fchreef  Rovenius 
uit  Rome  aan  zijn  vriend  Jacob  Boonen,  Aartsbisfehop  van  Mechelen^ 
onder  anderen  het  volgende:  „dat  er  (te  Rome)  volflrekt  van 
zijne   zijde   over  de  bevorderimj  van  zijn  perfoon  tot  den  Aartsbis- 


\)  7.\v.  l>i«'l  VI,  h\i.  !•>,  Mijn  brt-oml-ovtTgrootvmlrr  Aanioiiil  ti»  lyii  broedtr  Üirk  trouwden,  df  ttu 
met  Wyna,  df  undcre  met  .Siuuiiiih  Loomv. 
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rchopi)clijkcn  (loei  van  Utrecht  niet  het  minde  géinjinueerd  was, 
dat  hij  die  zaak  overliet  aan  God,  die,  zegt  hij,  weet,  dat  ik  geen 
eer  bejaag,  en  aan  de  Infante  en  de  kroon  van  Spanje,  zonder 
wier  aanbeveling  te  Rome  nieta  zal  worden  ondernomen."  Dat  die 
aanbeveling  of  voordragt  zich  ook  later  wachten  liet,  kan  men 
met  reden  vooronderllellen ;  want  door  de  veranderde  en  voor  de 
kroon  van  Spanje  verergerde  omllandigheden,  en  eindelijk  door 
den  algeheelen  afüand  dezer  gewesten  aan  de  Staten,  werden 
dergelijke  benoemingen  volkomen  onuitvoerbaar  en  onmogelijk  ge- 
maakt. Zeker  is  het,  dat  de  heer  van  Lennep  het  moeijelijk  be- 
w^'zen  zou. 

„In  1640  werd  het  banvonnis  tegen  Rovenius  uitgefproken,  dat 
was  ons  bekend.  Sedert^  zegt  de  heer  van  Lennep,  heeft  Rovenius 
zich  deels  te  Rome,,  deels  elders  opgehouden.  Al  weer  wat  nieuws 
geleerd.  Vroeger  wisten  wy  flechts,  dat  Rovenius  in  1622  naar 
Rome  was  gereisd  en  er  verbleef  tot  1624;  maar  nu  hooren  wij, 
dat  dezelfde  Prelaat,  na  1640,  dus  op  byna  zeventigjarigen  leef- 
tijd, dien  in  die  dagen  zoo  ontzettend  moeijelijken  togt  andermaal 
ondernomen  heeft.  Het  wonderlykfte  is,  dat  niemand,  behalve  de 
heer  Van  Lennep,  deze  wel  voorname  byzonderheid  voor  de  ge- 
fchiedenis  van  Noord-Nederland  aan  de  vergetelheid  ontrukt 
heeft." 

De  fchrijver  van  bovenftaand  artikel  is  natuurlijk  veel  beter  op 
de  hoogte  zijner  kerkgefchiedenis  dan  ik,  en  daarom  heb  ik  zyn 
te-recht-wijzing  ook  in  haar  geheel  hier  opgenomen,  op  een  paar 
(leken  na,  die  my  voorkwamen,  dat  in  't  artikel  zelf  even  goed 
als  hier  hadden  kunnen  gemist  worden.  Wat  nu  de  aanmerkingen 
zelve  betreft,  gaan  wy  eens  het  gehalte  daarvan  na. 

In  de  eerde  plaats  wordt  my  de  text  gelezen  om  dat  ik  Rovenius 
^^Algemeenen''  in  plaats  van  „Apostolifchen  Vtkaria"  heb  genoemd. 
Heb  ik  in  de  titulatuur  gedwaald,  zoo  verzoek  ik  de  fchim  van 
Rovenius  en  den  lezer  om  vergeving.  Tot  mijn  verfchoning  drekke, 
dat  ik  in  de  Batavia  Soera,,  waaruit  ik  de  door  my  gegeven  byzon- 
derheden  geput  heb,  nergens  dien  tytel  van  Apodolifchen  Vikaris 
gevonden  heb.  Wel  vind  ik  daar.  Deel  III,  blz.  238,  Rovenius 
jjpdus/dijken  Vikaris  door  het  Vereenigde  Nederland"  en  blz.  144 
y^over  het  Vereenigde  Nederland"  genoemd.  Ik  meende,  en  ik  meen 
nog,  dat  die  uitdrukking  fynoniem  te  achten  is  met  ,,Algemeene 
Vikaris  van  Nederland",  en  dat  hy  daartoe  bevorderd  werd,  na  — 
zie  in  hetzelfde  werk,  blz.  241  —  Algenieene  Vicaris  van  't  Bisdom  van 
Deventer  te  zijn  geweest.  Ik  voor  my,  zoü  er  geen  bezwaar  in 
zien,  dat  iemand  den  Grouverneur-Generaal  van  Neérlands  Indien 
„'s  Konings  Landvoogd  door  of  over  Neérlands  Indien"  heette,  en 
omgekeerd  zie  ik  nog  niet  in,  hoe  de  Paufelijke  Vikaris  door  de 
Nederlanden  't  kwalijk  nemen  kan,  dat  ik  hem  Algemeenen  Vikaris 
der  Nederlanden  heette. 

Maar  hoe  dezelfde  fchrijver,  die  my  daar  een  zonde  van  maakt, 
vertellen  kan   dat   Rovenius  ook  wel    Van   Rooven  heette,    is   my 
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onbegrijpelijk.    Ik   moet  hier   aan  een   drukfout  denken,   't  Dorp 
heette  immers  'Rooveen  en  niet  Rooveiu 

Dat  Rovenius,  toen  hj  Paufelijke  Vikaris  werd,  nog  geen  Aarts- 
biBfchop  van  Filippi  was,  is  volkomen  waar,  en  hier  moet  ik 
onderdellen,  dat  een  renvooi  in  m^*n  handfchrift  tot  een  miadeliing 
heefl  aanleiding  gegeven.  Doch  wat  de  aanmerking  betreft  op  m\jn 
z^gen,  dat  Rovenius  kort  voor  't  einde  van  't  Beftand  Aarts- 
bisfchop  van  Utrecht  zoü  geworden  zijn,  zoo  verwas  ik  m\jn  be- 
risper  wederom  naar  de  Batavia  Sacra^  waar,  blz.  248,  uitdrukkelijk 
Haat  te  lezen: 

„Als  eindelijk  na  het  verloop  van  fes  jaaren,  te  weten  in  de 
maand  October  van  't  jaar  1620  de  Princen  van  het  Eatol^k 
Nederland  hunne  toedemming  gegeven  hadden  op  het  verlangen 
en  het  verzoek  van  de  Geestelijkheit,  is  hij  van  Urfoanus  VII 
gefchikt  geweest  om  Aarts-bisfchop  van  Philippen  en  ook  van 
Utregt,  indien  de  zaaken  van  de  laatde  kerke  wel  opnaamen,  ge- 
wydt  te  worden. 

„Zoo  is  hy  dan  nogh  in  't  zelfde  jaar,  den  22  Zondag  na 
Pinxteren,  binnen  het  oktaaf  van  Allerheiligen,  in  de  vermaarde 
Abdye  van  Voorst  by  Brusfel,  aartshiafchop  van  Philippen  en  van 
Utregt  gewijdt  geweest.  De  wijding  is,  met  de  gewoonüijke  pl^ig- 
heden  der  kerke,  en  ten  overdaan  van  Jacobus  Boonen,  Aarts- 
bisfchop  van  Mechelen,  en  van  Johannes  Malderus,  Bisfchop  van 
Antwerpen,  verrigt  geweest  door  den  Doorluchtigden  Heer  Sanfe- 
verinus,  Pausfelijhen  Nuntius  in  het  Katolijke  Nederland." 

My  dimkt,  er  ontbreekt  niets  aan,  om  de  waarheid  te  beveiligen 
van  't  geen  door  my  verhaald  is.  De  ^vijding  tot  Aartsbisfehop 
van  Utrecht  heeft  plaats  gehad  op  't  eind  van  't  jaar  1620,  mettoe- 
demming  der  Aartshertogen,  en  is  door  den  Paufelijken  Nuntius 
volbracht.  —  Ten  zij  men  my  nu  bewijze,  dat  de  fchryver  of  de 
vertaler  van  <le  Batavia  Sacra  hier  leugens  verhaalt,  moet  ik  het 
door  my  gefchrevcne  handhaven. 

Wat  den  brief  aan  Jacob  Boonen  betreft,  zoo  bewyst  het  daarvan 
gegeven  uittrekfel  niets  tegen  het  bovenvermelde  feit.  Er  was  aan 
den  Koning  van  Spanje  verzocht,  om  de  wijding  tot  Aartsbisfehop 
door  een  benoeming  zijnerzijds  te  bekrachtigen;  die  bekrachtiging 
bleef  uit,  en  het  is  daarop,  dat  de  aangehaalde  plaats  uit  den  brief 
betrekking  heeft. 

Het  is  misfchien  tien  of  twaalf  jaar  geleden,  dat  ik  den  hier 
befproken  text  fchreef,  en  het  zoü  my  onmogel^k  zijn  te  z^gen, 
of  ik  werkelijk  de  byzonderheid,  dat  Rovenius  na  1640  te  Rome 
geweest  zoü  zijn,  ergens  gelezen  heb,  dan  wel  of  't  woord  Rome 
hier  ten  gevolge  van  een  min  duidelijk  fchrift  in  de  plaats  ge- 
komen is  voor  een  ander,  wellicht  voor  Rooveen. 

Blz.  27,  de  aant.  De  Vorjhr  Kerck,  —  Wie  meer  aangaande  de  Abdy  te 
Voorst  begeert  te  woteii,  dien  verwijs  ik,  mot  het  artikel  uit  de 
Kerk    C*.,    naar    Het    Groot   Kerkelijk    toneel   des    Hertogdonis    van 
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Brabant  en  naar  Van  Geütel,  Ilist,  facr.  et  prof.  Arcliiep.  Medi- 
lin,  —  lu  hetzelfde  artikel  doet  de  ileller  opmerken,  dat  volgens 
de  tweede  ftrofe  van  het  gedicht,  Uovenius  zijn  jubeljaar  vierde  in 
dezelfde   kerk,    waarin  hy  de  Priellerlijke  wijding  ontvangen  had. 

Blz.  28,  de  noot  op  va.  31.  Rtjn  en  Ysfel.  —  Dezelfde  kritikus  geeft  zijn 
twijfel  te  kennen  of  de  verklaring  dezer  woorden  met  „Utrecht  en 
Deventer"  wel  juist  is.  Volgens  hem  flaan  zy  op  de  dubbele  betrek- 
king, welke  Rovenius  vervulde,  voor  dat  hy  Sasbout  als  Apoftolisch 
Stedehouder  opvolgde.  „Eenmaal",  gaat  de  fchrijver  voort,  „Rond 
hy  aan  het  hoofd  van  het  coUcgic  der  Heiligen  Willebrordus  en 
Boni&cius,  door  Sasbout  omtrent  het  jaar  1600  te  Keulen  opge- 
rigt.  Daar  verbleef  hy  en  als  Prefident  en  als  Hoogleeraar  in  de 
theologie,  tot  dat  in  1605  de  Apoftolüche  Vicaris  Rovenius  opriep, 
om  in  het  voormalige  diocees  van  Deüenter^  als  zijn  Provicaris,  de 
kerkelijke  zaken,  door  den  oorlog  niet  minder  dan  door  de  Her- 
vorming tot  de  uiterAe  wanorde  gebracht,  volgens  zijn  befte  ver- 
mogen te  regelen.  Deze  aanilelling  en  vervolgens  zijne  benoeming 
tot  kanonik.  Deken  en  Proost  van  den  H.  Plechelmus  van  Oldenzaal, 
wordt  ongetwijfeld  door  Vondel  bedoeld,  als  hy  zingt: 

„!Marcellyn,  met  Lebuynen 
En  Plechlyn"  enz. 

Ik  geloof,  dat  de  opmerking  juist  is;  men  leze  alzoo  in  de  noot, 
voor  „Utrecht",  Keulen, 

Aid.  de  noot  op  vs.  37.  —  Zeer  te  recht  wordt  hier,  altyd  door  dcnzelfden 
kritikus,  de  uitdrukking  het  aartsbisdom  bekleeden  berispt.  Er  is 
waarfchijnlijk  bedoeld,  en  er  had  althans  moeten  liaan:  den  aarts- 
biêfchoppelijken  zetel  bekleeden.  Maar  de  kritikus  zegt  tevens,  alleen 
dan  vrede  met  de  noot  te  hebben,  wanneer  ik  met  „het  Aarts- 
bisdom" dat  van  PhiUppi  bedoel.  Ik  zoü  kunnen  zeggen,  dat  ik 
dit  in  't  midden  heb  gelaten;  doch  dewijl  ik  in  de  Batavia  Soera 
Sasboldus  Vosmarus  als  Aartsbisfchop  van  Philippi  en  van  Utrecht 
heb  gevonden,  en  Rovenius  als  zyn  opvolger,  heb  ik  hier  zoo  wel 
den  eenen  als  den  anderen  Bisfchopszetel  bedoeld.  Of  nu  de 
fchryver  en  de  vertaler  van  genoemd  werk  tot  die  „partygezinde 
fchrijvers",  behooren,  die  de  kritikus  bedoelt,  en  „wier  kwade 
trouw"  volgens  hem  „voor  't  grootlle  deel  de  fchuld  moet  dragen 
van  de  onnaauwkeurigheden,  ten  deze  door  my  begaan",  wil  ik  op 
zyn  plaats  laten;  maar  niemand  kan  van  my  vergen,  dat  ik  party 
trekke  in  gefchillen  tusfchen  onderfcheidene  fraktiën  eener  Kerk, 
tot  welke  ik  niet  behoor,  veel  min  beflisfe,  wie  gelyk  heeft  of  niet. 

Bis.  35,  de  noot  op  vs.  13.  —  De  Heer  Riedel  is  van  gedachte,  dat  hier 
niet  Cato  cenfor  bedoeld  wordt,  maar  Dionyjins  Cato,  de  fchrijver 
der  dtstêdtOy  uit  de  4^  eeuw. 
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38,  reg.  16  en  15.  v,  o.  De  baai  van  Fochu»  —  de  ftad  (^imae 
der  ouden. 

I>cze  kleine  iiituira  heeft  haar  naam  van  het  oude  Foccs:  een 
nieuw  Focca  werd  lutcr  nader  by  op  de  plaata  van  het  oude  Cyme 
geiUcht,  en  licet  lliands  Fokia.  —  Het  door  V.  besingen  gevecht 
wcnl,  volgends  Jos.  vox  Haumër  {Gefeh.  der  Otm.  V.  p.  483) 
op  den  ?"■  Mei  1649  geleverd,  maar  was,  volgends  Zinheisex, 
(OeftA.  der  Osm.  IV.  p.  835),  vry  onbeduidend. 

l^t.  •reg.  76.  —  Menigeen  zal  misTchicn  zich  verwonderen,  dat,  waar 
ik  van  Vondcis  vcrliuizing  fpreek,  ïk  met  geen  woord  gewach  maak 
van  liet  liub  op  den  Nieuwe-Zijds  Achterburgwal,  waar  hy,  volgens 
een  overlevering,  die  voor  een  dertigtal  jaren  hier  ik^  vry  alge- 
meen was,  een  groot  deel  vim  zgn  leven  sou  hebben  gefleten. 
Zelfs  komt  in  liet  Nederlandeeh  Maffozijn  van  1841,  by  Gfibroedeis 
Diedcrichs,  oji  de  cerllc  b1adzü*de,  een  plaat  voor,  dat  „nederige 
woonhuis"  voorllclloudc,  ,^ielwelk  het  kenmerk  droeg,  dat  heUébfe 
federt  bet  bc^n  der  zeventiende  eeuw,  en  welligt  reeds  vatt  veel 
vroeger,  weinig  verandering  bod  ondergaan."  De  Aeller  van  dat 
Itnk  gaf  (laarbü  de  verzekering,  „dat  helxeive  volmaakt  met  de 
afbeelding  overeenkwam,  (liet  huis  was  zeker  naar  de  afbeelding 
gebouwd):  want"  vervolgde  hy  hier  met  weemoed,  „hiervan  kan 
men  zi<!h  niet  meer  daadwerkelijk  overtuigen,  doordien  hettüee  alreé 
gclloopt  is  en  <Ioor  een  nnder  llaat  vervangen  te  worden,  dut.  zoo 
wij  vcrtruuwen,  (hier  zoekt  de  man  zieh  te  troosten)  door  een  toe- 
pasTclyk  opfeliritl  de  plaats  lal  bleven  aanw^sen,  alwaar  de  Agrip- 
pynrchc  Zwaan  vple  zijner  verheven  dichtiinkken  gefchreven  heefl 
(wy  wisten  wel,  dat  men  zwanen  heeft  laten  zingan,  maar  een 
l'chrijvende  zwaan  ia  wat  nieuws)  en  wy  dus,  even  «oo  wel  als 
Engeland,  Frankrijk  en  Duitschland,  ons  met  zelfbehagen  de  woon- 
plnatfcn  van  ■'•liakliieftre,  Voltaire  (Ei!  lag  Fomey  in  Frankrijk?) 
en  Srtiiller  nnnwüzen,  tot  den  vreemdeling  zullen  kuDuen  zeegen: 
„hier  woonde  Vondel." 

!hlnnr  ii(^  iii  nadere  byzotiderhedcn  treedt  de  Heller;  hy  weet 
'ins  zelfs  te  verlcllen,  hoe  in  dut  huis  Vondels  brave  huiavronw 
Marin  ile  Woltl',  even  ü^t^rig  als  haar  echtgenoot  met  zyneu  geest 
voiir  de  i  in  II  erfelijkheid  bezig  was,  <ien  HgdiaineUjken  arbeid  C!},  in 
ilen  koufcuwinkol  waarnam,  en  voor  het  t(jdclüke  met  naauw- 
gezethcid  zorg  droeg:  —  en  hoe  Vondel  er  „het  liuiafelüke  geluk 
en  de  zorgen  vond  —  die  ten  (tanzien  van  hem  veelal  door  het 
losfc  gedrag  van  zjjnen  zoiin  Willem  (!)  veroorzaakt  werden  —  en 
boe  hy,  op  hel  vertrekje,  waarvan  de  ramen  aan  de  linkerzijde 
der  pliuit  boven  het  vuurliuïs  geplaatst  zijn,  zjjnen  Palamedod  gc- 
iliclit  liecH,  welk  ircurliK-l  hem  veel  ongeuoeijen  met  het  hooge  bejhuir 
berokkende"  enz.  —  doch  ik  underllcl,  dat  mfjn  lezers  reeds  ge- 
noeg zullen  hebben  aan  deze  (taaltjes. 

Ën  nu  herinner  ik  my,  dat  er  inderdaad  toen  ter  tijde  fprake 
geweest   is   van    it-l  iihiallen  van  een  gedcnklleon  in  hel  nieuw  te 
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bouwen  huis;  —  doch  voor  dat  dit  klaar  was,  zal  men  waar- 
fcl^jnlijk  de  overtuiging  bekomen  hebben,  dat  het  in  bovendaand 
verflag  als  zeker  gefielde  feit  verre  van  authentiek  was,  en  is  diens- 
volgens  ook  die  gedenklleen  we^cbleven. 

Ën  vraagt  iemand  my  nu,  wat  ik  van  die  overlevering  denk, 
zoo  antwoord  ik,  dat  ik  my  niet  vermoeien  wil,  met  er  over  te 
denken.  In  de  openbare  (lukken,  Pui-aanteekeuingen  of  andere, 
van  voor  1650,  waar  Vondels  woning  in  voorkomt,  wordt  als  zoo- 
danig „de  Trouw  in  de  Warmoesllraat"  genoemd:  in  al  die  van 
1650  af  tot  aan  zijn  dood  „'t  Cingel  op  of  by  de  Donkere  Sluis." 

Nu  is  het  zeer  mogelijk,  offchoon  m.  i.  „niet  heel  waarfch^jnlijk, 
dat  V.,  na  de  „Trouw  verlaten  te  hebben,  om  deze  of  gene  reden 
zijn  nieuwe  woning  niet  terdond  heeft  kunnen  betrekken  en  daarom 
een  wyl  op  den  Achter-burgwal  gehuisd  heeft;  doch  dat  hy 
aldaar  een  langdurig  verblijf  gehouden  zou  hebben,  geloof  ik  niet, 
en  Heilig  heeil  Maria  de  Wolff  er  nooit  lichamdijken  arbeid  ver- 
richt, noch  haar  man  ap  dat  vertrekje  boven  het  voorhuis  aan  de 
linkerz^de  der  plaat  zijn  Palamedes  gefchreven. 

Blz.  48,  de  noot.  —  Ter  aanvulling  diene  het  volgende  over  Cezar  Ripa 
in  JüCHERS  Gélehrten-lexicon :  Ein  ritter  van  S*,  Mauritio  und 
St.  iMzarOj  war  von  Perugta,  und  lebte  zu  anfange  des  17  Jeculi  zu 
Rom^  bey  dem  cardinal  Salviati  als  hof-cavalier^  allwo  er  1603  feine 
Iconologie  in  welfcher  fprache  in  4".  vermetirter  herausgegeben^  nachdem 
er  foUhe  dafelbst  bereits  in  1593  ans  licht  geftdlet  hotte,  Sie  ijl  zu 
Padua  und  zuVenedig  1669  nachmalen  vermehrter  gedruckt. 

Blz.  50,  noot  L  —  Arijïarchus  was  de  grootde  en  beroemdile  Griekfche 
filoloog  of  Grammaticus  van  de  oude  waereld.  Hy  leefde  te  Alexan- 
driën  ten  tijde  van  Ptolomeüs  IV  en  diens  naaile  opvolgers.  Naar 
hem  heeft  G.  J.  Vosfius  zijn  nog  niet  verouderd  werk  Librisepteni 
de  Arte  Grammatica  den  naam  van  Ariftarchus  gegeven.  Dewyl 
's  mans  werken  meest  handelden  over  de  kritiek  en  de  uitloging 
van  de  oude  dichters,  is  zijn  naam  gelijkluidend  geworden  met 
„keurmeelter",  en  hier  had  de  eigentlijke  beteekenis  van  dien  naam, 
die  niet  op  „kritiek"  zinfpeelt,  niets  mede  te  maken.  Sedert 
Friedrich  Al  gust  Wolf  zyn  alle  geleerden  er  op  uit,  om  den 
text  van  Homerus  te  lezen  gel\jk^ie  door  Ariltarchus  is  vastgeiteld. 

Blz.  87,  Bloedtbeulingh.  —  „Meelter  Tedvng^  Predikant  te  Middelburg, 
fchreef  in  den  jare  1650,  korts  na  den  toeleg  op  Amiterdam,  zekren 
toe-eigenbrief  aan  den  Heere  Prince  van  Oranje  voor  een  boek, 
genoemt  de  Polityke  Chriltenen,  by  wylen  zynen  vader  Meelter 
Willem  Teeling  gefchreven :  en  op  die  toeëigeninghe,  die  meest  uit 
Schriftuur  en  woorden  beitondt  van  d'Apoltelen  en  Propheten 
ontleent  en  tot  zyn  ooghmerck  gedraait  of  verdraait,  heeft  hier  de 
Poëet  het  oogh,  als  b^rypende  veel  aenitotel\jke  dingen,  Schrif- 
tuorfpreuken,  die  alleen  op  Godt  pasfen,  duidde  hy  op  zyn  Hoog- 
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lieyd,  met  onverfclioonbare  vleyorie.  De  Vrede,  met  Spanje  ge- 
floten, noemde  hy  met  de  woorden  van  Jeremias  13,  vs.  7,  een 
verdorve  gordel,  die  nergens  toe  zou  deugen,  Papisten  Remon- 
Ilrantcn...  noemde  by  kinderen  van  BeUcd,  Den  toeleg  op  Amfter- 
dam  verdedigde  hy  met  fchriftuurwoorden,  daar  nog  andere  uit- 
fporigheden,  te  lang  om  te  melden  op  volgden,  die  den  digter 
gaande  maakten  om  hem  zulk  een  bloetbeuling  t'huis  te  zenden." 
Aant  der  Amersf,  editie. 

Aid.  vö.  13.  Capellanen.  —  „Dit  ziet  op  fommige  toellemmers  van  gevaar- 
lijke aanllagen,  als  de  Heer  van  Capelle,  die  kennis  had  van  den 
toeleg  op  Amderdam  en  den  Prins  aanllookte."  —  Oude  Aant. 

TeuUngen.  —  „Dit  ziet  op  Harmen  Teuling,  gewezen  fchepen  van 
Amdeldam,  die  om  zijn  fchandclijk  banqueroet  de  Had  ruimde  en 
zich  by  den  Prins  voegde  om  zyn  aandag  te  helpen  uitvoeren." 
Oude  Aant.  —  Waar  ik  echter  op  heb  aan  te  merken,  dat  my 
op  de  Amderdamfche  Regaeringsl\jsten  geen  TeuUng  is  voorgekomen. 
De  eenige  daarnaar  zweemendc  naam  is  die  van  ThoUnx,  die  nog  in 
1643  fchepen  was;  —  doch  die  heette  geen  Harmen,  maar  Dirk.  — 
Ik  blijf  dus  van  gevoelen,  dat  TeuUngen  hier  alleen,  met  een  klank- 
verwisfeling,  die  't  rijm  vorderde,  voor  Teilingen  te  lezen  Haat. 

Blz.  95,  reg.  6.  v.  o.  Comelia  Hooft,  dochter  van  Hendrik.  —  Dit  is  in 
Ilrijd  met  hetgeen  Deel  V.  Nal.  blz.  8,  gezegd  is,  dat  Hendrik 
Hooit  naar  Indien  vertrokken  en  ongehuwd  overleden  zoü  zijn. 

Wijlen  M'.  W.  J.  C.  van  Hasfelt  giste,  dat  Cornelia  een  doch- 
ter was  van  Pieter  Grerritz,  in  dat  geval  een  kleindochter  van 
Gerrit  Pietersz.  Hooft,  oom  van  den  Drosfaart.  De  familie  was 
zeer  uitgebreid.  Willem,  de  (lamvader,  had  zeven  zoons,  allen 
fchippers;  een  hunner,  Pieter,  de  grootvader  van  den  Drosfaart, 
had  er  t^n  minlle  vijf.  Men  vindt  in  de  XVH**  eeuw  leden  der 
familie  te  Amilerdam,  te  Weesp,  te  Amersfoort,  te  |Bergen  in 
Noorwegen,  en  elders.  Een  tak,  waar  Vondels  fchoondochter  toe 
behoorde,  bleef  Roomsch,  en  uit  dezen  fproot  het  gedacht  Hooft 
van  Huysduynen,  dat  nog  misfchien  te  Amersfoort  bedaat. 

Blz.  97,  VS.  34.  De  Vecht.  —  Comelia  Hooft  woonde,  toen  zy  de  bruid 
werd,  te  Weesp.  Hierop  zinfpeclt  de  dichter. 

Blz.   107,  de  noot  onder  't  Epitaphium  (laat  overigens  —  lees:  overgezet. 

Blz.  131,  de  noot  op  vs.  2.  —  Dat  ik  liicr  Marius  triumvir  heb  genoemd,  is 
ten  gevolge  eener  herinnering  uit  mijn  fchooljaren,  toen  men  nog 
fprak  van  een  triumviraat  van  Sylla,  Marius  en  Cinna.  Voor  den 
hedendaagfchen  gefchiedfchrijvcr  bellaan  maar  twee  driemanfchap- 
pon,  dat  van  Cezar,  Pompejus  en  Krasfus,  en  dat  van  Oktavius, 
M.  Antonius  en  Lcpidus. 
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Blz.  143,  VS.  49. 


En  icert  begf'oet 
Van  H   Vaderlant^  en  Zeven  Staten, 

Die  hem  verfchenen  te  gemoet. 
Ten  trots  ran  aW  die  vroonüieit  ïiaten. 

Deze  laatlle  regel  is  meer  dan  een  bloote  rijmlap.  Ik  althands 
lees  er  een  fcherp  verwijt  in  aan  't  adres  van  hen,  die  den  onge- 
lijkbren  zeeheld  van  wankelmoedigheid,  ja  van  verraad  hadden 
durven  befehuldigen.  Merkwaardig  is  te  dien  opzichte  een  gedicht, 
dat  omdreeks  dien  tijd  zonder  dnikkers  naam  verfchenen  was,  en 
dat  door  my  gevonden  werd  in  een  verzameling  van  gedichten 
van  Vondel,  of  op  hem  betrekking  hebbende,  door  wijlen  D.  Groebe 
byecngebracht.  Misfchien  fchreef  hy  het  aan  onzen  dichter  toe,  en 
gaf  er  daarom  een  plaats  aan.  Zeker  is  't  van  een  geestverwant 
van  Vondel  en  van  iemand,  die,  als  deze,  geweldig  op  Reinier 
Paenw  gebeten  was.  In  allen  gevalle  meen  ik  het  hier  te  mogen 
geven  als  een  bydrage,  die  ook  nit  een  historisch  oogpunt  zeer 
belangrijk  is  en  te  Ilade  zoü  kunnen  komen  aan  wie  eens  het 
leven  van  den  grooten  zeeheld  zoü  willen  fchr\jven. 


LATET  ANGUIS  IN   HERBA. 


Greftrenge  Zee-voogd,  die  de  Gaffel  van  Neptuyn, 
Indien  't  n  waer  belad,  zondt  hebben  aen-gegrepen ; 
Die  Blakea  Vloot  in  afch,  en  Londons  Tour  in  puyn 
Tot  Stuarts  zoen  verdelgt  zondt  hebben  met  u  Schepen. 
Hoe  geefimen  aen  uw'  eer  nu  fulcke  gee(fel-(lrepen  ? 

't  Is  niet  ghenoegh  uw'  eer  ghebrantmerckt,  is  het  waer. 
Die  fchaed'  is  niet  met  gout:  maer  koppen  op  te  weghen, 
De  Spaenfe  Vloot  in  Dui/ns  weeght  nerghens  na  foo  fwaer: 
Wat  baet  een  Lauwer-krans  voor  't  Vaderlant  verkreghen. 
Wanneer  een  fchelm-Iluck  laet  in  't  laeft  zijn  Heer  verleghen. 

De  waerheyt  van  de  faeck  bewaert  of  koH  u  't  hooft. 
Men  fchrgfi  n  (lapheyt  toe  de  fchae  ter  Zee  geleden, 
Dat  meenigh  Haringh-bnys  van  vaer-tuygh  is  berooft. 
Door  dien  ghy  niet  in  tijts  met  Blake  hebt  gedreden. 
Dit  roeptmen  Inydt-keels  uyt  in  Dorpen  en  in  Steden. 

Ghy  kunt  niet  f<^en  dat  de  wint  u  tegens  viel, 
Toen  na  het  Zee-gevecht  de  Vloot  in  Duyns  geloopen. 
Ten  aneker  was  gefet:  Of  wat  u  weder-hiel. 
Om  niet  met  volle  macht  de  Britfche  Vloot  te  floopen, 
Of  vreeft  TVon^  voor  fijn  huyt,  wat  (laet  ons  dan  te  hoopen? 
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Het  Hoogh-woort  moet'er  uyt,  of  liad  ghy  noch  gheen  laft. 
Of  deed  een  Haegfchc  Vrou  het  Mannen-hert  verflauwen? 
Hoe!  bint  men  Hercules  nu  aen  de  Spin-rock  valt, 
Die  met  veel  minder  macht  eerll  Spangien  dorll  benauwen, 
Aylaes  foo  fcherpt  de  Leeu  vergeef  te  Lant  fijn  klauwen. 

Neen  lunoos-vogel  *)  blies  den  Zee-voogd  dit  in  't  oor, 
En  wederhielt  dien  laft  gegeven  by  de  Staten, 
Des  gaf  hy  om  't  ontfach  des  A%ezant8  gehoor. 
Terwijl  hem  Blalce  ontvlucht  met  Schepen  en  Soldaten, 
Die  fchade  trefl  hem  't  minit,  't  meed  Hollants  Onderfaten. 

Hoe  dra  verliet  hy  Duyns,  en  koos  de  ruyme  See, 
Daer  hy  nu  veyligh  is,  en  beter  op  z\jn  hoede. 
Doch  Heemjïee  had  de  fmaeck  en  'tooghmerck  op  de  Vree, 
(So  feyt  hy);  want  wie  durft  yets  quaets  op  hem  vermoeden 
ICK;  valt  het  anders  uyt,  men  houd  het  my  ten  goede. 

Die  bloodaert,  of  wel  eer  vervalfchte  Raed  door  't  gout,  *) 
Dorft  (toen  hem  wiert  geverght  om  vier-en-twintigh  Kielen 
Tot  vrydingh  van  de  See)  wel  feggen:  Hoe  foo  Jlout? 
Dat  *8  niet  unit  ghy  de  macht  van  EngeJant  vernielen? 
Soo  vreell  hy  dan  haer  macht,  of  hout  het  met  die  Fielen. 

Noort-Hollant  heefl  hy  mee  volkomen  aen  z^n  fnoer, 
Des  wert  het  zeyl  nu  op  dan  weder  in  getoghen, 
Soo  doende  wordt  de  Knecht  haed  Meeder  van  het  Roer:  ') 
Doch  Hollant  heeft  (Grodt  danck)  dat  fop  niet  in-gefoghen, 
Het  kent  die   Vogel  aen  zyn  Itacrt  met  hondert  oogen.  *) 

£n  Amitel  vroegh  hem  korts  noch  in  den  vollen  Ra«d, 
(Daer  hy  in  's  Gravenhaegh  als  Raedts-man  was  gefeten) 
Wie  dat  hy  ftont  ten  dienlt,  de  Brit,  of  defe  Staet: 
Verklaer  u  ?  want  men  dient  van  nu  af  dat  te  weten : 
Geen  twijffel  of  hy  heeft  doen  mee  zijn  plicht  vergeten. 

Dat  fy  foo  't  wil,  de  Staet  heeft  nu  een  valt  belluyt, 
Het  laet  fich  onder  fchijn  van  Vree  niet  langer  doecken: 
Het  maeckt  een  Man  van  Staet  niet  reuck'loos  tot  een  guyt, 
Des  wil  het  recht  die  faeck  foo  (tip  niet  onderfoecken, 
't  Denckt  om  Tapitfery,  noch  Koninckl^jcke  Boecken. 

Ghy  die  den  teugel  voert ')  ter  zee  van  Hollands  Vloot, 
Den  Oorlogh  wort  de  Staet  nu  op  den  hals  ghedronghen. 
Des  het  zijn  Recht  aen  Godt  en  u  beveelt,  door  noot 
Geparft,  de  Vyant  dient  met  volle  macht  befprongen, 
Soo  wert  hy  die  ons  tracht  te  dwingen,  felf  gedwonghen. 

Geen  twijflel  of  ick  fie  den  See-voogd  haed  te  moet. 


1)  Junoos  vogel:  Paeuw,  en  wel  de  Heer  vnn  Heemflede,  alt  eenige  regels  Terder  blükt. 

j)  Ferral/chle  Raed  door  't  gout :  dit  kap  beteekenen :  „rnadtheer,  die  lich  door  goud  hftd  laten 
nmkoopen":  of  ook  „die  ora  goud  lich  had  laten  verleiden  een  Talfchen  raad  te  geven."  De  uitdruk- 
king  is  gewrongen  en  verre  van  Vondeliaansch. 

s)  Aen  zijn  fiaert  met  hondert  oogen :  „aan  zijn  paeuweftaart. 

4)  Amjlel  hier  voor  „Amfterdam",  of  „de  Regeering  van  Amllerdani."  | 

5)  Ohy,  die  den  teugel  toert^  eni.  Hier  wendt  *ich  de  dichter  weder  tot  Tromp.  i 
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En  Blakes  Vlagh  ten  toon  voor  ydcr  opgchanghen, 
£n  Tromp  de  Lauwer-krans,  befprenckelt  met  het  bleet 
Der  Britten,  op  de  Sael  in  *8  Graverüiaegh  ont&ngen, 
Haer  meede  macht  verbrant,  verdroncken  of  gevangen. 

Victrix  triumphat  verttas, 

B 1  z.  175,  Op  den  Jaeger  van  Eickhof.  —  Dit  gedicht,  reeds  opgenomen 
in  den  bundel  van  1644  —  een  bundel,  die  tot  mijn  fpyt  my 
eerst  ter  hand  kwam  toen  het  te  laat  was,  —  is  door  V.  VI.  te 
recht  op  een  vroeger  jaar  terug  gebracht. 

Blz.  178,  r.  9.  v.  o,  Maria  Koeck.  —  Deze' was  geen  dochtervan  Nikolaas, 
maar  van  Jan  Heimenfe  Koeck  en  Elizabeth  van  Herfel.  Zy  was  ge- 
boren te  Brusfel  en  20  jaren  oud,  toen  zy  op  6  Juny  1658  de 
bruid  werd  van  Johannes  van  Papenbroek,  oud  25  jaren,  wiens 
moeder  Elifabeth  Bancras  ((ic.)  by  den  ondertrouw  tegenwoordig  was. 
In  1635  huwde  Wendela  de  Graeff,  oud  24  jaren,  dochter  van 
den  Ond-burgemeeiler  Jacob  de  Graeff,  Pieter  Martensz  van 
Papenbroek,  wonende  in  de  Kalverdraat,  oud  22  jaren.  Hy  be- 
hoorde tot  de  disfent^rs.  Z\jn  vader,  Marten  van  Papenbroek,  was 
te  Antwerpen  geboren,  doch  woonde  in  1608  reeds  in  de  Kalver- 
(Iraat. 

Blz.  182,  r^.  13.  Marten  Looten.  —  Deze  was  vermoedelyk  een  zoon  van 
Marten  Looten,  van  Brugge,  die  in  1617  te  Amilerdam  trouwde 
met  Cecilia  Lups.  Hy  —  de  zoon  —  was  in  1626  geboren  en  zyn 
vrouw  Krillina,  dochter  van  David  Rutgcrs,  was  by  haar  huwelyk 
22  jaar  oud;  wat  het  gevoelen,  dat  zy  een  zuder  van  Ida  zoü 
geweest  zyn,  nog  minder  aannemelijk  maakt. 

Blz.  196,  VS.  56,  Het  gras  te  bijten  met  den  tant,  —  De  Heer  Riedel, 
oflchoon  erkennende,  dat  de  bjrvoeging  met  den  tant  in  onze  taal 
niet  fraai  klinkt  en  overtollig  is,  haalt,  tot  verfchoning  van  Vondel, 
de  navolgende  voorbeelden  uit  de  klasHeken  aan,  als: 

JFïoXèe^  d'au(f>'   tviov  eiaiQOi' 
n^rivê^i  tv  xavitjaiv  ódn^  laTioinio  yaïav  — 

„velen   van    zyn  makkers,   in   het   llof  gewenteld  om   hem   heen, 
grepen  bijtende  de  aarde."  lUad.  XI.  417. 

„velen,  door  Hektors  handen  (verflagen)  grepen  bijtende  den  breeden 
grond"  lliad.  XXIV.  738. 

Procubuit  mariens  et  humum  Jimul  ore  mowordit. 
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„Uy  Viel  llcrvende  neer  en  beet  tevens  met  den  mond  in  't 
zand."  Aenets  X.  448. 

Omentum 
Mandit  humum  marims. 

„Stervende  kaaiiwde  hy  den  bebloeden  grond."  Am.  XI.  418. 

Blz.  371,  Op  den  afstant....  van  KONmoniNE  Christine.  —  Volgens  de 
meening  van  Alberdingk  Thym,  ontwikkeld  in  de  aanteekeningen 
op  zyn  verhaal  „Christina  van  Zweden  te  Amfterdam,"  (in  den 
Almanak  v.  Katholieken^  Jaargang  18G5,  blz.  56  en  63)  zoö  de  tytel 
van  het  gedicht  verkeerd  luiden  en  zoü  het  haar  perfoonljjk  zyn 
voorgedragen  op  een  feest.  Als  gronden  voor  dat  gevoelen  geeft 
myn  geleerde  vriend  op 

1".  de  waarfchijnlykheid,  dat  Kridtina  Amfterdam  bezocht  zoü 
hebben,  als  door  Catteau  Callevh-le,  in  zijn  ITtst  de  ChriMine 
de  Suede  wordt  verhaald: 

2*.  dat  in  den  regel 

Wat  Noortjïar  gunt  ons  nu  hoer  Ucht, 

het  woord  ons  geen  beteekenis  heeft,  tenzy  er  gefproken  worde 
van  een  perfoon,  die  aanwezig  is: 

8^.  dat  de  woorden  op  dit  feest  in  vs.  15,  aanduiden,  dat  er  een 
feest  gegeven  is,  op  hetwelk  beiden,  de  Koningin  en  de  dichter, 
zich  bevonden. 

Wat  hiervan  alleen  zeker  blykt  te  zyn,  is  hetgeen  wy  leeren 
uit  het  verdag  van  Kriltinaas  reize,  in  't  Neérduitsch  door  een  tijd- 
genoot gegeven  en  door  my  aangehaald  Deel  VII.  blz.  1  in  de  noot. 
Het  navolgende  uittreki'el,  door  Alb.  Th.  volledig  med^edeeld, 
acht  ik  belangry  k  genoeg  om  er  ook  hier  een  plaats  aan  te  gunnen : 

„De  Coninginne  van  Sweeden....  raemde  haer  Reyfe  te  laet  te 
nemen  en  dwars  door  Denemarcken  te  trecken,  't  welck  fy  dede, 
en  quam  den  28  dagh  van  Hoymaent  tot  Hamborgh,  bleef  eenighe 
dagen  onbekent,  om  datfe  Mannelicke  kleederen  aen  had  ('t  haer 
eenigflns  gekort)  in  't  Graeuw  en  op  fyn  Hollleyns  met  een  fluyer 
om  den  hals,  en  den  Hoet  aen  een  zyde  opgherolt:  Sy  vernoeghde 
haer  ghehuysvest  en  onthaelt  te  fien  int  Huys  van  een  befonder 
Perfoon  haren  vrient.  Ëenige  mcynen  haer  korts  daer  na  in  voorighe 
gellalte,  tot  Utrecht  en  elders  (doch  onbekent)  ghefien  te  hebben, 
vermits  fy  den  6  dag  van  Oogstmaent  tot  Antwerpen  was  ge- 
gaen,"  enz. 

Dat  het  gedicht  van  Vondel,  door  tusfchenkomst,  't  zy  van  Le 
Blon,  't  zy  van  een  ander,  aan  Kridina  is  toegezonden,  ten  tyde 
dat  zy  zich  hier  in  de  buurt  ophield,  en  haar  is  medegedeeld  op 
een  maaltyd,  te  liarer  eer  gegeven,  laat  zich  zeer  goed  aannemen; 
doch  verder  zoü  ik  met  myn  gisOngen  niet  durven  gaan. 


OP  HET  ZESDE  DEEL.  241 


B 1  z.  684,  V8.  8G2,  De  ftadt  door  Ifaimens  fterckt^  zoo  heerlijck  ah  mjkun- 
Jïigtu  —  Schrap  hier  de  noot  uit,  waarby  ik  Ilaimens  met  „omhei- 
ningen" verklaar.  Wy  hebben  hier  eenvoudig  met  een  eigen  naam 
te  doen  en  wel  met  de  jMïrfoon  van  Jan  Heimensz.  of  Heimenfe 
Koeck,  den  krijgsbouwmeefter  (Ingenieur)  en  overfie  van  't  gefchut, 
over  wien  in  datzelfde  Zesde  Deel,  blz.  179,  is  gefproken.  De, 
Regulierspoort  o.  a.  is  door  hem  gebouwd.  De  hier  aangeliaaldc 
regel  van  V.  is  een  beleefd  kompliment  aan  den  man,  die  met  de 
verfterking  der  ftad  te  water  en  te  land  belast  en  bovendien  een 
geloofsgenoot  en  bekende  was  van  den  dichter.  Zie  het  zoo  even 
aangehaalde  verhaal  van  Chridina  van  Zweden,  blz.  G2,  03. 


I 


lilz.  097,  VS.  VS.   1371  voIjja:. 


I 

I  Blz.  738,  VS.  158. 


De  Zeven  rokken^  alle  uit  eenen  Duit/dien  ftam^ 
Bekennen  dat  hun  heil,  van  Godt  en  Amjïerdam, 
Gelijck  een  morgendau  en  zegen,  neer  komt  vallen, 

Myn  geleerde  en  fmaakvolle  vriend,  de  oud-minister  en  oud- 
hooglecraar  J.  Bosfcha,  is  van  oordeel,  dat  Vondel  zóó  niet  kan 
gefchreven  hebben,  en  wil  voor  de  woonlen  morgendau  en  zegen 
gelezen  hebben,  of 

morgendttu  in  zegen  —    of 
morgendau  en  regen. 


En  7  RaeÜinis,  dat  uw  wil,  gelijck  uir  hart,  ontfing. 

De  Hr.  V.  Vloten  wil  hier,  en  terecht  naar  ik  meen,  vf>or  %cil, 
gelesen  hebben  wilt. 

NaL  blz.  22,  Q.  Hob.  Flakk.  Lierzangen  en  dichtkvnft.  Amfl.  Spillebout 
1654.  Op  de  aehterlle  bladzijde  van  een  exemplaar  dezer  uitgave,  .in 
't  bezit  van  den  Heer  Riedel  te  Groningen,  ftaat  onder  een  hout- 
fnede:  ^^impresjit  Cliristoph.  Cunradus  typographus  in  Fosfa  dicta 
N^eUuitienigracht  1654."  —  Voorwaar  een  kluchtige  vertolking 
van  de  Aml>erdamfche  uitdnikking  gracht  voor  „kaai"! 


( 


I 


I 


I 


I 


Vf^MHi       «II  K* 


242 


BYVOEGSELEN  EN  VERBETERINGEN 


o  V    II  ET 


ZEVENDE    DEK  L. 


B 1  z.  3."),  noot  5.  Cezar  Scauger.  Vondel  —  teekent  de  Heer  Riedel  aan  — 
vorwanle  vader  en  zoon ;  hy  had  in  1657  geen  Ger.  Jo.  Vosfius  meer 
om  hom  in  do  gcrchiedcnis  der  letterkunde  als  raadsman  ter  zijde  te 
(\aAn.  Julius  Cezar  Scaliger  (de  vader)  was  en  bleef  ten  einde  toe 
gevestigd  te  Agen  in  Guyenne  en  ftierf  in  1558.  Hy  was  de 
fclirijver  der  Poëtica^  door  Vondel  bedoeld,  en  hy  fchreef  ook 
onder  anderen  over  Ariftoteles  en  Theophrastus.  Jozephus  Scaliger, 
de  zoon,  geb.  in  1540,  was  de  grootfte  filoloog  van  den  nieuweren 
tijd:  hy  wcnl  daarom,  na  lange  onderhandelingen,  onder  fchitt^- 
rende  voorv\'aanlcn  overgehaald  om  zich  in  1593  te  Leyden  aan 
de  Iloogc  School  te  voltigen,  alwaar  hy  vervolgens  in  de  armen 
van  zijn  gcliofdften  on  beroemdften  leerling,  Daniël  Heinfius,  in 
101)9  overleed. 

Hlz:  37,  noot  2.  —  Gorgias  l)ehoort  eer  rhetor  of  fofist  dan  wijsgeer  ge- 
noemd to  worden.  De  plaats  van  Plutarchus,  door  V.  gepara- 
frazcenl,  is  te  vinden  in  zijn  boek  de  gloria  AtJienienfinm^  p. 
3  IS,  l. 

1>  1  /..  I.'>,  do  noot  op  VS.  2,  3.  Den  Peloponnejus.  —  Hier  tikt  de  Heer  Rie<lel  my 
op  do  vingors  on  zegt,  dat  rr^rro;  van  't  vr.  gefl.  is,  en  dus  Peloponncfus 
't  i>ok  moot  zijn.  Ik  liob  or  niot  togen,  dat  men  hier  de  voor  den  leze, 
to  mintlor,  omdat  in  't  geslicht  van  Bidloo,  blz.  128,  vs.  295,  het 
wo<H*il  oi>k  vr.  v(M"»rkomt :  thx^li  als  algemeenen  regel  zoü  ik  niet 
gïiarno  tt>ogovon,  dat,  omdat  een  woord  in  't  Gr.  of  Lat.  mann.  of 
vr.    is,  hot  zulks  in  't  Noorduitsch  ook  moet  zijn.  Elke  taal  heeft 
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hare  eigenfchappen  en  eifchcn,  en  naar  deze,  niet  naar  de  her- 
komst, fchikt  zich  het  gedacht.  De  Heer  R.  denke  hier  b.  v.  aan 
zoo  vele  woorden,  aan  het  Fransch  ontleend,  en  die  wy  in  het 
onzijdige  geflacht  nemen,  dat  de  Franschman  in  't  geheel  niet  kent. 
Indien  hy  de  Woordenlijst  der  HH.  De  Vries  en  Te  Winkel  eens 
doorloopen  wil,  zal  hy  er  een  tal  van  woorden  in  vinden,  tot  be- 
veiliging van  hetgeen  ik  zeg:  —  daar  wordt  b.  v.  —  wat  ik 
echter  verre  ben  van  goed  te  keuren  of  te  begrijpen,  wanneer  ik 
my  een  Harlequinade  of  een  der  blijfpelen  van  Goldoni  voor  den 
geest  roep  —  zelfs  Pantalon  vr.  gemaakt. 

Blz.  56,  VS.  330.  Die  rockent  tcerck  te  zamen,  —  Niet  iedereen  verftaat  deze 
uitdrukking,  is  my  gezegd,  en  't  woord  rokkenen  verdient  daarom 
op  mijn  regiller  niet  onvermeld  te  blyven.  't  Woord  is  uit  het 
gebruik  geraakt,  ofTchoon  berokkenen  daarin  (wel  is  waar  alleen  in 
verband  met  „lastig  werk,  moeite,  leed,  verdriet,  kwaad"  enz.,  in 
een  woord  met  louter  onaangename  dingen)  gebleven  is.  Rokken^  of 
rokkenen^  is  van  rok,  en  oorfpronkel^'k  niet  anders  dan  „kleeden, 
bedekken",  en  't  werd  meer  byzonder  gezegd  van  het  kleeden  of 
befpannen  van  een  wee%etouw,  of  van  een  Hok,  waarvan  fpinrok- 
ken^  —  vervolgens,  overdrachtelyk,  van  „toebereiden,  gereed  maken" 
in  't  algemeen.  Te  zamen  rokkenen  is  dus  „byeenbrengen,  ter  be- 
arbeiding gefchikt  maken." 

Blz.  60,  VS.  482.  Ide.  —  Zoo  wel  op  Kreta  als  in  Troas  vindt  men  een 
gebergte,  dat  den  naam  van  Ida  draagt. 

Blz.  61,  VS.  483.  Pyrreüs.  —  „Indien",  zegt  de  Hr.  Riedel,  „dit  de  haven- 
ftad  van  Athene,  Piraeüs  of  Piraeëus,  zal  aanduiden,  is  het  wel 
een  wat  (lerk  anachronismus  voor  den  mythifchen  tyd  van  Sal- 
moneus."  —  Zeer  waar,  doch  niet  Ilerker  dan  dat  van  den  Griek- 
fchen  dichter,  waar  hy  Orestes  voor  den  Areopagus  verfchijnen 
laat,  of  dat  van  Virgilius,  als  hy  Dido  en  Eneas  tot  tijdgenooten 
maakt.  Op  zulke  vrijheden  dient  het  pictoribtts  atque  poétis  te 
worden  toegepast. 

Blz.  69,  VS.  720.  Kopre  Jluis.  —  „Voor  niet-Amflerdammers",  zegt  de  Hr. 
Riedel,  „had  hier  wel  mogen  aangemerkt  zijn,  dat  in  die  ^ad  Jluis 
een  „brug"  beduidt."  —  't  Is  zoo,  doch  alleen  de  bruggen,  die 
geheel  van  Heen  zyn:  is  er  houtwerk  aan,  dan  wordt  haar  nimmer 
die  naam  gegeven.  De  Oude  Brug,  de  Nieuwe  Brug,  de  Halve- 
maansbrug  enz.,  zal  door  niemand  een  Jlnis  genoemd  worden,  en 
zeker  was  V.  bang,  dat,  zoo  hy  Salmoneus  over  een  brug  liet 
rijden,  geen  zyner  tydgenooten  begrijpen  zoö,  hoc  daardoor  zulk 
een  geraas  kon  ontdaan.  In  onzen  tijd  levende,  zoö,  juist  omgekeerd, 
Salmoneus  een  brug  hebben  verkozen,  met  houten  blokjes  geplaveid : 
het  gedreun  toch  van  een  rytuig,  dat  (h'uir  over  gaat,  bootst  vol- 
komen het  geratel  van  den  donder  na. 


244  BYVOEGSELEN  EN  VERBETËKIM6EN 


Blz.  102,  VS.  1721. 

De  poerden  op  dien  toom  aeu  V  draven  op  de  JluU, 

Zeer  gegrond  komt  my  de  gisfmg  van  den  Hr.  V.  VI.  voor, 
dat  toom  een  drukfout  in  de  oude  uitgave  ia  voor  toom:  de  paarden 
n.1.  worden  gezegd  te  draven  op  de  muziek  der  kornetten  en 
fchalmeien,  waarvan  gefproken  is. 

Blz.  o05,  VS.  24.  Tot  noch  toe.  —  De  Hr.  V.  Vloten  Helt  voor,  hiervoor 
te  lezen  nog  tot  nu.  Ik  beken,  dat  het  rijm  dan  zuiverder  en  de 
zin  beter  wordt;  doch  vraag,  of  de  uitdrukking  tot  nu  in  Vondels 
dagen  reeds  zeer  gebniikclijk  was? 

Blz.  315,  VS.  IG.  Yzen.  —  „Rijmshalve  voor  eizen^  „vreezen",  zegt  de  Hr. 
V.  Vloten.  Ik  geef  toe,  dat  het  woord  etymologisch  met  ei  behoorde 
te  worden  gefchreven;  doch  V.  was  niet  gewoon,  alleen  voor  zijn 
gemak,  de  tweeklanken  te  verwisfelen.  Dat  werd  eerst,  in  zijn 
ouderdom,  door  het  jonge  Holland  van  die  dagen  gedaan,  waar- 
over het  dan  ook,  als  wy  hierboven,  blz.  88  gezien  hebben,  door 
Oudaen  duchtig  werd  gehekeld.  —  Ik  onderdel  dat  V.  hier  een- 
voudig het  gebruik  volgde,  dat  toen  reeds,  der  etjrmologie  ontrouw 
geworden,  ijzen^  ijsfelijk  enz.  fchreef. 

Blz.  324,  VS.  34.  Alleens  —  voor:   „en  toch:  des-niet-te-min." 

Blz.  444,  de  noot  op  vs.  17,  18.  Wat  is  hier  nomin.  —  lees:  wat  is  hier  arcf«. 

Blz.  49G,  de  noot  op  vs.  12.  —  Lammen  voor  lammeren  is  in  Friesland 
nog  algemeen  in  gebruik. 

Blz.  G22,  vs.  80 — 84.  —  De  noot,  by  deze  verzen  geplaatst,  moet  ver- 
huizen naar  blz.  Ct2^)  onder  vs».    180 — 184. 

Blz.  G»')4,  reg.  18.  —  Niet  fleclits  Vos  en  Huygens  Ichreven  in  't  ftam- 
boek  van  Katharina  Qnestiers,  maar  ook  Vondel.  De  twee  regel?, 
door  hem  vervaardigd,  vond  ik  toevallig,  waar  ik  ze  niet  gezocht 
zou  hebben,  in  de  Verzameling  van  Koddige  en  Emftige  opfchrifien 
op  Luyffens^  Wagens  enz.  t'  Amfterdam,  by  Kees  Jeroensz,  1700, 
Tweede  Deel,  blz.  71.  Zy  luiden  aldaar: 

QuESTiEUS,  vol  viers,  vol  gunst. 
Schept  leven  uit  de  kunst. 

Kn  nu  volgt: 

„Daar   een   ander  een    Blaaabalk  achter  tegen  aan  tekende,  uit- 
blazende Palahvna  fon  ventos^  en  fchreef  er  onder : 
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Deze  Blaashalcke  om  U  vier  te  otulcrhouwcn, 

Daar  u  Joost  van  de  Vondel  zo  vol  min  zeet  (zweet?) 

Heb  ik  u  willen  zenden,  uitj^ekende   Vrouwe 

Want  diU  het  zou  verjlouwen,  ivaar  duizende  leet. 

Och!  quam  dat  te  verflouwen  in  H  min/te  of  meejïe, 

Zoo  tvas  het  gedaan  met  mo  aUenjrootjte  f/eefte. 

Si(;  e  rat  iii  t'ati.'*. 

Blz.  679,  reg.  7.  v.  o.  Piëta-  Bief  en  van  Glabbeeck.  —  Volgens  de  Pui- 
boeken  van  21  April  1649  woonde  hy  in  de  WarmoesHraat  en 
was  winkelier. 

lUz.  716,  de  noot  op  vs.  4.  —  Mijn  vriend  Ter  Gouw  lieetl  my  doen 
opmerken,  dat  in  hetgeen  op  blz.  717  verder  in  deze  noot  voor- 
komt, twee  drukfouten  zijn  ingeflopen.  Vooreerst  moet  er,  in  den 
vijfden  r^el  van  het  vaersje,  in  plaats  van  Staetsgezach  liaan 
Raetsgezachy  en  ten  anderen,  reg.  22,  in  ])laats  van  Graeffenborg, 
Graejfenberg,  wat  dan  eigentlij k  ook  niet  deugt,  want,  zegt  hy 
verder,  de  nu  afgezande  Ilreek  ten  W.  en  Z.  W.  van  den  Leeuwen- 
berg heet  het  y^Ghraevenveld" 

Ventisneng  (zie  reg.  3  van  het  vaersje)  is,  volgens  zijne  mede- 
deeling,  niet  „de  e/wy",  maar  „de  neng  van  Venus".  De  neng  heet 
in  Gooiland  de  bebouwde  ftreek  rondom  een  dorp,  in  tcgenftelling 
van  de  hei.  Zoo  is  b.  v.  de  Huizemeng  de  bebouwde  grond  rondom 
Huizen;  aan  't  einde  van  de  neng  begint  de  hei.  De  Venusneng 
was  alzoo  de  bebouwde  grond  rondom  het  bergje.  —  Voorts  deelt 
hy  my  aangaande  die  plek  de  navolgende  overlevering  mede. 

Dirck  Jansz.  de  GraefF,  die  in  1578  Bui-gemeefter  wenl  *),  voerde 
het  wapen,  't  zij  van  zijn  moeder,  't  zij  van  eene  zijner  twee 
vrouwen  —  een  valk  van  zilver,  gekapt  van  keel  —  gelijk  dit  in 
een  gefchilderd  raam  in  de  Oudekerk  nog  te  zien  is.  Een  buiten- 
I>laats  in  Gooiland  aanleggende,  dicht  by  de  zee,  waar  hy  een  ver- 
rukkel\jk  vergezicht  genoot,  noemde  hy  die  ter  eere  van  zijn  vrouw 
Valckeveen.  Zijn  nakomelingen  hebben  die  plaats  verfraaid  en  ver- 
groot, door  die  over  den  omringenden  heigrond  uit  te  breiden,  van 
't  Graejffenveld  tot  by  Oud-Naarden. 

Op  't  bergie,  dat  kennelijk  door  menlchenhanden  is  opgewori>en. 
Hond  toen  een  Venus-beeld  —  gelijk  er  naar  den  trant  dier  dagen 
wel  meer  goden  en  godinnen  op  de  hofllede  zullen  gedaan  hebben. 

Later  heeft  Andries  de  GraefF  van  Zuid  Polsbroek  het  bosch 
rondom  het  bergje  doen  aanleggen,  en  het  bekende  monument  doen 
plaatfen  met  zijn  wapen  er  op  —  De  GraefF,  gekwartileerd  met 
Z.  Polsbroek,  d.  i. :  1.  4.  de  Graaf  2.  3.  de  Gans  —  en  Ileenen 
banken  er  om  heen,  van  waar  men  naar  alle  zijden  een  heerlijk 
uitzicht  genoot,  dat  men  nog  geniet,  al  heeft  het  romaneske  van 
't  oord  door  den  arbeid  met  bijl  en  ipade  veel  verloren. 

IJ  7.W  IM-l  Vn,  bl«.  711. 
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Wat  de  afïlamming  onzer  Amfterdamfche  De  Graeven  van 
Tyroolfche  Von  Grabens  betreft,  waar  mede  in  de  noot  van  wordt 
gewaagd,  mijn  vriend  wil  die  naar  een  „Yermakemke  gellachtreken- 
kunst"  verwijzen.  Ik  heb  die  g^even  zoo  als  ze  vermeld  id,  en 
als  een  Keizer  van  't  H.  K.  R\jk  die  authentiek  bevond  en  ze 
tegen  de  noodige  Hollandfche  dukaten  als  zoodanig  bekrachtigde, 
ben  ik  de  man  niet  om  zoo*n  autoriteit  te  weêrfpreken.  Toen 
Michiel  Adriaensz.,  het  lijnbaansjongetje  uit  Ylisfingen,  geadeld  werd 
door  den  Koning  van  Denemarken,  wist  men  hem  daar  te  lande 
ook  wel  voorouders  te  vinden. 
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17,  reg.  2,  Robertdlua,  Madiva,  Loiabarilus,  Scaliger.  —  Vondel  ml 
hier,  nnar  Ac  zei?r  waarrcliüniijlcc  gisling  van  den  Heer  Riedel,  de 
navolgende  r.eltiznini^  werken  bedoeld  hebben. 

Fb.  Houi'Ktkt.m  puraphrafii  in  librum  Iloratii  qui  vulffo  de  arte 
poedca  ad  Pilbnes  in/criliüar.  EjusiUia  explkattottet  de  fatym,  de 
epi^^mnuüe,  de  camoedia,  de  fulibus,  de  elegia.  Florent.,  exc.  Laur. 
TorrentiuB,  1548,  fol. 

Fr.  KoituHTELLi  parttjJirajh  in  librum  Iloratii  gm  vulgo  de  arte 
poëtica  ia/cribitur  (ac  lextu)  Bafil.,  Jo.  Ilervag,  1555,  fol. 

Vincent.  Uauii  'nfi-pi-ctutio  in  Iloratii  librum  de  arte  poëtica. 
Addita  et  ejus  et  Barth.  Loubardi  i'n  Ari/htelia  art.  poa.  comm. 
explan,  Vcnetiis,  1Ö50,  fol. 

Juui  Caksaris  Scaligeri  poetices  libri  VII.  Giencv.,  1561,  fol., 
of  1581  en  1607,  8". 

Vdii  M;uiiu5  leest  men  in  Jocueks  Qelehrten  Lexicon: 

„Viiu-ciil  MQ|^;ii  (Magius,  Uadiua)  cin  Itatianer  von  Brescia,  war 
nicht  nur  in  der  Lat.  und  Griech.  SpracUe  und  anderti  Wiafen- 
fchalWu  uijgcmciii  crlahren,  und  leiirte  um  1530  zu  Ferrara  und 
Fadua  mit  groefen  RiiLni  rchriclj  auch  über  die  1'ooiien  iIp:-  Ari- 
fiotelis  und  Horatii,  iiiiïleiihfii  '-wiou  Tractat  de  ridiculis.  Er  machte 
ttog  bey  reincm  Lcbcn  ein  fchöne»  Stipendium  vor  die  ProfeBfores 
j!U  Ferrum.  dalier  er  von  allen  fehr  carcsürt  wurde  und  llarb  inn 
1543  Ku  Pndua." 

VjIii  den  Loiübardu»,  dien  V.  bedoelt,  en  dien  ik  nïet  had  weten 
t'huis  te  brcn^^en,  leeat  men  alleen: 

.,l3Ai(riiui.o<iLiËLTs  LoitBARDL's  von  Vcrona  had  Commentarium 
in  Ariltotelia  artcm  poeticam  gelcbricben,  weluher  l.ïöO  ncbst  Viuc. 
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Madii    odcr    Magii    commcntario    zu    Venedig   in  fol.    herausge- 
kommen.*' 

B 1  z.  98,  reg.  4.  v.  b.  Katharina  Raye.  —  Toen  ik  aldaar  fchreefi  dat  ik 
omtrent  haar  familie  niets  liad  kunnen  ontdekken,  had  ik  er  niet 
op  gelet,  dat  ik  in  Deel  IV,  blz.  120,  een  Maria  Raye  had  ge- 
noemd, die  echtgenoote  was  van  Hieronymus  Coymans,  Heer  van 
Mcercllein.  Trouwens  niemand  zal  my  ten  kwade  duiden,  dat  ik 
i  een  naam  vergeten  was,  die  in  een  Deel,  dat  eenige  jaren  te  voren 

I  verfchenen  was,  en  nog  maar  in  't  voorbygaan  voorkwam,  en  my 

bovendien  niet  verder  op  den  weg  zoü  geholpen  hebben  om  met 
de  afkomst  van  de  bruid  van  C.  Backer  bekend  te  worden.  Het  is 
my  nu,  ten  gevolge  van  latere  nafporingen,  gebleken,  dat  Katharina 
de  dochter  was  van  Jean  Raye,  den  broeder  van  Maria,  een  Fransch- 
man,  die  in  1636  kwam  te  wonen  in  het  huis  op  de  Heerengracht 
tegenover  de  Korsjespoortfteeg,  waar  toen  „de  werelt"  in  den  gevel 
Hond,  en  dat  hy  vercierde  met  de  afbeelding  van  Lodew\jk  XHI, 
naar  welke  het  den  naam  droeg  van  Louis  Ie  Juste  of  Ludovicus 
Justus.  De  zoon  van  Jean  Raye,  doch  die  op  zijn  Hollandsch  Jan 
Raay  geheeten  werd,  en  Heer  was  van  Breukelerweerd,  was  nog 
in  *t  laatst  van  de  l?*^  eeuw  eigenaar  van  dat  huis.  't  Werd  in 
1734  verkocht  aan  Anthony  Waterman,  die  't  liet  afbreken  en  er 
twee  huizen  voor  in  de  plaats  liet  bouwen,  waarvan  't  noordelijkile 
den  naam  van  de  Kaning  van  Frankrijk  bleef  behouden,  en  waar  nog 
diens  beeltenis  boven  de  deur  te  zien  is. 

Het  blijkt,  dat  Jean  Raye,  de  oude,  reeds  vroeg  het  poorters- 
recht  te  Amilerdam  verkregen  had  niet  alleen,  maar  zelfs  het 
Patriciaat:  immers  in  1662  was  hy,  of  zijn  zoon,  kerkmeeder  der 
Noorderkerk,  een  betrekking  die  niet  gegeven  werd  dan  aan  aan- 
zienlijken, en  de  eerlle  fport  was  op  den  ladder,  die  tot  R^eerings- 
posten  voerde. 


BI/.   109,   VS.  77,  Ghi/  zoudt  hem  zien  in  H  harrenas  verlosten,  —  My  is  ge- 
vraagd,  wat  liier   de   laatlle  vier  woorden   beteekenen.  Werkelijk 
-  heeft  de  uitdrukking  iets  duiders,  omdat  men  niet  dadelijk  befpeiirt, 

'  dat  hier  by  verlaeten  een  paar  woorden  verzwegen  zyn  en  men  er 

by  denken  moet:  „van  allen,  door  iedereen,"  of  iets  dergelijks. 

Blz.  229,  de  noot  op  vs.  715.  Myziën.  —  Dit  is  een  fchrijf-  of  drukfout,  in 
plaats  van  Moeziën^  het  landfchap  tusfchen  den  Donau  en  den 
Hcmus.  Myziën  ligt  in  Klein-Aziën  aan  den  Hellespont. 

Blz.  530,  VS.  322.  En  met  een  ydel  graf  mijn  fchimme  noch  vereeren,  — 
Naar  de  Heer  Riedel  meent,  heeft  V.  hier  door  ydel  graf  de  be- 
doeling van  Nizus  duidelijker  willen  maken  dan  zy  in  't  oorfpr. 
is  uitgedrukt.  Het  was  n.  1.  by  Grieken  en  Romeinen  gebruikelijk, 
ook  voor  hen,  wier  gebeente  men  niet  machtig  kon  worden,  even- 
wel een  grafteeken  te  iHchten  en  lijkplechtigheden  te  vieren.  Zulk 
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een  gruftceken  heette  Keyoiatfiov,  cenotap/iium^  i^ledig  graf."  Dat 
V.  voortïi,  zoo  wel  in  zijn  i)rozii  nU  in  deze  berijmde  vcrtalinjï:, 
den  zin  goed  getroffen  heetl,  blijkt  o.  a.  uit  de  keurige  H.  Daitfche 
vertaling  van  C.  L.  NeufFer  (1816). 

Seff^s  (lafs  einer  mich  fchleppe  vom  Kamfplatz^  oder  imch  lofend 
Scharr'  in  gewöhrdtctie  EnV^  und  verwe/irt  auch  diefes  ein  Schickfal^ 
Weicht  dan  vennisflen  ein  Opfer  er  doch  und  ein  e/trendes  Denhnahl. 

Blz.  539,  de  noot  op  vs.  678.  —  De  woorden  by  Virgilius,  Aen,  IX  457  I'q. 

Agnoscunt  fpolia  inter  ƒ<?,  galeamque  nitentem 
Mesfapi^  et  midto  plialenis  fudore  receptas^ 

Haan  terug  op  vs.  359 — 356. 

Eurt/alus  p/uilercis  Rhamnitis  et  uuren  bullis 
Cingula .... 

. . .  ,rapit  atque  humeris  n^quiquan  fortibus  aptas. 
Turn  ffcUeam  Mesfapi  habilem  crijïisque  decoram, 
Induit. 

V.  had  in  zyn  proza-vertaling  inulto  fudore  receptas  weder- 
g^even  door  met  den  lials  ge/umlt:  dat  heefl  hy  hier  zelfs  verkeerd 
oj^vat  en  gezq^d :  op  den  hals  hem  afgenomen.  Op  de  eigenaardige 
beteekenis  van  receptas^  „heroverd"  of  „terug  gewonnen",  is  door 
hem  geen  acht  geflagen. 

Blz.  669,  reg.  14  en  15.  —  De  eenige  getuige,  dat  Julius  Cezar  ook 
treorfpelen  gedicht  zou  hebben,  is  Suetonius:  ^^Feruntur\  zegt 
hy  (Caes,  cap.  56)  et  a  puero  et  ah  adidescentulo  quaedam  fcripta^ 
ut  Laudes  Herculis,  tnujoedia  Edipus,  item  Dicta  Collectania,** 
Daarby  teekende  Torrentius  („Van  der  Beecken",  gcb.  te  Gent, 
1520)  aan:  ^,Tragoedias  vero  Caefaris  etiam  Asconius  commemorat.^* 
Maar  Torrentius  heeft  zich  vergist  en  dien  ten  gevolge  ook  Vondel. 
L.  Asconius  Pedianus  fpreekt,  in  zijn  kommentaar  op  Ciceroos 
oratio  pro  M.  ScaurOj  niet  van  den  grooten  Julius  Cezar,  maar 
van  C.  Julius  Cezar  Strabo,  die  in  den  burgeroorlog  tusfchen 
Marius  en  Cinna  in  't  jaar  87  v.  Kr.  gedood  werd.  Van  dezen 
verhaalt  Asconius :  ,,/<ewi  inter  primos  temporis  f  ui  oratores  et  tragi- 
cus poeta  bonus  admodum  habitus  est;  hujus  funt  enim  tragoediae 
quae  infcribuntur  Julii,  —  Van  elders  kent  men  de  namen  van 
drie  z\jner  tragedicn:  Adrastus,  Tenthrus  en  Tecmesfa.  Voorts 
erkent  men  thands  (lecht^  een  Asconius  Pedianus,  die  ten  tijde  van 
Keizer  Klaudius  zijn  kommen tariën  op  Ciceroos  oraties  fchreef. 

Blz.  718,  VS.  1135.  —  Voor  Bode  had  ook  hier,  even  als  vs.  1142  en 
vervolgens,  Forhas  moeten  liaan. 
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Blz.  1,  David  in  Ballingschap.  —  Zoo  wel  dit  treurfpel  als  die  vaxi 
„David,  Herllelt"  en  „Samlbn",  gaan  in  de  uitgave  van  den  Hr. 
V.  VI.  de  vertaling  van  Maroos  gedicht  vooraf,  (en  wel  de,  ,Samron'* 
*t  eerst,  wat  zeker,  zoo  al  niet  met  de  kronologifche  orde  der 
vervaardiging,  dan  met  de  Bybelfclie  kronologie  beter  overeen- 
komt), terwijl  de  gedichten  ter  eere  van  Karel  Stuart  —  zie  Deel 
VIII,  blz.  104 — 107  —  aldaar  tusfchen  de  twee  eerstgenoemde 
treurfpelen  z^n  geplaatst.  Wel  is  geen  twijfel  aan  het  verband 
tusfchen  de  vaerzen  op  het  herllel  des  Britfchen  konings  en  op 
dat  van  koning  David;  doch  't  is  te  gelooven,  dat  de  gebeurte- 
nisfen  in  Engeland  Vondel  hadden  aangefpoord  tot  het  fchrijven 
niet  alleen  van  *t  laatfle,  maar  van  beide  treurfpelen,  en  zijn 
lierzangen  zullen  dus  wel  van  vroeger  dagteekening  zijn  dan  die 
dramatifche  werken. 

Blz.  220,  OP  Flakkus  Mauo.  —  Dit  gedicht  is  een  vertaling  van  een 
epigram  uit  de  Antfioloyia  Lat.  Vet.  epigrammatum  et  poematuui^  te 
vinden  in  de  editie  ven  Burmannus,  Lib.  Il,  n°.  202,  en  dus 
luidende  : 

Tristia  fata  tui  dam  jks  in  Daphnide  Flacci 
Docte  Maro  fratrem  dis  immortalihus  aeqtias. 

Sommige   Romeinen    namelijk    meenden,   dat    Virgilius,    EcL    5, 
vö.   20   sqq. 

Extincium  Nijmphae  crudeli  funere  Daphnin 
Flebant  caet 
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den  herder  Menalkas  een  lijkzang  op  zijn  broeder  Flakkus  in  den 
mond  legt:  getuige  de  oude  kommcntator  Servius,  waar  hy  by  de 
aangehaalde  plaats  aanmerkt :  ^^quidam  éUcunt  Virgüium  flratris  fui 
fnortern  defler^\  De  onbekende  maker  van  het  epigram  heeft  die 
overlevering  als  waarheid  aangenomen,  zonder  in  te  zien,  dat  zoo- 
danige apotheoje  van  Flakkus  l^Iaro  in  de  vijfde  ekloga  een  onge- 
rijmdheid zoü  geweest  zijn  *). 

Blz.  225.    ütcunque  ferent  ea  fata  mmares,    —   Zoo  was  de  zoogenaamde 
vidgcUa  lectio;  federt  Heinüus  leest  men  algemeen: 

ütcunque  ferent  ea  facta  minores. 

Door  deze  lezing  is  de  bedoeling  der  woorden  minder  dubbel- 
zinnig geworden;  ofTchoon  Vondel  bew\jst,  ze  reeds  zeer  goed 
gevat  te  hebben.  Hy  vertaalde  ze  toch  zelf  in  z\jn  uitmuntende 
proza-vertaling  ')  „zonder  aan  te  zien,  hoe  de  nakomelingen  dit  Hnk 
mogen  duiden.''  Minores  namel.  beteekent  hier  „het  nagellacht". 
In  de  hoogst  naauwkeurige  Hoogd.  poëetifche  vertaling  van  Neuffer 
(1816)  wordt  de  zin  mede  zeer  juist  en  kort  uitgedrukt  door  „Wie 
immer  die  That  nachlebenden  deuten."  Anders  opgevat  zoü  ze  ook 
niet  toepasfel\jk  geweest  zyn  op  het  lot  van  T.  Manlius.  —  Et 
neem  hier  tot  dusverre  byna  woordelijk  de  noot  over,  niy  op  boven- 
Ilaande  plaats  door  den  Heer  Riedel  toegezonden;  doch  ik  meen 
hier,  met  al  den  eerbied,  dien  een  dilettant  aan  een  man  van 
't  vak  verfchuldigd  is,  de  befeheiden  vraag  te  mogen  doen,  of  de 
zin  duiller  is,  ook  al  laat  men  't  woord  fata  liaan.  Nemen  wy 
aan,  dat  fata  hier,  ter  wille  van  de  maat,  voor  fatum  daat,  dan 
vraag  ik :  of  fatum  niet  in  't  ND.  zeer  goed  te  vertalen  is  met 
'<  gevalj  en  of  er  iets  duiHers  is  in  de  uitdrukking:  „zonder  aan 
te  zien,  hoe  de  nakomelingen  't  geval  zouden  opnemen?" 

1(  1  z.  '226.  SmU  hic  etiam  fua  praemia  laudi.  —  De  Heer  Riedel  fielt,  om  den 
famenhang,  de  navolgende  omzetting  van  de  door  my  gegeven 
vertaling  voor:  „Ook  hier  zijn  pryzen  voor  den  lofwaardige."  — 
Misfchien  ware  beter  nog,  ten  einde  de  kracht  van  't  woord  fua 
zoo  veel  mc^mk  worde  teruggegeven:  „ook  hier  krijgt  hy,  die  lof 
verdient,  den  prys,  die  hem  toekomt." 

Blz.  232.  IzABELLA  Benzi.  —  Men  leest  in  de  Pui-aanteekeningen  betref- 
fende haar  het  navolgende: 

„27  Jan.  1640. 

Giovan  Batista  Benzi,  van  Como,  38  Jr.  Geen  ouders.  Geasf. 
met  D*.  Yvo  Bayeren,  zyn  bekende.  Heeregracht. 

met: 


I)  OpowrkiBc  van  éen  Heer  Biedel. 
9)  De«l  V.  )>U.  371. 


2^  BYVOEGSELEN  EN  VERB^rTERINGEN 


Ifabella  Bosmaus  [dochter],  van  Amlterdam.  Greasf.  met  haar 
moeder  Wcyiitic  Gcrrits.  Oude  Brughfteegh." 

Was  het  zijne  (laperighcid,  of  Izabellaas  fchoonheid,  die  den 
ambtenaar  verhinderd  heeft,  naar  haren  leeftijd  te  vragen? 

Blz.  237,  reg.  6  v.  o.  —  Als  toegift  op  deze  noot  betrelSende  de  gebroe- 
ders Franc^ois  en  Pieter  Hemony  diene,  dat  althands  acht  jaren 
na  het  vervaardigen  van  het  gedicht  op  de  „Klockmufyck,"  de 
fabriek  te  Amfterdam  nog  aan  den  gang  en  Pieter  Hemony  nog 
daarby  werkzaam  was.  In  October  1864,  by  gel^enheid  dat  de 
groote  klok  van  het  iladhuis  te  Stirling  in  Schotland  werd  a%e- 
laten  om  hergoten  te  worden,  las  men  daarop  het  navolgende 
opfchrift :  Sit  Noinen  Domini  benedictum.  Petrus  Hemony  me  fedt^ 
Amjlelodami,  Anno  DomhU  1669.  De  klok  was  voorzien  van  Kupi- 
doos  en  van  bloemen,  alsmede  van  een  wolf  (het  wapen  der  dad) 
en  het  motto  Stirlini  oppidum,  —  Wel  een  bewys,  hoe  ook  over 
zee  de  roem  der  Amfterdamfche  klokgietery  zich  uitftrekte. 

B 1  z.  231).  Macte  nova  virtute,  puer,  —  Beter,  dan  door  „pas  op,  knaap,  toon  uw 
nieuwen  moed",  is  dit,  zegt  de  Hr.  Riedel,  vertaald  door  Neuffer,  met 

Heil  dir  Knahe^  zur  Prohe  de^i  Muths. 

Immers  lülus  had  de  proef  zijner  dapperheid  reeds  volbracht,  en 
Apollo,  die  hem  dus  begroet  had,  beveelt  hem  vervolgens,  onder 
de  aangenomen  gedaante  van  Butis,  zich  niet  verder  in  den  flrijd 
bloot  te  geven.  —  Heel  goed:  maar  hier  is  geen  fprake  van  eenige 
vergelijking  tusfchen  lülus  en  den  Jonker  van  Vlooswijck,  en 
Vondel  raadt  aan  dezen  laatfte  volftrekt  niet  af,  zich  op  nieuw  op 
de  planken  te  wagen.  Hy  ontleent  alleen  aan  Virgilius  een  motto, 
en  in  zulk  geval  is  *t  volkomen  onverfchillig,  in  welk  verband  de 
regel,  die  als  motto  gebezigd  wordt,  met  den  oorfpronkelijken 
tekst  ftaat.  Ik  erken  met  dat  al,  dat  mijn  vertaling  niet  gelukkig 
is,  en  't  wel  niet  cierlijkcr,  maar  toch  beter  zoö  klinken,  als  er 
ftond :  „knap  zoo,  jongen  I  je  hebt  voor  deze  eerfte  keer  je  best 
gehouën." 

B 1  z.  320.  reg.  25.  Herman  Sutor,  —  Ik  heb  verzuimd  aangaande  deze  perfoon, 
die  waarlchijnlijk  by  de  meefte  lezers  onbekend  zal  zyn,  aan  ie 
teekenen,  dat  hy  een  fchoenmaker  was,  die  in  1535  zich  uitgaf 
voor  den  Meslias,  ja  voor  God  den  Vader,  en  op  een  December- 
nacht  in  't  Zand  by  Groningen  over  ftraat  liep,  met  luider  Ilemmc 
de  menfchen  tot  boete  en  bekeering  en  vooral  tot  het  doodflaaii 
van  priefters,  monniken  en  overheden  vermanende,  't  Was  in  den 
tijd,  dat  de  Wederdoopery  als  een  befmettelijke  ziekte  door  't  land 
liep  en  de  doipelingen,  in  plaats  van  den  man  naar  't  dolhuis  te 
brengen,  waar  hy  't  huis  belioorde,  lieten  zich  werkelijk  beduiden, 
(hu   do   dag    des   oordeels  naby  wa-s,  en  zich,   tot  driehonderd  toe, 
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door    hem    herdoopen.    's  Mans   ryk   was   echter  kort   van   duur; 

immers  de  R^eering  van  Groningen  liet  hem  oppakken  en  in  den 

kerker  brengen,   waar  \\y    zijn  dagen   eindigde.  Dat  Vondel  hem 

,  met  een  Latijnfehen  naam  Sutor  noemt,  is  daaraan  toe  te  fchrijven, 

dat  hy  het  verhaal  van  *s  mans  bedrijf  by  Emmius  gelezen  had, 
die,  in  't  Latijn  fchrijvende,  alzoo  ook  den  naam  en  *t  beroep  van 
den  dweeper  verlat\jnscht  had. 

Er  bedaat  een  portret  van  den  man,  dat  hem  voorftelt  met  een 
zwaren  baard,  en  't  bovenlyf  naakt,  gezeten  in  een  antieken  doel, 
met  een  drietand  in  de  rechterhand,  een  wijnkan  in  de  linker,  en 
't  vaatje  naast  zich:  —  zeker  zonderlinge  zinnebeelden  voor  een 
man,  die  zich  God  noemt,  't  Onderfchrift  luidt:  Herman  Scftoen- 
matcker  genaemt  den  Vader  opt  Sant  gaf  hem  wt  voor  een  propheet,  — 
Men  zie  verder  over  hem  übbo  Emmius,  Ilistor.  Frisü  LVII. 
884,  885;  Brandt,  Hist.  der  Reform,  Eerfte  Deel,  blz.  119. 

B 1  z.  396,  V9.  109.  Inten,  —  De  Hr.  Riedel  vraagt  my,  of  dat  woord  niet 
eenige  verklaring  behoefiie?  Voor  den  trouwen  lezer  van  V.  zeker 
niet,  die  by  hem  den  vorm  iw/,  voor  Mi^  dikwijls  genoeg  heeft  aan- 
getroffen om  te  begrijpen,  dat  inten  hier,  ook  al  ging  't  woord  pen  niet 
vooraf,  't  meerv.  is  van  int.  Maar  te  recht  oordeelt  de  naauwlet- 
tende  opmerker,  dat  ik  in  een  noot  de  aandacht  had  moeten  velligen 
op  de  ongewone  vryheid,  die  V.  gebruikt,  om  't  woord  inkt  in 
I  't  meerv.   te  bezigen.   Ik   vind   echter  geen  termen  om  hem  des- 

I  wegens  te  berispen,   even  min,  als  waar  hy  b.  v.  Gysbreght  laat 

zeggen: 

Men  maghze  dan  voorzien  en  hamen  U  rijs  tot  asfchen. 

Blz.  .503,  Mdejiua  en  Mditus,  —  in  de  noot  op  vs.  1145,  zijn  drukfouten, 
voor  Müeflus  en  Müetxis, 

Aid.  de  noot  op  vs.  1157.  —  Lees  hier,  voor  Sciros,  dat  een  der  Sporadifche 
eilanden  was,  Pf/ros^  een  der  Cykladen.  Ook  de  V**  Oh/mpiade  is 
hier  een  drukfout:  dat  zoü  den  man  maar  eventjes  120  jaar  terug 
voeren  van  den  tijd,  waar  Suidas  hem  toe  brengt,  namel.  tot  de 
45"*  Olympiade,  Diogenes  Laertius  Helt  hem  in  de  59%  en  dat  kan 
zeer  goed  met  de  opgave  van  Suidas  worden  overeengebracht,  indien 
men  aanneemt,  dat  de  man  gedurende  omftreeks  zeftig  jaren  ge- 
leeraard  heeft.  Hy  fch^nt  in  elk  geval  een  tijdgenoot  van  de  Zeven 
Wijzen  geweest  te  zijn,  doch  als  een  byzonderhei^  wordt  van  hem 
vermeld,  dat  hy  geen  leermeefter  had  gehad,  maar  een  auto- 
didakt  was. 

Blz.  507,  de  noot  op  vs.  1317.  —  Ieder  lezer,  wien  't  niet  aan  alle  historie- 
kennis  mangelt,  zal  hier  in  zijn  geest  de  dwaze  drukfout  Hero 
wel  met  Nero  hebben  verbeterd,  en  ik  zoü  het  daarom  ook  niet  de 
moeite  waardig  hebben  geacht  er  op  te  wijzen,  indien  my  zulks 


I 
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geen  aanleiding  gaf  om  nog  met  een  enkel  woord  te  vermelden^ 
dat  Ëpiktetus,  in  't  jaar  94  na  Kr.,  met  alle  filolofen  door  Domi- 
tianus  uit  Rome  gebannen  werd,  dat,  even  als  de  leer  van  Sokrates 
ons  door  Plato  en  Xenofon,  de  leer  van  Ëpiktetus  ons  door  z\jn 
beroemden  leerling  Arrianus  is  bekend  geworden,  en  het  kort 
begrip  daarvan,  onder  den  naam  van  Ënchiridion,  tot  in  den 
nieuweren  t\jd  een  veel  gelezen  handboek  is  geweest. 

Aid.  de  noot  op  vs.  1319.  —  Lucianus,  de  Voltaire  van  zijn  eeuw,  was 
geboortig  uit  Samozatc  in  Syriën,  en  zworf  nog  al  wat  rond  in  zijn 
leven,  doch  hield  zich  meestal  te  Athene  of  te  Rome,  in  het  Parijs 
en  Londen  van  die  dagen,  op.  Dat  hy  in  den  galden  t^d  van  't 
Romeinfche  keizerrijk,  onder  de  Antoninnsfen,  fchitterde,  is  bekend, 
doch  van  zijn  geboorte-  of  (Icrfjaar  weet  men  even  weinig  als  van 
dat  van  Ëpiktetus. 

B 1  z.  559,  de  noot  op  vs.  293.  —  Sedert  Tarquinius  Priscus  bellond  het  kol- 
legic  der  priefters  voor  de  Sibyllynfche  boeken  (der  keepers j  zoo 
als  men  ze  aan  'f  British  Museum  noemen  zoü)  uit  twee,  lat«r  uit 
tien,  en  eindelijk,  federt  Sylla,  uit  15  man. 

Blz.  500,  de  noot  op  vs.  337.  —  Hier  wordt  gezegd,  dat  het  Delfisch 
orakel  reeds  400  jaar  vóór  Kriftus  gezwegen  had,  wat  met  de 
gefchiedenis  in  Ilrijd  is.  Maar  in  myn  handfchrift  dond  100  — 
wel  is  waar  vrij  onduidelijk ;  doch  ook  dat  is  niet  volkomen  juist. 
Wel  had  het  orakel  al  federt  lang  by  de  verftandige  lieden  zijn 
krediet  verloren,  doch  de  groote  menigte  hechtte  er  n<^  aan,  en 
de  aanzienlijken  raadpleegden   ze  nog  nu  en  dan,  als  zy  hoopten 

,  er  hun  jwlitieko  doeleinden   door  te  kunnen  bereiken.  Plutarchus 

verliaalt  ons,  dat  ook  orakelplaat fcn  door  de  tijdsomflandigheilen 
in  verval  •xcraakteii.  Julianus  poogde  de  orakels  weer  in  aanzien 
te  brcnjjen:  dooli  Thcodofms  feliaftc,  aan  't  einde  der  vierde  eeuw 

I  na  Kr.  geb.,  ze  voor  goed  af. 

,  Blz.  571,  de  noot  op  vs.  755.  —  Van  Gerfon  zij  hier  nog  vermeld,  dat  hy. 

j  ledert  1395  kanfelicr  van  de  Univerfiteit  te  Parijs,  in  1414  als  zoo- 

danij;  en  als  afjjezant  des  Konings  de  Kerkvergadering  te  Konftans 
hywoonde,  en  er  een  l)olangrijke  rol  fpeeldc.  Men  houdt  hem  in 
Frankrijk  voor  don  fohrijver  van  het  beroemde  boekje  de  imitationf 
ChviMi^  elders  doorgaans  aan  onzen  landgenoot  Thomas  a  Kempis 

tocgclohrcven. 

t 

Blz.  574,  de  noot  op  vs.  899.  —  Niet  onder  Tiberius,  maar  omftreeks  20 

jaar   vcH'»r   Krilhis,    en   alzoo   onder   Augustus,  werd   Filo  geboren. 

I  Op   zijn   50''''  jaar   trt>k    hy   naar  Rome,  als  afirezant  zijner  land- 

genooten  by  Kaligula.  —  Zijn  hoofdftreven  als  wijsgeer  was,  een 
voreeniffiiwr  tusfchcn  het  Mozaïsmc  en  het  Platonisme  te  weeg  te 
hrensren. 
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BIï.  634,  de  noot  op  vs.  30.  —  Aforolicia  lapiUi». —  Men  moet  hier  a/arolicis 
leien,  van  't  zel<lzaam  voorkomende  Griekrchc  woord  aaafoimr  — 
mujrvum  opus,  dat  van  vrij  onzekeren  oorl^irong  en  beteekenis  is, 
maar  een  foort  van  mozaïcke  vloeren  fchijnt  te  hebben  aangeduid. 

n  1  ;■.  637,  Kg.  4,  V.  o.  Duplex  Arelate.  —  IJe  noot  in  de  editie  van  Anfonius, 
m  ufum  Deiphim,  1730,  luidt;  „olim  quidem  duplex,  dunt  duas 
haberet  parles,  uitaia  in  orientali  Rhodani  ripa  Italiam  fpectatite 
(quae  hodie  fokt  fupereat),  alleram  in  altera  ripa,  m  in/'nlii.  qii-ivi 
Rhodani  oJVa  efjtcimü:  utramque  Jungebal  pons."  d,  i.:  „vroeger 
dubbeld.  dew^'l  het  twee  dcAcu  Jüni.  umirv^in  het  eenc  (dat  alleen 
nog  aanwezig  ia)  op  den  ^i'tlicli.jkcri  ocser  van  den  Bhodaan,  naar 
de  zgd«  van  Italien  gelegen  wa^,  en  liet  andere  daar  t^en  over, 
op  een  eiland,  gevormd  door  de  monden  van  den  Rhodaan:  beiden 
waren  door  een  brug  vereenigd."  Dat  Vondel  Aureel  en  niet  Artes 
fchreef,  is  vermoedelyk  daaraan  te  wijten,  dat  hy  de  Had  door 
dezen  of  genen  Aurelius  gedicht  achtte. 

li !  /..  638,  de  noot  op  vs.  4,  5.  van  df.  waterwel....  Nemavfus.  —  Dezelfde 
kommentalor  op  AuToniuA  zegt  hier  van:  „fans  fuerit  ad  urbem 
coifoimiine  NeniaiiCiini  in  GaUia  hodie  Niames,"  d.  i.:  „er  was  by  de 
ftnd  NemaufwH,  thands  Nisines,  'm  Frankryk,  een  bmn  geweest." 
Uit  hetgeen  de  man  er  Iiyvoc|Ti,  en  rep.j-  nii  hot  woord _/Wnï,  blijkt, 
dat  die  bron  of  beek,  toen  hy  fchreef,  niet  meer  bcllond. 

Aid.  Op  Bi^re.  —  De  versregel  van  Anfonius,  die  Vondel  np  Blaye 
toepast,  (laan  tn  zjjn  Epiftoia  10,  aan  Axins  Fanlns,  dien  hy 
uitnoodïgt  hem  te  fcheep  of  per  os  een  Iwzoek  op  zijn  landgoed 
te  brengen.  Zy  luiden  aldus,  vs.   11— Ifi: 

Te  quoi/He  ne  pigeat  confpoiij!  foederis  et  Jam 

Arqnnris  undofi  qua  muitiplicata  reairju 

Garumna  ponlum  provocat. 
Aut  iteratarum  qua  glarea  trita  vmrum 

Fert  militarem  ad  Blaviam. 

Deze  rcgcU  zonden,  volgens  de  parafrazis,  die  er  de  meerge- 
noemde komnieniator  viiri  geeft,  vertaald  aldus  Iniden:  „Het  met 
my  jian™f*r«rif  verblind  betonwe  n  niet,  en  kom  nu  IjKioili^  wet 
't  zij  per  lclu>c|i-i;:rlpirciilipiii  of  per  as,  't  z\j  waar  Af  Giironiic. 
gezwollen  door  den  qjzenden  vloed,  met  de  zee  in  breedte  wed- 
ijvert, 't  zij  van  die  zijilp.  naiir  nle  vaak  heftrate  en  herhaaldelijk 
platgetreden  weg  naar  Blaye,  dat  zoo  fterk  een  bezetting  heeft, 
geleidt."  —  Vondels  borgldoght  van  't  verbont  duidt  dus  op  Axins 
Paulns  en  op  den  vriendfchapsl>ond,  met  dezen  gefloten. 

BIz.  70fi,   VS.  H-'i?,  Kontjneraiters.  —  „Naar  averechtfche  naamsverklaring 
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voor  Kaninefaten^  zegt"  de  Hr.  V.  Vloten.  Jammer,  dat  er  niet 
byrtaat,  wat  het  woord  dan  beteekenen  moet.  De  verklaring  fchijnt 
anders  zoo  geheel  voor  de  hand  te  liggen,  en  't  is,  dankt  my, 
wat  (lerk,  haar  met  een  machtwoord  voor  averechtach  te  verklaren, 
zoo  lang  men  niet,  op  on  wederlegbare  gronden,  bewezen  heeft,  dat 
een  andere  de  eenige  juiste  is. 

Blz.  711,  VS.  157Ó.  Jongfkej  treek  voor  dek  een  cedel  tut.  —  De  Hr.  V.  VI. 
teekcnt  hier  op  cedel  aan,  dat  men  daar  „briefje"  mede  te  verilaan 
hcefl.  Wellicht  was  het  m\jn  hoedanigheid  van  Amilerdammer,  die 
my  in  een  dwaling  bracht,  toen  ik  meende,  dat  alle  Nederlanders, 
even  als  mijn  lladgenooten,  het  woord  cedel  verilonden,  en  daaittm 
het  niet  noodig  oordeelde  er  eenige  uitlegging  van  te  geven.  Wat 
^^ceelen  maken*'  is,  weet  hier  iedereen;  de  bew\jzen  van  geboorte, 
huwelijk  of  overlijden,  die  men  by  den  burgerlijken  (land  gaat  halen, 
worden  in  't  dagelijksch  gefprek  hier  ter  Hede  nooit  anders  dan 
^^doopceelj  troutoceel^  doodeeeV*  genoemd:  aec\jn8qaitanticn,  volg- 
brieven, ver\'oerbiljetten,  al  wat  van  dien  aard  is,  gaat  onder  den 
naam  van  ceelen  door,  en  geen  makelaar,  geen  grosfier,  geen  fchuite- 
voerdersknecht,  die  niet  zoü  meesmuilen,  wanneer  hy  zag,  dat  men 
twijfelde  aan  zyn  bekendheid  met  de  beteekenis  van  dat  woord, 
ja,  die  niet  misfchien  de  opmerking  zoü  maken,  dat  in  allen  gevalle 
cedel  beter  door  „ftrook"  dan  door  „briefje"  had  moeten  verklaard 
wezen.  Met  een  „brieQe"  toch  verllaat  men  doorgaans  een  papier,  dat 
„gevouwen",  met  een  „cedel"  een  papier,  dat  opgerold  ia  of  op- 
gerold wordt  —  en  zeker  waren  dit  de  cedels,  die  door  het ,  Jonkske** 
getrokken  werden. 
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Blz.  202,  de  noot  op  vs.  62.  —  De  Hr.  V.  VI.  ft«lt  hier  een  andere 
lezing  voor,  en  vraagt,  oi'  V.  ook  gcfclircvcn  kan  hebben : 

Met  /prijikhanen  alleen  en  vilde  htmigraet. 

Ik  voor  my  kan  dit  niet  gelooven,  vooreerst  omdat  wy  dan  aan 
een  willekenrige  verandering  van  net  in  tn  zouden  te  denken 
hebben  ten  andere  en  voornamelijk,  om  dat  de  voorgeftelde  regel 
alle  kadans  en  welhiidendheiil  mi»t.  ïloe  meer  ik  de  zaak  over- 
«epi;.  liiir  meer  ïk  geloof,  dat  wy  hier  alleen  te  nloiiken  beljlirn 
aan  een  verkeerde  navolging  van  c,t>\\  vrijlieiil.  -Üe  de  IjilijiilVlic 
dichters,  gebruiken,  om  by  de  plttatfing  van  woordjes  als  que,  quoque 
en  dergelijke,  nllovn  de  eifelien  der  maat  te  raadpl^en  en  er  zich 
niet  aan  te  (looren,  of  zy  by  woorden  gevoegd  worden,  waar  zy 
niets  meê  te  maken  hebben. 

Blz.  21C,  VS.  563.  '(  Oogit  wm  Pytlia^onr.  —  Ik  had  hier  in  de  noot  by 
opgemerkt,  dat  ik,  ter  wille  zoo  van  de  welluidendheid  als  om  aan 
den  r^;el  een  gezonden  zin  te  geven,  hier  o<ir  'm  oogh  veranderd 
had.  De  Hr.  V.  VI.  handliaail  eehter  de  oude  lezing,  en  wil  non 
een  zinfpeling  op  de  harmonie  <ler  ffeercn  gedacht  licbben,  die 
zeker  met  het  om-  vernomen  wordt.  Toch  blijven  wy  dan  altijd, 
wat  hy  niet  ontkent,  nog  met  liet  woord  eieu  verlegen. 

Blz.  486,  ng.  7. 
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I>o  moeilijkheid  der  interpretatie  vervalt  hier  geheel,  indien  vry 
aannemen:  1**.  dat  fmnt  een  fout  is  voor  kartj  om  te  r^men  op 
//M<Ir^  en  2*.:  dat  het  Groene  Hart  het  uithangteeken  was  van 
tle  buitenplaats,  waar  Tanneken  met  haar  moeder  woonde.  Dat 
deze  laatl\e  «rilling  niet  onwaarfehijnlyk  is,  beveftigt  de  voorftel- 
linjr,  op  de  voorzijde  van  den  penning,  van  een  tpoow  in  een 
landlohap. 

*t  Groene  Hart  kwam  als  uithangteeken  meer  voor,  is  nog  te 
Anidenlam  aan  te  w^zen,  en  zal  door  m^n  vriend  Ter  Goaw  en 
niy,  in  ons  werk  over  de  uithangteekens.  befproken  worden. 

H  l  z.  t»lH\  ni^^t  •'».  —  Een  mijner  geachte  korrefpondenten  verwondert  zich, 
dal  ik  hier  aan  Krantor  alleen  eenige  verklaringen  van  Plato  toe- 
iohrijt'.  en  ton  betooge,  dat  er  meer  werken  van  dien  geleerde 
ni^xMon  iK'Aaan.  verwijst  hy  my  naar  den  brief  van  Horatins  aan 
l.i^nius«  dio  aldus  l^esint: 

D:^'^  T%  de*ria^mjis  Rowae^  Pnie%eitte  nrf^', 

tjt.-    :\ïi  j':  piJ'^rvn^  »^vHi  tvrpe^  ^inÜ  irf;2f.  ^m/  »h^h^ 
I\i%:\<  .:•   -^^V**   Csr^^f^f"^  et  ^rwa^w  dM. 

d.   L: 

*k  HerUs^  o  LoiHus!  xerw^jl  ge  in  Rc«m»  veste 
l'w  5»v«:  h-xsr^n  *>«,  H*'«MrQf  ie 
I'S?,  nvwr  er.  Srt«T  d*a  '\  Krriip  ^'  i 
ihïs  rwr:  w^:  r.TiTïij  i*  ^A  C-'haaif^k 


lï.   r>r   <*:  r.:«rr   r.>f-:    -r^  djk:  =it  ö?  w>:<\}eB  vaa  H*>rati3S  eenize 


4:".>>.Vr.      o    l^.ji:  ■    r.-jLkeD5f,    nC    itArE:^    aacsürj^k    Aver    Piasoc^ 


k^v     H  .T^::v>    ir-.T.-.'f^    ri*fr    jr:<»i    iH^cèmi   wïjBt    leifijstL.    da:   er 
?-■•«•-  Ti"  Ijf-vr.  -.*!:    .. :    ^  -r-frif::  tii  H"m«ns^  .Sia.  ifï  %ie  je<*>9 


:.•.'•*    V   *..-^  i---*r^.  Tif.-   j.>  V  a»5fL  T?rsatïic  iiwffi:  aZJMB:  is  v>4^  73 

'•'•:■"      ■•:     ^f"*    ■■•-'    '«'v^     "^  f-.    -^.  ."•i.M-rrr.    juut    OC    aMCOBM*    wivoi 

>    :.i:'    '». :  ^  I.'-    V  :-s.if.Tf»j^    iniTDfT*    osa   ^ru.    iiK  Gr.  t«s. 
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anderen   in   hunne    uitgaven    van   Eiiripides   aangenomen  is.    Dat 
woord  nu  beteekent  de  „randen"  of  „(leenen  kranlen"  van  't  altaar, 
die,  volgens  Orestes'  zeggen,  „van  't  bloed  rood  gekleurd  fchenen 
j  te  zijn." 

i  Blz.  G18,  619,   VS.  395 — 410.   —   Dat   men,   zegt   dezelfde  geleerde,  deze 

)  verzen   met  verbeterden  Gr.  text  thans  bet<;r  verdaat  dan  Vondel 

of  Brumoy  't  konden  doen,   moge  blijken  uit  de  vertolking  in  de 
j  editie  van  Fix,  by  Didot,  van  't  jaar  1843: 

O  mifer^  fi  es  martitus^  de  qua  praeclara  forte 

Periistij  OresteSj  et  patris  heata  fortuna. 

Deae  vero  (Dianae)  non  laudo  fcita^ 

Quae^  fi  quis  mortdUum  patravit  caedem, 

Aut  etiam  partum  aut  cadaver  attigerit  manv^ 

Eum  arcet  ah  ara,  tnpurum  quippe  exisiimans ; 

Ipfa  vero  ddectatur  hostiis  humanis, 

Ntdlo  unqtiam  modo  peperit  Jovis  conjux 

Latona  tantam  Jïultitiam,  Equidem 

Tantali  epvkUionem  düs  exhibitam, 

Incredihüem  judico,  ipfos  deos  piieri  e/u  es/e  delectatos. 

Et  kujus  regionis  incolas,  quod  ipfi  fint  Jiomicidae^ 

In  numen  turpitudinem  fuam  transferre  puto, 

Neminem  enim  deorum  malum  es/e  cenfeo. 

d.  i. : 

„O  rampzalige  Orestes,  zoo  gy  dood  zijt,  by  welk  doorlucht  ge- 
val en  tot  bereiking  van  welk  gelukkig  lot  uws  vaders  zyt  gy 
omgekomen?  Ik  kan  de  bevelen  der  godin  niet  prijzen,  die,  zoo 
iemand  een  moord  begaan  heeft,  of  (lechts  een  pasgeboren  kind  of 
een  lijk  heeft  aangeroerd,  hem  van  haar  altaar  verwydert,  hem 
als  onrein  befehouwende,  maar  die  zelve  zich  in  menfchenoffers 
verblijdt.  Zulk  een  onzinnigheid  kan  Latona,  de  bedgenoot  van 
Jupiter,  haar  niet  hebben  ingeftort.  Zelfs  komt  het  (verhaal  van  hoi ) 
maal,  dat  door  Tantalus  aan  de  goden  voorgezet  (zoü  zyn),  en  dat 
de  goden  er  fmaak  in  zouden  gevonden  hebben  van  een  knaap  te 
eten,  ongelooflijk  voor:  en  ik  ben  van  mecning,  dat  de  bewoners 
van  dit  land^  omdat  zy  zelve  doodflagers  zijn,  hun  eigen  fchan- 
delijke  hoedanigheden  aan  de  godin  toefchrijven ;  want  ik  hou  geen 
der  goden  voor  boos." 

Blz.  634,  VS.  799.  —  De  hier  bedoelde  Griekfche  versregel  is  door  G.  Her- 
mann  naar  een  latere  plaats  verfchikt,  waar  hy  beter  fchijnt  te 
pasfen.  Anderen  hebben  hem  door  emendatie  met  de  plaats,  waar 
hy  ilond,  in  beter  verband  zoeken  te  brengen.  De  uitroep  o  Goden 
in  VB.  797  moet  in  allen  gevalle,  niet  aan  Pylades,  maar  aan 
Orestes  worden  toegefchreven. 
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B 1  z.  665,  reg.  4.  v.  o.  —  Uit  de  verzameling  van  Koddige  en  Ern/tige  Opfchriflen 
op  Luiden»,  Wagens,  em.,  't  Amllerdam  by  Jeroen  Jeroensz,  1698, 
Deel  IV,  biz.  6,  leeren  wy,  dat  er,  tot  wederopbouw  van  het 
verbrande  Ter  Schelling,  een  loteiy  plaaU  had,  waarby  ieder  lot 
ten  fcheümg  kostte.  Op  de  loten  (lond  de  navolgende  Tpreuk: 


Ter  Schelling,  dotyr  den  brand  zeer  deerlijk  neergenelt, 
Moet  nu  door  fcheüingen,  door  't  lot,  zijn  wetr  herfielt. 


Nu  kan  Neptuin,  met  al  zijn  water 

Va»  zee  en  Teems,  notA  fehdm  nocA  fpie, 
En  aertsverraeder,  't  vier  niet  bluffchen. 

In  de  noot  hierop  had  ik  medegedeeld,  dat  in  een  kantteekening 
der  oude  iiilgnvo  by  dien  Neptuin  ftaat  Nf/jtuiius  Jirilianiiinif.  en 
dat  de  Koning  {Karel  II)  zelf  (iaiim iet'  liniiwlii  wiivli.  De  benaming 
van  Neptuin  liehelsilp  echter  fcn  liirküllirotio  fpottemy  met  den 
tylel,  dien  de  vleiery  hem  na  xya  herftelling  by  zfjn  intrede  te 
Londen  gcfchonken  had.  Toen  waa  namelyk*  op  ecne  der  eere- 
poorten, waar  de  Koning  onder  door  moest  trekken,  dit  oprchrift 
geplaatst : 

CAROLO   STUART   II 

Nf.PTVKO   BbITANNICO,    SVB   CVJVS   IMPERIO   MaKF.  TKl, 
CLAVSVM   VEL   UnF.RVM. 

Met  toefpeling  hierop  kwam,  na  den  zege  van  14  Jnny  ICfïC, 
door  De  Rnyler  behaald,  het  navolgend  fpolgedicht  in  'I  Helil : 

Anglois,  après  votre  infortune, 

Vous  direz-vniis  Dieu  de  la  Mer? 

Pourrez-votis  les  Jots  en/ermer? 
TmU  de  bon:  ejtes-vous  Neptune? 

Encore  un  cmip  desfous  les  eaux 

Faites-vous  périr  noa  rtiisfeaux 
Qiiand  il  voua  plait  fous  t>oftre  empire? 

Nim.  RriTEn  dit:  Nous  en  doiitnna; 
EIt  vous  nitns  ajyjtrefiez  u  rire, 

Puiaqii'it  fne/iaine  vos   Trüons, 
Pvisquanjourdliai/,  finig  fa  conduite, 

Ce  i[rand  Admiral  nous  fiiit  vaïr 

Va  grand  effet  de  fim  pouvolr 
Et  qu'il  met  vojire  Flotte  en  fw'te. 

Soffcz,   Anglois,  j'oi/ez  foumis, 

Craigne:  Tromp  el  vis  Ennemis, 


I 
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Et  rendez  grdce  a  une  bnine: 
Car  cesfaiU  ce  fombre  accident^ 

Iax   Tamije  auroit  vu  Neptune^ 
Saus  equipage  et  fans  trident, 

Nal.  en  Aant.  blz.  3.  M'.  Daxifx  van  Liebkkgkx.  —  By  't  lezen  van 
dezen  naam  gevoelde  mijn  geachte  en  ijverige  vriend  Bodel  Nyon- 
huiö  zich  opgewekt,  de  immatriculatie-l)oeken  der  Loydlehe  Ilooge- 
fchool  eens  op  te  flaan  en  naar  een  Liebergen  te  zoeken.  Behalve 
een  ^jGodefridus  Liebergen  (sic.)  Hagen/is  Philof  Jhid,,  in  16G(),  20 
jaren",  vond  hy  er  twee,  die  den  naam  van  Daniël  van  Liebergen 
droegen,  beiden  van  Amfterdam,  den  eenen  op  't  jaar  16G8,  den 
anderen  —  vermoedelijk  een  neef  van  den  eerst  gemelde  —  op 
't  jaar  1672  ingefchreven,  elk  toen  hy  20  jaar  oud  was.  Een  van 
deze  l>eiden  zal  dus  wel  de  Heemraad  geweest  zijn,  aan  wien 
B<Sgaert  zijn  gedicht  ofnlroeg,  en  die  toen  't  zij  een  44-,  't  zij  con 
48jarigen  leeüijd  had  bereikt. 


I 

! 
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BIk.   43,   vg.   401: 

Al  lejeris  tloiii/iele  in   de  ffrootfle  jammemis. 

De  Hr,  V.  Vloten  lerandert  bier  dompele  in  domp'len,  en  te 
recht,  dewijl  Let  ww,,  als  afliaiigond  van  't  vourafgaand  's  Hemels 
plagen,  —  t3,_  489  —  ig  't  mcerv.  behoort  te  ftaan.  Waarfchijn- 
lijk  was  de  dichter,  by  't  liaallig  rehrijven,  door  't  enkelv.  woord  in 
V9.  490,  in  de  war  geraakt.  Waar  de  Ilr,  V.  VI.  echter  dat  besigen 
vnn  den  enkel  vnudïgen  .vorm  aan  't  Am  ft  en  lainfdip  dialekt  loe- 
fchrijH,  kan  ik  hem  niet  byllemmcn.  De  Amllci-diimniei-^  züï*  ^^i" 
gewoon  een  n  te  veel  dan  te  weinig  te  doen  hooren,  en  de  meeftfin 
onder  hen,  zelfs  vuurnamc  akteurs,  zouden  'hier,  ook  zonder  de 
gemaakte   verbetering  te  kennen,    lezen  of  opzeggen :  dompelfs  in. 

]!1k,  87,  reg.  3  v.  o.  —  Antonidea  was  in  don  aanvang  een  medelid  van 
het  gezelfchap  „likkebrocr.s"  geweest  en  had  zells  mede  de  hand 
gehad    aan   de    vertaling   van   den  „Agrippa",  ^vaa^van  blz.  88  en 

volgende  gefproken  wordt. 

lUz.   1-21.  VS.  414. 

IJet  vailo's  mheijhj'chap  in  don  vreemde  «  iet  oiitbeeren? 

De  Hr.  V.  VI.  horftclt  hier  de  lezing  en  de  vreemde,  als  in  de 
oude  uitgave,  terwyl  hy  uit  don  Grieklcben  itïl  afleidt,  dat  wy 
te  vcrflaan  hebben ;  „vaders  zwagci'  en  vrienden"  of  „vrienden  en 

gaslvriendcn."  —  Tm-h  blijll  de  iiitdriikking  vaders  maeffh/chap  eit 
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(U  vreemde   (maeghlchap),    of  en   de  vreemde  (voor  „vreemdeling") 
vrij  zonderling  luiden. 

Hlz.  149,  V8.  1222.  De  lantpoort  van  NeïUi,  —  Er  heeft  nooit  een  NéiUi 
beftaan,  en  Vondel  is  hier  <loor  het  Gricksch  misleid  geworden. 
De  „^y€  poort'*  wordt  hier  bedoehl. 

Blz.   158,  VS.   1501. 

lek  fta  naer  fchendiye  eer^  een^  Jhooden  hroederfiagh. 

Ik  had  in  de  noot  gevraagd,  of  de  laatfto  drie  woorden  ook  in 
den  mond  van  den  Bode  moeden  gelegd  worden.  De  Hr.  V.  VI. 
merkt  aan,  dat  zulks  niet  kan,  dewijl  de  Griekfche  text  letterlijk 
heefl:  „ik  vraag  een  fehandelijken  zegen,  mijn  broeder  te  dooden." 
Heel  wel ;  doch  dan  blijft  in  allen  gevalle  het  woord  fnooden  een 
tusfchenvoegfel  van  V.  of  van  den  Bode,  wien  hy  't  in  den  mond  legt. 

I^lz.  235,  reg.  17  volgg.  —  Ik  heb,  by  het  noemen  der  vijf  poorten  van 
Amfterdam,  my  aan  een  klein  anakronisme  fchuldig  gemaakt.  Het 
waren,  in  1668,  de  Haarlemmer-,  Leydfche-,  Utrechtfche-,  Weespcr- 
en  Muiderpoorten. 

Blz.  256,  V8.  54—56. 

Hy  (Viane)  kon  de  öruüoftsjeejï  verrucken^ 
2oen  Polsbroecks  tafel  geen  bancket^ 
Zoo  heerlijck  fchafte^  als  zijn  lamjiet 

En  becken. 

Uit  deze  regels  neemt  de  Ilr.  V.  Vloten  aanleiding,  te  vragen, 
of  wy  het  gedicht  op  't  jaar  1662  moeten  ftellen,  ter  gelegenheid 
van  het  huwlijk  van  Peter  de  Gracff  met  Jacoba  Bicker.  Ik  zie 
hier  geen  reden  voor,  vooreerst,  omdat  de  hier  gebezigde  woorden 
fchijnen  te  zinfpelen  op  een  gebeurtenis,  die  reeds  eenigen  tijd 
geleden  is:  ten  andere,  omdat  niets  aantoont,  dat  hier  juist  aan 
het  bruiloftsfeest  van  P.  de  Gracff  moet  gedacht  worden,  en  er 
alleen  fprake  is  van  een  lampet  en  becken^  —  waarfchijnlijk  een 
zoogenaamd  plateau  of  j)ièce  de  milieu^  door  den  zilverfmid  voor  den 
Heer  van  Polsbroek  vervaardigd,  —  dus  van  desfert- zilver,  dat  wel 
by  meer  dan  eene  gelegenheid  zal  gediend  hebben.  —  Ik  neem 
deze  gelegenheid  waar,  om  op  te  merken,  dat  bancket  in  vs.  55  hier 
niet  genomen  moet  worden  in  den  zin,  dien  wy  er  thands  aan 
hechten,  van   „lekkemy",   maar  voor  „desfertftiüi"  in  't  algemeen. 

B  1  Z.  268,  OP  DE  VERTAELING  VAN  DE  GELIJCKE  TWEE*LINGEN....  —  DczC  ver- 
taling was,  even  als  de  „Agrippa",  het  werk  van  het  genootfchap 
j\ü  volentibus   arduum^  of  althands  van  de  kunstgenooten,  die  het 


I 
I 
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eerlang  Utonden  te  vormen,  en  Antonides  had  er  aan  mede- 
gewerkt, gelijk  de  fehrijver  van  zijn  Leven  zulks  getuigt,  en  de 
Opdracht  daarvan  mede  onderteekend.  Ook  aan  de  vertaling  van 
het  „Spokend  weeuwtje"  had  hy  deelgenomen,  en  vooral  aan  die 
'  van   „Orondates  en   Statira",  in  welke  zijn  gefpierde  verzen  zich 

i  lichtelijk  van   de   overige  laten  onderfcheiden.  Hy  was  echter  met 

ongenoegen  van  hen  gefcheiden:  hun  betwetery  en  a%epastheid 
op  *t  Huk  der  kunst  ftuitte  hem  tegen  de  borst,  en  waarfchijnlijk 
niet  minder  de  afgunst,  die  zyn  buitengewone  gaven  by  hen  ver- 
wekt hadden,  en  waarvan  zy  hem  geen  ondubbelzinnige  bl\jken  had- 
den gegeven.  Hy  zette  hun  die  echter  nu  en  dan  op  geellige  wijze 
betaald,  als  wy  daarvan  hierboven  blz.  82  in  zyn  lijkdicht  op 
Vondel  een  ilaaltje  hebben  gezien,  zoo  er  nog  eenige  door  den 
fehrijver  van  het  „Leven  van  Antonides"  worden  aangehaald. 

Blz.  509,  VS.  G8.  Zijn  heilanden,  —  De  Hr.  V.  Vloten  ftelt  hier  zijn  hei- 
landin^  dewijl  Medea  van  zich  zelve  fpreekt.  Ik  geloof,  dat  de  gis- 
ling  juist  is,  en  in  allen  gevalle  is  heilandin  even  wettig  als  vyancUn, 

Blz.  634,  VS.  564.  Minnemoér.  —  De  Hr.  V.  VI.  fchynt  dit  woord  voor 
verouderd  te  houden;  althands  hy  geeft  er  een  verklaring  van. 
Misfchien  was  die  noodig  voor  geleerden;  doch  't  ongeleerde 
publiek  zal  't  woord  nog  wel  blijven  verllaan,  zoolang  er  bordjes 
uithangen  met  het  oplchrifl :  „Aecr  bejleet  men  meijies  en  minnemoers." 

Blz.  809,  VS.  951.  De  witte  Jlangen,  —  lees:  „e/c  witte  duiven".  Men  heeft 
hier  in  't  Lat.  columbia  en  niet  colubris  te  lezen. 
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Blz.  54,  r^.  16.  —  Dat  Agnes  Block  de  fchoone  kunllen  lief  had  en 
beoefende,  is  een  uitgemaakte  zaak,  doch  zy  was  niet  de  eenige 
in  hare  familie,  die  er  hart  voor  had.  Er  was  zelfs  nog  een  Agnes 
als  zoodanig  bekend :  immers  de  bekende  Pieter  Vlaming,  de  vriend 
van  Wellekens,  vervaardigde  byfchriftcn  op  tafereelen  door  Barend 
Grant  gefchilderd  in  een  „galderye"  ten  huize  van  Juffr.  Agnes 
Block,  die,  volgens  de  verklaring  van  gezegden  Vlaming,  zijn  „be- 
huwdmoeder"  en  „kunstbeminnend"  was.  Die  Agnes  kan  nu  on- 
mogelijk de  onze  geweest  zijn:  immers  Vlaming  werd  in  1686 
geboren,  en  trouwde,  blijkens  een  verjaargedicht  aan  Wellekens  *), 
den  17***"  February  1706,  met  Wynanda  Calkoen.  Nu  is  *t  wel 
niet  aan  te  nemen,  dat  onze  Agnes,  die  reeds  op  gevorderden 
leeftijd  was,  toen  zy  in  1674  met  De  Flines  in  den  echt  trad, 
nog  na  dezen  een  derden  man  genomen,  en  op  haar  ouden  dag 
aan  dezen  een  dochter  gebaard  zoü  hebben.  Doch  wy  hebben  hier- 
boven, blz.  229  gezien,  dat  er  nog  een  andere  Agnes  of  Agneta 
Block  was,  die  met  Antonie  Block,  den  jonge,  trouwde,  en 
dus  een  gedacht  jonger  was  dan  haar  naamgenoot;  deze  kan 
hertrouwd  zyn  met  Calkoen,  Wynandaas  vader,  of,  wat  ook 
mogel\jk,  doch  niet  waarfchijnlijk  is,  met  M'.  Willem  Vlaming, 
den  vader  van  Pieter.  Ik  zeg:  niet  waarfchijnlijk;  immers  dan  zoü 
die  „galderye"  ten  huize  van  Juffr.  Agnes  Block,  die  Pieter  bezong, 
een  galery  ten  huize  van  zijn  vader  zijn  geweest.  Ik  hou  't  er 
dus  voor,  dat  wy  hier  aan  zijn  fchoon-,  niet  aan  zijn  ftiefmoeder 
te  denken  hebben,  't  Is  waar,  zekere  Pieter  Pieterfe  van  Beeck,  die 
met  Abigail  Block,  vermoedelijk  een  zuder  van  Agnes  of  Agneta, 
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gehuwd  was,  wordt  door  Vlaming  de  „oom'*  genoemd  van  diens 
zufter  Chriftina  Agatha  Vlaming:  en  nu  kon  een  huwlijk  van 
Pieter  met  Wynanda  Cal  koen  gezegden  Van  Beeck  wel  tot  oom 
van  hem,  Pieter,  maar  nog  niet  tot  oom  van  diens  zuUer  maken. 
't  Is  intusfchen  zeer  mogelijk,  dat  die  oom  Van  Beeck  in  een 
eerde  huwelijk  met  een  zufler  van  M'.  Willem  Vlaming,  o£i  wat 
wy  even  goed  kunnen  aannemen,  dat  Willem  Vlaming  met  een 
zuiler  van  Van  Beeck  was  getrouwd. 

In  't  voorbygaan  zij  opgemerkt,  dat  Vlaming  geen  Janfenist 
was,  gelijk  door  Wagenaar  verteld  en  door  anderen  nagepraat  is. 
De  Janfenistifche  Leuvenfche  geleerde  Ph.  L.  Verhulst  fchroef 
onder  den  pfcudoniem  van  Ph.  Vlaming;  en  daar  is  een  ver- 
warring uit  voortgelproten,  waaraan  onze  Amfterdamfcho  fchrijver 
zeker  geen  Ichuld  had. 

Ook  de  man  der  beroemde  papierknipCtor  Johanna  Koerten  heette 
Adriacn  Block:  of  hy  ook  tot  het  geflacht  van  Agnes  behoorde, 
is  my  niet  bekend. 

Blz.  71,  reg.  6  ftaat  MDCCLXXIX:  lees:  MDCCLXXII. 

Blz.  153,  reg.  5.  —  Ik  zeg  hier,  dat  het  my  niet  gebleken  is,  of  Vondel 
eeuige  afllammelingen  heeft  nagelaten.  Toch  mag  ik  niet  verzwijgen, 
dat  de  naam  zelf  my  een  paar  reizen  is  voorgekomen  en  zelfe  nog 
niet  fchijnt  uitgeilorven. 

Het  eerile  voorbeeld  daarvan  vind  ik  in  een  verlof  tot  trouwen 
door  een  overlle  aan  een  Ibldaat  gegeven  en  aldus  luidende: 

Hollanse  guaerdens  te  voedt. 

Wert  hiermeeden  gepermiteert  aen  Johannis  Breidt  foldaet  in 
de  Comp'.  van  de  Heer  Luetenant  ColP.  en  Capitain  Gracve  van 
Degcnfeldt  Schoniiburg,  om  te  mogen  trouwen  met  de  jonge  dochter 
3Iaria  Cathariiia  van  de  Vondel  geboortig  van  Paris. 

's  Ilacgen,  Den  =  8  =  november  1749. 
(w.  g.) 

F.  C.  G.  voN  Degenfeld 

SCHONBCKG. 

Men  ziet  —  Maria  en  Katharina  beiden  zijn  namen  in  Vondel» 
familie  zeer  bekend.  ZoCi  Justus  van  den  Vondel  ook  naar  Parijs 
zijn  getrokken,  om  er  zijn  fortuin  te  beproeven,  en  zoü  de  aan- 
(Uiande  bruid  een  kleindochter  van  hem  zijn  geweest?  Dat  zy  met 
een  foldaat  trouwde,  bewijst  niet  voor  de  fchitterende  maatfchap- 
pclijke  pozitie,  waarin  zy  verkeerde. 

Het  andere  voorbeeld  is  nog  merkwaardiger,  omdat  het  een  uit 
onze  dagen  is,  en  een  ntiamgenoot  van  onzen  dichter  betreft  — 
maar  in  nog  droeviger  toefland  dan  de  zoo  even  genoemde  Maria 
Catharina.  Immers,  *s  mans  naam  werd  bekend  uit  de  omllandig- 
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heid,  dat  er  gefchil  bcftond  over  de  vraag,  welke  gemeente  in 
zijn  onderhoud  had  te  voorzien.  Die  vraag  was  voor  den  Raad 
van  State  aanhangig  gemaakt  en  behandeld,  alle  dagbladen  en  tijd- 
fchriflen  gewaagden  er  van  en  men  meende  dat  nu  toch  een  achter- 
neef van  den  grooten  dichter  wa^  teruggevonden.  Op  mijn  verzoek 
zond  my  de  Vice-Prefident  van  bovengenoemd  Staats-kollegie,  mijn 
geachte  vriend  Jhr.  Mr.  ^E.  Baron  Mackay  een  aflchrifl  der  notulen 
van  het  aldaar  deswege  verhandelde  en  nu  bleek  het  my,  dat  de 
naamsgel\jkheid  niet  dan  aan  toevallige  oorzaken  is  toe  te  Tchrijven. 
Ik  laat  het  duk  hier  volgen. 

De  Voorzitter.     Aan  de  orde  is  thans: 

III.  Het  gelchil  over  het  domicilie  van  onderlland  van 
Anne  Joost  van  Vondel  tusfchen  de  gemeenten  I^icek  en  Oost- 
stellingwerf. In  deze  zaak  is  rapporteiu*  de  Heer  IVIeeusfen. 
Ik  verzoek  dien  heer  rapport  te  willen  uitbrengen. 

De  heer  Meeusfen.  Dit  gefchil  van  beftuur  is  bij  de 
aideeling  aanhangig  gemaakt,  van  *s  Koningswege,  den  6  Sep- 
tember 1862. 

By  befluit  van  den  Burgemeester  van  de  gemeente  Oost- 
ftellingwerf  (Provincie  Friesland),  van  den  22  Januarij  1861, 
werd  in  onderdand  opgenomen  Anne  Joost  van  Vondel, 
arbeider,  geboren,  volgens  zijne  opgave,  te  Niebert  (Provincie 
Groningen),  op  den  vijfden  gang  van  het  oosten,  of  in  het 
huis,  waar  thans  Roelof  Simons  woont,  of  laatst  heeft  gewoond, 
den  26  Februarij  1797. 

Van  die  opname  werd  kennis  gegeven  aan  de  gemeente 
Marum,  waartoe  het  gehucht  Niebert  behoort.  Deze  gemeente 
ontkende  het  onderllands-domicilie  te  zijn  van  den  verpleegde, 
en  beweerde  toen,  dat  zijne  ouders  nimmer  gewoond  hebben 
in  het  huis,  waar  Roelof  Simons  woont,  maar  wel  in  een 
huis,  dat  gellaan  heeft  op  den  derden  optrek  (gang)  ten  oosten 
van  de  Boerakkers,  op  eene  plaats,  nu  nog  genaamd:  de 
Joostentuin,  en  gelegen  in  de  gemeente  Leek. 

De  gemeente  Leek  gaf  te  kennen,  dat  Van  Vondel  aldaar 
in  de  doopregisters  niet  voorkwam,  en  dat  Marum  waar- 
fchijnlijk  zijne  geboorteplaats  was. 

Daarop  heeft  er  plaats  gehad  eene  zeer  uitvoerige  brief- 
wisfeling  tusfchen  de  Gemeentebelluren  van  de  drie  genoemde 
gemeenten,  de  Gedeputeerde  Staten  van  Friesland  en  Gronin- 
gen, alsmede  den  Minister  van  Binnenlandfche  Zaken.  Daaruit 
blijkt,  dat  men  het  eens  is,  dat  Van  Vondel  geboren  is  te 
Niebert,  maar  dat  men  het  oneens  is  over  de  vraag,  in  welk 
gedeelte  van  dat  gehucht  hij  geboren  is,  namelijk  in  het  ge- 
deelte, dat  behoort  tot  de  burgerlijke  gemeente  Leek,  of  in 
het  gedeelte,  behoorende  tot  de  burgerlijke  gemeente  Marum. 
De  gemeente  Oostft«llingwerf  beweert,  dat  de  geboorte  heeft 
plaats  gehad  in   het   huis,  tocbehoorende  of  toebehoord   heb- 
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bende  aan  Roelof  Simons,  genaamd  het  Hoendernest,  en  dat 
z\jne  ouders  eerst  na  die  geboorte  verhuisd  z^n  naar  den  zoo- 
genaamden  Joostentuin. 

De  gemeente  Marum  beweert  nu  daarentegen,  dat  de  ouders 
van  den  verpleegde  gewoond  hebben,  behalve  in  het  huis 
Hoenderncst,  ook  nog  in  het  huis,  waar  nu  Hendrik  Heuker 
woont,  en  eindelijk  in  den  Joostentuin;  dat  hij  waarfchijnlijk 
geboren  is  öf  in  het  Hoendernest,  öf  in  het  huis,  nu  bewoond 
door  Hendrik  Heuker;  dat  daarvan  moet  afhangen,  waar  hij 
domicilie  van  onderlland  heefl,  omdat  laatstgenoemd  huis,  vol- 
gens de  tegenwoordige  burgerlijke  indeeling  der  gemeente, 
tot  Leek,  en*  het  huis,  genaamd  het  Hoendernest,  tot  Marum 
behoort. 

De  gemeente  Marum  beweert  al  verder,  dat  in  de  doop- 
registers van  het  gehucht  Niebert  of  in  de  huwelijks-registers 
niets  wordt  gevonden  betreffende  de  geboorte  van  den  ver- 
pleegde of  het  huwelijk  zijner  ouders  Joost  Annes  van  Vondel 
en  Wietske  Roelofs;  maar  erkent,  dat  in  de  administratie- 
boeken  van  de  Diaconie  van  Niebert  Haat  aangeteekend : 
„1796,  24  April  ontvangen  uit  de  bekken  bi  het  trouwen 
van  Joost  Annes  en  Wytske  Roelfs  elf  ftuivers"  en  „1797, 
19  Martinus.  Ontvangen  uit  de  bekken  bi  het  doopen  van 
Joost  Annes  en  Wytske  Roeli^  kind,  genaamd:  Anne,  twee 
Huivers.  Hoewel  de  namen  eenigzins  verfchillen,  erkent  de 
bedoelde  gemeente  toch,  dat  in  die  aanteekeningen  bedoeld 
zijn  de  verpleegde  en  zijne  ouders;  dat  die  ouders  aldus  te 
Niebert  getrouwd  zijn,  en  hij  aldaar  gedoopt  is;  maar  blijft 
volharden  by  de  bewering,  dat  daardoor  het  gefchil  niet  is 
opgelost,  omdat  het  afhangt  van  de  vraag,  of  hij  geboren  is  in 
een  huis,  behoorende  tot  Niebert  (Marum)  of  tot  Niebert  (Leek). 

Dien  ten  gevolge  is  de  verpleegde  te  Oostllellingwerf  over 
dit  punt  opzettelijk  ondervraagd.  Hij  verklaarde  toen,  dat  hij 
in  1816  of  1817  in  het  kanton  Leek  heeft  geloot  onder  de 
afdeeling  gemeente  Marum;  dat  z\jne  ouders  hem  hadden 
medegedeeld,  dat  hij  geboren  was  den  25  Februarij  1797,  te 
Niebert,  in  het  huis  op  den  vijfden  of  zesden  omtrek,  ten 
westen  van  de  Boerakkers,  destijds  in  eigendom  behoorende 
aan  Roelof  Simons,  bekend  onder  den  naam  van  het  Hoonder- 
nest;  dat  zijne  ouders  kort  na  zijne  geboorte  zijn  verhuisd 
naar  het  huis,  thans  bewoond  door  Hendrik  Heuker,  en  ver- 
volgens naar  den  Joostentuin.  Hij  gaf  verder  nog  op,  dat  zijne 
lialve  z ulier  Roelof ke  Popkes,  en  z\jn  volle  zuller  Grietje 
Jans  van  Vondel,  en  zijn  tante  van  moederszijde  Ybeltje  Roelfs 
daaromtrent  verklaringen  zouden  kunnen  afleggen,  alsmede, 
dat  zijne  ouders  in  1796  in  de  kerk  te  Niebert  voor  den 
predikant  waren  gehuwd. 

Dientengevolge  is  op  den  S*^*"  Maart  1862  door  den  Kau- 
tonregter  van  het  '2^  kanton,  2*  arrondislement  van  de  Provincio 
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Friesland,  als  getuige  gehoonl  genoemde  Ybeltje  Roelfe,  oud 
80  jaren.  Zy  verklaarde  den  perfoon  van  Anne  Joost  van 
Vondel  zeer  goed  te  kennen,  als  zijnde  de  zoon  van  hare 
ziifter  Wytske  Roelfs ;  dat  hy,  voor  zoover  zg  zich  kon  herin- 
neren, geboren  was  in  het  dorp  Niebert;  dat  zg  niet  kon 
zeggen  in  welk  huis,  omdat  zijne  ouders  aldaar  in  verfchil- 
lende  huizen  hadden  gewoond,  onder  anderen  ook  in  het  huis, 
genaamd  Hoendernest,  doch  dat  zij  niet  geloofde,  dat  hij  in 
dat  huis  geboren  was.  Vervolgens  zijn  op  24  Maart  door 
den  Kantonregter  te  Zuidhorn  als  getuigen  gehoord  Roelofke 
Popkes,  oud  70  jaren  en  Grietje  Joost  van  Vondel,  oud  55 
jaren.  De  eerde  getuige  verklaarde,  dat  haar  halve  broeder 
Joost  Anne  van  Vondel  (lellig  is  geboren  in  het  huis,  ge- 
naamd het  Hoendemest,  liggende  ten  wetten  van  de  Boer- 
akkers, dat  hare  moeder  Wytske  Roelofs  en  haar  fliefvader 
Joost  Annes  van  Vondel  in  gebruik  hadden  van  zekeren  Jan 
Oebels;  dat  huis  is  later  de  eigendom  geworden  van  Roelof 
Simons;  dat  hare  ouders  kort  na  de  geboorte  zijn  verhuisd 
naar  het  huis  van  de  weduwe  Roelof  Ëlskes,  thans  bewoond 
door  Hendrik  Heuker,  en  ingedeeld  bij  de  gemeente  I^eek,  en 
eindelijk,  dat  zij  later  zijn  verhuisd  naar  den  Joostentuin; 
dat  de  ouders  van  den  verpleegde  zijn  gehuwd  te  Niebert 
voor  den  Predikant;  dat  zij  dit  alles  had  vernomen  van  hare 
moeder,  en  dat  zij  het  ook  uit  eigen  kennis  weet,  omdat  zij, 
zes  jaren  ouder  dan  de  verpleegde  zijnde,  zich  die  gebeurte- 
nisfen  kan  herinneren.  De  tweede  getuige,  zutter  van  den 
verpleegde,  verklaarde  te  zijn  geboren  in  het  huis  van  de 
weduwe  Roelof  Ëlskes,  toen  behoorende  tot  Marum,  thans 
tot  Leek;  dat  zij  gedoopt  is  in  de  kerk  van  Niebert,  en  dat 
zg  van  haar  ouders  heeft  hoorcn  zeggen,  dat  haar  broeder, 
de  verpleegde,  geboren  is  in  het  huis  Hoendemest;  dat  hare 
ouders  na  liare  geboorte  zijn  verhuisd  naar  den  Joostentuin, 
en  eindelijk,  dat  een  andere,  thans  overleden  broeder  van 
haar,  Roelof  Joost  van  Vondel,  die  ouder  is  dan  zij,  maar 
jonger  dan  de  verpleegde,  in  hetzelfde  huis  als  zij  geboren  is, 
z\jnde  dit  het  huis,  bewoond  door  Hendrik  Heuker. 

De  gemeente  Marum,  met  dit  alles  bekend  gemaakt,  blijft 
bg  hare  bewering  volharden,  en  verklaart  dat  er  geene  per- 
fonen  te  Marum  te  vinden  zijn,  die  de  verklaringen  der  ge- 
tuigen beveftigen. 

De  gemeente  Leek,  daartoe  opzettelijk  uitgenoodigd,  heeft 
medegedeeld,  dat  het  Kerkdorp  Niebert,  voor  de  invoering 
van  het  kadaster,  en  dus  nog  lang  na  de  geboorte  van  Anne 
Joost  van  den  Vondel,  geheel  behoorde  onder  de  gemeente 
Mamm,  en  dat  later  een  klein  deel  daarvan  met  Hechts  drie 
huizen  ingedeeld  is  bij  de  gemeente  Leek. 

Gredeputeerde  Staten  van  Groningen  zyn  van  meening,  dat 
uit  de  beëedigde  verklaringen  van  de  getuigen  voldoende  blijkt. 
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dat  de  vcr[ileegdc  geboren  i»  binnen  de  grenzen  van  de  tegen- 
woordige gemeente  Marum. 

Onder  de  Oukken  zijn  voorhanden  twee  estractcn  uit  het 
re^sUT  van  overlijden  der  gemeente  Leek,  waaruit  blijkt,  dat 
de  ouders  van  den  \er]ileegdc,  jix-t  name  Joost  Annes  vBn 
den  Vondel,  en  zijn  vrouw  Wviskp  Hoplüi.  aldaar  zyn  overleden. 

Er  zijn  geen  mcmoriën  overgelegd. 

Men  ziet,  dat,  in  de  Hdminiftratie-boeken  der  Diaconie  van 
Niebert,  de  vader  van  den  onderUnnd-behoevenden,  zoo  by  zijn 
trouwen  als  by  het  dnopen  van  z^jn  kind,  niet  genoemd  wordt 
„Jooat  Annes  van  Vondel",  maar  <'i'iiïuii<lijr  „.Innsi  Annee",  en  dat 
hy  den  Inalften  naam  dus  wel  niet  zal  ppilrnppii  Lebben  voor  het 
invoeren  van  den  lliir^rci-iijfccTi-Sdiiiil,  waarby  liet  naniiemon  van 
een  ge  11  ach  I-a  naam  ïcr|iliilitciiil  werd  gemaakt.  Dewijl  nu.  in  Fries- 
land, vondels,  namelijk  „planken,  lot  bruggetjes  dienende,"  by 
menigte  bekend  zijn,  en  er  voor  dien  Joosleatvm,  waar  Joost  Annes 
gewoond  heeft,  wel  zoodanige  vondel  zal  jieloji^pn  liebben,  is  er 
niets  onwmirrchijnlijks  in,  dat  die  vondel,  dien  hy  alle  dagen  voor 
oogcn  ^\sv\,  ilonr  liein  ala  toenaam  zal  gekozen  zijn,  en  heldert  de 
zaak  zieli  op^  zonder  dat  wy  hier  aan  eenïge  familiebetrekking  tnt 
onzen  dichter  te  denken  hebben. 
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t.  De  eerfte  kolom  achter  den  tytel  duidt  het  Deel  aan,  de  tweede  de  hhidzijde,  de 
derde  het  jaartal  waar  het  genoemde  werk  op  voorkomt :  de  vierde,  het  jaartal,  waarop,  als 
later  gebleken  is,  het  werk,  of  zeker  of  waarfchijnlijk,  had  moeten  gcdeld  worden.  —  De 
werken,  waarvan  de  tjtel  kurfief  gedrukt  is,  komen  in  de  gewone  4®.  uitgave  niet  voor. 


A, 


AAN— AEN. 

Aanplakhriejje  van  de  vertoming  der  ^^Gebroeders.'"  III.  648.  1639. 

Abba  (Op  Bartholomeus) V.  551.  1647. 

Abdye  van  St.  lUidius  (Op  d') IX.  643.  16G2. 

Abrahams  Offerhande  (Klinckveers  op)      .     .     .  L  321.  IGIG. 

Adam  in  Ballingfchap,  enz.,  Treurfpel.     ...  X.  355.  16G4. 

Adelaer  van  Leopoldus,  enz.  (De  gezegende)  .     .  X.  348.  1664. 

Aelmoefeniershnis  t*AmIlerdam X.  471.  1665. 

Aemilia  (De  triomfeerende) III.     25.  1629. 

Aemftel  (Ter  eenwige  gedachtenisfe  van  Joan  van)  XI.  249.  1669. 

Aendachtige  betrachting  van  Christus  lijden.  .     .  I.  307.  1616. 


I    I 


»B  «•■«Hi  v«a  ê.  VA»  tummmiL.    lu. 


Ib 


ALFABETISCH  BEOI8TEB 

AEK— ALT. 

Aen  den  Lezer V.     77.  1646. 

Aen  den  Lener X.  149.  1662. 

Aenkomltc  der  Koninginne  van  't  Zuiden  te  Hie- 

rnfalem  (Op  de) I.  387.  NaL  54.  1616.  1620. 

Aenleiding  ter  Nederdnitfche  Dichtkunst.  ...  VI.     44.  1650. 

Aenfchouwere  der  Warande  (Tot  de)     ...     .  I.  390.  1617. 

Afbeeldinge  der  Koninginne  (Op  de)      ....  III.  457.  1638. 
Afbeeldinge  van  de  balavrientrchaptusTchen  Orestes 

en  Pyladefl  (Op  de) VIL     18.  1656, 

Afbeeldinge  van  Homerus  door  J.  den  El'el  (Op  de).  X.  483.  1665. 

Afbeeldinge  van  de  Tucht  (Op  de) VI.  727.  1655. 

Afbeeldingen  der  Stamheeren  enz.  van  de  Graeven, 

enz.  (Op  de) VIL  707.  1658. 

Afbeeldfel  van  den  Chrifte  Tempel  (Op  't).    .     .  m.     92.  1630. 

AiTcheid  van...  Sofia  AmalJa,  enz VIL  604.  1658. 

Afeetfel  der  Konlngklijcke  Printe IV.  398.  1644. 

Agnea  (Lofzang  van  S".) VL  853.  1654. 

Agnea  {Tot  lof  mn  S".) 11.  140.  1622. 

Agnes  feest  aen  Agncs  Bleek X.  669.  1666. 

Agrippa  (Op  den  Welvertaelden) XI.     92.  1668. 

Agrippinc  (Aen) IH.  549.  1639. 

Akerboom  Doedesz  (Ëcrflelingen  des  Priellerdoraa 

van  J.) Vn.  786.  1659. 

Alexander  VII  (Op  het  inwijden  van) VI.  634.  1655. 

Alexander   VII  (Voor) VIL  134.  1657. 

Alexander  VII  (Voor  de  keur  van) VI.  730.  1655, 

Alesander  VII  (Uitvnert  van) X.  070.  1666. 

Altaergeheimenisfen IV.  455.  1645. 


OI'  VONDELS  WKKKES. 


ALT-AltC. 

Altaerlluck  van  S'.  SelwIïiHen  (Oji  liet  groot)  IV.     14. 

Amelia  (Op  de  beeldenis  van  Mcvrou)  ....  II.  311. 

Amelia  (Aen  de....  Princesfe) II.  b'dO. 

Amelia  (Op  het  geboortely  van  Mevrou;    .     .     .  VII.  751). 

AmAeldamB  Welickomst  aen  zyn  IIoogLeyil     .     .  11.  66d. 

AmlteldamHlie  Hekul»  (De),  Treurfpel ....  II.  231. 

AmlY^lredfun  (Den  Burgemeellereii  van).     .     .     .  111.       7. 

Araltclredam  (Op) III.     93. 

Ainlielrcdain  (Op) III.     D4. 

Amfterdam  (Op) UI.     95. 

Amftenlam  (Op) III.  451. 

Aiallerd&m  vcrwelickomt  de  Koningin    ....  IIL  450. 

AmlWrdam  (Op  de  Wapenkroon  van)    ....  VI.  710. 

Amitcrdomrcbe  Akademi  aeu  alle  Poëten,  enz.  (De)  lil.     39. 

Amlierdamfcho  KakalUin  (De) III.     50. 

Amll«rdanil«beii  (jodenkpenning  (Op  den)  .  .  -  VI,  705. 
VI.  707, 
VI.  708. 


Anagranuna 

Anflo  (op  CorneUs) 

AnÜo  en  A.  Schouten  (De  bruiloft  van  KanaaenG.^ 

AntonidflB  (Op  Joannes) 

AntoniuB  lülns  (A«a) 

Antwerpen  (Op) 

Aattooort  tegen  L.  v.  d.  Bos  {Vondth)    . 
Antwoord  op  de  vragen  door  A.  Moonen  gejïeld 

Apia  en  Izis  (Gezai^;  van) 

Are  (Op  de  rchildeiy  van  Johanna  d')  .  .  . 


UI.  170. 

lU.  170. 
XII.  29. 

III.  202. 

VI.  703. 

V.  782. 

XU.   9. 

X.  481. 

IX.  644. 


1640. 

1625. 

1626. 

1659. 

1628. 

1625. 

1629. 

1630. 

1630.  1640? 

1630. 

1638. 

1638. 

1655. 

1630. 

1G30. 

1655. 

1655. 

1655. 

1646. 

1632. 

1632.  1630. 

1671. 

1634. 

1651. 

1648. 

1671. 

1665. 

1662. 
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ARL— BEECK. 


Arles  (Op) 


•  •  • 


Arminius  (Op) 


Augustus  op  Maroos  Wercken  (Keizer) . 


Avignon  (Op) 


•         •••♦•         ^ 


•         • 


•         • 


•         • 


IX.  637. 

1662. 

II.  320. 

1625. 

V.  33. 

1646. 

IX.  631. 

1662. 

Babylonifche  Gevangenis IL  137.     1622. 

Backer  en  A.  Raye  (Ter  bruiloft  van)  ....   VIII.     98.     1660. 

Baeck  (Dankdicht  aen  Jacob) III.     35.     1629. 

Baeck  (Kaspar  van  Baerles  aenfpraeck  aen  Jacob)      III.  309.     1637. 

Baeck  (Uytvaert  van  Jacob).     .     .     . 

Baeck  en  M.  van  Erp  (Op  Ju8t42s)    . 

Baeck  (Opdraght  aen  Justus)    .     .     . 

Baeck  (GrafTchrift  op  Katbarina)  .     . 

Baeck  (Aen  de  Hofllede  van  Laurens) 

Baeck  (Aen  Magdalena  en  Sara)  .     . 

Baerle  (Op  Kaspar  van) 

Baerle  (Lijckzang  over  Kaspar  van)  . 

Baerle  (Op  Sufanna  van) 

Ban  (Op  de  Zangkunst  van  Joan  Albrecht) 
Barbette  (Op  de  Heelkunst  van  D'.  Paulus) 
Bartelotti  en  J.  van  Erp  (Bruyloft-Lied  van  G.) 
Bartiens  (Lof-Zangh  aen  M'.  Willem)     .     .     . 

Bartiens  (Op  M'.  Willem) 

Batavifcbe  Gebroeders,  Treurfpel 

Bede  aen  de  Oppervyanden  enz.  tot  Leyden    . 
Beeck  op  de  HofTtcde  van  L.  Baeck  (Aen  de) 


.   III.  113. 

1637. 

II.  226. 

1624. 

V.  699. 

1648. 

.   m.  318. 

1637.  1640? 

.   in.  168. 

1632. 

.   III.  164. 

1632.  1646.> 

.   IV.   G. 

1640. 

V.  694. 

1648. 

.   VI.  113. 

1651.         ' 

II.  160. 

1623. 

.  VI.  657. 

1655. 

II.  654. 

1627. 

I.  128. 

1612. 

.   .  I.  131. 

1612. 

.  IX.  655. 

1662. 

n.  569. 

1626. 

.  III.  34. 

1629. 

op  V<»NI>KLS  WEBKBN. 


BEECK— BIC. 

Bceckzaug  acii  Katliariiic 

Beemller  voor  Earel  Lootcn  (l>e) 

Bentee  en  K.  Baeck  (Ue  feest  van  Hillcbraiid) 
Benzi  (Op  de  afbeeldinge  van  Izabella)  .     .     . 

Benzi  (Op  Izabella) 

Berecht  aen  alle  Kunstgenooten,  enz 

Berecht  aen  alle  Kiirisfgenuölen,  eax 

Berecht  aen  de  Beguültcliügeii  der  Toonccikunllc 
Berecht    betreffende    den    lïaet    van    den    ccrllcn 

menTche 

Berecht  over  de  nieuwe  Nedorduitfcho  mislpellingc 

(Soodigh) 

Berecinthia  (Op  de  verlooning  van 

Bergh  (Behoude  reis  van  M'.  J.) 

Berkheide  (Op  de  nieuwe  Heeregracht,  gelchildcrt 

door) 

BeTpi^elingea  van  Godt  en  Godtsdienat. 

Bedand  tuafchen  Polen  en  Zweden 

Beftend^'lieii  der  Kercke  (Op  de) 

Beuningen  (Gedachtenis  aen  Geurt  Dirksz  van)   . 
Benrs  van  Amilerdam 

Benrtgezang  op  de  komfte  van  Kofmo  de  Mcdicis 
Beveiliging  door  den  Magillraet  van  Amnerdam  . 

Bicker  (Byfchrift  op  Andries) 

Bicker  (Kiigelpiilmrg  in  den  rouw  over  Andries)  . 

Bicker  ((^  Comelis) 

Bicker  (Op  Geeraert) 


II.  224. 

16-24. 

.  IV.  3ie. 

1642. 

III.  315. 

1637.  1639 

.  IX.  232. 

1661. 

.   IX.  234. 

1661. 

.   VI.  209. 

1654. 

.  VII.  31. 

1637. 

c  VIII.  U. 

16.-)9. 

VI.  610. 

16.M. 

111.  446. 

1638. 

XII.  33. 

1672. 

XII.  39. 

1673. 

IX.  387. 

1662. 

III.  26Ó. 

1633. 

VII.  609. 

1657. 

lil.  183. 

1633. 

IV.  22. 

1640. 

IV.  24. 

1640. 

XI.   9. 

1667. 

IV.  450. 

1645. 

VI.  69. 

1651.  1650 

Vr.  133. 

1652. 

VI.  70.  71. 

1651.  1650 

VII.  713. 

1658. 

ALFABBTISCU  REGI&TEB 

BIC-BLOCK. 

Bicker  (Op  Geeraert) XI.  270.  1670. 

Bicker  (Op  het  huldigen  VHD  Gceraert) .     ...  VI.     10.  1649. 

Bicker  (Op  Mevrou  Aleitib) VU.  730.  1658. 

Bioker  (Op  Mevrou  Elizabeth) VII.  729.  1658. 

Bicker  (Op  Jacoba) X.  162.  1663. 

Bicker  (Aen  Mevrou  Jacobs) IX.  618.  1662. 

Bicker  (Op  do  Marmerbeeldcn  der  Hceren)  VI.     71.  1651.  1650. 

Bickere  in  marmer  (De) VI.     72.  1651.  1650. 

BilTchoppcl^'cke    lUatfï    der    Heeren    Karolus  en 

Andrcas VI.  100.  1651. 

Blaeu  en  G,  Vermeul  (Fakkel  van  D".  Joan).     .  III.  464.  1638.  1634. 

Blaeu  (Op  de  TchoorAeen  van  Katherine)   ...  III.  462.  1638. 

Blaeu  (Op  Maria  Ëlizabeth) III.  463.  1638. 

Blaeu  (Op  den  wiskunltigen  Willem)     ....  III.  458.  1638. 

Blaeu  (Op  het  Graedboeck  van  WiUem)     .     .     .  III.  459.  1638. 

Blaeu  en  A.  van  Loon  (Ter  bruiloft  van  W.)     .  VII.  751.  1659. 

Blaeuwe  Scheentje UI.  461.  1638.     - 

Blalius  (Den  zeer  geleerden  Jongeling  Joan  Leeu- 

wenaert) VU.  783.  1659. 

Blaye  (Op) IX.  638.  1662. 

Blekers  Danao  (Op) IV.  148.  1642. 

Blekere  Trioin torende  Venus  (Op) IV.  147.  1642.  1649? 

Bleafius  (Lij.  kkkghi  over  Henricus) XII.     43.  1673. 

Blezen  (Ter  ftaetfi  van  llelena) VII-  683.  1658. 

Blezen  (Ter  ftaetfi  van  Johanna) VII.  680.  1658. 

Blüde  Inkom(l«  van  Maria  de  Medici»  ....  III.  447.  1638. 

Blixem  van  "t  Noord- Ilollantfchc  Synode    .     .     .  UI.  1Ü9.  1631. 

Bloek  (Op  lipt  jnergetijde  van  Agnes)    ,     .     .     .  XI.  238.  1668. 
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BLOCK—BLON. 

Block  (Op  het  veijaeren  van  Agnes) X.  594.  1666. 

Block  (Op  den  1^'ckpenning  van  Barbara)  ...  X.  563.  1666. 

Block  (Aen  Tda) X.  566.  1666. 

Block  (Op  den  Gredenkpenninck  van  Paris  Oordeel, 

aen  Ida) X.  565.  1666. 

Block  en  A.  Ando  (Ter  bniilofte  van  Michiel)     .  Vil.  667.  1658. 

Block  (Op  Maria  van) VII.  774.  1658. 

Blockhnizen  te  AmUerdam   (Aen  de)     ...     .  VI.     62.  1651. 

Bloemacrt  (Op . Angustön  AlAen) VII.  790.  1659. 

Bloemacrt  (  „           „             „    ) VIT.  792.  1659. 

Bloemaert  (Op  den  Getrouwen  Herder  van)  .     .  III.     99.  1630.  1651. 

Blois  (Op  het  omllorten  der  Naelde  te)     .     .     .  IX.  646.  1662. 

Blon  en  E.    van  de  Kerckhove  (Op  de  bruiloft 

van  C.  Ie) III*  185.  1633. 

'         Blon  (Grafdicht  voor  Ifabelle  Ie) IIT.  278.  1636. 

I         Blon  (Op  Izabelle  Ie) Hf.  279.  1636. 

Blon  (Vertroofting  voor  de  ouders  van  Ifabelle  Ie)  III.  279.  1636. 

Blon  (Aen  K  Ie) XII.       6.  1671. 

Blon  en  E.  van  de  Kerckhove  (Wierroock  voor  K.  Ie)  IV.  405.  1644. 

Blon  (Op  M.  Ie) TIL  280.  1636. 

Blon    (    99         99        99) 1»            1»  »» 

Blon  (  99     9,     99) IV.  404.  1644. 

Blon  (Op  de  geboorte  van  M.  Ie) VIT.  141.  1657. 

Blon  (Greboortekrans  opgezet  den  Heer  Agent  M.  Ie)  VI.     99.  1651. 

Blon  (Jaergetyde  van  M.  Ie) VI.  723.  1652. 

Blon  (Opdracht  der  „Leeuwendalers''  aen  M.  Ic).  V.  593.  1648. 

Blon  (Ter  goeder  gedachtenisfe  van  M.  Ie)     .     .  VIT.  142.  1657. 

Blon  en  E.  Hellerus  (Huwleek  van  M.  Ie)     .     .  XTI.       4.  1671. 


I 


• 
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BOECK— BRIE  {sK  eul). 

Boeckkamer  van  S.  K.  (Op  de) VII.  667.  1658. 

Boelens  (Op  Cornelis) VIL  712.  1658. 

Boeren  Categismus  (De) II.  692.  1628. 

Boetfelaer  (Op  't  vertolken  van  Bartas  door  Wesfel 

van) II.  198.  1623. 

Bogacrt  (Eerdicht  op  't  vertreck  van  J.  W.)  .     .  II.  760.  1629. 

Bokkalijn8KundtfchappenvanPama8(OpTrajaen8)  XII.     49.  1673. 


Bol  (Op  het  heerlijck  ftuck  van  F.)  .     . 


Bordeaux  (Op) 


Borgia  (Op  het  inheiligen  van  F.  de)     . 
Bon  van  den  Chriften  Tempel  (Op  den) 


Bouwzang 


Brant  van  Troje  (Op  den).  .  . 
Bredero  (Graflchrifl  op)  .  .  . 
Brief  aen  den  Drost  te  Muyden 


Brief  aen  denfelven 


Brief  aan  De  Groot 
Brief  aan  Hooft  . 


•  ■ 


•  • 


Brief  aan  Huygens 


Brief  aen  B.  Niehiifins. 


Brieven  der  H.  Maegliden 


Opdrafjjlit    aen    de  Heilige  Mac^lit 
De    Lofzanpk 


S».  Aejrht. 
S*.  15ar])er. 


St.  Aj^es. 


SV  Caeeilia. 


S*.  Eulalia. 


VIL  639.     1658. 
IX.  636.     1662. 


XII.     30.     1671. 
III.     91.     1630. 


V.  777.     1648. 


V.  527.  1646. 

L  660.  1618. 

II.  667.  1628. 

IL  682.  1628. 


IIL  545.     1639, 


IV.  419.     1644, 


V.  42L      1646. 


VL  194.     1653. 


IV.  279.      1642. 


281 


287 


281». 


2Ï)4. 


:VJ\). 


:U)3. 


308. 


UP  VU^DKL^  WEKKEN. 


S'.  Apollonig 
S*.  Loc;    . 


S'.  Theodore  , 3a2. 

S'.  Harii  Magdalena.                             .      .  318. 

S'.  TekU Mi. 

S".  PelagiL 348. 

Brieven  en  papieren  ter  Trczoiyc  (Op  de)  .     .     .  VI.  617. 

Bniid  op  haer  Gniigoms  wapen  (Aen  de)   .     .     .  II.  652. 

Bruiloftslied II.  193. 

Bruin  van  Keulen  (Op) V.       7. 

Bniining(Macghdepalmtcrkloo[^rl\AetnvanAnna).  Vil.  674. 

Brnne  (Op  Maria  de) V.       6, 

Brunes  Jock  en  Ëmst  (Op  .1.  <lc) VI.     35. 

Buick  (Op  JooBt) IV.  418. 

Buifero  (Opdracht  van  Ovidin*  aan  L.)  .     .     .     .  Xt.  274. 

Bnr  en  S.  Beauchamp  (Ter  bruiloft  van  Nathanael)  X.  570. 
Bnren  en  J.  van  Gerwen  (Bede  aan  het  Weatewin- 

deken  voor  Pieter  van) I 

Balsem eeftcren  van  Amllerdam  (Den)    ....  I 
rSurgemeefteren  (Opdroght  van  de  „Feniciaenrehe" 

aan  de  vier  regeerendc) 1 

Byrchriften  op  de  XII  maenden 1 


1654. 
1627. 
1623. 
1645. 
1656. 
1645. 
1649. 
1644. 
1671. 
1666. 

1638. 
1629. 

1668. 
1640. 


c. 

Ordinaal  (Lijfwacht  voor  S.  H.) 

.     .      ni.  440. 

1637. 

CaTandraea  Tnmrfpel  (Op)    .     . 

.     .       II.  333. 

1625. 
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CUKi«— DEUNT. 


ChriOelyck  Vryagielied II.Nal.  13.     1624. 

Chriltelycke  Ridder  (Hymnus  ofte  Lofeangh  van  de)       II.  100.     1620. 


ChriiViaen,  gekoren  prins  te  Denemarken  (Op) 

Chriftina  Maria  Alexandra  (Aen) 

Chriftina  (Bl\jde  Inkomfte  van  Koninginne;.     . 
Chriftina  in  het  aengezicht  gefpogen  (Op  de  Laster- 
vBerzen.i      ••••••••.ƒ•■ 

Chriftina  (Op  den  afTtant  enz.  der  Koningin;  . 


Clemcns  IX  (Op  Z.  H.) 


•         • 


Concordes 


Coppenol  (Op  't  fchrijven  van  M'.  Lieven) 
Couvrechef  (Afbeelding  van  Karel)    .     .     . 


Couvrechef  (Eeuwgetij  van  Karel) VIL  694.     1658. 


VIL  603.     1657. 
VIL  145.     1657. 


VIL       3.     1656.  1657, 


VIL   9.  1656.  1657. 

VL  371.  1654. 

X.  673.  1666. 

X.  48L  1665. 


V.  520.  1646. 
VL  188.  1653. 


Cromhout  en  J.  van  de  Wiele  van  de  Werve  (Ter 
bruilofte  van  P.)  ....  .     . 


X.  156.     1663. 


D. 


Dagh  en  Nacht 


Dankdicht  aen  IJoreas  enz. 


Danckoffer  aen  de  Magistraet  te  Amfterdam,  enz 
Danckoffer  aen  Jaoob,  Aertsbisfchop  van  Mcchelen 


Davidrt  IIar])zangen  (Koning).     .     . 


Davidrt  L\jckklag1it  over  Saiil,  enz. 


DavidA  I^fzangli  van  Ilierufalcm  . 
Doorotuni  hornbilo  .     . 


Dountjo 


rV.     12.  1640. 

IV.  626.  1645. 

III.  709.  1639.  1640. 

IV.  618.  1645. 
VIL  143.  1657. 

IL  131.  1622. 

I.  757.  1620. 

IIL  111.  163L 

IIL  462.  1638. 
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DICH— ELL 


Dichter  wenfcht  den  Lezer,  enz.  (De) 
Dido  (Op  het  Treurfpel  van)  .  .  . 
Diepenbeeck  (Op  Abraham  van)    .     . 

D.  N.  (Ter  aaetG  van) 

Dolfijn  (Op  de  geboorte  van  den).  . 
Dolhuis  (Op  het) 


Donne  (Op  de  diepzinnige  gedichten  van  J 

Dooden  Leander  (Op  den) 

Doorluchtige  Schole  (Op  de) 


I.  39.  1610. 

XI.  87.  1668. 

VI.  190.  1653. 

VI.  110.  1651. 

III.  466.  1638. 

III.  196.  1634. 

III.  208.  1634. 

V.  530.  1646. 

IIÏ.  138.  1632. 


DoorluchtighAe  Heerfchappy  van  Venetieu  (Aen  de)      VI.  729.     1655. 
Dootshooft IV.  386.     1643. 


Droslaerta    met    Mevr.    van    Wickevort  (Op  het 


krackeel  des) 

DroJÏ  van  Muyden  {Aen  den),  .  .  . 
Druckfisiut  in  't  pampieren  Geld  .  . 
Druck-kunll  aen  B.  Moerentori*  (De). 
Duafelius  (Op  N.) 


III.  725.     1640. 

III.  162.     1632.  1624? 


III.     77.     1630. 


II.  293.     1625. 


VII.  789.     1659. 


K. 


Ecce  Homo VI.  350.     1654. 

£dipuB  of  Teeckentolck  van  A.  Kirchner  (Op  den)      VI.  118.     1652. 


Eduard,  Paltsgrave   enz.  (Opdraght  aen)     .     . 

Eenzame  Aandacht  in  de  Vallen 

Eeuwgefchil  (Op  G.  Flincks  tekeninge  over  het) 
Eeuwgetij  der  Heilige  Stede  t'  Amderdam  .     . 
Eilant  van  geen  z^wen  voeten  (*t) 


V.  433.  1646. 

VI.  343.  1654. 

VIII.     94.  1660. 

IV.  440.  1645. 


Xï.  183.     1668. 


JK4 
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ELKK-FLI, 
Elektra  van  SofoUee,  Treiu-rpel 
Elektra  (Breeder  Inhoud  van)  . 
ElUa  (Op  de  rdioone).     . 
Episcopius  (Op  Simon)     . 
Epijlre  a  J.  M.  de  Vaeriatr 
Erasmiu  (Gedachtenis  aen) 
Erasmus  (Op)     .... 
ËrasmuB  (Op  hel  metalen  pronckbcelt  van) 
Emst  Kazimier  (Lijckklaght  over) .... 

Erp  (Op  Kriftina  van) 

Erp  (Op  het  trouwen  van  Magdalena  van] 

Erpekom  (Op    Tanneken  va») 

Eatvelt  en  R.  Bruining  (Ter  bruilotle  van  R.  van) 
Kufebia  (Aen) 


III. 

461. 

1689. 

III. 

583. 

1639. 

Til. 

785. 

1658. 

II. 

321. 

1625. 

I. 

42. 

1610. 

II 

128. 

1622 

II. 

130. 

1622 

II. 

127. 

1622 

III. 

151. 

16S2. 

II. 

23U. 

1625 

II. 

226. 

1624. 

X. 

486. 

1665. 

VII. 

780. 

1659. 

IV. 

43. 

1641. 

Fucton  (Op) IV.  37(;.  Ifi42. 

Faoton  of  Reuckelozc  Stoutlieit,  ïi-euilpel .     .     .  X.     26.  1663. 
Feniciaenlchc  of  Gebroeders  van  Thebe,  ïreurfpcl, 

(Euripidca) Xl.    99.  1668. 


Fcrdiiiitiidus  III  (Op  de  afbeelding  ^ 
jn)     . 


n) 


Fcniirinndiis  III  (0|>draght 

Flakkiis  Maro  (Op) 

Flin<;k  (Op  Govert) 

Fliucks  tekeningen  (Op) 

Flinck  en  S,  van  der  Hoeven  (Ter  bruilotle 
(invert) 


VI.  207.  1654. 

.      VI.  203.  1654. 

.      IV.  376.  1642. 

.  Vni.     89.  1659. 

.  VIII.     94.  1659. 

VI.  743.  1«Ó6. 


OP  VONDFLS  WKUKEN. 


•jSf) 


I 


FLINCK— GED. 

Flinck  (Ter  gedachtenisfe  van  'Govert)   ....  VFII.     91.  1659. 

Flines  en  J.  Leeuw  (Trouwpenning  van  C.  de)  .  X.  567.  1666. 

Flines  en  A.  Block  (Huwl\jck  van  S.  de)  .     .     .  XII.     54.  1674. 

Fontein  (Opdraght  van  de  Helden  Godts  aen  Joan)  II.     73.  1620. 


Frederick  Hendrick  (B^roetenis  aen)     .     . 
Frederick  Hendrick  (Op  de  beeldenis  van) . 
Frederick  Hendrick  (Klinkdicht  op)  .     .     . 
Frederick  Hendrick  (Segefang  ter  eere  van) 
Frederick  Hendrick  (Stedekroon  aen)     .     . 


Frederick  Willem  (Op  Flincks  afbeelding  van). 

Frederick  IH  (Op) 

Frederick  (Op  de  ftantvailigheit  van  Koningh) 
Frederick,  Erve  te  Noorwegen  (Op  Z.  D.) 


ir.  300.  1625. 

ir.  308.  1625. 

ir.  312.  1625. 

11 1.       5.  1629. 

Iir.  153.  1632. 

Vr.  198.  1653. 

VII.  599.  1657. 

VÏI.  608.  1657. 

VI.     94.  1651. 


O. 


Galen  (Ter  lijckdaetlie  van...  Joan  van).  .     . 
Galen  (Graflchrifl  van  den  Zeehelt  Joan  van) 
Gramarra  (Lijckklaght  over  D.  Antonio  de) 
Cramarra  (By  de  aenkomile  van  D.  Ëdevan  de) 
Gebedt  aen  Jefus  Chriftus 


Gebedt  des  Heeren  (Het)     .     . 


Greboortezang 

Geboortezang  aen  Gr^orios  Thaumatuipis 
Grebroeders,  Sauls  Zoonen,  Treurfpel  .  . 
Gebroederfchap  van  S^  Michiel  (Aen  de)  . 
Gedenckpenning  van  d'Engelegroet  (Op  den) 


vr.  151.  1653. 


vr.  152.  1653. 


vr.  756.  1656. 


Vn.  25.  1656. 


X.  484.  1665. 
IV.  381.  1645. 


IV.  758.  1642. 


V.  560.  1647. 
III.  629.  1639. 


Vir.   2.  1659. 


rv.  360.  1642. 
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GEU— UEZ. 
Gcdenckpenaing  van  S'.  Jao  (Op  den)  .... 
Gedenukpenning  VRn  Overval  en  Afval  (Op  den). 
Godeiiek penning  van  't  Lam  (Op  den)    .... 

Gctiiclilli evenden  Lezer  (Aon  den) 

Gcelvinck  (Op  Jan  Cornelisz) 

Geoat  (Waerfchuwing  aen  Wybrand  de)     .     .     . 

Gekleurt  waafen  beelt  (Op  een) 

Geltjcko  Tweelingen  (Op  do  vertaling  van  de)     , 
Geloofeteecken  der  Apoftelen  (Het) 
Geluekige  Regeeringc  van  Leyden 
Genadepenning  (Op  den  princelijcken) 

Genua  (Op) 

Geraemten  te  Toulouze  (Op  eenigc)  , 

Gerecht  van  O.  L  Koopmanfeliappen,  enz.  (Op  liet) 

Gcrritz  (Op  de  afbeelding  van  Lubben) 

Gerxtdorp  (Aen . . .  Joncbim) 

Gel'preck  .op    den    Leeuw,    door    L.  van  Leiden 

gelchilden 

Gel'preck  op  het  graf  van  Oldenbarnevelt   .     .     . 
Gellrengc  krüpbsgeret-hi  vnn  ïorqualus  (Op  het). 

G«lluite  Minnegcidt,  enz.  (De) 

Getemde   Mara  (De) 

Gclhlcniane  ol'  Engeletroosi 

Getrouwe  llaegbdis  (De) 

Getrouwen  Hollander  (Opdraglit  aen  den)  . 

Getuigenis  van  Kamden 

Geule-Vesiier  of  Siei-ke  TriKi^i 

(iezangli  op   Tniliit   i'iui  qiitiU'itic  rola/iUu.     . 


1 

IV.  361. 

1642. 

VL  77. 

1651.  1650. 

X.  570. 

1666. 

I.  667. 

1G20. 

VH.  721. 

1658. 

IV.  18. 

1640. 

VJ.  42. 

1650. 

XI.  268. 

1670. 

IV.  383. 

1643 

VI.  618. 

1654. 

VH.  767. 

1659. 

IX.  630. 

1662. 

IX.  648. 

1662. 

lil.  449. 

1638. 

11.  57G. 

1626.  1623. 

VH.  598. 

1657.         ! 

V.  558. 

1647. 

H.  316. 

1625. 

IX.  225. 

166L         ' 

VI.  167. 

1653. 

V.  573. 

1648. 

VI.  346. 

1654. 

VI.  170. 

1653.         ! 

II.  70. 

1628. 

1 

V.  503. 

1646. 

li.  318. 

1625. 

11.  206. 

1623. 

OP  VONDELS  WEUKKN. 

GHE-GRAF. 

Ghebedt 11.  120.  1G21. 

Ghebedt,  uytgellort  over  myn  (ieckte     ....  II.  120.  1621. 

Glasfchrift  in  de  Oude  Kerck V.  589.  1648. 

Groedwilligen  en  Verftroyden  (Allen) IV.  637.  1645. 

Goensz,  Raet  in  de  Oostindiën  (Op  Rycklof  van).  VI.  633.  1655. 

Goezenaer  (Op  de  draejinge  van  het  hooft,  door  J.A.)  XII.     40.  1673. 

Goltüiw  (De  ferek  van  Henrick) III.     97.  1630. 

Govert  (Aen) VII.  617.  1657. 

Gracff  (Aen  Andries  dej VIL  716.  1658. 

Graeff  (Den  Heere  A.  de)   ........     .  IX.       3.  1660. 

Graeff  en  E.  Bicker  (Op  A.  de) VII.  718.  1658. 

Graeff  en  E.  Bicker  (Op  de  kinderen  van  A.  de)  VU.  732.  1658. 

Graeff"  (Op  het  wapen  van  A.  de) VII.  705.  1658. 

Graeff  (Op  C.  de) VII.  719.  1658. 

Graeff  (Op  Diederick  Jansz.  de) VII.  711.  1658. 

Graeff  (Op  Jacob  de) III.  467.  1638. 

Graeff    („       „        „) V.  780.  1648. 

Graeff    („        „        „)...: VII.  715.  1658. 

Graeff  (Ter  gedachtenisle  van  K.  de)    ....  X.  163.  1663. 

Graeff  (Aen  P.  de) VI.  718.  1655. 

Graeff    („      „     „) IX.  617.  1662. 

Graeff  (Op  P.  de) VH.  727.  1658. 

Graeff  (Opdraght  aen  J.  de) IX.  249.  1661. 

Graeff  (Opdraght  aen  P.  de) VI.  715.  1655. 

Graeff  en  Jacoba  Bicker  (Ter  bruilofte  van  P.  de)  IX.  *12.  1662. 

Grafiiaelt  van  's  Konings  Stathouder  in  Yrlant  .  IV.  112.  1641. 

Graffchrift  en  Grafdicht V.  504.  1646. 

GraffchrifL XII.     48.  1673. 
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GKAF— GUL. 


GraiTchrift  op  myzelven   .     .     .     . 


•  •  • 


.    Xir.     67.     1679, 


Graffchrift  van  den  Graef  van  [Pappenheim]     .      III.  865.     1632 


Gray  (Op  d'  afbeeldinge  van  Johanna)  . 
Grooto  aen  K.  van  Beuningen,  onz.  .     . 

Grol   (Klinckdicht  op) 

Grol  (Verovering  van) 

Groningen  (Op  de  zege  van)     .... 
Groot  (Aen  den  lasteraer  van  H.  de)     . 


Groot  (Den  Heere  Huygh  de) 
Groot  (Op  den  Heere  H.  de) 


Groot     („ 


1» 


1?       1? 


,0 


Groot     („      „ 


11 


11     ^^)   • 


Groot  (Op  het  vertreck  van  H.  de) 
Groot  (Uytvaert  van  H.  de)     .     . 
Groot  (Wellekomll  aen  den  Heer  H 
Orotius  Testament 


de) 


V.  515.  1646. 

.     VII.  591.  1657. 

II.  601.  1527. 

II.  599.  1627. 

.    XII.    36.  1672. 

V.  427.  1646. 

III.  327.  1637. 

IV.  624.  1645. 
IV.  625.  Ï1645. 
IV.  632.  1645. 


IV.  628.     1645. 


IV.  630.     1645. 

III.  140.     1632.  1631. 


IV.  635.     1645. 


Gulden   Winckel  der  Konstlievende  Nederlanders 


(Den) 


I.  145.     1613. 


Acnmorckt  dit  vonnis  doch.  {De  drie  znons  op  de  pro^, 
Aenmcrckt  hoc  d'  Avonthuer.  {On/fnndmstiyheid  der 


244. 


Fortuw) 


292. 


Acnmorckt  hoe  Fimiius...  {Kracht  en  dtronsheid mn 

/YrmiW) 

Archilla  heeft  uit  liefde . . .  ( Liefdadiifheid  ran  ArcJiilUis) 

Cupido  en  de  Dood,  (  Wisfelen  ra»  pijien) 

Do  daefl  Penelopis  (in  het  ophwtden  inn  ftaer  nu'nnaars) 

De  Liefdekens  ftaen  hier  (De  drie  Gratifn)     .     .     . 

De   Moeiler  die  de  jeughd  ...  ( Geir*iffen  têner  Jlechte 

opn^dino)       .      .  


270. 
26G. 

176. 

258. 

186. 


246. 
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(de — hier)  GüL. 
De  Moordifche  Harpij  {De  Jïraf  volgt  de  misdaad) 

De  tODgh  bet  klejnfte  lit  (Macht  der  Tong).      .     . 

De  Vreed'  Teel  overrloeds  (Zo/*  van  den  Vrede) 

De  Wèldaed  diyderlej.  {Erkentelijk  te  zijn  voor  genoten 

Weldaad) 

Dees  (tomme  beeldenis  {De  mênsch  met  een  boom  geleken). 
Demofthenes  hier  bj . . .  {Fabel  door  Demq/ihenes  voor- 

g^Jield) 

Den  Dolphijn  in  het  mejr  {Fabel  van  Arion).    . 
Den  Pyler  dien  i^j  ziet  {Onwrikbaarheid  van  Gods 

raadflot) 

Den  ftercken  Milo  hier.  {Verhaal  van  Milo). 
Den  Waifchen  Hercnles  {Kracht  der  weljprekendheid). 
Der  TooTerfchen  gefpoock  {Vertooning  v€m  hek/en)  . 
Diearm  is  en  genoeght  ( Tevredenheid  gaat  boven  rijkdom) . 
Diogenes  leert  hier.  (Diogenes  zoekt  een  „mensch**)  . 
Een  algemeene  leer.  {ITet  vat  behoudt  zijn  eerjlen  reuk). 
Een  leerrijck  Toorbeelt.  ( Tegen  de  opkoopers  van  graan). 
Een    Schaep,   Aep,  Zwyn  of  Leeuw  {Gevolgen  der 

drtmken/chap) 

Empedocles  bewijft  {Thciat  over  de/ckaduw  eens  ezels). 
£7  ziet!  hoe  Momns  hier  {Elk  ziet  alleen  zijns  naajlen 

gebrek)  

E j   ziet!   wat   grooten  Tifch  {Gierigheid  bedriegt  de 

Wiftheid) 

Ghj  ziet  *t  gebrejdelt  Ros  {Kloekheid  van  Sendramis). 
Het  lüb'gh  monfter  Sphinx  {Edipus  en  de  ^finx) 
Hier  light  Diogenes  {Diogenes  'en  Alexander).     .      . 
Hier  ziedj  *t  fchoon  Toorbeeld  {Tempel  des  verbonds 
te  Rome) 


288. 
238. 
172. 


188. 
220. 


284. 
278. 


164. 
272. 
236. 
182. 
194. 
226. 
250. 
242. 


276. 
264. 


234. 


190. 
252. 
232. 
222. 


268. 
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(hier — van)  gul. 
Hier  zit  de  Minne-moer  (Aanfporing  tot  matigheid) 

Hier  zit  Polycratos  (Polyhrates  en  zijn  ring) . 

Hoo  dat  Diogenos  (De  mensch  volgens  Plato),     . 

Hoe  den  Philofophns  (Krates  looft  de  armoede)  . 

Hoo  eencn  Armen  man.  (TV^en  de  uitzuigers  der  armen) 

Hoe  twee  Gemackers  zijn  (Vriendfchap  van  Pythias 

en  Damon) 

In   Momi  fchoel  gezicht  {Afomwt  misprijst  den  dans 

van   Venus) 


Leergierige  die  hier  {Niet  tepronken  met  geleende  veeren). 

Men  hoort  den  Philofooph  ( Waarom  de  doode  gekroond 

wordt) 


Merckt  hoe  rechtveerdig  dat  {Strqf  van  PeriUus). 
Neroos  tnchtmeeiler  hier  {Fabel  van  Seneka).     . 
Pythagoras  zit  hier  {Lof  der  Matigheid)  .      .      . 
Schoenmakers  luyllert  hoe  {Apelles  en  de  Jchoenmaker) 
Siet  hoe  twee  fchilders  hier  {Parrazius  en  Zeuxis) 
T*Atheen  werd  d'Overhant  {Ieder  land  had  zijn  God) 
Terwijlen  Herkies  flaept  {Droom  van  Herkules)  . 
*t  Is  Bacchua  die  hier  zit.  {De  icijn  verheugt  den  geejl) 
*t  Is  Tantalus  die  hier  {Fabel  van  Ihntalus) . 
't  Klein  vifchken  Remora  ( Vischje  dat  eenfdiip  tegen 
houdt) 


Tomiris  Cyrum  flaet  {Tomiris  neemt  wraak  aan  Cyrus) 


't  Oprechte  Vriendfchaps  beeld  {Afbeelding  der 
Vriendfchap.) 

Twee  weerelden  ziet  hier  {De  Mensch  een  waereld  in 
't  klein.) 

Van  *t  Water  en   van  't  Vuyr  ( Vond  v>an  den  Perzi- 


180. 
280. 
218. 
228. 
198. 


2C2. 


178. 
286. 


202. 
206. 
210. 
214. 
296. 
298. 
184. 
248. 
170. 
274. 


283. 
254. 


260. 


152. 


fchen  wijze) 


292. 
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(ziBT)  GUL—GYS. 
Ziet  Apuleius  hier.  {Apuleius  in  esn  ezel  veranderd). 

Ziet  hier  den  Yfiren  eeuw  ( VoorJlelUng  der  ijzeren  eeuw). 

Ziet  hier  Japeti  jjootl  (Fabel  van  Prometheus).    . 

Ziet  hoe  Anchifes  zoon  (JE^eat  dracu/t  zijn  vader  weg). 

Ziet  hoe  dees  Philofooph  (Tegen  het  ijdel  Jpre^en)  . 

Ziet  hoe  de  Philofooph  ( Waarjchuwing  tegen  onmatighad). 

Ziet  hoe  de  wrake  Godit  (Dejlrafkomt  traag,  maar  zeker). 

Ziet  hoeden  Aflfyrier  ( Verwijfdheid  vcm  Sardanapalus). 

Ziet  hoe  een  (talen  zweert  ( Verhaal  van  Damocles) . 

Ziot  hoe  een  zeltlaem  kruyd  (Kracht  van  de  wijnruit). 

Ziet  hoe  Diogenea  (Geen  overtollige  beho^e  te  hebben). 

Ziet    hoe    Hippomanes    (Fabel  van   llippoinanea   en 


Akdante). 


Ziet    hoe   Jupijn  beftiert    (Voor/lelling   der   zilveren 


eeuw). 


Ziet  hoe   met  heur  een  ooghs   (Voor/lelling  van  den 


Nijd). 


Ziet  hoe  Ulyffis  maets  (Fabel  van  Circé) .... 
Ziet  hoe  yron  Venns  zoon  (Arbeidzaamheid  verwint  de 


iMfde). 


Ziet    Socrates    eylaea    (Sokratea  door   zijn  vrouwen 


gqdaagd). 


Gnstaef  Adolf  (Ol^ftack  aen) 

Gnstaef  Adolf  (Op  de  afbeelding  van)  .     .     . 

Gysbreght  van  AemHel,  Treurfpel 

Gjabregbt  van  Aemllel  (Voorfpel  van).     .     . 
Gysbreghtsfoon  (Op  Jan) 


290. 
212. 
160. 
200. 
240. 
230. 
166. 
204. 
208. 
168. 
224. 


196. 


154. 


162. 
256. 


174. 


216. 


III.  148.  1632. 

III.  133.  1631. 

in.  325.  1637. 

III.  332.  1637. 


II.  532.  1625. 
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HA£-HEN. 

H. 

Haen  Kalkoen  (Op) III. 

102. 

108. 

1630. 

VI. 

728. 

1655. 

Haerlemmermeer  (Op  bet  uitmalea  van  't).     .    . 

IV. 

368. 

1642. 

van  Jacob) 

L 

19. 

1605. 

Halman  (Lijckdicht  op  Hendrick) 

XI. 

241. 

1668. 

Hanegekraey 

IV. 

386. 

1648. 

Harpoen 

m. 

62. 

1630. 

Hartebreker 

IV. 

385. 

1643. 

HaafeUer  (Op  Nikolaes) 

II. 

765. 

1629.  1635. 

II  aveu  lelie  ndery  op  Borgen 

X. 

478. 

1665. 

Hecuba  (Klinckert  op) II.  23^ 

.  Nal 

.  16. 

1625. 

Ileerlijckheit  der  Kercke  (De) 

X. 

161. 

1663. 

Heerlijckheyd  Tan  Salomon  (De) 

I. 

339. 

1620. 

HegenilB  (In  het  lUmboeck  van  Godefricd)      .     . 

IV. 

371. 

1642. 

Heiblok  (Aen  Jakob) 

IV. 

757. 

1645. 

Heilbegccrigcn  lezer  (Aen  den) 

IX. 

608. 

1662.  1659. 

Heimbach   en  M.  van  Block   (Ter  bruilofte  van 

P.  van) 

vn. 

770. 

1659. 

Helden  Godea  des  Ouden  Verbonds  (Do)   .     .     . 

II. 

11. 

1620. 

Hemelvfierl-Zangl 

I. 

304. 

1616. 

Hendriek  den  III  (Ter  gedachtenU  van)    .     .     . 

IX. 

645. 

1662. 

Hendrick  IV  (Op  de  vertooning  dea  Huwlijx  van) 

Hl. 

445. 

1638. 

HenricuB  de  Groote  (Uitvaert  enz.  van).    .     .     . 

I. 

28. 

1610. 

VI 

3. 

1649. 
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XI.  179.  1668. 

XI.  275.  1671. 

II.  764.  1629. 

II.  200.  1623. 


HEN— HON. 

Henriëtte  Marie  t'  Amfterdam IV.  124.  1642. 

Herderskout  tusfchen  Mclibeus  en  Tityr     .     .     .  V.  681.  1648. 

Herkoles  in  Trachin,  Treurfpel     .     . 

Herfcheppinge  van  Ovidius  .... 

Heyn  (Op  P.  P.) 

Heyns  (Op  Zacharias) 

Heyns  (Op  de  Sinnebeelden  van  Zacharius)    .     .  II.  336.  1625. 

Heyns  (Op  de  vertalinge  van  Bartas  door)     .     .  II.  199.  1623. 

Heyns   (Op   den   w^hwyfer   ter   Saligheyd   van 

Zacharias) III.     27.  1629. 

Hierufalem  verwoest,  Treurfpel I.  661.  1620. 

Hinlopen  (Op  Juflrouw  Anna) VI.  172.  1653. 

Hinlopen  en  S.  de  Wael  (De  bruiloft  van  J.  J.)  IV.  155.  1642. 

Hinlopen  (Aen  Eatharijne  en  Anna) VI.  173.  1653. 

Hinlopen  Tijmen  Vermaes  en  U.  van  Bergen  (Ter 

bruüoft  van  Jacob) VI.  176.  1653. 

Hinlopen  Vermaes  (Opdraght  acn  J.)     .     .     .     .  XI.  181.  1668. 

Hippolytus  of  Bampfalige  kuyshcid,  Treurfpel     .  II.  669.  1628. 

Hippomenes '  X.  479.  1665. 

Hippomenes X.  480.  1665. 

Hippomenes X.      „  1665. 

Hillorifchilderyen  enz.  in  Burgemecftcrskamer  enz. 

(Op  de) VI.  613.  1654. 

Hilloriicbilderyen  ter  eere  der  Keurvorftinne  enz.  VI.  615.  1654.  1659. 

HondeHagers  (Aen  alle) III.  191.  1634. 

Honigkorf III.  470.     1638. 

Homwood  en  M.  van  Vlooswijck  (Ter  bruilofte 

van  R.) IX.  620.     1662. 
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HOOFD— HUW. 
Hoofd  (Den  Heere  C.  P.) 

Hoofd  (Op  het  overlyden  van  C.  P.)     .     .     . 

Hooft  en  M.  van  der  Hoeve  (Ter  Bruilofle  van 


A.  Hellcmans)     .     . 


I.  663.     1620. 
H.  525.     1626. 


Hooft  (Op  Catharina)  . 


•  • 


•  • 


VI.  368.     1654. 
VH.  731.     1658. 


Hooft  en  H.  HeUemans  (Bruyloft-Bed  van  P.  C.)        II.  633.     1627. 


Hooft  onnavolglielijck 

Hooft  (Op  P.  C.) 

Hooft  (Spore  aen  P.  C.) 

Hooft  en  K.  de  Vries  (Trouringli  aen  P.  W. 

Hoogerbeets  (Op  Rombout) 

Hoorn  (Op  de  wijdtvermaerde  Zeeftadt).  . 
Hoorn  (Aen  Mevrou  Anna  van)  .... 
Hoorn  (Op  Mevrouwe  Anna  van).  .  .  . 
Hoorn  (Op  het  jaergetijde  van  Anna  van) . 
Hoorn  (Ter  l\jckftaetrie  van  Anna  van) .     . 

Hoorn  (Aen  Simon  van) 

Horatius  Flaccus  Lierzangen  (Q.)  .... 
Huwlijck-Zangk   tusfchen  Godt  en  de   Geloo\age 
Ziele .     . 


V.  696.  1648. 

IV.       6.  1640. 

III.  268.  1636. 

III.  104.  1680.  1681, 

n.  323.  1625. 


VI.  862.     1654. 


Vin.      7.  1659. 

Vm.     87.  1659. 

IX.  227.  1661. 

XI.     97.  1668. 

IX.  637.  1662. 

VI.  385.  1654. 


•         • 


•         • 


Huift  (Op  de  afbeeldinge  van  G.)     .     .     . 


Huift  (Op  het  vertreck  van  G.)    .     . 


•         • 


•         • 


Huift  (Op) 

Hulst  (GrafTchrift  voor  A.  van  der)  . 
Hulst  (GrafTchrift  voor  A.  van  der)  . 


Hulst  (Ter  nagedachtcnisfe  van  A.  van  der) 
Hulst  (Uitvaert  van  A.  van  der)  .... 


II.  109.  1620. 

VI.  622.  1655. 

VI.  623.  1655. 

VI.  632.  1655.  1657. 

X.  585.  1666. 

X.  586.  1666. 

X.  585.  1666. 

X.  583.  1666. 


Huwlijxlof. 


IV.  156.     1642. 
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HUY— INH 


Iluybert  (Opdracht  aen  M'.  A.  de)  .  . 

Huydccoper  (Opdraght  aen  Joan) .  .  . 

Huydecoper  (Opdraght  aen  Joan)  .  .  . 

Huydecoper  (Opdraght  aen  Joan).  .  . 


•         • 


II.  233.  1625. 

VIL     41.  1657. 

Vm.  667.  1660. 

X.  599.  1666. 


Huydecoper  (Op  het  marmerbeelt  van  Joan)  .     .  VI.  725.  1655. 

Huydecoper  en  S.  Coymans  (Ter  bniilofte  van  J.)  VI.  739.  1656. 

Huygens  (Aen  Konilantyn) V.  13.  1646. 

Huygens,  by  het  overlyden  zijner  gemalin  (Aen).  IH.  305.  1637. 

Huygena  (Op  de  ledige  uren  van  Cona.)    ...  II.  673.  1628.  1625. 

Huygens  (Vredewensch  aen  Cond.) IH.  172.  1633. 

Huyghens  (Spore  aen  Christiaen) VU.  11.  1656. 


Jachtzang  aen  J.  Mauritius,  enz VI.  734.     1656. 

Ja^er  van  Eikhof  (Op  den) VI.  175.     1653. 

Jaerzangh I.  303.     1616. 


Jaghi  van  CStpido 


I.  768.     1607. 


Jammerklaght  over  de  gruwzame  verwoesting  van 


Londen X.  (j(jQ.  1666. 

Jeptha  of  Offerbelofte,  Treurfpel VHI.       5.  1659. 

Jeptha  (Op  het  Treurfpel  van) H.  331.  1625. 

Ifigenia,  Treurfpel X.  597.  1666. 

nias  van  de  Medicis  (Op  de) IV.  149.  1642. 

Imflerraadt  en  P.  K.  Wichems  (Ter  brniloftc  van 

F.  van) X.  572.  1666. 


Inhoudt  van  Koning  Edipus VUL  673.     1660. 
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INNO— JÜN. 


Innocent  X  (Aen) 


Innocent  X  (Aen) 

Innocent  de  Tiende  (Olijftack  aen) 
Inwijdinge  der  Scliilderkunllc,  enz. 


Inwydinge  van  't  Stadthuis,  enz. 


Inwying  van  den  Chriften  Tempel,  enz. 


Inwying  der  Doorluchtige  Schole,  enz. 


Inwying  van  't  gelaurierde  Princebeelt   . 
Joan  van  Oostenrijck  (Op  Z.  K.  H.  Don) 

Joannes  de  Boetgezant 

Joannes  Mauritius  (Aen) 


Johan  Maurits  (Op  Flincks  afbeeldinge  van) 


Johan  Maurits  —  als  voren. 


.     . 


IV.  412.  1644. 

IV.  413.  1644. 

IV.  411.  1644. 

VI.  880.  1654.  1653. 

VI.  659.  1655. 

IIÏ.    86.  1630. 

in.  135.  1632. 

m.  869.  1632.  1630. 

VI.  755.  1656. 

X.      3.  1662. 

X.      5.  1662. 

VII.  777.  1659. 

VII.  778.  1659. 


Johan  Maurits  (Op  het  geluckigh  ongeluck  van).       X.  410.  1665. 
Jonckvrouwen    van    Vrieslandt,    enz.    (Dedicatie 

aen  de) I.  771.  1607. 

Joodfche  Rabbynen  (Klinckert  aen  de)   .        I.  667.  Nal.  60.  1620. 

Joost  (Op) m.     96.  1630. 


Jofeph  in  Dothan,  Treurfpel. 
Jofepli  in  Egypten,  Treurfpel 


•         •         • 


•         • 


ra.  727.     1640. 
in.  801.     1640. 


Kabella  Clara  Ëugenia  (Op  het  overlijden  van)  .  III.  189.  1633. 

Italiaenfche  fchildery  van  Sufanna  (Op  een)    .     .  V.  532.  1646. 

Jubeljaer  van  P.  Rovenius VI.     27.  1649. 

Junius  (Aen  Fran<^ois) V.       3.  1645. 

Junius  (Aen  Fran^ois) V.       4.  1645. 
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I 


KAB-KLA. 

H. 

Kabau    (Op    't   inftorten    der   Ileenen    galery    by 

den  Heer  van) X.  489.  1666. 

Kabrools  ontledinge  (Op  B.) III.  473.  1638.  1633. 

Kamay  en  A.  Koppefen  (Ter  Bruiloft  van  S.).     .  VII.  666.  1658. 

Kampen  (Op  Jacob  van) VIL  611.  1657. 

Kampen  (Op  de  dood  van  Maghtelt  van)   ...  II.  197.  1623. 

Kampen  (Ter  gedachtonisfe  van  Nikolaes  van)     .  III.  323.  1637. 

Kandia  op  haer  uiterUe XI.  259.  1669. 

Karel  Gustaef  (Op) IV.  410.  1644. 

Karel  Stnart  (Op) VIII.  104.  1660. 

Karel  Stnart  (Op) VIII.  105.  1660. 

Karel  Stnart  (Oi^ang  van) VIII.  107.  1660. 

Kard  Sttuxrts  gemartelde  Majejleit VI.       5.  1649. 

Kas  (Uyt  het  ftamboeck  van  Christiaen)     .     .     .  III.  146.  1632. 

Kenteeken  des  Afvals IV.  432.  1645. 

Kerkrink  (Geboortekrans  voor  Katrine) .     .       IV.  370,  (758.)  1642.  1645? 

Kersliedt IV.  357.  1642. 

Kersliedt IV.  359.  1642. 

Keulen  (Op) VI.  104.  1651. 

Keurgedicht  op  J.  Mauritius  enz VII.  620.  1657. 

Keurvorst  (Op  het  verongelucken  van  den  jongen)  II.  766.  1629. 

Keyzer  (Op  Henrik  de) II.  123.  1621. 

Keyzeren,  Koningen  enz.  (De  vertaelder  aen)     ï.  340.  Nal.  50.  1620. 

Kinderen  van  A.  de  Graeff  (Op  de) VIL  732.  1658. 

Kinderlgck III.  157.  1632. 

Klaghte III.  628.  1639. 


J9— ï 


ALFABKTISCH  RËQlÖT*at 

KLA— KON. 

Elaghto  over  den  ondergangh  van  Aken     .     .     ,  VI,  750,  1656, 
KIsghte    over    de    wedcrfpannelingen     in    Groot 

Brittanje IV.  388.  1643, 

Klaglite  over  liet  verbranden  van  't  Stadthuis.     .  VI.  114.  1652. 
Klaghte    over    het    verongeluckcn   der  kerck  van 

S",  Katherina IV,  422.  1645. 

Klara  {Lofzang  op  S".) VI.  356.  1654. 

Kleeflche  Hofewaen  (De) V.  535.  1646. 

Klelia  van  Hot^nhuis  (Op  de) VI.  382.  1654. 

Klinckert U,  339.  1625. 

ïninck-GhedlcUt 1.650.  1617, 

KlifJcdicht  op  cC  mdergang  van  de  Spaenfe  vloot     ,  III.  124.  1631, 

Klockmu7Ück  t' Amftordam  (Op  het) IX.  235.  l66l, 

Kloeck  (Op  Peter) VU.  72C.  1658, 

Kniedicht  op  het  plaetfcn  van  Barnevelt  in  den 

Hemel Hl.     26.  1629, 

Knipzang X.  475.  1665. 

Koenerding  (Aen) Vn.  702.  1658, 

Koevorden  (Op  't  veroveren  van) XII.    38.  1672. 

Kokermans  (Op  Jiidith) IH.   160.  1632. 

Koning  (Aen  den) m.  132.  1631. 

Koning  David  in  Ballingfchap,  Treurfpel    ...  IX.       1,  1660. 

Koning  David  Herftelt,  Treiirfpcl IX.     77.  1660. 

Koning  Edipua  uit  Sofbkles,  Treurfpel  ....  Vni.  665.  16C0. 

Koningen  van  Vrankr^k  (Op  de  afbeelding  eentger)  IX.  649.  1662. 

Koningh-Dootlers  van  Ëngelandt  (Op  de)    ,     .     .  VI.       7.  1649, 

Koningklijcke  Harp,  aen  K.  van  Kampen  (Op  de)  III.  717.  1639. 

Koningklijcke  Idea  (De) VI.  164.  1C53, 
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KON-KUN. 
Koningsmarck  (Lauwerkrans  ter  gedachtenisfe  van 

C.  C.  van) XL  2G2.  1G69. 

Koorzang IV.  459.  1645. 

Koperen  aerdtkloot  (Op  den) V.  563.  1647. 

Koperen  duim  van  't  beelt  van  Alva  (Op  den)   .  IlL  270.  1636. 

Koridon *     .     .  X.  478.  1665. 

Korporaclfchap  des  Heercn  van  Swicten  (Op  het)  IIL  457.  *  1638. 


Korver  (De  vertaelder  aen  D.) .     .     .     . 


Koster  (Op  D'.  Samuel)  .     .     . 


11 


ji      IJ 


11 


•         •  • 


Kracht  (Op  M'.  Steven)  .     .     . 
Krachteloofe  Papenblixem     .     . 

Kraenevelt  (Op) 

Kretzers  Maria  Magdalena  (Op  M 
Kristdoop  door  Veronees  (De). 


Kristelijck  Gedult  (Het)  . 
KriAine  (Afbeelding  van) 


Krilline 


^^ 


11 


Kridine  (Danckoffer  aen). 

KriHine  (Op) 

Krilline  (Op  Koningin)    . 


Krombalck  en  T.  Roemers  (Tortfen  van  A 
Kruisklacht 


•) 


•         • 


Krujsbergh  (De) 

Krulis  (Maeghdepalm  voor  M.).     .     .     . 
Kunstgenooten  van  S^  Lukas  (Aen  de)  . 


Kiinstkroon  van  den  Koning  van  Groot  Brittanje 


) 


I.  341.     1620. 
IV.       7.     1640. 


IV. 


11 


tl 


VL  193.  1653. 

IL  319.  1625. 

IX.  628.  1662. 

V.  772.  1648. 


V.  525.     1648. 


IV.  623.     1645. 


VL  159.     1653. 


VL  161.     1653. 
IV.  409.     1644. 


VL  163.     1653. 


IV.  409.     1644. 


IL  184.     1623. 


IV.  361.  1642. 

IL  227.  1624.  1640. 

VIL  687.  1658. 

VL  387.  1654.  1653. 


VUL  119.     1660. 
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LAM— LOD. 


Lam  (Üen  bruiloft  van  het) 

Lambrecht  Jacobsz.  met  A.  Antonisz.  (Aen) 


Lange  (Op  D.  de)  .     .     .     . 
Lange  (Op  D.  de)  .... 
Lants  nieuwe  Raethuis  (Op  's) 
Lastmans  Offerllaetüe  .     .     . 
Lastman  (Op  Peter)    .     .     . 


Leeuw  (Op  den  geboeiden  en  ontboeiden) 
Leeuw  (Gel'preck  op  den)     .     . 


•         • 


Leeuw  aen  bant  voor  D.  Leeuw  en  A.  Hooft 
Leeuw  en  C.  de  Flines  (Ter  bruilofte  van  J.) 

Leeuwendalers,  Lantfpel  (De) 

Lenertsz.  (Eerdicht  op  't  vertreck  van  Dr.  K.) 

Leopoldus  (Op  het  kroonen  van) 

Licht  der  Zeevaert  (Op  het  IIP  Deel  van  het) 
Liefde  (GrafTchrift  op  J.  de) 


Liefde  ( 


9^ 


^1    ?i     11  j      


Liefde  (Op  den  onder-amirael  J.  de).     .     . 
Lijckklaght  aen  het  Vrouwekoor,  enz.    . 

Lijck-offer  van  Maeghdeburg 

Lij%evecht  tusfchen  Kuysheid  en  Minne.     . 


Linnich  en  K.  de  Vries  (Ter  bruilofte  van  J.) 


Lockhorst  en  K.  Paeuw  (Riddcrlijck  Bancket  voor 


XIT.     55.     1674. 
IL  116.     1620. 


V.  524.     1646. 


V.  525.  1646. 

IX.  222.  1661. 

V.  767.  1648. 

VI.     34.  1649. 

VL     73.  1651.  1656. 

V.  558.  1647. 


VI.     96.     1651. 


X.  568. 

V.  591. 

II.  760. 

VIL  736. 

III.  460. 

XII.     45. 

XIL     46. 

XII.     46. 

IH.  218. 

IIL  126. 

II.  216. 

VIL  G71. 


1666. 
1648. 
1629. 
1658. 
1638. 
1673. 
1673. 
1673. 
1635. 
1631. 
1624. 
1658. 


A.  van) IV.     32.     1640. 

Lodcwijck  den  XII  (Op  het  zinnebeelt  van)    .     .       JX.  645.     1G62. 


OP  VONDELS  WEKKEN. 


301 


LOF— MAR. 

Lofzangh  der  G«estelijcke  Maeghden VII.  690.  1658. 

Lofzangh  van  Maria IV.  354.  1642. 

LoÊcangk  van  S^.  Agnes VI.  353.  1654. 

Lofeangk  van  S**.  Klara VI.  356.  1654. 

Loiola  en  Fr.   Xaverius  (Op  de  Marmerbeclden 

der  H.   Vaderen  I.  de) VI.  140.  1652. 


Loiola  (Op  het  eeuwgetijde  van) 


VI.  759.     1656. 


Loofwerck  aan  Diedriek  Buifero XI.  277.     1671. 

Looten  en  Chr.  Ratgers  (De  Hooght^t  van  Marten).      VI.  183.     1653. 


Louyfe  Marie  (Greluck  aen 

Lucifer,  Treurfpel 

Lutma  (Op  d' afbeeldinge  van  den  ouden)  . 
Lutma  den  Ouden  (Op  Joannes)   .... 


•         • 


•         • 


•         • 


IV.  750.  1645. 
Vï.  201.  1654. 
XI.  257.  1669. 


XI.  257.  1669. 


]»< 


Machtelt  (GrafiTchrift  voor 

Ma^hden,  Treurfpel 

Ma^ht  (Aen  de  Heilige) 

Maerfeveen  (Op  d'  afbeelding  van  J.  van)  . 


Mander  (Op  Earel  van) 


•         • 


Mans  (Op) 


Maria  de  Medicis  (Op  de  bl\jde  InkomHe  van) 


Maria  Magdalena  (Op  S*".) 


Maria  Stuart  (Bjfchrifi  op) 


Maria  Stuart  (Graflchrifl  op) 

Maria  Stuart  of  Gemartelde  Migesteit,  Treurfpel 


IX.  642.     1662. 


III.  547.     1639. 


IV.  281.  1642. 

VL  724.  1655. 

VII.  598.  1657. 

IX.  641.  1662. 


IIL  447.  1638. 

IV.     13.  1640. 

V.  430.  1646. 

V.  508.  1646. 


V.  431.     1646. 
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MAR— MLTN. 


Maria  Stuart  (Triomf  van)   .     . 
Marius  (LijckHaetfi  op  Leonardus) 
Marius  (Op  Leonardus)    .     .     . 


Marius  (  „ 


5J 


)    •     •     • 


Mark  Aureel  en  Fauftine  (Op) 


Marmerbeelden  van  Jupijn  en  Leda  (Op  de) 
Marmeren  Pallas  van  J.  Mauritius  (Op  de) 
Marmeren  beelt  van  Koning  David  (Op  een) 


Marfeille  (Op) 

Martha  (Voor  de  Kapel  van  S**.). 
Martiaels  Byfehrift  voor  M.  Cicero 

Mas-Anjello  (Op) 

Maydeuntjes 


Maximiliaen  Hendrick  (Ter  blijde  maeltyt  van) 
Medaellie  voor  de  Gromarifte  kettermeester. 


Medaillie  van  K.  Tacitus  (Op  een) 
Meer  (Op  Mr.  Joan  de)  .     .     .     . 
Merkuur  (Op  den  flangellaf  van)  . 
Metz  (Lijcklaght  over  Zacharias  de) 
Meurs  (Antwoort  voor  H.)  .     .     . 
Meurs  (Op  de  fclirijfkunst  van  H.) 


Meurs  (  „     „ 


Ï5 


5?  9?  ) 


Mier  in  amberileen  (Op  een)     .     . 


Mijne  afbeeldinge  door  Sandrart  (Op)    . 

Mijne  afbeeldinge  door  F.  de  Koning  (Op) 

Mijne  afbeeldinge  door  G.  Flinck  (Op)  . 

Mijne  afbeeldinge  in  het  klein  enz.  (Op) 


Mijne  afbeeldinge  door  K.  van  Mander  (Op) 


V,  501.  1646. 

VI.  129.  1652. 

VI.  131.  1652. 

VI.  133.  1652. 

V.  531.  1646. 

V.  529.  1646. 

VIII.  95.  1660. 

VII.  585.  1657. 

IX.  640.  1662. 

IX.  647.  1662. 

IV.  247.  1642. 


V.  554.  1647. 


IV.  117.  1642. 


IX.  650.  1662. 
III.  70.  1680. 


II.  335.  1625. 


VI.  124.  1652. 


III.  451.  1638. 


IX.  230.  1661. 


III.  161.  1632. 

III.  159.  1632. 

III.  160.  1632. 

IV.  375.  1642. 
IV.  7.  1640. 
VI.  109.  1651. 


VI.  629.  1655. 


VII.  13.  1656. 
VII.  602.  1657. 
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MIJN— NAR. 


Mijne  afbceldinge  door  C.  de  Visfchcr  (Op)   . 
Mijne  afbeeldinge  door  F.  de  Koning  (Op) 


Mijne  print  door  L.  van  Leiden  (Op) 
Mijne  Ichildery  in  MDCLIII  (Op) 


Minnedeuntjes 

Misbmick  des  Kerckelijcken  bans 
Monllers  onzer  Eeuwe  (Op  de). 
Montrofe  (Grafhaelt  van).     .     . 


Moordpasquil 


Morandt  (Op  de  verzen  van) 
Morgenwecker  der  Sabatisten 


Morftin  (Op  Tobias)    .... 


Modart  (Op  den  ZendbriefTchryver  van  Daniël) 


Motman  (Op  Adriaen).     .     .     . 


Moyfes  Grezang 

Mundns  vult  decipi 

Musch  (GrafTchrift  op  een)  .     . 
Mnsch  van  Sufanne  Bartelot  (De) 


Maschken  (Waerfchuwing  voor  het) 


•         • 


.     .   X.  467.  477.     1665. 
II.  148.     1622. 


VI.     75.     1650. 


•         • 


•         • 


•         •         •         • 


•         •         •         • 


•         •         •         • 


•         • 


VII.  617.  1657. 

IX.  629.  1662. 

VI.  53.  1650. 

VI.  191.  1653. 


VI.  91.  1651. 
IT.  149.  1622. 


II.  568.  1626. 

IV.  391.  1644. 

VII.  595.  1657. 

III.  197.  1634.  1633? 

VII.  789.  1659. 


II.  132.  1622. 


IV.  396.  1644. 

VI.  68.  1650. 

III.  271.  1636. 

III.  277.  1636. 


H. 


Nacht^ael  van  Amisfort  (De)  .     .     . 
Naelde  te  Blois  (Op  het  omftorten  der) 

Narbonne  (Op) 

Narbonne  (Op) 

Narbonne  (Op) 


VII.  612.     1657. 
IX.  646.     1662. 


IX.  634.     1662. 


IX.  636.     1662. 
IX.  638.     1662. 
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NAR— OJNV. 


Narcisfus 


X.  478.     1665. 


Neêrla^h.  der  Turkfche  vlote  (Op  de)   ...     .  VI.     89.  1649. 

Neptaun,  Merkuur  en  de  Amilerdamfche  Maeghd.  III.  405.  1638. 

Nereiis  Voorfpelling II.  202.  1623. 

NeufVille    (Op  den   Gredenckpenning,  vereert  aen 

Maria  de) X.  564.  1666. 

Nicolaeaz  en  A.  Simons  (De  Haven  aen  Jan)     .  III.  106.  1630.  1627. 

Nieuwjaer  voor  Smout II.  759.  1629. 


NieuvhJaers-'Liedt 


I.     24.     1607. 


N.  N.,  een  Akenaer  (Op) X.  350.  1664. 

Noah,  of  Ondergang  der  Eerde  Werelt,  Treurfpel.  XI.     21.  1667. 

Nobelaer  (Aen  C.) X.  493.  1666. 

Nooms  en  B.  A.  Ram  (Ter  bruilofte  van) ...  VI.  747.  1656. 

Noodweer  tegen  Turkyen IX.  241.  1661. 

Noordfche  Naehtegael  (De) II.  681.  1628.  1657. 


O. 


o  Heer  wü  my  verlos/en,  enz 

Oldenbarnevelt  (Op  de  afbeeldinge  van). 
Oldenbamevelt  (Het  ftocksken  van  J.  van) 
Oldenbarnevelt  (Jaergetijde  van)    .     .     . 
Ontfangen  van  Mofes  wet  (Op  het)  .     . 
Ontheiligen  van  het  Sakrament  (Op  het) 
Ontfet  van  Piet  Heins  buit  (Op  het) 


Onverwacht  gerucht  van  des  kardinaels  eerjïe  vlucht 
(Op  het) 


VII.  610.  1657. 

IT.  315.  1625. 

ir.  314.  1625. 

III.  116.  1631. 
VI.  614.  1654. 

IV.  616.  1645. 
II.  763.  1629. 


III.  175.  1633.  163ö. 


OP  VONDELS  WERKEN. 
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ONW— OVI  (Brief). 
Onweder  van  's  Lants  Busfekruit  te  Delft  (Op  het)      VI.  314.     1654. 


OorloJUedt 


I.  772.     1607. 


Oostindisch  Huys  (Op  het) III.  448.     1638. 

Oostindisch   fchip,  dat   de   Koningin  naer  haeren 

naem  noemde  (Op  het) III.  455.     1638. 

Op  het  vertreck  z^ner  Excellentie IV.  628.     1645. 

Op  't  woort:  daer  is  foo  yets  .......        II.  208.     1623. 

Opdraght  der  afbeeldinge  van  Prins  Willems  graf  II.  121.  1621. 
Optocht  der  fchutter^jen  te  Amilcrdam  (Op  den)  XI.  236.  1668. 
Oranje  en  Brittanje  (De  Hymen  van) 

Oranje  May-Liedt 

Os  (Op  D.  van) 

Otter  in  't  Bolwerck  (Een)  .     . 
Oude  Eerek  (In  een  glas  in  de) 
Oudshoorn  (Den  Heere  Cornelis  van) 
Oudshoorn  (Op  d'  afbeeldinge  van  Maria  van) 

Ovidius  aen  de  N^'digen 

Ovidius  Heldinnebrieven  ...... 

I.  Brief.  Penelope  aen  Ulysfes  . 


II. 


III. 


tf 


ff 


Phyllis  aen  Demophoon 


Brifeis  aen  Achilles 


IV.      „       Fedra  aen  Hippolytos 


V. 


VI. 


VIL 


Vin. 


IX. 


ft 


t» 


ff 


»i 


»» 


»» 


Enone  aen  Paris. 


HypHpile  aen  Jafon. 


Dido  aen  Eneas. 


Hermione  aen  Oreftes 


Deianira  aen  Herknles. 


Ariadne  aen  Thefeus 


IV. 

143. 

1642. 

II. 

562. 

1626. 

VI. 

108. 

1651. 

III. 

83. 

1630. 

V. 

589. 

1648. 

IX. 

151. 

1660. 

riL 

21. 

1656. 

XI. 

285. 

1671. 

IV. 

159. 

161. 
165. 

1642. 

170. 


175. 


180. 


185. 


190. 


197. 


200. 


205. 


VA»  #.  VA»  vuMou     sn. 


"-'0 
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(Brief)  üVI-PAS 
XI.  Brief.  Kanace  aen  Makareus. 


xn. 

XIII. 

XIV. 

XV. 

XVI. 

XVII. 

XVIII. 

XIX. 

XX. 

XXI. 


Medea  aen  Jafon. 


Laodamia  aen  Protefilaus 


Hypermneflra  aen  Lynceus 


Saffo  aen  Faon. 


Faris  aen  Helena 


Helena  aen  Paris 


Leander  aen  Hero . 


Hero  aon  Leander. 


,       Acontius  aen  Cydippe 
,       Cydippe  aen  Acontius 


Ovidius  Herfcheppinge. 


Ovidius  (L\jckklaght  over) 


Oxenftiern  (Op  het  overlijden  van  Axel) 


209. 
213. 
219. 
224. 
228. 
234. 
244. 
251. 
257. 
263. 
270. 

XI.  275.  1671. 

II.  264.  1623. 

Vf.  373.  1654. 


Padbrue  (Deuntje  aen  M'.  C.  T.) ÏIÏ.  174.     1633. 

Palamedcs  (Klinckdicht  op) II.  338.     1625. 


Palamedes  ( 


iy 


%%    j    •  •  •  •  •  •  •  • 


II.  339.     1625. 


Palamedes  ofte  vermoorde  Onnofelheyt,  Treurfpel.  II.  337.  1625. 

Pankras  (Dootbaor  voor  G.  N.) Vï.     32.  1649. 

Pankras  en  P.  de  Waert  (Rruiloftzang  voor  N.  .  IV.     20.  1640. 

Papenbroek  en  M.  Koek  (Ter  bruiloft  e  van  Joan  van)  VI.  180.  1653. 


Papieren  Geld 


•  • 


•  • 


III.     73.     1630. 


Paris  Oordeel  (Op  den  Gedenckpenning  van)  .     .    VIII.  129.     1660. 


Pafcha  ofte  de  verlosfinge  der  kindVen  Israëls  uit 


Egyptcn,  Tragi-Comedie 


«  • 


I.     37.     1610. 


OP  VONDELS  WERKEN 

PER-QUK. 

Per»  (Op  Dirck  Pietem).     .     . 

11. 

05ü. 

1627. 

;          Few  (Op  D.  P.) 

II. 

G56. 

1627. 

'           Peter  en  Panwcb,  Treurfpel     . 

IV. 

41. 

1641. 

PetrarcliB  (Op  d' afbeeldinge  van) 

IX. 

649. 

1662. 

Fiaxterblociit  van  Schotland  (De) 

VI. 

93. 

1651. 

PiniICT-Zatigti 

I. 

305. 

1616. 

Pinxier-Zan<:h 

I. 

306. 

1616. 

Pifo  (Bchoude  Rcys  aen  Willem) 

III. 

281. 

1636. 

Flato  en  Arilloleles 

IV. 

38. 

1641. 

Plemp  (Op  C.  G.) 

111. 

471, 

1638. 

Poinen  tegens  de  Conlistorie  fDe) 

11. 

761. 

1629. 

Püïctiers  (Op) 

IX. 

631. 

1662 

Pol  (Lijckkkght  op  Ilannen  van  de 

IV. 

747. 

1645 

Pol  (GrafTchrin  np  Harmen  vnn  de) 

IV 

749. 

1645 

Pol  en  I>.  van  Gerwen  ([)e  Bruyloft  van  J.  van  de 

III. 

249. 

1637 

Polen  (Aen  de  Gewtnien  von) 

IV. 

7I>4. 

1645 

IV. 

755. 

1645 

Polen  {  „     „             „                „        „ )    ■     ■     • 

IV. 

756. 

1645 

k  Bcn  M.)  . 

III. 

303. 

1637 

Pont  dn  Gard  (Op  den)  .     .     . 

IX. 

640. 

1662 

\          Princelied 

II. 

298. 

1625 

VII 

20. 

1656 

1          Protecteur  Weerwolf  .... 

VI. 

158. 

1653. 

Quell^n  (Op  den  NederlandTchen  Fidiaa  Artus)  .      VI.  723.     1655. 
Qneltien  (Op  Katharina) Vil.  656.     1658. 


ALFABETISCH  BEOISTEB 

QUE— EOE. 
Questiers  (Op  de  tekeningen  van  Safib).     .     .     .     Vu.  6A7.     1658. 
Questiere  (Graflchrift  op  K.) XI.  253.     1669. 


R. 


Badt  van  Avonture  (Het) 

Raetfel 

BaetTel 

Raetlel 

RaetTel 

Reael  (Acn  den  Heer  M'.  Laurens)  . 

Reae!  (Op  den  Heer  L.) 

Heael  (Tot  verloslinge  van  den  Hr.) . 

Reede  (Acn  G.  A.  van) 

Rey  van  Bacchanten 

Reynst  (Op  L.) 

Keynat    en   Alida    Bickers   van   Swieten    (Op   > 

afkomlU  van  L.).  ■  -  . 
Rhünftroom  (De)  .... 
Ehosne  en  Atrar  (Aen  de)  . 
Riccen     en     H.     Ai^stijns    (Ter    bruilofte  ■ 

Vcntidius) 

Ridderfuhnii  van  Amiterdam,  enz.  (De)  . 
Rijczkloot  van  Vranckrijck  (Vertooninge  der) 
Rijn  (Aen  Maigaretha  van).     .     .     . 

Roelandt  (Op) 

Roemers  (Op  de  geboorte  van  Anna) 


IV.  894.  1644. 

L  310.  1613. 

VI.  74.  1G51.  1650. 

VI.  112.  1651. 

X.  160.  1663. 

II.  666.  1626. 

II.  675.  1628. 

II.  676.  1628. 

Vin.  117.  1660. 

in.  287.  1636. 

,  VIII.  117.  1660. 

XI.  95.  1666. 

III.  28.  1629. 

IX.  635.  1662. 

VII.  663.  1658. 

Vin.  115.  1660. 

III.  454.  1638. 

VII.  23.  1656. 

IX.  639.  1662. 

II.  209.  1624. 


OP  VOKDKLB  WEBKEK. 

09 

aOE-SCHI; 

III.  483. 

1639. 

1         Rome  (Op) 

Vr.  104. 

1651. 

n.  582. 

1626. 

IX.  221. 

1661 

Roomrcbe  Lamp  (Op  een) 

IV.  375. 

1642. 

Roomrcbe  Lier  (De) 

III.  198. 

1634. 

i          Itoadua  (Op  Anthonie) 

II.  213. 

1624. 

Roadoa  (Op  het  verongelucken  van  D'.) 

II.  212. 

1624. 

RofemoiKl,  Treurfpel  (Begin  van)  .     .     . 

III.  467. 

1638. 

Roskam 

Iir.     57. 

1630. 

1          RoTenïm  (Op  de  afbeeldinge  van  F.) 

VI.  107. 

1651.                  ' 

j          Rnjter  (Op  d'afbecldingc  van  M.  de)    . 

X.  587. 

1666. 

'          By«  (Op  de  afbeelding  van  Hans  de)    . 

1 
1 

II.  576. 

1626.  1C23. 

§. 

VIL     29. 

1657. 

Salomon,  Treurfpel 

V.     697 

1648. 

Samenfpraeck  ('t) 

IL  323. 

1625. 

i           Samfon  of  Heilige  Wraeck,  Treurfpel    . 

IX.  149. 

1660. 

1          Samfoiu  Graflchrift 

IX.  212. 

1660. 

IV.     16. 

1640. 

j           Sandrart  (Op  Joacbim) 

IV.       8. 

1640. 

in.  290. 

1637. 

VL   147. 

1653. 

!          .Scbeepvaert  enz.  (Hymnus  of  LoEeangh  over  de) 

L  132. 

1612. 

,           Srhe&ckacdjc  der  Keizerl^'cke  Wapenkroon  (Ver- 

i 

tooning  ran  de) 

.     .      III.  45:t. 

1038. 
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.SCHI— SPRO. 

Schilt  des  Gelooft IV.  449. 

Sclioonheit  (Op  de) III.  805. 

Schouten  (Klinckcrt  op  de  Keyfe  van)  .     ,     ,     .  I.  776. 

Scliimwburg  (Boven  de  jioort  voii  den)  ....  III.  319. 

Schouwburg  (Op  den  Nieuwen) III,  33o. 

.Schouwburjidiclifjes III.  320—323. 

Schrijver  (f)p  de  boeten,  betaelt  door  P.).      II.  322.  Nal.  25. 
Schrijver  (Op  do  <^iido  Ilullnndrclic  gefchïetlenisren 

van  P.) V.  518. 

Schrijver  (Ter  begrafcnisfe  van  I'.) Vin.  102. 

Seghers  (Byfchnft  voor  Danicl)     ...',..  V.  .555. 

Senvoutcrs  (Op  Peter) III.  100. 

Sincewh  Trenrlpel  vnn  Joiinnes  Anioniile?  (Op  liet)  XI.     16. 

Six  (Danckotrer  aen) VI.  648. 

Six  (0|>  Joan) VII.  728. 

Six  en  MaiT,';iriIo  Tulp  (Ter  bruiloft  vnn  Jonu)  .  VI.  644. 

Slae|*nde  Vcnun  viin  F.  de  K.inin<>  (0|i  dej .     .  VII.     14. 

Slaepenile  Venu»     .,     .,     .,         ..           ..      ,,  .     .  VIL     IG. 

Slotdicht VI.     55. 

Snélius  (Klinckcrt  oj,  ]>'.    \Vilkhror,hi.-)    .  II.   l.lt). 

Sotia  Amalia  (Op) Vil.  600. 

Sopliompnnciis  «if  .loCei.li  aen  't  ni>f.  Tifurrpcl    .  III.  215. 

Siieelninn  (Op  Kornclis) XI.     86. 

Speelilrijt  tncf.'hen  Apollo  en  Pan VI.  334. 

Spiegel  vnn  Mnrin  Spieghcl III.  2'J2. 

Spieghd  (Op  tVafbfeldm'jf.  van   Corneliu)  .           .      .  IV.     31. 

Spierings  golialt-verwisleling III.  544. 

Spr.H>kjc  van  Koyntje  de  Vos  .     .* II.  627. 


1645. 
1640. 
1618. 
1637. 
1637. 
1637. 
1625. 


1646. 

1630.  1640. 

1667. 

1655. 

16.Ï8. 

1655. 

1656. 

1650. 

1650. 

1622. 

1C57. 

1635. 

1668. 

1654. 

1637. 

1640.   1624? 

1638. 


OP  VUNDKLS  WEUKRn. 


:m\ 


STA— THU. 

Staeckmaiw  (Groete  aen  G.) III.  20ó.  1G34. 

Staetwecker VII.  713.  IGjS. 

Stambocck  (In  zeker) V.  504.  lGi7. 

Steene  brugh  op  den  Acmftel  (Op  de)    ....  III.  442.  1C37. 

Storm   (Op  den  burgerkrijgh  der  Romeren,  door)  II.  201.  1G23. 

Strafford  (Op  den  Graef  van) IV.   114.  1G41. 

Strijt  of  kamp  tusfcken  Kuf/shej/d  en  Gef/IJiet/d  .  II.  Nul.  8.  1G24. 

Suickerliet X.  4G7.  1GG5. 

S weling  (Op  Diedriek) V.  ')'u.  1G47. 

S weling  (Het  orgel  in  de  Rouw  over  D.)  .     .     .  VI.  12').  1052, 

Swelingh  (Op  M'.  Joan  Pieterfen) II.  1G2.  1G23. 

S wieten  (Op  het  korporaelfchap  des  ITeeren  van).  IIÏ.  457.  1C38. 

Syen  (Op  Elifabeth) XII.     '2G.  1G71. 


T. 


Tafelkrans  voor ITulfl  gefnedon  (Op  den).     .      VI.  G2G.     1G55. 


Tafelzilver,  gewrocht  op  't  inhuldigen  van  Chri.s- 


toffel  Bemard,  Bisfchop  van  Mimller 
Teelii^  (Bloetbeuling  voor  M.)     .     . 


Tceling  (Op  d' oproerigheit  van  M.) 


Teems  en  Aemftel  (De  Bruiloft  van). 


Tcsfclfchadcs  Huwelijck  (Op) 


Text. 


Tejlingen  (üitvaert  van  Augustyn  van) 


Thouloufe  (Op)  .     . 


•         • 


Thuanus  (Aen) 


VI.     G.").     1G50. 


VI.     87.     1G51. 


VI.  8G.  1051. 

VIII.  112.  IGGO. 

II.  104.  1G23. 

III.  52.  1G30. 


XI.  245.     1GG9. 


IX.  G37.     16G2. 


III.  147.     1632. 
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TUD-TROÜ. 

Tijd'Mfeting XH.  59.  '  1674. 

Tytdicht  op  de  Grondfteenlegginge  van  't  Stadhuis.  V.  776.     1648. 

Tittclprint  van  d'  Altaergehcimenisfen  (Op  de)    .  IV.  457.     1645. 


Titynw  acn  <lon  Rhijn  (?) 

Toetw-fteen,  gellelt  voor  Vondels  Poëzy,  enz 
Tol  van  Z.  Majefteit  van  Zweden,  enz.  (Tot) 
Tooncel  des  Aenltrijcks  (Op  het) .... 

To<)ncoll)ognnftiper8  (Acn  alle) 

I\>onoolhrooiier8  van  Lcopoldus  (De) .     .     . 
Toonoclkrans  aen  N.  van  Vlooswijek,  enz  . 


II.  325.  1625. 

.  VIII.  122.  1660. 

II.  689.  1628. 

m.  463.  1638. 


X.  269.  1663. 


VI.  145.  1653. 
IX.  239.  1661. 


Toonool[KH^y  aen  K.  van  Vlooswijek,  enz.  (De)  .    VII.     41.     1657. 


Twnoclfchilt   of  Pleitrede,  enz. 


Tours  (Op) 


Triomf  over  Funen 

Triomf  van  Baivhu*,  enz.  (Op  den) 
IViomf  van  KopjionhHgcn.  enz. 


•         • 


VI.  317.  1654.  1661. 
IX.  632.  1662. 


.  VI  r.  749.  1659, 
.  VIL  19.  1656, 


.  VII.  747.  1659. 


'IViomfo   over  do  ppNx^rto  van  Philippu?  Prosper 


Andl>M: 


VII.  635.      16.58. 


Tnoïurtorïs   v^\or   do   r.Ovr*AO<:h  oior  Koninokliioko 


\  ;v^:o.  or.:  . 


III.  122.  1631 


Vrï>^'v.t\vT\*:^'.  \  •or^^or^.'*x.  o:*.;. 


VII.  747.  1659. 


IV.^v.'i^  .vV  ^lo  Af-XV'.'-V^"  \A"  K. 


X.  .>S-S.  1666. 


IV-v'.*  v^^v  .'.«'  Afioc' '-v\r:  vAr  M.  H. 


V[.  157.  1653. 


VI.  1,\>,  1653. 


-  ^\xlji-.'>.  ."".SS."  ^■JLr  M.  H. 


VI.  ló*?,  1653. 


V^V.-'V    k\'~      ^-is*"   «J" 


VI.  l.v^.  1653. 


\  X  \  X 


V  V  ,v 


II.  li»:».   1623. 


II-  :?:>.  1623. 


OP  VONDELS  WBKKBN. 
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■^ 


ï 


TRüU— UUB. 
Troupenning  (Op  een) 


««      1' 


IL  196.     1623. 


II.  196.     1623. 


Tnlp    (Op    de     Befpiegelinge    der    Geneeskunst 


door  IK.  N.) 


Tulp  (Op  het  Marmerbeelt  van  N.) 


Tulp  (Op  Margriete)   .... 
Twalefjarigh  Beftant  (Op  het)  . 


•         • 


Tweedraght  der  Christe  Princen  (Op  de) 
Tytelprint  voor  Maroos  wercken  (Op  de) 


IJ. 


Uit  den  CXVm  Pfahn 
Uit  Horatius  .     . 


Uit  Juvenael  .     . 
Uit  Elaudiaen 
Uit  Martiael  .     . 


Uit  Ovidius    .     . 


Uitdeelen  der  granen  enz 


(Op  het) 


Uitdeelen  der  pryzen  enz.  (Op  het) 
Uiterl\jcke  kerck  (Van  d')    .     .     . 
Uitvaert  van  mijn  dochterken  .     . 

Uitvaert  van  Orfeus 

Uladislaus,  Koning  van  Polen  (Op) 
Urbaen  den  Achtften  (Op)  .     .     . 
Utrecht  (Op  d' afbeelding  van).     . 


Unrwerck  van  't  paleis  te  Parys  (Onder  't) 


VI.  652.  1655. 


VII.  723.  1658. 

VI.  651.  1655. 

I.  27.  1609. 

III.  626.  1639. 


V.  11.  1646. 


IV.  378.  1643. 

VI.  620.  1654. 

IV.  377.  1643. 

IV.  376.  1643. 

IV.  375.  1643. 

IV.  376.  1643. 

VI.  612.  1654. 

IX.  226.  1661. 

IV.  617.  1645. 

II.  526.  1626. 

VI.  327.  1654. 

IV.  756.  1645. 

II.  659.  1628. 

VI.  364.  1654. 

IX.  644.  1662. 
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UYT— VER. 

üytbreiding  over  den  19^  Pfalm II.  150.  1622. 

üytroep  der  verloren  vrijheit,  enz.     .     .  III.     79.  1630. 

üytenbogaert  (Op  Johan) II.  320.  1625. 


V. 

Vaderen  (De) I.  319.  1610. 

Vaders   van    het    O.    Mannenhuis    en    Weeshuis 

(Aen  de) X.  357.  1664. 

Val  der  reuzen  (Op  den) V.  529.  1646. 

Valfche  druckmunt,  enz.  (Tegen  de) IX.  143.  1660. 

Vechters  (Den  Heere  Joan) III.  803.  1640. 

Vechtzang  voor  Tesfelfchade II.  164.  1623. 

Veen  (Aen  Apollonia  van) III.  188.  1633. 

Velius  (Op  Th.) V.  550.  1647. 

Venus  door  Flinck  gefchildert  (Op) Vm.     92.  1660. 

Vernis     „         „               „          (  „  ) VUT.     93.  1660. 

Vergelijcking    van    de    verlosfing    der    kinderen 

Israëls,  enz I.  118.  1610. 

Vergift  der  Geestdrijveren  (Tegen  het)  ....  II.  572.  1626. 

Verkopinge  der  Italiaenfche  Schilderyen  (Op  de).  XII.     43.  1673. 

Verlosfinge  van  Valencijn  (Op  de) VI.  753.  1656. 

Vermaeckelijckc    Inleydinghe  tot  de   Vorllelycke 

Warando I.  393.  1617. 

Verovering  van  Grol II.  599.  1627. 

Verfchuur  (Graflchrift  voor  Joan) XI.  251.  1669. 

Vertaeler  —  van  Sophompaneas  —  aen  alle  Neder- 
landers (D-^ III.  217.  1635. 
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VEU-VIR. 

Vertaling  van  een  GrafTchrift,  enz V.  504.  1646. 

Vcrtooninge  op  het  huwelyck   van   Fran<,»ois   do 

Medicis III.  452.  1638. 

Yertooningen  by  de  inkomfte  van  Maria  de  Medicis.  III.  445.  1638. 

Vertooningen  in  den  Salmoneus YII.  115.  1657. 

Vertroosting  aen  de  ouders  van  I  fabel  Ie     .     .     .  III.  129.  1636. 

Vertroosting  voor  <U  ingezetenen  van  HoUandt^  cuz.  YI.     80.  1651. 

Viane  (De  dryfkunst  van) XI.  254.  1669. 

Viane  (Op  Paulus  van) XI.  253.  1669. 

Vier  wterlle I.  301.  1616. 

Vierbaeck  van  Ignatius  de  Lojola  (De)  ....  lY.  621.  1645. 

Vyf  Zinnen  (Op  de) Y.  520.  1646. 

Vijf  Zinnen  (Op  de) Y.  523.  1646. 

Vinckenroy  (Sege-Sang  ter  ecre  van  G.  van)  .     .  III.  283.  1636. 

Virgilius  Maroos  Wercken  in  proza  (Publius).     .  V.       9.  1646. 

Herderszangen V.      3.'). 

Tityr.        EerOe      Ilerderztkoat 37. 


Alexid.      Tweede 
Palemon.  Derde 
PoUio.       Vierde 
Dafhis.       Vijfde 
Silenus.     Zeate 
Melibeui.  Zevenfte 
Toveres.    Achtfte 
Meris.        Negende 
Galliu.       Tiende 


41. 
44. 

40. 

yi. 

56. 
60. 
63. 
67. 
70. 


£iantgedichten V.       73. 

Het  Eerfte     Boeck 75. 

Het  Tweede UO. 
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VIB. 


Het  Derde     Boeck 


Het  Vierde 


Eneas 


Het  Eerde     Boeck 


Het  Tweede 


1» 


>i 


>f 


Het  Dorde 
Het  Vierde 
Het  Vijfde 


Het  Zeste 


Het  Zevenlle 


Het  Achtae 


Het  Negende     ,, 


Het  Tiende 


Het  Elfde 


Hot  Twalefdo    „ 


105. 
120. 

V.  185. 
137. 
159. 
182. 
203. 
225. 
250. 
275. 
298. 
319. 
341. 
367. 
393. 


Virgilius  Maroos  Wercken  in  rijm  (Publius)  .     .  Vlll.  127.     1660. 
Herderszangen VIII.     137. 


Tityr.         Eerste     Herderskout 


Alexin.       Tweede 


Palemon.  Derde 


Pollio.        Vierde 


Dafnis.       Vijfde 
Silenus.      Zesde 


Melibous.  Zevende 


Toveres.     Achtfle 


Meris         Negende 
Grallus.       Tiende 


Het  Eerde    Boeck 


Het  Tweede 


139. 
145. 
148. 
155. 
159. 
163. 
168. 
173. 
178. 
183. 


Lantgedichten VIII.     187. 


189. 


210. 
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VLA— VOOB. 

Het  Derde        , 232. 

Het  Vierde       „ 253. 

Eneas VIII.  273. 

Het  Eerfte    Boeck 275. 

Het  Tweede      „ 304. 

Het  Derde         „ 334. 

Het  Vierde        , 361. 

Het  VöMe         „ 388. 

Het  Zeste          , 422. 

Het  ZeTenlte     „ 459. 

Het  Achtfte 490. 

Het  Negenfte     „ 521. 

Het  Tiende        554. 

Het  ElMe          591. 

Het  Twalefde    „ 628. 

Vlaming  van  Oudshoren  (Op  D.  de) IV.  369.     1642. 

Vlieger  (Op  d'uitvaert  van  Jacob)          ....  VI.  106.     1651. 

Vlooswyck  (Op  C.  van) VII.  725.     1658. 

Vlooswyck  (Op  het  inhuldigen  van  Nikolaes  van).  X.  591.     1666. 

Vlooawyck  (Den  Heere  C.  van) IX.     79.     1660. 

Vlooswijck  (Opvaert  van  Maria  van)     ....  IX.  625.     1662. 

Vogelhuifl  te  Fontainebleau  (Op  het).  IX.  647.     1662. 

Vondel  aen  z\jn  afwefenden  vrient IV.  416.     1644. 

Vondel  (Op  het  overlyden  van  Anna  van  den)   .  Xlf.     62.     1675. 

Vondel  (Uitvaert  van  Maria  van  den)   ....  X.  164.     1663. 

Vondel  (Op  het  overlyden  van  Willem  van  den).  II.  662.     1628. 

Vondel  (  „     „          „            , ,  ).  II.  663.     1628. 

Vondel  (Graffchrift  op  Willem  van  den)     ...  XI.  269.     1670. 

Voorfpel  van  den  Zeeftryt  (Op  het  gezegent).     .  X.  463.     1665. 
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VOR-WAE. 
Vorftelycke  Bruiloft  t'  Amderdam. 


•         • 


Vorflelycke  Bruiloft,  (Aenhangfel  tot  de) 


Vorftius  (Lyckdicht  op  C.) 


Vos  (Klaghte  over  Cornelia) 
Vos  (Lijckzang  over  DionysJ 

Vos  (Op  Jan) 

Voslius  (Den  Heere  Geeraert) 


•  ■ 


•  • 


Vosfius  (Op  Greeraert) 


Vosfius  (  „ 


ft 


!•  •  •  •  •  • 


Vosfius  (Op  het  overlijden  van  Geeraert) 
Vosfius  (Vertrooftinge  aen  Geeraert).     . 
Vosfius  den  Jonge  (Op  Geeraert).     . 

Vosfius  (Op  Johanna) 

Vosfius  en  J.  van  Veen  (Op  Mattheus). 


Vrede  (Op  de) 


Vredehoef  (Op) 


Vredevaders  (Aen  onze)  .     . 


Vredezang 


Vrije  Nederlanders  (Aen  de) 


•  • 


Vrije  Nederlanden  (Vreêpilaer  der)  . 


Vrije  Zeevaert  naer  Oosten 


Vrye  Zeevaert  onder  Tromp 


VII.  756.     1659. 


VII.  794.  1659. 

II.  147.  1622. 

ÏII.  177.  1683.  1638. 

IIÏ.  180.  1633. 

VII.  779.  1659. 

III.  631.  1639. 

IV.  5.  1640. 
IV.  5.  1640. 
VI.  30.  1649. 
III.  181.  1633. 

III.  179.  1633.  1640. 

III.  179.  1633.  1640. 

IV.  372.  1642. 

VIL     22.  1656. 

Vn.  706.  1658. 

V.  577.  1648. 


V.  584.     1648. 


II.  602.  1627. 

XI.     12.  1667. 

VIL  740.  1658. 

VL  142.  1652. 


"W. 


AVachttoren  binnen  Utrecht  (Op  den) 


•  • 


V.  553.     1647. 


Waeg-Schael  van  Holland H.  567.     1626.   1618. 
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WAE— WAR.  (ADE— HEN). 

Wacl  (Den  Heer  Joan  de) XI.     23.     1667. 

Waerdigheit  van  den  Broek  (De) III.     96.     1630. 

Walen  Weeshuis  (Bede  voor  het) III.  194.     1634. 

Wandelman  (Den  E.  jongeling  Joannes)     .     .     .  VIII.  784.     1659. 

Wapenhuis  te  Parys  (Op  het) IX.  646.     1662. 

Warande  der  Dieren  (Vorftelycke)     ....  I.  398.     1617. 

Adelaer  ende  Rave 480. 

Adelaer  en  Scorpioen '     .  514. 

Aep  en  de  Vos 5.58. 

De  Aep  met  haer  jonghen 408. 

De  Arend  en  de  Vos 448. 

Bariaen  en  de  Aep 572. 

De  Beer  en  de  Byen 612. 

De  Boer  met  twee  Wandelaors 604. 

Bock,  Lam  en  Wolf 510. 

Boer  ende  Mnjsken 528. 

De  Boer  en  zijn  Honden 572. 

Chameleon 522. 

De  Dief  en  de  Hnjs-Hond 454. 

De  Draeck  en  Oliphant 622. 

D'Enbhenboom  ende  *t  Riet 426. 

D*Exter  met  Paawe-veercn       ...           .      .  •  .  494. 

De  Bsel,  BnfièU  Kameel  ende  Mavfe       ....  574. 

D*Ezel  fpringt  sijn  Meefter  op  *t  Lijf.      ....  4.50. 

De  Geyte  en  't  Jonghe  Wolfken 564. 

De  Gier  en  de  Nachtegael 540. 

De  hanghende  Wolf  in  *t  Schaepsvoll 516. 

De  Hafen  en  Vorflbhen 620. 

De  Havick  en  de  Voghelen 508. 

De  Hennen  en  't  VeM-Hoen 582. 
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WAR.    HOUT — V08). 

De  Houthacker  en  't  Bosch 498. 

De  Katte  en  den  Haen.                  566. 

De  Katt  en  de  Ratten   ...           seg. 

De  Krancke  Gier 634. 

De  Leeuw  en  't  Peerd 410. 

De  Leeuw,  Ezel  en  Vos                 546. 

De  Leeuw,  Koe  en  't  Schoep 616. 

De  Leeuw,  met  d' andere  dieren 472. 

De  Leenwe,  de  Ilacn  en  den  Ezel 630. 

De  03  en  de  gemeste  Koe 478. 

De  0«  en  de  Vorsch 464. 

De  ouden  Hond  en  zijn  Meefler 670. 

De  oude  Oyeyaer 646. 

D'oude  en  de  jonge  Kreeft 442. 

D'overladen  Ezel  en  't  Peerd 458. 

De  Paauw  en  de  Exter 476. 

De  Papegay  en  de  Vos 460. 

Do  Ravc  en  't  Schaep 482. 

De  Spijfc-draghende  Ezel 626. 

De  Steerteloofe  Vos 506. 

De  Struys  en  *t  Naohtcgaelkcn 636. 

De  Valckcn  en  Gieren  vetibheuren  «Ie  Vogels    .  468. 

De  Vliegli  en  Mieren 512. 

I)ü  Voghel  Phoenix 644. 

De  Voghelaer  en  de  Ovevaer 584. 

De  Vorsch,  Kat,  en  de  Adelaer 462. 

De  Vorlchen  en  haren  Koningh 488. 

De  Vos  en  de  liock 610. 

De  Vos  en  de  Druwen 498. 

De  Vos  en  de  Katten 438. 
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WAR    (I>E— KUT.) 

De  Vos  en  de  Kraen 

De  Vos  en  de  Leeuw 

De  Vos  en  't  Beelt 

De  Vos,  Hond  en  Haefc 

De  Vrouwe  en  Hcnne 

De  Wolf  en  't  Geytken 

De  Wolf  en  *t  onfchuldig  Lammerken  .... 
De  Wolf  in  't  ichacpskleed  voor  de  koy  van  't  Schaep. 
De  Wolf  met  sijn  getujgcn  tegen  *t  Schaepken. 

De  Wolf,  't  Verken  en  de  Herder 

De  Wolf  vervolgt  het  Schaep 

De  Zwaen  en  den  Oyevaer 

Den  Aep  en  de  Katte 

Den  Barcnden  Bergh 

Den  Haen  en  den  Diamandt 

Den  Hafe  en  de  Schiltpadde 

Den  Hondt  en  de  Schaduwo 

Den  Hont  op  't  Hoy  en  den  0«         

Den  wreeden  verouderden  Leeuw 

Een  Herder  ende  een  Afgodt 

Een  Kraej  ende  't  Schaep 

Ezel  en  sijn  dry  Meeflers 

Godtsdienst  des  Oyevacrs 

Ilcnne  mettc  Kuycke-Dieven 

Het  Veld-  en  Stad  Muysken 

Jupiter  en  de  Honich  Bye 

Japiter  en  de  Slanghe 

Kalikoet  en  den  Haen 

Katte  en  Oester 

Kaycken-Dief  en  Koeckoeck 


412. 
554. 
560. 
554. 
614. 
490. 
452. 
434. 
606. 
552. 
586. 
642. 
500. 
618. 
624. 
628. 
6.32. 
456. 
638. 
436. 
444. 
608. 
648. 
52(>. 
598. 
590. 
588. 
596. 
534. 
538. 


ïm  VtfCMUk.      Alt. 
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WAR.    (oud — VAN.) 

Onden  man  en  Dood 600. 

Panir  ende  Nachtegael 414. 

Pcert  en  den  Ezel 594. 

Satrr  en  Boer 530. 

Slanghe  en  Boer 542. 

Slanghe  en  Echel 520. 

Sleck  en  Adelaer 536. 

Smit  en  den  Hont 504. 

Stier  en  Ram.                       524. 

Stier  en  't  Muysken 546. 

Strijd  der  Voghelen  en  der  Beeften 485. 

Swalnwe  ende  het  Quist-Gocd 578. 

'T  Hart  en  de  Osfen 496. 

'T  Hart  fpieghelende  aen  de  Fontein       ....  466. 

'T  Hert,  't  Schaep  en  Wolf. 563. 

'T  Jonge  Peerdt  en  den  Ezel 502. 

'T  Onvemoeghde  Peerd  en  d'Ezel 640. 

'T  Peerd  ende  't  Hart 471. 

'T  Peerd  ende  't  Swijn 592. 

'T  Serpent  en  't  Aenbeelt 440. 

'T  Wilt  Vereken  en  den  Ezel 484. 

Van  do  Leeuw  cndc  't  Mnyskcn 418. 

Van  de  Mier  ende  Krekel 422. 

Van  de  Wolven  ende  Schapen 416. 

Van  de  Wind,  Sonne  ende  Wandelaer    ....  420. 

Van  den  Bafil'sco  ende  't  Wefelken 406. 

Van  den  Eycke  en<lo  Olmboom 404. 

Van  den   I^cnw  en  de  Vos 416. 

Van  don  Icupcnnchtipcn  Schaephenlcr      ....  428. 

Van  den   Wolft*  on  do  Kraoii •*26. 
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Van  ecu  hooveerdigh  Muildier 432. 

Van  't  Drouckun  Hert 602. 

Van  't  Pcerdt  ende  den  Voenuan.  400. 

Van  't  Swiju  cude  den  Wolf  ...            ...  430. 

Vüghclaer  ende  iSIanghe 474. 

Vüghclaer  en  de  Veld-hoen 580. 

Vüghelacr  en  Vinckeu 530. 

Wolf  en  £chcl 518.     ' 

Warenar  (Op  het  Kluchtfpcl) XL  267.  1670. 

Wasfeiiaer  (Op  J.  van) VIL  742.  1658. 

Waterbel  of  verziert  Gerucht IL  570.  1626. 

Waterwei  te  Niümes  (Op  de) IX.  638.  1662. 

Wavereii  en  Debora  de  Blacuw  (Ter  bruilofte  van 

J.  van) VIL  658.  1658. 

Weduwen  en  Wcezenhof  van  P.  Raep  (Op  het).  V.  774.  1648. 

Weedhub  (Op  ons) HL  195.  1634. 

Wellekomst  aen  Z.  Iloogheyd  (Amfterdams)   .     .  II.  668.  1628. 

Wefterbaen  (Aen  Jacob) IV.  616.  1645. 

Wefterbaen  (  „         „    ) VIL  699.  1658. 

Weftrenen  (Ter  inwydinge  van  G.  van)     .     .     .  VI.     35.  1654. 

Wickevort  (Den  Ileere  Joachim  van)     ....  IIL  729.  1640. 

Wickevort  (Geboortekrans  voor  Katharina  van;  .  IIL  724.  1640. 

Wijekzangh IL  223.  Nal.  12.  1624. 

Wynbergen  (Op  Arent  van) VUL     88.  1660. 

Willem  den  Overwinnaer  (Grafïchrül  voor)    .     .  IX.  641.  1662. 

Willem  van  Nasfau  (Geboorteklock  aen)      II.  529.  Nal.  33.  1626, 

WiUcm  (Danckoffer  aen  D.  de) III.  158.  1632. 

Wiltzangk VI.  169.  1653. 
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WIN— XAVr. 


Winius  (Op  Andreas) 

Wit  (Inwydinge  van  Franciskus  de) 

Witfen  (Op  Cornelis) 

Witfen  (Op  Geeraert  Jacobs)    .     . 
Witt  (Op  M'.  Joan  de)   ...     . 


Witt  (Op  d*  afbeeldinge  van  M'.  Joan  de) 


Witt  (Ter  eeuwige  gedachtenis  van  Joan  de) 


Witt    en     Wendela    Bicker    (Ter    bruilofte    van 
Joan  de)     ....     


Witt  (Op  Kornelis  de) 


Witte  (Guldenjaer  van  J.  de)  . 

Wittewrongel  (Op) 

Witz  (Op  Jacob) 


•         • 


Witz  (  „ 


19 


) 


Wolff  geluck  (De  dichter  wensclit  zijnen  Z.  Abra- 


ham de) 


Wolff  en  A.  Block  (Mayboom  voor  J.  de).     . 
Wolff*  en  A.  Block  (Op  den  Troupenning  van  J.  de) 
AVolff  en  C.  van  der  Vecht  (Ter  bruilofte  van  P.  de) 
Wolff  (Ter  gedachtenisfe  van  Maria  de)     .     . 


Wterfte  Oordeel. 


•  •  • 


Wuitiers  (Lijckbedde  van  wijlen  Heer  J.  Bannink) 
AVymcrs  (Op  de  fchildery  van  Anna)     .     .     . 


VI.  156.  1653. 

XT.  264.  1670.  1671. 

VII.  722.  1658. 

VIT.  714.  1658. 

XII.     35.  1672. 

XII.     36.  1672. 

XII.     34.  1672. 


VI.  640.  1655. 

XTI.     36.  1672. 

V.  516.  1646. 

VI.  327.  1654. 

IL  694.  1628. 

II.  695.  1628. 


L  147.     1613. 


VI.     13.  1649. 

VI.     24.  1649. 

X.  465.  1665. 

X.  459.  1665. 

I.  103.  1616. 

V.  566.  1647. 

V.  770.  1648. 


Xaveer  (Op  het  Pater-Noster  van  Fr.)  ....      IV.  364.     1642. 
Xaverius  (Ecuwgety  van  Franciscus) VI.   135.      1653. 
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Y. 


1     I 


Yet  Seldraems  in  's  Gravenhaegh. 


II.  311.     1625. 


Yftroom  (Op  Antonidcs) XII.     27.     1671. 


Zacharias  Lofzangk IV.  355.  1642. 

Zachtlevcn  (Op  het  kunstboeck  van  H.)     .     .     .  VI.  364.  1654. 

Zalffles  te  Marmouftier  (Op  de) IX.  647.  1662. 

Zangh  op  de  wyfe,  enz IL  220.  1624. 

Zedigh  Gedicht,  enz I.  763.  1620. 

Zeeleeu  op  den  Teems  (De) XI.       6.  1667. 

Zeemagazijn  op  Kattenburgh VII.  641.  1658. 

Zeeraden  te  Enkhuyfen  (Aen  de) IX.  220.  1661. 

Zee-raet  (Op  het  ftuck  van  F.  Bol  voor  den)     .  VII.  639.  1658. 

ÏSeefteed  (Op  Erijek) VIL  601.  1657. 

Zee-triomf  der  Vrye  Nederlanden X.  576.  1666. 

Zeevaert  (Het  lof  der) IL  168.  1623. 

Zegevier  der  Vrye  Nederlanden XI.       2.  1667. 

Zegezang  over  den  Zeeftryd X.  578.  1666. 

Zeven  Kenrvorden . . .   op  een   karsfodeentje  ge- 

(heden  (Op  de) V.  559.  1647. 

Zni^hin  of  Ondergang  der  Sineefche  Heerfcliappj, 

Treurfpel ,     .     .     .     .  X.  491.  1666. 

Zojlichem  (Op  de  print  van  den  Heer  van)  .     .  VUL     10.  1656. 

Zujlichem  (Op  Mevrou  van) HL  307.  1637. 
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19'fi.     Van    de  Ankken,  woarby  de  maand  niet  venncld  is,  kan  niet  opgegeven  worden, 
in  Trelke  volgorde  zj  in  het  jaar  hunner  vervaardiging  of  uitgave  verfchenen  zijn. 

1605. 

Juny.  Schrifluerlijck    Bniylofs    Refereyn   op  't  Ilonwelijck  van  Jacob 

Haesbaert  en  Clara  van  Tongerlo. 

1607. 

Jantiary.       Nieuw-Jaers  Liedt. 

^    De  Jaght  van  Cupido. 

Dedicatie  aen  de  Jonck-vroiiwen  van  Vrieslandt  ende  Over-Yflel. 
Oorlofliedt. 

1609. 

Op  het  Twalegarigh  Beflant  der  Nederlanden,  Klinck-Dicht. 
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1610. 

Juny.  Wlvaert  en  Trcur-Dïcht  van  Henricua  <io  Groot*,  Koniiigh  van 

Vranckrijck  en  Navnrre. 

1612. 

Maart.  Het  Pafcha  ofte  de  verlorfinghe  der  kind'ren  Israëb  uit  Egypte. 

Maart.  Verghel(jckinge  van  de  vcrlolïïnglie  der  Itind'ren  Isradls  met  de 

Vrywordinghe  der  Vereenighde  Nedcrlandfche  Proviociën. 
Loizangh  toege-eygent  acn  M'.  Willem  Bartiens? 
Op  M'.  Willem  Bartiens? 

Hymnua  ofte  Lof-Ghefangh  over  de  w^'d-beroemde  Seheepevaert 
der  Vereenighde  Nederlanden? 

1613. 

Aen  Abraham  de  Wolff. 

Den  Gulden  Winckel  Oer  Konftlievende  Nederlandera. 

Raedfel  des  Dichtera. 


1613^1615. 


Vier  Wterllc. 

Wterftc  Oordeel. 

Jaer-Zangh. 

Hemel  vaert^Zangh. 

Rnxl«r-Zangh. 

Pinxter-Zangh,  op  de  fter 

Aendachtigc  Betrachting 


rnn  Maria  Lofthngh. 
1  Chriftns  lijden. 


1616. 

De  Vaderen  ofte  het  twceile  deel  van  de  derde  dagh  der  tweede 
weke,  vcn'attcnde  AhraharoB  offerhande? 
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1617. 

Vorflclycke  Warande  der  Dieren. 

1618. 

Waegfchael  van  Holland. 

GrafTchrifl  op  Bredero. 

Klinckert  op  de  wonderlijcke  Kcyle  van  den  Hoomfchen  Meyr- 


man  Willem  Cornelis  Schouten.  i 

1619. 

February.     De  Helden  Godes  des  Ouden  Verbond». 

Jvfy,  Aen  den  Bruydegom  Lambrecht  Jacobsz  met  zijn  bruidt  Aechtjen 

i         I  Anthonis. 

Hymnus  of  Lo&angh  van  de  Chrillelijcke  ridder. 
Huwmek-Zang  tusTchen  God  en  de  geloovige  Ziele. 

1620. 

De  Heerlijckheyd  van  Salomon. 

Op  de  aenkomüe  der  koninginne  van  't  Zuyden  te  Uierufalem. 

HieroTalem  verwoest,  Treurfpel. 

Davids  Lo&angh  van  Hierufalem. 

Zedigh  Gedicht  van  de  ydelheid  der  mcnfchen  enz. 

1621. 

Opdraght  der  afbeeldinge  van  Prins  Willems  gra£ 

Op  Henrik  de  Keyzer. 

Ghebedt,    uytgheftort    tot  Godt  over  myn  gheduerige  quynende 

Sieckte. 
Ghehedt? 
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1622. 

Op  het  metalen  pronck-beelt  van  den  grooten  Ërasmus. 
Ghedachtenis  van  Delideer  Erasmus  —  aen  den  H'.  P.  Schry  ver. 
Op  Erafmus. 

Davids  Lijcklaght  over  Sanl  en  zijn  zonen. 
Moyzes  Gezangh. 
Babylonifche  Gevangenis. 
Uytbreyding  over  den  19*^"  Pfalm  Davids. 
Tot  lof  van  S'".  Agnes. 
Klinckert  op  D.  Willebrordus  Snellius. 
Mifbruick  des_  Kerckelijcken  Bans. 
November,     Lijekdicht  op  D.  Conradus  Vorllius. 


1623. 

Op  de  Zangkunst  van  Heer  Joan  Albrecht  Ban. 
Op  Meeller  Joan  Pieterfen  Sweling. 
Vechtzangh  voor  Joffrouw  Maria  Teflelfchade. 
Het  Lof  der  Zeevaert  aen  den  Heer  Laurens  Reael. 
November.     De  Tortfen  van  Alard  Krombalck  en  Tcflelfcha  Roemers. 
Op  Teflclfchades  huwelijck. 
Op  de  dood  van  Maghtelt  van   Kampen. 
Op  't  vertolken  van  Bartas  door  Wesfel  van  Boetfelaer. 
Op   den   burgerkrijgh    der  Romeren,   door   Storm    uyt   Lukaen 

vertaelt. 
Op  Hans  de  Rys. 
Op  Lubbert  Gerrits. 
Ncreus  Voorrpcllingh  op  den  ondergangh  van  Troje. 
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January, 
January, 


Juny. 


Jatl» 

MeL 
MeL 

MeL 
Ma. 


Gczangh  op  het  Latijnfche  woort  Trahit  fua  queinque  voluptas. 
Op  't  woordt  daer  ïa  foo  yets. 
Lijckklaght  over  Ovidius  Nazo. 
Op  een  Troupenningli  ? 

X 

Ander? 


Ander? 


Ander  ? 


\GU. 


Op  het  verongelucken  Van  Doctor  KofciiLs. 

Op  Anthonic  Rofcius. 

Op  de  Geboorte  van  Anna  Roemers. 

Op  het  trouwen  van  Jufvrouw  IVfagdalena  van  £rp  met  Justus 

Baeek. 
Op  den  Heer  Justus  Baeck  en  Magdalena  van  Erp. 
Strijt  of  Kamp  tusfchcn  Kuysheyd  en  Geylheyd. 
Zangh  op  de  wyfe  Iets  moet  ick  u  Laura  vragen, 
W^ckzangh. 
Christelijck  Vrj'agielied. 
Beeckzangh  aen  Katharinc. 
Op  Mevrou  de  Drollin  van  Muyden,  Kristine  van  Erp. 


Op  Comelia  Spiegel. 


1625. 


Prince-Lied. 


Begroetenis  aen  Frederick  Ilendrick. 

Op  de  Beeldenis  van  Vorst  Frederick  Hendrick. 

Op  de  Beeldenis  van  Mevrou  Amelia. 

Yet  Seldfaems  in  's  Gravenhaegh. 
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Mei.  Klinckdicht  op  Fred«rick  Hendrick. 

Mei.  Het  Stockske  van  Joan  van  Oldeubarnorelt. 

Mei.  Op  de  Afbecldinge  van  Joan  van  Oldenbornevelt. 

Mei.  Gcfpreck  op  bet  graf  van . . .  Oldenbarnevelt. 

Jvny.  Geule-vcsper  of  Siecke-Troost, 

Jtmy.  Krachteioofe  Papeblixem,  toegeëigent  aan  Lamodtu  en  Walaeus. 

AtiguttOÊ.      De  AmAeldamrche  Hekuba,  Treurfpel. 

November.     Palamedes  ott  vermoorde  Onnoorelheyd,  Treur-SpeL 

Decpnber,     Op  Jan  GysbrecïhLlooii. 

De  Dmck-kniiBt  aen  Balthazar  Moerentoril 

Op  de  ledige  uren  van  ConHantiJD  Uuygens. 

Aen  den  Drost  van  Muyde? 

Op  Johan  Uytenbc^^aert. 

Op  Jacobus  AnnimuB. 

Op  Simon  Episcopius. 

Op  de  boeten  betaelt  door  F.  Scbqjver. 

Op  Itombout  Hoogerbeets. 

'T  Janienl'pracck. 

Tityrus  aen  den  Shijn. 

Op  CaTandraes  TreurfpeL 

Op  het  Treurfpel  van  Jcpbta. 

Op  een  Medaillie  van  Kornelis  Tacitus. 

Op  de  Siunebeelden  van  Zachariae  Heyns. 

Inwying  van  't  gclauricrd  princebeelt. 

1626. 

January.       Op  het  overlijden  van  CorneUa  Piet«r8Z.  Hoofil. 
April.  Rommelpot  van  't  Hanc-kot. 


OP  VONDBL8  OBmCHTBN. 


335 


Juny. 


Oranje  Maj-Lied. 

Geboortklock  van  Willem  van  Nasfan. 

Aen  den  Heer  Laarens  Reacl. 
üitvaert  van  myn  Dochterken. 

Op  de  vaerfen  van  Morandt. 

Bede   aen  de   Oppervyanden   van  de  voordanders  der  Vryheyd 

tot  Leyden. 

Waterbel  of  verziert  Crerucht. 

Tegen  het  vergif  der  Greestdrij  veren. 


1627. 


January,       Sprookje  van  Reyntje  de  Vos. 
Augustus,      Verovering  van  Grol  door  Frederick  Henrick. 
November.     Bmyloft-bed  van  P.  C.  Hooft  en  Helionore  Hcllemans. 
Navemher.     Aen  de  Bruyd  op  haeren  Bruydegoms  waepen. 
Decembtr.     De  Haven,  aen  J.  Nicolaesz  en  A.  Simons. 

Op  D.  P.  Pers. 

Ander. 

Brayloft-lied  van  Gulielmo  Bartelotti  van  den  Heuvel  en  Jakoba 
van  Erp? 


ApriL 
MeL 

Juny. 


Juny, 


1628. 

Amfteldams  Wellekomst  aen  zijne  Hoogheyd. 

Op  den  Heere  Lanrens  Reael. 

Tot  vérlosfinge  van  den  Heere  Laurens  Reael. 

Brief  aen  den  Drost  van  Muyden,  fpellende  de  herllellinge  der 

Dajrtfche  Vryheyd. 
Noch  een  aen  denfelven. 
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AugiLsttts.      Tot  tol  van  Zijne  Majesteit  van  Zweden  betaelt  te  Gottenburg 

aen  den  Heer  Jacob  van  Dijck. 
November.     De  Boeren-Categismus. 
December,     Aen  Jacob  Witz. 
December,     Aen  Jacob  Witz. 

Op  Urbaen  den  Achtflen. 

A.  G.  Plemp  op  het  overlijden  van  Willem  v.  d.  Vondel. 

D.  B.  D.  op  denzelfden. 

Hippolytus  of  Rampfalige  kuyscheyd,  Treur-Spel. 


1629. 


January,       Nieuwjacr  voor  S. 


January,  Op  het  verongelucken  van  den  jongen  Keurvorst, 

Febniary,  Eerdicht  op  't  beeld  van  Doet.  Karel  Lencrtsz. 

Fébnuiry,  Eerdicht  op  't  vertreck  van  Jan  Willemsz  Bogaert. 

Februari/,  De  Poëten  tegens  de  Confistorie. 

September.  Op  het  ontfet  van  Piet  Heyns  biiyt. 

September.  Op  Pieter  Pieterszoon  Heyn. 

September.  Zegezang  ter  eere  van  Fredcrick  Henriek. 

September.  De  triomfeerende  Aemilia. 

September.  Kniedicht  op  Barnevelt  in  den  Hemel. 

September.  Aen  de  Bceck  op  de  Hofliee  van  Laurens  Bacck. 

October.  Danckdicht  aen  Jacob  Bacck. 

Op  den  weghwyfer  ter  Saligheyd  van  Z.  Heyns. 


De  Rhijn droom. 


1630. 


Januari/.       D'  Amllerdamfche  Akadcmi,  aen  alle  Poëten  enz. 


Maart. 


Amfterdamfche  Kaka(\oric. 
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MaarL  Text. 

Aprü.  Roskam. 

Mei.  Harpoen. 

MeL  Medaille  voor  de  Gommariste  Kettermeester. 

Juny.  Een  Otter  in  't  Bolwerck. 

Sq>tember.    Inwying  van  den  Christen  Tempel  t'  Amilerdam. 

September,    Op  den  Bou  van  den  Christen  Tempel  t'  Amflelredam. 

September,    Op  't  afbeeldfel  der  felve  Tempel 

September,    Op  Amilelredam. 

October.        Papieren  Geld. 

Aen  G.  Ando  en  Abigel  Schouten. 

Op  Amilerdam. 

De  waerdigheyd  van  den  Broeck. 

Op  Joost. 

De  Serck  van  Henrick  Groltfius. 

Op  Haen  Kalkoen. 

Op  denzelfden. 


1631. 


Jaei, 


Jaer-get^de  van  Oldenbamevelt. 


Squtember,    Triomftorts  over  de  neêrlacgh   der  Koninglycke  vloote'op  het 

Slaeck. 
September.    Klinck-dicht    over  d' ondergang  van   de   Spaenfe   vloot  op  het 

Slaeck. 
September.    I^jck-offer  van  Maeghdeburg. 
Sqpiember,    Aen  den  Koning  (Guilaef  Adolf). 
September.    Op  de  afbeelding  van  Gustaef  Adolf. 
October.        Trourinck  van  P'.  W".  Hooft  en  Cornelia  de  Vries. 


^»W9.  9Mm  «ovvn     %n 
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December.     Wellekomst  van  Huygh  de  Groot  t'  AmHierdam. 
Blixem  van  't  Noord-Hollandfche  Synode. 
Decpctum  horribile. 


1632. 

January.  Inwying  der  Doorluchtige  Schole  t'  Amderdam. 

January,  De  Doorluchtige  Schole  in  't  Kercksken  van  H.  Agnes. 

January,  Olijf-tack  aen  Gu8taef  Adolf. 

February.  Huygh  de  Groots  verlosfing,  aen  M.  van  Reygersberg. 

Maart.  Uyt  het  Stam-boeck  van  Chr.  Kas. 


Maart, 


Anders. 


Maart.  Uyt  Hugo  de  Groot  aen  Thuanus. 


Juny. 


Lijckklaght  over  Ernest  Kaziraier. 


Augustus.     Stedekroon  van  Fredrick  Henrick. 
Augustus.      Aen  de  Hoffteê  van  Laurens  Baeck. 
November.     Graflchrifl  op  den  Gravc  van  Pappenheim. 

Danckoffer  aen  D.  de  Willem. 

Op  de  Schrijfkunst  van  H.  Meurs. 

Op  denzelfden. 

Op  Judith  Kokermans, 

Antwoord  voor  H.  Meurs,  aen  A,  Ojens. 


January. 

July, 

October. 

October. 

October. 


1633. 


Vredewensch  aen  C.  Huygcns. 
Op  den  ZendbriefTehryver  van  D.  Mostart. 
Lijckzang  over  Dionys  Vos. 
Vertroostinge  aen  Geeraert  Vosfius. 
Gedachtenis  aen  Geurt  D.  van  Beuninffen. 


OP   VONDELS  GEDICHTEN.  33<J 


I 
I 


/ 


\ 


December.     Op  het  overlijden  van  Ifabella  Clara  Ëugenia. 

Op  de  Bruylofl  van  C.  lo  Blon  en  E.  van  den  Kerckhove. 
Aen  ApoUonia  van  Veen. 
Op  B.  Kabrook  ontledingc. 
Deuntje  aen  M'.  C.  T.  Padbrue. 

1634. 

February.     Aen  alle  Honde-flagers  en  Honde-Beuls, 

Mei,  Bede  voor  het  Walen  Weeshuys. 

Mei.  Op  de  diepzinnige  puntdichten  van  J.  Donnc. 

Fackel  van  D'.  Joan  Blaeu  en  G.  Vermeul. 

Vaerzen  op  het  Burgem^eeshuis. 

Op  het  Dolhuys. 

De  Roomfche  lier  aen  D.  Mostert. 

Aen  Antonius  Julus. 

Groete  aen  G.  Staeckmana. 

1635. 

February.  Lijckklaght  aen  het  Vrouwekoor,  over  het  verlies  van  mijn  ega. 

Mei.  Onverwacht  Gerucht  van  des  Kardinaels  eerfte  vlught. 

October.  Sophompaneas  of  Jofeph  in  't  Hof,  Treurfpel. 

October.  BeAand  tusfchen  Polen  en  Zweden. 

1636. 

July.  Grafdicht  op  Ifabelle  Ie  Blon. 

Jttfy.  Vertroosting  aen  de  ouders  van  Ifabelle. 

July.  Op  Kabel  Ie  Blon. 

October.  Behoude  Reys  aen  W.  Pifo. 

November.  Spore  aen  Hooft  ter  voltrecking  lijner  Iliftorie. 


I 
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Op  den  koperen  Duym  van  't  beelt  des  Hartogea  van  Albti, 

De  Muscb  van  Sulanna  Bartelot. 

Waerfchouwiug  voor  het  Muschken. 

Op  M.  Ie  Blon. 

Op  den  fel  ven. 

Sege-Sang  ter  eero  van  G.  viin  Vtnckenroy. 

Rey  van  Bacchanl*n. 


1637. 

Maart.  Geluck  aen  Gerard  Sfhacp. 

Maart.  Spiegel  van  Marie  Spiegliel. 

Aen  C.  HuygenB,  op  bet  overlijden  van  fijn  gemuelin, 

Op  Mevrou  van  Ziiyliehem. 
Mei.  Kaspar  van  Baerles  acnTiracck  aen  Jaeob  Baeck. 

Juny.  Do  Bmyloft  van  J.  vnn  do  Pol  en  D.  van  Gerwen. 

October.        Uytvaert  van  Jacob  Bneck. 
October.        Een  verzameling  Scliouwburgdiclilen. 
October.        Gysbreght  van  Aeniltel. 

October.        Op  den  Nienwen  Sehoubiirg,  neu  N.  van  Kampon. 
November.     ïer  gedachtenisfe  van  Nikoinps  van  Ktunjicn. 

Lij^acht  voor  S.  II.  Cai'diiiael. 

Op  de  Iteene  Brugh  op  den  Amilcl. 

Gelock  aon  M.  Pompc  en  A.  van  Beveren. 


1638. 

February.     Klagbte  over  Cornelin  Vos. 
April.  Bede  aen   het   We§tfl windeken,    voor 

Gerwen. 
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September,    Vertooningen,    ter   gelegenheid    van    het    bezoek   van  Maria  de 

Medicis  aan  Amllerdam,  uit  het  Latijn  van  Barlaeud. 
October.        Op  den  wiskunftigen  Willem  Blaeu. 
October.        Op  Jacob  de  Graef. 
December,    Op  Cornelis  Gysbertsz  Plemp. 

Begin  van  Rofemonds  Treurlpel. 

Op  het  Graedboeck  van  Willem  Blaeu. 

Op  het  Derde  Deel  van  't  Licht  der  Zeevaert. 

Blaeuwe  Scheentje. 

Deuntje. 

Op  deip  fchoorftcen  van  Katharinc  Blaeu. 

Op  Maria  Ëlüabetb  Blaeu. 

Op  het  toonneel  des  aerdrycks. 

Honighkorf. 
i  Spierings  geAaltwisfeling. 

1639. 

Mei,  Electra  van  Sofokles. 

September,    Maeghden,  Treurfpel. 

September,    Aen  Agrippine. 

September,    Op  de  Tweedraght  der  Chriftc  Princen. 

November,    Gebroeders,  Sauls  Zonen,  Treurfpel. 

November,    De  Koninghlijcke  Harp,  aen  Kornelis  van  Kam|>en. 

Elaght. 

Geboortekrans  voor  Catrine  van  Wickevort. 

De  feest  van  Hillebrant  Bentes  en  Catharine  Baeck. 

1640. 

January,       Danckoffer  aen  de  Magistraet  na  het  fpelen  der  Gebroeders. 
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Maart, 
Maart. 
October. 
October. 


Op  Johanna  Vosfius. 

Op  Geeraert  Vosfius  (Twee). 

Jofeph  iii  Dothan,  Treurfpel. 

Jofeph  in  Egypten,  Treurfpel. 

Op  Amfterdam  (veranderd). 

Op  het  krackeel  des  Drosfaerts  met  Mevrouwe  van  Wickevort. 

GrafTchrifl  op  Catharina  Baeck? 

De  Kruysbergh  aen  M.  van  Erp. 

Op  Geeraert  Vosfius  den  Jonge. 

Op  P.  C.  Hooft. 

Op  Kaspar  van  Baerle. 

Op  D'.  Samuel  Koster  (Twee). 

Op  mijne  afbeelding  door  Sandrart. 

Op  Joachim  Sandrart  van  Stokkau. 

Byfchriften  op  de  Twalef  Maanden. 

Dagh  en  Nacht. 

Op  S**.  Marie  Magdaleen. 

Op  het  groot  Altaerftuck,  den  S'.  Sebastiaen. 

Op  1'altsgraef  Karcl  Gustaef. 

Klaghte    aen    Joachim    Sandrart   van   Stokkau,    ftaende    op  zijn 

vcrtreck  naer  Baiere. 
Waerfchonwing  aen  Wybrant  de  Geest. 

Bruilollzang  voor  Nikolaes  Paiikras  en  Petronella  de  Waert. 
Aen  de  Beurs  van  Amfterdam  (Twee). 

Ridderlijck  bancket  voor  Adam  van  Lookhorst  en  Kurnclia  Paeuw. 
Op  Plato  en  Ai'iftoteles. 
Op  P.  Serwouters. 
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Juny, 
Juny. 


Mei, 


Mei, 


Mei, 


July, 
JvUf. 


1641. 

Grafnaelt  van  's  Konings  Stadthouder  in  Yrlandt. 
Op  den  Graef  von  Straifort. 
Peter  en  Pauwels,  Treurfpel. 


t642. 

Maydeuntjes  op  Jonkvroii  Anna  Engels. 

Heniïëtte  Marie  t'  Amfterdam. 

De  Hymen  van  Oranje  en  Britanje. 

Op  d'Ilias  van  de  Medicis. 

Op  het  Pater  Noster  van  Fran^ois  Xaveer. 


November,    Aen  Matheus  Vosfius  op  zijn  huwelijek  met  Johanna  van  Veen. 
Op  Blekers  Triomferende  Venus? 
Op  Blekers  Danaë. 

De  Bruiloft  van  Jakob  Jakobsz.  Hinlopen  en  Sara  de  Wael. 
Hnwelyx  Lof. 

P.  Ovidius  Nafoos  Heldinnebrieven. 
Brieven  der  Heilige  Ma^hden. 
Lo&angk  van  Maria. 
Zacharias  Lo&angk.  ^ 

Eersliedt? 
Kersliedt? 

Op  den  gedenckpenning  van  d'  Engelegroet? 
Op  den  Gredenckpenning  van  Sint  Jan? 
Kmisklaght  (Siahat  Mater)? 
De  Beemder,  voor  Earel  Looten. 
Op  het  uitmalen  van  't  Haerlemmermeir. 
Op  Diedrick  de  Vlaming  van  Oudshoren. 


L 
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Geboortekrans    en    Grcboortezangh    voor    Jonkvrouwe    Katrine 

Kerkrink. 
In  het  Stamhoeck  van  Godefried  Hegenits. 
Verfchillende  uit  Martialis,  Ovidius,  Klaudianus  en  Juvenalis. 


1643 


Davids  Tranen  (de  zeven  Boetpfalraen). 
Uit  den  CXVIII  Pfalm. 


Het  Gebedt  des  Heeren. 


.Het  Gcloofstceckcn  der  Apoftelen. 
Hartebreeker. 
Hanegekraej. 
Dootshooft. 
Klaghte  over  de  Wederfpannelingen  in  Groot-Brittanje. 


1644. 


October.        Olijflack  aan  zijne  Heiligheid  Innocent  de  Tiende. 
October,        Op  Innocent  den  Tiende  (Zes  malen.) 

Morgenwecker  der  Sabbatisten. 

Het  Radt  van  Avonturen. 

MundtLS  wit  decipi, 

Afzetfel  der  Koningklijcke  Printe. 

Op  den  Heer  Michiel  Ie  Blon. 

Wieroock  voor  Kornelis  Ie  Blon  en  Ëlizabeth  van  den  Kerckhove. 

Danckoffer  aen  Koningin  Kristine. 

Op  Koningin  Kristine. 

Op  Palt^graef  Karel  Guftaef. 

Op  Joost  Buick. 
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1645. 

January.  Klaghte  over  het  verongelucken  der  kercke  van  S**.  Katharina. 

Feffruaty.  Kenteecken  des  Afvals. 

Aprü.  Eeuwgety  der  Heilige  Stede  t'  Amftcrdam. 

Aprü.  Schilt  des  geloofs. 

Aprü,  Bevestiginge  door  den  Magiflraet  van  Amfterdam. 

Juf^.  Op  den  Heer  Hugo  de  Groot,  (bis). 

Jufy.  Danckdicht  aen  Boreas. 

July.  Op  het  vcrtreck  zijner  Excellentie. 

Augustus.  Aen  Jakob  Heiblock. 

September,  üitvaert  van  Huigh  de  Groot. 

September.  Op  Hngo  de  Groot. 

October.  Lijckklacht  over  Herman  van  de  Pol. 

October.  GrafTchrift  op  denzelfden. 

October.  Altaergeheiraenisfen. 

November.  Op  het  ontheiligen  van  het  H.  Sacrament  des  altaers,  door  den 

Arminiaenfchen  Sociniaen  N.  N. 

November.  Van  d'  uiterlijcke  Kerck. 

November.  Danckofièr  aen  Jacob,  Aertbisfchop  van  Mechelen. 

December.  Aen  de  Gezanten  van  Polen. 

December.  Op  de  Koninghlijcke  Bniit  van  Polen,  (vier  malen) 

December.  Op  Vladislaus,  Koning  van  Polen  en  Zweden. 
December.     G«lnck  aen  Louyse  Marie. 

De  Yierbaeck  van  Ignatius  de  Lojole. 

Het  Kristelyck  Gedult. 

1646. 

Jtify.  P.  Virgilius  Maroos  Werken  in  proza. 

December.    De  KleefTche  Hofzwaen  Mm  Lonife  van  Oranje. 


«2— 'i 
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Op  F.  Juniiis. 

Aen  denzelfden. 

Op  Maria  de  Bnine. 

Op  Bruno  van  Keulen. 

Aen  den  lasteraer  van  Huigh  de  Groot. 

Byfchrift  op  de  afbeeldinge  van  Maria  Stuart. 

Maria  Stiiart. 

Op  d*  afbeeldinge  van  Johanna  Gray. 

Gulden  jaer  van  Joan  de  Witte. 

Op    d'onde    Ilollandfche    Gefchiedenisfen,    befchreven    door    P. 

Schrijver. 
Op  *t  fchrijven  van  M'.  Lieven  Coppenol. 
Op  de  vijf  zinnen. 
Nog. 

Op  Daniël  de  Lange. 

Op  d' edele  fchryfkunst  van  Daniël  de  Lange. 
De  Kristdoop,  gemaelt  door  P.  Veronees. 
Op  den  brant  van  Trojc,  door  Rafacl  Urbyn  gefchildert. 
Op  den  val  der  Reuzen,  door  Julius  Romain  gefchildert. 
Op  de  niarmerbeelden  van  Jupijn  en  Leda. 
Op  den  dooden  Leander,  door  Rubens  gefchildert. 
Mark  Aureel  en  Fauftine. 
Op  een  Italiacnfche  fehildery  van  Sufanne. 

1647. 

Xoifmber.     Geboortczang  aen  Grt^rius  Thanmaturgus. 
Op  Theo<loor  Velius. 
Op  Bartholomeus  Abba. 
Op  den  AVaohttorcn  binnen  Utrecht. 
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Op  d'afbeeldinge  van  Ma»  Aujello. 

Bylchrill  voor  Daniël  Seghers. 

Op  Diedrick  Swelingk. 

Gefpreck  op  den  Leeu  door  Livius  van  I^ydcii  gelchildcrt. 

Op  de   Zeven  Keurvorllen,  kuniUgh  van  een  Baierlchc  Non  op 

een  Karsrclleentje  geiueden. 
Op  den  koperen  Aertkloot  aen  Pentagoule  gezonden. 
In  zeker  Stamboeck. 
Lijekbedde  van  wijlen  Joan  Banning  Wuytierö. 


1648. 

January.       Lijckzang  over  Kaï*i)cr  van  Baerle. 

February,     De  Getemde  Mars. 

Febrttary,     Vredezang. 

Maart.  De  Leeuwendalers,  Lantfpel. 

Maart.  Herderskout  tusfchen  Melibeus  en  Tityr. 

July.  Op  M.  Kretzers  Maria  Magdalene. 

October.        Bouwzang. 

Op  Jakob  de  Graef,  Jonkbeer  van  Zuidjwlsbroek 

Op  bet  Weduwen-  en  Weczenbof  van  Pieter  Kaep. 

Antwoort  aen  L.  van  den  Bos. 

P.  C.  Hooft  onnavolgbelyck. 

Salomon,  Treurfpel. 

Lastmans  ofierllaetfl  van  Liilren. 

Op  de  fcbildery  van  Anna  Wymers. 

1649. 

t 

February.     Op  de  Koningb-Dooders  van  Engelandt. 
Maart.  Op  het  overlyden  van  Geeraert  Vosfius. 
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Mei,  Mayboom  voor  Joan  de  Wolff  en  Agnes  Bleek. 

Mei.  Op  den  Troupenning  van  J.  de  Wolff  en  A.  Bleek. 

Mei.  Op  het  huldigen  van  Geeraert  Bleker,  Drost  te  Muiden. 

Juny,  Jubeljaer  des  Priesterdoms  van  den  Heere  Philippus  Rovenius, 

Aertsbisfchop  van  Philippen. 
November.     De  dootbaer  van  Gerbrant  Nicolaesz  Pankras. 

Op  Peter  Lastman. 

Op  J.  de  Briines  Jock  en  Ernst. 

Op  de  Neêrlaegh  der  Turkfche  Vlotc. 

Ter  Bruilofte  von  G.  van  Zusteren  en  Helena  Donkers, 


1650. 

April.  Toetslleen. 

April.  Op  mijn  print  door  Livius  van  Leiden  getekent. 

April,  Slotdicht. 

November.  Op  Andries  Bicker. 

November.  Aen  de  blookhuizen  van  AmOerdam. 

December.  Graflehrift  op  een  Musch. 

Op  een  gekleurt  Waslenbeelt. 

Op  Comelis  Bicker. 

* 
Op  de  Marmerbeelden  der  Ueeren  Bickers. 

Anders. 

De  Bickers  in  Marmer. 

Op  den  geboeiden  en  ontbociden  Leeu. 

Raetfel. 

De  Monllers  onzer  eeuwe. 

Op  (Ion  Gotlcnckponiiing  van  Overval  on  AiVal. 
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Op  het    tafelzilver  —  voor   Christoffel   Bcrnhard,  Dbrirhop  van 
MuoAer. 

1651. 

Aprü.  Op  d'uitvaerc  vanM'.  Jacub  Vlieger, 

Mei.  Gratnaelt  van  Montrore. 

Julif.  BUfchoppelijcke    StaetG    der    E.    Heeren    Karolus  en   Andreas, 

gowijt  tot  Biafchoppen  van  Brugge  en  Koennont. 
Octobtr.        Op  d' afbe«ldinge  van  V.  RovcniuB. 

Op  ei'  oproerigheit  van  Maximiliaen  Teeling. 

Bloedtbeuling  van  Maximiliaen  Teeling. 

De  Finxterbloem  van  Schotlant. 

Op  ffljn  H.  Ü.  Frederick,  Erve  te  Noorwegen. 

Do  Leeuw  aen  bant.  ~-  Voor  David  Leeuw  en  Kornelia  Hooft. 

Geboortekrans  voor  ïlii-hiel  Ie  Bloii. 

Antwerpen,  Keulen,  Home. 

Op  Diedrick  van  Os. 

Op  mfjn  afbceldingc  door  F.  de  Koning. 

Ter  Staetlï  van  Jonghvrouw  D.  N. 

RaetTel. 

Op  den  Getrouwen  Herder  van  Bloemaert. 

1652. 

Febmary.  Op  M',  Joan  do  Meer. 

Jviy.  Klaglite  op  het  verbranden  van  't  tïladthuia. 

S^tembar.  Op  SuTanna  van  Baerle,  de  Bruidt  van  G.  Brandt. 

October.  LDckllaetfl  van  Leonardiis  Marius. 

Oetober.  Op  L.  Marius  —  drie  malen. 

December.  Eeuwgetij  ^"^  ï'"''.  Xaverius. 


350 


KUONOLOGI8CU  KË61STËK 


Op  de  Marmerbeelden  van  Lojola  en  Xaverius. 

Op  (ien  £dipu8  of  Teekentolck  van  Athanalius  Kirchcr. 

Jaergetijde  van  M.  Ie  Blou. 

Het  orgel  in  den  rouw  over  D.  Swelingh. 

Engelenburgh  in  den  rouw  over  A.  Bicker. 


1653. 

Febttiari/.     Vrije  Zeevaert  onder  Martcn  Harpertsz.  Tromp. 


April, 
Juny. 
Augustus» 
Octoher, 


Scheepskroon  bebaelt  by  Livorno  door  Joan  van  Galen. 

Op  M'.  Steven  Kracht. 

Uitvaert  van  M.  H.  ïi-omp. 

Inwydinge  der  Schilderkunst. 

Ter  Lyckllaetfi  van  Joan  van  Galen. 

De    Tooneelbroeders   van    den    Aertahertog   Leopoldus   aen"  de 

Magistraet  te  Amderdam. 
Op  de  afbeeldinge  van  M.  II.  Tromp. 
Op  den  zelven. 
Protecteur  Weerwolf. 

Afbeeldinge  van  Kristina,  door  D.  Becks  gei'childert. 
Op  dezelve. 

Op  Kristina,  door  Becks. 
De  Konincklijke  Idea. 
Op  Andreas  Winius. 

De  geftuite  Minnegodt,  op  de  hofllede  van  de  Hinlopens. 
Wiltzangh  op  dezelve  hofllede. 
De  getrouwe  Ilaeghdis.  Op  dcfelve  hofllede. 
Op  Anna  Hinlopen. 
Aen  Kntliarijne  en  Aiiim  Hinlopen. 
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Op  den  Jaeger  van  Eickhof. 

Ter  bniilofte  van  J»».  Hinlopen  Tyraensz  Vermaes  en  Urfula  van 

Bergen. 
Ter  bruilofte  van  Joan  van  Papenbroeck  en  Maria  Koeck. 
De  hooghtyt  van  Marien  Looten  en  Christina  Rutgers. 
Afbeeldinge  van  Karel  Coiivreehcf. 
Op  Abraham  van  Diepenbeeck. 

Op  mijne  fchildery,  toen  Govert  Flinck  my  iiitfchilderde. 
Brief  aen  Bertholdus  Niehnsins. 
Op  G.  Flincks  afbeeldinge  van  Frederic^k  Willem,  Keurvorst  des 

R.  Ryks,  Markgrave  te  Brandenburgh. 


1654. 

Januaty.       Q.  Horatius  Flaccus  Lierzangen. 

Jtdy,  Op    den    afllant    der    kroone    en    het    reizen    van    Koninginne 

Christine. 
October.        Op  het  Onweder  van  's  I^nts  Busfekruit  te  Delft. 

Lucifer.  Treurfpel. 

Op  de  Afbeelding  van  Ferdinandns  den  Derden. 

Op  Wittewrongel. 

üitvaert  van  Orfeus. 

Speelllryt  van  Apollo  en  Pan. 

Eenzaeme  aendacht  in  de  vasten. 

Grethfemane  of  Engeletroost. 

Ekxïe  Homo. 

LoÊsang  van  S**.  Agnes. 

Lofzang  van  S**.  Klara.    , 

Ter  Inwijdinge  van  G^rardus  van  Westrcnen. 
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January, 
January. 
Januari/, 
Jamumj, 


Juny, 


Op  de  wydtvermaerdc  Zceftadt  Hoorn. 

Op  d'  afbeeldinge  van  Utrecht,  getekent  door  Herman  Zachtlcven. 

Op  het  Kunstboeck  van  Herman  Zachtlevcn. 

Ter  Bruiloft  van  Acrnoiit  Helleman»  Hooft  en  Maria  van  der 
Houve. 

Op  het  overlijden  van  Axel  Oxenftem. 

De  Klelia  van  Hoogenhuis  gefchildert  door  Stokkade. 

Op  de  Romainfche  Hiftorifchilderyen  gefchildert  door  J.  Lievensz. 
G.  Flinck  en  F.  Bol. 

Op  het  uitdeelen  der  Graenen  door  Jofeph  in  Ëgypten,  gefchil- 
dert door  Stokkade. 

Op  het  ontfangen  van  Mofea  wet. 

Op  de  Brieven  en  Papieren  ter  Trezorye  gefchildert  door  Brizé. 

Op  de  geluckige  regeeringe  van  Leyden. 


Uit  Horatius. 


1655. 


January.       Op  Rycklof  van  Goens. 


January,       Op  de  keus  van  Alexander  den  VH. 


Op  het  inwijden  van  Z.  H.  Alexander  den  VII. 
Op   het  vertreck   van   Geeraert  Huift,  Dir.  Gen.  in  Oostindiën. 
Op  de  afbeeldinge  van  G.  Huift. 

Op   den  Tafelkrans   voor  G.   Huift   door  Dirck  van  Rijswyck 
gevlochten. 


January,       Op  mijne  afbeeldinge,  door  G.  Flinck  gefchildert  en  aan  G.  Huift 

gezonden. 
Fehruarff,     Ter  Bruiloft^  van  Joan  de  Witt  en  Wendela  Bicker. 


Ter  Bruilofte  van  Joan  Six  en  Margarite  Tulp. 


Augustus.      Inwijdinge  van  't  Stadthuis. 
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Augustus.      Op  den  Amflcrdamrclicn  Gedenkpenning;. 

Augustus,      Op  de  Wapenkroon  van  Amderdani  aen  K.  de  Graeff. 

September.    Op  Artus  Quellinns. 

Danckoffer  aen  Joan  Six. 

Op  Margriete  Tulp. 

Op  de  befpiegclingen  der  G<ïneeskunst  van  D.  N.  Tulp. 

Op  de  Heelkunst  door  P.  Barbette. 

Ondergang  van  Troje,  Virgiliu8  II  Boeck. 

Aen  P.  Hooft  de  Graeff. 

Op  d' afbeeldinge  van  Joan  van  Maerfeveen. 

Op  het  Marmerbeelt  van  Joan  Huydecoper. 

Op  d'  afbeeldinge  van  de  Tucht,  aen  Jakob  Hinlopen  Vermaes. 

Op  Paulus  ter  Haer. 

Op  de  Doorluchtighdte  Ileerfchappye  van  Venetiën. 


1 
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1656. 


Ftbruary.     Ter  bruilofle  van  Joan  Huydecoper  en  Sofia  Coymans. 

Maart.  Jachtzang  aen  J.  Mauritius,   Vorst  van  Nasfau,  enz. 

April.  Ter   bruilofl   van   Peter   Nooms  en   Beatrix  Adriana  Ram  van 

Schalckw\jck. 
Mei.  Klaghte  over  den  ondergangk  der  Rijksllede  Aken. 

Jumf.  Verlosfing  van  Valencyn  door  Joan  van  Oostenryck. 

Jtiny.  Op  D.  Joan  van  Oostenrijck. 

Juny.  Lijckklaght  over  D.  Antonio  de  Gamarra. 

July.  Op  het  ecugetyde  van  Ignatius  de  Ix)iola. 

Op  den  Zeetriomf  van  Venetiën. 

Ter  bruilofle  van  G.  Flinck  en  Sofia  van  der  Hoeven. 
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r>p  do  print  van  den  Heer  van  Znilk-bem  óf^c  rjiii  xf^m:  Cirï*- 

tiaen  Iliivjren*. 
SjK^re  aen  Chri «tiaen  Huygen*. 

Oj»  mijne  afJioeldinge  in  het  klein  d^-f*r  F.  óe  K<«nii& 
De  ilaef>ende  \'eniL«  van  A.  de  Koning. 
Op  dezelve  Veniis. 
Op    d' afbeeldinore    van    Orestes    en    Prbdc!*    öt*c«-   FSb^   '^'o. 

Haerlem. 
Oj)  den  triomf  van  Baochus  door  F.  de  K^'miiis. 
Oj)  <len  Prometheus  ten  huize  van  Nij«. 

Op  d'  an>ecldinge  van  Maiia  van  Oudshoren  <k«f«r  F-  -ie  K'czrir. 
Op  de  Vrede,  dor>r  denzelfden. 
Op  Margareta  van  Rijn.  door  denzelfden. 

1657. 

Jannary,       Blijde  aenkomfto  t'  Am(\enlam  van  D.  Ertevan  *ie  Ga=3Jirr:i- 

i 

April,  Keiirgedioht  aen  J.  Mauritin««. 

SrptemhfT.     Op  Jakol)  van  Kam}>en. 

SalnirmoiH. 

Voor  Alo\jin<lor  «Kmi   VII,  horrtellor  van  .Toriw   S'---;e:»"::. 
Do  j^choorto  van   Midiaol   Lo  Blon. 
Tor  ooiiwijro  jrodacliioiiislo  van  M.  lo  Blon. 
Aon   ('hri«<tina   Maria    Aloxandra. 

Blij«lo   Inkonifto  van   Konin^rinno  C'hri^^tine  to    R«^mo. 
Op  <lo   lastorvaorzon.   ('liristina   in   liot  aen^zi«;hr   «reip'rien. 
I)avi<ls   Harpzangen. 

Op  oon   inannorori   hooit   van  Koninjr  Da\'i<l. 

(irooto   aon    Koonraot   van  Bonningon,  enz..^   Gezanton   «Ier  H.  M. 
Staoton   l»v  <Io   Majostoit  te  Donomarken. 
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January, 

Mei. 

Mei. 

Juny. 

Jtdy. 


Aen  Joachimus  Geratdorp. 

Aeu  Tobiaa  Morüiii. 

Op  Karcl  van  Mander. 

Op  Frederick  III,  gelchildert  door  K.  van  Maiidcr. 

Op  Sofia  Amalia. 

Op  Erijk  Zeeileed. 

Op  mijne  afbecldinge  door  K.  van  Mander. 

Op  Christiaen,  gekoren  Prins  t<»  Denemarck  en  Noorwegen. 

Aflcheit  van  Sofia  Amalia. 

Op  de  (land vast igheit  van  Koningh  Frederick. 

De   Beileudigheit   der  Kercke  aen  D.  Bernardino  de  Rebolledo. 

De  Noortfche  Nachtegael. 

O  Heer  wil  rny  verlos/en. 

Op  Jacob  van  Kampen. 

Op  Huift. 

De  Nachtegael  van  Amisfort. 

Aen  Govert. 

Op  mijne  afbeeldinge  door  Cornelis  de  Visfcher. 


1658. 


January.       Triomf  over   de   Geboorte   van    Philippus   Andreas,  Prince  van 


Spanje. 
Op  het  heerlijcke  lliick  van  F.  Bol  voor  den  Zeeraet  gelchildert. 
Ter  Bruiloft  van  Joan  van  Waveren  en  Dcbora  Blaeu. 
Ter  bruilofte  van  Ventidius  Kiccen  en  Haesje  Augustijns. 
Eeuwgety  van  Karel  Couvrechef. 
Op  het  kroonen  van  Leopoldus. 


Noveiaber.     Vrije  Zeevaert  naer  Oosten. 
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November.     Op  Jakob  van  Wasfenaer. 
December,     Staetwecker. 

Zeemagazijn. 

Op  Elatharina  Questiers. 

Op  de  tekeningen  en  boetleerfels  van  Saffo  Questiers. 

Ter  bruiloft  van  Sybrant  Elamay  en  Maria  Eoppefen. 

Op  de  boeckkamer  van  S.  K. 

Ter  bruiloft  van  Michiel  Block  en  Alida  Anilo. 

Ter  bruiloft  van  Jacob  Linnich  en  Elatherine  Jakobs  de  Vries. 

Maeghdepalm  ter  KloosterftaetOe  van  Anna  Bruining. 

Ter  IlaetOe  van  Joanna  Blezen. 

Ter  ilaetlie  van  Helena  Blezen. 

Maeghdepalm  voor  Margarita  Exulis. 

Lofzangck  der  Geestelijcke  Maeghden. 

Op  het  wapen  van  A.  de  Graeff. 

Op  Vredehoef,  de  hofïlede  van  A.  de  Graeff. 

Afbeeldingen  der  Ilamheercn  en  zommige  telgen  van  de  Graven, 
Boelenfen,  Bickercn  en  Witfens. 

Op  Elizabeth  Bickers  van  Swieten. 

Op  Aleidis  Bickers  van  Swieten. 

Op  Katharina  Hooft. 

Op  de  kinders  van  Andries  de  Graeff  en  Elifabeth  Bicker. 

Op  de  fcboone  £liza. 

Aen  Koenerding. 

1659. 

Mei,  Ter  bruiloft  van  Willem  Blaeu  en  Anna  van  Loon. 

Augustus.      De  Vorftelijckc  Bruiloft  te  Amfterdam,  aen  Johan  Georg,  vorst 

te  Anhalt,  en  Hcnriëtte  Katharine  van  Oranje. 
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Augustus.     Het  triomfeerende  Vierwerck,  uen  Willem  Ilacgli, 
Triomf  Tan  Koppenhagen. 
Triomf  van  Funen. 

Historierehilderycn  ter  eere  der  Kcurvori'tinne. 
Ter  bmiloil  van  Peter  van  Heimbach  en  Maria  v.  Bloi'k. 
Op  Maria  van  Block. 

Twee  op  Flineks  afbeeldinge  van  Joan  Maurit8. 
Op  Jan  Vos. 

Op  de  bruilofl  van  Reinier  van  Estvolt  on  Uel>ocka  Hruining. 
Aen  Joan  Leeuwenheft  Blalius. 
Aen  Joannes  Wandelman. 

Ëerdtelingen  des  Priesterdoms  aen  J.  Ackerbooin  l>oe<len3z. 
Op  Adriaen  Motman. 
Op  N.  Dusfeiius. 

Op  en  aen  Augustijn  Alften  Blocmacrt. 
Graflchrifl  voor  A.  A.   Blocmaert. 
Aen  d' Edele  Gebroederfchap  van  S*.  Michael. 
Jephta,  Treurfpel. 
Aen  Anna  van  Hoorn. 
Op  de  Afbeelding  van  Anna  van  Hoorn. 
Op  Arent  van  Wynbergen. 
Onderw^'s  van  het  Geloofspunt  der  H.  Dryeenheit. 


1660. 


Maart. 
MeL 
Mei. 
Mei, 


Ter  Bruilofl  van  Cornelis  Backer  en  Katharine  Raye. 
Ter  Begraefienisfe  van  Peter  Schrijver. 
Op  Koning  Karel  Stuart  den  Tweeden. 
Op  denzelfden. 


V? 
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J/fï*.  0|i^ii<2  van  Karel  Stuaru 

<Ai/ty.  Tor  Bruiloft  van  den  Teems  en  Aemftei  t"*  Amflerdam. 

Juny.  I>c  Kidderfchap  van  Amderdam  onder  Willem  van  Oranje. 

Jwiy,  Oj»  Cjro<lart  Ailriaen  van  Reede. 

fh'Jobéir,        I)c  Knn8tknx>n  vo<»r  den  Koning  van  Groot-BritaDJe,  aen  S.  van 

IlrK^m. 

Op  (iovaert  Flinck. 

Op  denzelvcn. 

Ter  GGdachtcnislc  van  G.  Flinck. 

Op  VonuM  en  Cupido  door  Flinck. 

Op  Flincks  Scliildcry  door  C.  van  Dalen  gefnedeii. 

Op  (1.    Flincks   tckeninge  over  het  ceuwgefchil  tusfcheu  Keur- 
Hrimdcnburg  en  de  8tenden  van  Kleef  en  Marc*k. 

Op  do  Marmore  Pallas  van  J.  Mauritius. 

Op  do  toetsll oenen  Foesttafel  dor  Goden,  door  D.  van  Kijs\\njck. 

P.  Vii'gilius  MarcH>s  werken,  in  rijm. 

Parnasl(K)f  aen  C\  de  Graetf. 

Kpiiirj^r  Kdipiis  van  Soinklcs,  'rroiirr|>ol. 

Kmiiii;;   Das  ld  in  Ballinjrleliap,  TrourljK?!. 

Koiiiii»:  David  Horlh'lt,  Troiirl'pel. 

Sainlori  of  lloilijro  AVraivk.  'rrourljK*!. 


1601. 

t\  ■   '.,.».  i>p  *>  I  .ii:i<  NiiHiw   l\aoilnii<  ltoNoui  l>v  do  Kao«l»»n  tor  Aniinilitoii. 

/.'..:'•',.  Oy  hit   iro.ii^'njro  Kr;lrhM^M•^vhl  van  T.   Maiilius   Ton|uatu>. 

/',*'••..:';.  i>p  hol   niïdivion  dor  prijzen  \an  Koning  Eneas. 

V.:.ï'\'.  i>p  !u*:    Vioivoïiido  \an  Anna   van  Il«H>rn. 
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Aen  de  Zecrac<len  t'  Enckhuizcn. 

Byfchrift  op  het  Roode  Paert. 

Op  de  afbeeldingc  van  Ifabella  Benzi. 

Op  Izabclla  Benzi. 

Op  het  Klockmuzyck  t'  Amftcrdam. 

Tooneelkrans  voor  N.  van  VlooBwyck. 

Nootweer  tegens  den  inbreuck  van  Turkycn. 

Op  een  fchilder}'. 

Adonias  rampzalige  Kroonzucht,  Treiirfpel. 


1662. 


Aprü,  Ter  Bruiloft  van  Peter  de  Graeff  en  Jacoba  Bicker. 

November,     Op  mijne  afbeeldinge  door  Filips  de  Koning. 
Befpi^elingcn  van  Godt  en  Godtsdienst. 
Aen  Peter  de  Graeff. 
Aen  Jakoba  Bicker. 

Ter  Bruiloft  van  Robert  Honiwood  en  Margarite  van  Vlooswijck. 
Opvaert  van  Margarite  van  Vloo8w\jck. 
Op  N.  Kraenevelt 

Op    Grenua,    Poitiers,    Avignon,    Tours,    Narbonne,   Bordeaux, 
Touloufe,  Arles,  de    Waterwei   te    Nismes,   Blaye,  Roelandt, 
Marfeille,  den  Pont  du  Gard,  Mans,  Willem  den  Veroveraar, 
Machteld  zijn  Gremaelinne,  d'  Abdye  van  S^  Illidius,  Johanna 
,  d'Arc,  't  Uurwerck   van   't  Paleis  te   Parys,   het   Zinnebeelt 

van    Lodew^'ck    den    XII,    Hendrick    UI,   het  omstorten  der 
I 

j  Naelde  te  Blois,  het  Wapenhuis  te  Parijs,  de  Zalffles  te  Mar- 

I 

monftier,    de   Kapel    van    $.    Martha   te    Tarrascon,    eenige 
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Gcracmten    te  Touloufe,    d'  Afbeeldingen  der  Koningen  van 

Vranckrijck,  op  Petrarcha. 
Ten  blijde  maeltijt  voor  Maximiliaen  Hendrick. 
Batavifehe  Gebroeders,  Treurfpel. 
Joannes  de  Boetgezant. 
Aan  Joannes  Mauritius. 

1663. 

Mei.  Ter  gedachtenisfe  van  Cornelis  de  Graeff. 

Ter  Bruilofte  van  B.  Cromhout  en  J.  van  der  Wielc. 

Raetfel  op  Willem  Kalf  en  Kornelia  Pluvier. 

Op  Jacoba  Bicker. 

Uitvaert  van  Maria  van  den  Vondel. 

De  Ileerlijckheit  der  Kercke. 

Faëton  of  Reuckelooze  Stoutheit,  Treurfpel. 


1664. 

Juny.  Op  Maria  de  Wolff. 

Augustus.      De  gezegende  Adelaer  van  Leopoldus. 

Adam  in  Ballingfchap  of  aller  Treurfpelen  Treurfpel. 

1665. 

January.       Op  het  geluckige  ongehick  van  Johan  Mauritó. 

Fehruartf,     Op  het  gezegent  Voorfpel  van  den  Zeeftryt. 

Mei,  Ter  bruiloft   van  Peter  de  Wolff  en  Klementia  van  der  Vecht 

Mei,  Op  't  Aelmosfeniershuis. 

De  Havenfchendery  te  Bergen  in  Noorwegen. 

Knipzangen. 
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Minnedenntjes. 

Grezang  van  Apis  en  Ifis. 

Op  de  Afbeeldinge  van  Homerus,  door  J.  den  Efel. 

Grebedt  aen  Jefus  Christus. 

Op  Tanneken  van  Erpekom. 


1666. 


Maart,         Op  het  nederdormen  der  fteenen  Galery  in  Hofvliet. 

Mei.  Op  den  Troupenning  van  Christine  de  Flines. 

MeL  Ter  Bmilofle  van  Jacob  Leeuw  en  Christina  de  Flines. 

Jvmf,  De  Zeetriomf  der  Vrye  Nederianden. 

Junjf,  Zegezang  over  den  Zeedrijt. 

Junjf,  üitvaert  van  Abraham  van  der  Hulst. 

Jumf.  Graflchriften  voor  Abraham  van  der  Hulst. 

Jumf.  Op  d' afbeelding  van  Michiel  de  Ruyter. 

Juny,  Op  d' afbeeldinge  van  Kornclis  Tromp. 

October.        Op  het  veijaeren  van  Agnes  Block. 

Zungchin   of  ondergang  der  Sineefche  Heerfchappye,  Treurfpel. 

Op  den  Lijckpenning  van  Barbara  Block. 

Op  een  zilvren  Gedenckpenning,  aen  Maria  de  Neuf«rille  vereerd. 

Op  den  Gredenckpenning  van  Paris  Oordeel. 

Aen  Ida  Block. 

Op  den  Gredenckpenning  van  't  Lam  door  Agnes  Block  aen  een 
andre  Agnes  vereerd. 

Ter  Bmilofte  van  Nathanaël  Bur  en  Sofia  Beauchamp. 

Ter  Bmilofle  van  Franciskus  van  Imfterraedt  en  Sofia  Katharina 
Wichems." 

Op  het  inhuldigen  van  Nikolaes  van  Vlooswyck. 
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Ifigenie  in  Taiiren,  uit  Ëuripides,  Treurfpel. 

1667. 

Juli/.  Z^evier  der  Vrije  Nederianden. 

Jtdt/.  De  Zeeleeu  op  den  Teems. 

Augustus,     De  Vrepylaer  der  Vrije  Nederianden. 

Beurtgezang  op  de  komlle  van  Cosmo  de  Medicis. 

Op  het  Sineesch  Treurfpel  van  Joannes  Antonides. 

Noah  of  Ondergang  der  Eerde  Weerelt,  Treurfpel. 


1668. 

October,        Op  het  Jaerget\jde  van  Agnes  Block. 
Op  Kornelis  Speelman. 
Op  het  Treurfpel  van  Dido. 
Op  den  welvertaelden  Agrippa. 

Op  d'afkomlle  van  L.  Reynst  en  A.  Bickers  van  Swieten. 
Ter  lijckllaetfie  van  Anna  van  Horen. 

Ëuripides  Feniciaenfche,  of  Gebroeders  van  Thebe,  Treurfpel. 
Sofokles  Hcrkulcs  in  Trachin. 
Op  den  Optocht  der  Schutteryen  t' Amfleldam. 


1669. 

Augustus,      Uitvaert  van  Augustijn  van  Teylingen. 
Augustus.      Kandia  op  hacr  uiterfle. 

October.        Ter  eeuwige  gedachten isfe  van  Joan  van  Aemftel. 
October.        Lauwerkrans  op  den  Grave  van  Koningsmarck. 
Lijkdicht  op  Tlonrick  Halman. 
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GrafTchrifl  op  Joost  Verfchuur. 

Op  Katharine  Questiers. 

Op  Paulus  van  Vianc. 

De  drijfkunst  van  Paulus  van  Vianc. 

f  Op  d' afbecldinge  van  den  ouden  Lutma. 

I 

Op  Joannes  Lutma,  den  Ouden. 
T^dmeting. 

'  1670. 

3/«.  Op  het  overlijden  van  Willem  van  den  Vondel. 

Op  de  vertaeling  van  de  twee  gelijcke  Tweelingen. 

Op  het  Kluchtfpel  Warenar. 

Inw^'dinge  van  Franciskus  de  Wit. 

Aen  Geeraert  Bleker  van  Swieten,  Rekenmeester  van  Hollant. 

I  1671. 

1  P.  Ovidius  Nazoos  Herfcheppinge. 

Loofwerck  aen  Diedrick  Ruifero. 
Op  Joannes  Antonides. 
Aen  Komelis  Le  Rlon. 
Op  het  inheiligen  van  Franciskus  de  Rorgia. 
Ovidius  aen  de  Nydigen. 
Op  Antonides  Ydroom. 
Hnwelgck  van  M.  le  Rlon  en  £.  Hellerus. 
Ter  goede  gedachtenisfe  van  Ëlifabeth  Sjen. 

1672. 

Rehoude  Rei?  van  M'.  J.  Rergh. 
Op  de  Z^e  van  Groningen. 


.i.iüLsCn  KtlGIaTEK,  ENZ. 


:r'/oreu  van  Koevorden. 

.'j.11  de  Witt. 
.     .'   iornelis  de  Witt. 

1673. 

;-.&kIaglit  op  Ilenrieus  Blcslius. 
■u  «ion  onderamirael  J.  de  Lieidc. 
..  .:.      L'wL»e  Graffchriftcn  op  J.  de  Liefde. 

Op  Trajaens  Bokkalijiis  Kuiidtfchappen  ven  Parna;*. 

Graflclirift. 

Op  do  verkopingc  van  Italiaenfche  fchilderycn. 

Op  de  Nieuwe  Heercgraclit,  gefchildert  door  Berckheide. 

Op   de  draeyinge  van  't  hooi\,  verweert  door  J.  A.  Goczcuacr. 

1674. 

iKctfiiber,     Op  Joan  Blaeii. 

Iluwclijck  van  Sybrand  de  Flines  en  Agnes  Block. 
Ter  brui  lof  l  van  liet  Lam. 

1675. 

op  hot  nvorlijMon  van  Anna  van  den  Vondel. 

1679. 

(.Jratlrlirift  op  niyzolven. 
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NAAMLIJST 


TJlli 


SCHRIJVERS, 


WAARVAN  VONDEL   'T   ZIJ  GEHEELE   WEBKEN,   't  ZIJ   ENKELE 

GEZEGDEN   HEEFT   VERTAALD,   MET    AANDUIDING  VAN  HET  DEEL  EN 

DE   BLADZIJDE,   WAAR  DE  VERTALING   OP   VOORKOMT. 


Ambrofiufl  (S'.),  X.  364. 

Aulus  GellioA,  III.  487. 

AnTonius,  IX.  685,  636  (bis),  637  (6»),  638  (bis). 


BarlaeuB,  IE.  271,  309,  445—457,  725. 

Bartas  (Guillaume  de  Saluste,  seigneur  de),  I.  319—337;  339—386. 

Bemardus  van  Clairvaox  (S*.),  VI,  211. 

Beza,  IX.  640. 

B[reen]  (D.  de),  XL  663. 


C, 


Camden  (William),  V.  502. 


Cesen  van  Vorllenau  (Filips),  V.  553. 
Cnnaeos,  I.  671. 
Cyprianns,  VI.  211. 
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Die^  Cretenfis,  II.  348,  349. 
Diogpenes  LaertiuB,  II.  344,  345. 
Dionyfius  HalJcanuiafenfiis  L  391. 


Enripkles,  U.  352,  353:  ID.  547,  804:  X.  866,  597—660:  XL  99—171. 
Exechiël,  VI.  210. 


F. 


Filostratus,  II.  344.  345. 


«< 


Ganon  (Thomas),  II.  15. 

Goulart  (Simon),  I.  343. 

GregoriuB  Magnus,  VI.  211:  X.  365. 

GrotiuB  (Hugo),  m.  147,  215:  IV.  46. 

Guillaume  Ie  Breton,  IX.  632. 


Hieronymus  (S'.),  I.  670. 

Hierre,  IX.  640. 

Homerus,  I.  668. 

Horatius  Flaccus  (Q.),  II.  202:  VI.  213,  385—610,  620:  VH.  37, 

Huygens  (C),  IV.  112. 


Jesaia,  I.  668:  VI.  210. 

Joanncs  (De  Apostel),  X.  364,  367,  368. 

Joaiines  Üliryfoflomus,  X.  364. 
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Jozefus  (Flaviiis),  I.  670. 
Jnvenalis,  IV.  377. 


K< 


/      I         Klandianus,  IV.  367. 


Lactantius,  X.  270. 
Langiiis  (Carolus),  I.  668. 
Lipfius  (Justos),  I.  668:  III.  487. 
1  Lukanns,  V.  597. 

■ 

t 

Lukas  (de  Evangelist),  IV.  354,  355:  VI.  210. 

Martialis,  IV.  374,  375. 
Montaigne  (Michel  de),  I.  341. 


O. 

Onbekenden,  I.    153—299,   307,   389—649:    VI.   204:   VII.  34:  IX.  630, 
639,  641  (&w),  642,  643,  644  (bis),  645  (bts),  647  (ter),  648  (bis),  649  (bis). 
Ovidius,  I.  344:  II.  346,  347:  IV.  159—276,  376:  XI.  275—815. 

Panlns  (De  Apostel),  X.  364,  365,  366,  368. 

Petrus  (De  Apostel),  VI.  210. 

Plato,  I.  391:  VI.  325:  X.  271. 

Plemp  (C.  G.),  II.  662. 

Plutarcbus,  VII.  37. 

Politianns  (Angelus),  II.  204. 

Prediker,  X.  363. 
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Pnidcntius,  I.  672. 

Pfalmen,  I.   668,   757:  H.   131,  132,  137,  150:  IV.  378:  VH.  143—585 
X.  363. 

Richteren,  IV.  4. 

Scaliger,'IX.  631  (bis). 

Scriverius  (Petrus),  III.  95,  138. 

Seneka  (L.  Annaeus),  I.  673:  H.  231—289,  699:  III.  804:  VHI.  668. 

Sidonius  ApoUinaris  (L.  Sollius),  IX.  633,  634,  635. 

Sofokles,  III.  481:  Vin.  668:  XI.  179—230. 

Stabat  Mater,  IV.  361. 


\ 


Stem  (J.),  IV.  418. 


T, 


Tasfo  (Torquato),  I.  15. 
Theokritus,  II.  338. 
Tikomas  a  Kempis,  IX.  608. 
Thomas  van  Aquynen  (S*.),  FV.  458. 

V. 

Vincentius  van  Lerins,  X.  368. 

VirgUius  Maro  (P.),  I.  664,  667,  670:  IL  342,  343,  346,  347,  350,  351, 
559:  ra.  328,  329,  548,  631,  633,  635,  636,  732,  807:  V.  9 — 418, 
594,   597,   681:    VII.   31,  38:  Vm.  137—663,  670:  X.  359,  494,  496. 

Vondel  (Willem  van  den).  II.  659. 

X. 

Xonofon,  IT.  345. 
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NB.    De  namen  van  Vondels  tijdgenooten  Haan  gcfpatieerd,  die  van  de  overige  per- 
Tonen,  van  plaatfen  of  van  zaken,  met  kurjieve  letters  gedrukt. 

Het  Romeinfche  cijfer  wijst  het  Deel,  het  Arahifche  de  bladzijde  aan. 

N.   beteekent   „Nalezing   en    Aanteekeningen/*    B.    „Byvoegfels   en    Verbeteringen," 

V.  „Vondel." 


A. 


AAP— AAR. 


Aafjen  Jansz.,  vrouw  van  Roe- 
mer Visfcher:  IV.  22. 

Aagt  {St.):  IV.  22. 

Aalbrechtj  Graaf  van  Holland :  III. 
369. 

Aalmoefemershuü  te  Amiterdam  be- 
fchreven:  VI.  683. 

Aamjïel:  zie  AemJïeL 

Aanvangletters ;  zucht  van  V.  om 
daarmede  te  fpelen:  IV.  400. 

Aanzitten  by  den  cUsch:  hoe  dat  in 
Vondels  dagen  plaats  had:  X.  1 10. 

Aarlanderveen  (de  Heerlijkheid),  in 
verfchillende  handen  gekomen: 
VI,  745. 

Aamout^  Graaf  van  Holland:  1. 135. 


^        Aaron  —  de  Hoogcpricller  —  II. 
47,  657:  IV.  611:  V.  447. 
Aaron  al  Rafchid:  IX.  253. 

Aarfchot  (Hertog  van),  gezon- 
den om  met  de  Staten  over  den 
vrede  te  onderhandelen:  III.  172. 

Aarsfen,  (Fran^ois  van)  Heer 
van  Sommelsdijk,  door  F.  in 
diens  „Palamedes"  vinnig  door- 
geareken:  II.  359,  373,  376,  437, 
515:  zijn  "bekwaamheid,  IV.  30: 
zinfpelingen  op  hem:  III.  70 :  by- 
zonderhcden,  hem  betreffende:  B. 

Aarsfen  (Kornelis  van),  Heer 
van  Sommelsdijk,  ligt  in  bezet- 
ting op  *t  Huis  te  Hart:  VI. 
59:  vervalt  in  den  haat  der 
Staatsgezinde  j)artij:  67:  door  F. 
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AAR— AEL. 


in  een  gedicht  zijlings  aangetast, 
68:  moet  de  vergadering  van 
Holland  verlaten:  81. 

Aartsmaarfchalk ,  Aartsfchenker , 
Aartstruchfes :  welke  die  waar- 
digheden waren,  en  wie  ze  ver- 
vulden: Vir,  626. 

Aartspoeet :  wie  door  Hooft  zoo  ge- 
noemd werd:  IV.  116:  XII.  205. 

Ahaddon:  V.  218. 

Abazi'Basfa:  veldheer  van  Amurat: 
IV.  752. 

Abba  (Bartholomeus),  poëet  en 
rechtsgeleerde,  door  V.  bezon- 
gen: V.  551:  fpotvaerzen  op 
hem  gemankt,  en  byzonderhedcn, 
hem  betreffende:  XIÏ.  225. 

A  h  b  a  m  a ,  Praoceptor  aan  de  La- 
tynlche  Ichole  te  Amderdam, 
onderwyst  V,  in  't  Latijn:  ï.  315. 

Ahfnis  de  Kerfte:  lï.  535. 
Ahdias:  X.   133. 
Abel:  II.  25:  IV.  611. 
AheUcit:  VIII.  486. 
Ahjathar:  111.   6:)(\  7i;>. 
Abl'oude  ('t  Huis):  111.  r>(>:),  N.  \\), 
AH'oude  (Clvsl>ro«rht  van):  111,  N. 

Afn-nhivn  (do  Aartsvador):  I.  ;V22, 
:>2L  r.tS:  11.  -,:,  7:h>:  XI.  2Sl>. 

AhjWon:  IX.   \VX 

Ab')/rUs:  IV.   iMl». 

Achi\\i:  XII.   IMI. 

Acfuinuie:  II.   70 1 :   XII.    \7'\ 

Arhatts:  VIL  ^XX 

ArhthfL<:  IV.  20.S:  VI.  (^  I:  XI.  IM». 

Arhryinu\<:  VI.    t«»S :   XI.    117. 

-l t^ '; <  "j f ^ -i :\ i\s :   XI.   7 r^ '^ . 

.tr'.rn.'.:    II.    70S. 

.Ir',fn"ir/.ï;  VI.    HM. 


f 


AMBin:  n.  204,  246,  249,  273, 
281,  369:  IV.  170,  400:  V.  345: 
VI.  721:  X.  620. 

Af^MoAixtn^  Heerlijkheid  van 
Izak  Pauw:  IV.  32. 

ActTTtm !  V.  9o. 

AddaUên:  V.  156. 

Aalius:  I.  422. 

Actor:  VIL  91. 

Ada  van  Schotland:  IV.  127. 

Adalgernu:  I.  506. 

Adam:  IL  23:  IV.  139:  V.  721, 
772. 

Adam:  beteekenis  van  den  naam: 
X.  376:  was,  naar  de  meening 
van  F.,  roodbruin  van  gelaats- 
kleur: 376,  381,  en,  voor  den 
val,  met  een  geestelijk  gewaad 
bekleed:  364,  385,  386. 

Add:  door  V.  met  het  Patriciaat 
verward:  IIL  606. 

Addbold:  biafchop  van  Utrecht:  VI. 
365. 

Adherhal:  L  546,  606. 

Adimathus:  I.  592. 

Admetus:  V.  604. 

-4 f/o//*  (Keizer)  van  Naslau:  IL  531*, 
6i5,  GG8:  IIL  24,  26:  IV.  127: 
VIL  625,  755:  VUL   111. 

Adonibezek:  IX.   174. 

Adonis:  I.  769:  II.  647:  IV.  177: 
V.  604,  709:  XI.   645. 

AdrasUis:  III.  514:  XL   122. 

Adriaen  (Kapitein),  verliest  het 
leven  hy  de  Kernefchans:  IL  669. 

Adriaensze  (Gillis):  IIL  371. 

Adnel:  HL  641. 

Aei'tes:  XI.  511. 

A eitje  Jaspersdr.  vau  Breda 
trou>\'t  met  IL  Serwouters:  XII. 
181. 
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AEM— AIS. 


Aemjïd  (rivier  den):  III.  94. 

Aemftd  (bet  geflacht  van):  III.  348; 
N.  23. 

Aemftd  (het  kasteel  van):  III.  345: 
N.  17,  18:  XII.  201. 

Aemftd  (het  wapen  van):  III.  N. 
16,  20—23. 

Aemftd  (A^dius  van):  III.  342, 
349. 

Aemftd  (Aleid  van):  III.  324. 

Aemftd  (Arend  van):  III.  342,  348, 
408,  N.  7. 

Aemftd  pirk  van):  III.  348. 

Aemftd  (E^bert  van):  III.  353: 
N.  18,  19. 

Aemftd  (Ëlizabeth  van):  III.  344, 
404. 

Aemftd  (6\js  van):  III.  348. 

Aemftd  (Gjsbr^h^  van):  III.  325, 
339,  342,  347,  348,  349,  351, 
352,  423,  435,  N.  18,  19. 

Aemftd  (GrOzew\jn  van):  III.  343, 
387,  388. 

Aemftd  (Jan  van):  III.  339,  344, 
347,  363,  424. 

Aemftel  (Jan  van),  zeekapitein: 
XI.  247:  byzonderheden  betref- 
fende z\jn  levensloop:  247,  248: 
graffchrift,  op  hem  vervaardigd: 
249:  hoe  dit  verminkt  werd:  250. 

Aemjld  (Otto  van):  III.  348,  353. 

Aemftd  (Willem  van) :  III.  333— 
388. 

Aemftd  van  Mijnden  (cimier  op  't 
wapen  van):  XII.  192. 

Aenfen:  zie  Aars/en, 

A  e  r  t  f  e  n  (Hendrik) ,  Boekver- 
kooper  te  Antwerpen:  IV.  439. 

Aftdnen:  II.  704. 

Afkomst:  De  aanzienlijke  Romei- 
nen en  later  de  voorname  Hui- 
zen in  de  middeleeuwen  zochten 


de  hunne  van  Trojaanfche  Vor- 
ften  af  te  leiden:  VIII.  393. 

Agamemnon:  II.  359,  367,  495: 
III.  538,  539. 

Affanippe:  V.  71. 

AgcUholdes:  I.  404. 

Agathyrfen:  V.  208. 

Agave:  IV.  135. 

Agdaüa:  XII.  208. 

Agenor:  XI.  115,  117. 

Agezüaüs:  I.  618. 

Agnes  (S^):  II.  139,  140,  144:  III. 
135,  188:  IV.  299:  VI.  352: 
X.  669. 

Agnietddooster  te  AmUerdam;  de 
Doorluchtige  Schole  aldaar  ge- 
vestigd: III.  134. 

Agrtppa  (Koning):  I.  464. 

Agrippa  (Menenius):  I.  574. 

Agrtppa  (M.  Vipfanius):  1. 10:  III. 
583:  VIII.  209:  XII.  194. 

Agrippa:  Treurfpel  van  Quinault, 
door  Dop  vertaald:  XI.  92:  ge- 
dicht van  V.  daarop,  aUL 

Agrippina^  dochter  van  Grermani- 
kus:  I.  10:  II.  324:  III.  150, 
549:  XII.  194. 

Agrippina  (Colonia):  111.549,559. 
•  Zie  Keulen, 

Agrippijner:  toenaam  van  Vondel, 
wegens  z\jn  geboorte  te  Keulen: 
XII.  85,  88. 

Agriua:  IV.  204. 

Ahenoharhua  (L.  Domitius):  IV.  68. 

Ahyah:  V.  761. 

Ajax^  zoon  van  Telamon:  II.  203, 
281,  359,  547:  IV.  171,  173: 
VIII.  278. 

Ajax,,  zoon  van  Oïleus:  VI.  580. 

Aiftulftts,  Koning  der  Longobar- 
den:  X.  253. 
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Aitzema  (Foppios  van),  Rezi- 
dent  te  Weenen:  zijn  getuigenis 
betreffende  de  komst  van  Reael 
aldaar:  IH.  1. 

Akademie:  ontftaat  uit  de  Oude 
Kamer:  1.  659:  wordt  ingewüd: 
ald.:  door  het  Weeshuis  över- 
gcnotuen:  II.  145  beft-iiryiing 
van  den  '^-(jrge  nomen  toeslel 
ald.:  geeft  wn  pi'ij^i riifii;!  iiit: 
III,  39:  antwoorden  daarop,  van 
verleliillf  (iiii'ii  aart:  41;  die  ver- 
hoiipi]  wr,nli.ii  53:  het  beste, 
door  Teafelfchade  vervaardigd ; 
53,  54:  door  Badius  aangevallen: 
83:  geraakt  voor  een  deel  aan 
't  Oude  Manhuis:  319:  het  oude 
gebouw  hertimmerd:  ald.:  haar 
blazoen  veranderd:  ald.:  het 
PnJii-pl>ooId  iil.hiiii-  iii^ewijM:  III. 
862.  Zie  verder  Suliomcburg. 

Aken:  III.  30:  zware  brand  aldaar: 
VI.  649:  gedicht  van  V.  daarop 
750:  18  om  z|jn  kope rubrieken 
bekend:  751:  het  gebruik  der 
wateren  aldaar  zofl  aan  de  vruclit- 
baarheid  der  vrouwen  bevorder- 
lijk zijn:  XI.  272. 

Akenaar,  door  V.  in  een  tweerc- 
gclig  vners  berispt. 

Akerboom  Doedcnsz  (Joan- 
nes),  l'asloor  lo  Ojidum:  VIEl. 
785 1  gedicht  aan  hem  van  V. : 
786. 

Aka-s  (Chaonifehc) ;  V.  7i>. 
Akerfloot    (W.),    graveert    een 

porlret  van  Frederik  Hendrik: 

H.  N.  58. 
ALoHtius:  IV.  263,  270,  275, 
Alonijl:  vergift;  1[.  451 :  IX.  487. 
Akrizius:  V.  285. 
Akroot:  XI.  770. 
Akropolia:  II.  714. 
Akleoii:  IV.  '266,  392. 


jUar&:  X.  243. 
.  Albaenfche  hooft;  V.  451:  XII.  223. 

Albertina  Agaes,  tweede  doch- 
ter van  Frederik  Hendrik,  ge- 
huwd met  Willem  Frederik  van 
Nassau,  Stadhouder  van  Fries- 
land: VII,  765;  beioekt  Vorst 
Joan  Mauiïts,  na  dieos  ongeval: 
X.  459. 

Albertus  van  Oostenrijk  (Aarts- 
hertog), Landvoogd  der  Neder- 
landen: I.  137:  wordt  in  den 
„Palamedea"  door  „Pr«im"  voor- 
geftcld:  II.  359. 

Alhidius:  I.  578. 

Albigenzen;  IV.  546. 

Albosa:  UI.  475—478:  X.  253. 

Albrecht  Achilles,  keurvorst 
van  de  Palts:  V.  537:  XII.  225: 


Aleeus:  VI. 

440. 

Alcibiades.- 

.  522.  604. 

Alcidamaa: 

XI.  521. 

Alcides.-  II. 

244,  716. 

Alcinoüs:  V 

92. 

Alcffone:  IV 

260. 

Atekto:  IV. 

168;  V.  288. 

Alemoii:  XI 

784. 

Atexander  of  Pam.-  Jl.  423. 

Alexaiider  de  Groote:  I.  426, 

528, 

544,    588 

III.    10,    149, 

150: 

IV.  136, 

407 :  V.  434 :  V 

.  91, 

635,  721 

VII.  135. 

Alexaiider  1 

Koning  van  S} 

riën: 

I.  410. 

Alexamkr,  z 

oon  van  Aristobulus: 

X.  90. 

Alexander,  zoon  van  Hyrkan :  1. 408. 
^lexander,  Haaf  van  Pollio:  Vlll, 


Altxander,  koning  van  Schotland : 
III.  350. 
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ALEX— AME. 


Alexander  VI  (Paus),  verheft 
Sandrart  tot  de  ridderlijke  waar- 
digheid: IV.  4. 

Alexander  VII  (Paus),  (zie 
Chiffi)  belast  Kircher  met  het 
ontcijferen  van  een  obelisk :  VI. 
122 :  zijn  ambtsaanvaarding:  633 : 
zgn  inwijding  door  F.  bezon- 
gen :  634.  N.  23 :  kent  een  jaar- 
geld toe  aan  NiehuHus  en  ver- 
heft hem  tot  Bisfehop:  636: 
gedicht  van  F.  tegen  zijn  bestrij- 
ders: 730:  verwelkomt  koningin 
Kristina  te  Rome:  VII.  2:  her- 
ftelt  de  Jezuieten  te  Venetiën: 
134:  desw^ens  door  F.  bezon- 
gen: ald,:  die  hem  z\jn  „Ilecr- 
lijckhejt  der  Kercke"  opdraagt : 
X.  172:  Lodewijk  XIV  doet 
hem  den  oorlog  aan:  166:  hy 
sterft  en  wordt  door  F  bezon- 
gen: 670. 

Alexander  Polyhistor:  XI.  25. 

Alexander  Severus:  XII.  219. 

Alexis  of  Alexius  Michaë- 
lowitz,  Grootvorst  van  Mos- 
koviën,  zendt  Winius  naar  IIol- 
land:  VI.  164:  by zonderheden, 
hem  betreffende:  165. 

Alfeus:  U.  724. 

Alfonfus  I.  van  Kastiliën :  X.  252. 

Alfonfus  XI  van  Kastiliën :  X.  252. 

Alffidnu:  VI.  522. 

Alkander:  XI.  735. 

AOcmeon:  III.  514. 

Alkan:  V.  53:  XI.  733. 

AVeothoë:  XI.  545. 

Allatms  (Leo),  beroemd  geleerde: 

bjzonderheden  hem  betreffende : 

VI.  196. 

AOia:  VIII.  485. 

Aloeus:  V.  266. 

AI  ter  is  (Sjmon  Lodew\jk  van) 
koopt  de  Heerlijkheid  Jaarsveld : 
I.  N.  17. 


i  Al  te  voldoende^  Nichtje  de  Flines: 
oorfprong  van  die  fpreekwijze: 
XII.  55. 

Althéa:  IV.  204. 

Alva  (Hertog  van):  IIT.  81:  de 
metalen  duim  van  zijn  ftandbeeld 
in  't  bezit  van  Hooft :  269 :  vaer- 
zen  van  F.  en  Hooft  daarop: 
270:  [XII.  189]:  met  Leicester 
in  eenen  adem  genoemd:  VI. 
68,  81:  in  den  „Lucifer"  als 
Michaël  voorgefteld:  307,  308. 

Ahfpias:  X.  238. 

Amadis:  VI.  46. 

A  mal  ia  van  Solms.    Zie  Amelia. 

Jmalthea:  IV,  255:  V.  307:  VI. 
64:  XL  399. 

Amarias:  VUT,  55.      i 

Amate:  VIII,  47. 

Amaihus:  VIII,  557. 

Amazenus:  Vlïl,  484. 

Amazonen:  L  406:  VUL  3,  4,  661, 
678. 

Ambrozius,  Bisfehop  van  Milaan: 
IV.  524:  X.  669. 

Amelia  van  Solms,  echtgenoote 
van  Fredrik  Hendrik,  door  F. 
bezongen :  II.  311,  N.  32:  bevalt 
van  een  zoon:  II.  528:  feest  te 
harer  eer:  543:  zy  vergezelt  Maria 
de  Medicis  naar  Amfterdam :  III. 
444:  is  zeer  ingenomen  met  de 
fchilderkunst  van  Seghers  en 
zendt  hem  een  gefchenk:  V.  556 : 
N.  7:  gedicht  op  liaar  afbeel- 
ding herdrukt:  9:  zy  bezoekt 
Amfterdam:  VII,  754 :  haar  ver- 
jaanlag,  door  F.  bezongen:  765 : 
zij  befchenkt  hem  met  een  gou- 
den penning:  766:  dankgedicht 
daarop:  767. 

Amenaan:  XI.  793. 

Amerinum:  V.  82. 
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Amersfoort^  door  Montecuculi  ver- 
overd: Iir,  3,  17:  door  F.  be- 
zongen: VII,  612:  naamsoor- 
sprong: ald.:  byzonderheden 
aangaande  die  ilad:  613,  614. 

Amfaraüs:  Hl.  514:  VI.  12:  XI. 
599. 

AmJUockus:  IX.  560. 

Amfion:  de  Hichter  van  Thebe: 
VIL  612. 

Amfion^  de  zoon  van  Antiope :  III. 
201:  rV.  407:  V.  587,  N.  15. 

Amfions  zoon:  I.  432. 

Amfryxus:  VIII,  233;  XI.  326. 

AmiralUeU  te  Amflerdam  (Raden 
der)  zoeken  een  plaats  om  een 
magaz^n  en  werf  te  Richten: 
VII.  637:  l^gen  daarvan  de 
grondHa^en.  638:  geven  F.  een 
gefchenk:  654:  bouwen  zich  een 
nieuw  Raadhuis  op  't  Prinfen- 
hof :  IX.  221 :  gedicht  van  F. 
daarop:  222. 

AmiraUteü  te  Enkhuizen :  F.  draagt 
haar  een  gedicht  op:  IX.  220. 

Amitemum:  VIII.  485. 

Ammtaniis  MarceUinus:  X.  238. 

Ammon  (Jupiter):  XI.  446. 

Amor^  voor  Amoriet:  III.  691,  782. 

Ampele:  I.  428. 

Amph.  NB.  Zoek  de  aldus  begin- 
nende woorden  op  Amf, 

Ampyx:  XI.  558. 

Ampzing  (Samuel),  Predikant  te 
Haarlem,  beHqjdt  het  gerucht, 
als  hadde  hy  J.  W.  Bogaert  in 
een  lofdicht  geprezen :  II.  N.  72. 

Amjïd:  zie  Aemjïel. 

Amjïerdam  is  prat  op  zy n  vryheden: 
III.  7 :  wordt  door  F.  in  onder- 
fcheidene  gedichten  verheerlijkt : 
93,  94,  95 :  hoe  F.  het  in  zijn 
„Gysbreght"  voorftelt  :345, 382, 


392,  400:  oorfprong  van  het 
wapen  der  ftad:  422,  423;  N. 
16,  20  [VI.  N.  25]:  onthaalt 
Maria  de  Medicis:  UI.  442 — 
456:  ook  Henriëtte  Marie:  FV. 
121:  doet  haar  een  vereering: 
122:  toefpeling  op  den  brand, 
die  er  in  1421  woedde: IV.  441: 
ongemeene  welvaart,  die  er 
heerscht:  V.  775 :  dringt  op  ver- 
mindering van  het  kr^gsvolk 
aan :  VI.  55 :  laat  eigendunkelijk 
eenige  gevangen  gezette  kapi- 
teins ontflaan:  56:  weigert  een 
Bezending  der  Algemeene  Staten 
te  ontvangen:  57:  wordt  door 
een  leger  bedreigd:  aUd.:  Helt 
zich  in  (laat  van  tegenweer:  58, 
59:  geeft  toe:  60:  waarin  bet 
Maximiliaan  van  dienst  was  ge- 
weest: 64:  met  een  „koeftal** 
vergeleken:  74:  gedenkpenning 
en  vaerzen  op  de  verlosfing  der 
ilad :  78,  79 :  pestziekte  en  koort- 
fen  aldaar:  183:  hoe  door  den 
oorlog  verarmd:  611:  en  door 
den  vrede  weder  tot  welvaart 
gekomen:  ald,:  gedicht  op  de 
belegering  der  Had:  V.  4;  voor 
't  eerst  als  een  „maagd"  voorge- 
fleld  :  VII.  755 :  geeft  een  mar- 
meren Pallasbeeld  ten  gefchenke 
aan  Joan  Maurits:  VIII.  95: 
verwelkomt  de  Princes-royaal 
en  Prins  Willem  III:  110:  geeft 
een  feestmaal  aan  den  Aarts- 
bisfchop  van  Keulen :  IX,  650 : 
vereert  ƒ  30  aan  Vondel  en 
ƒ  50  aan  Vos  voor  hun  vaerzen 
te  dier  gelegenheid:  653:  pest- 
ziekte, die  er  regeert:  X.  162, 
163:  poorten  van  de  ftad:  XII. 
263. 

Amjterdammers  kw\jten  zich  loffe- 
mk  by  den  inval  der  Spaan- 
fchen  in  de  Veluwe:  III.  17. 

Amurath:  III.  625. 
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AMU— ANT. 


yimurcUh  of  Morad  beftrijdt  Ula- 
dislaüs,  IV.  752. 

u4mt/lden,  II.  240:  V.  357. 

Amymoiu,  IV.  2G0:  XI.   114. 

Jinafe^  XI.  525. 

^noffnia,  VIII.  483. 

^nakletua,  IV.  547. 

^nakranismeny  in  het  ,,Pafcha",  I. 
124 :  wanneer  te  verdedigen,  124, 
125:  in  den  „Gysbreght",  III. 
428. 

^^nanel,  X.  89. 

^Inape,  XI.  460. 

^-^n€Ut,  de  Gnadiana,  IV.  311. 

.^^naxarchus^  aardrijkskundige,  II. 
180. 

..^nceüs,  XI.  560. 

^-ynchi/eê,  II.  545,  V.  154. 176. 528. 

ndcl  (Vanden),  Advokaat  in  den 
Haag,  bij  wien  zich  J.  de  Witt 
in  de  praktijk  geoefend  had, 
woont  diens  bruiloft  by,  VI.  638. 

ndreae  (Joachim):  zijn  weduwe 
verple<^  Vorst  Joan  Maurits 
na  diens  ongeval,  X.  459. 

^^wbreas  (S'.),  IV.  602. 

"^^widrecUy  Bisfchop  van  Roermond. 
Zie  Creuven, 

-^^mdrageos,  IV.  207,  XI.  525. 

^^^^-mdrokles,  IV.  345. 

^^^^^dromeday  VII.  649:  X.  463. 

-^^ai^mofie,  lï.  547. 

mgdo  (Michele),  VI.  691. 

nhalt,  (Johan  George,  vorst  van) 
trouwt  met  Henriëtte  Katharine, 
dochter  van  Frederik  Hendrik, 
VIL  754:  bezoekt  AmUerdam, 
(rfd.,  [VI.  615,  VII.  N.  5]:  fees- 
ten, te  dier  gelegenheid  gegeven, 
754,  755:  gedicht  van  F,  ter 
eere  van  dien  vorst,  756,  794. 
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Aniaan^  III.  588. 

Anignus^  XI.  793. 

Anjelier^  II.  547. 

A  n j  e  11  o ,  (Mas)  verwekt  een  op- 
roer te  Napels,  V.  553. 

Anio,  VI.  402. 

Aniui^  —  de  Profetesfe  —  X.  33. 

Anna  Boleyn,  V.  444,  499. 

Amui  van  Saxen,  II.  367. 

Anrias^  X.  23. 

Anflo,  (Alida)  trouwt  met  M. 
Hlock,  VII.  667:  gedicht  daarop, 
668. 

Anl'lo  (Clacsz  Claesz.),  zet  zich 
neder   te  AmUerdam,    III.   169. 

A  n  1 1  o  (Cornelis),  Doopsgezind 
leeraar,  III.  169:  door  Rem- 
brandt  gelchilderd  en  door  V, 
bezongen,  170. 

Anflo  (Gerbrand),  zijn  huwelijk 
met  A.  Schouten,  door  V.  bezon- 
gen, III.  170;  [XII  186]:  is 
hoofdman   der  faai-nering,   VI. 

187. 

A  n  f lo  (Reinier)  of  van  Anjlo^  zijn 
oonleel  over  Vondels  „Elektra", 
III.  541 :  zijn  lofdicht  op  Von- 
dels „Jozef  in  Egypte",  800: 
gedicht  van  hem  aan  Le  Blon, 
III.  N.  9:  bezingt  De  Lange, 
V.  524 :  bezingt  een  paternoster 
van  pruimlleencn,  558:  voert  r, 
fprekendc  in,  in  een  gedicht  aan 
Brandt,  569:  vrcdevaerzen  van 
hem  uitgegeven,  N.  9:  bezingt 
het  regenachtig  weder,  28:  be- 
geeft zich  naar  Rome,  wtuir  hy 
het  Pausdom  omhelst,  VIII.  8: 
bezingt  Krist  ina,  aUL:  oordeel 
van  r.  over  hem,  ald. :  bezingt, 
uit  Rome,  het  liuwelijk  van  W. 
Blaeu  met  Anna  van  Loon,  750, 
751. 

Antandrus^  V.  183. 
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ANT— APE. 


wK-^'r. 


U:  VI.  729:  VIL 


^ï-..     V.    iu-1:  IX.  223. 

.    .:  :^Z'*oa  \  C'ornelis),  kfwir- 
ÏIUULiT:    LU.   .*U1. 

...-.-f'.  VT.  »?0»>. 
*A:.'Wt-*,   VI.  H02. 

**.';-■/*«■!*•    5"<'fi    van    Ilyrkan:   1. 

.1"*. 

f fc-'-i «'/#•(.<*    /jH.fi  van    Aristol)uluM 

u^jvnns  «IV  reus),  VI.   103. 

■  Hükittt^  II.  3S7. 
if*t.iti:ii*u'S^   \l.   2^9. 

•u;iv.*i'i.<   Fptnin-e.<^  W,  093. 

■  »i£ii'i'*i«je  Ofyphns^   F.   410. 

i^*iM7t\    II.    712,   714:    III.  201: 
\l,    479. 

ifUtfAU:'t\        •    de    veldheer    van 
VU'VUidor  -  -  1.  41(>. 

tt%('fmtcr  de    zoon   van  Ilcro- 

diVH         X.  90. 

iNi"f  i',  \l.  793. 

.  '1.  .<{  *'.  "(•>%    l.    (UM). 
.  i; "!'//,     \   I.     11  l. 

VïiivMii    flans/,  zie  Jatiszooi). 

V  M  i  V»  h  i  d  o  s,    <>t',    oiirentlijk,   ./</// 

nti^'uf's:    ntn   «/<•/•    Gocs:   hvzon- 

vliM-lu'diMi,  iloor  hem  aan  Brandt 

Miodi'i^rdoold  aanixaandchot  leven 

>.iii   /'.,   1\'.  2,  ,'>:  hrioi'van  hom 

^»^\M•  tlo  aanloidin»;  tot    Vondels 

•.'\'h»otJ<M'randonn«j:,  tdd.:  hvzon- 

^U'ihvilen,    hem    hetriflende,   X. 

ISi's    1S7:  Irhrijit  een  trenrr[)el, 

\Si  :    oordeel  van    f\  daarover, 

i«.'(/.      maakt    zich  een  naam  als 

\h\'hlfr,    1S8:  overzicht   van  zijn 

..Tra/il,"    X.    r)r)9:  bezingt   den 

\icth'  met  Kngelandgelloten,  XI. 

|.»    /(in  „TraziT'  komt  in  't  licht, 
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(dd, :  en  wordt  door  F,  met  een 
gedicht  vereerd,  16:  hj  veijaart 
r.  met  een  klinkdicht^  17:  ziet 
diens  vertaling  der  „Herfehep- 
pinge"  na,  272:  vaerzen  Tan  hem 
in  't  „Verheerlyckt  Nederlandt" 
oj^enomen,  XI.  N.  6:  toejui- 
ching, die  zyn  „Yllroom"  ver- 
werft, XII.  26:  lofdicht  daarop 
van  F.,  27 :  hyfchrift  van  F.  op 
zijn  afbeelding,  29:  hy  wonlt  df<»r 
Buifero  en  anderen  tot  ftudeeren 
in  ilaat  geflteld,  39:  wordt  tot 
doctor  in  de  medicynen  bevor- 
derd, 40:  gedicht  van  F.  op 
zijn  disfcrtatie,  ahl, :  hoe  F.  liem 
lief  had  als  een  zoon,  4 1 :  hy  be- 
zingt den  verkoop  van  fchilde- 
ryen  by  üilenburgh,  ald.  .•  en  den 
dood  van  De  Liefde,  45 :  bezoekt 
F.  in  zijn  ouderdom,  63:  ver- 
trekt metterwoon  naar  Rotter- 
dam, al(L:  brief  van  hem  aan 
Oudaen  over  den  „Palamedes'', 
64 :  fchrijft  de  „Uitvacrt"  van  /'., 
75:  is  lid  van  Ml  Volentibus  en 
werkt  aan  fommigc  werken  van 
*t  Genootfchap  mede,  XII.  262, 
264. 

Antonisz  (Aagjen)  trtrmwt  met 
L.  Jakobsz.,  II.  116:  hun  bruih>t) 
door   F.  bezongen,  ald. 

yintonius  (Markus),  I.  f)  10.  .'^"ir»: 
IV.  374,  401:  V.  316:  VIII. 
139,  209. 

Jnubis,  XII.  80. 

Anhcerpen,  door  F.  Hanchrn-p  jrc- 
noemd,  III.  12:  naams;\tleidin<r. 
VI.  103:  het  Hadhuis  aldaar 
verbrandt,  670. 

Jnxter  (Roemer  Arent  van  den), 
IX.  61?^. 


Jnxiir:   VIII.   4«8. 

Jpelle^  —  <le  Ichilder 
VII.  659:  X.  114. 


VI.  159: 
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APE— ARI. 


JpeUes  —  een  geleerde  van  dien 
naam  —  VI.  196,  XI.  25. 

JpiaSj  I.  450. 

Apkiuê,  I.  598:  V.  523. 

Jpidaatiy  XI.  326. 

^pis,  III.  828,  860:  X.  481. 

ApcUinaria  (C.  Sollius  Sidonius). 
IX.  632. 

Apcttmarhis  (Claudius),    VI.  100. 

j^poUo,  II.  185:  N.  10:  III.  9:  IV. 

614:    V.   105,   604,    694:   VI. 

334:  IX.  346  :X.  651:  XI.  321. 

ApoOo  (De  Aktifche),  V.  316. 

Apoüo  (De  Milezifche),   IX.  503. 

ApoOonia  (S^),  IV.  314. 

Apcllonius  van  Tyane,  IV.  329. 

Apcihjon,  VI.  218. 

Appleton,  Britfche  Schout-by- 
naebt,  door  Van  Galen  ver- 
Hagen,  VI.  146. 

Aquüeia,  II.  659:  III.  211:  XII. 
188. 

Aquüenw  (S'.),  IH.  554. 

Aquiniuê  (Cornelius),  IX.  698. 

Arachne,  II.  210:  IV.  34:  V.  126. 

Aracynt^  V.  42. 

Aran  en  Titus,  treurfpel  van  Jan 
Vos,  maakt  veel  opgang,  IV. 
114:  door  Langendijk  geparodi- 
eerd, 115. 

Arar,  V.  39. 

Aratuê,  V.  45:  VI.  389:  X.  603: 
XI.  286. 

Araxes,  II.  706:  VUL  519. 
Are  (Johanna  d'),  IX.  644. 
ArchelaüM,  X.  23,  601. 
Archemolus,  V.  352. 
Archüachus,  VI.  576,  606. 
Archhnedes,  VI.  738:  IX.  483. 

Archytas:  VI.  434. 
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Arctoftjlax^  IV.  255. 

Arctnrus^  lï.   179. 

ArdiUeo,  Vf.  218 

Ardea,  V.  285,  286. 

Arelate.  IX.  637:  XII.  255. 

A  r  e  n  t  s  z ,  Boekverkoopcr  te  Am- 
Ilerdam,  X.  457. 

Areopagns^  X.  6 46. 

Aretaa,  X.  103,  182. 

Arethnza,  V.  70. 

Argentoratum,  III.  613. 

Argiletwn,  VIII.  504. 

Argo  ('t  fchip),  IH.  136:  VI.  590, 
708. 

Argonanten^  IV,  185,  186. 

Argos^  IV.  225. 

Argus  —  de  honderdoogige  —  VI. 
64:  VII.  95:  X.  311. 

Argus  —  de  gast  van  Evandcr  — 
V.  307. 

Ariadne,   IL    729:   III.  287:  IV. 
167,  205. 

Arianen^  IV.  99. 

Arias      Montanus      (Bencdiktus), 
Spaansch  geleerde:  VIII.  112. 

Ariminium^  VI.  574. 

Arion,  I.  281,  685. 

Arishe,  VIII.  532. 

Aristarchus,  VI.  50:  XII.  235. 

Aristeüs,  V.  76:  VIII.  263. 

Aristohulus  II  (Koning),  I.  550. 

Aristohulus  —  de  zoon  van  Hero- 
des —  X.  90. 

Aristofanes  van  Byzantium,  Vul. 

673. 
Aristoteles,  IV.  38:  IX.  504,  507. 

Arius,  IV.  524:  VI.  196:  X.  236. 

Ariujium,  V.  55. 


L 
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rp:üistek  van  pkksonkn  en  zaken. 


AKK— AUG. 


Ark',  voorgeilold  als  tyi>c  der  kerk, 
X.  45:  hout,  waarvan  zy  ge- 
l)Ouw(l  was,  178. 

Jrkadiëiu  V.  064:  VIII.  608. 

^rkeL  de  naam  van  Herkules 
aljjjelcid,  IX.  767. 

Arlei  fd*),  zie  Darnlet/. 

Arles.    IX.    6:^,   619:  XII.    2.1.). 

^Irminius  of  llennan^  IX.  677. 

A  r  UI  i  n  i  u  s  (Jacohus),  zwager  van 
Reael,  is  diens  leidsman  by  zijn 
iludiën,  II.  114:  gediclit  op  zijn 
allieehling,  .*)20:  zinfpeling  op 
hem.  III.  4-2. 

Armone^  III.  641,  711. 

Arnulj  (Keizer),  1.  542. 

Arnns,  VIII.   11.**». 

Arp  (Jan  van),  IHirijver  van  de 
.Jlelvaard  van  Juno",  IX.  330. 

Arpe^  VIII.  5.') 6. 

Arragon  (Aartshertog  van),  I.  137. 

Arria,  IV.   112. 

Arrius,  zie  Arius, 

Artaxerxefi^  I.   *)\Ct. 

.  IrV'utizin,    \'  1 1 .    7*)'*^. 

A  ruil  del  (Thomas  llowanl.  (Traaf 
van)  holchorint  »luuius,   \'.  2. 

A>(.',  zie  op  Asl'. 

AshtüiK  -  -  oen  Itrooin  -  -   \'.  112. 

A.<Lani(n^  oon  «rraallrha])  dor  vor- 
Ücn  van  Auhah,  Vil.  760. 

Ask'ilnni.'i,    II.     <;7U:     IV.     112:    V. 

:n:>:  VII.  f.o:;,  7«;(»:  viii.  .■):)7. 

Jsmn(h\  X.  :is7,    n;;. 

./smt/u.   III.    22*;.   VIII.    12. 

Asfarak'ns.   II.    liT» :    V.    14'». 

A  s  fe  1  ij  n  (TlmniasV  hoirmot  /'. 
oj>  *t  S'.  Lukas-teest  met  twee 
gedichten.  VI.  :i7<»,  :»77.  :»7l« 
iN.  22  :  zijn  vordiomte  al<  hlij- 
fpoldi<htor,  :»So. 
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Asfen delft  (Bartholomeüs  Wil- 
lemszc  van)  wordt  van  de  regee- 
ring van  Lejden  ontzet,  III.  74. 

A  8  fe  n  d  e  1  f t  (Willem  van),  kanon- 
nik  te  Haarlem,  verdedigt  tegen 
Vosmerus  de  rechten  van  *t  ka- 
pittel, VII.  790. 

Aftaroth,  I.  329:  V.  705. 

Astarte^  V.  705. 

Asterie,  XI.  479. 

Mtorius,  XI.  289. 

Astrate,,  treurfi)el  van  Quinault. 
door  Buifero  vertaald,  XI.  279. 

Astrea,   III.  455 :  V.  50 :  IX.  644 : 

XI.  309. 
Astur,  III.  609. 
Astyagts,  I.  448:  IX.  427. 
Astyanax,  II.  232,  267. 
Astydamia,  IV.  201. 
Astyjtalfa^  XI.  525. 

Atalante  —  de  bruid  van  llippome- 
nes  —  IV.  273:  V.  58;  IX.  614. 

Atalante  —  de  bruid  van  Melea- 
ger  —  VI.  735. 

Atarnanis,  XI.  794. 

Att\  X.  614. 

Athai.Hi^,  IV.  21.". 

Atuanazin.'i.  X.  23.). 

Atïunc.  V.  637:  VI.  3G. 

Athrntuhirus,    V.    hCA). 

Athezi<,   VIII.   :)18. 

Ati<,  XI.  623. 

Atkis.  I.  1)7:  III.   465. 

Jtrrn.<^  II.  :V.»7:  III.  r)3'J  :  IV.  23'J  : 
A.    ♦.»1.*>. 

AWikiVUi.  III.  23. 

Jttalus,  VI.  478. 

Aftihi,  III.  478,  .').')4,  574,  600. 
VI.  720:  X.  14,  244. 

J'/Av/'/.s',  VI.  537,  561:  Vlll.  .508. 

.///;//,    IV.    201. 

A  u  jr  u  .s  t  a ,  moeder  van  I leriojr 
Frederik  van  llolllein,  VI.  \H. 
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Auffuttmu»  (S'O,  VI.  52:  XI.  246. 
Auguitinuê,  zendeling,  die  Ëngclu lid 

hielp  bekeeren,  IV.  388:  X.248: 

XII.  210. 
Aagust(jns  (Haagje),  trouwt  met 

V.   Ricceti,  VII.    662:  gediclit 

TOD   V,  danrop,  663. 
Auguaus  (Keizer),  I.  450 :  II.  220 : 

III.  132,  155:  V.  106:  [X.  0.|, 

587,  687,  680 :  N.  16 :  VI.  721 : 

VIII.  191:  XI.  791»:  XII.  210. 
Aitguata»  (Semper),  een  tulp,  VII. 

657:  IX.  484. 
Aulot»,  VI.  4J9. 
.4idu»  (Cascellius),  VI.  608. 
Avra,  I.  769. 

Aurdius  (IL),  IV.  329:   V.  531. 
Aufwa,  II.  705:  VIII.  50C. 
Aarwden,  V.  281:  VIII.  486. 
Aufoniui  (D.    Magnua),    XI.  635, 

637. 


BAC. 

Aujlrimon,  IX.  643. 

.4vernua,  II.  267:  V.  94,  132,  195. 

.■lMn;«!ê,  IX.  404. 

^•iijtton,  IX.  631, 

Jvitus  ( Ak'iiniis  EtMÜcius) ,  VI. 
N.  18. 

Jvitu»  (Vibius),  IX.  662. 

.■ivoniljhr,  zinnebeeld  van  hot  ko- 
ninkrijk tïitanjc,  VII.  25. 

M'ondvortt,  benaming  des  Konings 
van  S[)anje,  VII.  25. 

Ayscue  (Gcorge),  EngoUch  Ami- 
raal,  in  den  zeellag  by  LcIloSe 
gevimgon  genomen,  X.  575, 576, 
.-.77,  .■.78. 

-Jjiinii*,  —  een  profeet  onder 
Koning  Aza  —  X.  145. 

Jzarotüch  Mo:aiek,  IX.  634:  XII. 
225. 

J:er,   IV.   4»1. 

AzioHgeber,   X.   h\. 


381  I 

1  ! 


B.  (A.  P.  R.),  vaerzen  van  hem  in 
„'t  Vcrheerlyckt  Ncderlandt," 
XI.  N.  6. 

B.  (D),  bezingt  Frederik  Hendrik. 

III.  N.  7. 

B.  (P.  R.)  bezingt  Frederik  Hen- 
drik, III.  N.  7. 

B.  (W.  van),  vaerzen  van  lieni  in 
.,'t  Verheerlijckt  Ncderlandt," 
XI.  N.  6. 

Baack,  Baak:  zie  Bae-:k. 

Baargoden,  wat  dit  zyn,  XI.  59.'i. 

Saalkouttxn   voor    „Batavieren" , 

IV.  130:  IX.  677. 


BahingtoH,  (Antonie).  V.  441. 

JJalul,  I.  81:  Kome  dnarby  verge- 
leken, IV.  435,  fiOl:  XII.   185. 

Bachanten,  VII.  33. 

Bacdm,  XI.  460. 

Barchut,  IV.  205 :  VI.  582 :  VIII. 
IDC. 

Bacd,u»feeiten,  VIII.  225. 

Bacchuskop,  VIII.  225. 

Backcr  (Cornelis)  legt  den  cer- 
ften  fteen  van  don  toren  der 
Nieuwe  Kerk,  V.  585:  trouwt 
met  K.  Raye,  VIII.  98:  gedicht 
daarop,  atd. 
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Hacker  (Willem),  Schepen  van 
Amderdam,  van  Remonllrants- 
gezindheid  befcliuldigd,  II.  259: 
is  getrouwd  met  N.  de  Vries, 
XII.  183. 

Badeloch:  III.  313,  N.  16. 

Badius  (Otto),  een  Hoogduit- 
fche  predikant  te  Amfterdnm, 
III.  82:  predikt  tegen  de  Aka- 
demie,  ald.:  fpotlied,  door  F.  op 
hem  gemaakt,  83. 

Baeck  (Geflachtregister  der  fa- 
milie), III.  167. 

Baeck  (Dehora  of  J)eianira\  doch- 
ter van  Laurens  Joosten,  II. 
159:  gedicht  aan  haar  en  haar 
zuster  Katharina,  215,  N.  7,  8: 
nog  een  aan  haar,  220,  N.  15: 
trouwt  met  C.  L.  Schouten,  XII. 
169. 

Baeck  ( Jakob),  fchepen  van  Am- 
derdam,  II.  38:  begunftigt  de 
Remonftrant^n,   39. 

Baeck  (Jakob),  zoon  van  Laurens 
Joosten,  II.  158:  V.  zendt  hem 
een  dankdicht,  III.  35  [XII. 
178] :  gedicht  van  hem  aan  Van 
Baerle,  167 :  fonnet  van  hem  aan 
denzelfden,  309:  fterft,  313:  zijn 
uitvaart  door  V,  bezongen,  ald,  : 
vertaling  door  hem  van  een  ge- 
dicht  van   Van  Baerle,  N.  13. 

Baeck  (Justus),  zoon  van  Lau- 
rens Joosten  en  zwager  van 
Hooft,  II.  158:  oordeel  van  dezen 
over  hem,  (dd,:  gedichten  op 
zijn  huwelijk  met  M.  van  Erp 
en  op  hun  afbeeldingen,  226 : 
geroemd,  III.  86:  door  Hooft 
op  een  poëetifchen  maaltijd  ge- 
noodigd,  IV.  115:  K.  draagt  hem 
zijn  „Salomon"  op,  V.  696,  699: 
was  veel  jonger  dan  Hooft  en 
Vondel:  XH.  185. 

Baeck   (Katharina),  dochter  van 
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Laurens  Joosten,  II.  158:  ge- 
dichten aan  haar,  215,  224,  N. 
7,  8,  12,  13:  III,  84:  trouwt 
met  Hillebrant  Rentes,  314: 
haar  huwelijk  door  F.  bezongen, 
315:  graflchrift  op  haar,  818. 

Baeck  (Laurens  Joosten),  beoefe- 
naar en  befchermer  der  poëzj, 
n.  158:  ontvangt  F.  op  Scbey- 
beeck,  2 14:  is  in  de  Nieuwe  Kerk 
begraven,   V.  423j- 

Baeck  (Magdalena),  dochter  van 
Justus,  II.  164:  gedicht  van 
Van  Baerle  aan  haar,  a\d. :  XH. 
185. 

Baeck  (Sara),  dochter  van  Jus- 
tus, ni,  164 :  gedicht  van  Van 
Baerle  aan  haar,  lll.  164:  [Xll. 
185]:  fterft,  V.  428. 

Baerle  (Kaspar  van),  of  Barlatus^ 
bezingt  de  echtverbintenl?  van 
Hooft,  n.  631:  zijn  gedicht  op 
Grol,  N.  64:  tot  Profesfor  te 
Amfterdam  beroepen,  IH.  134: 
bezingt  de  Beek  van  Baeck,  163 : 
—  de  toezending  van  dat  lied  aan 
de  dochter  van  Justus  is  later: 
164  —  en  den  dood  van  Dionys 
Vos,  182:  zijn  oordeel  over  de 
gedichten  van  Donne,  207:  hy 
bezingt  de  musch  van  8.  Bar- 
telot,  270;  verliest  zijn  vrouw, 
307:  zijn  droefheid  daarover, 
307,  308 :  beantwoordt  een  fon- 
net van  Baeck,  308,  309:  zijn 
gedicht  aan  F.,  311:  Haagt  niet 
in  zijn  vryaadje,  ald.:  Hooft 
fchrijft  hem  over  het  onthalen 
van  Maria  de  Medicis,  442:  hy 
vervaardigt  gedichten  ter  eere 
van  deze,  die  F.  vertaalt,  445 — 
455 :  zijn  beeltenis  door  San- 
drart  gemaakt,  IV.  6:  gedicht 
daarop,  ald.:  zijn  oordeel  over 
den  „Aran  en  Titus'*,  114:  lo- 
geert  twee   malen   met   Tesfel- 
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Tchade  op  hot  Miiiderflot,  420 : 
velt  een  ongunllig  oordeel  over 
den  „Vifgilina"  yan  F.,  V.  426 : 
prüst  de  lijkrede  van  Brandt 
op  Hooft,  568:  fterft,  693:  wnt 
de  aard  w-m  zijiior  ziekte,  altl: 
zijnlniitllcim'rk,  .1^/. .  waar  be- 
graven, 694:  lijkzang  van  V. 
op  hem,  ald.:  wanrom  bf  Hip- 
pokrates  vergeleken,  605. 

Baerle  (Suzanna  van),  trouwl 
met  Konllaatün  Huygeiis,  11. 
577:  Oerft,  IH.  304:  ipdiclu 
op  haar,  305:  en  grafTchrifl,  307. 

n  a  e  r  1  e  (Suzanna,  dochter  vnn 
Kospar  van),  V.  693:  Brandt 
verlieft  op  hoar,  VI.  112;  ge- 
dicht van  F,  op  haar,  als  bruid 
afbeeld,    113:  trouwt,  ald. 

Baersdorp,  burgemeester  van 
Leyden,  yvert  t^en  Scrivcrius, 

II.  321 :  door  F.  gehekeld,  596 : 

III.  75. 

Baendorp  (Jan  Janfen),  burge- 
meester tljdena  't  beleg  van 
Leyden,  van  Spaansgczindhcid 
verdacht,  III.  80. 

Sagynen  of  Bagijntjeê,  geellelijke 
nuters  te  Amderdam,  VI.  110: 
nittrekTela  uit  haar  rekeningen- 
boek,  VI.  181,  187:  VIL  685. 
686. 

Bagijtulod;  11.  583. 

Bajazet  I  (Sultan),  I.  552:  XII. 
200. 

Bajert  te  Amderdam,  befchreven, 
VI.  681. 

Bak  (EmestuB),  boekverkooper  Ie 
Ainllerdam,  IX.  321. 

Bak  e,  zie  Baeck. 

Bake  (Laurena),  H  eer  van  W  ui  ver- 
horst, loon  van  Justuii,  III  167: 
l>egnn(ligt  Antonides,   XII.  39. 

Baker  (Richard),  fclirüft  over 
Lucifer,  VL  214. 


BAP. 

Baiasl,  V.  4.'»8. 

BaJmrlfehe  eilunden,  V.  8-1. 

Dalen  (Matthgn),  vacrzen  van 
hem,  ot^enomcd  in  i,'t  Vcrheer- 
lijckt  Nedcrlandt"    XL  N.  6. 

Bali<d  (Eduard),   III.  350. 

Deveren  (W.  de),  vnerzen  van 
hem,  o[^enomcn  in  ,,'t  Verheer- 
iijckt   Ncdcrlandt",    XI.    N.  6. 

He  veren  (Adriana  van)  trouwt 
met  M.  Pompe:  F.  Iteiingt  baar 
huwelijk,  303. 

ISeverweert  (Lodowijk  van  Nii9- 
Hau,  lieer  van)wordtBan'thoofd 
van  een  GcKantfchap  naar  Karel 
Il  afgevaardigd,  VUL  118. 

Kan  (Jonn  Albrccht),  recht^c- 
lecrde,  priester,  zanger  en  kom- 
ponisl,  11.  159:  zyn  werken, 
160:  vriend  van  Hooft,  aW.;go- 
dii-Iit  op  zijn  zangkunst,  ald.: 
imder  van  Vos,  N.  5,  6. 

Bancken  (Aeltjc  Adriana  van), 
trouwt  met  Joost  van  den  Vondel, 
den  Jonge,  IV.  417:  VIL  587. 

Bancken  (Geertje  van)  is  getuige 
by  het  huwlijk  van  haar  zuster 
Aeltje,  VIL  587. 

Bandringeen,  fohildcr,  maakt 
een  afbeelding  van  Le  Rlon,  die 
F.  bezingt,  HL  280. 

Bank  van  lAening  berchreven,  W. 
683, 

Baaien  aan  tafel,  vroeger  voor  twee 
perfonen  en  met  ku«fcns  bedekt, 
V.  160. 

Ban  ninck(Dicuwert),  vrouw  van 
G.  Wiijtiers,  V.  564. 

Ba  n  n  i  n  c  k  (Jakob  Janszoon)  wei- 
gert den  eed  aan  Prins  Willem 
I  te  zweren.  Hl.  293. 

Baptist  (Jan),  tooneeirpeler,fpeelt 
in    „de  Gcbroeilers",  IIL  645. 
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Bartolotti  (Kondantia),  voor- 
doehter  van  Me^T.  Hooft,  II.  631. 

Bartolotti  (Sazanna),  voordoch- 
ter van  Mevr.  Hooft,  H.  631: 
haar  mnacb  door  Plemp  en  Van 
Baerie  bezongen.  Hl.  270:  het 
gedicht  van  dezen  door  V.  ver- 
taald. 271  r  haar  masch  vliegt 
weg,  276:  nog  een  gedicht 
daarop.  277. 

Bas  (M'.  Dirck),  Ridder,  burge- 
meester van  Amderdam,  H.  520 : 
is  V,  niet  ongenegen,  521:  wordt 
in  een  rchimp<Iicht  van  Remon- 
ib^ntsgezindhoid  befehiildigd , 
:)i).3:  wonlt  Schepen,  Hl.  37. 

Bas  Ten  (Warnar  Ernst  van), 
koopman  in  aanlewerk,  fchepen 
te  .Vmfterdam,  II.  .j20  :  is  hevig 
kontra-remonftrant  en  V,  vijan- 
dig, 521:  zet  den  Kcrkeraad 
op  tegen  Hanekop,  581 :  wordt 
in  de  „Rommelpot"  onder  den 
naam  van  Malchus  begekt,  588 : 
in  een  paskwil  onder  de  ,,vro- 
men"  geteld,  594. 

Bast'on  (Govert),  boekverkooi>or, 
III.  N.  3. 

;"  :•  •/•'Vrtvj,  V.  588. 

Sry.t^nt'^n,  wat   dat  zijn,  I.   13. 

B'ir",  V.  151. 

i:.:r/;i.!.  VI.  491. 

5."  .  V.  088:  IX.  G.">3. 

B.'-.dict\u  IV.  123. 

B^imlrigeen,  zie  l^andrige^n. 

Bax  (Man-elis)    II.  543,  614. 

B-jLWi'tn  het  paard  der  Heenis- 
kin.ieren.  I.  433:  IV.   23. 

B;iyer«^n  (1)'.  Yvo),  is  getuige 
by  *t  liuwelijk  van  G.  Benzi. 
X.  251. 

BiizütskuSj  fabelachtig  dier,  I.  169, 
407,  588. 
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Bazüius  (Keizer),  I.  424. 

Bdeüion  of  hedola,  VI.  224. 

Beaachamp  (Soüa),  trouwt  met 
N.  Bur,  X.  570:  gedicht  van 
F,  daarop,  ald, 

Beaumont  (Jan  van),    III.  N.  19. 

Behr^nen,  VIU.  402. 

Beek 8  (David),  hoflchilder  van 
Koningin  Kiïstina,  maakt  haar 
afbeelding,  VI.  158. 

JBedo,  I.  642. 

Bedola  of  hdelUon,  VI.  224. 

Beeck  (Pieter  Pieterfe  van), 
trouwt  met  A.  Block,  XII.  265. 

Beeckman  (Izaak),  met  Reael 
en  anderen  gekommitteerd  om 
een  uitvinding  van  Galileï  te 
onderzoeken,  III.  300. 

Beêlz^ub^  zie  Bdzehuh. 

Bêemfier  (de),  door  V,  bezongen: 
IV.  366 :  was  vroeger  vol  buiten- 
verblyven,  367. 

BeemU  (Griete  Pieter),  IX.  617. 

Begrafenispenning  —  op  Govert 
Flinck,  Vni.  90 :  op  Tanneken 
van  Ërpecum,  X.  486 :  op  Bar- 
bara  Block,  563 :  op  Ida  Block 
XII.  56 :  op  Anna  van  den  Von- 
del, 62:  op  Vondel,  XII.  68. 

Behemot,  VI.  262. 

Belial,  IV.  537:  VI.  218,  262. 

BeUzarius,  X.  244,  246. 

Beüerofan,  VI.  433. 

BeB&vrtj  V.  455. 

Btüanej  II.  535. 

Bebss  —  de  a%od  der  Meden  — 

IV.  226. 

Bdu8  —  Koning  van  Feniciën  — 

V.  154. 

Helveaux  (Henri  de),  in  't  zelfde 
graf  als  F.  begraven,  XII.  70. 

BeLebub,  IV.  595:  VI.  218. 
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Bélzehvl,  VI.  218. 

Ben  ( Ysbrand),  Lid  van  den  Raad 
van    Amflerdam,   door  Maurits  ' 
afgezet,  IV.  748. 

Benajas,  lU.  663,  713. 

Benakus,  V.  94.  347. 

Benning  (Frans),  Lid  der  Kamer 
„In   Liefde   Bloeyende*',   I.   14. 

Benskoop  (Arend  van),  III.  348. 

Bent  es  (Hillebrand),  trouwt  met 
Katharina  Baeck,  III.  314:  ge- 
dicht daarop,  315  —  dat  twee 
jaren  te  vroeg  is  geplaatst,  XII. 

189. 

Benzi  (Izabella),  zie  Bosmans  (Jz.) 

B  e  n  z  i  ( Giovan  Batista),  van  Como; 
trouwt  met  Izabella  Bosmans, 
XIL  251. 

Benzi  (Maria  Katharina),  ge- 
trouwd met  G.  Voet,  IX.  231. 

Berckhout,  Advokaat,  geeft  aan 
Oldenbarneveldt  den  raad,  zich 
weg  te  maken,  II.  431. 

Berecynthia,  III.  446:  V.  270. 

Berengarius,  bisfchop  van  Angiers, 

IV.  506. 
Berg     (Van     den),     maakt    een 

Ichimpdicht,  V.  N.  10. 

Berg  (Hermanus  van  den),  by- 
fchrift  van  hem  op  Vondels  af- 
beelding, XII.  142. 

Bergen  in  Noorwegen^  onze  retoer- 
vloot  wordt  in  do  haven  dier 
ftad  door  Britfche  fchepen  aan- 
getast, X.  472:  de  wakkere 
wederftand,  dien  zy  biedt,  door 
F.  bezongen,  473. 

Bergen  (Urfula  van),  trouwt  mei 
J.  T.  Hinlopen  Vermaes,  VI. 
175:  huwlijksgedicht  daarop,  176. 

Bergh  (Joan),  advokaat  te  Am- 
flerdam, rust  vry  willigers  uit  om 
op  het  fchip  Utrecht,  onder  kapi- 
tein Bonk,  tegen  de  Engelfchen 
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1«  dienen,  XII.  32,  gedidit  aan 
hem  van  F.,  33. 
.  Bergh  (Graaf  Ilemirik  vanden). 
by  Erkelena  gevangen  genomen, 
II.  543:  poogt  Grol  te  ontzet- 
ten, 603,  611,  613,  620,  625: 
wordt  Veld maarrch alk,  en  valt 
in  de  Nederlanden,  111.  3:  lyn 
krügabedrüven,  14,  17,  18. 
Bergh  (Jacobus  van  denj,  bock- 
verknoper  te  Amiterdam,  bezorgt 
een  nieuwe  uitgave  van  den 
„GiiWen  Winliol",  IX.  244;geeft 
een  gcdiclit  van  Koemaiis,  tegen 
liet  toonoel  geriohl,  in  't  iicht, 
335. 

Berkheide  (Geeraert),  fchildert 
de  nieuwe  I leeregracht,  XII. 
39 :  lofdicht  hierop  van  F.,  aUL 

Bemardus  (SC.)  van  Clain-aux,  VI. 
211. 

Berta  van  Holland,  IV.   128. 

Bertrumui  of  Ralntmiis,  IV.  545. 

Bes/en,  een  volk,  II.  205:  XI.  283. 

Bejiand  (Twaalfjarig),  door  V.  be- 
zongen, I.  27.  N.  fi :  daarop 
gezinfpeelii,  11.  307. 

Bejiand  tusl'ciien  Polen  en  Zweden, 
door    V.  bezongen.  III.  26.i. 

lieth  (Gillis  .lan^z.),  lid  van  den 
liaad,  wordt  by  de  „Vromen" 
gefteld,   II.    594,    598;    N,    57. 

BOhabara,  X.  73. 

BetMekem  in  Jiidea,  IV.  526. 

Bethkhem,  klooster  te  Brasfel,  VII. 
673,  675. 

Betis,  VIII.  113. 

lïenningcn  (Gerrit  of  Geurt 
Dircksz.  van),  Ichepen  te  Am- 
iterdam, II.  520:  zü"  vcrilraag- 
zaamhcid,  521,  594:  wordt  iu 
een  paskwil  daarover  gehekeld, 
593:  wordt  Burgcmeealer  en  is 


afwezig  by  het  behandelen  der 
zaak  tegen  J.  W.  Bogaerdt,  c.  s. 
N.  68:  begunftigt  de  Remon- 
llranten,  III.  37,  38:  Oerft,  182: 
bezongen,  163:  daarby  gezin- 
fpceld  op  een  voorval  uit  zyn 
ambtsleven,  XII.  186. 

Beuningen  (Koenraad  vaD),zoon 
van  Gerrit,  is  Penfionaria  van 
Amn«rdain  en  gaat  in  een  Ge- 
zantfchap  naar  Koppenhagen. 
VII.  589 ;  heeft  wch  aldaar  F. 
wnarfch  li  nlij  k  aangetrokken,  590: 
wordt  door  F.  bezongen,  591, 
592:  maakt  deel  uit  van  een 
bezending  naar  Kar  el  II  van 
Engeland,  VIII.  106. 

Beitra  te  Amfterdam,  wanneer  ge- 
llicht.  III.  407 :  gedichten  daar- 
op, en  by  zonderheden,  haar  be- 
treffen<te,  IV.  22,  24:  VI.  673. 

Beuzkhem  (Jan  van),  III.  K.   19. 

Bcvcren  (Gerard  de),  oud-raad  te 
Dordrecht,  XII.  107:  de  lijk- 
dichlcn  van  Rabus  en  Van  Hoog- 
Itratcn  op  F.  worden  hem  opge- 
dragen, ahl. 

Beirindhehberen  der  O.  I.  Cotnp. 
zenden  een  ingeleg<le  tafel  non 
Huift.  VI.  625. 

Begeren  (Keurvoi-st  van),  begun- 
lligl  Sandrart,  IV.  8. 

lïeyenea  (llugo).  Gedeputeerde 
der  Synode,  H.  693. 

Binnnr,  V.   69,  347. 

Iticker,  ziafpeling  op  dco  naatns- 
oorfprong  van  dat  gellacht, 
VI.  73. 

Bieker  (Alcidis),  dochter  van  Cor- 
nelis,  huisvrouw  van  L.  Keïnsl, 
Vil.  730:  byfchrift  op  haar  af- 
bcchling,  atd, :  op  haar  kin- 
deren, XI.  95. 

Bieker  (Dr.  Andriea)  Gerrilaz.. 
rdicpon  te  Amlterdan).  11.  520: 
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laat  zich  hcfVig  over  de  (lads- 
piïvilegiën  uit,  521 :  wordt  in 
een  paskwil  van  Remonllrants- 
gezindheid  befchuldigd,  593 : 
wordt  heer  van  Engelenburg, 
594 :  verdedigt  den  buit  der  zil- 
veren vloot,  764:  wordt  burge- 
meester en  begunlltigt  de  Remon- 
ftranten,  III.  37,  38:  ontfangt 
Maria  de  Medicis  te  Amderdani, 
457:  uit  aanmerking  zijner 
dienden  aan  den  lande,  wordt 
zijn  zoon  tot  Drost  van  Muyden 
benoemd,  VI.  8 :  hy  wordt  met 
Alcides  vergeleken,  en  waarom, 
10:  neemt  zijn  ontHag  uit  het  be- 
wind, 60:  hierop  gezinfpeeld, 
63 :  wordt  in  't  bewind  hcrdeld, 
69:  gedichten  daarop,  69,  71, 
72  [N.  9] :  wordt  herdacht,  82 : 
derfV,  133:  lijkdicht  op  hem,  akL 

B  i  e  k  e  r  (Comelia  Jansdr.),  vrouw 
van  G.  Bicker,  XI.  269. 

Bicker  (Comelis),  Heer  van 
Swieten,  onthaalt  Maria  de  Me- 
dicis, III.  457:  krygt  bericht 
van  den  toeleg  op  Amderdam, 
VI.  57:  beraamt  maatregelen 
van  tegenweer,  58,  59:  neemt 
zijn  ontllag,  60:  hierop  gezin- 
fpeeld,  63:  hy  wordt  in  't  be- 
wind herileld,  69:  gedichten 
daarop,  69,  70,  71,  72,  N.  9: 
herdacht,  82. 

Bicker  (Elizabeth),  dochter  van 
Comelis,  gehuwd  met  A.  de 
Graeff,  VII,  706:  gedichten  op 
haar,  718,  729,  735. 

Bicker  (Geeracrt),  Burgemeester 
van  Amderdam,  en  mede-oprich- 
ter der  O.  I.  Compagnie,  VII. 
713:  gedicht  op  hem  en  nadere 
bjzonderheden,  hem  betreffende, 
ald. 

Bicker  (Gerard),  zoon  van  An- 
dries,  wordt  Drost  van  Muyden, 
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VI.  8,  9:  gedicht  van  V.  te 
zijner  eere,  10:  brengt  t\jding 
van  den  toeleg  op  Amderdam, 
58:    nog  vermeld,  X.  589,  590. 

Bicker  van  Swieten  (Gerard), 
zoon  van  Cornelis,  Raad  en 
rekenmeester  van  Holland,  XI. 
269 :  byzonderlieden,  hem  betref- 
fende, 269,  270 :  V.  wydt  hem 
een  lierzang,  270. 

Bicker  ( Jacob),  Bewindhebber  der 
O.  I.  Comp.,  ontvangt  Maria  de 
Medicis,  III.  445:  zijn  dochter 
Wendela  met  J.  de  AVitt  ge- 
trouwd, VI.  636. 

Bicker  (Jacoba),  trouwt  met  V. 
de  Graeff,  IX.  611:  gedichten 
op  haar  bruiloft,  612,615,616: 
byfchrift  op  haar,  618:  op  haar 
afbeelding  door  Ovens,  X.  162. 

Bicker  (Wendela)  is  de  bruid 
van  J.  de  AVitt,  VI.  635,  636 : 
gedicht  van  V.  daarop,  640: 
haar  vei*dere  lotgevallen,  643. 

Blekers  tot  dichten  aangefpoord, 

V.  692. 

Bidloo  (Govert)  vermeldt  ver- 
ecringen,    aan     V,    gefchonken, 

VI.  N.  5:  byzonderheden,  hem 
betreffende,  VH.  116:  [XH. 
136J :  fchrijft  een  voorfpel  op  den 
„Salmoneus",  ald, :  deswegens 
gehekeld,  130:  fchrijft  een  alle- 
gorifche  voorftelling  van  „Von- 
dels Lijkllacy",  XII.  125. 

Bidloo  (Lambert)  fchrijft  een  ver- 
toog togen  het  voorliellen  van 
goddelijke  zaken  op  het  tooncel, 
VI.  340 :  byzonderheden,  hem  be- 
treffende, XII.  137:  aangehaalde 
plaats  uit  zijn  Pan  Poëticon,  ald. 

Bie  (Joi-is  de),  Thezaurier-Gene- 
raal,  III.  Gl. 

Bielke,  Deenfche  Amiraal,  komt 
by  kapitein  Van  Amilel  aan  boord 
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om  de  krijgsverrichtingen  gade 
te  flaan,  XI.  247. 

Bijtfchaap^  wie  F,  daarmede  be- 
doelde, Xn.  179. 

Büeam,  V.  734. 

Bi  Is  (Jhr.  Louis  de),  ontleed- 
kundige,  VI.  656. 

Biron  (Charles  Louis  de  Gontaiit, 
hertog  van),  I.  14. 

Bisfchop  (Rem  Egbert),  zin- 
fpeling  op  hem,  IL  463. 

Bittonen^   XI.  724. 

Bizalten,  V.  116:  XII    220. 

Blaeu  (Anna),  vrouw  van  C.  P. 
Hooft,  V.  N.  8. 

Blaeu  of  de  Blaeu  (Debora), 
trouwt  met  J.  van  Waveren, 
Vn.  658:  gedicht  daarop,  ald, 

Blaeu  (Joan),  zoon  van  Willem, 
beroemd  boekdrukker,  IIL  463: 
gedicht  van  F.  op  zijn  Atlas, 
ald,:  en  op  zijn  huwlijk,  464: 
xn.  193:  hy  wordt  schepen, 
enz.,  466:  geeft;  een  werk  van 
Junius  uit,  V.  2:  llerft,  XII. 
47:  graflchrift  van  F.  op  hem,  ald. 

Blaeu  (Katharina),  dochter  van 
Willem :  gedicht  van  V.  op  haar 
fchoorlleen,  IIL  4G2. 

Blaeu  (Kornelis),  zoon  van  Wil- 
lem, m.  460:  gedicht  van  V. 
op  hem,  461. 

Blaeu  (Lucia),  dochter  van  Wil- 
lem, ten  huwelijk  aangezocht 
door  Ph.  van  Gyfcn,  UI.  461: 
gedicht  van   V.  daarop,  ald,\ 

Blaeu  (Maria  Elizabeth),  dochter 
van  Willem:  graflchrift  van  V, 
op  haar,  IIL  463. 

Blaeu  (S.)  geeft  een  portret  uit 
van  Hooft,  XII.  203. 

Blaeu  (Willem),  kleinzoon  van 
Willem  Jansz.,  trouwt  met  A.  van 
Ijoon,  VIL  750 :  heeft  Italien  be- 
zocht  en  te  Rome  aan  de  pest 
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gelegen,  750,  751,  752:  brui- 
loftsdicht,  hem  door  F.  to^e- 
zongen,  751 :  gedicht  op  hem  van 
Jan  Vos,  754. 

Blaeu  (Willem  Jansz.),  boek- 
verkooper  te  Amderdam,  geeft 
de  „Verovering  van  Grol"  uit, 
II.  665,  N.  58 :  ook  de  „Begroe- 
tenis  aen  Frederick  Hendrick", 
N.  21 :  de  „Geboorteklock",  N. 
32:  en  den  „Lierfang  op  den 
Bosch",  HL  225:  wordt  met 
Reael  en  anderen  gekommitteerd 
om  een  uitvinding  van  Galileï 
te  onderzoeken,  300 :  fterft,  458: 
gedichten  van  F.  te  zijner  eere, 
458,  459,  460 :  over  zijn  afbeel- 
ding, N.  24 :  hy  drukt  den  „Gya- 
breght**,  IV.  15 :  is  in  de  Nieuwe 
Kerk  begraven,  V.  423:  her- 
dacht, IX.  480. 

Blaeulaken  (Cornelis  Willemsz), 
boekverkooper  te  Amfterdam^ 
IX.  330. 

Blak  e,  Engelsch  vlootvoogd,  be- 
ftrijdt  Tromp,  VL  141,  153: 
door   F.  herdacht,  157. 

B 1  a  f  i  u  s  (Joan  Leeuwenaert), 
rechtsgeleerde,  door  F.  bezon- 
gen, VIL  783:  als  ook,  by  ver- 
fchillende  gelegenheden ,  door 
Oudaen,  783,  784:  trouwt  raet 
M.  Wilborts,  783:  en  met  zekere 
Cclcstine,  784. 

Blaye,  IX.  638:  XII.  255. 

Bleda,  IIL  600. 

B  1  e  c  c  k  c  r  (Jan  Casper),  fchilder, 
vervaardigt  een  afbeelding  van 
de  Princesse-royaal,  IV.  147 : 
gedicht  daarop,  ald,  [XII.  206] : 
en  op  zijn  Danae,  148. 

BI  cis  wijk  (Dirk  van).  Lid  van 
Gekommitteerde  Kaden,  verge- 
zelt Frederik  Hendrik  naar  Am- 
llerdani,  IL  664. 
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laat  hem  een  gonden  keten  ter 
hand  ftellen,  404:  V.  <lrai^ 
bem    zijn    ..Leeinvoniinli^rs"  op, 

V.  593;  zijn  -rl -iclii^' wordt 

door    V.  herdaclit,    VI.  98,  99. 

123:    VÜ.    141,  hy  Jïerft,  ald.: 

«foor    V.  herdacht,  142. 

^    a  o  n   (Michiel   Ie),  kleinzoon  van 

^Xichiel,  door   /'.   fprekcndc   in- 

_^<sTocfd   in    een    geboortedicht, 

-V"X    123:  X.  384:  trouwt  roet 

-%;V.    E.    Hellerus,    XII.   3:  ge- 

^•M  i  «ïht  van    F.  daarop,  4, 

B  J    .f»    xidel    (David),    Profesl'or    te 

^.-^^  »^_Mil\riH!.iiii    vi.r>[-ilaiiiiPi-  van  lirt 

^-fcr»:»onwtooneel,  VII,  36. 

il   0^^    i^^ivteling  (Abraliam),  graveert 

«~«P  ^ETS  portret  van  De  ICuyter,  X. 

i^j^K   'S:    etst    de    platen    voor    de 

^j:^^=s  TrHiej.i.iTigPM.  Xl.-2T2:byzon- 

cJ«=-  „^K^^heden,  lioiu  Ijclrelicmlc,  ald. 

o  «s       ^attenberg  (Pieter   Cornelis), 

1 «»  «^  "^t^  «rkondige,  te  Gouda  geboren: 

z:  Ü   :^i^^»  loopbaan,  X.  2C9, 

'*^*^^''      ^    Jjni',  zie  £atia&yn. 

'  *-*        ^^ey,     Engelsch     vlootvoogd, 

■l  «r^^^cz^fc^  Van  Galen  verdagen.  VI. 

'  '  -^■-  ena  (A.)  fchi^ft  vertoonin- 
'  ^~"  ^  ^■•.  voor  den  fchouwburg  ter 
'^^  *-  ^^^lenheid  van  den  vrede,  V. 

f^^=— ^Mi  OirctM  (Andrics),  VI. 
-^^^^,701,  7I1:N.  ï:-.— 29:  VU. 
'     ,  ^^^r  728:  VIII.  134:  IX.  118. 


xac: 


CDSZ    (Anna),    vrouw    ' 
:de  Graef;  VI.  711. 

«nsB.   fCornplis),   Raad 
►  e|ieQ,   VII.  712:  »edicht 
~i  en  byisonderiieden  hem  bc- 
Tende,  ald. 

»«    (ElizabPth),    Vil.    718: 
-  118. 


"P 


Boelensz  (Hendrik  Willemsz), 
IX.  118. 

Boelensz  (Jacob),  IX.  618. 

Boelfnsz    (Jan    Klaasz),   IX.  618 

Bottfnn:  (Klaaa).  IX.  618. 

lioelenszoon  (Hendrik  Paulus), 
liicbl  een  dolhuis,  IH.  196. 

Boeliszon  (Jacob),  Lid  der 
Kamer  ,,In  Liefde  Bloeycnde, 
L   14. 

Boer  (Kapitein  de),  herneemt  een 
Tcliip  op  de  Engeirchen,  VI.  148. 

Boer  (Do).  KOllerntc,  V.  80. 

Boete,  door  Sebrüver  betaald :  ge- 
dicht daarop,  IL  322:  N.  5. 

Boete,  door  V,  betaald,  IL  523: 
zinfpelingen  daarop,  IV.  437, 
443. 

Boetere  (Magdalena  de),  ttouw 
van    IL    ScnvoQteiB,  XII.  180. 

Boeterman  (Dirk  Pietersz), 
maakt  een  rdiimpdicht  t^en  F.. 
V.  N.  10. 

Boeterman  (Pieter  Dirksz.) , 
boekdrukker,  V.  N.  10. 

Boëtius  (Anicius  Manlius  Tor- 
quatus  Severinus),    XI.  274. 

Boetfelaer  (Ruiger  Wesfel  van  j 
den).  Heer  van  Aspereii.  vripiid  ; 
van  Hooft,  II.  159;  zljh  geboorte  | 

en  afkomst,  197:  vertaalt  Bai^  | 
tas,  nld.:  klinkdicht  van  F. 
daarop,  198:  hoc  hy  in  den 
„Palamcdes"  wordt  voorgefteld, 
459;  kliiikilirlii.  jieiii  door  Anna 
Roemers  t<io;iozoiigc[i,  N.  7, 

Bogaard  (Jan)  maakt  een  gedicht 
op  De  Geest,  IV.  N.  3:  op 
Copppniil,  V  .'lid  op  den  vrede 
met    Knsrrlan.1.   VI.  N.  22.   23. 

Bogaerdt  (Jan  Willem), zeepzie- 
der, Regent  van  't  Burgerwees- 
huis [XII.  1 73]  cnSchepen,  noemt 
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Hx-s/e'jier  ^^zi  rr'-'nlenaar  en 
:r^Kt  r-ij  •!•»  Rr--j'^rinir  party  viv>r 
•ie  'Cr  «miaker:,  II.  .V^»»:  wonlt 
in  •!•?  ..R.  oimelr-»':**  «»n*i'T  den 
naiun  v^m  _*t  malle  ventje" 
'r»»*j?*i:.  '•'^.'*,  .':•! :  in  een  pas- 
kwil .  n-irr«ie  .. Vp -men"  «lete W. 
.'•L'i:  Lit  alle  '•eii'^^nin^rn  sr-h^Mi- 
«ivp-  .'>7  Li:<r  cie:  nii*n«>etren  der 
ï-:r^r?  -^^^^  ^":**"':  k:a;V:rt  de  Wet- 
ii'  ri.ier.'hap  *y  lir»  NtAten  aan. 
r'y' :  ;r*  t.ii.»h:  -iuir^'p.  Ol>r\  »V.*7 : 
w'  ni:  V.  <  r  i-wer»  i;\ren  «jel^i^nnen, 
7»:'».':  d«*'r  *".  henWhi.  701, 
7':"i:  zijn  ivkest  aan  de  Staten, 
niet  A.  Lecensz  en  anderen . 
N.  •^'7:  i'entenrie  re^ren  hem  ire- 
wozor.  N.  «^^^  •>'.*,  7«"' :  ire«1it*ht 
•Luir»-i»*  N.  71:  heniiii'ht:  III. 
>•':  z'rn  ''kntm«"<:ir»i  met  Do 
Onx^t.  I4i:  heer:  .-mier  Hin- 
1"  wr.  :il^  Vondri^  sn*ilit-nd.  IV. 

l>  o  iT  A  o  r :  A --«rjibuim' ,  *  »t"  B « ^  «>- 
;r  a  o  r : ,  bexonrt  ee:i  nieuwe  uit- 
pive  ^jLTi  ,,Jv>aKtie5  de  B^MTtire- 
r:i r. :  *  \  X.N.  -"^ :  l» v z.  -nderheilen, 

m 

ho ! V.  Iv :  ::v  ife  :v : o.  : " :'. :  draaft  het 

»  ... 

^^,*-x    ...  .-    .;.-..    j,*.v  -..:      Y  :-..ii. 

^         "  —  ;  *  — •••     V  i**        t"-'! 


lil.        ■ 

5^      ,  II.   •   ;. 


»       1."       . 

•       4 


tv   r:: .:    v,v  ,   > 
:!srr     u'<    H.    K-'<-.    VIL 


f-  *    • 


J   • 


/.  iTop'.orov.     lil.    11     ^o-ii/a: 
op  oen  work  v;tn  ;.o:r..  Xll.  4i*: 


j 
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/ 
/ 
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werken    van    hem,    door  Hooft 
vertaald,  183. 

Bol  (Ferdinand),  beroemd  fchil- 
der:  een  zijner  werken  door  V. 
l)ezongen,  VI.  643:  byzonder- 
hcden,  hem  betreffende,  617: 
een  («^liilderAuk  van  hem  uit  het 
jacht  der  Amiraliteit  ovei^ge- 
brnclit  naar  het  Zeemogazyn. 
VII.  638:  door  F.  bezongen, 
639 :  vervaardigt  fchilderyen 
voor  het  nieuwe  raadhuis  der 
Amiraliteit,  IX.  224:  die  door 
r.  worden  bezongen,  225,  226. 

Bondkist,  III.  722. 

Bonk  (Joan),  kapitein  op  't  fchip 
Utrecht,  XII.  32. 

Bont  (Willem  de).  Schout  te  Ley- 
den,  wert  tegen  Scriverius,  III. 
76:  laat  zijn  hond  met  eerc 
begraven,  191  :  Ipotdicht  daarop, 
ahl.:  had  een  kamer  met  jroml- 
leer  laten  behangen,  XII.  180. 

Boogaert:  zie  BoQaef-t. 

Boom  Pietersz  (Abraham),  Burge- 
meefter  van  AmAerdam,  IL  20: 
in  een  i>askwil  voor  Remon- 
rtrantsgezind  iiitgokreten,  59:1  : 
„kapitein"  genoemd,  ahl.:  door 
Do  Keylcr  gel'childcrcL  67.'):  ho- 
jrn»et  Maria  do  Modicis.  III.  44S. 

Boom  (C'ornelis),  Penfionaris  van 
-VinfterfJam,  begroet  Maria  do 
Modicis,  III.  44)^-  begroot  Ilen- 
riotie  Maria,  IV.    122. 

Bnouijchurs  tot  i'pijs  gebezigd,  IX. 

irwl 

Boon  van  E  n  g  e  1  a  n  t  (M'.  Kor- 
neliü).  Baljuw  van  Heen  vliet, 
enz.:  geeft  een  byrchritt  op  een 
atTjoolding  van  Vondel.  IX.  N. 
9.  10. 

B  o  o  n  e  n  ( Jacob),  Aart.sbisfchop 
van  Mecholen,  door  f',  in 
de  „Altaenreheimenislen*'  toesc- 
rprukcn,   IV.    464 :   vergeldt  de 
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opdracht  met  een  dankbrief  en 
een  fchildery,  617:  waarvoor 
hem  F.  in  een  gedicht  bedankt, 
618:  byzonderheden,  hem  be- 
treffende, ald.:  flecht  kompliment, 
dat  hy  aan  V.  zoü  gemaakt 
hebben,  620:  wat  van  een  en 
ander  te  gelooven  valt :  XII.  217. 

Bordeaux:  TK.  636. 

Bcreas:  I.  466. 

Boreel  (Willem),  Peniionaris  van 
Amilcrdam,  ont&ngt  Maria  de 
Medicis,  m.  444,  448:  houdt 
een  toefpraak  aan  Henriëtte 
Maria,  IV.  122. 

Borgia  (Franciskus  de).  Hertog 
van  Gandia,  XU.  29.  30. 

B  o  r  g  e  1  (Katharina),  beminde  van 
Graaf  Rudolf  van  Oostfriesland, 
Xn.  174. 

Borgondièn^  V.  585.      * 

Borichs  (Jannetje)  van  Wormer, 
trouwt  met  P.  H.  Hooft,  V.  N,  8. 

Bormeesters  (A.),  tooneeldich- 
ter,  VIII.  693. 

Borromeus  (Kardinaal),  in.  97. 

BorfeUn  (Floris  van),  UI.  N.  19. 

Bos  (Barent),  boekverkooper  te 
Rotterdam,  geeft  een  tweeden 
druk  uit  van  de  „Befpiegelin- 
gen,  IX.  N.  4. 

Bos  (L.  D.  L.  van)  verzen  van 
hem  opgenomen  in  „'t  Verheer- 
lickt  Nederlandt",  XI.  N.  6. 

Bos  (Lambert  van  den),  byzon- 
derheden, hem  betreffende,  V. 
781,  782 :  fchryft  een  vierregelig 
gedichtje  tegen  F,^  ald,:  en  een 
fchimpdicht,  701,  702,  703. 

Bosch  (Eiurel  van  den),  wordt 
Bisfchop  van  Brugge,  VI.  99: 
gedicht  op  z\jn  inwijding,  100: 
byzonderheden,  hem  betreffende, 
aid. 

BosforuB':  Hl.  561. 


f 


Bosman  (Gysbert),  Pastoor  te 
Aarlanderveen,  fchrijft  gedich- 
ten, VI.  746. 

Bosmans  (Izabella),  trouwt  met 
G.  B.  Benzi,  XII.  252:  door 
Savoy  afgebeeld,  IX.  231:  ge- 
dicht van  F,  daarop,  232 :  ander 
op  haar,  234. 

Bothwell  (Graaf  van),  V.  443. 

Bott&iL\  flot  in  *t  Brandenburgfche, 
later  „Oranjeburg  genoemd, 
V.  539. 

Boucher,  Predikant  te  Amtler- 
dam,  yvert  tegen  de  verdraag- 
zaamheid omtrent  de  Remon- 
llranten,  II.  577. 

Bouckliorst  (Floris  van).  Baljuw  van 
Aemftelland,  IV.  439. 

Boudeunjn  van  Jeruzalem,  I.  4.  18. 

• 

Bouillon  (Hertog  van),  voert  de 
Franfche  hulpbendcn  tegen  den 
Bosch  aan,  IH.  16. 

Bonman,  Prokureur  te  Amtler- 
dam,  belast  met  Vondels  verdedi- 
ging voor  Schepcnsbank,  II.  522. 

Bonman  (Jan  Jacobsz), boekver- 
kooper, III.  N.  15. 

Bourbon  (Eleonora  van),  IV.  121. 

Bourbon  (Karel  III.  van),  IV.  151. 

Bouton,  een  eiland,  by  Celebes, 
door  Speelman  aan  Nederland 
gehecht,  XI.  86. 

Boy  (Jacob  Janszoon),  voert  het 
bevel  over  het  Spaansch  eskader, 
dat  Nederland  moet  aantasten, 
III.  120:  wordt  verflagen,  121. 

Brachmanen,  IX.  68. 

Bradftrect  (Ann),  navolgfter 
van  Bartas,  I.  317,  318. 

B  r  a  k  e  1  ( Aernout  van),  boekdruk- 
ker te  Antwerpen,  XI.  244. 

Brak  cl  (Van),  fcheepskapitein : 
byzonderheden    aangaande   z\jn 


a*— a 
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bedrijf  by  Chattam,   XI.  N.  3, 
4,  5. 

Brakman  (Pieter),  boekverkoo- 
pcr  te  Amersfoort,  U.  N.  27. 

Brandenburg  (Kristiaan  Wil- 
lem van),  fncnvelt  voor  Maag- 
deburg, rn.  127. 

Brandenburg  (Keurvorst  van), 
III.  132:  is  Aartókamcrling  des 
H.  Rijks,  V.  536:  VI.  197. 

Brand/puiten^  door  V,  in  zijn  ,Zung- 
chin''  gemeld,  X.  503. 

Brandt  (Geeraert),  horologiemaker, 
hoofd  van  den  fchouwburg,  V. 
564. 

Brandt  (Geeraert),  zoon  van  den 
voorgaande,  gehouden  voor  den 
famenfteller  der  aanteekeninn:en 
op  den  „Palamedes",  II.  N.  27: 
heeft  van  Antonides  bouwIloiFen 
ontfangen  om  Vondels  Leven 
famcn  te  Utellen,  IV.  2,  3:  is 
vermoedelijk  de  fchrijver  der 
voorrede  voor  het  II*  Deel  van 
Vondels  gedichten,  V.  549 :  ver- 
vaardigt een  lijkrede  op  Hooft, 
567,  568 :  die  gunftig  beoordeeld 
wordt,  568,  569 :  ontwerpt  ver- 
tooningen ter  gelegenheid  van 
den  vrede,  587,  N.  17,  25:  ge- 
dicht van  hem  op  Coppenol, 
N.  3 :  vorlieft  op  S.  van  Baorle, 
VI.  112:  oefent  zich  in  de  god- 
geleerdheid on  wordt  Predikant 
by  de  Remonftranten,  112,  113: 
trouwt,  113:  verfchillende  Iland- 
plaatfen,  doorhem  bekleed,  116: 
hy  hertrouwt  met  K.  van  Sor- 
gen,  a/f/.;  prijst  Vondels  „Jeptha'\ 
Vin.  79 :  is  predikant  te  Hoorn 
en  woont  op  Ilpendam  de  brui- 
loft by  van  P.  de  Graoff,  IX. 
615:  gedicht,  door  hem  te  dier 
gelegenheid  vervaardigd,  61 G: 
bezoekt    V.    in    zijn    ouderdom. 


/ 
/ 
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Xn.  63:  hoe  hy  aan  zijn  be- 
richten aangaande  F.  gekomen 
is,  64:  en  die  wenscht  to 
mono  polizeeren,  65:  graflchrift 
van  hem  op  F.,  121:  gedicht 
van  hem  op  Vondels  afbeelding, 
140. 

Brandt  of  Brand  (Johannes), 
Ichrijft  een  grafTchrift  op  F., 
XII.  122:  berichten  hem  betref- 
fende,  122. 

Brandt  (Marten  Martenszoon), 
boekverkooper  aan  de  Nieuwe 
Kerk,  wordt  door  V.  als  Rom- 
melpot-zinger  voorgefteld,  II. 
582,  583,  590 :  of  het  lied  van 
de  „Rommelpot"  by  hem  gedrukt 
werd,  592:  geeft  een  gefchrift 
van  Cloppenburgh  tegen  Pop- 
pius  en  Vondel  uit,  ald, 

Brasfer  (Joost):  V,  by  hem  ter 
maaltijd  genoodigd,  fpreekt  geen 
woord,  152. 

Brauron,  X.  659. 

Brazilièn,  VI.  736:  X.  15. 

Breda,  door  Spinola  genomen,  II. 
604,  606:  op  hem  herwonnen, 
III,  335 :  vrede-onderhandelin- 
gen  aldaar  geopend,  XL  1 :  de 
vrede  aldaar  geteekend,  12. 

Bredenburg  (Johannes),  berijmt 
de  titelplaat  der  „Befpiegelin- 
gen'',  IX.  N.  3. 

Breder  o  (G^rbrand  Adriaensz), 
beroemd  Amderdamsch  dichter 
en  rederijker,  maakt  een  klinck- 
dicht  op  Vondels  „Pafcha",  I. 
N.  15:  zijn  lof  en  werken,  I. 
656 :  zijn  ongundig  oordeel  over 
de  Oude  Kamer,  658:  werkt 
met  Coster  tot  herftel  daarvan, 
658,  659 :  fterft,  659 :  graflchrif- 
ten  op  hem,  660:  zijn  fpreuk. 
N.  15:  door  F,  aangehaald, 
II.  761. 
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;        Brizé    (Kornelis),    fchilder    van 

,            fende  het  geüacht  van  dien  naam, 

/            lUUevena,   VI.   617:   een    fchil- 

ra.  28:  Xn.   176,   177,   178. 

;            dery  van   hem  door   V.  bezon- 

Brtderode    (Dirk   van),  III.   350. 

^            gen,  ald. 

Brederode  (Hendrik  van),  zoon 

i        Brizéis,  IV.  170:  V.  345. 

vanJoan  Wolfcri,  111.28:  byzon- 

/        Broek,    Engelsch    ofBeier    voor 

■k-rliedpii,  bclrcffemif  z\jn  over- 

;          Grol,  n.  614. 

laden,  xn.  177,  178. 

;;        Broeckhoven  (Jacob  van).  Lid 

Brtdtrode   (Hendrik,    Heer  van): 

^            van  Gcknmmitt^erde  Roden,  ver- 

VI.  306. 

/            gezelt    Frederik    Hendrik   naar 

Brederode  (Joan  Wolfert,  Heer 

van),  fti^dt  voor  Grol,  H.  6U: 

;            III.  75,  76.                                           1 

;              V.  draagt  hem  zijn  „Künaroom" 

;;        Broeckhuizen   (Joan  van)  be- 

op,  in.  27 :  byionderheden,  hem 

f            gunlligl  Antonidea,  XII.  39. 

!              betreffende,  28:  XH.  176,177, 

/        Broekhuyzcn    (Gerard    van), 

178. 

Breen  (Daniël  de), geleerd  Doops- 

J           96 :  vaeraje  over  hem,  ald.,  en 

gezinde,    onderwijst    F.    in    de 

'           N.  8,  9. 

Griekfche  taal  en  in  de  logikn: 

''        Broers  (Maria),  vrouw  van  N.  H. 

n.    524:    ie    vermoedelijk    de 

/            Kocck,    VI.  178. 

'              vervaardiger  van  een  Latynsch 

i        Brmniua,  IV.  383,  454:  XI.  410. 

Lijkdichl  op  W.  van  den  Vondel. 

/        Brongersma    (Titia),    byfchrift 

1              663,  en  de  bezoi^r  der  eerfto 

;            van  haar  op  VondeU  afbeelding, 

uitgave  van  Vondela  gedichten, 

;            XII.  143. 

IV.  415. 

'        Bronkhorst  (Grietje  Warnars- 

'          Breidt  (Johannes),    trouwt  met 

<"           dochter  van),  eerfte  vrouw  van 

j              M.  van  den  Vondel,  XII.  266. 

;            P.  W.  Hooft,  XII.  183. 

.         Breimfeld  (Slag  van).  Hl.  126. 

'f        Bronkhorst  (Jan  van),  fchilder. 

Bremen,  door  de  Zweden  belegerd, 

;            VI.  671. 

Vn.  588. 

',        Bronta,  VHI.  507. 

BwniKM,  VI  563; 

J       Broos    (De),    zinnebeeld    van  het        j 

Brelon  (U),  IX.  631. 

-■            Blijfpel,   VI.  145. 

Briant^    (Karel    van),   I.    542: 

/        Brorterhnizcn(Johanne3),dich- 

1             HL  16. 

;            ter,   vriend  van  Hoofl^,  H.  159: 

;             V.    verlangt  ztjn   oordeel   over 

Geus,  rchimpdicht  t4^n  Wes- 

/            den   „Virgillus    in   proza",   V. 

terbaen,  XIL  213. 

^            424:bj-z(inderlieden,  hembetref- 

Brmio,  Vm.  133:  IX.  706. 

',            fende,  426 :  hy  wordt  tot  dich- 

'            ton  iiaii2''(}inoril,  692. 

Brink    (EmeftuB):    bericht  door 

hem  aangaande  de  dochters  van 

''       Brown  (liichard),  IV.  643:  VI. 
/            93. 

Roemer   Visfcher   gegeven,    I. 

j             N.  59. 

f       Biwvnisten,   IV.    643:   zie   voorts 

Brinkhaiien(Hermannu8),  ver- 

,           Bruinisten. 

vaardigt    een    hekeldicht    tegen 

;        Bruce  (Robbert),  III.  350.                     j 

Bidloo,  VIU.   100. 
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BÜR— CAM. 


Burgemeesters,  in  Vondels  tijd  aan 
alle  Heden  toegekend,  III.  556, 
563:  met  de  Romeinfche  Kon- 
fuls  vergeleken,  V.  779. 

Buren  (Pieter  van),  trouwt  met 
Ida  van  Gerwen,  III.  542:  ge- 
dicht van  F.  daarop,  ald. 

Burg,  dichter,  vriend  van  Hooft, 
n.  159:  zijn  oordeel  over  den 
„Aran  en  Titus",  IV.  114. 

Burgerhart-  vertaling  van  „Civilis," 
VI.  616,  737:  IX.  658. 

Burgh  (Albert  Koenraetsz),  Am- 
Ilerdammer,  door  Prins  Maurits 
in  den  Raad  gebracht,  II.  297 : 
fpoort  F.  aan  tot  vertaling  van 
den  „Palamedes",  ald,:  zit  als 
fchepen  over  Vondels  geding, 
520,  522:  is  het  niet  eens  met 
zijn  ambtgenoot^n,  en  brengt  de 
zaak  aan  de  volle  Schepens- 
bank,  ald.:  doet  gunftig  ver- 
flag,  ald.:  bezorgt  het  geld  voor 
de  boete  aan  V.  terug,  528: 
wordt  in  een  paskwil  van  Remon- 
Ilrant^ezindhcid  befchuldigd, 
593 :  door  De  Keyfer  a%ebeeld, 


C  a  m  d  e  n  ( Willianf) ,  gefchied- 
fchrijver:  zyn  getuigenis  aan- 
gaande  Maria  Stuart,  V.  502. 

Oampehis  (Kardinaal),  V.  443. 

Cbtew,  V.  447. 

Calderone  (Maria  de),  moeder 
van  D.  Jan  van  Oostenrijk,  VI. 
752. 

C  a  1  k  o  e  n  ( Wynanda),  trouwt  met 
P.  Vlaming,  XU.  265. 


c. 


675 :  begroet  Maria  de  Medicis, 
m.  448. 

Burgh  (Coenraed),  Schepen  en 
Raad  van  Amllerdam,  trouwt 
met    Kristina    Hooft,   V.    570: 

N.  8. 

Burgh  (Leonora)  vrouw  van  N.  van 
Vlooswyck,  X.  589. 

Burgh  (Jacob  van  der  —  niet 
van  den),  IV.  114. 

B  u  y  1  (Elizabeth  van),  dochter  van 
Nikolaas,  trouwt  met  J.  Vos- 
cuyl,  L  N.  59. 

B  u  y  1  (Nikolaas  van),  onderfchout 
te  Amllerdam,  trouwt  met  Truitje 
Roemer  Visfcher,  I.  N.  59: 
IV.  N.  22. 

Buytendijk  (D*.  Grozewijn  van), 
zofi  door  F.  in  een  gedicht  onder 
den  naam  van  „Bytfchaap"  zijn 
voorgeaeld,  XII.   172. 

Buziris,  II.  286 :  IV.  202 :  V.  105. 

Byen  bouwen  een  wasfen  kerk. 
Vin.  539:  haar  huishouding, 
VUL  206. 

Byrfa,  IV.  23:  V.  147. 


C  a  1  o  m  (Jacob  Aert«z),  boekver- 
kooper,  II.  N.  7. 

Cal  om  (Pieter  Aertsz),  boekver- 
kooper,  II.  N.  16. 

Campen  (Cornelis  van),  zoon  van 
Jacob,  door  Hooft  als  fchryver 
geprezen,  I.  25:  wordt  gemaéh- 
tigd  om  met  Coster  te  onder- 
handelen over  den  verkoop  der 
Akademie,  II.  145:  genoemd  in 
een   gedicht  van  Bredero,  ald,: 


HEQISTEB  VAN  PBR80NEH  BN  ZAKBM. 


V,  draagt  hem  z)jn  „Konink- 
lijke Harp"  op:  715,  716;  aan 
Roemer  Vüfclier  verwant,  XII. 
168. 

Campen  (Grovert  van),  fpotdicht 
aan  hem,  VH.  617. 

CampcD  (Geertrui  van),  dochter 
van  PieWr,  XII.  168. 

Campen  (Jacob  van),  vader  van 
Comelis,  XII.  168;  weigert  den 


1  Prina  Willem  I  te  doen, 


in.  350. 

Campen  (Jacob  van),  zoon  van 
Pieter,  bouwmeester  van  't  Had- 
huis  te  Amllerdam,  V.  775: 
Aicht  een  huis  te  's  Graven- 
hage  voor  Joan  Maurits.  VI. 
738;  fterft,  VII,  614  grailchriti 
van  r.  op  hem,  aU.  in  een 
gedicht  van  V.  op  Amcrafoort 
herdacht,  613:  liyzondeiheden, 
hem  betrefTende,  614,  615,  616. 

Campen  (Machtelt  van),  dochter 
van  Comelis,  door  Huygens  be- 
mind, U.  196:  Haat  zïjn  aan- 
zoek af^  aUL :  fterfl,  ald, :  gedicht 
van   F.  op  haar,  197. 

Campen  (Margarcta  van),  diich- 
ter  van  Pieter,  XII.   168. 

Campen  rNikolaas  van),  klein- 
zoon van  Willem,  bouwt  den 
nieuwen  fcUouwbui^,  UI.  319: 
gedicht  op  hem,  323,  325. 

Campen  (Pieter  van),  zoon  van 
Jacob,  XII.  168. 

Campen  (Willem  van),  broeder 
van  Jacob,  XII.  168. 

Campen  ( . . . .  van),  getrouwd 
met  Roemer  Visrehcr,  XII   168. 

Candale,  Engelsch  officier  voor 
Grol,  II.  614. 

QmTUte,  III.  131. 

Capelle  (Alexander  van  der). 
Heer  van  Aartabci^eii,  geraakt 
in    den    haat   der   l'taatsgcziiidc 


party,  VI.  67:  wordt  in  eui 
hekeldicht  vaD  V.  ^delings  aan- 
gerand, 68:  84:  XII.  236. 

Capella  (Bianka),  IV.  150. 

Capito  (FontwuB),  IX.  691. 

Cardinaa  (Sybnmd  Hanax),  be- 
roemd rekenmeester,  UI.  439: 
zijn  werken,  tüd. :  gedichtendoor 
F.  op  hem  vervaardigd,  440, 
441. 

Carels  (Adamt,  zie  T^eniutz. 

Carpentier  {Jean  Baptiité):  hem 
wordt  de  genealogie  van  Sohier 
toegerdireven,  IV.   118. 

Cartefius  — Des  Cartes  ^:  «yn 
ftelling  over  de  wervelingen  door 
V.  befpot,  Xn.  40. 

CarviÜM  Pictor,  V.  26. 

Coitdvetro  (Ludovicua),    VIII.  17. 

Caatra   Vetera,  IX.  659. 

Castrei  (Eleonora  de),  gemalin  van 
Fr.  de  Borgia,  Xü.  29. 

Cat  (Teeuwe  JansdM,  vroow  van 
D.  de  Graefi;  VU.  711. 

Cathay,  I.  138. 

Cats,  advokaat  te  Amllerdam,  ver- 
dedigt F.  voor  Scbepensbank, 
U.  522. 

Cats  (Jacob),  hooGl  der  Dordtfche 
dicluCcluHil,  wrevelig  jegens  V. 
III.  J7:  fdirijfi  een  vuil  i^edicht 
t^en  hem,  48,  49:  ivi.rdt  door 
V.  gehekeld,  52 :  gedicht,  in  zijn 
trant,  t«gfln  V.  gefchreven,  IV. 
436;  z|jn  wensch  aan  J.  de 
Witt  en  diens  bruid  by  hun 
huwelijk,  VI.  *):VJ  Ichola^iieke 
geest  in  fommige  zijner  gedich- 
ten, X.  451. 

Cats  (Petronella) :  een  bundelde 
wordt  door  Koenerding  haar  op- 
gedragen, Vn.  695. 

Cavendish    (Thomas),    I.    138,, 
776. 
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NB.    De  OTerige  woorden  met  Ca 
op  Aa  te  zoeken. 

Cea,  V.  76. 

Cebes  (Tafereel  van),  I.  193:  IX. 
239,  509. 

CeciUa  (S«-.),  IV.  303, 305 :  VIl.172. 

Cederhout  duldt  geen   ongedierte, 

XI.  31. 

Cefeuê,  VI.  535. 

Cefizue,  II.  169:  IV.  625. 

Cdcropê,  VIL  90:  Vm.  263:  XI. 
361. 

Cdano,  XII.  208. 

Ceramhuêy  XI.  520. 

Cerasten,  XI.  628. 

Ceraumén,  VIÏI.  353. 

Cere,  V.  347. 

Ceres,  III.  454:  IV.  166,  402: 
V.  251. 

CeriaUê,  V,  588. 

Cerkcpeny  XI.  752. 

Cethegusj  VI.  606. 

Ceus,  V.  82,  209. 

öyr,  IV.  252:  X.  645. 

Cezar  (Jnlios),  I.  518:  II.  694: 
IV.  374:  V.  588:  IX.  688:  XI. 
810:  XII.  249. 

Cezar  Strabo  (Julins),  VIII.  669: 

XII.  249. 

Cezarea^  X.  210. 

Chaerqftratus,  I.  494. 

auüadhu,  IX.  559. 

Chaim,  II.  274. 

Oial^hes,  V.  77. 

Ckam,  III.  782:  IX.  241. 

Cham  of  Khan  der  Tartaren,  VI. 
162:  X.  494,  504. 

Oiamuê^  I.  329. 

Cha4miinj  V.  75. 

Chao9j  n.  256. 


Charaxes,  IV.  230. 

Charibdis,  XI.  510. 

Charitea,  I.  187:  lï.  536,  561. 

Charles  (De  Royal)^  Engelsch  oor- 
logfchip,  door  de  onzen  ver- 
meesterd,  Xï.  15. 

Chastel  (Jean),  I.  N.  13. 

Chatillon,  Fransch  bevelhebber 
voor  Grol,  IL  614. 

Chattam,  de  tocht  derwaarts  door 
F.  bezongen,  XL  2. 

Cherintus  —  een  fcheurmaker  uit 
den  eerllen  t\jd  —  X.  212. 

Chigi  (Fabius),  wordt  Paus 
onder  den  naam  van  Alexander 
VII  —  zie  ald.  —  VI.  633: 
was  uit  Sienna  afkomllig,  635 : 
zijn  wapen,  VIL  146. 

Chillas,  I.  640. 

Glimeer  —  een  burg  —  XL  608. 

Chtos  (Wijn  van),  V.  55. 

Chiron,  IIL  137:  V.  118:  VL  585: 

XL  365. 

Chlaris,  I.  432. 

Chryfippus,  XI.  289. 

Chuzej  de  hofmeester  van  Herodes, 
X.  130. 

NB.    De  overige  woorden  met 
Ch  op  K  te  zoeken. 

Cicero,  Keurvorst  van  de  Palts, 
V.  537:  XIL  225. 

Cicero  (M.  Tullius):  I.  446,  510: 
IIL  140,  197:  IV.  374:  VL  81: 
IX.  560. 

Cikonen,  XL  619. 

aiar,  I.  564. 

Cimbren  voor  Denen,  IV.  133. 

Cimole^  XL  525, 

Cimon,  I.  646. 

Cimothoë,  V.  141. 
Cmip8,Y\\\.  244. 
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Cinna,  V.  08. 
Cimjfus,  VI II.  244. 
Cinyras^  XI.  478. 
Cinyzvs^  V.   113. 
Cinxia,  III.  275. 

Circe,  ï.  257:  II.  501:  IV.  151: 
V.  59,  276,  480:  VI.  159,  727. 

Cisfel,  Engelsch  officier  voor  Grol, 
II.  614. 

Cisfeus,  V.  284. 

Citheron,  IV.   135:  V.  346:  VIII. 

235. 
Cithon,  I.  129. 
Citnos^  XI.  454,  525. 

Civilis  (Claiidius),  II.  607:  V.  588: 
Vï.    663:   IX.    651,   658,  692. 

C  l  o  e  c  k  (Anne  Jansdochter),vron w 
van  N.  Outgers,  XII.  183. 

Cloppcnburg  (Johannes),  Pre- 
dikant te  Amilerdam,  fpreekt 
den  gevangen  Swart  by  Bnr- 
gemeesteren  voor,  II.  580:  wordt 
in  de  „Rommelpot"  begekt,  587 : 
vaart,  in  een  werk  togen  Pop- 
pius,  ook  tegen  /'.  uit,  592.- 
trekt  zich  een  verzoek  aan,  door 
fcliuttors  van  Amftordam  aan 
de  Staten  gericht,  ODl :  ftolt 
vijf  vragen  voor  aan  de  Thcolo- 
gilche  fhknlteit,  ahl.:  daarover 
door  F.  doorgehaald,  692,  693: 
wijkt  ter  ftedc  uit,  wordt  elders 
beroepen  en  Iterft,  III.  57:  met 
fchimp  herdacht,  77,  85. 

Cnobbaert  (J.),  br)ekverkoopcr 
te  Antwerpen,  XI.  243. 

Cnobbaert  (Do  Wed.  J.),  hook- 
verkoopor  to  Antworpon,  X  1.2  1 1. 

Coccoius  (Jacobus),  cnnroctor 
te  Haarlem,  goofl  onderwijs  aan 
Antonidos,  X.  487. 

Codde  (  .  .  . .  van  dor),  moeder 
van  J.  Oudaon,  IX.  610. 

Coecuhum^  VI.  533. 

Co  en  en  (M'.  Johan),  griffier  by 


f 


/ 

f 
i 

/ 
f 

f 

\ 


den  Hoogcn  Baad,  woont  de 
bniilofl  by  van  J.  de  Witt,  TI. 
638. 

Colbert,  minister  in  Frankrijk, 
noodigt  Christiaan  Hujgens  naar 
Parijs,  Vn.  13. 

Colevclt,  lid  der  Brabantfehc 
Kamer,  I,  122:  bezingt  Fre- 
derik  Hendrik,  III.  N.  6. 

Col  ff,  zie  Colvius. 

Colijn  (Manuel),  boekverkooper, 

m.  N.  3. 

Colom,  zie  Calom. 

Colombo^  ftad  op  Ceylon,  by  wier 
vermeestering  Huift  om  't  leven 
komt,  VI.  G31. 

Colonta  Agnppina,  zie  Keulen, 

Colvius  (A.),  vaerzen  van  hem 
opgenomen  in  „'t  Verheerlickt 
Nederlandt",  XI.  N.  6. 

C  o  n  i  n  g  h  (Abraham  de)  fehrij  ft.  een 
treurlpel  op  Jeflaas  dochter,  III. 
333:    klinkdicht  daarop,  334. 

C  o  n  r  a  d  11 8  (Jacobus),  fehrij  ft  een 
tegenhanger  op  Vondels  klacht 
over  den  brand  der  N.  Kerk, 
IV.  424,  425. 

C  o  n  f t  a  n  t  s  (A.),  maakt  een  fohimi>- 
dicht  op  Vondels  klacht  over 
den  brand  der  N.  Kerk,  IV. 
424,  429. 

Coorenkindt  (Heereman 

Dircksz),  regent  van  den  fchouw- 
burg,  X.  350. 

C  o  o  r  n  h  o  r  t  (Dirck  Volckertz ), 
lid  dor  Kamer  „In  Liefde 
Blooyonde",  I.  14:  is  veelzijdig 
beroemd,  15:  ftreeft  Cicero  na, 
IT) :  werkt  met  Spicghel  en  Vis- 
IV'hor  aan  don  opbomv  der  txial. 
aUL:  zijn  dood,  625:  zinfpoling 
op  hom,  III.  9G. 

C  o  p  p  e  n  o  1  (M'.  Lieven  van),  be- 
roemd fchoon  fehrij  ver,  V.  519: 
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door  Westerbaen  bezongen,  ald,  : 
bjzonderheden,  hem  betreffende, 
ald. :  gedichten,  door  / '.  aan  hem 
gew\jd,  520,  521 :  alsmede  door 
Brandt  en  Hujgens,  N.  3,  4. 

Cornelisz  (Adriaan),  bock  ver- 
kooper,  I.  N.  15. 

Cornelisz  (Neeltje),  eerile  vrouw 
van  Hans  de  Wolff,  I.  36. 

Cornelisz  (Steven), boekverkoo- 
per  te  Amderdam,  X.  458. 

Corp  ut  (Elizabeth),  moeder  van 
J.  Vosfius,  IV.  26. 

Cors  (Matthijs  van  der),  kamer- 
dienaar van  Prins  Maurits,  II. 
515:  verhaal,  door  hem  gedaan, 
aid. 

Cbrttf,  de    N.  W.  wind,  IL  178. 

Córvinus^  YI.  520. 

Corvinus  houdt  een  lykrede  op 
Van  Baerle,  V.  693. 

Costagari  (Kardinaal),  verwel- 
komt Koningin  Kristina  te  Rome, 
VIL  2. 

Cos  ter  (D'.  Samuel),  geneesheer 
te  Ai^fterdam,  heeft  grooten  in- 
vloed op  r.j  L  656 :  is  een  be- 
oefenaar en  voorftander  der  dicht- 
kunst^ 657:  vergelijking  tusfchen 
hem  en  r*.,  ald, :  werkt  met  Bre- 
dero  aan  het  herftel  der  Oude 
Kamer,  658,  659:  z^n  ftT^d 
met  vele  Rederijkers  en  met  de 
predikanten,  659 :  door  de  poli- 
tieken  gedeund,  cUd.:  richt  de 
Kamer  van  nieuws  op,  onder 
den  naam  van  „  Akademie*',  ald^- 
overeenkomst,  door  hem  met  de 
Regenten  van  't  Weeshuis  ge- 
troffen, o/d.:  doet  de  Akademic 
aan  't  Weeshuis  over,  II.  145: 
zyn  „Izabella"  wordt  op  't  /lot 
te  Muiden  opgevoerd,  631 :  hy 
wordt  in  een  fpotvaers  van  F. 
aangehaald,  761 :  in  een  paskwil 


befchimpt,  III.  41:  iswaarfchgn- 
lijk  de  maker  van  een  gedicht 
op  't  „Papieren  geld",  aan  K. 
toegefchreven,  78 :  fielt  de  predi- 
kanten in  z^n  „Ifigenia"  ton  toon, 
81 :  noemt  Amilerdam  een  mod- 
derpraam,  93:  ontwerpt  en  re- 
gelt do  vermakelijkheden,  ter  ge- 
legenheid van  het  bezoek  van 
Maria  de  Medicis,  442:  oordeel 
van  Hooft  daarover,  442,  443: 
wordt  door  Sandrart  a%ebecld, 

IV.  7:  ontwerpt  en  regelt  de 
vermakelijkheden,  by  het  bezoek 
van  Henriëtte  Maria,  122:  ver- 
vaardigt vertooningen  by  de 
feestvieringen  over  den  Vrede, 

V.  587:  N.  15,  25. 

Costers  (Elizabeth),  trouwt  met 
J.   Serwouters,   XIL  181,  182. 

Courante  la  bare,  zangwijze,  aldus 
genoemd,  X.  468. 

Courtomé,  Fransch  bevelhebber 
voor  Grol,  II.  614. 

Couvrechef  (Karel),  Prior  der 
Karmelieten  te  Antwerpen,  V. 
711:  ontfangt  van  F.  een  aftchrift 
van  diens  gedicht  op  M.  Mag- 
dalena,  ald, :  F.  fchry  ft  hem  een 
bricQe,  VI.  186 :  wat  hy  daar- 
onder fchreef,  187 :  gedicht,  door 
V.  op  den  rug  daarvan  gefchre- 
ven,  188:  ander,  door  F.  te 
zijner  eere  gemaakt,  VIL  693, 
694:  vervaardigt  een  teekcning 
ter  eere  van  F,  en  Rubens,  695. 

Coymans  (Balthafar):  de  gevel 
van  zyn  huis  door  van  Campen 
ontworpen,  VII:  116. 

Coymans  (Hieronymus),  heer 
van  Meerellein,  IV.  120. 

Coymans  (Katharina),  trouwt 
met  K.  Sohier,  IV.  120. 

Coymans  (Sofia),  trouwt  met 
J.  Huydecoper,  VI.  750:  gedicht 
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CRE— CTT. 


van  F.   daat-op,   739;   ook   door 
Vos  bezongen,  N.  30. 

NB.     De  verdere  woorden,  met  Co 
beginnende,  te  zoeken  op  Ko. 

C  r  e  u  w  e  n  (Andreas),  wordt  Bis- 
fchop  van  Roermond,  VI.  99: 
gedicht  op  zijn  inwijding,  100: 
byzonderheden,  hem  betreffende, 
ald. 

Croce  (Markies  van  Santa),  be- 
proeft een  onderneming  op  Zee- 
land, III.  120:  die  mishikt,  121 ; 
poogt  vergeefs  Maastricht  te  ont- 
zetten, 152. 

Cromhout  (Verfchillcnde  leden  uit 
het  geflacht  van),  X.  158,  159. 

Cromhout  (Adriaen  Reyniersz), 
X.  155. 

Cromhout  (Bartholomeus)  trouwt 
met  J.  van  der  Wiele  van  de 
Werve,  X.  155:  gedicTit  van 
F.  daarop,  156. 

Cromhout  (Jacob),  gehuwd  met 
M.  Wuytiers,  V.  564:  X.  159. 

Cromhout  (Godefridus  Francis- 
kus),  VII.  680:  X.  159. 

Cromhout  (  ),  een  der  rech- 
ters van  Oldenbarnevelt,  door 
F.  zijdelings  aangevallen,  IT.  466. 

Cromwcll  (Olivier),  ilaat  aan 
't  hoofd  der  Indepcndenten  in 
Engeland,  heeft  in  't  Parlement 
een  overwegenden  invloed,  en 
zet  met  kracht  den  oorlog  door 
tegen  Karel  L,  V.  428:  by 
Lucifer  vergeleken,  VI.  7:  Haat 
twee  malen  de  troepen  van 
Karel  II,  90:  wordt  Protektor, 
1 58  :  gedicht  daarop,  ald, :  fluit 
vrede  met  de  Staten,  611:  V, 
zwijgt  verder  over  hem,  643:  zijn 
dood,  VUL  103:  in  een  vertoo- 


ning te  Amfterdam  voorgcdeld 

met  een  bebloede  bijl,  110. 

NB.  De  verdere  woorden,  met 
Cr  beginnende,  te  soeken 
op  Kr. 

Ciezifon,  VI.  81. 

Cum-Chin,  zie  Zungchin, 

Cunradus  (Christoph.),  boekdruk- 
ker te  Amfterdam,  XII.  241. 

Cupido,  XL  321. 

Curcellaeus  (Stefanus),  Pro- 
fesfor  by  de  Rcmonftranten,  geefl 
onderwys  aan  Brandt,  VL  113. 

Curtius,  VL  81. 

NB.  De  verdere  woorden,  met 
Cu  beginnende,  te  soeken 
op  Ku, 

Cyane^  XI.  460. 

Cynanea,  XI.  601. 

Cyaneefche  rot/en,  IV.  21G. 

Cydippe,  IV.  263,  270. 

Cygnus,  II.  246 :  VUL  562. 

Cyldopen,  VUL  447. 

CyllanuSj  V.  108. 

Cyüene,  VIII.  720. 

Cyllenen,  VUL  496. 

CyUener  —  voor  „Merkurius"  — 

V.  2n. 
Cynosjema,  XL  729. 
O/nthia,  II.  371. 
Cyntfiius,  IL  187,  709. 
Cynthus,  V.  208. 
Cypn'a,  II.   172. 
Cypins,  II.  546:  YUl.  604. 
Cyrecum  (*t  Land),  I.  257. 
Cyrene,  V.  128:  VIIL  124. 

Cyriahjs  (S\),  HL  553,  562 :  XH. 

196. 
Cyrillus.  X.  238. 
Cyrus,  IX.  427. 
CyÜiereus  of  Cytheri,%  V.  70. 
Cy torus,  V.   101. 
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DAA— DEI. 


D 


Daak  of  Daciër,  V.  102:  VIII. 
229. 

Dafne,  II,  651:  N.  10:  XI,  321. 

Dagon,  V.  712. 

Daifilo,  II.  643. 

Daleu  (Cornelis  van),  de  Jonge, 
plaatrn\jder,  brengt  een  fchildery 
van  Flinck  op  *t  koper,  VIII.  93. 

Ikim  te  Amilerdam,  in  1648  nog 
tot  vischmarkt  ingericht,  V.  779. 

Damates^  I,  568. 

BafnokUê,  I.  502:  VI.  485. 

Damrak,  II.  685. 

Danaè,  II.  188:  V.  285:  VIII.  753. 

Danaèy  fchildery  van  Bleecker, 
IV.  148. 

Danaïden,  IV.  224:  XI.  427,  621. 

Danaus,  IV.  224,  226,  227:  V. 
355. 

Danckerts  (Cornelis),  medege- 
machtigde tot  den  verkoop  der 
Akademie,  II.  145. 

Danckerts  (Dancker) , boekver- 
kooper,  VIL  614. 

Daniël,  de  profeet,  I.  474:  II.  83. 

Dantzig  door  F.  geroemd,  III. 
265:  door  de  Zweden  beleerd, 
door  de  Staatfche  troepen  ontzet, 
VIIL  589. 

Dapper  (Olfert),  tijdgenoot  van 
F.,  beticht  hem,  de  herkomst 
van  de  Kroon  boven  't  Amller- 
damfche  wapen  ten  onrechte 
aan  Boelens  te  hebben  toege- 
fchreven^  VI.  N.  25. 

Dardatuen,  V.  151. 

Dardanus,  V.  151,  188:  VIII. 
290. 


Darius  —  de  Koning  —  I.  474,  592. 

Darius — de  zoon  van  Artaxerxes — 
I.  516. 

Darnley,  V.  502. 

Datlienus,  (Petrus),  III.  64. 

Dauber  (Jan  Henry),  Hektor  te 
Breda,  houdt  een  lykredc  op 
Fredcrik  Hendrik,  V.  N.  8. 

Daulia,  XII.  208. 

Daunus,  VI.  537:  VIII.  496. 

Davclaar  (Kornelis  van),  Heer 
van  Petten,  Kommandant  der 
Eerewacht,  die  Maria  de  Medicis 
inhaalt,  II.  675:  III.  445. 

David  —  Koning  van  Israël  — 
I.  345:  II.  61,  131:  V.  458: 
VII.  585:  X.  48,  50. 

David  —  Koning  van  Schotland  — 

IV.  132. 

D.  B.  D.  L.  B.,  letters,  waaronder 
Vondels  gedichten  't  eerst  wor- 
den uitgegeven,  IV.  415:  wat 
die  beteekenen,  ald. 

Deciua,  VI.  81. 

Decker  (Jeremias  de),  puntdicht 
van  hem,  aan  Abba  toegezongen, 

V.  551,  552:  maakt  een  treur- 
dicht  op  Tromp,  VI.  N.  14:  wat 
/'.  in  hem  prijst,  ald. 

Dedah'on,  XI.  661. 

Dedalus,  II.  708:  V.  696:  VI.  291, 
540:  IX.  393. 

Deianira,  IV.  200.  203:  XI.  565. 

Degenfeld  Schonburg  (F.  C. 
Grave  van),  geeft  verlof  tot  het 
trouwen  van  F.  Breidt  met 
M.  C.  van  den  Vondel,  XII.  265. 

Deifohus,  IV.  242. 
Deioo,  XI.  479. 
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Ddfi,  III.  140,  490:  VUL  711: 
IX.  338,  560,  561:  werd  voor 
het  middelpunt  der  aarde  ge- 
houden, X.  651 :  wanneer  het 
orakel  aldaar  gezwegen  heeft, 
IX.  560:  XIL  254. 

Delft^  IIL  639:  kruittoren  aldaar 
gefprongen,  VL  373  [IX.  483]: 
gedicht  daarop,  374. 

Ddia,  in.  274. 

Ddius,  of  „Apollo",  II.  191. 

Delos,  V.  185:  VIL  732. 

Delrius  (Martinus  Antonius),  ge- 
leerde Jezuiet,  VIII.   17. 

Demer  (de),  III.  283. 

Demofoöriy  IV.   165:  X.  640. 

Demokritus^  ÏX,  397. 

Dennen^  groeien  onder  alle  lucht- 
llreken,  X.  178. 

Denys  (S\),  ftad  in  Frankrijk,  1. 29. 

DeonoU  III.  553:  XII,  195. 

Derceta,  XI.  411. 

Dcutz  (Jean),  vermogend  koop- 
man te  Amiierdam,  trouwt  met 
een  dochter  van  Jacob  Bicker, 

VI.  637 :  De  Witt  fchrijft  hem 
om  raad  aangaande  de  bezorging 
van  zijn  bruiloftsmaal,  ahl. 

Dcystor  (Jan  van  den;,  herdrukt 
de  „Vaderen",  I.  N.    46. 

Dia,  XI.  5')2. 

Diagoras^  IX.  Wdl . 

Didloog^  by  /^  reeds  vroeg  mees- 
terlijk behandeld,  I.   ITd, 

Diamant^    door    „bokkebloed"   gc- 

(leten,  V.  4r)2. 
Diana,  II.   190,  587,  716. 
])iana,    (Spiegel   van),  VIII.  477. 
Dido.  IV.  22,   190,  400:  V.  147; 

VII.  41. 

Dido,  treurl'pel  van  Pels,  door  K. 
met  een  lofdicht  vereerd,  XI. 
86,   87. 
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Düfymos  —  de  taalkundige  — 
Vn.  32. 

Diepenbeeck  (Abraham  van), 
fcliildert  de  hoofden  der  faai- 
nering,  VI.  187 :  bjsonderheden, 
hem  betrejQTende,  189:  bjfchiïft 
van   F.  op  hem,  190. 

Dieuwertje  Jacobsdochter.  — 
Zie  HarencarfpèL^  (Van). 

Digman,  glasfchilder,  IIL   210: 

N.  10. 

D  ij  c  k  (A.  van),  beroemd  Vlaamseh 
fchilder,  maakt  een  afbeeld  fel 
van  Le  Blon,   dat    V.  bezingt, 

III.  280. 

Dijck  (Jacob  van),  Haarlemmer 
en  fladsoverfte  van  Got henburg, 
onthaalt  F.,  IL  689:  gedichten, 
door  dezen  aan  hem  opgedra- 
gen, ald, 

Dma,  IIL  831,  841. 

Dmdj/ma,  V.  335. 

D  i  n  g  f  t  e  e     (Albert     Harmnnsz), 
rekestrant   aan   de    Staten   van 
Holland,    lï.    N.    67,     68.    Zie 
verder  Bogaerdt. 

Dio,  I.  514. 

Diogenes,  I.  534,  600. 

Diokletiamis  (Keizer),  L  488,  512: 

IV.  14:  IX.  561. 

Diomedes  —  Koning  van  Thra- 
ciën  —  IV.  202.  ' 

Diomedes  —  de  llrijdbroedcr  van 
[Tlysfes,  —  IL  202,  359 :  IV.  69: 
V.'  299,  375. 

Diont/zius  (Koning),  I.  502,  566: 
x!  601. 

l^ont/zius  de  Jonge  (Koning),  1. 
594,  608,  614. 

Dionijzius  van  Halikarnasle,  I.  391. 
Dionyzius  (8'.)  VL  5:  IX..  559. 
Dioskureiu  IV.  45. 
Dirce,  IIL  201:  XI.    119. 
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Draken:  aan  het  bcdaan  daarvan 
wenl  in  Vondels  dagen  nog  ge- 
loofd, IX.  483. 

Drebbcl  (Kornelis  Jan:5zoon),  van 
Alkmaar,  geeft  zich  voor  den 
maker  uit  van  een  perjietvnm 
mobile,  door  De  Graeff  en  Hooft 
vervaardigd,  III.  461). 

Drepani,  IV.   129. 

Driehoek,  het  zinnebeeld  der  God- 
heid, VI.*29Ü. 

Drie  Koningen,  III.  549:  XII.  194. 

Driekon  in f/skoJ/èi\  wat  dmirdoor  te 
verftaan,   II f.    552:    Xïl.    195. 

Dronkelaer  (Kornclis  van) , 
fchoolmeestor  te  Amfterdam,  op 
een  penning  vereeuwigd,  VI.  705. 

Dnizua  (Nero  Klaudius),  VI.  545. 

Drifopen,  V.  208. 

Dryops,  V.  351. 

D  u  a  r  t  e  (Franciska),  beroemde 
zaugHter,  vriendin  van  Hooft,  II. 
159. 

Dujardin  (Conielis),  boekverkoo- 
per  t€  Munfter,  XI.  244. 


Duick,  Griffier  der   Staten,  II. 

359. 

Ihiim  (Metalen),  zie  uélva. 

Duinen,  by  V.  veelal  als  Bynonicm 
van  „bergen"  gebezigd,  V.  208. 

Duisburg>  fchole  aldaar  gelUcht, 
VI.  727. 

Duitsch^  wat  hiermede  voorheen 
werd  verftaan,  I.   16:  XII.  81, 

88. 

Duitjche  orde,  X.  8,  9. 

Duitschland,   in    tegen(\elling   roet 
Nederland  genoemd,  XII.  87. 

Duivenvoorde  (Heer  van)  onder 
't  karakter  van  IMomcdes  in  Von- 
dels „Palamedes"  vooigelteld,  II. 
353. 

D  u  1  c  k  e  n  (Matthijs)  verdedigt 
Grol,  II.  603,  607. 

Duringera,  IH.  560. 

Durer  (Albert),  III.  97. 

Dusfelius  (N.),  byrehrill  op 
diens  afbeelding,  VIII.  789. 


K. 


FAikus^  VI.   253. 

Eas,  XI.  \V>i), 

Ebalijche  m/wj\  IV.  237:  XII.  208. 

EbaJus,  XII.  208. 

Ebion,  VI.   VM):  IX.   58  4. 

Echaliën,  IV.  200:  |XII.  8] :  Vlll. 
502:  XI.  oi^X 

Echidna,  X.   146. 

Echidnen  (de),  II.  274. 

Echion,  VI.  545:  XI.   146. 

Edipus,  III.  551. 


/ 
f 

f 


Edon,  VIII.  641:  XI.   654. 

Edonen,  VI.  461. 

Edmird  de  Heilige  (Koning),  V. 
436. 

Eduard  de  Belijder  (Koning),  V. 
436. 

Eduard  I,  Koning  van  Engeland. 
II.  539,  540:  III.   :)50. 

E  d  u  a  r  d ,  Hertog  van  Beieren. 
vijfde  zoon  van  den  verdreven 
Koning  Frcderik,  en  achterklein- 
zoon   van    Maria    Stuart :    het 
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naar  deze  genoemde  treurfpel  door 
/'.  aan  hem  opgedragen,  V.  433. 

Eenhoorn:  legende  aangaande  dat 
dier,  X.  403,  481. 

Eetes,  rV.  216. 

EfiaUes,  V,  266. 

Efyrtn,  n.  583:  IV.  214. 

Egeon,  VIH.  577:  XI.  339. 

Egeria^  XI.  801. 

Egeu8  —  Koning  van  Athenen,  — 

IV.  166:  XI.  523. 

Egeu8  —  Stedehouder  van  Achaicn, 
—  IV.  602. 

Eggert  (Jan  Hartgerta),  IV.  N.  23. 

Eggen  (Willem),  IV,  422 :  N.  22, 
23:  IX.  617. 

Eggius  (Adelbertus),  Licentiaat, 
door  Vosmerus  buiten  het  ka- 
pittel tot  Vikaris  aangebeld,  VII. 
790. 

Egina,  XI.  528,  531. 

F^tw,  II.  497 :  III.  538,  539. 

Egmond  (Jan  van),  III.  371. 

Egmond  (Lamoraal  van),  V.  588: 
VL  N.  21. 

Egmond  (Willem  van),  III.  342, 
424. 

Egmond  (Wouter  van),  III.  365. 

Eg^us,  IV.  226,  827. 

Eiderjïe^^  (Ireek  langs  de  Eider, 
VL  684:  N.  30. 

Eigen  namen  (Over  het  vertalen 
van),  XL  673. 

Eikkof y  hofllede  der  Hinlopens,  VL 
172,  173. 

Ekk  teat  trtlb,  fpreuk  van  Roemer 
Viafcher,  IL  191. 

Elektra  —  dochter  van  Agamem- 
non  —  IIL  480,  481,  538,  540, 
546:  rV.  238. 

ElAtra  —  dochter  van  Atlas  — 

V.  15L 


Eleonora  van  Engeland,  IV.  127. 

Eleiizis^  IL  274. 

Eleuzijne^  V.  79. 

Elger  (M'.  Willem  den),  byfchrift 
van  hem  op  een  afbeelding  van 
r.,  XIL  145. 

EIU  IV.  577. 

Eli  (De  zoons  van),  IV.  593,  611. 

Elias^  de  profeet,  I.  115:  IL  65, 
IV.  282 :  X.  27,  74 :  zijn  wagen 
door  r.  gewenscht,  XII.  67. 

Elis  —  de  landftreek  —  IL  274 : 
VIL  45:  XL  36. 

Elis  —  de  ftad  —  VIL  45. 

EUhs,  Yl.  514. 

Eliza  of  Dido,  IV.  192,  408:  XI. 
87. 

EUzabet/i  van  Engeland,  vrouw  van 
Graaf  Jan  I,  IV.  128. 

Elizabeth^  Koningin  van  Engeland, 
V.  499,  512,  N.  6. 

Elizabeth  (Keurvorllin),  II.  156, 
306:  (laat  Princes  Amalia  in 
't  kraambed  by,  548,  549,  560: 
woont  de  vertooning  by  van 
„Jozef  in  't  Hof",  VIII."  36. 

FMzeüs,  de  Profeet,  IL  67:  IV. 
282,  462:  X.  50,  153. 

Elsln-oekj  by  Hillegom,  hofïïede  van 
Six,  VL  649. 

ElytnaSy  IV.  48. 

Emathiën,  V.  129. 

Emhden,  VL  671. 

Etnente  voor  „Morida",  IV.  311. 

Emilia;  zie  Amalia. 

Emilius  Patdus ^  I.  482. 

Emmanuel  (Keizer),  I.  532. 

Emming  ofEmmius  (Ubbo), 
Friesch  geleerde,  X.  269. 

Empedokles,  VI.  610. 
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Enakskinderen.  III.  281. 


Enceladusj  V.  209. 

Ëndc  (D'.  Franciskiis  van  den), 
geleerde  te  Amilerdam,  houdt 
zyn  fcholieren  bezig  met  dra- 
matifche  oefeningen,  IX.  238: 
byzonderheden,  hem  betreffende, 
239 :  heeft  wellicht  Vondel  met 
de  Hellingen  van  Spinoza  bekend 
gemaakt,  584. 

Endymion^  II.  648,  7H>. 

Eneades,  V.  183. 

Eneadijneuy  V.  183. 

Eneas,  H.  557,  C70:  IV.  69,  190: 
V.  215:  IX.  224,  226. 

Engaddt,  Hl.  573. 

Enge Ib recht  (Simon),  Regent 
van  den   Schouwburg,  X.  350. 

Engelen,  altijd  afgebeeld  met  een 
palmtak  in  de  hand,  IV.  360. 

Engelenburg  (Kasteel),  IV.  491. 

Engelenburg^  zie  Bicker  (Andries). 

Engelenregeny  I.  355:  wat  daardoor 
te  verftaan,  XII.  161. 

Engels  (Anna),  liedjes,  haar  toe- 
gezongen, IV.  117. 

Engels  (Engel),  Amfterdanimor, 
XII.  205. 

Enipe,  II.  274:  XII.  170. 

Enippe^  XI.  4.')G. 

Enispen  (de),  II.  274. 

Enkhuizen.  II.  170:  XI.  219. 

Enoch^   XI.  478. 

Enomaüs,  III.  504:  IV.    198. 

Enone,  I.  773:  IV.   ISO. 

Enopiën^  XI.  520. 

Eolus,  IV.  209. 
Epafus,   XI.   133. 
Epexis^  V.   167. 
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EpidauruB,  VIII.  235. 

Eptfanius^  XI.  25. 

Epigonen^  XII.  514. 

Epiktetus,  IX.  507:  XII.  254. 

Eptkurus,  IX.  397,  411,  416:  X. 
214. 

Epimenides,  VI.  389 ;  X.  603  :  XL 

290. 

Episkopiu s* (Simon),  gedicht  op 
zijn  beeltenis,  II.  321 :  predikt  te 
Amderdam,  III.  38. 

Epitheus.  IX.  561. 

Eracinus^  XI.  793. 

Erasmus  (Dczidcrius),  ftandbecld 
voor  hem  te  Rotterdam  opgericht, 
n.  122 :  twisten  daarover,  123 — 
126 :  gedichten  daarop,  127, 130: 
herdacht,  319. 

Erato,  V.  277. 

Erebus,  II.  246. 

Eresichton,  Vil.  93. 

Eretum,  VIII.  485. 

Erichto,  IV.  231. 

Erichtonius,  V.   108. 

Eridaan,  VIII.  208. 

Erkelens   (Slag   by),  II.  543,  (;i2. 

Erliciüiuizen  (Lodewijk  van),  X.  9. 

Ernst  KaziHiier  van  Nasfau, 
neemt  Oldenzaal,  II.  60ri :  helpt, 
als  rtadhouder  van  Friesland, 
Grol  belegeren,  608,  613,  617, 
620  :  geprezen,  III.  10,  16  :  fneu- 
velt,  150:  gedicht  daarop,  151: 
vermeld,  158,   173. 

Ernst  Lodewijk  van  Oostfries- 
land, met  Katharina  van  Oranje 
verloofd,  IV.   126. 

Erp  (Jacoba  van),  trouwt  met  G. 
Bartelotti,  IL  653 :  gedicht  daar- 
op, 654. 

Erp   (Kristina    van),    vrouw    van 
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EVE— FAÜ. 


Eveus,  VI.  527. 

IJvtus,  VI.  420. 

Ewijck  (Herman  van),  Domheer 
te  Utrecht,  lid  van  het  kollegie 
ter  Amiraliteit,  gekommittecrde 
tot  het  toezicht  over  den  bonw 
van  het  Magazijn,  VII.  C39. 

Ewfum,  Friesch  bevelhebber  voor 
Grol,  II.  615. 

Exuperusy  Bisfchop  van  Toulouze, 
IV.  555. 

Eyfinga  (Jan  van),  Friesch  be- 
velhebber voor  Grol,  II.  615: 
XII.  173. 


Eeaiasy  U.  77. 

Ezechias  (Koning),  U.  73. 

Ezechiél  —  de  profeet  —  U.  81 
IV.  499. 

Ezechiél  —  een  latere  fchrijver- 
VI.  214:  Vn.  35. 

Ezel  (Joan  den),  fchilder,  wooi 
de  bruiloft  by  van  H.  de  Wol 
en  A.  Block,  VI.  23:  maal 
een  afbeeldfel  van  Homen] 
X.    482:  dat    F.  bezingt,  48 

Ezon,  IV.  188,  216. 
Ezopus,  I.  392. 


F. 


Faam  (de),  verkondigt  het  valfche 
zoowel   als  het  ware,  XI.  783. 

Fabius,  voornaam  van  Chigi, 
( Alexander  VII) :  zinfpelingen 
daarop,  VI.  635 :  VH.  135,  136. 

Fahitis  Maximus  (Q.),  I.  628:  V. 
587:  N.  6:  VI.  613,  692. 

Fahriciiis^  VI.  614. 

F  a  b  r  i  t  i  u  s  (Hcnricus),  monnik, 
later  predikant,  door  V.  gehe- 
keld, II.  569. 

Faes  (Jacob):  F.  de  Koning  maalt 
voor  hem  een  fchildcry,  die  F. 
bezingt,  VIL   18,   19. 

Faëton,  I.  344:  III.  130,  177:  IV. 
367,  423:  VI.  79. 

Fair  fax  (Thomas),  generaal  van 
't  Parlement,  IV.  396:  of  hy 
(Ie  pcrfoon  is,  die  in  een  fpot- 
dicht  van  V,  ,.Sir  Thomas  van 
Norwits"  wordt  genoemd,  ahL: 
wordt  herdacht,  VI.  4. 

Falanten,  VI.  459. 


/ 
/ 
/ 

/ 

/ 
/ 


Falaris,  I.  207. 

F  a  1  c  k  ( J.),  vervaardigt  een  afbe 
ding  van  W.    Blaeu,  III.  4.' 

N.  24. 

F  a  m  a ,  bevelhebber  voor  Grol,  ] 
614. 

Fanius^  I.  548. 

F  a  n  n  i  u  s  (M'.  Comelis),  ad voka 
in  den  Haag,  woont  de  bniilo 
by  van  J    de  Witt,  VI.  638. 

Fanote,  III.  490. 

Faon,  III.  273:  IV.  228. 

Farao,  I.  49:  III.    110. 

Faris,  II.  274. 

Farizeër,  X.  74,  93,   106,   120. 

Faronide,  I.  347,  369. 

Faros,  IV.  621. 

Farfaliën,  XL  813. 

Farus,  XL  793. 

Faunus,  VI.  417,  477. 

Faust,  II.  294. 


RBOIRTRR  VAN  PKRBONKN  F.N  /.AKKN. 


Fauatiua  (Keiserin),  V.  531. 

Fautita,  I,  562. 

Foiü,    V.    129:    Vin.    726:  XI. 

348,  507. 
F.   B.,  ODgeooemde   fcUiider,  aan 

wien  door  K.  Questiers  een  vcr- 

jasrdicbtje    wordt  toegezonden, 

VII.  654. 
Febe  —  „Diana"  —  II.  389,  729: 

V.  848. 

FHe  —  de  vrouw  van  Kaator  — 
n.  198.  242. 

Febus,  U.  281,  536,  709,  730: 
lU.  291:  XI.  516. 

FedimM»,  V.  560. 

Fedra,  IL  709:  IU.838:  IV.  175: 
y.  262. 

Feaiaer»,  III.  236. 

Fenix,  IV.  171. 

Faiix  —  de  v<^I  —  I.  644,  741, 
746:  IL  387. 

Fenix  —  een  Tchip,  door  do  En- 
geircben  genomen  en  op  ben 
heroverd  —  VI.  148. 

Ferdinand  II,  Keizer  van 
Uuiischlam),  II.  604:  bedreigt 
de  Sond,  674:  F.  Tmeekt  bem 
om  de  vrijheid  van  Reael,  675, 
676:  by  bedreigt  Maastricht,  III. 
155:  rcbenktdc  niHErlijke  wunr- 
digheid  aan  Antonio  van  Wa- 
veren,  VII.  660. 

Ferdinand  III,  Keizer  van 
DuitschlainL  beeft  groote  acb- 
ting  voor  Sandmrt,  IV.  17:  zyn 
soon  tot  R.  Koning  gekroond, 

VI.  194:  Vondeb  „Lucifer' bera 
opgedragen,  20:1  flerrt,Vn.619. 

FertHmmd  L  van  Kastiliën,  X.  262. 
Ferdinand  V.  van   KastiliëD,   X. 

252. 
Ferdinand,  Iniantvan  Kastiliën, 

IL   476,  504,   609,   611,  625: 

HL  175. 


■FIL. 

Ferdinand  van  Medicis:  zie  Medkis. 

Ferdinand  Franciskus,  Aarts- 
bertog  van  Oostenrijk,  tot  R. 
Koning  gekozen,  VL  191:fterft, 
VIL  61!». 

Ferecides,  IX.  503:  XL  185. 

Ferenti,  VL  491. 

Ferguis,  V.  486. 

Feronién,  VIII.  488. 

Ferrol,  IV.  119. 

Ftsfennium.  VUL  584. 

Feêtinut,  lticht«r  vnn  Tours,  IX. 
632. 

F  ey  e  (G.),  van  Haarlem,  vervaar- 
digt een  gedicht  op  Oldenbar- 
ueveldta  boOlcde,  II.  N.  23. 

Fidiat,  VL  389. 

Fitip  (Pater)  van  Brusfcl,  XU.  184. 

Füippa  van  HoUand,  IV.  128. 

Filippen,  V.  87:  XL  813. 

FSippina  (de  Tcbana),  gedicht  van 
r.  daarop,  HL  176:  XIL  186. 

FiUppaa  van  Maceduniën,  I.  285, 
521;  VL  109:  X.  601. 

FiUppui,  de  Viervorat  in  Galiieën, 
X.  23,  103,  13ï. 

Filippus  (M.  -Tulius),  Keizer,  IV. 
315. 

Filippus  1'rospcr  Andreas, 
Intant  van  Spanje,  wordt  gebo- 
ren, VIL  633:  penning,  te  zyner 
eerc  geHagen,  634:  gedicht  van 
V.  op  hem,  635:  fterft,  637. 

FOipa   1  van  Frankrijk,  IV.  128. 

Füipa  II  van  Spanje,  IIL  81:  VL 
302:  VIL  4. 

Filips  III   vnn  Spanje,  IL  118. 

Filips  IV  van  Spanje,  IL  554: 
III.  155:  IV.  588,  589:  fteit 
Aartshertog  Leopold  tot  Land- 
voogd aan  over  de  SpaanTche 
Nederlanden,  VI.  144:  benoemt 
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FIL— FOC. 


Jan  vanOostenr^jk  in  diens  plaats, 
752:  zendt  Gamarra  naar  de 
Nederlanden,  VH.  26. 

Füips  van  Borgondiën^  IV.  128: 
Vn.  613. 

Füips  de  Schoone,  V.  588:  VII. 
N.  27. 

Filips  Willem  van  Oranje,  IV. 
128. 

Füizay  XL  366. 

Fülis,  zie  FylUs, 

Füo  de  Oude,  XI.  25 :  XII.  254. 

Füoméie,  III.  493 :  [XII.  93]:  IV. 
232. 

Filotimie,  VH.  39. 

Fineas,  II.  49. 

Ftneus,  Koning  van  Thracicn,  X. 
620:  XI.  507. 

Fmland,  IH.  131. 

Ftone,  XI.  410. 

Flaauwtgheden  worden  niet  zelden 
opgeteekend,  als  't  een  beroemd 
man   is,   die  ze  zegt,  IV.  632. 

Flakkus  Maro,  IX.  220 :  XII.  250. 

Flamtnes,   IV.    54:   V.   315,  637. 

Flegeton,  II.  754. 

Fkffi/as,  m.  631:  V.  260:  VII. 
38,  92. 

Flegon,  IX.  559. 

Flegra,  XI.  625. 

Fletcher,  V.  466,  491. 

Flinck  (Govert),  beroemd  fcliil- 
der:  zijn  geboorte  en  opleiding, 
VI.  190:  komt  te  Amllerdam, 
191:  maakt  een  afbeelding  van 
F.,  aW.:  gedicht  daarop,  191, 192: 
maakt  een  afbeelding  van  den 
Keurvorst  van  Brandenburg,  197: 
gedicht  daarop,  198:  gedichten  op 
Ichilderyen,  door  hem  vervaar- 
digd, 613,  615  [VII.  N.  5:  IX. 
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658]   622:  zijn  afbeelding  van 

V.  aan  Hulst  gezonden,  VI.  629 : 
maakt  die  van  R.  van  Groens, 
633,  en  vanM.  Tulp,  651 :  trouwt 
met  S.  van  der  Hoeve,  742 :  ge- 
dicht van  F.  daarop,  743:  ver- 
vaardigt een  afbeelding  van  Joan 
Maurits,  VU.'  776:  gedichten 
daarop,  777, 778 :  hy  llerft,  Vm. 
88 :  byfchriften  van  F.  voor  z\jn 
afbeelding,  89:  mkpenning  te 
zyner  eere  gellagen,  90:  r^els 
van  F.  daarop  te  lezen,  91 :  ge- 
dichten op  fchilderjen  van  hem, 
92,  93,  94. 

Flinck  (Nikolaas  Antonie),  zoon 
van  Govert,  VI.  742. 

Flines  (Christina  de)  trouwt  met 
J.  Leeuw,  X.  566:  gedichten, 
by   die  gelegenheid,   567,  568. 

Flines  (Sybrand  de),  zijde-fabrie- 
kant,  trouwt  met  A.  Block,  XH. 
50 :  gedichten  daarop  van  Oudaen 
en  F.,  50,  54:  byzonderheden, 
hem  betreffende,  53. 

Flora,  beroemde  Komeinfche  lichte- 
kooi,  X.  114. 

Flora  Batava,  toenaam,  aan  Agnes 
Block  gegeven,  XII.  56. 

F 1  o  r  e  n  t  i  n  u  s  (Franciskus),  Pro- 
vintiatil  der  Jezuitcn,  IV.  620: 
lluit  een  verdrag  met  den  Aarts- 
bisfchop  Sasboldus,  ald, 

Floris  III,  Graaf  van  Holland,  IV. 
127. 

Floris  V,  Graaf  van  Holland,  II. 
185:  III.  348,  349,  350,  351, 
352.  N.  20. 

F 1  o  r  i  s  z  o  o  n,  Vice-Amiraal,  liicu- 
velt  in  een  flag  tegen  de  Zweden, 
VU.   739:   herdacht,   IX.   224. 

^7«/(/}>e/cr5(Hetrurifche),VHI.  218. 

Fochus  of  Foja,  een  baai,  waar  de 

Turkfche  vloot  in  geflagen  wordt, 

VI.  38:  XU.  234. 
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Frederik  Hendrik  wordt  Stad- 
houder, II.  297 :  volgt  een  andere 
üaatkunde  dan  zijn  broeder,  298 : 
zijn  lof  bezongen,  298,  300,  304, 
309,  310,  312:  laat  zich  den 
„Palamedes"  voorlezen,  523 :  ge- 
prezen, 533:  gedicht  op  hem, 
562:  verovert  Grol,  598,  599, 
604,  608:  onderzoek  naar  zijn 
naam,  641 :  hy  komt  te  Amller- 
dam,  ten  einde  de  rust  te  her- 
dellen,  664:  wordt  door  V,  in 
een  gedicht  verwelkomd,  666 : 
zendt  krijgsvolk  naar  Amilerdam 
om  de  Wethoudcrfchap  te  Iteu- 
nen,  694 :  wint  's  Hcrtogenbosch, 
IIL  4:  zegezang  daarop,  153: 
wordt  geprezen,  172,  201,  233: 
zijn  beeld  op  den  Schouwburg 
inge^vijd,  862,  864:  lofdichten 
te  z^ner  eere,  N.  3,  6,  7:  hy 
verwelkomt  Henriëtte  Maria,  IV. 
121:  bezoekt  met  haar  Amiler- 
dam, 123 :  zyn  gift  aan  *t  Oude- 
Manhuis,  124 :  fchimpwerken  te- 
gen hem,  146:  hy  huwlijkt  zijn 
dochter  Louize  uit  aan  den  keur- 
vorst van  Brandenburg,  V.  634 : 
bellelt  een  fchildery  aan  Seghers, 
554 :  beloont  hem  daarvoor,  555, 
556 :  Ilerft,  567 :  heeft  F.  nimmer 
een  blijk  van  gunst  gegeven,  571 : 
wordt  als  Fabius  Maximus  voor- 
gcfteld,  587:  als  vredellichter 
herdacht,  593,  594,  606:  N.  8, 
9,  16:  't  huis  op  *t  Plein,  op 
zijn  last  door  Van  Campen  ge- 
bouwd, aan  Iluygcns  gefchon- 
ken,  VII.  615:  zijn  afbeeldfel 
by  een  vertooning  gebezigd,  755. 

Frederik  Willem,  Keurvorst 
van  Brandenburg,  verlieft  op 
Princes  Louize,  V.  533:  vraagt 
hare  hand,  534:  doet  zijn  aan- 
fpraken   gelden  op  Kleef,  ald.: 


trouwt,  ald.:  zijn  huwelijk  door 
F.  bezongen,  535 :  verdere  byzon- 
derheden  aangaande  z\jn  huwe- 
lyk,  538,  539,  540  [N.  5] :  wat 
hy  aan  Seghers  voor  een  fchil- 
dery vereert,  556:  byfcbrifivan 
F.  op  zijn  afbeelding  door  Flinck, 
VI.  198 :  zijn  bezittingen  aan  de 
Oostzee  worden  door  Zweden  be- 
dreigd, VIL  588 :  hy  zendt  Joan 
Maurits  als  zijn  vertegenwoor- 
diger naar  de  vei^gadering  der 
Keurvorften,  679 :  benoemt  Joan 
Maurits  tot  Heermeester  der  orde 
van  S*.  Jan,  623 :  zijn  ftaatkunde 
ten  onrechte  door  F.  geprezen, 
759:  hy  wordt  in  een  gedicht 
herdacht,  X.   16. 

Frederücftad  aan  de  Eider,  een 
wy  kpiaats  der  Remonftranten,  II. 
147:  VL  94. 

Friesland:  wat  voorheen  onder  dien 
naam  bekend  was,  XII.  37. 

Fr  i/gen,  V.  210:  om  hun  verwijfd- 
heid weinig  geacht,  VIII.  632. 

Frffne,  IIL  804. 

Frt/xus,  II.  283:  IV.  213. 

Fthië,  IL  273:  V.  145. 

Fuggers,  rijke  kooplieden,  van  wie 
de  uitdrukking,  „rijke  fokkers" 
haar  oorfprong  heeft.  XII.  188. 

Fulviüj  de  vrouw  van  M.  Antonius, 
X.  115,  119. 

Funen^  door  de  Ruyter  ingenomen, 
VIL  746 :  gedicht  van  V.  daarop, 

749. 

Furmerius  (Bernardus  Jolian- 
nes),  Friesch  geleerde,  X.  269. 

I'tirmutus,  XL  289. 

Fi/llts,  II.  273. 
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Gabaa,  III.  641,  Cr>0. 

Gaiamntr»,  I.  59C:  III.  fi4],  G79. 
662. 

Gnbbema  (S.  Abbes)  maakt  «n 
gedicht  op  een  fchildery  van  Üc 
Geert,  IV.  N.  3. 

Gabifruch  (gefchort  op  z^n),  oor- 
I^rong  van  die  uitdrukking,  VIIl. 
481. 

6*bor(BethIeem)J'rin8vanTran- 
rjlTaniën,  handbaaft  zich  ala  ko- 
ning van   Hongarijen,  II.  C04. 

Gadet,  TIL  91. 

Galen  (Jan  van),  beroemd  zee- 
held :  zü"  laatft«  overwinning  in 
de  Mi'l.lHl/u.Ulilic  zee  bcfchre- 
ven,  VI.  lf>  zijn  zege  en  dood 
door  F,  bezongen,  147 :  ecre  aan 
^n  lyk  bewezen,  150:  gedicht 
op  zjjn  lükilaatfie,  151:  graf- 
fcbriften  op  hem,  152:  herdaclit, 
IX.  224:  XI.   10. 

Galen  (Kristolfel  Bemard  van), 
tot  BiaTchop  van  Munller  inge- 
huldigd, VI.  63:  gedicht  op  die 
gelegenheid,  ald.:  beteert  Gro- 
ningen, XII.  36. 

Oaitmu,  III.  473:  XII.  193. 

GaUrw  (Keiser),  I.  488. 

0€Uenu,  Vm.  258. 

GaOta,  X.  23. 

Galilel  (Galileus),  hondt  brief- 
wisreling  met  Rrael,  III.  300: 
een  door  hem  ge&ne  aitvtnding 
woidt  ïn  liandcTi  ^ ener  kommislie 
geOeld,  -H-nannn  licael,  Blacu, 
enz.  deel  uitmaken,  301. 

GkIIbb,  Keizerach  Veldoverfier 
n.  680. 

GaOu,  (Cornoling),  V.  18,  58:  XI. 
S86. 


GnmaVH.  IV.  577. 

Gamarra  (Don  Antonio  de)fneu- 
velt  by  het  ontzet  van  Valen- 
eijn,  VI.  755 :  lykklacht  van  F. 
daarover,  756. 

Gamarra  (U.  Ellevandc),  gezant 
by  II.  H.  M  :  verlicat  z^n  zoon 
by  Valcncijn,  VI.  7.'>5:  /'.  draagt 
hem  een  ijkklaclit  o\>.  756:  hy 
bezoekt  Amllonii.m.  \U  24: 
waar  /".  hem  verwelkomt  met 
een  gedicht,  25 :  geeft  feesten  om 
de  geboorte  van  een  Infant  van 
Spnnjo  te  vieren,  633 :  F.  draagt 
hem  een  gcboortedicht  op,  den 
jongen  Prins  toegezongen,  635. 

Ganges,  \1.  348. 

Ganimedu,  II.  187.  636:  IV.  239: 
V.   139:  VI.  519. 

Garamantm.  II.  706:  V.  64. 

Garamantis,  V.  209. 

Garganua,  V.  374:  VI.  463. 

Garzon  (Thomas),  II.  15. 

GaHhuü  (Sint  Pielors  of  Binnen-) 
befchrcven,  VI.  681. 

Gatlhmg  (Builen-)  of  Peathut»  ver- 
meld, VI.  684. 

Gebhardus  (Janus),  Ho<%leeraar 
te  Groningen,  fchrijfl  een  gedicht 
voor  't  „Itinerarium"  van  He- 
gcnilz,  XII.  210. 

GedatkcecUU,  waaruit  die  iHsflon- 
den,  X.  35. 

Gtdeni-pmiitng  van  den  Engelen- 
groet.  IV  'sGO  vim  S'.  Jan,  IV. 
361  TnnOvervnlcriAfval,VI.77, 
78,  7'.'.  S3  hy  <le  Ilichting  van 
't  nieuwe  Stadhuis  gedogen,  705, 
706,  707 :  op  Tulp,  705 :  Amfter- 
damsche,  708:  by  de  geboorte  van 
den  Infent  van  Spanje,  VII.  634, 
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635 :  zilveren,  aan  Maria  de 
Neufville  gefchonken,  X.  564: 
van  Paris  oordeel,  566:  van  't 
lam,  aan  Agncs  Block  vereerd, 
570 :  op  Karcl  II  van  Engeland, 
668:  XII.  260:  aan  Agnes  Block 
door  de  Staten  van  Utrecht  ver- 
eerd, 56. 

Gedenkteeken  ter  eere  van  Louize 
Henriëtte,  V.  541 :  van  Vondel, 
XII.  70,  71. 

GedeoTij  II.  55. 

Geely  in  Sina  de  kleur  des  Keizers, 
X.  542. 

Geelvinck  (Jan  Cornelis)  is  in 
de  KommisGe  over  den  bouw  van 
't  nieuwe  Stadhuis,  V.  775 :  a%e- 
vaardigd  naar  Prins  Willem  II, 
VI.  57 :  herdacht,  665 :  byfchrift 
van  F.  op  zyn  afbeelding,  VII. 
721. 

Geeraerts  (Markus),  plaatfnijder 
te  Brugge,  I.  388,  N.  54,  55. 

Geeraerts,  fchilder,  maakt  de 
portretten  van  Kamay  en  zijn 
vrouw,  VII.  667. 

Geer  (De),  een  Hollander,  ont- 
gint de  Zweedfchc  mijnen,  FV. 
401. 

Geertrui  Cornelisdochter 
van  Delfl,  vrouw  van  Jakob  van 
Campen,  XII.  168. 

Geefelroeden  werden  in  azijn  ge- 
weekt, XI.  58. 

Geest  (Wybrand  de),  Friesch 
fchilder,  IV.  18 :  gedicht  van  F. 
aan  hem,  ald.:  andere  op  hem, 
N.  3:  maakt  het  portret  van 
Saeckma,  XII.  204. 

Geest  (Wybrand  de),  kleinzoon 
van  boven  genoemde,  geeft  het 
kabinet  van  flatuen  en  andere 
werken  uit,  XII.  204:  gedicht 
op  hem,  ald. 

Geest  dorp  (F.),  bezingt  Frede- 
rik  Hendrik,  III.  N.  7. 
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Geestelijk  gewaad^  to^ckend  aan 
Adam  voor  den  val,  X.  364,  385, 
386,  414. 

Gela,  Vni.  39. 

Gelder,  III.   152. 

Gelderfchen,  JU,  395:  Sikambren 
genoemd,  FV.  127:  VI.  565. 

Geldersman,  III.  N.  6. 

Gelegenheidszangen  waren  zeer  tal- 
rijk in  de  dagen  van  Frederik 
Hendrik,  III.  N.  6. 

GeUtner,  X.  246,  247. 
Gelonen,  V.  93:  VI.  463. 
Gendt  (Otto  van),  Heer  van  Die- 
den, verrast  Wezel,  III.  4, 10, 18. 
Genefius,  VI.  215. 

Genootfchap,  zie  Nü  votenttlms  ar- 
duum, 

Genfenk,  X.  244. 

Genua,  IX.  630. 

Gerano,  XI.  478. 

Gerefon  (S*.),  IH.  558. 

Gerrit  (D^),  geneesheer,  door 
Geurt  Direksz  van  Beaningen 
geraadple^d,  XH.  187. 

Gerretje  Claes  Berentsdoch- 
t  e  r,  vrouw  van  P.  van  Campen, 
XII.  168. 

Gerritsz  (Lubbert),  byfchrift  op 
zijn  beeltenis,  II.  576:  is  een 
heftig  ijveraar,  XJI.  173. 

Gerrits   (Wijntje),   moeder  van 

Jz.  Bosmans,  XH.  252. 
Gerfon,  IX.  571:  XII.  254. 

Gerstdorp  (Joachim),  R\jkshof- 
meester  van  Frederik  III,  door 
F.  bezongen,  VIII.  593. 

G  e  r  w  e  II  (DuiTjen  van),  trouwt  met 
J.  van  de  Poll,  III.  294:  brui- 
lofl^gedicht  van  F.  daarop,  ald. : 
byfchriflen  van  Jan  Vos  op  haar 

.    afbeeldfel,  299:  N.  11. 

Ge r wen  (Ida  van),  trouwt  met 
P.  van  Buren,  III.  542 :  gedicht 
van    F.  daarop,  ald. 


BEOiaTEB  VAN  PEB80NEN  EN  ZAKEN. 
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Gergon,  VI.  471:  VIII.  434. 
Otfehutgiatiy  te   A]nll«rc)8m,  l>c- 

fdireven,  VI.  fi33. 
G»ta,  I.  576. 

Gelen,  H.  202:  V.  131:  XII.  81. 
Oettdiên,  II.  207. 
Gauen,  VI.  308. 
Geuze»   (Oude):    wie   oniier  deze 

benaming  werden  aangeduid,  I. 

13:gaanindeKiinier>In  Liefde 

Bloeyende"  met  de  Katholieken 

Oaxtngm  ffollandfdte  Zeelieden  lo 
Londen  Oecht  behandeld,  X.  474, 
580,  588,  667. 

Gezant  (FranTche):  zinfpelingen  op 
hem,  n.  459,  465. 

Gezarafehap,  door  de  Staten  a^- 
vaardigd  naar  Denemarken,  Vil 
588,  589 :  wnt  iloor  F  bczotiKen 
wordt,  591:  e»  Fredcrik  IH  tot 
den  oorlog  aanzet,  €02  nitiir 
Spanje,  Vin.  117:  —naar Karcl 
U,  118. 

Gh  is  te  Ie  (Cornelis  van),  Bra- 
hantfche  redeqjker,  I.  8:  ver- 
taalt de   Heroldes,  IV.  N.  13. 

Giare,  XI.   454. 

G'ille8(FnuigaiAeAngeliqiie),don- 
airière  A.  Roest  van  Alkemade : 
het  graf  Van  V.  ftaat  op  haar 
naam  geboekt,  XII.  69. 

GjsbertsEOon  (Jan),  zie  Vrien 
(J.  G.  de). 

OUtaktia  —  een  zeegod  —  II.  182: 
IV.  255:  V.  87. 

Oiauku»  —  een  dwingeland  —  VII. 
92. 

Gbum,  by  de  Onden  niet  bekend, 
XL  787. 

On^Aodt,  ambttchtsheerlijkheid  in 
^'nland,  IX.  151. 

Oobehiu,  door  P.  deOraeffte  Parijs 
gemn,  IX.  613. 


O/xUa  vlnohlen  voor  de  Tilatu  naar 
Egypten,  VI.   120. 

Goden  (Vnlfche),  in  Vondels  tyd 
weinig  anders  dan  onder  tonijn- 
fchc  nnmen  hekond.  III  ^H\  iiict 
aangemerkt  alsvprïierde  wezens, 
maar  als  booze  geellen,  die  zich 
in  dion  fchyn  vertoonden,  IV.  50. 

Godfned  van  Bouillon.  XI.  261. 

Goede  (.Tan  de),  l>oek houder  van 
do  Jlckciiktimer  der  lUd  Rotter- 
diim  dp  Iwceile  dnik  der  „Be- 
iliiej-plinffcn"  aan  hem  o[^^ra- 
gen,  IX.  N.  4. 

Goedesberg  (Gerrit  van),  boek- 
verkooper,  V.  N.  14:  VI.  N.  14. 

Goens  (Byiclof  ^b")!  R»«(>  vfui 
Indien,  wordt  door  Flinck  afge- 
beeld, VL  632:  bj-fchrift  van 
V.  daarop,  633:  byzonderheden, 
hem  hctreffcnde,  ald. 

Goorec  (Jan)  teekent  de  tylel- 
plaat  ilcr  „Befpiegetingen,"  IX. 
N.  3. 

Goes  (van  der),  zie  /intomdee. 

Goethe  prüst  Bartas,  ï.  318. 

Goethem  (Pieter  van),  zljn adres 
aan  de  Staten,  en  fententie,  t^en 
hem  gewezen,  II,  N.  67 — 72. 
Zie  Bogaerdt. 

Goezenaer,  zie  Antonidet. 

G  ogh  (Uichiel  van),  rekenmeeller 
der  Staten  van  ZceUnd,  maakt 
deel  uit  van  het  Gezantfehap, 
dat  naar  Engeland  wordt  afge- 
vaardigd, VUL  118. 

Oolgolha,  IV.  619. 

Golins,  met  Reael  en  anderen  ge- 
kommitteerd  om  een  uitvinding 
van  Galileï  te  onderzoeken,  III. 
300. 

Gollzius(Ilendrik),l>eroemd  knn- 
llenaar,  door  /'.  t>eznngen,  III. 
97:  XIL  180. 
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Groot  (Huig  de),  de  vader,  met 
E.  van  Heemakerck  getrouwd, 
m.  881. 

Groot  (Huig  de):  F.  draagt  hem 
3S\jn  ,,Hippolytu8"  op  in  een 
klinkdicht,  II.  698 :  't  welk  de 
boekverkdoper  laat  uitTn^jden, 
ald. :  hy  keert  in  Holland  terug, 

III.  139:  door  F.  in  een  gedicht 
verwelkomd,  140:  Hooft  poogt 
hem  een  Profesforaat  te  doen  op- 
dragen, 141:  hy  moet  zich  fchuil 
houden,  144:  en  vertrekt  naar 
Hamburg,  ald.:  vaerzen  van  F. 
aan  hem,  145 — 147:  hy  fchr^ft 
aan  F.  over  zeker  gedicht,  147: 
wordt  door  F.  geraadple^d  over 
diens  „Kouilant\jn",  156:  brie^ 
hem  door  F.  gefchreven,  212: 
hy  geeft  z\jn  „Sophompaneas" 
uit  en  fchryft  daarover  aan  F. 
ald,:  V.  draagt  hem  z\jn  „Gys- 
breght"  op,  327 :  z\jn  antwoord 
daarop,  426 :  brief  daarover  aan 
Vosfius,  427:  ontvangt  een  brief 
van  F.  met  de  „Elektra"  en  de 
„Maeghden",  545 :  z\jn  antwoord 
546:  pryst  beide  ftukken,  ald.: 
herdacht,  639:  z^jn  brief  aan  F. 
over  de  „Gebroeders",  715:  is 
vermoedelijk  de  „Afwefende 
vrient",  aan  wien  F.  de  eerfte 
uitgave  z\j ner  gedichten  opdraagt, 

IV.  416 :  wordt  gezant  van  Zwe- 
den by  't  Hof  van  Frankryk, 
624:  komt  in  Holland,  ald.: 
wordt  te  AmUterdam  met  eer- 
bew^'zingen  ont&ngen,  ald,:  ge- 
dicht van  V.  op  zyn  afbeelding, 
625:  zijn  verblyf  verlengd  door 
den  Noordenwind,  ald.:  gedicht 
daarop  van  F.,  626:  F.  doet 
hem  uitgeleide,  628,  [V.  423]: 
gedicht  op  z\jn  vertrek,  ald. : 
komt  te  Stokholm,  629:  neemt 
z\jn  ontflag,  ald.:  wordt  op  reis 
ziek  en  fterft,  ald.:  gedicht  op 
zijn  uitvaart,  630 :  graflchrifl  op 


hem,  682:  wordt  vardaelit.  Ka-  . 
tholiek  geftorven  ta  «yn,  682,  ^ 
688:  xgn  laatfte  weriBen  gevw.^^ 
F.  aanleiding  tot  het  IduSjwmim::^ 
▼an  „Grotias  TeatanMnt*',  688  41 
bericht  aangaandu  sgn  ofwlg-^ 
den,  N.  28:  hy  wordt  ta  Delfts 
begraven»    V.   428:   Salmaiiic»'^ 

fchi^'ft  tégen  hem,  4S8, 4S7, 42t^Se 
[XIL  220]:  ofhy  insgii,tAduir.M3 

ExM**  Avitna  gevolgd  ia^ 

18:  gemeld  treiirl]pél  nM  Vc 

deb   „Adam  in   BalH^gfc 

velgeleken,  X.  428»  volgg.: 

vertaling   van  de   g^i 

fchen*'  herdacht,  XI.  108. 

Groot  (M.  de),  bodcverkooper  te 
Amfterdam,  VH.  1 :  VUL  105. 

Groot  (Pieter  de),  soon  van  Hogo, 
door  F.  een  wQl  verdacht  van 
het  fchr^ven  der  voorrede  voor 
het  n'*  Deel  c^ner  werken,  Y. 
549 :  de  ,,Vertroo8ting  over  den 
Doodt  van  Z.  Hoogfa.**,  aan  hem 
toegefchreven,  VL  N.  9:  hy  gaat 
in  bezending  naar  Karel  ü.  Yin, 
106 :  Latynfche  vaeraen  van  hem 
geplaatst  in  't  „Veriieeilickt  Ne- 
derlandt*',  XL  N.  6. 

Grootenhuis  (D\  Jan  ten), 
fchepen  van  Amfterdam,  wendt 
pogingen  aan  tot  herftel  der  Oude 
Kamer",  I.  658:  bekleedt  bet 
fchoutsambt,  II.  520:  is  F.  ge- 
negen, cUd. :  verzacht  de  befchul- 
diging  tegen  dezen,  523:  zijn 
brief  aan  den  fchout  hy  't  Hof 
van  Holland,  N.  31 :  wordt  in 
een  paskwil  van  Remonftrants- 
gezindheid  befchuldigd,  593. 

Grotius  (Hugo),  zie  Groot  (H.  dé), 

Gruno,  XH.  37. 

Gruwelsz  (Maria),  trouwt  met 
J.  Serwouters  P  z.,  XII.  182. 

Gruyter  (Izaak  de),  bezingt  het 
overlijden  van  Maria  de  Brune, 
V.  6. 
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Haga  (Kornclis).  gczaut  te  Kon- 
flantinopcl,  I.  N.  31. 

Hagedis,  voorgeftchi  als  den  mcn- 
fchen  genegen,  VI.  171:  N.  1.'. 

H  agen  (J.),  trouwt  Grietje  Hooft, 
V.  N.  8. 

IMcyone,  II.   179:  X.  G15. 

Ilalezus,  V.  294:  VIII.  571. 

II  a  1  m  a e  1  (Sara  van),  trouwt  met 
W.  van  Lennep,  XII.  229. 

Halman  (Hendrik),  geleerde  Je- 
zuïet, XI.  240:  lijkdicht  op  hem, 
241. 

Halteren  (Van),  Baljuw  van  Ken- 
meriand,  IV.  147:  een  Ichildery, 
die  hem  toebelwort,  bezongen, 
148. 

Hanckop  (Kornelis),  predikant 
te  Amfterdam,  II.  580:  berispt 
de  oproermakers,  581:  wordt 
door  den  Kerkeraad  van  zijn  be- 
diening ontzet,  582 :  door  F.  in 
een  gedicht  geprezen,  583,  584: 
in  een  tegenlchrill  gelaakt,  N. 
52. 

Hannibal,  I.  482,  490,  602,  628: 
II.  615:  VI.  411:  VII.  135. 

Ha  rek  e  (Pieter),  zijn  adres  aan 
de  Staten  en  over  hem  uitjje- 
fproken  lententie,  II.  N.  67 — 72 : 
zie  Bogaerdt. 

Jfarclerid',  III.*  560. 

lïarencarl'pel  (Claes  Jaeobsz), 
iehepen  en  Raad,  wordt  in  een 
paskwil  onder  de  ,, Vromen"  ge- 
teld, II.  594. 

Harencarfpel  (Debora  of  Dieu- 
wertje  vanj,  vrouw  van  L.  J. 
Baeek  III.  461,  XII.  169:  iï= 
getuige  by  het  huwelijk  van  haar 
dochters  Del>ora,  (dd. :  en  Katha- 
rina,  189. 

Hiirpidice,  V.   146. 
HarjKigns,  I,   44f^. 
Harpoen,  II.  538:  IV.   609. 
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Harmonia^  III.  514. 

Hartevelt  (Pieter  Zacharias), 
boekverkooper  te  Hoorn,  geeft 
gedichten  van  Vondel  uit,  VI. 
342,  N.  21. 

Ilartgens  (Joost),  boekverkoo- 
per te  Amfterdam,  bezorgt  de 
eerfte  uitgave  van  Vondels  ge- 
dichten, IV.  414:  drukt  de  lijk- 
rede van  Brandt  op  Hooft,  568 : 
geeft  Vondels  „Aenleiding  ter 
Nederi.  dichtkunst"  uit,  VI,  43. 

Harwood,  Ëngelsch  bevelhebber 
voor  Grol,  H.  614. 

Ilasfelaer  (Gcrard)  rust  40  vry- 
willigers  uit  om  op  't  fchip  de 
Befchermer,  onder  kapitein  Swe- 
rius  te  dienen,  XU,  32:  fneu- 
velt  in  den  (lag  by  Solebaai,  ald. 

II  a  s  fe  1  a  e  r  (Nikolaes),  majoor  der 
l>ezetting  te  Amfterdam :  zyn  af- 
komst, U.  578:  verftrooit  een 
volksoploop,  579:  wordt  ver- 
(V  billend  beoordeeld,  580  en  586 : 
drijft  nogmaals  een  famenfcholiiig 
uit  een,  664:  door  F,  geroemd, 
672 :  ontzet  den  bedreigden  buit 
der  zilver\'loot,  763:  aardig  ge- 
dicht daarop,  ald.:  zijn  grafTchrift, 
765. 

Ilasfelaer  (Pieter),  raad  en  bur- 
jremeellcr  van  Amfterdam,  wordt 
in  een  paskwil  van  Remonftrants- 
gezindheid  befchuldigd,  II.  593 : 
door  Keyfer  gefchilderd,  675: 
begroet  Maria  de  Medicis,  III. 
448 :  vordert  als  Schout  van  V, 
een  boete  in  voor  zijn  „Maria 
Stuart,'*  V.  514:  wordt  a%evaar- 
digd  tot  Prins  Willem  U,  VI.  57. 

1 1 a s ie  1  a e r  (Pieter),  getrouwd  met 
A.  Hooft,  V.  N.  8. 

II  a  u  t  e  r  i  V  e,  Fransch  bevelhebber 
voor  Gn>l,  II.  614. 

Havana  (de),  III.  23. 

Hebt,  XI.   599. 


RfrX^lHTEU   VAN  PKRSONEN  EN  ZAKEN. 


423 


HEB— HEI.. 


Hehrus,  V.  131 :  VI.  381 :  XI.  Ui). 

Hedtcich^  zie    Wrangel. 

ïle^ckerens  tot  NetteUiorst  (lammen 
van  het  Huis  van  Aemftel  af, 
ra.  422. 

Heemskerk  (Coenraad  van)  rust 
50  vrijwilligers  uit  om  met  hem 
onder  den  vice-amiraal  van  Gent 
te  dienen,  XII.  32. 

Heemskerk  (Elfelinge  van),  moeder 
van  Huig  de  Groot,  III.  331. 

Heemskerk  (Gerrit  van),  liï.  382. 
N.  19. 

Heemskerk,  (Jacob  van),  I.  141,  X. 
57 :  VI.  682 :  IX.  224 : 

Heemskerk  (Marten  van),  VI.  081. 

Heemskerk  (W.  van),  vaerzen 
van  hem  opgenomen  in  *t  ,,Ver- 
heerlickt  Nederland",  XI.  N.  6. 

Heemftede,  Heerlijkheid,  aan  het 
geflacht  van  Pauw  Iwïhoorende, 
IV.  33,  34. 

H eerde  (Kapitein),  kommandant 
op  's  Prinfen  jacht,  III.  121. 

Heeregracht  (Nieuwe)  te  Amderdam, 
door  Berkheide  afgebeeld,  XH. 
39 :  gedicht  daarop  van  F.,  ald. 

Heerelogement  (O.  Z.)  befchreven, 

VI.  682. 

Heje  (Kardinaal),  helpt  koningin 
Kristina  inhalen,  VII.  2. 

Hcgenits  (Grodefried)  geeft  een 
„Itinerarium*'  uit,  IV.  371:  F. 
fchqjft  in  z\jn  flamboek,  372 : 
nadere  byzondcrheden,  hem  be- 
treffende, XIL  210. 

Heiblok  (Jacob),  rektor  te  Am- 
derdam, IV.  757:  zijn  album 
bevat  een  gedicht  aan  hem  van 
F.,  ald. 

Heidendom  (Hetj  by  een  volen  ver- 
geleken, IV.  593. 

HeQige  Berg  by  Amersfoort :  byzon- 
dcrheden daaromtrent,  IV.  33: 

VII.  613. 
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Ucimbach  (Peter  van).  Raadsheer 
in  't  Hertogdom  Kleef,  trouwt 
met  Maria  Block,  VII.  7G9 :  ge- 
dicht van  F.  daarop,  770:  — 
zijn  vader  door  vergif  omgeko- 
men, 772. 

Hein  (Piet),  de  buit  van  de  zilveren 
vloot,  door  hem  l)emachtigd.  naar 
Amderdam  gebracht,  II.  702 :  en 
met  plundering  bedreigd,  763: 
door  Wyts  en  Hasfclaer  ontzet, 
ald. :  gedicht  van  F.  daarop,  ald,: 
byfchrift  op  zijn  nflKïelding,  764 : 
herdacht,  III.  22. 

II eins  (Zacharias),  zijn  afkomst, 
II.  198:  en  werken,  199:  gedicht 
van  F.  op  zijn  vertaling  van 
Bartas,  199 :  byfchrift  van  F.  op 
hem,  200:  op  zijn  „Zinnebeel- 
den", 336 :  op  zijn  „Wechwyfer 
ter  Saligheyd",  HL  27. 

H  e  i  n  f  i  u  s  (Daniël),  bevriend  met 
R.  Visfcher,  II,  210:  fchrijftover 
het  trcurfpel,  VII.  35. 

irekafi',  II.  256,  283:  V.218.-  XI. 
110:  515. 

Hektor,  de  Trojaan,  II.  249. 

Hektor,  Keurvorst  van  de  Palts, 
XII.  225. 

Heknha,  I.   662:  II.  231,  359:  V 
284:  IX.  427. 

Heldt  Stokade  (N.  van),  fchil- 
der  te  Amderdam,  is  een  der  op- 
richters van  het  S*.  Lukas-feest, 
VI.  376:  byzondcrhe<len  hem 
betreffende,  38 1 :  gedicht  van  F. 
op  zijn  ,,Klelia",  382 :  op  andere 
zijner  fchilderycn,  612. 

Helenu  —  de  vrouw  van  Mene- 
laüs  —  II.  202,  249 :  III.  363 : 
IV.  128, 180, 181,  183,  234,  237 
[XII.  208],  242:  V.  204. 

Ilelena  —  de  moeder  van  Konllan- 
tijn  —  III.  558:  IV.  128,  129, 
131,  532:  X.  134. 
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Hdmapolü,  IV.  129. 

H^i,  zie  ES. 

lïdiaden,  X.  295. 

mtke,  XI.  794. 

ffeüfewi,  V.  .346,  C94. 

Ihlioijabalus,  I.  442. 

HdiopoliB,  UI.  260:  IV.  329,  558: 
VI.  19,  320:  IX.  447. 

IMmi,  II.  730. 

Helle,  II.  283:  IV.  213,  254. 

Hellebaard,  kentecken  eens  hop- 
mans, m.  116. 

Hollemana  (He leonora),  weduwe 
van  J.  B.  Bartolotli,  trouwt  met 
Hooft,  II.  631;  V.  N.  8. 

He  llemansfSusanna)  trouwt  met 
N.  Sohier,  IV.  119. 

HeHeru9(WillemijneElizabeth), 
trouwt  met  M.  Le  Blon,  XII. 
3 :  gedicht  van  V.  daarop,  4. 

Helmiges,  IH.  475. 

Helsdingen  (S.van),  teekcathet 
huwlijk  op  van  J.  van  den  Von- 
del J'.,  Vm.  586. 

Helat  (Bartholomeus  van  der), 
vervaardigt  een  nt'lici^I'iiiijj;  van 
Duilje  van  Gerwen,  Hl.  299,  N. 
11:  is  een  deropricliters  van  het 
S'.  Liikfts-reost,  Vi.  376  byzon- 
derheden  hem  liplrcffbiide,  381: 
Z(jn  afbeelding  van  Anna  van 
Hoorn,  door  Vos  bezongen,  VIII. 
88. 

Heü  (Matthija),  III.  372. 

He  mony<Fran^'nisj, beroemd  klok- 
kenist, VI.  (174  liyzoridirliedo'i, 
hem  en  zijn  broeder  betreffende, 
IX.  235,  237:  gedicht  van  V. 
te  Kyner  eere,  235. 

Hemony  (Pieler),  broeder  en 
medehelper  van  Fran^ia,  IX. 
237:  vervaardigt  een  klok  vooi- 
Edinburg,  XH.  252. 

Hemor.  lil.  TM. 


Hmtu,  V.  102  (X.  N.  219]:  XI. 
347,  478. 

Hender  Ton,  Engelach  bevelheb- 
ber voor  Grol,  H.  614. 

Hendrik  III,  koning  van  Prankr^k, 
Hl.  484:  V,  482:  IX.  639. 

Hendrik  IV,  koningvan  Frank- 
rijk, door  Ravaillac  vermoord,  I. 
27  :  treurdicht  op  z^jd  dood,  28: 
i''ri'<lci'lk  Ueiiilnk  naar  hem  ge- 
naamd, H.  304,  639,  641 :  her- 
dacht, UI.  26,  4.^4. 

Hendrik  VIII,  koning  van  Enge- 
land, V.  444. 

Henegouwen  (Maria  van),  III.  408. 

Hengftdiron,  V.  G94. 

Hennings  (Jan),  boekverkocqter  te 
AmOerdam,  IV.  N.  24. 

Henodi,  XI.  72. 

HenriëtteKatherine,  dochter 
van  Frederik  Hendrik,  getrouwd 
met  .Tftlinn  <lenr<;e  van  Auhalt, 
knmt  tc.\ml)(<r(lHm,754:feeften 
te  harer  eere  g^even,  755:  N. 
5 ;  haar  buwelyk  door  V.  bezon- 
gen, 765,  794. 

Henriëtte  Marie  van  Frank- 
rijk, gemalin  van  Kaïel  I  van 
Engeland,  bezoekt  de  Nederlan- 
den met  een  politiek  doel,  IV. 
121:  hoe  te  Aiiillenliiui  h(>;;Ti.ei 
en  gevierd,  122, 123 :  wordt  door 
F.  bezongen,  124:  uitQ^  van 
haar  reis,  146:  de  moord  der  Pro- 
tel\anten  in  Ierland  haar  ge- 
wotoii,  .'iH7  wunJl  in  een  gedicht 
rprekende  ingevoerd,  VI.  3:  N.  3. 

HeptapoUa   of  ffeptanomis,    I.   83. 

HeraMides,  XI.  289. 

HerakUui  (Keizer),  X.  848. 

Ilerberta  (Frans),  burgemeefter 
van  Gouda,  Raad  ter  Amirali- 
teit,  gekommilteerd  tot  het  over- 
zicht over  den  bouw  van  het 
magazyn,  VH.  638. 


REGISTER  VAN  PERSONEN  EN  ZAKEN, 


nerbdet,  U.  18G,  269,  515,  602: 

m.  10,  4G5,  806:  IV.  200:  VI. 

325:  VII.  33:  VIII.  502,  503: 

IX.  672. 
rierkuiei  (Duitrcbc),  IX.  675. 
UerhJea  (Franrchc  of  Walfche),  I. 

237:  XIL  160. 
IltrmafTwUhu,  XI.  421. 
Herma,  I.  372. 
Ilermet  TrismeffUtus,  VII.  1 19,  320: 

IX.  542,,  553,  588,  589. 
Hermimte  —  Hclciiaas  doclitcr  — 

rV.  196:  V.  160. 
Hermito  (Jacob  1'),  beroemd  rei- 
ziger, ni.  23. 
Htrmiu,  V.  94. 

Hen.  IV.  251,   257:  VIII.  242. 
IlavdM  de  Groote,  III.  263:  X.  23, 

43,  84,  89,  90. 
BerotUs  de  Viervorat,  IV.  529:  X. 

21,  90,  93,  103,  UI,  132,  134. 
Harvc/MDcm,  X.  93. 
Uerodku^  VL  75:  X.  21,  87,  93, 

103,  110,  116. 
HtrUtgeaboadi  ('s),  door  Predcrik 

Hendrik  genomen,  III.  4:  segc- 

Sftng  daarop,  5:  herdacht,  386. 

N.  6.  7. 
Herwrdm,  (Slag  hj),  II.  542. 
He^aridM,  V.  217:  XI.  656. 
Ht^eriin^  XL  418,  C56,  661. 
ffetrwilrt,  uit  Lydien  hcrkomltig 

VIII.  522. 
Hamrifclie  fluitfpelera,  VIU.  218. 
Hevelius   (JohatmeH),   boroomd 

llerre kundige,  IX.    lUG:  byzon- 

derheden,  hem  betreSbode,  ald. 
Htfde  (tor),  «MÜag  in  de  nabybciii 

van  dat  dorp,  VL  153. 
Ileaodui,  V.  18,  58:  XI.  285. 
fléïKm<,IL423:lV.  234:V.219: 

XI.  715. 


//e;iw,  III.  584:  VL  104:  X.  573. 

Ili-cum  of  Tienkiu»,  X.  505. 

Hiem-cum  of  Uangius,  X.   504. 

Ilieiiip/tU,  I.  Ó46. 

Ilt'ero,  1.  4H6. 

Ilierre,  IX.  639. 

Iliiariiu,  X.  250. 

Ilinloitena  (Gcllachtlijitt  der),  XII. 
207. 

llinlopcD  (Anna),  dochter  van 
Jacob  JftcobsK.,  VI,  16C:door  V. 
bezongen,  170,  172,  173. 

lliulopen  (Fraiia  Jacobsz),  Kerk- 
meester, XII.  207. 

Hinlopcn  (Jacob  Franfcn),  Kuad 
en  Schci>en,  IV.  153. 

liinlopea  (Jacob  Jacobsz),  Sehc- 
I>en,  IL  520:  bcichcrmt  T.  521: 
wordt  in  een  paskwil  van  Remon- 
Itrantsgezindheid  bcfchuldigd, 
593 :  komma ni leert  een  vendel, 
IV.  i:;:i  „-niiwtmeiS.deWael, 
oW.;  gedicht  daarop  van  K,  154: 
is  reeds  op  jaren,  155, 

H  i  n  I  o  p  e  n  de  Jonge  (Jacob),  liaad 
eu  Schepen,  IV.  153:  getrouwd 
met  M.  Huydecopcr,  178;  zjjn 
kinderen,  VL   166. 

Ilinlopen  Tymenaz  Vcrmaes 
(Jacob),  trouwt  met  U.  van  lier- 
gen, VL  175:  gedicht  van  V. 
daarop,  176:  ambten,  door  hem 
bekleed,  175,  176:  V.  draagt 
hem  zijn  „Herkuics  in  Trachin" 
op,  XI.  179,  181. 

H  i  n  I  o  p  e  n  (Joan),  zoon  van  Jacob 
3a».-ohav.,  VI.  166:  getrouwd  met 
L.  lluydeoopcr,  178. 

Ilinlopen  (Kathuriiia),  dochter 
van  Jacob  .lacobsz,  VI.  IG6:  ge- 
dichten vun  V.  op  haar,  IV,  170, 
173. 

Hinlopcn  Tijmcnsz  (Micliaül), 
gedicht,  dmir  F,  aan  hem  oj)- 
gcdragcn,  IV.  Hl>:wiGhykan 
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geweest  zijn,  153:  [Xlf.  207]: 
genoemd,  VI.  ir>7,  175:  laat  aan 
Amftenlam  een  kunstverzame- 
ling na,  N.  15. 

Hi nlopen  (M'.  Tymen),  zoon 
van  Tymen  Jacobsz.,  XII.  207. 

n inlopen  (Tymen  Jacobsz),  bur- 
gemeester, XII.  207. 

Iltpanis,  XI.  703. 

TTipape,  XL  476. 

Hipparchus^  (lerrekundige,  II.  181. 

Hippodamia,  III.  501:  IV.  198. 

Hippohrates,  IH.  473,  [XII.  193]: 

V.  095. 
Hippohrene,  V.  094. 

ITippolyte,  U.  741:  IV.  273,  401: 
Vin.  018. 

Hippolytus,  II.  099,  volgg. :  N.  08 : 
IIL  858:  IV.  175,  VI.  498. 

TJippoinencs,  IV.  273:  VIII.  21: 
X.  479,  480. 

Hippone^  I.  293. 

Hiram,  V.  701. 

Tlistor,  IX.  348. 

Hoef  (Kloris  Pietersz.  van  den), 
Burgemeester  van  Haarlem,  Raad 
ter  Amiraliteit,  jrokommittoenl 
tot  toezicht  op  don  bouw  van  liet 
Zeemagazijn,  VII.  038. 

II  o  e  f  k  e  n  s  ( Johannes  Christopbo- 
rus),  in  't  zelfde  graf  als  V,  be- 
graven, XH.  70. 

IIoendeiTas  uit  Padua,  zeer  ver- 
maard, NO. 

Hoeve  (^lattbijs  van  der),  ook 
Verhoeve  en  van  der  Houve  ge- 
naamd, gcnoeslicor  te  Leyden, 
door  V  geprezen,  III.  730:  V. 
092. 

Hoeve  (Maria  van  der),  trouwt 
met  A.  II(K»fl,  V.  N.  8 :  VF.  307: 
gediolit  van    V,  daarop,  308. 

Hoeve  (Sofia  van  der),  trouwt  mot 
G.  Flinck,  VI.  712:  gedicht  van 
r.  daarop,  743. 


Ilohorst^  zie  HooQenhnrsL 

Hollaert  (Marinnss  vcrdaat  de 
Spaanfche  vloot,  UI.  321- 

Ilolland^  reeds  in  1647  voor  't  gand- 
fche  land  genomen,  III.  329. 

Ilollingcrus  (ficnriciis),  gewe- 
zen predikant  te  Grave,  fchrijfl 
tegen  Levins,  II.  125. 

ffomems,  IIL  96. 

H  o  n a  e  r  t  (Rochns  van  den),  raada- 
heer  in  den  Hoogen  Raad,  vriend 
van  Hooft,  II.  159:  fchrijfl  een 
trenrfpel  op  „Mozes  den  tafel- 
breeeker",  VIL  36. 

Hond  (De),  fterrebeeld,  V.  81. 

II  o  n  d  t  (Pieter  de),  boekverkooper 
te  's  Gravenhage,  XII.  227. 

Ilangersiimn    voor  Hongaar,    Vil. 

758. 

Ilonorius  (Keizer),  I.  480 :  X.  243. 

Honthorst  (Gerard),  fchilder, 
maakt  een  afbeelding  van  Maria 
de  Medicis,  HL  456 :  hecfl  8an- 
drart  tot  leerling,  IV-  4. 

Honywood  (Robbert),  Ritmees- 
ter in  dienst  der  Staten,  trouwt 
met  M.  van  Vlooswijek,  I X.  6 H> : 
gedicbt  daarop,  G29. 

H  o  o  c  b  k  a  m  e  r  (Jaeob  Pieters- 
zoon),  Bui"gerbopman,  Oud-fclie- 
pen  en  Trezorier,  belpt  con  opn>er 
ftillen,  II.  r)79:  in  een  paskwil 
voor  „Waggelmuts"  iiitgefebol- 
den,  593. 

IJoofdzonden  (Zeven),  VI.   285. 

Hooft,  geilacbtsnaiim,  heeft  in  't 
■t  meervoud  Hoofden^  niet  Hoof- 
ten,  I.  ()03:  lijst  van  fommige 
leden,  tot  dat  gefiaebt  behoorende, 
V.  N.  8:  meer  dan  een  dtuir- 
ondor  te  Bergen  in  Xoorwe«i^en 
woonacbtig,  XII.   183,   23G. 

Hooft  (Aagje),  trouwt  met  P.  Has- 
felaer,  V.  N.  8. 
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H oof t  (Aarnout),  eenig overgeble- 
ven zoon  van  den  Drosruart,  V. 
570:  tmawt  met  M.  van  der 
Hoeve,  N.  8 :  VL  367 :  ontfangt 

.  do  orde  van  8^  Michiel,  ald.: 
gedicht  van  V.  op  zijn  huwelijk, 
368. 

Hooft  (Annetje),  V.  N.  8. 

Hooft  (Baartje),  weduwe  van 
Direk  Iloofl,  trouwt  met  J.  van 
den  Vondel,  den  zoon,  VI.  41: 
haar  maagfchap  en  herkomst, 
ald,:  haar  fchoonheid,  door  F. 
in  een  gedicht  geroemd,  42:  krygt 
een  zoon,  ald, :  brengt  door  haar 
verkwisting  veel  toe  om  de  zaken 
van  haar  man  te  doen  verach- 
teren,  VII.  587. 

H  o  o  f  t  (Catharina),  huisvrouw  van 

C.  de  Graeff,  VI.  712. 

Hooft  (Christina),  eenig  overge- 
bleven dochter  van  den  Drosfaart, 
V.  570:  trouwt  met  C.  Burgh, 
N.  8:  haar  parkietje  door  Vos 
bezongen,  UI.  N.  11. 

H  o  o  f  t  (Comelia),  dochter  van  Hen- 
drik?  [XII.   236],   trouwt  met 

D.  Leeuw,  VI.  95:  bruilofts- 
dieht  van  F.  daarop,  96:  verzen 
daarop  en  op  Meer-en-Berg  aan- 
wezig, 98:  haar  dochter  trouwt 
met  A.  Block,  X.  N.  10. 

H  o  o  f  t  (Cornelis  Picterszoon),  Bur- 
gemeester van  Amilerdam,  lid  der 
Kamer  „In  Liefde  Bloeyende", 
I.  14 :  is  de  eerde  vertegenwoor- 
diger der  Staatsgezinde  party, 
653:  V.  draagt  hem  zijn  „Ilie- 
rufalem*'  op,  663:  hy  wordt  uit 
het  bewind  gedooten,  II.  157: 
gedicht  van  V,  op  zyn  overlijden, 
525 :  was  getrouwd  met  A.  Blaeu, 
V.  N.  8. 

Hooft  (Grietje),  trouwt  met  H. 
Tholinx,  daarna  met  J.  Hagen, 
V.  N.  8. 


H  o  o  f  t  (Hendrik),  broeder  van  den 
Drosfaart,  minnaar  der  poëzy,  en 
vriend  van  F.,  I.  655:  fchrijft 
hekeldichten,  die  op  rekening  van 
F.  komen,  II.  290,  698:  heeft 
den  eerllcn  (leen  van  de  Beurs 
gelegd,  IV.  22:  ftcrft  ongehuwd 
in  de  Indiün,  V.  N.  8;  —  doch 
zie  VI.  95. 

Hooft  (Jacob),  trouwt  Jannetje 
Pauw,  en  is  de  ftam vader  der  nog 
levende  Hoofden,  V.  N.  8. 

H  o  o  f  t  (Jan  Corneliszoon),  lid  der 
Kamer  „In  Liefde  Bloeyende", 
I.  14:  bezoeker  van  't  Muider- 
ilot,  II.  157. 

H  o  o  f  t  (Jannetje),  dochter  van  Cor- 
nelis, trouwt  met  P.  Kloeck,  V. 
N.  8. 

Hooft  (Katharina),  vrouw  van 
J.  de  Graeff,  VIII.  731:  by- 
fclirift  van  V.  op  haar  afbeel- 
ding, ald, 

H  o  o  f  t  (Pieter  Corneliszoon)  fchry  ft 
een  brief  aan  de  ,,Oude  Kamer", 
waarin  hy  F.  prijst,  I.  25:  zijn 
geboorte  en  eerlie  dichtwerken, 
653:  zijn  opleiding  en  vorming 
654:  verkrijgt  aanzienlijke  be- 
dieningen, ald,:  trouwt  met  K. 
van  £rp,  655 :  zijn  ilad-  en  land- 
vcrblijf,  ald,:  fchrijft  tooneel- 
fpelen,  ald, :  zijn  oordeel  over  de 
„Oude  Kamer'*,  658 :  zijn  vriend- 
fchap  met  Reael,  H.  114:  z\jn 
oordeel  over  dezen,  115:  poogt 
hem  tot  afgezant  naar  Venetiën 
te  doen  benoemen,  158:  houdt 
by  eenkom  den  met  hem  en  ande- 
ren tot  opbouw  der  taal,  ald, :  zijn 
vrienden  to  Muyden,  157,  volgg.: 
is  een  beminnaar  der  zangkunst, 
159:  verliest  zijn  kinderen  en 
huisvrouw,  229:  vertaalt  met 
Reael  de  „Troas"  in  proza,  230 : 
zendt  Vondels  „Ilekuba"  aan  een 
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vriendin,  N.  20 :  pryst  „Rcyntje 
de  Vos",  631:  hertrouwt  met  H. 
Hellemans,  ald.:  wordt  de  vriend 
van  Van  Baerle,  cUd.:  bruilofts- 
lied van  V.  te  zijner  eere,  633, 
672:  brieven,  hem  door  dezen 
uit  de  Sont  gefehreven,  677, 682 : 
waar  liy  groot  vermaak  in  fchept, 
685 :  zijn  gedichten  op  Grol,  enz. 
N.  60 :  loos  grafTchrift,  door  hem 
op  Reael  vervaardigd,  III.  2: 
zijn  vreugde  over  diens  terug- 
komst, ald.:  zijn  beklag  over 
't  gemis  van  diens  gezelfchap, 
2,  3:  hy  prijst  Tesfelfchades 
antwoord  op  de  vraag  der  Aka- 
demie,  54,  55:  F.  draagt  hem 
zijn  „Roskam"  op,  57 :  zijn  oor- 
deel daarover  en  over  den  „Har- 
poen", 68 :  hy  maakt  toebereidfe- 
len  om  den  Prins  op  *t  Muiderflot 
te  ontfangcn,  92 :  die  hem  te  leur 
fielt,  93:  bezingt  de  Inwijding 
der  Doorluchte  Schole,  139, 143: 
fchijnt  door  ^.geraadpleegd  te  zijn 
over  diens  „Konftantijn",  XII. 
184 :  niet  op  diens  uitfluitend  ge- 
zelfchap gefteld,  ald.:  zijn  oordeel 
over  de  gedichten  van  Donne, 
III.  206 :  geeft  aan  Iluygcns  be- 
richt van  Tesfelfchades  verlies, 
209:  noodigt  V.  op  een  poeet- 
fchen  maaltijd,  ald.:  raadt  Van 
Baerle  te  hertrouwen,  310,  311 : 
maakt  een  ontwerp  van  feeste- 
lijkheden voor  't  onthaal  van 
Maria  de  Medicis  te  Amfterdam, 
442 :  zijn  brief  daarover  aan  Van 
Haerle,  442 — 444:  zijn  brieven 
over  lluyghcns  ,, Dagwerk* ,  478, 
479:  liy  wordt  Ridder  van  S*. 
]\Iichiel,  723:  zijn  vriendelijke 
ftrijd  met  Mevr.  de  Wickefort, 
door  V.  bezongen,  725 :  Sandrart 
beeldt  hem  af,  IV.  6  |Xn.  203] : 
noodigt  F.  en  anderen  te  gast, 
125:  zijn  oordeel  over  Vondels 
geloofsverandering,     116:     zijn 


HOO. 


„Gedenkwaardighedcn'*  bezon- 
gen, 149:  verkoeling  tosfchen  hem 
en  F.,  419:  redenen  daartoe,  o/dL: 
berispt  in  een  brief  aan  Van 
Baerle  het  uitgeven  van  Vondels 
gedicht  op  't  Mirakel,  443 :  oor- 
deel over  dien  brief,  444:  F. 
zendt  hem  een  exemplaar  van 
zijn  Virgilius,  meteenhartelijken 
brief  ten  geleide,  V.  422:  dien 
hy  beleefd,  maar  koel  beant- 
woordt, 425 :  llorfl,  567 :  lykrede 
te  zijner  eere  gehouden,  567, 568: 
door  F.  herdacht,  695:  gedich- 
ten op  hem,  696:  zyn ,,  Warenar" 
door  F.  bezongen,  XL  267. 

Hooft  (Pieter),  grootvader  van 
den  Drosfaart,  B. 

Hooft  (Pieter  Gerritaz),  XII.  236. 

Hooft  (Pieter  Janszoon),  beroemd 
natuuronderzoekcr,  H.  1 57:  wordt 
Schepen,  Hl.  38:  bcgunftigt  de 
Remonftranten,  39:  vervaardigt 
een   „perpetuum  mobile",    469. 

Hooft  (Pieter  Willemszoon),  ge- 
trouwd met  G.  W.  van  Bronk- 
horst,  XII.  183 :  trouwt  in  tweede 
huwelijk  met  Kornelia  de  Vries, 
III.  103:  [XH.  183],  wat  F. 
bezingt,  104:  later  met  Jannetje 
Jansz.,  XII.  183. 

Hooft  (Pieter  Willemsz),  trouwt 
J.  Borichs,  V.  N.  8. 

Hooft  (Willem),  ftamvader  der 
Hoofden,  XII.  236. 

Hooft  (Willem  Crijnsz),  XH.  183. 

Hooft  (Willem  Dirksz),  Regent 
van   den  Schouwburg,  X.  350. 

Hoogf  traten  (Fran^ois  van), 
drukker  te  Rotterdam,  gecfl  ge- 
dichten op  F.  uit,  XH.  105  :by- 
fchrifl  van  hem  op  Vondels  af- 
beelding, 143. 

Iloog  f  traten  (David  van)  geeft 
de   „Ileldinnebrieven"  uit,   IV. 
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HUL  -HÜY. 


benoemd,  VI.  621 :  gedicht  van 
y,  op  zijn  afbeelding,  622:  op 
zijn  vertrek :  623 :  etenstafel,  hem 
gezonden,  625:  alsmede  de  af- 
beelding van  /^.,  626 :  hy  wordt 
door  een  fpreeuw  in  de  hand 
gebeten,  630:  fneuvelt  voor  Co- 
lombo, 631 :  byfchrift  van  F.  op 
hem,  632. 

Hulst  (Abraham  van  der),  Vice- 
Amiraal,  fneuvelt  in  den  flag  by 
Ledoffe,  X.  575:  zijn  uitvaart 
bezongen,  583. 

Uumalda  (Philips  van),  Heer  van 
Ee  en  Juwfwier,  gaat  als  gezant 
naar  Spanje,  VIH.  117. 

Hunnen^  H.  579. 

Huybert  (Antonis  de),  rechtsge- 
leerde, houdt  byeenkomst  met 
F,  en  anderen  tot  opbouw  der 
taal.  II.  158:  de  „Amderdam- 
fche  Hekuba"  aan  hem  opgedra- 
gen, 232:  geeft  regels  op  van 
de  taal,  II.  16:  N,  16—20. 

Iluydecoper  (Jan  Jacob),  lid  der 
Kamer  „In  Liefde  Bloeyendc", 
I.  14. 

Iluydecoper  ( Joan),  wordt  Kerk- 
meester [XH.  178]  en  Schepen 
Hl.  38:  bcgundigt  de  Rcmon- 
llranten,  39 :  is  lid  der  kommisfie 
van  toezicbt  over  't  nieuwe  Stad- 
huis, V.  775:  wordt  afgevaar- 
digd naar  Graaf  Willem  Frc- 
dcrik,  VI.  58:  F,  draagt  hem 
zijn  gedicht  op  op  't  fpringcn 
van  't  Buskruit  te  Delft,  374: 
hy  bekleedt  het  voorzitterfcliap 
by  't  S'.  Lukas-feest,  370 :  is 
Burgemeester  tijdens  de  inwijding 
van  't  Stadhuis,  062:  zijn  naam 
komt  op  den  gedenkpenning  voor, 
705 :  gedicht  van  F.  op  zijn  af- 
beelding, 724:  en  op  zijn  beeld 
in  marmer,  725 :  F,  draagt  hem 
zijn  „Salmoneus"  op,  VII.  41: 
hy  ontfangt  de  Keurvorllin  van 


Brandcnbarg   en    andere  door-* 
luchtc   perfonen  by   zich,   754 
wordt  a^cvaardigd  om  Karel  I 
geluk  te  wenfchen  met  z\jnhei 
ftcl,  VIII.  106:   F.  draagt  heir: 
zijn  „Ifigcnia**  op,  X.  599. 

H  u  y  d  e  c  o  p  e  r  (Leonora),  getrouw 
met  Joan  Hinlopen,  VI.  178. 

Iluydecoper    (Maria),    gebuw</^ 

met  J.   J.   Hinlo|>en,  VI.   17* 
Ilut/genêy  de  naam  op  onderfchei- 

dene  wijzen  gefpeld,  I.  7. 
H  u  y  g  e  n  8    (KonHantia),    trouwt 

met  D.  de  Leu  de  Wilhem,  XII. 

185. 

Huygens  (Kondantijn),  dichter, 
muzikant  en  Haatsman,  II.  163: 
zijn  geboorte,  afkomst,  opleiding 
en  aart,  cUd,:  vriend  van  Hoofi 
en  van  de  dochters  van  Roemer 
Visfcher,  cUd.:  verlieft  op  M.  van 
Campen,  196 :  door  F,  geprezen, 
532;  trouwt  met  S.  van  Baerle, 
577:  zijn  „Ledige  Uren"  door  V, 
bezongen,  673 :  zijn  gedicht  voor 
Grol,  N.  58,  64 :  door  Hooft  be- 
antwoord, 59 :  V.  geeft  hem  arfjn 
wensch  naar  vrede  te  kennen, 
III.  172:  hy  vertaalt  de  gedich- 
ten van  Donne,  206:  Ilekelig 
vaersje  daarop  van  F.  208 :  hy 
geeft  en  ontfangt  bericht  van  Tes- 
felfchades  verlies,  209 :  gedicht 
op  liet  overlijden  zijner  vrouw 
door  K.,  305:  namen  zijner  Ileer- 
lijkhcden,rtZJ.:  zijn  ,,Daghwerek" 
door  Vondel,  Mostcrt  en  Baock 
beoordeeld,  478,  479 :  wijze, 
waarop  hy  den  Graaf  van  Stnif- 
ford  prijst,  IV.  113:  hy  ontfangt 
een  gedicht,  door  Hooft  en  al 
diens  gasten  onderteekond,  420: 
vertaalt  zijn  gedicht  op  den  dcwKl 
van  Strafford,  N.  4:  F.  draagt 
hem  zijn  „Virgilius  in  proza" 
op,  V.  8 — 13:  hy  was  toen  in 
't  leger,   16 :   F.  zendt  hem  een 


REGIin'ER  VAN  TERSONEN  F.V  ZAKEN. 


eKCmplnnr  van  den  „Vii^liiis" 
met  een  liricf  vna  KcleWo,  421; 
de  lijkrede  san  Brandt  wordt 
liem  '■jiLTcilra'^fii,  die  hy  zeer 
priJBt,  568 :  P.  fpoort  liem  tot 
dichten  aan,  69-2:  gedifht  van 
hem  op  Coppcnol,  N,  4:  hy  onl- 
iniigt  van  lïnino  bericht  van  Tes- 
reirchade3zieltte,VI.  127  fchrijft 
vaenscn  op  liaar  overlijden,  128: 
beklaagt  uit  naam  der  Staten 
E.  'lp  Oflinarra  over  den  dood 
zijnü zoons, 755 :  lioeftdrie^r.nen 
VII.  9  Wiinn'an  Krislifiaii  zijn 
aflicelding  vennardij^t,  10:  huis, 
hem  door  Frcdcrik  tlendrik  gc- 
fchonkcn,  (>15:  hy  wordt  op  een 
feeBtbyGiirnnrroüen.w-.id^.,!  fyX\: 
Tcht^ft  in  't  llambock  van  K. 
Qncstiera,  654:  fchrijft  een  Lof- 
tang  op  den  „Yftroom"  van  An- 
tonidea,  XII.  26. 

Haygcns  (KonrUnt^n),  oudllc 
zoon  vRn  den  vooi^aande,  volgt 
hem  op  in  zyn  betrekking  van 
Geheim  IVhrü ver.  VTI.  9. 

Hoygens  (Krisliaan),  tweede  zoon 
van  Konllantün,  VIL  f):  zijn 
voortreffelijke  aanleg,  en  byzon- 
derhflden  hem  bctreftcndc,  'J,  13: 


J.  (J.  D.),  vaerzcn  van  hem  opge- 
nomen in  't„Vcrfaocrlickt  Ne<Icr- 
landt",  XI.  6. 

JaarsMld  (Elnis  te),  byzonderheden 
dienasi^aande,  I.  N.  17. 

Jaddiu,  III.  149. 

Jakob  de  aartsvader,  II.  41 :  X- 
45,  46,  179. 

Jakob  I,  koning  van  Engeland, 
'  sie  Jakoiuê. 


vervaardigt  een  afbceldrcl  van 
zijn  vader,  waarop  F.  een  by- 
Hiirift  mnakl,  9,  10:  F.  fpoort 
Ijem  iuu\.  xijn.' vaders  gedichten 
nit  te  geven,  10,  11. 

Hnygcns  (Nikolftas),jongftcïoon 
van  Konftantün,  VII.  9. 

HgacifUh,  Vin.  154. 

ffyantfiién,  XI.  382. 

TfffOi,  III.  274. 

Ifffbta,  II.  ri36,  643:  V.  39. 

Hydcupts,  III.  273. 

Hgdra,  II.  538:  III.   10. 

Ilslas,  V.  57,  105. 

H>ileuê,  V.  101,  306:  VI.  467. 

llymenaeus,  I.  20. 

//ymrf,  II.  C3fi,  G43,  704:  VI.  478; 
VIII.  263:  XL  534. 

NypaJiit,  V.  129. 

Hyperion,  XL  417. 

Ilgpermntstra,  IV.  224. 

Ihjpf'pOt,  IV.  185. 

Ifyreimên,  lïl.   732. 

n^pië,  XL  522. 

rif/rtaa,  L  408,  530. 

UyrlaHiên,  IL   286,  700.       ■ 


I.   JT. 


Jahib»  fcMpen  (S'.),  L  193. 

Jakobsz  (Lambrccht),  gedicht  van 
f.  op  z|jn  bmiloil  met  A.  An- 
tonisz.,  II.  116:  is  fchildcr  en 
prediker,  117:  komt  te  Kleef 
en  fpoort  er  de  ouders  van 
G.  Flinck  aan,  hnn  zoon  tot 
fchilder  op  te  leiden,  VI.  190, 
191. 

Jakobsz  (Hendrik),  med^emach- 
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JAK— JEZ. 


tigdc  ter  onderhandeling  over  den 
verkoop  der  Akademie,  II.  145. 

Jakobus  —  de  apostel,  X.  211,  213. 

Jakobus  I,  Koning  van  Engeland, 
I.  N.  53 :  IL  537 :  IV.  389 :  V. 
443:  VIII.  110:  dichtregelen,  hem 
door  De  Bartas  gewijd,  X II.  161. 

Jakobus  I,  Koning  van  Schotland, 
V.  450. 

Jan  van  Braganza  (Don),  V.  578. 
Jan  van  Oostenrijk  —  zoon  van 

Karel  V,  III.  285 :  V.  442 :  Vm. 

109. 

Jan  van  Oostenrijk  (Don),  zoon 
van  Filips  IV,  als  Landvoogd 
naar  de  Nederlanden  gezonden, 
ontzet  Valencijn,  VI.  752:  ge- 
dicht van  V,  daarop,  753:  en 
op  zijn  beeltenis,  754. 

Jan  Kazimier,  Koning  van  Po- 
len, door  de  Zweden  beoorloogd, 
VIL  589 :  fluit  een  verbond  met 
Fredcrik  Willem,  ald. 

Jan  Willem,  Hertog  van  Gulik, 
wiens  overlijden  aanleiding  geeft 
tot  den  Kleeffchen  fuccesfie-oor- 
log,  V.  53G. 

Jan  I,  Graaf  van  Holland,  IV.  188. 

Jan  II,  Graaf  van  lIolUuul,  IlL  347. 

Jan  (Klooster  van  8*.),  in  Pales- 
tina, waar  gclUcht,  X.  22. 

Jan  van  Jeruzalem  (Orde  van  S^) 
of  van  Maltha,  VIL  G23:  X.  7. 
8,  10,  147. 

Janiculum^  IV.  47. 

Jannetgc  Jansdocht  er,  we- 
duwe Gcrrit  Gerritsz,  derde 
vrouw  van  P.  W.  Hooft,  XII. 
183. 

Janfen  (Cornelis)  beftraft,  omdat 
hy  by  de  Kedcrijkers  verkeert, 
L  31G. 

Jan  Splinters  testament^  II L  N.  12. 

Janszoon  (Antonie),  vader  van  An- 
tonides,  X.  48G. 


^      Janus  (Tempel  van),  V.  17,  717. 

Japetus,  V.  83. 

Jdptx,  VL  531. 

Japon,  oude  naam  van  Japan  by 
onze  fchryvers,  VL  137:  X.  516. 

Japanner  voor  Japanner^  VI.  628. 

Japyden,  VUL  249. 

Japygièn,  V.  347. 

JaziërSj  XL  600. 

Jaztus,  V.  151,  188. 

Jazon,  IV.  185,  189,  213 :  VL  692 : 
XL  514. 

Ibrahim  (Sultan),  in  1649  door 
de  Janitfaren  vcrworgd,  VI.  75. 

J.  C.  (Gedicht,  door),  V.  783. 

Ida  (De  berg),  IL  278 :  XIL  243. 

Idalièn,  IL  533:  IV.  33:  VIL  752. 

IdomeneuSj  V.  186. 

I.  D.  S.,  dichtregelen  van  hem  op 
Ida  Block,  XIL  57. 

Idumeërs,  IV.  392. 

Jejïa,  IL  333,  334:  VL   186. 

Jempfarj  HL  858. 

Jeneverboom:  zijn  uitwafemingfcha- 
delijk,  Vlll.  186. 

Jeremias,  de  profeet,  II.  79. 

Ieren j  III.  421. 

Jeroen  Jeroen fe  gcofl  een  ver- 
zameling van  opfcliriften  uit, 
XII.  59.  Zie  Su^certs  (H.). 

Jeroen sz  (Neeltje),  moeder  van 
G.  Brandt,  V.   168. 

Jeruzalem,  I.  6G0:  IV.  392. 

JezaiaSy  X.  47. 

Jezuïeten  brengen  Europeefche  wer- 
ken in  Sina,  IL  203:  bewerken 
te  Weencn  het  ontflag  van  ReaeK 
III.  1 :  ook  Vondels  geloofever- 
andering,  IV.  2  :  Maria  de  Me- 
dicis  vermaakt  hun  een  „pater- 
noster" van  Xaverius,  363:  zv 
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helpen  F.  aan  't  bewerken  der 
„  Altaergeheimenisfen",  620 :  hun 
oneenigheid  met  de  Reguliere 
Priefters,  cdd.:  zy  worden  door 
F.  zeer  gewaardeerd,  621:  Y. 
554 :  door  Frederik  Hendrik  in 
de  Republiek  to^elaten,  556: 
Alexander  Vu  herllelt  hen  in 
Venetiën,  VII.  134 :  lofdicht  van 
F.  daarop,  ald,:  hun  zendeling- 
fchappen,  136:  X.  486,  495: 
plaatfen  te  Antwerpen  Vondels 
beeltenis  onder  die  der  ver- 
maardlle  mannen,  XII.  148. 

Jezus,  UL  262:  N.  8:  X.  51,  86, 
106,  130,  140,  144,  145. 

Ifianasfe  —  zuster  van  Elektra  — 
III.  494. 

Ifianasfe  —  dochter  van  Pretus  — 
V.  58. 

Ifigenki,  n.  334:  III.  505,  538: 
X.  608:  X.  659. 

Ifinoé,  V.  58. 

Ignathu  de  Lojola,  IV.  364:  VI. 
138,  140:  VIL  134. 

Iharius,  X.  521. 

Ikanu,  m.  202 :  VI.  540 :  IX.  393. 

Ihonokkuteitf  TV.  bib. 

lUa,  VL  393. 

lUifus,  IL  703. 

IH^  VI.  596. 

Ilümeus,  IV.  242. 

lUidnu  (S*.),  IX.  643. 

Hpendam:  by  den  herbouw  der  kerk 
aldaar  wordt  de  zilveren  tniffel 
gebezigd,  waarmede  de  ccrHe 
fteen  van  't  Stadhuis  was  gelcgrl, 
V.  781. 

llpenJUjfn,  kasteel  van  De  Graeff, 
IX.  615:  bruiloft,  aldaar  ge- 
vierd, ald. 

Ilt  (Harmen  van),  vervult  de  rol 
van  Abjathar  in  Vondeb  „Ge- 
broeders", nL  643. 


/ 

/ 
/ 
/ 
/ 

• 
/ 

/ 
/ 


Uva,  V.  346. 

Imftcrracdt  (Franciskus  van), 
Kenlcnaar,  trouwt  met  8.  Wi- 
chcms,  X.  571 :  gedicht  daarop, 
572. 

Inachiaj  IV.  222. 

Inachus,  IL  385:  IV.  225:  V.  285: 
VI.  455. 

Inarime^  V.  337. 

Luhis  (doortocht  naar),  III.  N.  16. 

Innocent  X.  (Jan  Baptista  Pam- 
tili,  later  Paus):  zijn  lotgeval- 
len, IV.  411 :  door  F,  bezongen, 
411,  412,  413:  gedicht  tegen 
hem,  N.  22:  door  V.  herdacht, 
VI.  101,  102:  draagt  aan  Kir- 
cher  de  herftelling  op  van  do 
obelisk  van  Karakalla,  117:  door 

F.  herdacht,   118:    fterft,  633. 

Ino,  IV.  213. 

lö,  IV.  226:  IX.  692:  X.  277, 
285. 

Joah,  m.  663,  713:  IX.  113. 
Joachanan^  X.  30. 

Joan  Maurits,  zie  Nmfau  (J. 
M.  van). 

Johan   George,  zie  Jrüuilt  (J. 

G.  van). 

Johannes  —  de  Apf>.stcl  —  IV.  529, 
609. 

Johannes  —  de  DfK>i>cr  —  IV.  285, 
339,  361,  525,  592:  V.  576:  X. 
22,  23,  25,  31,  86,  101,  130, 
139,  140. 

Johannes  van  Giskala,  IV.  392. 
Johannes,    Waaiwrxle    van    Zeven- 
bergen, I.    430. 

Johinnéis  I,  Ilcrt'^g  van  Klf^of,  IV. 

Me,  IV.  200. 

Inlkos,  IL  209. 

Jon/u,  do  Profo<:r,  IL  71. 

Jonathan,  Sfi'iN  //K)n,   IL    1'$1. 


wmm  J.  VA*  «•••■&     mn- 


'/• 


434 


REGISTER  VAN  PERSONEN  EN  ZAKEN. 


JON— JUN. 


Jonkheer,  in  welken  zin  die  tytel 
is  op  te  vatten,  V.  N.  28. 

Jonkhcin  (Elbcrt  Simonsz),  is  ge- 
tuige by  't  huwelijk  van  N.  van 
Buyl  met  Truitje  Roemer  Vis- 
fchera,  IV.  23. 

Joodfche  Docter,  door  Mostert  beet 
genomen,  V.  423. 

Joodfche  muzykant  weigert  de  „Ko- 
ninklijke Harp"  van  F.  te  ont- 
vangen, omdat  het  zijn  fabbath 
is,  V.  422. 

Jooat-oom:  naam,  door  Bidloo  aan 
r.  gegeven,  XII.  139. 

Jordaan^  V.  526. 

Jordacns  helpt  de  fchildcryen 
op  't  Stadhuis  naar  de  fchetfen 
van  Flinck  te  voltooien,  IX.  658. 

Joris  (S*.),  n.  540. 

Joris  irof{S\)  bcfchrcven,  VI.  682. 

Joupardan,  (Icrktc  op  Cclebcs.  later 
Rotterdam  gchcctcn,  XI.  86. 

Jovis,  I.  163. 

Jozef  —  de  aartsvader  —  II.  43 : 
IV.  217,  224,  225,  727,  740, 
796,801,  809,  811,  858:IV.516, 
517:  V.  533. 

Jozef —  de  man  van  Maria  —  IV. 
359. 

Jozef  van  Arimathca,  IV.  138,  556. 

Joztas,  I.  75. 

Jozua,   I.    496:   II.   53:  m.  682. 

Irene,  IV.  14. 

Ireneüs,  IV.  554. 

Iris,  II,  637 :  V.  3'^0 :  XI.  313, 424. 

Irus,  V.   163. 

Isbrants  (Huig),  Doopsgezinde,  voor 
diakenen  gedaagd,  II.  118:  zijn 
meeningen,  ald, 

Ismael,  III.  750. 

Ismants,  V.  57,  91. 

hmenus,  VIII.  676. 


Israël  met  Nederland  vci^gclekcn, 

1,  127:    by   een   ezelin   verge- 
leken, rV.  593. 

Ister,  II.  204,  706:  III.  267:  VHI. 
726. 

Mimedia,  XI.  480. 

ItaUèn,  V.  152,  579. 

Itdlus,  V.  152. 

Ithau  IX.  117. 

Ithaka,  II.  275,  281. 

ItJiakaan,  V.  163. 

lüiakois,  II.  359. 

Iturea,  V.  10. 

Itys,  III.  493:  IV.  232. 

JftgitrtJiay  I.  546,  606. 

Juditli,  X.  117. 

Juliaan  —  Attilaas  veldheer  —  III. 
554,  556. 

Julianus  (Keizer),  I.  440:  X.  237, 

238,  239. 

JuUus  PauLus,  V.  588. 

Jtdius  Rojnanus,  V.  528. 

Junius  (Adrianus),  een  der  rech- 
ters van  Oldenbarneveldt^  in  den 
„Palamedes"  voorgefleld  als  Nes- 
tor, II.  359. 

Juni  u  s  ( Adrianus),  Hektor  te  Am- 
ftcrdnm,  by  Hooft  genoodigd,  IV. 
1 1 5 :  is  met  de  opleiding  behvst 
van  Antonides,  X.  487. 

Junius    (Elizaboth),   vrouw  van 

G.  J.  Vosfius,  IV.  26. 
Junius    (Franciskus),   III.    179: 

zijn    lotgevallen  en  werken,  V. 

2,  3 :  gedichten  van  F.  aan  hem, 

3,  4. 

Junius  (Johannes  Kazimier),  V. 
1.  2. 

Juno,  II.   184:  IV.  200:  V.  254. 

Juno  fjucina^  X.  310. 

Jnno  Magna,  VIII.  594. 

Juno  Pronulm,  IV.   154. 
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JÜP— KAM. 


JupUer,  l\.  461,  613:  III.  128,  159: 
IV.  198:  V.  529,  579:  VII.  753. 

Jupiter  Amvion^  XI,  4')  7. 

Juête:  motto  van   V.,  II.  525:  V. 
N.  27,  VI.  189. 

Justiniani  (Vincentius),  Ix^uiidigt 
Sandrart,  IV.  4. 

Justijiianus,  Gricksch  krijgsoverllc, 
X.  12. 

Justinianus  II  (Keizer),  I.  412,  536. 

JustinuSj  de  martelaar,  IV.  554. 

Jttstus  Jide  vivU:  motto  van  F,^  IV. 
453,  615. 


Kabau^  zie  Nobelaer. 

Kabbeljauw,  Burgemeester  van 
Gothenborg  en  AmUerdammer 
van  geboorte,  onthaalt  /^.,  U.  689. 

Kabeljauw  (Jonas),  vertaalt  de 
Heroides,  V.  N.  13. 

Kadix,  VI.  459. 

Kadrmuy  V.  708. 

Kafareus^  V.  374. 

KcOeuê,  XI.  793. 

Kajiie,  VUI.  457:  XI.  754. 

KfOn,  Ilf.  770. 

KakttB,  II.  602:  VI.  163. 

Kalaïs^  X.  507. 

Kalchas,  H.  279,  359,  367,  397, 
459:  X.  608:  XI.  521. 

Kale  of  Kales,  VI.  439. 

Kcdeh,  n.  51. 

Kcdenum  of  KaUs,  VI.  559:  VIII. 
486. 

Kalf  (Willem),  fchilder  te  AmOer- 
dam,    trouwt  met  R.    Pluvier, 


Jutuma,  V.  397. 

Juvenalis^  VI.  377. 

Ixiorij  XI.  588. 

Izaak,  de  Aartsvader,  I.  322,  648 : 
II.  39. 

IzabeUa  (Keizerin),  XI.  29,  30. 

Iziibella  Clara  Eugenia,  In- 
fante, in  den  „Palamedcs"  als 
Hckuba  voorgelleld,  II.  359: 
Ilerft,  III.  189:  haar  dood  door 
V.  bezongen,  ald. 

Izion,  IV.  314. 

Izis,   I.   369:   IV.   314,   318:  X. 

277,  487. 


H< 


X.  1 60 :  gedicht  van  V,  daarop, 
ald,:  hoe  hy  aan  zijn  eind  kwam, 
161. 

Kaligula,  I.  508,  616. 
Kalisto,  II.  189. 
Kallinoüs,  I.  414. 
KalUope,  I.  414:  II.  185. 

Kalvijn  (Jan),  III.  111  :  IV.  435, 
604,  616. 

Kali/dan,  II.  274. 

Karnarine,  VIII.  359. 

Kamay  (Sy brand),  trouwt  met  N. 
Koppelen,  VII.  665 :  gedicht  van 
y,  daarop,  666:  hy  wordt  door 
Gcraerts  gofchilderd  en  door  F. 
bezongen,  667:  bezit  een  boe- 
kery,  doch  leent  zijn  boeken  niet 
uit,  ald, :  gedicht  van  F.  daarop, 
ald. 

Kameleon,  I.  552. 

Kamer  „Ilct  Zoet  Vergjicren"  te 
Amilcrdara  opgericht,  1. 17 :  haar 
blazoen  en  vergaderplaats,  17, 18. 
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Kamer  „In  Liefde  Bloeyende",  te 
Amfterdam,  door  Karel  V.  be- 
vestigd, I.  13:  haar  blazoen,  14 
[N.  1]:  vergaderplaats  [N.  4]: 
lijst  van  haar  leden,  14:  is  een 
onzijdig  terrein,  ald.:  werkt,  onder 
't  belltuur  van  Coornhert,  Spie- 
ghel  en  Visfcher,  aan  den  op- 
bouw der  taal,  16:  wordt  de 
„Oude  Kamer"  genoemd,  22: 
neemt  geen  deel  aan  den  wed- 
Urijd  te  Haarlem,  [N.  7]:  geeft 
het  „Ruygh  Bewerp  der  Redeka- 
velinge"  in  't  licht,  118:  geraakt 
in  verval,  657:  de  „vrolijke  jon- 
gens" krijgen  er  den  boventoon, 
658 :  hoe  Hooft  haar  beoordeelt, 
ald,:  zy  wordt  door  Coster  en 
anderen  op  beteren  voet  gebracht, 
658,  659 :  en  onder  den  naam 
van  „Akademie"  in  een  nieuw 
gebouw  overgebracht,  659,  862. 
Zie  verder  Akademie^  Coster,  — 
Of  zy  de  cerfte  uitgave  van  Von- 
dels gedichten  bezorgd  heeft,  FV. 
416. 

Kamer  „Liefde  Boven  Al"  te 
Haarlem,  vertoont  een  treurfpel 
op  Maria  Stuart,  V.  513. 

Kame?'  „Trouw  moet  Blijken",  te 
Haarlem,  1. 22 :  noodigt  de  overige 
Kamers  tot  een  wedftrijd  uit, 
ald, :  bellaat  nog  heden  ten  dage, 
23:  haar  blazoen,  ald,  en  N.  6. 

Kamer  „Üit  Levendcr  Jonst'*,  door 
Brabanders  en  Vlamingen  te 
Amfterdam  opgericht,  1.  17:  haar 
blazoen  en  vergaderplaats,  ald,: 
[N.  1]:  V,  wordt  er  lid  van, 
18:  zy  w^oont  een  wedilrijd  te 
Haarlem  by,  22:  Vondels  „Pa- 
fcha"  wordt  er  opgevoerd,  36 : 
gaat  te  niet,  IH.  319. 

Kamers  van  Rederijkers  te  Haarlem 
gonoodigd  ten  wedftrijd,  1.  23: 
namen  van  degenen,  die  opkwa- 
men, N.  6. 


Kamerdoek,  IX.  492. 

Kamüla,  V.  380. 

K  a  m  p  e  n  (C.  van),  enz.,  zie  Campen, 

Kanaa,  IV.  209:  XL  479. 

Kandia,  door  de  Turken  aangetast, 
V.  579,  VL  75:  XL  258.  V. 
fpoort  zijn  landgenooten  aan,  het 
eiland  te  ontzetten,  259 :  de  ftad 
genomen,  261. 

Kanidia,  VI.  573. 

Kaninefaten :  of  dit  woord  een  ver- 
bastering is  vad  Konijnevatters, 
IX.  706,  XIL  255. 

Kannenburch  (K.  van),  bezingt 
Frederik   Hendrik,   m.  N.  17. 

Kanon yx  (Volckaert),  zie  Foteifc- 
aert. 

Kantabriërs,  VL  465. 

Kantnhezus  (Ëmmanuel),  I.  462. 

Kapaneus,  XL  599. 

Kapemaumj  als  zinnebeeld  geno- 
men van  't  Protestantendom,  IV. 
488,  489,  506. 

KarakaUa,  L  460,  560,  576. 

KarokaUa  (Obelisk  van)  herfteld  op 
last  van  Innocent  X.,  VI.  717. 

K  arak  as,  veldheer  van  Osman, 

IV.  751. 

Karhyl^  zie  Carviltitê. 

Kardinaal,,  of  die  tytel  al  bekend 
was  in  Attilaas  tijd,  HL  562. 

Karel  de  Groote,  IIL  30:  IV.  119: 
VL  750. 

Karel  V  (Keizer),  ï.  13:  H.  607: 

V.  588:  VL  302:  X.  10. 
Karel  I,  Koning  van  Engeland, 

verheft  Reael  tot  den  adelftand^ 
II.  565 :  ook  Michiel  Pompe,  III. 
303:  door  Sandrart  afgebeeld, 
IV.  4 :  twist  met  zijn  Parlement, 
109,  121 :  zendt  zijn  vrouw  naar 
Holland,  ald,:  door  het  Parle- 
ment beoorloogd,  246 :  reist  naar 
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Kasfianus  (Johanncs),  ni.  599. 

Kwtjiopea^  XI.  436. 

Kastor,  IV.  45,  183:  XI.  550,  559. 

KiUcdorUèn^  V.  579. 

Katharina  (S**.),  IV.  325,  423. 

Katharina,  dochter  van  Frederik 
Hendrik,  verloofd  aan  den  Erf- 
grave  van  Oostfricdland,  IV.  126. 

Katharina  van  Arnigon,  V.  444, 
498,  499. 

KatUina,  III.  58:  IV^  374:  V.  315. 

VIII.  517. 

Kalmeer^  IX.  667. 

Kato,  de  oude.  I.  542,  570:  III. 
59:  IV:  112:  VI.  411. 

Kato  (Dionyfius),  VI.  35:  XII. 233. 

Kats^  zie  Cats. 

Katten^  III.  554. 

Kavkazus,  I.  129:  II.  642. 

Kaulon,  VUL  354. 

Kaurus,  VIII.  242. 

Kaviaar^  een  dure  lekkerny,  XII. 
188. 

Kaf/fter,  V.  85:  VIII.   485. 

Kaziraicr  II  van  Polon,  IV.  752: 

IX.  9. 

Keizersgracht  te  Anirtcnlani,  door 
/'.  Keizcrsvlict  «^cnocnul,  VI.  740. 

Kelders  ((•emcntcn)  te  Amllenlarn, 
V.   'ó>i(^. 

Kern  in  i  Jan  os,  vorst  van  Ze- 
venberjj^cn,  door  Keizer  Leopold 
tegen  de  Turken  gezonden,  IX. 
052:  X.  347. 

Kempii  (Thomas  a),   IX.  008. 

Kcrekhove  (Elizabeth  van  den), 
huisvrouw  van  C  Ie  Blon,  lil. 
185  :  hangt  / '.  een  gouden  keten 
om,  401 :  dankdicht  luiri  haar, 
405. 

Kcrckhovc  (Joan  van  den),  on- 
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derhandelt  over  het  huwelijk  van 
de  Princes-royaal,  VL  713. 

Kcrckrinck  (Catrine),  dochter 
van  Grodaert,  door  V.  bezongen, 

IV.  370,  758 :  trouwt  met  A.  van 
Strijen,  XII.  209:  verdere  byson- 
derhoden,  haar  betreffende,  o/J. 

Kerckrinck  (Grodaert),  vader  van 
Catrine,  XII.  209. 

Kerk  (L.  Vrouwe)  te  Koppenhagen, 
U.  678. 

Kerk  (Nieuwe  of  SS  Katharijne)  te 
Amdordam,  verbrandt,  IV.  421 : 
gedicht  daarop,  424:  herbouwd, 

V.  585. 

Kerk  (Oude)  te  Amdcrdam :  gefchil- 
derde  glazen  aldaar  met  onder- 
fchriften  van  F.,  V.  588:  ver- 
meld, VI.  681:  wapens  der 
Boelen fen  op  de  glazen  daarin, 
IX.  618. 

Kerkrinky  zie  Kerckrinck. 

Kerkvergaderingeti :  hoovcle  er  ge- 
weest zijn,  X.  256. 

Kennis  (Amllerdamfche)  vervrix^l 
by  gelegenheid  der  inw^ding  van 
't  nieuwe  Stadhuis,   VI.   658. 

KesI'el    (Elizabeth    van),    vn^uw 
van   J.  II.  Koeck,  d<K)r    V,  be 
zongen,  VI.  179. 

Keulen  of  Colonia  Af/rippitKi^  iloor 
wie  genieht,  III.  541) :  XII.  10  J : 
Peter  Kranen  wijkt  er  heen,  I. 
8:  ook  zijn  vrouw  en  kintleren, 
9 :  ook  de  oude  Vondel,  ahJ. : 
het  l'trekt  tot  wijkphuits  aan  hen, 
die  om  't  geloof  vervolgd  wor- 
den, aliL:  V.  wordt,  er  gohoren, 
10:  de  lUul  d(»or  Gustaaf  Ad(»lf 
bedreigd,  III.  148:  godiehl  van 
r.  daarop,  ald. :  liy  dnuigt  luuir 
zijn  „Macghden"  op,  545,  ."SlO: 
byzonderhcden,  hmxr  bctreflende, 
605 :  is  het  uitgangspunt  der 
Ncderlandfchc     Jezuictcn,     IV. 
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KEU— KLE. 


363:  byfchrift  op  Keulen,  \^. 
104:  hoc  het  zich  in  Vondels 
dagen  er  op  verhief,  hem  te 
hebben  voortgebracht,  XII.  87: 
wapen  der  ftad,  XIF.  194. 

Keulen  (Aartsbisfchop  van)  onder 
de  Keurvorften  geteld,  VII.  626. 
Zie  Maximüiaan, 

Keur  te  Amilerdam  tegen  de  over- 
daad op  maaltijden  gemaakt,  VI. 
611:  hoc  die  in  acht  genomen 
werd,  637,  643. 

Kewrvorjïen:  vroeger  Hechts  zeven, 
hiter  acht  in  getal,  VII.  626. 

Keyzer  (Hendrik  de),  vermaard 
bouwmeester,  met  de  teekening 
en  do  nitvoering  belast  van  de 
graftombe  van  Willem  I,  II.  121 : 
en  van  het  beeld  van  Erasmiis, 
122:  fterft,  oWl:  graffchrift  op 
hem,  123:  zijn  afbeelding,  N.  5 : 
ts  de  (lichter  der  Beurs  te  Am- 
fterdam,  IV.  22:  het  bas-relief, 
door  hem  voor  het  Spinhuis  ge- 
Reld,  naar  den  muur  van  't  Werk- 
huis overgebracht,  XII.  164. 

Kcjzer  (Thomas  de),  fchildor, 
vervaardigt  de  afbeelding  van 
Reael,  II.  674:  byzonderhcdcn, 
hem  betreffende,  cdéL:  beeldt  Last- 
man uit,  VI.  34. 

K  e  j  z  e  r  (Thomas  de),  tooneelfpeler, 
vervult  de  rol  van  de  Gabaon- 
ncrs  in  de  „Gebroeders",  III. 
644. 

Khan  der  Tartaren,  VI.  162:  554. 

Kiang^  rivier  in  Sina,  X.  540. 

Kimara  (Sebastiaan),  eerde  pries- 
ter in  Japan,  aldaar  verbrand, 
X.  495. 

Kircher  (Athanazius),  geleerde 
Jezuïet,  VI.  117:  zijn  geboorte 
en  voomaamde  verrichtingen  bc- 
fchreven,  117,  122:  gedicht  op 
zijn  bekwaamheid  in  't  ontc^jfe- 
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ren  der  hiëroglyfen,  118:  wat 
er  van  zijn  geleerdheid  te  den- 
ken is,  122,  123. 

Ktstemakers-  ofSchrtjnwerkevs-pand^ 
VI.  685. 

Kettenfteyn  (C),  bezingt  Fre- 
derik  Hendrik,  III.  N.  6. 

KlanhiSj  V.  96. 

Khira,  (S*'.),  ra.  386:  VI.  356. 

Klarenherg^  X.  254. 

Klarisfenklooster  te  Amderdom,  III. 
402. 

Klaroen  (  Krijgs-),  door  de  Ty  rrhenen 
uitgevonden,  VIII.  511. 

Klaros,  V.  193. 

Klasfieken^  door  de  fchrijvers  dor 
XVIP*  eeuw  overal  bygehaald, 
IV.  610:  V.  geprezen,  dat  hy 
zulks  in  zijn  „Altaergeheimenis- 
fen"  maar  fpaarzaam  doet,  ald, 

Kiaudianus,  IV.  376 :  V.  550,  694. 

Klaudius  (Keizer),  I.  508:  520:  III, 
474. 

Kletf:  Fredcrik  Willem  vestigt  er 
zijn  verblijf,  V.  533,  536:  door 
Joan  Manrits  verfraaid,  VII.  624. 

KleerJuige  (Juliaan),  III.   11. 

Kldia  (febildery  van),  door  V,  be- 
zongen, VI.  382. 

Klemetis  —  de  medgezel  van  Pe- 
trus —  IV.  85. 

Kleinens  —  een  fchrijver  —  IX. 
289. 

Klemens  VII  (Paus),  XII.  206. 

Klemens  IX  (Paus),  yvert  voor 
't  behoud  van  Kandia,  X.  672: 
gedicht  daarop  van  T.,  673:  hy 
roept  nogmaals  de  hulp  in  der 
Kristencn  ten  behoeve  van  die 
rtad,  XI.  258:  laat  de  heilig- 
verklaring  van  Fr.  de  Borgia  uit- 
fpreken,  XII.  29:  wat  V,  be- 
zingt, 30. 
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Kleopatra^  Koningin  van  Syriën,  I. 
410. 

Kleopatraj  Koningin  van  Egyptcn, 

IV.  401:    V.   316:  VIII.  518: 
X.   115. 

KUto,  I.  544. 

Klitonius^  XI.  795. 

Klitumnus^  V.  94. 

Klodms,  I.  446. 

Klodoveus  of  Klovis^  X.  245. 

Klodorinde,  III.  475,  477. 

Klocck  (Anna),  zio  Cloeck. 

Kloeck  (Peter),  wordt  Schepen, 
n.  37 ;  is  zwager  van  Hooft,  158 : 

V.  N.  8. 

Kloeck  (Peter),  zoon  van  den 
voorgaande,  naar  Prins  Willem 
II  a%cvaardigd,  VI.  59 :  byfchrift 
van  r,  op  zyn  afbeelding,  VII. 
726. 

Kloosters  te  Amllerdam,  III.  411: 
zie  KartJiuizerskLj  Klarisferij  enz. 

Klotüde^  gemalin  van  Klovts,  X. 
246. 

Klaziumy  V.  346. 

Klymene,  X.  307:  XI.  417. 

Khjtemnestra,  III.  538,  539:  IV. 
196. 

Klytië  voor  „Zonnebloem*',  I.  376. 

Kneph,  m.  829. 

Knipper doüing^  VI.  162. 

Knuyt  (Joan  de),  helpt  Frederik 
Hendrik  aan  't  bezit  van  Oranje, 
III.  864. 

Kodrus  —  een  dichter  te  Rome  — 
V.  53,  61. 

Koeck  (Aaltje  Claasz),  VI.  182. 

Koeck  (Heimen),  Paüoor,  VI.  179. 

Koeck  (Jan  Ileimenfcn),  krijgs- 
bouwmecster,  VI.  178:  getrouwd 
met  E.  van  Kesfel,  179:  ver- 
ftcrkt  Amfterdam,  684:  XH.  241. 


Koeck  (Maria),  dochter  van  Jan 
Heimenfen,  XH.  239 :  trouwt  met 
J.  van  Papenbroek,  VI.  178 :  door 
Vos  bezongen,  279 :  gedicht  van 
F,  op  haar  huwelijk,  180:  haar 
overlijden,  181,  182. 

Koeck  (Nikolaas  Heuncnfen),  VI. 

178. 

Koeck  (Pietertje),  VI.  182. 

Koeck  (Trijntje  Claesz),  VL  182. 

K  o  e  m  a  n  s  (Jacob),  geeft  een  dicht- 
ftuk  uit  ter  opzettelijke  beftrij- 
ding  van  het  tooneel,  IX.  335, 
336. 

Koen erd ing  (Johan),  bezingt 
Coppenol,  V.  520:  draagt  aan 
J.  Cats  een  bundeltje  op.  Vil. 
695 :  gedicht  van  hem  tegen  Fl, 
696:  andere  twistvaerzen  van 
hem,   699,  700,  701,  703,  704. 

Koenraad  (Keizer),  I.  532. 

Koerland  (Jakob,  Hertog  van), 
door  Karel  Gustaaf  uit  z\jn  erf 
geftooten,  VH.  771. 

Koevorden  door  de  Munfterfchen 
bezet,  door  M.  van  Tienen  ver- 
rast, XII.  38:  puntdicht  van  F'. 
daarop,  ald. 

Kogge  op  het  oude  zegel  van  Am- 
fterdam, VI.  116. 

KokaliLSj  XI.  555. 

Kokermans  (Judith)  door  r,  be- 
zongen, ni.  160. 

Kolaüs  is  geen  naam,  maar  een  waar- 
digheid, X.  N.  10. 

Kolchis,  IV.  188. 

Kolm  (Jan  Sieuwertsz),  lid  der 
Brabantfche  Kamer,  1. 122:  ver- 
vaardigt een  klinkdicht  op  Von- 
dels „Pafcha",  I.  N.  15, 15:  z\jn 
fpreuk,  N.  16:  is  een  erbarme- 
lijk dichter,  ald. 

Kombe,  XI.  522. 

Komeet^  die  in  Cezar  en  Augustus' 
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t^d  verfcheen,  voor  dezelfde  als 
die  van  1832  gehouden,  VIII. 
181. 

Kammodus  (Keizer),  V.  531. 

Komnenuê  (Izaak),  IV.  129. 

Komorre^  ook  Komom  genoemd,  X. 
349. 

A'onaati,  III.  553. 

Konijnevatters  of  Kanincfaten,  IX. 
706:  XII.  255. 

K  o  n  i  n  e  k  (G.),  Amderdamsch 
dichter,  verdedigt  V,  tegen  G.  van 
Weert,  V.  512:  N.  11. 

Koningen  (Groddel^j k  recht  der),  door 
r.  verdedigd,  V.  4G8. 

Koning  (Filips  de),  fchildcr,  ver- 
vaardigt een  afbecldfcl  van  /\, 
VI.  108:  gedicht  daarop,  109 
-[IV.  N.  15]:  maakt  nog  meer 
portretten  van  V.  op  kleinere 
Ichaal,  VII.  13:  andere  fchilde- 
ryen  van  hem,  door  V.  bezongen, 
14,  16,  18,  19,  20,  21,  22,  23: 
z^jn  fraailYe  afbeelding  van  F., 
IX.  628,  629 :  bezoekt  V.  in  zijn 
ouderdom,  XII.  63,  65. 

Koning  der  B^en,  V.  121. 

Koningsmark  (Koert  Kristoffel, 
Graaf  van),  helpt  Kandia  ver- 
dedigen, XI.  261:  r.  wijdt  hem 
een  lierzang,  262. 

Konradijn,  V.  470. 

Xcnjtantinopéi,  X.  12,  13. 

XonJlanUfn  de  Groote,  III.  29, 158, 
211,  537:  IV.  99,  129. 

Konftantijn  Paleologo,  X.  11,  12, 
13. 

Konftantijn,  zoontje  van  F., 
waarom  zoo  geheeten,  EU.  156: 
vroeg  overleden,  157:  gedicht 
daarop,  ald. 

Koor  (lieve  Vrouwe)  in  de  Nieuwe 
Kerk  te  AmAerdam,  m.  210: 


^ 


Vondels  naaste  verwanten  aldaar 
begraven,   ald.:  herdacht,   394. 

Koortfen  heerfchen  te  Amllerdam, 
VI.  173,  183. 

Kopal  (Willem),  Vikaris  van  't  ka- 
pittel, VIII.  790. 

Kopemihis^  IX.  405. 

Koppenhagen^  door  Karel  Gustaaf 
belegerd,  VIL  739 :  ontzet,  746 : 
gedicht  daarop,  747. 

Koppefen  (Maria)  trouwt  met 
L.  Kamay,  Vil.  665 :  gedicht  van 
V,  daarop,  666:  zy  wordt  door 
Gccraerts  afgebeeld  en  door  Vos 
bezongen,  667. 

Korallen,  II.  205:  XI.  283. 

Korenmeter shuisy  VI.  683. 

Koribnnten,  Vil.  600:  IX.  28. 

Korinthe,  IV.  417:  XII.  211. 

Koritlius,  V.  188:  VIU.  582. 

Komiandel:  Speelman  aldaar  tot 
Landvoogd   aangelleld,  XI.  86. 

Kortenhoef  (Boudewijn),  Sekre- 
taris  van  Amfterdam,  in  een  ge- 
dicht voorgeftcld,  II.  586. 

K  o  r  V  e  r(Dierick ),  „SalomonsHeer- 
lijckhcit"  aan  hem  opgedragen, 
I.  341. 

Koryciden,  IV.  269. 

Korynites^  XI.  524. 

Korytus^  XI.  521. 

Ko8,  XL  521. 

Kosmo^  zie  Medicis. 

Kosmos,  IIL  449. 

Kosroes  II.  X.  248. 

Kotiron,  VI.  500. 

Koza,  V.  346. 

Kraanvogels  y&n  den  Strymon,  V.  78. 

Krabat  voor  „Kroaat",  U.  613 :  VIL 
758. 
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Eracbt  (Steven),  Pastoor  te  Am- 
llerdam,  VI.  1 92:  byzonderlieden, 
hem  betreffende,  ald..-  z^Q  af- 
beelding, door  V.  met  een  by- 
fchrift  voorzien,  193:  ander  by- 
rchritl  op  hem,  aid. 

Kraenevelt,  onbekend  fchilder, 
door  F.  geprezen,  IX.  627,  628. 

KragaUua,  XI.  735. 

Kragoi,  XI.  608. 

Kranen  (Peter),  Vondels  groot- 
vader van  moederszüde,  Antwer- 
werpenaar  en  rederijker,  I.  8: 
omhelst  de  gevoelens  der  Doops- 
gezinden, ald.:  wykt  voor  do 
vervolging  naar  Keulen,  ald.:  \a 
Amf^rdam  als  dichter  niet  on- 
bekend, N.  4. 

Kranen  (Huïsvronw  van  P.)  om 
't  geloof  gevangen,  I,  9 ;  van  een 
dochter  verlost,  aid.:  ten  vure 
verwezen,  aid.:  laat  baar  doch- 
tertje door  een  priester  doopen, 
ald.:  wordt  ontllagen  en  wijkt 
naar  Keulen,  ald. 

Kranen  (Sara),  dochter  van  Peter, 
by  de  Hooiiifdien  gedoopt,  1.9: 
trouwt  mot  Joost  van  den  Von- 
del, 10;  liHtii-  kimlcreti,  waar- 
onder onze  dichter,  10,  IS:  trekt 
naar  Holland,  11;  of  zy  Inter 
naar  Keulen  en  tot  de  Roomrcho 
Kerk  teruggekeerd  is,  IV.  2,  3. 

Krantor,  X.  608:  XII.  258. 

KratM,  I.  624. 

Kratis,  XJ.  794. 

Kreta,  V.  189. 

Krethm  en  Pküim,  IX.  34. 

Kretzer  (M.)  bezit  een  fohildcry, 
die  V.  bezingt.  V.  772.  773 :  is 
een  der  bcftuurderii  van  het  S'. 
Lukas-feest,  VI.  376. 

Kreüze  —  Kreons  dochter  —  IV, 
189,  213:  VI.  574. 


Kreüxe  —  de  Trouw  van  Eneas  — 
m.  210. 


£ri»pus,  een  bn^er  van  Salapïa,  I. 
490. 

Krüfo,  UI.  494. 

Kruienen:    waarvan    in   de  eerfie 
tijden  befchuldigd,  IV.  505. 

Kriatina,  koningin  van  Zweden, 
III.280:Wiil/".viiii}i:iarvfTWiii'lit, 
IV.  133:  haar  afbeeldfel  door 
Le  Blon  aan  V.  gezonden,  397: 
haar  aart  en  voorkomen befc bre- 
ven, ald:  door  f',  bezongen,  398 
zy  vereert  hom  eCn  gouden  keten, 
enz.,  404:  F.  zendt  haar  een 
dankdicht,  406:  byfchrjft  van 
hem  op  haurjifbeelding,409:zy 
benoemt  De  Groot  tol  liaar  Ge- 
zant aan  't  Franfche  Itof,  624: 
haar  tytels,  627:  zy  verleent  De 
Groot  z^n  ontflag,  629 :  lokt  Izaak 
Vogfius  naar  Zweden,  VI.  31: 
zendt  haar  beelteaie,  door  Becka 
gerchildcrd,  aan  al  de  vorften 
van  Europa,  VI.  158:  gedichten 
van  y.  daarop,  159.  161,  163, 
1C4;  zj  gaat  over  lot  bet  Paus- 
dom ojnii. et  iilTijiml  van  de  kroon. 

VI.  370:  vaere,  haar  door  V. 
opgedragen,  371 :  of  hy  haar  dit 
in  perfoon  heeft  vnorgelezen,  XII. 
240:  haar  reis  door  onze  Pro- 
vinciën, <iUl.  wordt  plechtÏK  in- 
gehaald en  verwelkomd  Ie  Rome, 

VII.  1,  2:  baar  intocht  aldaar 
door  F.  bezongpn,  3  of  de  lof 
van  bcCtendigheid  haar  toekomt, 
4:  R.  van  AnQo  bezingt  haar 
8:  A'.  vcrdedigljiaar legen ln.ster, 
9 :  zendt  haar  zyn  vertaling  der 
„Harpzangen",  142 :  die  by  haar 
opiirnagt,  145:  zy  doet  Monal- 
defchi  ombrengen,  en  verwekt 
door  haar  verrpillingen  o 
by  't  Hof  van  Rome,  586. 
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KRI— LAD. 


Kfiatus,  I.  322,  345,  346,  590,  644 : 
in.  98,  570:  IV.  47,  57,  83, 
575,  611:  V.  526:  VI.  76. 

Kroefe  (Gerardus),  predikant  aan 
boord  van  het  fchip  van  E.  de 
Ruyter,  XII.  66 :  wat  F.  in  zyn 
album  fchrijd,  ald. 

Kroie  in  Albaniën,  X.  11. 

Kroie  (Geflacht  van),  XI.  261. 

Krombalgh  (Allard),  zee-officier, 
n.  163:  met  ïesfelfchade  ver- 
loofd, 164:  trouwt,  184:  huwlijks- 
gedicht te  zijner  eere,  184,  194: 
Oerft,  m.  209. 

Krombalgh  (Maria),  dochter  van 
Allard,  ilerfi  op  haar  dertiende 
jaar,  kort  voor  haar  moeder,  VI. 
127. 

Kromhout,  zie  CromhatU. 

Kroon  boven  't  wapen  van  Amfter- 
dam,  II.  185 :  VI.  672 :  of  men 
die  aan  Andries  Boelensz  te  dan- 
ken heeft,  N.  25  volgg. 

Kroon  (Gefloten),  II.  558:  XII. 
172. 

Kroon  (Keizers),  de  „gefpleten" 
of  „gekloofde  kroon"  geheetcn, 
Xn.  172. 

Kroonenberg  (Slot)  aandeSont,  VIL 
599:  door  de  Zweden  genomen, 
739:  ontzet,  746. 


Kruisberg^  II.  227:  verkeerdelyk 
opgegeven  als  hofflede  van  Jus- 
tus  Baeck,  XU. 

Krul  (Jan  Harmensz.),  linid  en 
rederijker,  geprezen,  I.  657. 

Krulis  (Margaretha),  in  de  orde 
der  Klarisfen  opgenomen,  Vil. 
687 :  lierzang  van  F.  daarop,  (üd. 

Krustumijnfche  peren.  V.  92 :  N.  6. 

Kryzojïomus  (Johannes),  IV.  556. 

Kryzothemia^  III.  538. 

Kuik  (Jan  van),  III.  582. 

Kuilenburg  (Jan  van  Beuzichem, 
heer  van),  III.  N.  19. 

Kunemond,  III.  475. 

Kunstgenootfckap  „Diligentiae  om- 
nia"  richt  een  gedenk  teeken  aan 

V.  op,  XU.  70,  71. 

Kupido,  n.  640,  642,  650,  711, 
715:  m.  137:  IV.  36. 

Kupidus,  II.  534,  535,  536,  544, 
561, 

Kureten,  V.  124:  XI.  421. 

Kurius Dentatus.m.  57:  VIII.  135. 

Kurle,  V.  441. 

Kurtiua,  IV.  49:  XL  263. 

Kurzach,  IV.  130. 

Kuycken    (Gerrit),    faaimeeder, 

VI.  187. 


JL. 


L.  (J.)  —  zie  Lescaüje. 

L.  (G.  V.),  bundel,  aan  haar  op- 
gedragen, V.  781. 

L.  (R.  J.  J.  V.),  gedicht  van  hem, 
VIL  702. 

Laars  of  „broos,  zinnebeeld  van 
het  treurfpel,  VU.  42 :  XU.  139. 

LabitunUrB,  VIII.  488. 


Ijocinrum^  VUL  354. 

Lactanttus,  X.  270. 

Ladislaus,  koning  van  Polen,  lU. 
216 :  trouwt  met  Maria  de  Gon- 
zaga,  IV.  749 :  verflaat  het  Turk- 
fche  leger,  751 :  ontzet  Smo- 
lensko,  752:  door  F.  bezongen, 
756:  genoemd,  X.  9. 
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LAD— LAZ. 


Ladus,  IV.  20. 

LaërteSy  XI.  557. 

Lagifche  wijnen,  V.  93. 

Lakoniën,  VIII.  235. 

Lambcrtsz  (Lambert)  verkoopt 
aan  Coster  het  erf,  waar  de  Aka- 
demie  op  moet  gellicht  worden, 
II.  1 45 :  het  weeshuis  neemt  de 
kusting  over,  te  zijnen  behoeve 
gevestigd,  ald. 

Lam b rechts  (Joost),  poëet  te 
Brugge,  vervaardigt  onderfchei- 
dene  gedichten  op  de  inwijding 
van  K.  V.  d.  Bosch  tot  Bisfchop, 
VI.  100. 

Lamia,  VI.  601. 

Laramertsz  (Jacob),  trouwt  met 
Ida  Block,  X.  566. 

Lamotius, Predikant, door  V. aan- 
gevallen, II.  319,  515. 

Lampridius,  V.  29:  XII.  219. 

LaiuMS,  IV.  201  [XII.  208]:  VI.  514. 

XanckyZo^,  Heer  van  Fir^ftwr^A,  naam, 
waaronder  F,  's  Lands  Staten 
aanfpreekt,  UI.  62. 

Landjuweelj  te  Haarlem  gevierd, 
I.  23. 

Landleven,  door  vele  dichters  be- 
zongen, ook  die  er  geen  prijs  op 
Helden,  II.  213:  waar  men  aan 
merken  kan  of  een  dichter  er 
werkelijk  van  houdt,  213,  214. 

Landsbergen  (D'.  Jan  van),  bur- 
gemeester van  Middelburg,  y  vert 
voor  de  belangen  van  Prins  Wil- 
lem III,  VI.  85 :  wordt  met  den 
dood  gedreigd  en  zijn  huis  ge- 
plunderd, ald. 

Landsman  (Fredcrik),  verdedigt 
het  Katholiek  geloof  in  een  ge- 
dicht tegen  J.  Conradus,  IV. 
424,  427. 

Lange  (Daniël  de),  rclioonfcbrij- 
vcr,  V.  524 :  gedichten  op  hem, 
524,  525,  N.  4. 


/ 

^ 


Langend yk  (Pieter),  vervaardigt 
vertooningen  op  den  „Palame- 
des",  n.  N.  27 :  zyn  boertig  ver- 
flag  van  den  „Aran  en  Titus*', 
IV.  115. 

Lankaster  (Machtelt  van),  I V.  127. 

Laodamia,  IV.  219:  V.  262. 

Laomedon,  IL  269,  415:  V.  219: 
VI.  488:  VHL  209. 

Lapland,  IH.  129. 

Larea,  L  667:  XII. 

Larisfa^  V.  165. 

Lariua,  V.  94:  VIU.  217. 

La8fu8  (Orlandus),  VI.  125,  675 : 
N.  11:  Vm.  17:  LX.  504. 

Lastman  (Peter),  beroemd  fchil- 
der,    III.   730:   verzen  op  een 
fchildery  van  hem,  V.  767:  Aerft, 
VI.  34 :  byfchrifl  op  zijn  afbeel- 
ding, ald, 

Latium,  V.  138. 

Latmus,  IV.  252. 

Latona,  IIL  493:  IV.  265,  272: 
X.  651. 

Laud,  V.  418. 

Laura,  IX.  649. 

Laurens  (S*.),  H.  566. 

Laureufen  (Hendrik),  bockver- 
kooper  te  Amilerdam,  IV.  633. 

Laurensklooster  (S^),  in  't  £sku- 
riaal,  IL  553. 

Laurenszoon  (Jan)  weigert  den 
eed  aan  Wülem  I,  UI.  293. 

Laurentius  ( Jacobus),  Predikant 
te  Amilerdam,  geefl  een  werkje 
uit;  met  een  toeeigening  aan  de 
Groot,  tegen  dezen  gericht,  IV. 
633. 

Lavinia,  IV.  442:  V.  417. 

Lavinium,  V.  158. 

Lazartisklej)^  het  fymbool  der  bedc- 
larv,  IX.  373. 


ItRGIHTKIt  \ 
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Leander,  V.  530:  Vm.  242. 

Leb^nua  of  Zie/wyn,  VI.  28. 

LOftOhue,  XL  554. 

Z<da,  IV.  198:  V.  529. 

Leeghwatcr  (Pïeter)  geeft  zyu 
Haiirlommor-Mcir-bcok  uit,  IV. 
266:  zijn  ontwerp  geeft  V.  (lof 
tot  twee  gedichten,  ald. 

Leeuw  (Agneta),  trouwt  met  D. 
Block,  VI.  12  [XII.  229] :  ont- 
fengt  een  gedenkpenning  van 
A.  Block,  X.  5C<J :  gedicht  daarop, 
570. 

Leeuw  (Barbara),  trouwt  met  A. 
Block,  VI.  12. 

Leeuw  (Jacob),  trouwt  met  C.  de 
Flines,  X.566:gedichtendnarop, 
567,  568:  bezoekt  V.  in  zijn 
ouderdom,  XII.  63:  ter  b^ra- 
(eau  TOD  F.  gebeden,  68. 

Leeuw  (David),  trouwt  met  C. 
Hooft,  VI.  95 :  briiü.iftsdicht  vni. 
V.  daarop,  96:  Icliijnt  aan  de 
Vecht  een  bi:iicuvcrl)lijf  gohad 
te  hebben,  97  :  vierr^elig  naam- 
dicht op  hem,  98:  zijn  dochter 
trouwt  met  A.  Block,  X.  N.  10. 

Leeuw  (Maria),  dochter  van  Da- 
vid,  trouwt  met  A.  Block,  X. 
N.  10:  XU.  229. 

Leeitm,  door  David  als  veldtecken 
gevoerd,  X.  48. 

Leeawett  aan  het  Stadswapen:  waar- 
aan hun  oorfprong  Terfchuldigd, 
XL  N.  26. 

Z^muwn  konnen,  volgens  een  vroe- 
ger beftaand  geloof,  alleen  in 
houten  kooien  bewaard  worden, 
IX.  780. 

I^eeuiifaAerg,  een  henvel^e  in  het 
Goch:  waarom  aldus  genoemd, 
Vn.  717. 

l^eemeetiAid,  naam,  waaronder  Ne- 
derland verdaan  wordt,  V.  6U7. 


Leeuwshof,  naam,  in^el^ks  aan 
Nederland  gegeven,  VIII.   103. 

Legrand  licl|it  de  fchildcryen  op 
't  Ktailliui»,  Rour  de  Ichctl'en  van 
Flinck,  voltooien,  IX.  658. 

Leicealcr(Graafvan):  zinf^eling 
op  hem,  II.  .-169:  lU.  58,  59: 
ten  onrechte  met  Alva  op  ccne 
lÜn  gofteld,  Vl.  68,  8 1 : herdacht, 
XL  3. 

Lelebeua,  XI.  458. 

Leiegen,  XI.  608. 

Ldex,  XI.  545. 

Lfipzuj,  overwinning,  aldaar  door 
Üu.staafAdolf  behaald,  IL  125: 
door   r.  Lez..ngen,  126,  128. 

LekierlandoiLttUekkerland.yill.'i». 

Lemmers  (Jan)  vervult  de  rol 
van  David  in  de  „Gebroeders", 
UL  544. 

Lenert8z(D'.  Karel),  geneesheer 
te  Amfterdam,  en  groot  vooriljin- 
der  van  het  kerkelijk  gezach, 
wordt  in  hel  lied  van>lp„linramel- 
pot  onderden  naam  van„Oogen- 
troost  bogeki.  H  584:wektDn- 
tevredenlicïd  byde  burgery,  690: 
beklaag  zii-Ii  by  de  Staten  over 
do  Wethouderfclinp.  693:  die 
zulks  rtrydig  aclit  met  de  I'rivi- 
If^ün,  695  r  <lt>  fhiri  wdrdt  hem 
ontzegd,  759.  iiuuKlidii  i)juito|>, 
7C0:  zijn  adres  en  fcntentie,  N. 
67,  72.  Zie  BogaeriU. 

Lennep  (Elizabeth  van),  dochter 
van  Warner,  trouwt  met  L.  1'. 
VAavK  X.  N.  10:  Xn.  229. 

Lennep  (Jan  van),  zoon  van  War- 
ner, X.  N.  10:  trouwt  met  S. 
Block,  XIL  229. 

Lennep  (Warner  van),  getrouwd 
met  8.  van  Ilalmael,  XII.  229. 

Leo  (Antouius),  I.  630. 

1m)  (Paus).  X.  244. 
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Leo  X  (Paus),  IV.  151:  X!I.  206. 

Leontius,  I.  412. 

Leopold  (Keizer)  verleent  brie- 
ven van  adeldom  aan  K.  Sohier, 
IV.   120. 

Leopold,  Aartshertog  van  Oosten- 
rijk, tot  het  Keizerfchap  geroe- 
pen, VIL  619,  628:  geeft  brie- 
ven van  adeldom  aan  N.  de  Graeff, 
717. 

Leopold  II,  tot  Keizer  gekroond, 
735 :  gedicht  daarop,  736 :  zendt 
Kemini-Jamos  tegen  de  Turken, 
IX.  652 :  zijn  leger  zegeviert  op 
zijn  jaarfeest,  wat  door  F,  be- 
zongen wordt,  X.  347,  348,  349. 

Leopold  Willem,  Aartshertog 
van  Oostenrijk,  Bisfchop  van 
Pasfau,  is  tot  Landvoogd  over 
de  Spaanfche  Nederlanden  aan- 
geftcld,  VI.  144:  zijn  tooneel- 
gezelfchap  reist  in  vele  landen 
rond,  ald. 

Lema,  IL  724  [XII.  175]:  XL 
327. 

Lesbos,  VI.  233. 

Lescailjc  (Erven)  drukken  een 
voorfpel  op  de  „Batavifche  Ge- 
broeders", IX.  N.  11  en  op  den 
„Faëton",  X.  331. 

Lescailje  (Katharina),  dochter 
van  Jacob,  onderfchcidt  zich  als 
dichteres,  XI.  240 :  bezingt  Von- 
dels geboortedag,  240,  258:  en 
zijn  dood,  XII.  123:  beftuurt 
den  boekhandel  van  wijlen  haar 
vader,  123. 

Lescaille  (Aletta),  dochter  van 
Jacob,  XI.  241. 

Lescaille  (Barbara),  dochter  van 
Jacob,  XI.  241. 

Lescaille  (Jacob)  —  ook  VEs- 
caiUe,  Lescailje  en  Lescalje  ge- 
noemd —  boekdrukker  te  Am- 
fterdam,  drukt  de  eerlle  uitgave 


^  van  Vondels  Gredichten,  I V.  4 14 : 

en  andere  werken  van  hem,  VL 
N.  22 :  bezingt  het  huwelijk  van 
W.  Blaeu,  VU.  750 :  neemt  fom- 
mige  gedichten  van  V,  in  een 
bundel  op,  IX.  143:  bjzonder- 
heden,  hem  betreffende,  XI.  240 : 
vaerzen  van  hem  opgenomen  in 
't  „Verheerlickt  Nederlandt'*, 
XL  N.  6 :  geeft  Vondels  „Lyk- 
Ilacy"  uit,  Xn.  125:  byfchrift 
van  hem  op  diens  afbeelding, 
146. 

Lescinsky  (Wenceslaos),  Bis- 
Ichop  van  Warmeland,  haalt 
Louife  Marie  a£;  IV.  749,  754. 

Lestiens  (Gulian),  boekdrukker, 
XL  243. 

Lestrigonen,  VI.  513. 

Lethe,  IL  710. 

Leucippus,  IV.  24  i:  IX.  147,  412. 

Leukate,  YIll.  517. 

Leukotoéj  XL  430. 

L  e  u  p  e  n  i  u  8  (Petrus),  Predikant  te 
Amfterdam,  voert  een  nieuwe 
fpcllingw^'ze  der  klinkers  in  en 
wordt  deswege  door  F,  berispt, 
VL  619,  620:  beantwoordt  /". 
en  valt  hem  aan  over  z\)n  „Lu- 
cifer", 620,  621. 

Levi,  IIL  797,  831. 

Leviathan^  VI.  266. 

Levius  (Jacobus).  Predikant  te 
Rotterdam,  yvert  tegen  het  op- 
richten van  een  ftandbeeld  aan 
Erasmus,  IL  123 :  gefchr^jf  daar- 
over, 124,  125,  126. 

l^den  houdt  de  z\jde  van  Willem 
II,  VL  85:  wat  aan  haren  Pen- 
lionaris  wordt  geweten,  ald, 

Leydsch  voor  „proteftantach",  V. 
512. 

L.  J.  fchrijft  t^en  Vondels  „Maria 
Stuart",  V.  612. 
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LIB- 

LOD. 

ZAfr  —  BacchM— n  189:V.90. 

Linde   (Henricua  Amoldua  van 

lAheihan,  V.  61. 

der).  Gedeputeerde  ter  Synode, 

Zifamia,  V.  144. 

U.  693. 

Lieeum,  XL  367. 

Linde   (G.   onder  de),  boekver- 

Lkmt,  V.  71. 

kooper,  rv.  158. 

ÜAWM  —   niet  Ztótóu  —  IV. 

Linnich  (Jacob),  trouwt  met  K. 

193:  XII.  208. 

J.  de  Vries,  Vn.  670:  gedicht 

UtM  van  '(  Ikht:  naam  der  Moe- 

van V.  daarop,  671. 

dermaagd,  rv.  358  r  xn. 

Lin/diotm  (Van),  I.  141. 

itówB..  VI.  606. 

Unu*  —  de  Griekfehe  zanger  — 

Liebergen  (Daniël  van),  Heem- 

V.  51. 

imu»  —  Petrus'  nazaat  —  FV. 

mermeir;  de  nieuwe  uitgave  van 

47,  85. 

„Joannes    de  Boetgezant"    aan 

Lirü,  VI.  439. 

hem   «pgcilragen,  X.  N.  8:  by- 

Litkerk,  III.  605. 

Xn.  261. 

iMfabon,  V.  578. 

lAslrm,  V.  767. 

r.  geberigd,  1.22,25.771,774. 

Liviiu  —  de  gcrchiëdrchr^'ver  — 

Li<fd<?  (Jol.;,ii  de),  Vice-Amiiwil, 

VL  149,  691;  VIL  138. 

fneuvelt  by  Kijkduin.  XII.  44. 

Livius  van  Leydco:  zie  Lieveruz. 

wordt  te  Hollrnlnm  plephtig  be- 

JJvomo, VI.  146. 

graven,  aXd.:  grnfdichtPii  fp  linm 
vervaai-digd,  door  Anlonides  en 

Lock-leBm,  V.  444,  453. 

dofjr  Vondel,  45,  46. 

Lodengekx  (Marritje)  ia  getuige 

üefi»,  X.  410. 

by  het  huwctük  van  Juatus  van 
den  Vondel  met  A.  van  Rech-         1 

Lievensz  (Jan)  —  ook  wel  Iavvm 

iDPon      "Vil      «iT 

V.  556 :  gedichten  van  V.  daarop, 
53,  54,  55 :  ander  op  «iJn  afbeel- 

Lodewijk  IX,  Koning  van  Frank- 
rijk, IL  677:  XI.  261. 

1 
1 
1 

dii%  van  Tromp,  155:  op  zyn 

Lodttcijk  XII,  Koning  van  Frank- 

aadhnisrchildeijen, VI.  613[IX. 

rijk,  IX.  645. 

658]:  op  zü'n  afbeeldingen  van 

Lodewijk    XIII,   Koning    van 

i 

de  Eoyter  en  Tromp,  X.  587, 

Frankrijk,  1.  N.  14,  130,  140: 

i 

588. 

V.  579. 

Ugw>i,  Tin.  217. 

Lodewijk    XIV,    Koning   van 

i^wö»,  II.  555. 

Frankrijk,  geboren,  Hl.  456:  be- 

Lüsbeth  Cornelisdochter  is 
getoigB  Tan  Aal^e  Jaaperaz,  XI] . 

noemt  K.  Sohier  tut  lïidder-i-an 
S'.  Michiel,  IV.  120:  wekt  de 

gunsl   van   Ixmifc   Ilenrietie  te 
winnen,  V.  540:  hoe  hy  in  1662, 
ook   hier  to  lande,   bewonderd 

Ztthif,  XL  793. 

werd,    IX.    612     /.ijn  huwelijk 

liUbia  Md»,  VnL  360. 

met  de  Infuntc  van  Spanje  hei^ 

Lmbwrg,  UI.  152. 

dacht,    613:    eiacht  voldoening 

Z«i«wtiw,  XI.  795. 

van  den  Paus,  X.  166:  onder- 
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zoek,  of  de  ,,Faëton"  ccn  zinfpc- 
ling  is  op  zijn  nanflog  tegen  den 
Pans,  326. 

Lodewijk  van  Nasfau,  VI.  305. 

Loen  (Comclis  Hendrik),  IX.  618. 

Loentrjloot  (Wapen  van).  III.  X.  22. 

LoeveHein,  III.  90:  VI.  74. 

ÏMJola  (Ignolins  do),  IV.  621  r  VI. 
758,  759. 

Lokcrcn  (Van),  bevelhebber  van 
't  gcfchut  voor   Grol,  II.  614. 

Lokhorst  (Adam  van).  Heer  van 
Sclionaiiwcn,  enz.,  IV.  2D,  30: 
trouwt  met  K.  Pniiw,  32:  ge- 
dicht daarop,  ald. 

Zoh-en  of  Loh-iêrs,  V.  194. 

Lombarden,  VI.  563. 

/rf)miar(^en  (Hoenders  iiit),  1. 61."i, 
XH.  163. 

l^mhardus,    VIU.    17:  XII.*2J7. 

Londen:  hevige  pcstziektc  aldniir, 
X.  665:  de  ftad  voor  ccn  grint 
doel  verbrand,  ald. :  gedicht  van 
V.  daarop,  6GG. 

Longimis  —  Aadhouder  viïn  Kei- 
zer Jiistinus  —  Hl.  475. 

fMngonc,  overwinning,  aldaar  be- 
haald door  Don  Jan  viin  Ooslen- 
rijk,  VI.  754. 

iModen  /.-ogels  zonden,  volgens  een 
volksgeloof,  by  *t  fnorrcn  door 
de  lucht  wcgfmelten,  VIII.  544. 

Loon  (Anna  van),  Irouwt  met  W. 
Blacu,  VH.  750:  gedieht  van 
F.  daarop,  751 :  door  Vos  be- 
zongen, 7.'i4. 

Loon  (Nicolaas  van)  ondcrteokcnt 
als  .Si'liepen  Vondels  akte  van 
borgtocht,  VIL  G32. 

Loosdreckt  (Wapen  van  de),  lil, 
N.  22. 

Looten  (Karel):  V.  draagt  hem 
een  gedicht  op  aan  de  Ueemfter, 
IV.  36C. 


Looten  (Marten),  van  Bmgge,  ge- 
trouwd met  C.  Lups,  XIL  239. 

Looten  (Uarten)  woont  de  brui- 
loft by  van  H.  de  Wolff  met 
A.  Block,  VI.  23:  trouwt  met 
Chr.  Kutgers,  182:  gedicht  van 
V.  daarop,  183. 

Lootsman  (Cathaltna),  huis- 
vrouw van  A.  van  der  Meer,  ont- 
fiingt  de  opdracht  eener  nieuwe 
uitgave  der  „Harpzangen",  X. 
N.  5. 

Lorelte,  XI.  264. 

iMh,  II.  35. 

Lonize  Hcnriëtte,  oodlte  doch- 
ter Tan  Frederik  Hendrik,  V. 
533 :  trniiwi  met  den  Keurrorat 
van  Brandenburg,  534  [N.  5]: 
haar  hiiwolijk  door  ^.  bezatten, 
535:  liy;4iindcrhei!pn,  haar  be- 
treffende, 538,  539:  haar  lof; 
540:  nandbeeld,  haar  opgericbt, 
541 :  bezoekt  Amncrdam,  VI. 
GI5:  neemt  hnar  intrek  by  Hny- 
dccopcr,  754:  herdacht,  765: 
X.  16. 

Louifc  Maria  de  Gonzaga,  ver- 
loofd aan  I^islaüs  van  Polen, 
IV.  749:  komt  in  Holland, aW. : 
door  V.  begroet,  750 ;  gedichten 
op  haar,  755,  756. 

Loidzeaburg,  lustllot  by  Bcrlyn,  V. 
539. 

Lvcia  (S").  IV.  321. 

Lnciaan,  IV.  348. 

Lncianns,  IX.  507:  XIL  254. 

/,««ƒ«■,  IV.  50:  VL  7,  218,  620. 
621,    N.    1.5,    17,    19,    20:    X. 


136. 


ÏMC 


,  IL548:V.50:  VIIL15C: 


n  Schotland.  IV. 


Luilekkerland,   XII.   i 
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LUI— LYZ. 


Lnit,  Advokaat  te  Amderdam, 
verdedigt  V.  voor  Schcpensbank, 
n.  522 :  in  een  gedicht  van  F. 
aangehaald,  761. 

Lvkanièn,  VIL  437. 

Ltthanièn  (Osfen  van),  II.  717. 

Lvkanus  —  de  Koning  —  I.  462. 

Lukanus  —  de  wy ageer  —  IX. 
418. 

Lvkas  —  de  Evangelist  —  IV. 
587. 

Lukoê  van  Leyden,  III.  98. 

Lukas  (Broederfchap  van  S^)  te 
Amderdam,  viert  een  feest,  VI. 
377 :  dat  niet  hervat  wordt,  384 : 
V.  draagt  haar  zyn  vertaling  op 
van  Horatius'  lierzangen,  384: 
in  welk  jaartal  het  feest  gevierd 
is,  N.  22:  verzameling  der  ge- 
dichten, toen  uitgegeven,  ald. 

Lvkortëitf  VI.  511. 

Lukretüü,  VI.  417. 

Lukretiuê,  VIII.  229:  IX.  397,  416. 

Lukrinus^  V.  34. 

Luna^  XI.  114. 

LmperhctUènj  V.  637. 

Lups  (Cecilia)  trouwt  met  M.  Loo- 
ten,  XII.  239. 

Lvpuê  (S'.),  III.  588. 

Lust  (Steven  Theunisz  van  der) 
fchryft  een  treurfpcl  over  Maria 
Stuart,  V.  512,  513. 

Luther  (Maarten),  IV.  616:  VI. 
168. 

Lutma  (Johannes)  en 

Lutma  (Johannes)  de  jonge,  kun- 
dige goudfmeden  en  drijvers, 
door  r.  met  gedichten  vereerd, 


XL   254,   255,  257:  byzonder- 
heden,  hen  betreffende,  256. 

L  u  z  a  n  o  (Franciskus),  Goever- 
neur  van  Wezel,  III.  18. 

Luzignan  (Guy  van),  IV.  129. 

Lyceum^  III.  489. 

Lyceus^  VI.  417. 

Lycippus,  VI.  389. 

I^dia,  in.  274. 

Lydièrs,  V.  210. 

Lyeüs,  I.  770. 

Lykaon,  VII.  61. 

Lykas,  VIII.   568. 

Lykarfffis  —  Koning  van  Thra- 
ciën  —  IV.  168:  V.  183:  VL 
487:  XL  410. 

Lykurgus  —  wetgever  van  Sparta — 
VI,  691:  IX.  554. 

Lyhus,  IIL  207:  V.  129. 

Lykungzns,  overweldiger  van 
den  troon  van  Sina,  X.  497,  505. 

Lykambes^  VI.  557. 

Lykaris,  III.  274. 

Lyktus,  V.  55. 

Lymires.  XI.  608 

Lynceus  —  zoon  van  Egyptus,  — 
III.  146,  224. 

Lynceus  —  de  fcherpziende  —  III. 
16:  VUL  668. 

Lymes,  V.  345:  VIIL  560. 
Lyftren,  V.  767. 
Lyzanius^  X.  23. 
Lyzimachus^  I.  444. 
Lyzippe,  V.  58. 
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AAA— MAX. 


M.  (S.  van):  gedicht  van  hem,  VII. 
701. 

Maagdehurg^  door  Tilly  en  Pap- 
pcnheim  geplunderd  en  nitge- 
moord,  III.  125:  gedicht  van  /'. 
daarop,  126,  129. 

Maagden  (De  elfduizend),  III.  550, 
553:  XII.  195. 

MaagdenhiiiM,  op  het  Spui,  bekomt 
een  legaat  van  Anna  van  den 
Vondel,  XII.  61,  C2. 

Maas  (De),  III.  154. 

Maastricht  door  Frederik  Hendrik 
genomen,  II.  152:  gedicht  van 
V.  daarop,  153 — 157:  herdacht, 
175,  176. 

Machaon,  V.   167. 

Machtddy  Koningin  van  Engeland, 
IV.  132:  IX.  642. 

Madins,  VIII.  17:  XII.  247. 

Madrid,  II.  606. 

Madril^  zie  Madrid. 

Maestrick  (Joan)  ontvangt  van 
F.  een  exemplaar  der  „Ilcr- 
fcheppinge"  t«n  gcfchonke,  XI. 
273. 

Magazijn,  zie  Zeemagazijn, 

Magdalena  (8^),  II.  229:  IV.  13, 
5.35,  610. 

Magellaan  (Fcrdinand),  beroemd 
zeevaarder,  I.  776. 

MaJinmet  —  de  Profeet  —  II.  555. 

MaJwmct  II  (Sultan),  III.  590,  732. 

Mahnzim,  IV.  593. 

Muire  (Lc),  predikant  te  Am  ft  er- 
dam,  yvert  togen  de  verdraag- 
zaamheid, jegens  de  Kemonftrnn- 
ten  betoond,  II.  577:  wijt  hun 
een  voorgevallen  oproor,  5.S0. 


Makaar,  IV.  349. 
Makareu.%  IV.  209. 
Makaria,  m.  556. 

Makasfar  (Koning  van),  door  Speel- 
man overwonnen,  XI.  85. 

Makkabeus  (Judas),  I.  524 :  II.  97. 

Makkaheus  (Simon),  I.  468. 

Makrobius,  V.  31. 

Malchu^,  X.  107. 

MaUachi,  IV.  581. 

MaVcolm,  zie  MeIilcolumbn9, 

MaUe  Gat  ('t),  by  Katwyk,  III.  7r>. 

Malta  (Ridders  van),  zie  Jan  (orde 

van  S*.). 

MaUe  voor  Müete,  IX.  503. 

Malzen  (Thomtis  van),  toonecl- 
fpeler  en  penceelfchryvcr,  door 
V.  aangehaald  in  een  gedicht, 
II.  761. 

Manasfsy  III.  225. 

Mandane,  IX.  427. 

Man  der  (Karel  van),  beroemd 
fchilder :  byzonderheden,  hem  be- 
treffende, VIL  597 :  gedicht  van 
V.  op  hem,  598. 

Man  der  (Karel  van),  kleinzoon 
van  den  bovengenoemde,  is  in 
aanzien  aan  't  Hof  te  Wecncn, 
VII.  597 :  gedichten  van  V,  op 
zijn  fchildersarbeid,  aUL,  599, 
60  i,  602:  maakt  Vondels  por- 
tret, Xn.  145. 

ManicJieën,  IV.  524. 

Manlius  Torquatna,  VI.  551,  584: 
IX.  224,  225. 

Manpad  (Huis  te),  door  Heiblok 
bewoond,  IV.  757. 

Mans,  IX.  641. 


MAN— M  Alt. 


,Vanlo,  II.  658;  XE.   143. 

Maranm,  III.    129. 

Atarathon,  II.  704. 

MareeOiniia  (Paos),  X.  6. 

SlarceUiniis  of  Marchelm'ii,  gclmits- 
verkondigcr,  VI,  28. 

Marcello  (Hicronimna),  Ridder 
gemaakt,  VI.  731. 

Kliircello(Johnnncs),l)c(timrLdcn 
llrijd  tegen  de  Turken  na  zijiix 
broedcra  dood,  VI.  731. 

Marcello  fl^Aurenlius)  voert  de 
Venetiannfche  vloot  tegen  de 
Turken  nan  en  Tnciivelt  in  den 
ftrijd,  VI.  731. 

MarceUvê  —  Konful  —  I.  490. 

MarceUaê  —  de  aoon  van  Okta- 
via  —  V.  272:  VI.  411,  7.iG. 

Marchelmm,  zie  Afarceitmns, 

Afareion,  VI.  196:  XI.  25. 

Marenzio  (Lucas),  beroemd  mu- 
eïcua,  door  V.  herdacht,  VI.  125: 
byzondcrhcden,  hem  botrcfTcndc, 
N.  31. 

Margareta  van  Parma,  VI.  305, 
306,  307. 

Margareta  Louife,  dochter  van  Gas- 
ton van  Frankrijk,  met  Kosmos 
de    Medicis  getrouwd,   XI.  10. 

Maria,  de  moeder  des  Heercn,  1\'. 
281,  354,  3GI,  425. 

.Varia  van  Bcthaniën,  IV.  338. 

JUaria  van  Magdala,  IV.  338:  V. 
771.  772. 

Maria  van   Borgondiën,    V.    585. 

Maria  van  Engeland,  nnn  Prins 
Willem  van  Oranje  verloofd,  1  \'. 
121 :  echtzang  op  haar,  143 :  nis 
een  Venua  a%cbceld,  147:  brengt 
oen  zoon  ter  wacreld  na  den 
dood  van  haar  man,  VI.  69: 
hrief  van  haar  aan  C.  de  Graefi*, 
713:  zy  komt  niet  mede  te  Am- 


rierdam   Ier  viering  der  feesten 

van  den  Vorst  van  Anhalt,  VII. 
754:  bezoek!  de  flad  met  Iiaur 
zoon,  VIII,  110;  vortooningen 
en  feeatcn  ter  lutrer  eere  ge- 
geven, 110,  111  [N.3]:  r.  zingt 
haar  een  üed  toe,  112:  zy  ver- 
trekt, 116, 

Maria,  vierde  dochter  van  Fre- 
derik  Hendrik,  trouwt  met  den 
Hertog  van  !Simmcron,  VII.  7C4 

Maria  Etconora  van  Branden- 
burg, moeder  van  Koningin  Kris- 
timi,  IV.  402. 

Maria  Elizabetli  van  Saxen, 
vrouw  van  Frcderik  IH  van 
Holdcin,  heeft  zestien  kinderen, 
VI.  95, 

Maria  do  Medicis,  Koningin 
van  Frankrijk:  haar  afkomst  on 
huwelijk,  I.  N.  9 :  koml  in  Fmnk- 
rÜk,  10:  H.  640:  vaji  dnar  ge- 
bannen,  bezoekt  de  Ned  erin  uden, 
III.  442:  K.elierciilleleii  lol  haar 
onthaal  te  Aiiiricnlam.  443: 
liaar  reis  derwaart,  444  [XII. 
193|:  aankomst,  445:  vertoo- 
ningen, ter  harer  eere,  445,  455: 
gcft  het  >v^ii-lii»'.M>i'd,  448:  ziet 
een  fchip  afloopen  en  noemt  het, 
455;  verlunl  de  ftad,  ahl  :  laat 
zich  door  lloiithorst  afbeelden, 
456:  gedicht  dajiroji,  457:  hor- 
dacht, IV.  125:  fterft.  149:  ver- 
maakt een  pnier-noster  aan  de 
Jczuiclen,  363:  herdacht,  VI.  75. 

Maria  St'iarl:  V.  in  haar  fterfjaar 
geboren,  I.  10:  herdacht,  IV. 
389,  390 :  V.  beïingt  haar  dood 
in  een  treurfpel,  V.  429:  haar 
afbeelding,  m  bvfdirilt  djuirnp, 
429,  430:  letterkeer  en  graf- 
Ichrift,  432:  byzoodcrhe'leii. haar 
betrefTcnde,  434,  .1.3."',  4  1.1,  493, 
499:  treur(\iel.  door  v.  d.  Luat 
op  haar  gemaakt.  512,  513:  nt^ 
een  op  hiuir,  N.  6. 
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MAR— MAU. 


Maria  Thorcfia,  Infante  van 
Spanje,  trouwt  met  I^odewijk 
XIV,  IX.  C13. 

Maria    Tudor,   V.  445,  447,  515. 

Mariénburg^  X.  9. 

Mariengaard^  een  abdij  op  Marken, 
UI.  425:  ten  onrechte  rijk  ge- 
noemd, XII.   193. 

Manka,  VI.  514. 

Marime,  XI.  752. 

Marino^  V.  530. 

Marius  (Cajus),  I.  470,  631 :  VI. 
131:  XII.  236. 

Marins  (Lconardus),  Goezenaar, 
en  Palloor  te  Am  (lerdara,  brengt 
V.  tot  het  Roomfche  geloof,  111. 
624:  zijn  werk  over  't  Amller- 
damsch  Mirakel,  IV.  439:  zyn 
afbeelding,  V.  N.  3 :  fterfl,  VI. 
128:  droefenis  over  zijn  over- 
lijden, ald.:  l\jkdicht  op  hem, 
129 :  graf-  en  byfehriften  op  hem, 
131,  132:  heeft  B.  Niehufiiis  tot 
het  Pausdom  bekeerd,  VI.  194. 

Alarkmannen,  III.  660. 

Afarkus  —  de  Evangelist  —  VII. 
139. 

Marmoujh'er^  IX.  646. 

Marnix  van  S^  Aldejj^oiide,  VI. 
305. 

Maro  (Flakkus),  IV.  376. 

Marpczns^  VÏII.  411. 

^farr^ivluJ^^y  VIII.  487. 

Mars,  I.  544:  IL  709:  III.  128, 
565;   V.  587. 

Marjeille,  IX.  640,  647. 

Mar/en,  VI.  575:  VUL  217. 

Marfd,  IIL  559:  XI L   195. 

Martel  (Karel),  IX.  242. 

Martelaren  (Legenden  der),  in  hoe 
verre  voor  een  dichterlijke  be- 
handeling gefchikt,  IV.  352. 

Martha,  IX.  647. 


MarMü,  I.   498:  IV.  374,  375. 
MarHniaen,  IV.  295. 

Martinius  (Franciskus)  maakt 
een  klaaglied  op  't  rcgeiyaar, 
1648,  V.  N.  28. 

Martinus^  Koning  van  Arragon,  I. 

476. 

Martiua  Cen/ormus  (C),  VI.  n51. 

Martfen  (Jacques),  diaken  by  de 
I>oopsgezinden,  L  316:  IL  117. 

Maafiliên,  V.  207. 

Matathias^  II.  95. 

Maternus  (S\),  III.  538:  X.  573. 

M  a  t  h  a  m  (Diederik),  plaatlhijder, 
IIL  96 :  kleinzoon  van  Goltzius, 
97 :  gedicht  aan  hem  opgedragen, 
ald.:  maakt  de  afbeelding  van 
Velius,  V.  550:  van  Wuytiere, 
564:  van  Marius,  N.  3. 

Mat  ham  (Jacobus),  plaatfnijder, 
vader  van  Diederik,  III.  96. 

Mattnus,  VI.  434,  589. 

Matula,  XI. '430. 

Mauren  en  Thebanen^  III.  585 :  XII. 

196. 

Mauntius  (S*.),  X.  6. 

Maurits  (Graaf,  later  Prins):  zijn 
lieldenfeiten,  I.  25 :  het  Belland 
tegen  zijn  zin  geQoten,  dld,:  door 
r.  geprezen,  27,  120,  141,  137: 
N.  29 :  famenzwering  tegen  hem, 
II.  149:  rterft,  297:  onderden 
naam  van  Agamemnon  in  den 
„Palamedes"  voorgefleld,  359, 
373,  515;  in  latere  gedichten 
van  V.  zijdelings  aangetast,  604, 
614,  ^^^,  669,  670:  IIL  23: 
in  een  tegenfehrift  geprezen,  43, 
44:  aangevallen,  296:  IV.  318: 
als  Numa  voorgefteld,  V.  587: 
N.  16:  in  een  gedenkpenning 
aangerand,  VI.  78 :  op  een  feest 
voorgefteld,  VIL  756, 

Maurtis  (S*.),  III.  558. 


REGISTEK  VAN  PEKSONEN  EN  ZAKEN. 


453 


MAU— MEG. 


Maurua,  III.  553,  5C2. 

Maiirafisch  voor  „Moorech",  V.  209. 

Maxentins  (Keizer),  I.  488  :  III.  29, 
211,  558. 

Maximianng  (Keizer),  I.  488,  512: 

X.  6. 

Maxim i liaan  (Keizer),  IF,  18.% 
668:  III.  95:  446:  IV,  14,  423, 
441,  537:  VIL  711:  N.  29. 

M  a  X  i  m  i  1  i  a  a  n  van  Beyeren,  Keur- 
vorst van  Bohcmen,  II.  604 :  en 
van  Beyeren,  VIIÏ.  626. 

Maximiliaan  Hendrik  van 
Beyeren,  Aartsbisfchop  van  Keu- 
len, bezoekt  Amftenlam  en  wonlt 
er  onthaald,  EX.  650:  F.  zin<!:t 
hem  een  gedicht  toe,  ald.:  waar- 
voor hy  F,  met  een  gouden  rijder 
vereert,  653. 

Maximmus  (Keizer),  III.  5ó8. 

Maximinus   (C.   Julius),   IV.  295. 

Mazomën  (Koenraad  van),  X.  9. 

Meander,  XI.  348. 

Mecenas,  VI.  578:   VIH.  130. 

Mechelen  (Willem  van),  Bisfchop 
van  Utrecht,  III.  339. 

Mechelen  (de  Had) :  ongeluk,  aldaar 
door  den  blikfem  te  weeg  ge- 
bracht, IX.  483. 

Medea,  IV.  186,  189,  213,  216: 
V.  65. 

Medea^  trcurfpel  van  Vos,  IV.  115: 
oordeel   van   Oudaen  daarover, 

XI.  18. 

Medkeefche  bloed  (het),  IV,  ló2: 
niet  Paus  Leo,  maar  Paus  Kle- 
mens  VII  hiermede  bedoeld,  XII. 
206. 

Medici  (Kardinaal)  helpt  Koningin 
Kristina  inhalen,  VII.  2. 

Medicis  (Alexander  van),  iV.  151. 

M  e  d  i  c  i  8  (Ferdinand  III  van),  XL 
8,  10. 


/ 


Medicts  (Francesko  van),  IV.  150. 

Medicis  (Johannes  van),  IV.   150. 

Medicis  (Juliaan  van),  IV.  151. 

Medicis  (Kosmus  I  van),  IV.  150. 

Medicis  (Kosmus  II  van),  IV.  150. 

Medicis  (Kosmus  III  van),  be- 
zoekt Amflerdam,  XI.  8 :  gedicht 
van   F.  daarop,  9. 

Medicis  (Maria  van),  zie  Maria, 

Meduza,  IL  541,  651:  IX.  621: 
XI.  440. 

Meer,  zie  Meir. 

Meer   (Do),   zie  Meer  (van  der). 

Meer  (Abraham  van  der),  ge- 
trouwd met  C.  Lootsman,  X.  N.  5. 

Meer  (Cornelis  van  der),  Paftoor 
te  Spanbroek.  VI.  124. 

Meer  of  de  Meer  (Johan  van 
der) ,  Priester  en  Paftoor  te  Wog- 
num,  fticht  met  zijn  broeders 
Pieter  en  Cornelis  een  Semina- 
rium, VL  124:  zijn  dood  door 
V,  bezongen,  ald. 

Meer  (Pieter  van  der),  VI.  124. 

Meer  (Ter),  Heerlykheid,  IV.  30. 

Meer-en-berg,  hofllede  onder  Heem- 
ftede,  VI.  98. 

Meeren  voor  „Moraviën",  X.  348. 

Meerhuizen,  zomerverblijf  van  Spie- 
ghel,  I.  15:  befchreven,  15,  396: 
N.   56:  is  nog  aanwezig,  ald. 

Meerhuyfen  (Jan),  tooneelfpeler, 
vervult  de  rol  van  „de  Gebroe- 
ders" in  het  treurfpel  van  dien 
naam,  III.  645. 

Mefibozet,  Sauls  zoon,  III.  641,  648. 

Megara,  IL  359:  IV.  417:  XIL 
211. 

Megaris,  IV.  417:  XIL  211. 

Megiüa,  VL  433. 
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Meir  (Haitrlcmincr) :   ontwer|i  tot 

droogmtiking  dmtrvan,  IV.  3CC: 

gocil  t',  aanleiding  tot  eon  dicht- 

lluit.  368. 
Meirminnen,  naam  door   V.  meer- 

innlen  aan  do  Sirenen  gegeven, 

X.  115. 
Meü/en.  IH.  131. 
Melumpm,  V.  118:  XI.  7'J5. 
Afelutiion,  lil.  806. 
Mdantke,  XI.  4öO. 
MdantlMi,  l.  163. 
Melcu,  XI.  348. 

Melchifeilech,  II.  33:  IV.  177.  611. 
Mdeager,  IV.   172,  177,  204. 
Meiibea,  V.  232. 
MtHcertet,  IV.  2ód;  V.  87. 
M^én,  XI.  195. 
.VelÜcolumbus    IV    (Koning),    vun 

Schotland,  V.  4)0. 
Mdta,  VIII.  260. 
Memmn,  IC.  448:  V.  150:  XI.  731. 
MeviTwaes,  XI.  731. 
MenaOxu,  V.  67. 
Menalue.  V.  71. 
Mcnander,  X.  G03. 
M.!iiurdière»(I*ilctdeIa),  rdirij- 

vcr  van  een  werk  over  de  diclit- 

kunst,  VIII.  17. 
Menaa,  II.  2C7:  IV.  13G. 
.Uenelans,  II.  278:  IV.  18Ü,  lOG, 

284. 
Menenius,  I.  454. 
Menippe,  XI.  7-14. 
Menno  Siiuonsz,  IV.  64:1. 
Aïenlt,  XI.  045. 
Menti.  II.  i9i. 
MenU   1  Anrt8bialülio|>   viiii)  is  ecu 

der  Kcurvorfteii,  VII.  C2G. 
Meuniên   vour   „LyUiciii",  V.  210. 


Meoten,  II.  720. 

.tféra,  XI.  521. 

Merion,  II,  202:  VI.  461. 

Merit,  V.  66,  69. 

Merkuriv»,  H.  557:  III.  139,  4a2, 
53S :  IV.  235 :  V.  .iSO,  VL  407  : 
IX.  692. 

Merobodu»,  I.  634. 

Mcrodo  (Jan  van),  Ita^uw  van 
Kcnncmerland,  als  Gicsaot  lumr 
^pai\ie  a%evaardiffd,  VIII.  117. 

Merop»,  X.  308. 

.tfw/oia  (M.  Valerius),  VI.  608. 

J/M/a/ina,traurrpeWan  F.,  waarom 
door  hom  vernietigd,  IIL  474; 
N.  25:  V.  531. 

Mebibui,  TUI.  612. 

Metapoalum,  V.  21. 

Metauriu,  VI.  544. 

Metdius  (Caius),  I.  472. 

.Ueteüuê  Geler  (Q.  Cectlius),  VI. 
450. 

Methone,  II.  269. 

MeÜi^mmia,  V.  92. 

Metrw,  IV.  317. 

SUtiodia,  XI.  734. 

Metius  Saffetu.1,  V.  315. 

Mctz  (ZacbariBsdc)or(i«  Mei,  ka- 
nonnik  te  Utrecht  en  liisfchop 
van  Tlirii!k-ii,  IX  229:  byaon- 
iloilicileu,  licni  belrcffande, «/■<(..■ 
door  do  <)cesiolijkhoid  te^nge- 
iverkt  On  liem  door  de  liegeering 
vnn  AmIYcrdamhet  vcrhlijf  alilaju- 
ontzegd,  ald.:  fterft,  ald,:  door 
r.  bezongen,  230. 

JM e H rs  (Hendrik),  fchoonrchry ver, 
door  V.  bezongen,  III.  159,  160. 

^[enra  (Jncoli),  plmitrnü'dor,  is  een 
dor  opriehfers  van  het  S'.  Lnka»- 
iocst,  VI.  376:  by zonderheden. 


iic 
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MEV— MOL. 


Mevrouw,  ty  tel,  waarmede  men  vroe- 
ger 't  Lat.  domina  vertnaldc,  VI. 
467. 

Meycr  (Lukas),  Med.  D'.,  begroet 
V,  met  een  gedicht,  VI.  376. 

Micha  —  Saul8  zoon  —  III.  641. 

Micha  —  de  Profeet  —  II.  69. 

MicIiaeU  de  Aartsengel,  II.  f) 40:  VI. 
219. 

Michaël  Fedorowitz,  Groot- 
vorst der  Rnsfcn,  IV.  753. 

Mkhid  (S'.),  IL  540. 

Michiel  (Gcbroederfchap  der  Schut- 
ters-Orde van  S'.),  te  Amller- 
dam  in  de  Kolveniers-Doele  ge- 
vestigd, door  F.  met  een  lofdicht 
vereerd,  VIII.  2. 

Michide  van   Frankrijk,  IV.  128. 

M  i  c  h  i  e  1  s  (Hans),  neef  van  Von- 
dels grootmoeder,  helpt  haar  uit 
de  gevangenis,  I.  9. 

Michol,  HL  713 :  IV.  460, 549, 611. 

Mida^,  IIL  198:  VL  730. 

Mierevelt  (Michiel),  geraad- 
pleegd over  het  (landbeeld,  aan 
Erasmns  op  te  rechten,  II.  1 23 : 
gedicht  op  het  afbeeld  fel.  door 
hem  van  De  Groot  gemaakt,  IV. 
625:  verfchil,  tusfchen  de  por- 
tretten van  Hooft,  door  hem  en 
door  Sandrart  vervaardigd,  XII. 
203. 

Manden  (Heeren  van),  IIL  343. 
847,  848:  N.  17. 

Manden  (Wapen  van),  IIL  N.  22. 

Mikone^  XL  525. 

JftSkofit,  L  829. 

Müeteê,  IX.  503:  XH.  253. 

MtUziën,  V.  113. 

Müeziu^,  IX.  503,  XIL  253. 

Milkau  (Joanoa  van),  huisvrouw 
van  Sandrart   IV.  4. 

Milten  (John),  Engelseh  dichter: 
zijn  Pcaradife  lost  vergeleken  met 


Vondels  „Lucifer",  VL  291,  292, 
296,  N.  18:  heeft  Hollandsch 
verllaan,  ald, 

Mimas,  VL  491. 

Afinctus,  V.  61. 

Mtnerva,  IV.  34 :  V.  374 :  Xf.  440. 

Mings,  Engelseh  Amiraal,  fneu- 
vclt  in  den  zceflag  by  Ledoffe, 
X.  0/0. 

Min  en   Weermin,  V.  710. 

Minto,  V.  347. 

Minos,  H.  709:  V.  262:  XL  524. 

Minotaurn.^.  IV.   167,  205,  207. 

Minf/Orf,  XL   409. 

Mirakel  der  HeUige  Stede  of  Am- 
fierdamsch  Mirakel:  legende  daar- 
omtrent, IV.  4  38:  het  derde  eeuw- 
feest daarvan  door  V,  bezongen, 
400:  beftreden,  445. 

Mirakelen  (verfchillende),  FV.  537 — 
539. 

Mirjam^  de  zuster  van  Mozes,  X. 
140. 

Mirobolaan,  een  nootvormige  vrucht, 
I.  373. 

Mitcelus,  XL  785. 

Mifenum.  IV,  95. 

Mithridate^,  I.  568:  X.  204. 

Mitzraïm,  I.  89. 

Mnevtheiis,  Vil.  393. 

Moeder  van  *t  Verblijden^  toenaam 

der  Moedermaagd,  IV.  281 :  XI f. 

208. 

Moerentorf  (Balthazar),  ver- 
maard boekdrukker,  beter  bekend 
onder  den  naam  van  Moretus, 
IL  292 :  by  zonderheden,  hem  be- 
treffende, ald. :  gedicht  aan  hem, 
293:  nog  over  hem,  IL  21. 

Moeziëny  XIL  248. 

Mohammed!^  zoon  van  Bajazid,  XI 1. 
200. 

MoUnaeus  (Petrus),  III.  ^^. 


1 
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MOL— MOS. 


Moloch,  I.  329. 

Molos/en,  brakken,  II.  207:  XII. 
169. 

Moluhken,  aan  Nederland  cijnsbaar 
gemaakt,  XI.  86. 

Momus,  Xn.  1.  170:  XII.  82. 

Momus  (de  Gereformeerde),  pfeu- 
doniem,  valt  F.  in  een  fchimp- 
dicht  aan,  II.  517. 

Afonehus,  V.  272. 

Monaldefchi  op  last  van  Ko- 
ningin Kristina  omgebracht,  VII. 
586. 

Monck  (George)  brengt  Schot- 
land onder  bedwang,  VI.  90 :  te 
Amfterdam  in  een  vertooning 
afgebeeld,  VIII.  110:  haalt Karel 
II  in,  118  [X.  582]:  woont  den 
zeedag  by  van  Lefloffe,  X.  575, 
576. 

Monefis,  VI.  495. 

Monjieur :  aan  wien  men  dien  ty  tel 
placht  te  geven,  V.  425. 

Montaigne  (Michel  de),  I.  342:  II. 
642:  XI,  102. 

Montalbaan  (Reinout  van),  FV.  23. 

Montanus  ( Arnoldus), fchrijfl  een 
gedi/sht  op  van  Galen,  VI.  N.  14. 

Montanus  (Hcrmanus),  Rcmon- 
ftrantsch  leeraar,  doet  de  eerfte 
predikatie  in  't  bedehuis  der  Re- 
monflranten,  III.  38. 

MorUe-Cristo,  VI.  146. 

Montecuculi,  Veldheer  der  Kei- 
zerfchen,  valt  in  de  Veluwe  en 
bezet  Amersfoort,  III.  3.  N.  18. 

Montecuculi  (Raimond,  Grave 
van),  overwint  de  Turken  by 
den  Raabflroom,  X.  347 :  gedicht 
daarop,  348. 

M  o  n  t  r  o  f  e  (Graaf  van),  verzamelt 
in  Schotland  een  leger  voor  Karel 
II,  VI.  90 :  geflagcn  en  ter  dood 
gebracht,  ald.:  bezongen,  91. 


Moonen  (Amold),  predikant  te 
Deventer,  XII.  6 :  V.  fchryft  in 
zijn  damboek,  alcL:  hy  is  een 
taalzuiveraar,  7,  85 :  raadple^ 
F.  over  het  gepast  gebruik  van 
fommige  woorden  en  uitdrukkin- 
gen, 7,  8:  lijst  daarvan,  9—  24: 
byfchrift  van  hem  op  F.,  144. 

Moor  (Suzan na  de),  weduwe  van 
II.  de  Pieker,  trouwt  met  L. 
Reael,  III.  2. 

Moptha,  VL  123. 

Mo  randt,  fchoolmeester,  door  V. 
in  een  fpotvaers  befchimpt,  II. 
568 :  dat  echter  met  krijt  op  een 
toonbank  gefchrevenen  niet  voor 
den  druk  bedemd  was,  XII.  1 72. 

Morady  zie  Amurath, 
Mordechai,  IV.  135. 
Moretus.  Zie  Moerentorf. 

Morgan  (Kolonelj,  naar  Tholen 
gezonden,  UI.  120. 

Morgenfter,  naam,  aan  Joannes  den 
Dooper  gegeven,  IV.  284. 

Morjïin  (Tobias),  Rezident  van 
't  Hof  van  Polen  by  dat  van 
Denemarken,  VIL  595:  gedicht 
op  hem,  ald, 

Motynen,  VIII.  519. 

Moskou  door  de  Polen  veroverd, 
IV.  752. 

Mostert  (M'.  Daniel),  flads-Se- 
kretaris  te  Amderdam,  man  van 
fmaak  en  belezenheid,  I.  655: 
maakt  hekeldichten,  die  op  reke- 
ning komen  van  F.,  II.  296,  698: 
F.  wydt  hem  zijn  lijkdichtjes 
op  Van  Beuningen,  III.  183 :  hy 
geeft  een  „Zendbrieflchryver" 
uit,  196 :  gedicht  van  F.  daarop, 
1 97 :  ander,  door  dezen  hem  toege- 
zongen, 198 :  helpt  F,  aan  't  ver- 
talen van  den  „Sofompaneas," 
213:  ziet  met  F,  en  Van  Baerle  het 
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MOT— NACH. 


„Daghwerk"  van  Huygens  na, 
478:  fchryft  er  een  gedicht  op, 
479:  zyn  doo<i  vermeld,  V.  8: 
zijn  grap  met  een  Joodlchcn  doc- 
ter,  423:  is  in  de  Nieuwe  Kerk 
b^raven,  ald, 

Motman  (Adriaan),  Franciskaner, 
VII.  788:  gedicht  van  V.  op  zijn 
beeltenis.  789. 

Moskou^  dóoT  de  Polen  veroverd, 
IV.  752. 

Moy aert  (N.  J.),  fchilder,  V.  N.  3. 

Afozaiek  hier  te  lande  in  de  17** 
eeuw  op  treffelijke  wijze  ver- 
vaardigd, VI.  625,  626. 

Mozes,  n.  45,  132:  III.  657:  IV. 
316,  440 :  V.  434,  707 :  VI.  136 : 
X.  28,  42,  49,  140. 

Moze9  (Sultan),  I.  552. 

Muis  van  Holy  (Hugo),  fchout 
van  Dordrecht,  heilig  doorge- 
ftreken,  III.  70. 

Midctber,  II.  397,  542:  XI.  2ó6. 

Mulder  ( J.)  graveert  de  tit^lplant 
voor  Vondels  „Befpiegelingen'*, 
IX.  N.  4. 

Mumchinm,  XI.  367. 

Munfter  (Bisfchop  van),  zie  Galeit 
(Kr.  B.  van). 

Munftersch  voor  „doopsgezind",  V. 
512. 

Murray  (Graaf  van),  V.  437,  452. 

Mnrthazi,  een  opperhoofd  der 
Kozakken.  IV.  752. 

Musch    (Kornelis),    Griffier   der 


Naaküoopers  te  Amilerdam,  II.  573. 
Naaman  de  Syriër,  X.  55. 
Naarden^  II.  641, 


IV. 


Staten,  ftclt  een  fcherp  vertoog 
op  tegen  hunne  handelingen,  VI. 
57.  82 :  in  den  haat  geraakt  der 
ilaatsgezinde  party,  67:  derft, 
ald.:  bijtend  grafTchrift,  dat  F. 
op  hem  maakt,  58:  N.  7,  8. 

Muftafa-Basfa-Kiuperliyzoon 
van  Aclunet,  veldheer  der  Tur- 
ken, wordt  door  Montecuculi  ge- 
flagen,  X.  347,  348. 

Mutina,  XI.  813. 

Mutisce,  VIII.  485. 

Muyden,  II.  641 :  III.  162. 

Muyden  (Slot   te),   II.    662,  683: 

III.  92. 

Muzen^  III.  137. 

Muzeüs,  V.  27  [XH.  219]:  VIII. 
448. 

Muziek^  dagelijks  te  Amftordam  uit 
het  Stadhuis  gegeven,  VI.  N.  30. 

Muzulmans,  I.  552. 

Mycenen^  IV.  95. 

Mygdonifche  rijkdommen,  VI.  468. 

Mylc  (Van  der)  leest  Frederik 
Hendrik  den  „Palamedes"  voor, 

IV.  26. 

Myle  (Barbara  van  der):  Geranl 
Vosfius  by  haar  opgevoed,  IV.  26. 

Myniérs,  IV.  215. 

Myrmidonen,  V.   160. 

Myrm,  I.  207:  XII.  159. 

Myrtüus,  lU.  504:  IV.  239. 

Afystes,  VI.  463. 

Myterherg  voor  „Pamas",  XI.  347. 


Nafxithea,  II.  549:  III.  244:  XL 
306. 

Nachtegaal  (Noordfche) :  byzonder- 
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heden  aangaande  dit  gedicht, 
Xn.  174,  175. 

Nadrvk  {Verordeningen  omtrent), 
IX.  N.  5. 

Namen  (Amfterdftmrche  Gcflachta-), 
nan  beroepen,  opfchriften  enz. 
ontleend,  I.  N.  36. 

Namen  [Eigen)  van  perfonen  wor- 
den in  de  IT'"  eeuw  oven  zoo 
wel  vertaald  als  die  van  plaat- 
fen,  X.  570. 

Napda,  V.  579. 

Napolitanen,  ten  allen  tijde  liefheb- 
bers van   te    luieren,  XI.  808. 

Nar/es,  III.  475,  476:  X.  247. 

Narycium,  V.  101. 

Nasfau  (Anna  van),  trouwt  met 
Joan  Wolfert  van  Brederode,  III. 
28:  bf  zonderheden,  haar  betref- 
fende, xn.  176,  177. 

Naafau  (Hendrik  van):  Kristioan 
Hujrgens  venelt  hem  als  edel- 
knaap,  VIT.  9. 

Nat/au  (Jan  van),  Bïsfchop  van 
Utrecht,  in.  387. 

Nasfau  (Jan  van),  beproeft  een 
aanval  op  Zeeland,  III.  130 :  die 
mislukt,  121:  gedichten  van  '■', 
daarop,  122— 125:  herdacht,  131. 

Nasfau  (Joan  Maurits  van),  trekt 
naar  Braziel,  III.  281:  zyn 
krijg^bcdrijveii  door  Van  Baerle 
verliaald,  V.  693:  zendt  wild- 
braad  aan  de  MagiJlrant  te  Am- 
ftcrdam,  VI.  733:  gedicht  van 
V.  daarop,  734:  zijn  wapenfeit 
Yoor  MimMil.  lil  herdacht,  736: 
ia  een  liefhebber  van  planten, 
737 '«loorFliDck afbeeld,  744: 
vertegenwoordigt  den  Keurvorst 
van  Urandenbiirg  by  de  verga- 
dering der  KeurvorlYon,  VII.  619: 
gedicht  van  /'.  daarop,  620:  zijn 
wapenfeiten  herdacht,  622:  en 
het  door  hem  verrichte  als  Ilecr- 


meefter  der  Orde  van  S'.  Jan, 
633:  wat  door  hem  tot  vcr- 
friuiiing  Van  Kleef  is  verricht, 
624:  byzondcHiodeii  aai^aande 
zynviV)e2erpkriJ!rsl)edrijvpn.t;2.'i: 
komt  te  Amllerdam  ter  gelegen- 
heid der  feesten,  aan  den  Her- 
tog van  Anhalt  gegeven,  768 
[N.  5]:  r.  verfchafi  hem  een 
Jaarwenseh  aan  Princes  Amelis. 
765:  hy  wordt  door  Flinck  af- 
gebeeld, 776:  gedichten  van  F. 
daarop,  777,  778:  Amfterdam 
vereert  hem  een  m.irniei'oiil'fii- 
l.x^bodd.  «aar  F.  cori  ■;edidiIop 
vervaardigt,  VIII.  -yi .  r.  <l^aJ^;I 
hem  z^jn  ,.JoanDe3  de  Boetge- 
zant" op,  X.  5 :  en  fpoort  hem 
aan  tot  be{tr|jding  der  Turken, 
15;  ongeval,  hem  te  Frsne- 
ker  r,vfrkH.men,  459:  gedichten 
daarop,  460,  461. 
Nasfau  (Willem  vaa),  Heer  van 
de  Lek,  Amiraal  van  Holland, 
trekt  naar  Spanje,.n.  326,  380: 
rtrüdt  voor  Grol,  608,  618 :  fnen- 
velt,  621 :  gedicht  op  syn  dood, 
N.  61,  62. 

Naafau  (GraafWiUemvBn),6oo- 
vernoar  van  Heusden,  IlL  16. 

Natalis  Comes,  XI.  288. 

Nau,  V.  441. 

Nauplius,  II-  413. 

Nave  (Jozef  van  der),  boekdrufc 
ker,  III.  198. 

NoMs,  UI.  287. 

Nazireèrs:  hun  verplichtingen, 
144. 

Nebikadnezar,    I.    738:  IV.  4 
X.   195. 

AVt  (Van),  I.  140,  141:  IX. 

Neck  (Jacob  van),  lid  der  K 
„In  Liefde  Blocyendc",  I 
bpftuiirt  een  tocht  naar  de 
en  wordt  Bureemeefter,  H 
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het  lyk  van  een  oproermaker 
voor  zijn  deur  gellcept,  579 :  hy 
wordt  in  een  paskwil  voor  „wag- 
gelmuts*'  gefcholden,  5i)3. 

Neck  (Nies  Pietersz  van),  huis- 
vrouw van  D.  J.  de  Graeff,  VII. 
711. 

Neck  (l^ieter  van),  lid  der  Kamer 
„In   Liefde   Bloeyende",  I.   14. 

Nederland  (Nieuw),  VII.  ö;')!. 

Neêrkasfel,  A|)08toliicho  Vika- 
rit),  is  den  Jezuïeten  ongunilig, 
XL  24L 

Nehetiuasy  IL  89. 

NenuiMus^  IX.  633:  XII.  255. 

Netn^sch  woud,  V.  lüö. 

Nemezh,  III.  492. 

Nenutia  (Gaspar),  Bisichop  van  ^\jit- 
werpen,  later  Aartsbislchop  van 
Kameryk,  VL  101. 

Neinrot  (De),  L  65. 

Neocezarea,  V.  560,  561. 

Neoera,  VL  587. 

NeoptoUmus,  IV.  199. 

yeptunus,  IL  325,  359,  541,  742: 
X.  658. 

Ne])tunm  BHUannicus,  tytel,  aan 
Karel  II  gegeven,  X.  667 :  XII. 
260. 

Nereuè,  U.  lil,  202. 

Neri  (Filippus  van),  (licht  de  kon- 
gr^atie  der  Priesters  van  het 
oratorie,  VI.  76 1 :  byzonderheden, 
hem  betreffende,  ald. 

Nerituê,  IL  275. 

Nero  (Keizer),  L  440,  452,  458, 
508,  528,  585:  IL  324:  IV.  47, 
68,  75,  79,  91,  112:  IV.  500: 
IX.  698:  X.  214,  219. 

Nero  (Klaudius),  VI.  564. 

Nesfuê,  IV.  200:  X.  15,  88. 


Nestor  —  de  Koning  van  Fthie  — 
IL   202,  359,  473:  VUL  135. 

Nestor,  Keurvorst  van  de  Palts, 
XII.  225. 

Neufville  (Daniël  de),  zijdewin- 
kclicr,  X.  N.  10. 

N  e  u  f V  i  1 1  e  ( David  de),  trouwt  met 
N.  Block,  VL  12. 

Neufville  (Maria  de),  dochter 
van  David,  X.  564 :  gedicht  op 
een  gedcnkiMïnning,  haar  ver- 
eerd, ald. 

Neffen  (Pater),  III.  58:  IV.  137. 

Niceforus  Caüistus,  IV.  554. 

Niceu9,  VL  519. 

Nicia  of  Nizza,  IV.  339, 

Nkippe,  XI L  208. 

Nicolauê  Damascenua,  XL  25. 

Niehufius  (Bartholdus),  Lu- 
tliersch  Predikant,  door  Marius 
tot  het  Pausdom  gebracht,  VI. 
194:  byzonderheden,  hem  betref- 
fende, (üd. :  brief  van  F.  aan  hem, 
ald.:  door  Alexander  VII  met 
een  jaargeld  befchonken  en  tot 
Bisfchop  van  Myziën,  en  door 
den  Aartsbisfchop  van  Ments  tot 
Wijbisfchop  van  Erfurt  benoemd, 
636. 

Niëllius,  Kemonftrantsch  predi- 
kant, fchrijfl  over  een  vermisten 
klaagzang  van  Reael,  III.  119: 
zit  op  LoeveI\ein  gevangen  en 
ontfnapt,  ald,:  klinkdicht,  daarop 
vervaardigd,  ald. 

Nieuka/teel,  door  de  Parlements- 
gezinden  en  Schotten  bezet,  FV. 
390,  393,  394. 

Nieupoort  (Slag  by),  IIL  542. 

Nieuwer-Amjlel  (Wapen  van),  UI. 
N.  22. 

Nifatea,  V.  106. 

Nij%  m.  31. 

Nijs   (Isaak  Jan),   Thezaurier  te 
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Amilerdam,  VII.  19 :  De  Koning 
vervaardigt  voor  hem  een  fchil- 
dery,  die  door  F.  wordt  bezon- 
gen, 19,  20. 

Nikodemus,  IV.  556. 

Nikolaasz  (Jan),  zie  Outgera. 

Nü  volenttbus  arduum,  kunstgenoot- 
fchap,  door  Pols,  Dop  en  anderen 
opgericht,  XI.  93 :  door  Oudaen 
op  geestige  wijze  doorgehaald, 
Xn.  86,  88. 

Nimes,  IX.  638. 
Nimrot^  III.  573. 

Nimrot  (Noortfche),  Karel  Gullaaf 
zoo  genoemd,  VU.  47 :  XII.  94. 

Ninive,  I.  88  [XII.  158]:  X.  54. 

Ninua,  I.  558:  II.  582, 

Niobe,  III.  150,  493:  IV.  265: 
XI.  548. 

Nireus,  VI.  587. 

Nizua,  V.  59,  86. 

Noach,  II.  31:  IV.  611. 

Nobel  aar  (Kornelis),  Heer  van 
Kabau,  X.  488 :  de  lieencn  galery 
zijner  hofïlede  Ilort  in,  cüd, :  ge- 
dichtdaarop,  489 :  do  „Zungchin'* 
aan  hem  opgedragen,  495. 

N  o  i  e  n  (Ernst),  vriend  van  W.  de 
Geest,  IV.  18. 

Nolthenius  fchrijft  tegen  het 
toonecl,  IX.  339. 

Nolpe  (Pietcr),  plaatfnijder,  gra- 
veert de  platen,  voorllcllcnde 
't  ongeval,  aan  Vorst  Joan  Maii- 
rits  overkomen,  X.  460:  byzon- 
derheden,  hem  betreffende,  N.  8. 

Nomaden,  VIII.  374. 

Nmnentum,  VIII.  485. 

Non  (Beyerfche) :  merkwaardig 
kunstlluk,  door  haar  gewrocht, 
V.  558 :  door  r.  bezongen,  559. 

Nonal'ris^  XI.  355. 


Norica,  XI.  773. 

Noodmunt  te  Leyden  geflagen,  IIL 
72,  73. 

Nooms  (Peter),  Heer  van  Aarlan- 
derveen,  trouwt  met  B.  A.  Ram, 
VI.  745 :  gedicht  van  V.  daarop, 

747. 

Noort  (Olivier  van),  beroemd  zee- 
vaarder, 1. 140, 141,  776,  N.  31. 

Noortdyck  (Dina),  haar  Haatfie 
door  V.  bezongen,  VI.  110:  noo- 
digt  F.  en  Couvrechef  by  sdch, 
186:  haar  overlyden,  187. 

Noortdijck  (Kornelia)  is  fpeel- 
noot  van  Agnes  Block,  VI.  19, 23. 

Noortdijck  (Pieter),  faaimeeder, 
laat  zich  door  Van  Diepenbeeck 
uitfchilderen,  VI.  187. 

N  o  o  i  e  m  a  n :  twee  tooneelTpelers 
van  dien  naam  vervullen  rollen 
in  de  „Gebroeders",  UI.  645: 
een  hunner  is  de  fchry  ver  van  de 
klucht  van  „Lichte  Klaartje*', 
XII.  200. 

N  o  o  t.(  Anna  van  der),  verloofd  aan 
W.  van  Nasfau,  II.  621. 

Nootmans  (S.)  bezingt  Frederik 
Hendrik,  IH.  N.  7. 

Norfolk  (Thomas  III,  Graaf  van). 
V.  442. 

Noricum,  VIII.  249. 

Nubiën,  III.  226,  250. 

Nubiërs,  III.  226. 

Numa  PompiUus,  III.  291 :  IV.  328, 
595:  V.  315,  587,  777  :N.  16: 
IX.  554. 

Numtkus,  VIII.  464. 

Namyden,  VHI.  372. 

Nurfièn,  VHI.  485. 

Nuyts  (Cornelis),  koopt  een  af- 
beelding van  Vondel,  XII.  \A><. 
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Nyhorg,   (tad  op  't  eiland  Funcn, 

door  De  Ruyter  bemachtigd,  VIL 

746. 
Nyenbeko   (Joost  Willem  van) 

trouwt  roet  S.  van  den  Vondel, 

I.  316. 


Nycnrode    (Petrua),    Gedepu- 
teerde ter  Synode,  II.  093. 

NumJidiH»  Siibinm,  IX.  708. 
Njifa,  V.  271. 
Nyie,  XL  410. 


Oate»,  II.  395. 

Oaxet,  V.  3»:  VUL   143. 

Obbcsz  of  Obbi8fen(Nillcrt), 
diaken  en  leeraar  by  do  Doops- 
gezinden, I.  31C:  lehrÜil,  onder 
den  [lifini  Viin  NikodemuM  viin 
Uitgeest,  een  „Racgbczcm"  tegen 
Lubbert  Gorritsz  en  Hans  de 
Rya,  XII.  173. 

Ochu»,  V.  -266. 

Odxnburg,  hofllede  van  Wcstcr- 
bacn,  V.  519. 

Oder  (de),  IIL  127. 

Oetgens  van  Wuvercn  (An- 
toni),  Burgemeeller,  wordt  in  een 
paskwil  berchuldigd  van  Uemon- 
ltrant^;e2iudheid,  II.  50<!:  zijn 
lof,  594. 

Oem  (Johannes  Simon),  in  't  zelfde 
graf  ala  V.  b^ravcn,  XII.  70. 

OJinmders,  by  de  Romeinen  door- 
gaans uit  HetruricD  licrkomltig, 
XI.  804. 

Ojens  (Abraham),  reebtsgelecrdc, 
bezingt  H.  Meure,  III.  ICO:  door 
F',  beantwoord,  161. 

Otniu,  V.  347. 

Ottacia,  I.  458. 

Ottaviuê,  1.  510. 

Oldenbarneveldt  (Joan  van), 
'8  Lands    Advokaat,    dnjfl   het 


Twaalfjarig  Bcftand  door,  I.  26  : 
onderfolicidt  en  bcgunlligt  Rcacl, 
U.  114:  na  den  dood  van  Mau- 
rits  licKongrn,  313:  gedichtenen 
fiefpelingen  op  hom,  314,  316, 
323,  324,  359,  369,  371,  373, 
375,  431,  435,  487,  515,  723: 
of  F.  de  maker  geweest  is  der 
byfcliriflen  op  de  llcenen  beelden 
in  den  gevel  zijner  (vr.oing,  N. 
21,  22:  anagram  op  hero,  23: 
zinlpeling  op  liem,  UI.  28;  hy 
wordt  \  ooi^iefiold  in  e«n  plaat 
voor  don  „Zegefang  op  den 
lïofch",  26:  herdacht.  65:  ge- 
didit  o[i  het  jaargetijde  z^ns 
diH)ds,  IIC:  of  dit  aan  een  elegie 
van  Reucl  is  ontleend,  119:  ge- 
/.cgile  Viin  hem,  V.  425:  herdacht 
vit.  82:  VU.  613. 

Olihnzaal,  II.  605:  IlI.  10. 

Oleiimi,  XI.  622. 

Oli  (Johanncs)  ia  getuige  by  Von- 
dels testamenten,  IX.  144:  X. 
503. 

Oli  (Joliannea  Valck),  notaris  t« 
Amftcrdara,  ftelt  Vondels  testa- 
menten op,  IX.  144;  X.  593: 
ook  dat  van  Anna  van  den  Von- 
del, XII.  61. 

Olijf booTii  brengt  traag  vruchten 
voort,  VIIL  211. 

Oi-impia,  XII.   170. 
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(%mpH»,  IX.  427. 

Om/iiU,  IV.  201,  203:  XII.  208. 

Oiöte,  V.  293. 

Oostende,  I.  141. 

Oosterwijck  (V.  ab),  vaerzen 
van  hem  opgenomen  in  't  „Ver- 
hocrlickt  Nederland",  Xt.  N.  6. 

Ooitindién  in  VondeU  „Vii^lius" 
genoemd,  doch  verkeerd,  V. 
77,  93. 

Opnlinski  (Kriatoffel),  trouwt 
uit  naam  des  Koninga  van  Polen 
met  Louife  Maria,  IV.  740,  754. 

Opis,  VIII.  612. 

Opmeer  (Aaltje),  mucdcr  van  Jan 
Voa,  IV.  114. 

Opmeer  (M'.  Pieter),  Sehe)>cn  en 
Raad,  in  een  paskwil  van  Rcmon- 
ftrantagezindheid  berchuldigd,  II. 
593. 

Orakel  te  Deifi:  wanneer  het  ge- 
zwegen heeft,  IX,  560,  XII.  254. 

Oranje  ('t  Prinsdom),  III,  864. 

Oranje  —  de  ftad  —  II.  553. 

Oranjeburg  —  flot  in  't  Brandcn- 
bui^Cchc  —  vroeger  „Kothua" 
gebectcn,  aan  I'rinces  Louizc 
gefchonken,  V.  539 :  die  er  een 
weealiuis  llicht,  540. 

Oreades,  I.  372. 

Orestes,  II.  538,  539:  IV.  06, 106: 
VII.  32:  X.  605. 

Or/eus,  II.  489:  IV.  136:  V.  51: 
VI.  327,  410,  X.   186. 

Oricium,  V.  345. 

Orikam,  VI.  497. 

Orion,  V.  152:  VI.  492:  XI.  Ó52, 


734. 
Oritkyia,  I.  ■ 


:  V.  131,396;XI. 


Orleans  (Gaston  van),  IV.  133. 
Orontei,  III.  447;  XI.  318. 


OrM,  V.  12. 

Orfini  (Kardinaal)  helpt  Konin- 
gin KrilUna  inhalen,  VII.  2. 

OmfU,  II.  555. 

Os  (Dirk  van),  Dijkgraaf  van  de 
Ueemllcr,  woont  de  bruiloft  by 
van  H.  do  Wolff  en  A.  Block, 
VI.  23 :  byfchrift  op  zijn  afbeel- 
ding, 108. 

Ofunu»,  VIII.  580. 

Oahen,  VIII.  486. 

Oman,  U.  556:  III.  266:  IV.  751. 

Osfa,  II.  273. 

OafemarÜ  vermeld,  VI.  684. 

O  s  To  1  i  n  a  k  i  (Geoi^us)  geleidt 
Louife  Maria  naar  Polen,  IV. 
754. 

Ostade  (Adriaan  van)  zo&  oen 
afbeelding  van  f^.  gemaakt  heb- 
ben, XII.  147. 

Othn/s,  V.  293. 

Oao  de  Groote,  X.  254. 

Oudaen  (Frans),  vader  van  Joa- 
chim,  IX.  610. 

Oudaen  (Joachim),  vervaardigt 
een  treurfpel  op  Johanna  Gmy, 
ab  tegenhanger  op  Vondels 
„Alaria  Stuart",  V.  515:  maakt 
f,'eilU-!iien  ''P  Blafius,  VII.  783, 
784 :  op  een  tafel  van  Van  Rijs- 
wyck,  VIII,  135 :  r^els  van  hem 
op  Vondels  „Kluckiiiiizijck'",  IX 
238 :  berichten,  hem  betreffende, 
ald. :  hy  beftrijdt  Vondels  „Be- 
l'pief;elingen"  iiieenlangg«dichl, 
CIO;  volgt  eerst  Cats,  later  V. 
na,  610,  611:  bezingt  den  sce- 
flag  by  Leftoffe,  X.  575 :  verwjjt 
aan  Karel  JI,  diit  hy  zich  aan 
Vondels  ..Zeejiilner"  lloori,  XI. 
14:  zijn  oorLlcel  over  Vondels 
„Noah"  en  de  „Medcii"'  van  Vos, 
18:vMfzeiiVanliem 


.  „Verheerlickt  Nederlandl", 
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N.  6:  hy  Tervaardigt  een  grnf- 
rchrift  op  De  Liefde,  XII.  45 :  en 
een  hawltJksdichtopS.de  Flincs 
en  A.  Block,  50 :  koelheid  tua- 
Tvben  hem  en  V.  gcreïcn  en  aan- 
]ei<ling  daArtix-,  53 :  zijn  lijkzang 
op  }■'.  8.');  luid  fliinlo^,  ^en  vwir- 
treffclijk  dichter  te  worden,  95: 
wendt  voor,  in  grootc  intimiteit 
met  V.  rerkcerd  te  hebben,  102, 

Oi«fc-3/(ni-  «i  Vrouwehuü  vermeld, 
VI.  681. 

Oader^Amftd   (Wapen    van),    Hl. 
N.  22. 

Onweger,  zie  Caitra  Felera. 

OndBhoorn  (Dicderik  van),  10. 

382:  N.  19. 
Ovdshnom   (Jacob  van),  IX.  154. 
Ondshoorn  {De  Tlnming  van), 

zie  Vlaming  (De). 
Ondshoorn  (Korncli.s  van),  zoon 

van    Dirk,    IX.    153,    154:    F. 

draagt  hem  z^jn  ,.SEimron"  op, 

aid, :    byzondcrhcdcn,   hem    be- 

fende,  ald, 
Ondahoorn  (Willem  van),  IX. 

153,  154. 
Oatgers  (Joon  Nikolaosz),  trouwt 

met  A.  Simonsdochter,  III.  115 

[XI!.    183]:  klinkdicht  van   V. 

daarop,  116. 
Outgers  (Nicolaes),  gctronwd  met 

A.  J.  Cloeck,  XII.  183. 


OnzeclB  (Jacob),  predikant,  door 
Mariua  tot  het  Roomrcho  geloof 
frebrachl,  III.  624. 

Ovens  (Jurriaan),  bekwaam  fchil- 
der,  maakt  een  jifhcclilin^  van 
D.  van  Os,  VI.  108:  helpt  de 
rchildcryon  op  't  Sliulliiiis  naar 
de  rchetfen  van  Fliiick  voltooien 
IX.  654:  maakt  het  portret  van 
Jaenba  Bicker,  X.  161 :  gedicht 
van   V.  daarop,  162. 

Overbcko(Adriana  van),  vaerzen 
van  haar  <ip^enompn  in  't  „Ver- 
heerlickt  Nnjorlftruit",  XI.  N.  6. 

Overlander  (Geertrui),  huia- 
vrouw  van  C.  de  Graeff,  VI.  7 1 2 : 
VIII.  719. 

Overlander  Claeaz.  (M'.  Vol- 
ckert).  Schepen  en  Ritad,  in  een 
paskwil  van  Rcmonllrant>gezind- 
heid  bcfchuldigd,  II.  593:  zü» 
hiiia  met  plundering  bedreigd, 
r)96:  wordt  BurgemeeAcr,  691. 

OvidiM^  \l.  204:  IV.  158,  376: 
VI.  46;  XII.  81. 

Oxenrtierna  (Axel),  Rijkskan- 
felier  van  Zweden,  Hl.  184;  ;'. 
draagt  hem  een  gedicht  op,  185: 
graffchrift  van  V.  op  hem,  VI. 
373. 

O  X  fo  r  d  (Graaf  van),  doet  met  Ju- 
niiia  oen  reia  door  Hnlhind,  V.  3. 
Oiii-ü,  V.  76. 


P.  fchryit  een  gedicht  t«^n  F.: 
IV.  615:  geefl  een  tweede  Deel 
van  Vondel*  gedichten  ait  met 
een  fcherpe  voorrede,  V.  541: 
wie   hy  kan  geweeat  zïjn,  549. 


Paard:  volgens  Plinius  het  cenigAe 
dier  huilen  den  mcnsch,  dat  tra- 
nen vnn  drooflicid  Hort,  VIII. 
596. 

Pachijn,  Vin.  359:  XI.  458. 
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PAD— PAN. 


P  a  d  b  r  u  e  (Komelis  Tymensz), 
muzikant  te  Haarlem,  III.  173: 
gedicht  op  hem,  174. 

Padxua. :  fchole  der  Jezuicten  aldaar, 
Vn.  138. 

Paduza,  Vffl.  610. 

Paeuw  of  Pauw  (Geflachtlijst 
van),  IV.  29. 

Paeuw  (Grafïlede  van  't  geflacht), 

IV.  84. 

Paeuw  (Adriaen),  Penlionaris  te 
Amdcrdam,  II.  521 :  zoekt  Bur- 
gemeelleren  te  beduiden,  dat  zy 

V,  den  Fiskaal  overleveren,  ald,  : 
is  Heer  van  Heemllede,  IV.  33. 

Paeuw  (Anna  Kristina),  vrouw 
van  'Sohier  de  Vermandois,  IV. 
120. 

Paeuw  (Janneken),  getrouwd  met 
J.  Hooft,  V.  N.  8. 

Paeuw  (Kornelia),  dochter  van 
Michiel,  trouwt  met  A.  van  Lok- 
horst, IV.  30 :  gedicht  daarop,  32. 

Paeuw  (Michiel)  is  getrouwd  met 
Hill(^onda  Spieghel,  III.  289: 
IV.  30. 

Paeuw  (Reinier),  Adriaensz,  Bur- 
gemeeiler  te  Amilerdam,  en 
voorzitter  der  Rechtbank  over 
Oldcnbarneveldt,  wordt  in  den 
»,Palamedcs**  doorgellreken,  H. 
359,  516:  ook  in  't  lied  van  de 
„Rommelpot",  591 :  in  een  pas- 
kwil onder  de  „vromen**  gelleld, 
594 :  nogmaals  door  F.  gehekeld, 
630:  m.  86. 

Paeuw  (D'.)  te  Alkmaar,  wordt 
door  Hooft  op  een  poëetfchen 
maaltijd  genoodigd,  H.  209. 

Pafos,  II.  535. 

Pagaze,  XI;  696. 

Pakones,  VI.   495. 
Paktolus^  I.  355. 
Pahwius^  I.  144. 


Palamedes,  II.  837. 

Palefatus,  H.  337. 

PaUfestus  van  Abydos,  XI.  25. 

Palemon,  IV.  255:  X.  616:  XI. 
430. 

Palemon,   X.   600:   lees  Pokman, 

Paleologus,  1.  462. 

Pales,  m.  272 :  V.  54, 105 :  VHI. 
243. 

Palestrino  (Kardinaal),  helpt  Ko- 
ningin Kristina  inhalen,  Vil.  2. 

Palice,  VIII.  544. 

Paüadium,  IV.  69:  VIL  647. 

Paüadtus,  V.  487. 

Pallas  —  de  godin  —  IV.  407: 
VI.  757:  vn.  645. 

Pallas  —  de  zoon  van  Pandion  — 
XI.  527. 

Pallatium,  VIII.  498. 

Pollene,  V.  129:  XI.  796. 

Palis  (De)  aan  Keurvorst  Fredcrik 
ontweldigd,  IL  308. 

Palts  (Keurvorflen  van  de),  prij- 
ken met  klasQeke  namen,  V.  537 : 
Xn.  225. 

Paltsgraaf  (De)  maakt  aanfpraak 
op  Kleef,  V.  533. 

Pamjïluis,  zie  Innocent  X. 

Pampelone,  VI.  761. 

Pan,  II.  156:  V.  115,  596,  637: 
VIII.  191:  IX.  449. 

Panacee,  V.  404. 

Pan  er  as  (Gerbrand)  legt  den  eer- 
llen  (leen  van  't  nieuwe  Stadhuis 
te  Amilerdam,  V.  775:  gedicht, 
hem  toegezongen,  777. 

P  a  n  c  r  a  s  (Gerbrand  Janszoon), 
Oud-Schepen  en  Raad,  ontfangt 
Maria  de  Mcdicis,  III.  445. 

Pan  era  s  (Gerbrand  Nikolaesz): 
het  nieuwe  Stadhuis  te  Amilerdam 
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PAN— rAIT. 


onder  zijn  burgemeeft^rCcliap  ge- 
lucht, V.  775:  derft,  VI.  31: 
gedicht  op  zijn  overlijden,  32. 

Pancras  (Gysbert),  VI.  81. 

P  a  n  c  r  U9  (Michiel),  onderteekent, 
als  Schepen,  Vondels  akte  van 
borgtocht,  VII.  632. 

Pandanu,  V.  238. 

PancUon,  XI.  490. 

Pandora.  IV.  19:  VII.  57:  X, 
114. 

Panetius,  VI.  437. 

Panfili  (Kardinaal),  helpt  Konin- 
gin Kristina  inhalen^  VII.  2. 

Panffeesch  gebergte^  V.  131. 

Pantagies,  VIII.  359. 

Panthalus  (S'.>,  III.  562. 

Panthers  zyn  welriekende,  I.  367. 

Pantlnu,  IV.  79. 

Panope^  V.  87. 

m 

Pa  pen br och,  III.  545:  lees  hier 
Papenbroück,  XII.  793. 

Papenbroeck(Annavan),fterft, 
VI.  182. 

Papcnbroeck  (Alida van) trouwt 
met  G.  Hooft,  XI.  269. 

Papenbroeck  (Gerritvan),  Re- 
gent van  het  Tuchthuis,  VI.  178. 

Papenbroeck  (Joan  van),  fterft, 
VI.  182. 

Papenbroeck  (Johannes  van), 
trouwt  met  M.  Koeck,  VI.  178 
[Xn.  239] :  gedicht  daarop,  180. 

Papenbroeck  (Martenvan),  Ant- 
werpenaar, zet  zich  te  Amiler- 
dam  neder,  XII.  239. 

Papenbroeck  (Pieter  Martensz 
van),  trouwt  met  W.  de  Graeff, 
XII.  239. 

Papias,  rV.  647. 

Papier  (Fransch)  belast,  VI.  617. 

Papiriua  Chirfor,  I.  438. 
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Pappen heim  (Graaf  van)  plun- 
dert Maagdeburg,  III.  125 :  iK)ogt 
vergeefs  Maastricht  te  ontzetten, 
152:  zijn  dood,  on  graflchrift, 
door  F.  op  hem  gemaakt,  865. 

Paris,  II.  202,  276:  III.  130:  IV. 
180,  197,  234,  236:  V.  210,604: 
VI.  414,  488:  VII.  763:  X.  56.5. 

Parken  (de),  II.  662. 

Parlement  (Engelsch)  oneenig  met 
Karel  I,  IV.'  109,  146 :  fchaft  de 
hell^ande  Kerkverordening  af, 
387:  werft  troepen,  ald,:  wordt 
door  do  Schotten  bygeftaan,  391 : 
maakt  's  Konings  lijfwacht  tot 
de  zyne,  VI.  162. 

Parlement  (Schotseh)  vernieuwt  het 
Covonant  in  's  Konings  tegen- 
woordigheid, IV.  387  :  zet  Karel 
I  af,  VI.  1:  vaardigt  Doreflaar  af 
naar  don  Ilaag,  7. 

Parnas,  II.  532,  760:  V.  r)7,  346, 
692:  X.  651. 

Parnas  (Hollantfche),  uitgegeven 
door  Lescailje,  IX.   143. 

Partuxsheüig:  tytel,  dien  V.  aan 
Virgilius  geeft,  V.  19. 

Parrhufius,  W,  552. 

Parthen,  VI.  56'). 

Parthenius,  V.  72:  XI.  289. 

Parthenope,  I.  150:  II.  180,  555, 
6.=)8:  V.  134. 

Parthenopeiis,  XI.  151. 

Patare,  XI.  323. 

Pater  nostei'  van  Xaverius,  door 
Maria  de  Medicis  aan  de  Jezuie- 
ten  vermaakt,  IV.  363:  gedicht 
daarop,  364. 

Patrokhis,  II.  258:  IV.   161. 

Panlns  —  de  apostel  —  III.  211 

IV.  41,  46,  47,  01,  103—108 
282,  r>00, 547, 563, 578, 59.3, 611 

V.  767:  VI.  52,  65,  66*:  X.  214. 
Panlus  van  Samofato,  V.  561. 


waascs  vtf   j.    vaü  vowkl.     xif. 
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BE6I8TEB  VAN  PERSONEN  EN  ZAKEN. 


PAU— PER. 


Paulus  (Lucius),  VI.  411. 

Pauw^  zie  Paeuw, 

Pauzanias  —  de  zoon  van  Ccras- 
tiis  —  X.  117. 

Pazifaê,  IV.  205:  V.  58. 

Pean  of  Peon,  V.  40  i :  VIII.  681 : 
XI.  825. 

Pegazus,  I.  83:  II.  255:  VI.  433: 
IX.  220:  X.  22,  468. 

PekeUiaring,  naam,  die  hier  te  lande 
vroeger  aan  den  Hansworst  ge- 
geven word,  IX.  885. 

Pelagia  (S*-.),  IV.  848. 

Pelagius,  VI.  196. 

Pelasgus,  IV.  225. 

Peleaan  (de)  -  -  Aclnlles  —  I.  88, 
687:  II.  867,  459. 

Pëlégrin  (Abt),  VIII.  81. 

Pelethroniën^  XI.  698. 

Pelias,  VI.  186,  218,  216. 

Pdion,  n.  278:  IV.  401. 

PéUa,  XI.  692. 

Peüikaan^  zinnebeeld  van  Kristns, 
IV.  584. 

Pelnponnezus^  II.  888. 

Peloj}S,  III.  501,  589:  IV.  198: 
XI.  490. 

Pelora^  XI.  458. 

Pels  (Andries),  diclitor  te  Amller- 
dam:  zijn  oordeel  overNikolaes 
van  Campen,  III.  819 :  keurt  bet 
brengen  van  heilige  zaken  op 
het  tooneel  af,  VI.  840:  geeft 
een  treurfpel  uit  op  Didoos  dood, 
XI.  86:  dat  F.  met  een  byfchrift 
vereert,  87:  richt  met  Dop  en 
anderen  een  kunstgenootichap 
op,  87,  88 :  waaruit  dat  van  NU 
volentibus   arduuni   ontftaat,    93. 

Penates,  I.  667,  B. 

Pene,  I.  864. 

Pe.nelope,  IV.    161. 


Penem,  II.  N.  10:  ni.  169:  VII. 

659. 

P  e  n  n ,  Britsch  zeevoogd,  VI.  157. 

Pentagoule,  Prins  van  Makas- 
far,  door  Bewindheblkéren  der 
O.  I.  Maatfchappy  met  een  ko- 
peren aardkloot  befchonken,  V. 
562 :  gedicht  van  V.  daarop,  563. 

Pentheus,  IV.  135:  V.  217:  VI. 
418:  V.  11,  ^3,  92. 

Pentfiezüm,  I.  178:  II.  238,  249, 
267 :  ra.  551 :  IV.  273:  Vm.  3. 

Pean  of  Pean,  V.  404,  VHI.  681 : 
XI.  825. 

Peoniën,  XI.  456. 

Peparethus,  II.  274. 

Pepijn,  W.  119. 

Peredetis,  HL  475. 

Peregrintis  AmfteUus,  zie  Tefflingen 

(A.  V.). 

Pergamum,  II.  238,  244. 

Perühis,  I.  207:  XII.  159. 

Permesfus,  V.  58. 

Perrhebea,  XI.  689. 

Pers  (David),  regent  van  den 
Schouwburg,  X.  850. 

Pers  (Dirck  Pietersz),  boekdruk- 
ker en  dichter,  geeft  den  „Gulden 
Winckel"  uit,  1. 144:  fonnet,  door 
hem  vervaardigd,  151 :  of  het 
gedichtje  achter  de  „Vaderen" 
zijn  work  is,  388:  noopt  F,  tot 
het  fchrijven  van  de  „Warande 
der  Dieren",  888:  byzonderhe- 
den,  hem  betreffende,  N.  32,  33, 
86,  55:  heeft  goed  debiet  van 
zijn  werken,  II.  655 :  zyn  bla- 
zoen, ald.  [XII.  174]:  twee  by- 
fchrift^n  van  F.  op  hem,  655, 
656:  herdacht,  N.  66:  IV.  417: 
geeft  een  werk  van  Ripa  uit, 
VI.  48. 

Per/en,  IV.  610. 

Perfeus,  VI.  148:  IX.  220:  X.  463, 
579:  XI.  454. 
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PER— PLA. 


Ptrjetu  (Hengst  van),  zie  Pegazus, 

Per  fijn  (Claes)  maakt  een  plaat 
naar  het  portret  van  Hooildo<»r 
Sandrart,  XII.  203. 

Perfijn  (Claes),  III.  410. 

Perfijn  (Floris),  UI.  416. 

Perfijn  (Jan),  IH.  413,  N.  20. 

Perfanaadje  (Zinnebeeldige),  zie 
2^nnebeelde7i, 

Peru,  IL  306. 

Pel/e,  XL  417. 

Pesthuis  oï  Buiteii-yastfiuis^  VL  684. 

Petrarcha,  IX.  649. 

Petrejus  (Theodorus),  I.  N.  36. 
Zie  Pers  (D.  S.). 

Petrus  —  de  Apostel  —  IIL  211 : 
IV.  41,  46,  47,  91,  92,  103— 
108,  547,  563:  X.  176. 

Petus  Thrazea,  I.  452. 

NB.    Ziet  de  woorden  met  Ph 
beginnende  op  F. 

Picard  (Hemond),  IV.  606. 

Pièriden,  XI.  475. 

Pierfon  (Christiaan),  plaatst  een 
gedicht  voor  het  Kabinet  van 
Statuen  van  De  Geest,  XIL  204. 

Pierfon  (Paulus),  tooneelfpeler, 
vervult  de  rol  van  Benajas  in 
de  „Gebroeders,  III.  645. 

Piet  er  Ten  (Egbert),  lid  der  Ka- 
mer „In  Liefde  Bloeyende",  1. 14. 

Pieterfen  (Rcynst),  lid  der  Ka- 
mer „In  Liefde  Bloeyende",  1. 14. 

Pi  eters  (Claes),  Schepen  te  Am- 
ilerdam,  V.  1,  N.  15. 

Pietersz  (Dirck),  zie  Pers  (D.P.), 

Pietersz  (Jan),  boekdrukker  te 
's  Gravenhage,  VIIL  N.  3. 

Pietersz  (Jan),  beeldhouwer, 
richt  een  berijmd  vertoog  tegen 
Vondels,,  Adam  in  Ballingfchap", 
X.  457. 
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Pijnbooinen^    aan    Pan    geheiligd, 
V.  61. 

Pikumnus.  V.  344:  VIIL  522. 

Pilaren  geven  Karel  II  aanleiding, 
aan  de  Staten  den  oorlog  te  ver- 
klaren,   XI.    14.  Zie  Zeepilaar. 

Pilatus,  IV.  529:  X.   103. 

Pilumnus,  V.  344:  VIIL  522. 

Pinarus,  VIU.  501. 

Pinas  (Jan),  voorganger  van  Rem- 
brandt,  III.  730. 

Pindarus,  III.  283. 

Pindus,  IL  532. 

Pinette,  predikant  te  Amiens, 
zendt  aan  de  weduwe  van  J.  W. 
van  Brederode  berichten  in,  be- 
treffende de  ziekte  en  den  dood 
van  haar  zoon,  XII.  178. 

Pinfen  van  der  Aa,  Overlte; 
zijn  vertelling,  II.  515 :  helpt  den 
Bosch  nemen,  HL  16. 

Pirithoüs,  IV.  158,  250:  VL  492. 

Pi/o  (L.),  VI.  598. 

Pil'o  (Willem),  lijfarts  van  Graaf 
Joan  Maurits,  vergezelt  hem  naar 
Brazil,  III.  281:  F.  zingt  hem 
een  afTcheidsdicht  toe,  ald.:  is 
Infpekteur  van  het  coUegiuin  me- 
dicum,  282. 

Piiheus,  III.  807;  XII.  200. 

Pithea,  XI.  794. 

Pius  I  (Paus),  IV.  533. 

Piza,  IL  274  [XIL  170]:  VIL  45. 

Pize,  V.  110. 

Pizo,  L  446:  IIL  283. 

P.  L.  beteekenendc  Pro  Lihertate, 
motto,  door  F.  gebezigd,  II.  525 : 

VI.  N.  9. 

Plancius  (Jacobus),  bezingt  Fre- 
derik  Hendrik,  III.  N.  6. 

Plato,    I.   391:  IV.  38:  IX.  507. 

PUtutuH,  VL  600:  XL  26H. 
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PLE— POL. 


Plechelmus,  geloofsverkondiger,  VI. 
28. 

Pleiaden,  V.  79:  XL  719. 

Plemp  (Cornelis  Gysbertsz):  zijn 
afkomst  en  geboorte,  li.  159: 
vriend  van  Hooft,  ald. :  geleerde 
en  Latijnsch  dichter,  ald. :  maakt 
een  lijk-  en  grafdicht  op  W.  v. 
V.  d.  Vondel,  661:  bezingt  de 
musch  van  S.  Bartelotti,  III. 
270 :  zet  zich  te  Amfterdam  neder, 
trouwt  met  G.  Y.  Dobbes,  471 
[XII.  193J:  en  derft,  471:  graf- 
fchrift  van  F,  op  hem,  ald,:  is 
in  de  Nieuwe  Kerk  begraven, 
V.  423. 

Plemp  (Gysbert),  zoon  van  Cor- 
nelis, advokaat  te  Amderdam, 
neemt  de  belangen  van  Hooft 
te  Brusfel  waar,  IV.  419:  Haat 
.  die  der  Roomsgezinden  in  Gooi- 
land voor,  ald,:  wordt  door  A. 
van  den  Vondel  by  fubftitutie 
tot  erfgenaam  aangefteld,  XI f. 
61:  bezoekt  /^.  in  diens  ouder- 
dom, 63. 

Plemp  (Vopiscus  Fortunatus),  ge- 
neesheer te  Amfterdam,  wordt 
Hoogleera^ir  te  Leuven  en  zet 
Cabrools  „Ontleding  des  men- 
fcliclijken  lichaams"  over,  HL 
472:  gedicht  van  V.  daarop, 
473:  XI L  193. 

Plemper  (P.),  bezingt  Vondels 
„Jefta",  VUL  79,  80. 

Fleuros,  II.  269:  XL   189. 

Plexippus,  XI.   556. 

Pltntfts,  VI.  375. 

Pluim  er  (Jan)  is  direkteur  van 
den  fchouwburg,  VIL  116:  geeft 
een  voorfpel  uit  op  de  „Bata- 
vilche  Gebroeders",  IV.  N.  11  : 
begunftigt  Antonides,  XII.  39 : 
versje  van  hem  op  een  aankoo]), 
door  C.  Nuytö  gedaan,  148. 


/ 
/ 

/ 
/ 


Flutarchus^  VI.  691. 

Pluto,  V.  251 :  VÜL  885 :  XL  164. 

Pluvier  (Kornelia),  is  zeer  be- 
dreven in  zang-  en  fchrijfkunst, 
X.  160:  trouwt  met  W.  Kalf 
en  wordt  door  F.  brengen,  ald. 

Po,  ni.  588. 

Poelenburgh  (Willem  van)  is  ge- 
tuige by  Vondels  testament,  IX. 
144. 

Poitiers,  IX.  631. 

Polanen  (Jan  van  Wasfenaar,  Heer 
van),  HL  382. 

Polemon,  X.  600;  XIL  258. 

Polen  fluit  een  verdrag  met  Zwe- 
den, dat  door  V.  bezongen  wordt, 
m.  265. 

Politiarius  (Angelus):  byzon- 
derheden,  hem  betreffende,  IL 
201 :  f^.  vertaalt  z^n  I^kklacht 
op  Ovidius,  240. 

Poll  (Van  de),  fpelling  van  dien 
naam,  IV.  747. 

Poll  (Harmen  Gysbertsz  van  de), 
Oud-8chepen,  haalt  Bas  over  ten 
gunfte  van  F.,  H.  521 :  door  F'. 
geroemd,  671 :  neemt  weder  zit- 
ting als  Schepen  en  begunftigt . 
de  Remonllranten,  III.  38,  39: 
wordt  verzorger  der  Doorluchtige 
Schole  te  Amderdam,  135:  V, 
draagt  hem  een  gedicht  op,  ald. : 
zijn  zoon  Jan  trouwt,  294 :  hy, 
zijn  zoon,  kleinzoon  en  achter- 
kleinzoon zitten  te  zamen  150 
jaren  in  't  bewind,  299 :  gedich- 
ten op  zijn  overlijden,  IV.  747, 
749:  is  weesmeester  geweest, 
748. 

Poll  (Jan  van  de),  zoon  van  Har- 
men,  IH.  294:  gedicht  op  zyn 
huwlijk  met  D.  van  Grerwen, 
ald. :  zijn  verdere  lotgevallen,  299: 
byfchriften  op  zijn  afbeelding, 
300 :  N.  1 1 :  is  Hurgemeefter  by 


/ 
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PRI— PYR 


koeplct  van  alle  Re<lerijker3- 
gedichten  voorkomende,  I.  N. 
5,  6. 

Prmcerüiof,  IL  66S:  VI.  681:  IX. 
222. 

Frinces  van  Engeland  woont  een 
voorftelling  by  van  den  „Sofom- 
paneas",  Ilf.  213. 

Princesfetuin  te  's  Gravenliage,  II. 
039. 

Prinsgezinden  zijn  op  de  hand  van 
Karel  I,  IV.  420. 

Pnvernuni^  V.  381. 

Privilegie  der  Staten,  op  geen  vroe- 
ger werk  van  F,  gegeven  dan  op 
den  „Virgilius  in  proza",  V.  10. 

Prochyte,  V.  337:  XI.  752. 

Procyon,  IV.  167:  VI.  535. 

Profeeten  (De  XII;,  II.  87. 

Progne.  Zie  I^okne, 

Prohne,  III.  493  [XII.  1931:  IV. 
232:  V.  121. 

Prohris,  V.  262. 

Prokrustes,  II.  752,  IV.  167,  XI. 
524. 

Prokuleius^  VI.  452. 

Proloog^  zie   Voorrede. 

Prometheus,  I.  161:  IV.  19,  134: 
V.  57:  VII.  20:  X.   162,  295. 

Propertius,  V.  20. 

Proêejlanten,  onder  't  beeld  van  die 
van  Kapernaum  voorgelleld,  IV. 
489,  506,  519:  onder  dat  van 
Elis  zonen,  593,  597:  waarom 
F.  hem  in  zijn  „Heerlijckheit 
der  Kercke"  met  vrede  laat,  X. 
255,  256  —  behoudens  een  zijde- 
lingfchen  lloot,  257. 

Proteus,  I.  523:  II.  177:  V.  374: 
IX.  486:  X.  241. 

Protezilaüs,  IV.  219. 

Prozerpina,  IV.  271,  290:  V.  257, 


f 
i 
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261:  XI.  470:  VIIL  198:  XI. 
^   133. 

Prudenter:  motto,  waaronder  een 
gedicht  op  Maria  Stuart  uitkomt, 
waarfchijnlijk  van  V,  zé\£,  V. 
501. 

Pryn  (William)  fehrijft  t^en  het 
tooneel,  IX.  339,  365. 

Pfalmen  van  David,  door  V.  ver- 
taald, Vn.  142. 

Pfy^ilch^  wijnen,  V.  93. 

Ptolemeusj  Koning  van  Egypte,  I. 
4,  6,  8,  514:  IV.  330,  374,  406: 
IX.  556. 

Ptoleineus,  Koning  van  Cyprus,  L 
456. 

Ftoloinens,  de  llerrekundige,  IX. 
402,  405,  XII. 

Ptolomeus  (?;,  V.  45. 

Puriteinen^  door  Karel  I  vervolgd, 
IV.  109 :  door  F.  met  de  Zeloten 
vergeleken,  392 :  „uitgepuurden" 
geheeten,  393:  ook  „bronzui- 
ver", 395:  door  de  Staatsgezin- 
den  van  hier  gedeund,  910 :  her- 
dacht, V.  443. 

Puteole,  V.  21. 

Putten  (Nikokas  van),  III.  340, 
365. 

Pui/  (Raimond  du),  X.  7. 

P.  V.  K.  beteekencnde  „Palainc- 
des  van  Keulen",  motto  van  V. 
II.  525. 

Pygmalion  —  Koning  van  Tyrus  — 
iv.    193,  VIII.  289. 

Pygmeèn^  XI.  478. 

Pylades,  III.  539:  IV.  96. 

Pylos,  II.  274:  XI.  366. 

Pym,  een  Parlementsgezinde,  dt»or 
F,  gehekeld,  IV.  394. 

Pyrakmon,  VIII .  507. 

Pyrgum^  V.  347. 


HB018TER  VAK  PERSONEN  EN  ZAKEN. 


PYR-RAB. 
Pyros,  Xn.  233. 
Pgrratê,  XU.  61;  XII.  243. 
Pyrrha.  II.  280;  V.  37. 
Pyrrkm.   II.   280,  282;  IV.  lOG, 


197. 


P//thagorai.  VI.  434 :  XI.  7ft5,  786, 

789,  799,  801). 
Psthifeke  fpelen,  III.  504,  r>39. 
Pfflhon,  II.  5.38:  ni.  9:  X.  313. 
PythoaUfe,  VI.  66. 


Q.  (6.  J.).  bezingt  Fredcrik  Hpn- 

arik,  ni.  N.  7. 

QttarenU,  X.  23. 

Quafceb  (Calharina).  huisvmnwvan 
C.  van  Campen,  XII. 

Qnellin  (Arthiir),  beroemd  bccM- 
honwcr,  vcnujirdl^fi  ycu  afbeel- 
ding van  Coppenol,  V.  519:  van 
Lojola,  VI.  140:  vcrciert  bet 
Stadhuis,  690:  bvzenderheden. 
hem  hetretfende,  722:  byfiïhrift 
op  zijn  nf  hcpldiTic,  723 :  ven-aar- 
di-(eeii!mr.iheMavo-iX>„nHuy- 
deeoper,  724,  72.'j:  het  beeld- 
werk voor  't  Zcemngazljn,  VII. 
638.  het  borstbeeld  van  Tulp, 
723:  en  een  Fallasbeeld  Tnor 
Joan  Manrits,  ^'III.  95. 

Queatiers  (David),  bmetlcr  van 
Katharina,  VII.  633. 


(iuestier»  (Katharina),  kundige 
tcekenarcs,  boetfeerder,  dichte- 
res, enz.,  VII.  634 :  gedichten  van 
Vos  en  Huygena  in  haar  ftam- 
book,  ald.:  |cn  van  Vondel,  XII. 
244]:  votjaardicht  van  haar  aan 
F.  D.  ald.:  door  V.  l)ezongen, 
636,  G57:  ftcrft  en  wordt  door 
V.  met  een  graflctirift  vereerd, 
Xr.  252. 

'Jiiinault,  Franwh  Ichtijver:  zgn 
freurfpel  van  Agrippn  door  Dop 
vertaald,  XI.  88. 

Qm'nctilt'amis,  I.  144. 

(iuiactiliii.1.  Yl.  609. 

Quintijit  (S'.),  III.  280. 

at"Wn»*,  V.  106. 

Quirijners,  IV.  79. 

Qnitingh  (Dirck  Jnnsz),  ztvager 
van  Crombakk,   VI.  >',  1». 


IC.  f.I.),  vaerzen  van  hem,  op- 
genomen in  't  „Vcrheerlickt 
Nfderbndi",  XI.  N.  6. 

Kflbénhaiij.t  (Karel  van),  ver- 
dedigt Groningen.  XII.  36 :  punt- 
dicht van  F.  op  zijn  naam,  38. 


H  n  lm  s  (Pieter),  Praceeptor  te 
Roltenlam,  IX.  N.  3:  geeflcen 
jredifht  nit  op  Vondel»  „lierpie- 
};elin<;en",  6  :  en  een  lijkdiplit  np 
V.,  XII.  103:  oordeel  daarover, 
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RIJK— ROM. 


K\jkelsma  (van)  bezingt  Fre- 
denk  Hendrik,  III.  N.  6. 

R  \j  n  (Margarcta  van),  vrouw  van 
F.  de  Koning,  VIL  22 :  gedicht 
van  V.  te  harer  eerc,  23. 

Rijn  (Rembrandt  van),  zie  Rein- 
brandt. 

Rij ne veld  (Kornelis  van):  Plui- 
mers  draagt  hem  zijn  voorfpel 
der  ,,Batavirche  Gebroeders"  op, 
IX.  N.  11. 

Rijs  (Hans  de)  of  Le  Rtcke,  II. 
576 :  byfchrifl  op  zijn  beeltenis, 
ald.:  byzonderheden,  hem  be- 
treffende, XII. 

Rijswijck  (Direk  van),  bekwaam 
mozaïekwerker,  1^  een  tafel  in 
voor  Hulfl,  VI.  625 :  zijn  arbeid 
door  F.  bezongen,  G'2G:  VIII. 
122:  en  door  Oudaen,  125. 

Rijswijck  (Huis  te),  door  Van  Cam- 
pen  gebouwd,  VII.  616. 

Ripa  (Cezar)  fchrijft  een  Icono- 
logie, VI.  48:  XII.  235. 

Ripperda  (Joachim),  Heer  vun 
Famfum,  maakt  deel  uit  van  een 
gezantfehap,  naar  Karcl  II  a%e- 
vaardigd,  VIII.  118. 

Rispe,  III.  641,  713. 

Riva  (Giacomo),  bevelhebber  der 
Venetiaanfche  vloot,  behaalt  een 
overwinning  op  de  Turken,  VI. 
38. 

Rivetus  (Andreas),  lloogleeraar 
te  Leyden,  II.  692 :  werkje,  door 
De  Groot  tegen  hem  gefchrcven, 
IV.  633:  byzonderheden,  hem 
betreffende,  638. 

Rizzio,  IV.  390. 

Roberteüus  (Franciskus),  VIII.  17, 
669:  XII.  247. 

RocheUe  (La),  III.  130:  VI.  86. 

Rodamuy  III.  447,  863. 
Rodenburg  (Herman),   lid  der 


Kamer  „In  Liefde  Bloeyende", 
L  14. 

Rodenburg  (Theodorus),  ridder, 
II.  330 :  Tengnagels  oonlcel  over 
hem,  ald,:  zijn  werken,  331: 
V.  fchrijft  ecnige  dichtregels  op 
zijn  treurfpel  van  „Cafandra", 
333 :  hy  draagt  een  werk  op  aan 
Le  Blon,  lU.  184. 

Rodenrijs^  hofllede  van  Oldenbnr- 
neveldt,  II.  N.  22:  byzonder- 
heden dienaangaande,  22,  23. 

Rodope^  XI.  478.  Zie  Rhodope. 

Roeland,  IX.  639. 

R  o  e  1  a  n  d  ( II. )  fchrijft  een  treurfpel, 
„de  doot  van  Biron",  IX.  329. 

Roemer  Visfcher.  Zie  Vvtfcher. 

Roer  (L.  van  de),  vaerzen  van  hem 
opgenomen  in  „'t  Verheerlickt 
Nederlandt",  XI.  N.  6. 

Roermond,  VI.  99.   100. 

Roest  van  Alkemade  (M'.  Deuis 
Adriaen),  VIL  685:  het  graf, 
waar  V.  begraven  is,  op  zijn  naam 
overgebracht,  XII.  69. 

Roest  van  Alkemade  (Theo- 
dorus Jüzephus  en  Ludovicus 
FrauciskusMaria):  het  graf,  waar 
F.  ligt,  op  hun  naam  overge- 
bracht, XII.  69. 

R  o  e  t  e  r  s  (Ernst),  Schepen,  II.  520 : 
is  hevig  contra-Remonllrantsch, 
521 :  zit  met  Burgh  in  't  geding 
over  F.,  522 :  is  't  niet  met  zijn 
ambtgenoot  eens,  cdd, :  wordt  in 
een  paskwil  onder  de  „Vromen'* 
geteld,  59 1 :  fchijnt  met  zyn  tijd 
te  zijn  niedegegaan,  597. 

Rome,  IV.  467:  VI.  65,  105:  X. 
240. 

Romeinsch  foldaat:  hoe  beladen, 
VIII.  245. 

RomuUis,  I.  582 :  III.  296:  IV.  328: 
VL  553,  616,  665. 
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Rondeel  te  Amfterdam,  geHicht,  III. 
441. 

Eonsfen  in  Vlaanderen,  I.  629: 
XII.  164. 

Roode  Paard  van  Duinkerke,  naam 
van  een  kanon,  dat  in  een  Enk- 
huizer  fchip  gcfmcten  werd,  IX. 
219:  gedichten  van  F,  daarop, 
220,  221. 

Roode  2!ee:  voorftelling  van  den 
tocht   der   Israëliten  daardoor, 

X.  180. 

Roomsgezinde  kooplieden  te  Wee- 
nen  bewerken  het  ontflag  van 
Reael,  III.  1. 

Roomsgezinden  in  Gooiland  zoeken 
Vondels  voorfpraak  by  Hooft, 
IV.  419. 

RooSj  zinnebeeld  der  koninklijke 
waardigheid  in  Engeland  of 
Schotland,  IV.  389,  391. 

Ros  (Catharina  de),  van  Utrecht, 
trouwt  met  J.  de  Witte,  XII. 
224. 

Roscius  (D'.  Antonie),  genees- 
heer en  predikant,  II.  211 :  ver- 
ongelukt, ald. :  klinkdicht  hierop, 
212:  vaerzen  onder  zijn  afbeel- 
ding, 213. 

Roskam  (J.)  vervaardigt  de  ge- 
denkpenningen op  Agnes  en  Ida 
Block,  XII.  56,  57. 

Rospiglioli  (Julius)  tot  Paus 
gekozen,  X.  G72.  ZiQKlemens  IX. 

Rotrou,  Fransch  dichter,  fcbrijft 
een  navolging  van  Sofokles'  Iler- 
kules,  XI.  231. 

Rotterdam,  I.   134. 

Rotterdam,  een  fterkte  op  Celebes,, 
door  Speelman  aldus  genoemd, 

XI.  86. 

Rousjillon,  V.  579. 

R  o  V  e  n  i  u  s  (Filippus),  Aart^bis- 
fchop   van    Filippi   en  Utrecht, 


XII.  230,  233:  twist  met  de 
zendelingen  der  Jezoieten,  IV. 
620 :  viert  het  v^fUgile  jaar  van 
z^'n  prieilerfchap,  VI.  26:  ge- 
dicht daarop,  27:  Ilerft,  107: 
byfchrift  op  zgn  afbeelding,  ald. 

Rovers  (Elizabeth)  trouwt  met 
J.  van  Wickevort,  XII.  200. 

Roy  (Grabriël  k)y  boekdrukker, 
Vn.  695. 

Rozen  (Krans  van  roode  en  witte), 
prekende  op  't  cimier  van  Aem- 
Ilel  van  M\jnden,  levert  aan  V. 
(lof  tot  een  vergelijking,  XU.  192. 

Rubbens  (Petrus  Paulus),  gezon- 
den om  over  den  vrede  te  onder- 
handelen, III.  172:  gedicht  van 
F.  op  een  fehildery  van  hem, 

V.  530:  met  Lastman  vergeleken, 

VI.  34 :  met  F,  in  een  teekening 
opgenomen,  VII.  69. 

Rubea,  V.  82. 

Ruben,  lU.  797. 

Rudolf  (Keizer),  I.  402. 

Rudolf  II  bemint  en  befchermt 
de  fchoone  kunden,  XI.  253, 
255. 

Rudolf  (Christiaan),  Graaf  van 
Oostfriesland,  door  F.  herdacht, 
II.  680:  byzonderheden  aan- 
gaande den  moord  aan  hem  ge- 
pleegd, ald,:  had  kinderen  by 
K.  Borgel,  XII.  174. 

Rue  (Jacques  de  la),  een  koop- 
man, raadsman  van  V.:  XII. 
150,  151. 

Rufinus,  X.  239. 

Ruprecht  (Prins)  voert  Koning 
Karels  leger  aan,  IV.  390:  X. 
577. 

Ruslemburg  of  Luwou,  door  de  Ko- 
zakken belegerd,  IV.  752. 

Ru3fen,  n.  107:  V.  114:  XI.  574. 
Rustenburg,  buitenverblijf  der  Hin- 
lopens,  VI.  166,  167. 


/ 
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I  BUT- 

-üutgerÊ  (Kriatina),  Tpeelnoot  van 
Agnea  Block,  VI.  18,  23:  trouwt 
/net  U.  Loot«n,  182:gcdiclit vnn 
^.  daarop,  183. 

JZ  u  tgers  (Ida),  vrouw  vnn  A. 
X31ock,  VI.  12:  is  geen  zuster 
•w-«n  Kristina,   182:  XII.   239. 

/^««Xwliw,  VIII.  496. 
fl'^S^^  Sewerp  enz.  Zie  A'anicr. 
-^Vkjneii    (Ixaak   van),   Liwkvcr- 
Icooper  te  Rotterdam,  I.  N.  15. 
{tUfter  (Willem),  toonccirpelcr, 
parodieert  de  rol  van  Gosewijn, 
,  III.  N.  20. 

Rnyter  (Michiel  Adriaensz  de) 
I  wordt  in  de  plaats  van  Tromp 

I  met  het  bevel  over  do  vloot  bo- 

j  lut,  VT.  141 :  ljelpt«n<lprTr.jm|. 

de  ËngelTcfae  vloot  lliuiu,  uliL: 
weigert  in  zee  te  gaan,  ten  zij 
I  de    vloot  verftcrkt  worde,  l.'i.t: 


onderllcunt  do  Veneliauen  tegen 
<lc  Turken,  7S3:  wordt  Vice- 
Amirmil  by  de  Amiralitcit  van 
Amftcrdam,  VII.  6&0:  wordt 
naai'  I  >i-[LiMiiiirken  gezonden  en 
bcmacbligt  Nyborg,  746  hprllcll 
ons  gezacb  iifimlekustvnn  Gui- 
uea,  X.  402:  bok-imt  liciopper- 
bovel  over  's  Landa  floot,  473 : 
brengt  de  retoervloot  uit  Bergen 
in  behouden  haven,  472;  wint 
den  zeedag  by  Lclloflê,  575 :  die 
zege  door  y.  bezongen,  576, 
578:  wordt  by  Micboël  vei^e- 
Ickcn,  583:  gedicht  van  F,  op 
zijn  /injcpliütip;  (luor  Licvensz, 
587 :  by  doet  Éngehind  afbreuk 
op  de  Teems,  X.  4:  bezoekt 
Kapitein  Van  Amllel  op  diens 
Tchip,  247  :  is  niet  tegenwoordig 
by  den  tocht  naar  Cbattam,  N.  5. 

Rgcheldin,   V.   388. 

Ryzenbarg  (Willem  van),  III.  N.  1 9. 


», 


Sftackma  (Theodoms),  Itaudsheer 
in  't  Hof  van  Friesland,  IV.  N.  3 
[Xn.  204]:  gedicht  op  zijn  af- 
beelding, ald. 

SiOa.  Zie  Scheba. 

Sabiat:  de  Zondag  in  Engeland 
aldus  genoemd,  IV.  388. 

Sabiatüten:  de  wcderl'i^iujTiii^cii  in 
Gnjol-Ilrill.'inje  door  V  aldus 
geheeten,  om  hun  gcUcrhtlicirl 
un  den  Sabbat,  IT.  388,  391. 

Sabe^,  V.  93. 

Saiijtun,  UI.  12». 

Sab^ftAe  zeng,  V.  112. 

Sadok,  I.  373. 


Safticvcn  of  Zacht  leven 
(Herman),  fcliilder  en  leokcnaar, 
VI.  363:  maakt  een  kaart  van 
Utrecht,  ald.:  gedicht  van  f. 
daarop,  364:  alsmede  op  zyn 
kunslbock,  366:  byzonilcrheden, 
hom  betreffende,  367. 

Saffana,  VI.  574. 

Suken  (de),  I.  516. 

Saladijn,  t.  434. 

Salamia,  XI.  775. 

tiulapia,  ftnd  in  Itnlii'n,  I.  49:?. 

Satente.  V.  186. 
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Scaliger  (Jtilius  Cezar),  VIL  35 
[Xn.  242] :  VIIL  17  [XII.  247], 
251. 

Scaliger  (Jozcfus),  Hooglceranr 
te  Leyden,  XII.  242. 

Scaliffer  (Justus),  VIII.  667. 

&  anderheg,  IX.  242:  X.  II. 

Schaebaet,  hond  van  Roemer  Vis- 
fchcr;  wanrom  dus  genoemd,  I. 
N,  59. 

Schaep  (D'.  Grerard),  Raad  en 
Schepen,  in  een  paskwil  van 
Remondrantsgezindheid  bcrchnl- 
digd,  II.  593 :  is  Heer  van  Kort- 
hoef,  595 :  begundigt  de  Rcmon- 
aranten,  III.  37,  38 :  wordt  Bur- 
gemeefter,  289 :  F,  wenscht  hem 
geluk,  290:  het  nieuwe  Stad- 
huis gedurende  zijn  Burgomee- 
fterfchap  gedicht.  V.  725:  \\y 
reist  naar  Denemarken  om  den 
vrede  te  bewerken,  VI.  8 :  wonlt 
naar  Engeland  afgevaanligd,  56 : 
zinfpeling  daarop,  74 :  F.  draagt 
hem  zijn  „Salmoneu8*'op,  VJ  1.4 1. 

Schagen  (Joan,  Heer  van)  in  den 
^Palameiies"  als  Nestor  voor- 
gefteld,  II.  359 :  de  „HaqKwn'' 
aan  hem  opgedragen.  Hl.  54: 
wat  hem  kwalijk  bevalt,  68. 

Schal  (Adam),  Jezuiet,  gaat  als 
zendeling  naar  Sina:  hyzonder- 
heden,  hem  l)etreffende,  X.  500 : 
is  in  groote  gunst  hy  Xnnchi, 
N.  9. 

Schaickwijck  (de  Heerlijkheid),  in 
vcrfchillende  handen  overgegaan, 
Vf.  746. 

SchnÜcwijk  (Ram  van),  zie  Ram. 

S<^ia  (Koningin  van),  I.  346, 387 : 

IV.  136;  vn.  3. 

Scheepsbevélhehbers  van  lafhartig- 
heid befchuldigd,  VII.  745. 

S  c  h  e  f  f  e  r  ( Antonie),  bockverkoo- 
per  te  's  Hertogenbosch,  II.  130. 


Scheidemann  (Ileinrich), orga- 
nist, leerling  van  Swelinck,  II. 
161 :  eert  hem  als  zijn  vader,  162. 

Scheidt  (Samuel),  organist,  leer- 
ling van  Swelinck,  II.  161. 

Schelde  (De),  III.  122. 

Schelling  (Ter)  door  de  Engelfchen 
verbrand,  XI.  5 :  door  een  lotery 
weer  herlleld,  N.  3:  XII.  260. 

Schellinger  (Cornelis),  Schepen 
te  Amdterdam,  VI.  N.  13. 

Schellinger  (Ilillebrand),  Sche- 
pen en  Raad,  in  een  jiaskwil 
onder  de  „Vromen"  gefield,  II. 
594:  I'cbijnt  geen  drijver  te  zijn 
geweest:  597:  is  afwezig  by  het 
verhoor  van  Bogaerdt  en  conf., 
N.  68. 

S  c  h  e  1 1  e  (Dirk),  maakt  een  graf- 
fcbrift  op   F.,  XII.  119. 

S  c  h  e  n  c  k  (Maarten),  beroemd 
krijgsoverfte :  zijn  wapenrusting 
aan  Joan  Maurits  gefchonken, 
VII.  622,  625. 

Schcnkenfcluins  door  Joan  Mauritó 
genomen,  VII.  622. 

Scherm  f chool  ie  Amfterdam,  ver- 
meld, VI.  683. 

Sohe/z-Beeck^  hofUcde  van  Baeck,  II. 
214:  V,  aldaar  ontfangcn,  ald,: 
dof>r  van  Baerle  bezongen,  II. 
15:  III.  164:  gedicht  van  F, 
daarop,  168. 

Schild  te  Rome  uit  den  hemel  ge- 
vallen, V.  315. 

Schild  (Melchior),  organist,  leer- 
ling van  Swelinck,  H.  161. 

S  c  h  m  e  1  f  i  n  g  (Nikolaas),  bevel- 
hebber voor  Grol,  II.  614. 

Schoen  (Hooge),  broos  of  kothum, 
zinnebeeld  van  het  treurfpel,  VI, 
145. 

Schoenmaker  (II).  Zie  Sutor. 

Schonainre  (Heerlijkheid),  IV.  29. 
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SCHO— SEH. 


SckoneuSj  VII.  35. 

ScAool  (Doorluchte)  te  Amfterdam, 
gefticht,  ni.  134:  door  V.  be- 
zongen, 135 :  ook  door  Schrijver, 
in  een  gedicht,  't  welk  F,  ver- 
taalt, 138:  en  door  Hooft,  140: 
vermeld,  VI.  682. 

Schotten  voegen  zich  by  't  Par- 
lement, IV.  390 :  verzekeren  zich 
van  York  en  Nieukasteel,  ald.: 
om  hun  armoede,  in  Engeland 
weinig  gezien,  391,  394:  hun 
dubbelzinnige  houding  tegenover 
Karel  II,  VI.  20:  door  T.  be- 
rispt, 91. 

Schout:  Minos  zoo  geheeten,  V. 
262. 

Schouten  (Abigel),  trouwt  met 
G.  Anflo,  III.  170:  wat  V.  be- 
zingt, ald,:  XII.  186. 

Schouten  (Cornelis  Lourensz), 
trouwt  met  D.  Baeck,  XII.  169. 

Schouten  (W illem  Cornelisz), 
beroemd  zceontdekker ;  anagram 
op  zijn  naam,  I.  775 :  klinkdicht 
op  zijn  reizen,  776. 

Schmiwhurg:  naam,  welke  die  van 
„Akademie"  vervangt,  III.  319: 
befchrijving  van  het  gebouw, 
319,  322:  de  inwijding  daarvan 
aan  F.  opgedragen,  324,  422: 
beftemming,  die  V.  er  aan  geven 
wil,  VI.  301 :  herbouwd,  X.  350 
en  ingewijd,  472. 

Schreterstoren^  III.  380. 

S  c  h  r  ij  V  e  r  (Pieter)  of  Scriverius, 
beroemd  geleerde,  in  een  boete 
verwezen,  II.  321:  puntdicht 
daarop,  322,  N.  25 :  maakt  een 
Latijnsch  gedicht  op  de  inwijding 
der  Doorluchte  School,  IlI.  138: 
zijn  „Hollandfche  Gefchiedenis- 
(en"  bezongen,  V.  518:  flerft, 
VIII.  101 :  lijkdicht  van  T.  op 
hem,  102. 


^  Schultz  (Jacob)  of  Praetarius^ 
organist,  kweekeling  van  Swe- 
linck,  II.  161. 

Schut  (Kornelis),  med.  dr.:  een 
nieuwe  uitgave  van  den  „Gulden 
winckel"  wordt  hem  opgedragen, 
IX.  244. 

Schutterijen  te  Amfterdam,  YIII. 
1,2:  XI.  235 :  haar  optocht  door 
F.  bezongen,  236. 

Schutterseedy  HL.  66. 

Schuylingh  (Frans),  tooneelfpe- 
ler,  vervult  de  rol  van  de  „Rey" 
in  de   „Grebroeders",  III.  644. 

Schwartz  (Berthold),  VI.  375. 

Schwenckfeldt  (Gaspar  van): 
z\jn  afkomst,  geboorte  en  lee- 
ringen, II.  574. 

Scmis,  n.  745:  XI.  524. 

Scipio  EmUanus,  I.  472 :  VI.  552. 

Sciron,  II.  745:  XI.  524. 

Sciros,  XI.  525. 

Scotus  (Johannes),  IV.  545. 

Scriveriua,  zie  Schrijver. 

ScyUa  — de  zeenymf— II.  588:  IV. 
216 :  V.  59 :  Vm.  753 :  XI.  510. 

Scyüa  —  Nifus  dochter—  V.  59, 86. 

Scyron^  IV.  167. 

ScytJiiën^  II.  704. 

Scyton^  XI.  420. 

Sebaste,  X.  133. 

Sebasttaan  (S».),  IV.  14. 

Sebete,  VIII.  486. 

Seghers  (Daniël),  Jezuiet  en  be- 
roemd bloemfchilder,  V.  554: 
door  F.  bezongen,  555 :  door  Fre- 
derik  Hendrik  en  andere  dooi^ 
luchtige  perfonaadjen  vereerd, 
555,  556,  N.  7:  wanneer  door 
F.  bezocht,  VI.  103:  herdacht, 
IX.  481. 

S  e  h  i  n  -  A  g  a,  zendeling  van  Amu- 
rath,  IV.  752. 
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SEI— SIG. 


Seibftorpffius  (IL  F.).  Keur- 
meester  te  Keulen,  verleent  zijn 
goedkeuring  aan  de  ,,Altacrgc- 
heimenisfen",  IV.  456,  GOS :  XIl. 
212. 

Selene  of  Helene^  IV.  51. 

Selleny  een  Griekfehc  volksftani, 
XL  227. 

Semele,  XI.  131. 

Semiratms,  L  558:  IIL  582  [XIL 
196]:  X.  117. 

Seneca  (L.  Annaeus) :  zy  n  „Troas" 
door  F.  vertaald,  II.  230:  be- 
oordeeld, 290 :  Oldenbarneveldt 
by  hem  geleken,  314,  324:  zijn 
„Hippolytus"  vertaald,  698 :  be- 
oordeeld, 756:  herdacht,  IX. 
662 :  Vondels  ingenomenheid 
met  zijn  treurfpelcn  verminderd, 
X.  595,  600:  XL  182:  zijn 
„Hercules  forens''  befproken, 
XL  231. 

Serapion^  IV.  543. 

Serarius  (Nicolaas),  geleerde  Je- 
zuïet, VUL  12. 

Seres,  H.  719:  ffl.  222:  V.  93: 
VI.  436. 

Serefusj  XL  454,  525. 

Serini  (Graaf  van):  zyn  helden- 
dood  door  Vollenhove  bezongen, 
Xn.  63,  64. 

Sertorius,  IX.  554. 

Servettu,  m.  111,  112. 

Serwout  (P.),  N.  32.  Zie  Ser- 
wouUrs, 

Serwouters  (Elizabeth),  trouwt 
met  C.  Sjrmons,  XII.  180. 

Serwouters  (Hans  of  Jan),  XU. 
180. 

Serwouters  de  Jonge  (Hans), 
trouwt  met  A.  Jaspersz,  XII. 
18L 

Serwouters  Pietersz.  (Joannesj, 


^ 


trouwt  met  E.  Coster,  XIL  181, 
182 ;  later  met  M.  Gruwels,  182 : 
was  boekhouder  en  poëet,  cdcL 

Serwouters  (Peter),  zoon  van 
Hans,  plaatfnijder,  door  F.  be- 
zongen, IIL  100:  of  hy  dezelfde 
is  met  P.  Serwout,  ald,:  was 
getrouwd  met  Sybilla  Voocht, 
XII.  181 :  fchijnt  tot  de  Boom- 
fchc  Kerk  te  zijn  overg^aan, 
ald,:  zijn  blazoen,  181. 

Serwouters  (Pieter),  zoon  van 
Jan,  trouwt  met  M.  de  Vogel, 
XIL  182. 

Serwouters  (Saerken),  trouwt 
met   W.   de   Visfer.   XIL  181. 

Sevenfter  (Jan  Koenraad),  lid  der 
Kamer  „In  Liefde  Bloeyende*', 
I.  14. 

Severus  (Keizer),  L  440,  442,  506, 
576. 

Severus,  bouwmeester  van  Nero, 
VL  678. 

Severus  ValeriuSj  I.  488. 

Sibaris,  XL  794. 

SybüU  (De),  IL  557 :  IV.  328 :  IX. 
448. 

Sybülijnfche  hoeken,  IX.  559 :  XII: 
254. 

Sibylltiten,  IV.  73. 

Sicltem,  HL  750,  831. 

Sicheus,  IV.  151. 

Sicilién  van  voorheen  en  nu,  IV. 
292:  XIL   209. 

Sidonius,  bynaam  van  Kadmus,  XI. 
431. 

Stegen,  Iladje,  aan  een  tak  van 
*t  Huis  van  Nasfau  behoorende, 
VIL  625. 

Siena,  TL.  662. 
Sigeum,  H.  279. 

Sigismund,  Koning  van  Borgondiën, 
X.  6. 
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SIG— SMI. 


Sigismund  I,  Koning  van  Polen, 
X.  9. 

Sigismund  III,  Koning  van  Po- 
len, II.  623:  III.  131:  IV.  752. 

Sikamberj  VI.  541. 

Sikaniën  voor  „Sicilien",  V.  226: 
Vin.  359. 

Silarus,  V.  109. 

Süaa,  I,  464. 

Süenus  —  de  makker  van  Bac- 
clms  —  III.  287. 

Süenus  —  een  fclirijver  —  XI. 
289. 

Süias  (C),  III.  474. 

Simeon,  UI.  797,  831. 

Simmercn  (Hertog  van),  trouwt 
met  Maria  van  Oranje,  VII.  764. 

Simon^  de  Farizeër,  IV.  535. 

Simon,  de  Too venaar,  IV.  48,  50, 
51,    54,   71,    91,  103:  X.  217. 

Simon  Hendrik sz,  vader  van 
Anna  Simons,  XII. 

Simonides^  VI.  554. 

Simons  (Anna),  trouwt  met  J.  N. 
Outgers,  III.  105  [XII.  183]: 
gedicht  daarop,   106. 

Simons  (Cornelis),  trouwt  met 
E.  Ser wouters,  XII.   180. 

Sim/on,  zie  Samfon, 

Si?ia,  door  de  Jezuieten  met  de 
Europeefche  letterkunde  bekend 
gemaakt,  II.  293:  door  de  Tar- 
taren overhecrscht,  VI.  162. 

Sinis,  IV.  167. 

Sinon,  IV.  95:  VI.  751. 

Siouy  X.  123. 

Sirenen,  XI.  465. 

Sithon,  IV.  165. 

Six  (Joan),  V.  770. 

Six  (Joan),  zoon  van  den  voor- 
gaanden  en  van  Anna  Wijmcrs : 


( 
f 

f 

/ 

/ 

/ 
/ 

(f 
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gedicht  van  V,  aan  hem,  767: 
is  zeer  met  F.  bevriend,  a/J.; 
zyn  byfchrifl  op  diens  afbeel- 
ding, VI.  55:  trouwt  met  M. 
Tulp,  643 :  gedicht  van  F.  daarop, 
644 :  zendt  oofl  en  wildbraad  aan 
F.,  647:  dankdicht  van  dezen, 
648:  fchrijft  gedichten,  649: 
andere  byzonderheden,  hem  be- 
treffende, 650:  gedicht  van  V. 
op  zijn  afbeelding,  Vu.  728: 
fchrijfl  een  lofdicht  op  den 
„Yilroom'*  van  Antonides  en  be- 
gundigt  diens  Hudiën,  XII.  26 : 
grafTchrift,  dat  hy  op  F.  zou 
gemaakt  hebben,  68. 

Sixtinus  (Suffridus)  w^dt  ^e 
nieuwe  Akademie  met  een  voor- 
fpel  in,  I.  659. 

Sizyfus,  II.  359,  383,  387 :  IV.  218 : 
VIII.  443:  XI.  710. 

Skarfe,  II.  274. 

Shaunis  (M.  Emilius),  III.  335 :  VI. 

599. 

Skopas,  VI.  552. 

Slaak:  overwinning,  aldaar  op  de 
Spaanfchen  behaald,  III.  121: 
door   F.  bezongen,  122,  124. 

Slang  (De),  Herrebeeld,  V.  81. 

Slang  (Koperen)  in  de  woestijn,  I. 
386. 

Sleden  (Bclgifchc),  V.   110. 

Slinger,  op  de  Balearifche  eilanden 
gebezigd,  V.  83. 

Sloterdijk,  III.  358. 

Sluis  (De  ftad),  I.  141. 

Sluis  op  zijn  Amderdamsch  voor 
„fteenen  brug",  VII.  69  en  720 : 
XII.  243. 

Smeêtoren  te  Utrecht,  tot  een  obfer- 
vatorium  ingericht,  V.  552 :  ge- 
dicht daarop,  553. 

Smids  (Ludolf),  fchrijver  en  ge- 
neesheer, XII.  139. 
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sm— soT. 


Smient  (Otto  Hareiitsz),  boek- 
verkooper,  III.  331.  N.  15. 

Smüax,  XI.  421. 

Sttiolensko,  door  de  Rusren  vergeefs 
beleerd,  IV.  752. 

Smout  (Adiïaan  Joriszooii).  Pre- 
dikant :  zijn  onverdraagzame  aart, 
II.  577:  wordt  te  Amllerdam 
beroepen,  578:  beklaagt  zich 
over  de  verkiezing  van  twee  Re- 
genten, ald.:  vaart  uit  tegen  de 
Remonüranten  en  tegen  de  Re- 
geering, cUd.:  pleit  by  Burge- 
meederen  voor  den  gevangen 
Swart,  580 :  wordt  in  't  lie<l  van 
de  „Rommelpot"  bercliim])t,  58 1, 
585 :  nog  erger  in  een  N.  Jaars- 
dicht,  795:  ;vaart  heftig  tegen 
de  Overheid  uit,  III.  3:  daarover 
door  Rurgemeederen  onderhou- 
den, 4:  de  ftad  uitgezet,  38: 
door  F.  herdacht,  70,  77:  zijn 
wedde  hem  verzekerd,  mits  hy 
niet  terugkeere,  134:  herdacht, 
208:  VI.  825. 

Smout  (de  jonge),  te  Dordrecht 
opgehangen,  II.  795:  fchimp- 
dicht  van  r,  daarop,  ald, 

Smymay  X.  483. 

Snellius  (Willebrordus),  Hoog- 
leeraar te  Leyden,  onderwijst 
Reael  in  de  Wiskunde,  II.  1 1 4 : 
klinkdicht  van  r.  op  hem,  139. 

Snyders,  beroemd  Vlaamsch 
fchilder,  IX.  482. 

Sochuanen:  hun  leer,  IV.  616:  hun 
hoofdzetel  te  Rakou,  ald.:  rich- 
ten er  een  fchool  op,  ald,:  die 
vernietigd  wordt,  ald. 

Socinus  (Lelius),  IV.  616,  643.   • 

Socrates  Scolasticus^  X.  239. 

Sannenbergj  Iladje  in  't  Branden- 
bargfche,  waar  het  kapittel  der 
S'.  Jans  Orde  verga<lenle,  VII. 
623 :  door  Joan  Maurits  aanzien- 
lijk bevoordeeld,  ald. 


Sofe^  IL  355. 

Sofia  (S**.),  IV.  138. 

Sofia^  gemalin  van  Keizer  Justinus 
II,  III.  475,  476. 

Sofia  A  mal  ia,  Koningin  van  De- 
nemarken, door  Van  Mander  af- 
gebeeld, VII.  598:  gedicht  van 
r.  daarop,  600:  en  op  haar  af- 
fcheid  van  haar  gemaal,  604: 
haar  zinfpreuk,  607. 

Sofiaan,  II.  555,  Xü.  172. 

Sofokles,  VIU.  669:  X.  599:  XI. 
231. 

S  o  hier  (Genealogie  van),  IV. 
119. 

S  o  h  i  e  r  ( Daniël)  bouwt  «en  huis  te 
Amfterdam,  IV.  121. 

S  o  h  i  e  r  (Konil^mtijn) :  minne- 
deuntjes, op  zijn  naam  gefchre- 
ven,  IV.  117:  wie  hy  was,  118, 
119:  trouwt  met  K.  Coymans, 
120:  wordt  Ridder  van  S^  Mi- 
chiel,  enz.,  ald. 

S  o  hier  (Nikolaas),  koopman  te 
Amfterdam,  IV.  119:  bouwt  er 
een  huis,  120,  XII.  205. 

Solman^  I.  430. 

Solms  (Amelia  van),  zie  Amelia. 

Solms  (Louife  van),  trouwt  met 
J.  Wolfert  van  Brederode,  III. 

28. 

Solon,  I.  241. 

Somm^lsdijk.  Zie  Aarsfen. 

Soop,  onderteekenaar  van  een 
Remonftrantsch  verzoekfchrift, 
tot  Kapitein  aangefteld  over  een 
vendel   Stads-foldaten,  II.  691. 

Sorakte,  VI.  405:  VIII.  623. 

Sorgen  (Katharina  van),  tweede 
vrouw  van  G.  Brandt,  VI.  116. 

Sotje  vol  van  Souden^  anagram,  door 
Cats  gemaakt  op  Joost  van  Von- 
deleuM,  III.  48. 
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Soxes,  II.  208. 

Soriftrates,  I.  404. 

Spanheim  (Frederik),  Rector  der 
Leydfclie  Hoogefchool,  houdt  een 
lijkrede  op  Frederik  Hendrik, 
V.  N.  8. 

Speelman  (Kornelis),  noodzaakt 
de  Engelfclien  Makasfar  te  ver- 
laten, XI.  85:  byfchrift  van  F. 
op  zijn  afbeelding,  86. 

Sperchius,  V.  102:  XI.  349. 

Spieghel  (Hendrik  Dirkszoon), 
voorzittend  Schepen,  maant  Prins 
Willem  II  aan,  niet  naar  Am- 
fterdam  te  komen,  VI.  57:  is 
Burgemeefler  by  de  inwijding 
van  *t  Stadhuis,  662 :  wordt  op 
een  gedenkpenning  genoemd, 
705. 

Spieghel  (Hendrik  Laurensz), 
aanzienlijk  koopman,  lid  der  Ka- 
mer „In  Liefde  Bloeyende",  I. 
14:  door  zijn  gehechtheid  aan 
de  oude  leer  buiten  bedieningen 
gefloten,  15:  zyn  buitenverblijf, 
zie  Meerhuizen:  zyn  werken, aW.; 
neemt  Plato  tot  voorbeeld,  16: 
werkt  aan  den  opbouw  der  taal, 
ald. :  ontwerpt  een  „Nederland- 
fche  Letterkunst",  ald,:  en  een 
„Kort  Begrip  der  Redekaveling", 
17:  zijn  overlijden,  652:  of  twee 
regels  uit  het  „Lof  der  Zee- 
vaart" van  hem  zijn,  II.  N.  6: 
F.   met  hem  bekend,  ^H.  81. 

Spieghel  (Hillegonda),  dochter 
van  Laurcns  Janszoon,  met  M. 
Paeuw  getrouwd,  IIL  289: 1  V.30. 

Spieghel  (Jan  Laurenszoon),  broe- 
der van  Hendrik,  weigert  den 
eed  te  doen  aan  Willem  I,  111. 
293. 

Spieghel  (Kornclia),  dochtervan 
Laurens  Janszoon,  IV.  30:  ge- 
dicht van   y.  op  haar,  31. 


/ 


/ 

^ 


Spieghel  (Laurens  Janszoon), 
vader  van  Kornelia  en  Maria, 
ra.  289,  IV.  80. 

Spieghel  (Maria),  dochter  van 
Laurens  en  vrouw  van  Buige- 
meeller  Schaep,  ra.  289:  ge- 
dicht, haar  door  -V.  toegezongen, 
292. 

Spiering  (Willem):  gedicht  van 
F.  op  zijn  bruiloft,  III.  544: 
fchildery  te  z\jnen  huize,  door 
F.  bezongen,  X.  482,  483. 

Spilberg,  beroemd  zeevaarder,  I. 
14L 

Spilberg  (Johannes),  fchilder  te 
Dusfeldorp,  maakt  een  afbeeldfel 
van  Steven  Kracht,  VI.  1 92 :  ge- 
dicht daarop,  1^3. 

Spillebout  (Lodewijck),  boekver- 
kooper  te  Amllerdam,  V.  N.  7: 
VI.  N.  9,  22. 

Spin  o  la  (Ambrozius),  II.  537, 
611,  612,  619. 

Spinola  (Augustijn),  X.  495. 

Spinola  (Fabio  Ambrofio),  be- 
fchryft  het  leven  van  Karel  Spi- 
nola, X.  495. 

Spinola  (Karel),  zendeling  naar 
Japan,  X.  495. 

Spinola  (Oktaai),  X.  495. 

S  p  i  n  o  z  a  (Baruch) :  of  F.  hem  en 

zijn  (lellingen  gekend  heeft,  IX. 

604. 

Spranckhuyfen  (Dionyfius) 
fchrijft  een  rouwklage  over  Fre- 
derik Hendrik,  V.  N.  8. 

Staarljler:  de  verfchijning  daarvan 
nog  in  Vondels  dagen  algemeen 
als  een  flecht  voorteeken  be- 
fchouwd,  V.  621:  IX.  494. 

Staartrijmen,  fom wijlen  cierlijk,  IV. 
226. 

Staatsgezinden  hier  te  lande,  of- 
fchoon  meer  tot  de  Remondrant- 
Iche  party  overhellende,  fteunen 
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de  Puriteinen  in  Engeland,  IV. 
40:  V.  428. 

Stadhuis  (VooTmali^)  te  Amllcrdam, 
wanneer  gebouwd^  IIL  401 :  ver- 
brandt, VI.  113:  gedicht  daarop, 
114:  nadere  toefpelingen  daarop, 
664,  668. 

Stadhuis  (Nieuw)  te  Amftcrdam: 
de  bouw  daarvan  aangevangen, 

V.  606:  de  eerllte  fteen  gelegd, 
775 :  wie  de  bouwmeellcrs  waren 
en  wie  het  toezicht  hadden  over 
den  bouw,  ald,:  die  bouw  door 
r.  bezongen,  766,  777:  tweede 
eeuwgetijde  daarvan  herdacht, 
781:  befloten,  het  maar  een  ver- 
dieping hoog  t«  maken,  VI.  611 : 
dit  beduit  ingetrokken  en  het 
eerlle  ontwerp  gevolgd,  612 :  het 
wordt  ingewijd,  658  [N.  24]: 
door  F.  bezongen,  659 :  ook  door 
Vo8,  N.  25. 

Staeckmans  (Gerard),  lid  der 
Staten-Greneraal  wegens  Fries- 
land, vriend  van  Hooft,  IL  159: 
F.  fchryft  hem  een  gedicht,  III. 
205:  XII.  188. 

Staekenbroek,  bevelhebber  voor 
Grol,  II.  614. 

Stalpert  (Daniël),  bouwmeefter 
van  't  Nieuwe  Stadhuis,  V.  775 : 

VI.  669,  692. 

Stalpert  van  der  Wiele  (J.) 
beroemd  dichter  en  fchrijver, 
bezingt  den  lof  van  S^.  Agnes, 
U.  139 :  zijn  maaglbhap,  X.  155. 

Staphorst  (C.  van):  vacrzcnvan 
hem  opgenomen  in  „*t  Verheer- 
ückt  Nederlandt",  XI.  N.  6. 

S  tar ter  (Jan  Janszoon),  Engelsch- 
man  van  geboorte,  1. 655 :  rchr\jfl 
den  „Friefchen  Lusthof'*,  656: 
is  lid  van  de  ^,Oude  Kamer" 
en  vriend  van  Bredero,  ald, :  vol- 
tooit diena  „Angenietje'*,  660: 
bezingt  een  werk  van  Heins,  II. 
199. 


Staten  oefenden  voor  de  16**  e«uw 
nog  geen  gezach  uit,  III.  347: 
V.  518. 

Staten  (Algeineene),  ftaan  de  rech- 
ten van  Fredcrik  van  Branden- 
burg op  Kleef  voor,  V.  534: 
Frcderik  Hendrik  deelt  hun  het 
huwelijk  mede  van  zijn  dochter 
met  den  Keurvorst,  ald,:  hun 
twist  met  de  Staten  van  Hol- 
land over  't  afdanken  van  het 
krijgsvolk,  VI.  56,  57 :  zy  mach- 
tigen Prins  Willem  II  tot  het 
nemen  van  maatregelen  van  voor- 
zorg, 57 :  geraken  in  oorlog  met 
Groot-Brittanje,  1 43 :  laten  open- 
lijke huldo  bewijzen  aan  Van 
Galen,  150 :  en  aan  Tromp,  153 : 
doen  Dantzig  ontzetten  en  zen- 
den een  Gezantfchap  naar  De- 
nemarken, VII.  589 :  worden  te 
feest  genoodigd  by  Gamarra, 
VII.  633 :  vaardigen  een  Gezant- 
fchap af  naar  Spanje,  VlH.  117: 
en  naar  Karel  II,  118. 

Staten  van  Holland  dringen  op 
vennindering  van  't  krijgsvolk 
aan,  VI.  55,  56 :  zenden  een  kom- 
misfaris  naar  't  Parlement,  56. 

Statira,  I.  588. 

Stavenisfe  (Cornelis  van),  Raad- 
penfionaris  van  Zeeland,  reist 
naar  Zweden  om  den  vrede  te 
bevorderen,  VI.  8. 

Steden  (Groote)  oefenden  voor  de 

16***  eeuw  nog  geen  gezach  uit, 

IH.  347. 
S  t  e  e  n  a  e  r  t  s  (Magdalena),  moeder 

van  Antonides,  X.  486. 
Steenbergen j    door    de    Spaanfchen 

genomen,  II.  604. 

Steenhouwery  (Stads)  vermeld,  VI. 
G13. 

Stefanus  (S'.),  X.  207. 
Stefanus^    Koning  van   Engeland, 
IV.  132. 
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Stdla,  m.  274. 


Stem  (J.)  maakt  een  Latijnsch  ge- 
dicht op  Joost  Buick,  IV.  418. 

Steropes,  VIII.  507. 

Sterrebeelden^  II.  179. 

Stezichonea,  VI.  555,  592. 

Sthenelus,  II.  203:  V.  167:  XII. 
208. 

Stier  (Gevecht  van  een)  tegen  hon- 
den, n.  617. 

Stier  (De),  fterrcbeeld,  V.  81. 

Stierum  (Herman  Otto,  grave 
van),  bevelhebber  voor  Grol,  U. 
614. 

Stilicho,  I.  480. 

Stockman  (Jan),  knecht  van  de 
Saaihal,  door  Van  Diepenbeek 
gefchilderd,  VI.  187. 

StoJdcau,  landgoed  van  Sandrart, 
IV.  4:  in  den  oorlog  ver- 
woest, 17. 

Stokkade.  Zie  Heldt  Stockade, 

Storck,  hofprediker  te  Berlijn, 
helpt  de  Unie  tusfchen  de  Lu- 
therfchen  en  Kalvinisten  tot  (land 
brengen,  V.  540.  . 

Storm  (....),  Fiskaal,  vertaalt 
Lukanus,  II.  200 :  klinkdicht  van 
F.  daarop,  201. 

Stout  (Ewoutje),  trouwt  met  J. 
Oudaen,  IX.  610. 

Stout  (Marten),  Ileenbakker,  va- 
der van  Ewoutje,  IX.  610. 

Straatsburg,  III.  613. 

Straatweg  tusfchen  Amftcrdam  en 
Haarlem,  III.   125:  XII. 

Strabo,  IX.  560. 

Strada  (Famianus),  geleerde  Je- 
zuict,  VIII.  17. 

Straetman  (Jacob  Jansz),  boek- 
verkooper,  V.  N.  3:  VII.  739. 

Strafford   (Thomas  Wentworth, 


Graaf  van),  Onderkoning  van 
Ierland,  IV.  110:  op  last  van 
't  Parlement  gevangen  gezet,  ge- 
vonnist en  onthoofd,  111:  gedicht 
van  F.  daarop,  112:  graffchrift 
op  hem,  114:  herdacht,  389, 39 1 : 
V.  478:  VI.  86. 

S  t  r  ij  e  n  ( Adriaen  van),  Advokaat 
te  's  Gravenhage«  trouwt  met 
Catrine  Kerckkrinck,  XII.  209. 

Strik  (Leonard),  uitgever  van 
Vondels  werken,   I.  N.  8,  35. 

Strqfius,  UI.    523,  538:   X.  609. 

Stroomgoden,  veelal  met  horens  af- 
gebeeld, V.  301. 

Strymon,  V.  78:  VUI.  271:  XI. 
349. 

Stuart  (Johan),  Hertog  van  Al- 
bany,  Regent  van  Schotland,  V. 
451:  XII.  223. 

Styx,  VIII.  435:  X.  285. 

Suetonius,  Romeinsch  bevelhebber, 
IV.  132. 

Sulmon,  Vm.  575. 

Sunium,  II.  703. 

Sutor  (H.),  IX.  329:  XII.  252. 

Suzanna,  V,  532. 

S  w  e  e  r  8,  Vice-amiraal,  fneuvelt  by 
Kijkduin  en  wordt  in  de  Oude 
Kerk  te  Amderdam  begraven, 
XII.  44. 

Sweerts  (Comelis),  of  Eees  Je- 
roenfe,  bezorgt  de  uitgave  van 
zijns  vaders  gedichten,  XH.  58. 

Sweerts  (Hieronymus)  fchrijft 
fraaie  gedichten,  doch  wil  zo  niet 
uitgeven,  XII.  58:  houdt  een 
boekverkooping,  ald.:  is  met  F. 
bekend  en  bevriend,  o/i/. .-gedicht 
van  F.  in  zij n*[lam boek,  59 :  geeft 
een  bundel  „Opfchriften"  uit  on- 
der den  naam  van  Jeroen  Je- 
roenfe^  ald.:  helpt  V,  ten  grave 
dragen,  60. 
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Tabumus,  V.  91. 
Tachua,  I.  618. 

Tacitus,  I.  335:  II.  639:  III.  268. 

Tacitus  (Corneliiis),  bynaam  aan 
Hooft  gegeven,  IV.  419. 

Taf  elf  pelen,  voorheen  zeer  in  zwang, 
IL  631,  632. 

Tages,  XI.  803. 

Tai-gu,  Keizer  van  Sina,  X.  504. 

Tatgete,  VIII.  262. 

Taimtngaas  (dynastie  der)  in  Sina : 
haar  ondergang,  X.  486,  494, 
504:  N.  9. 

Tak,  Scheepskapitein,  brengt  de 
ananasplant  uit  Suriname  naar 
Holland  over,  XII.  56. 

Talasfus,  III.  275.. 

Talmudtsten,   IV.    558:    IX.   568. 

TaWiyhnis,  IV.  170. 

Tanager,  V.  109:  VHI.  238. 

Tanais,  H.  238,  III.  560 :  VI.  503. 

Tanaïten,  II.  720. 

Tantalus,  I.  407:  Hl.  539:  IV. 
239 :  VI.  434. 

Tarante  „Lycofa  tarcntula  Apu- 
liae"  —  infekt,  waarvan  de  (leek 
den  gewonde  tot  danfen  zou  aan- 
drijven, IX.  483 :  wat  daartegen 
het   befte  geneesmiddel  is,  ald, 

Tarentum,  V.  21:  VIII.  354:  XI. 
785. 

Tarrascon,  IX.  647. 

Tarquimus  Priscus,  IV.  328 :  VIII. 
513. 

Tartaren,  VI.  162. 

Tasfo  (Torquato),  II.  15 :  zijn  „Ver- 
lost Jerufalem"  door  Tesfcl- 
fchadc  vertaald,  IV.  420 :  XII.  95. 

Tatiamis,  I.  562. 

Tauriis,  XL  347. 

Taygetes,   V.    102,  126:  XL  399. 


Tedgodm,  V.  312. 

Teellinck  (Johaimes),  broeder 
van  Maximiliaan:  z^n  lotgeval- 
len, VI.  85,  86. 

Teellinck  (Maximiliaan),  Predi- 
kant te  Middelburg,  jvert  üerk 
voor  Willem  Hl:  VI.  85,  86 
[Xn.  235]:  door  F.  gehekeld, 
86,  87 :  gefchriiten  te  z^ner  ver- 
dediging, N.  10. 

Tegea,  VHI.  191. 

TeiUngen  (Dirk  van),  HL  382. 

Telamon,  XL  715. 

TelechynuSj  XL  521. 

Telefus,  VL  591:  XL  716. 

Telegonus,  VI.  534,  568. 

Telemachus,  IL  264. 

Tempe,  H.  531,  563. 

Tempel  van  Janus^  V.  17- 

Tempél  van  Jerufalem,  X.  191. 

Tempefta  (Antonius),  een  Flo- 
rentijnsch  fchilder,  vervaardigt 
platen  van  de  daden  der  Bata- 
vieren, IX.  658:  en  voor  de 
„Herfchoppinge",  XL  272. 

Te ng nagel   (Matheus  Ganfneb), 
zijn  werken,  I.  655. 

Teofano,  XI.  480. 

Teos,  VI.  418. 

Terentia,  VL  586. 

Tereus,Y.  59. 

Termodon,  XL  348. 

Tefins,  IIL  476. 

Tesfelfchade,zieFM/cAer(T.R.). 
TestametUen,  door  F.  gemaakt,  IX. 

144:  X.   592:  door  Anna  van 

den  Vondel,  XII.  61. 

Tethys,  IL  276:  VUL  682:  X.  307: 
XL  6,  677. 

Teuling  (Harmen)  zoü  Schepen 
te  Amilerdam  zyn  geweest^  ban- 
kroet hebben  gemaakt,  zich  by 
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Prins  Willem  II  vervoegd  en 
hem  tot  den  aanflag  tegen  Am- 
Ilerdam  hebben  aangefpoord,  en 
desw^ens  door  F,  in  een  ge- 
dicht zyn  gehekeld,  VI.  87 :  XI F. 
235. 

Teutatesy  III.  584:  VI.  104:  X. 
573. 

Teuthrantes,  XI.  348. 

Teucer,  II.  203:  V.  154:  Vf.  403: 
XI.  773. 

Teucer  —  zoon  van  Skamander  — 
V.  144,  151. 

Teylmgen  (Het  gedacht  van),  byzon- 
derbeden  dienaangaande,XI.242, 
246. 

Teylingen  (Angnstgn  van),  be- 
roemd advokaat,  XL  243. 

Teylingen  (Angast\jn  van),  Je- 
zuïet, padoor  by  de  Kerk  „De 
Papegaai",  fchrijfl  verfchillende 
werken,  fommige  onderden  natim 
van  Peregrinus  AmJUliua  en  Pe- 
regrinuB  Christianus,  XI.  243, 
244:  byzonderheden,  hem  be- 
treffende, ald. :  fterft,  na  *t  vieren 
van  zijn  jubeljaar,  ald. :  door  F. 
bezongen,  245. 

T^Uuffen  (Dirk  van),  III.  382. 

Teylingen  (Lucas  van),   XL   242. 

Thalasfus,  I.  20. 

Thalesj  ra.  137:  VL  335,  330. 

ThaUa,  L  187:  V.  56,  603. 

TJuüyej  zie  Thalia. 

Thapfus,  VIIL  359. 

Thasficius,  V.  92. 

Tkauma»^  V.  320. 

ThazuSj  V.  92. 

Thmnoj  VIIL  582. 

Thebaanfche  legioen,  X.  6. 

nel^e,  V.  587:  I\.  235,  230. 

nMa  (S^),  rv.  344. 


neims,  II.  663. 

Themiftokles,  L  480,  526,  592. 

Ueodora  (S^),  IV.  332. 

I7ieo(loretu8,  X.  239. 

Tlteodanky  Koning  der  Gothen,  IL 
689:  IX.  634:  XL  271. 

Ttieodorus  Cyzenus^  I.  44. 

Theodozius  de  Jonge  (Keizer),  I. 
484:  X.  242. 

Tlieognis,  IV.  417:  VIL  34. 

Theokritus,  V.  18. 

77teramenes,  VL  68. 

Tlierapne,  IV.  239. 

Therfes,  XI.  733. 

Therfites,  IL  459,  493. 

Thespuu,  IV.  201. 

Thesfaalfc/i e  paarden j  III.  510:  — 
vaerzen,  VL  574. 

Thesfalièn,  IL  720. 

Thetis,  IL  263:  V.  308:  VIIL  506: 
X.  115:  XL  6. 

Thezeus,   IL    728,   729:  IV.  166, 
167,  183,  205:  VIIL  446. 

T  h  i  b  a  u  t ,  Burgemeefter  van  Mid- 
delburg, VI.  83:  yvert  voor  de 
belangen  van  Willem  III,  85: 
zijn  huis  met  plundering  bedreigd, 
ald, 

Thifius,  Iloogleeraar  te  Leyden, 
IL  692. 

Thoas  —  vader  van  Hypfipile  — 

IV.  185,  188. 

Tlioas  —  zoon  van  Andremon  — 

V.  167. 

Tholinx  (Dirck),  Schepen,  IL 
520:  zwager  van  P.  Hooft,  521 
[V.  N.  8] :  in  een  paskwil  als  Re- 
monflrantsgezinde  voorgelleld, 
593:    haalt  Henriëtte  Maria  te 
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Amilerdam   in,   IV.    122:  doet 
haar  uitgeleide,  123. 

Thomas  —  de  Apostel  —  IV.  365 : 
X.  212,  213. 

Thomas  van   Aquynen,   IX.  504. 

Thomas  van  Norwits:  zie  Fairfax. 

Thraciërs,  VUL  625. 

Thrafea  Petus,  IV.  112. 

mrax,  m.  732. 

Thria,  U.  703. 

Thuanus^  HL.  i\l. 

Thyades,  VI.  480. 

Thyestes,  m.  539:  IV.  239. 

Thxfmeus,  XI.  521. 

Thyfius  (Antonius),  houdt  een 
aanfpraak  tot  de  Princes  We- 
duwe van  Frederik  Hendrik,  V. 

N.  8. 

Tiber,  V.  179. 

T%^eriu8  (Keizer),  I.  400,  422,  624. 

Tiberijn,  V.  129,  298,  299:  Vin. 
492. 

TtbuUus,  VI.  441:  XI.  286. 

Tibur,  VI.  403. 

Ticinum,  III.  477. 

Tiddyman,  Engclsch  Vlootvoogd, 
doet  een  vergeeflchen  aanval  op 
de  retoervloot  in  Bergen,  X.  472. 

Tifys,  I.  141,  396:  II.  169,  177: 
m.  459:  IV.  186:  VI.  685. 

Tigeüinus  (Sofonius),  IX.  703. 

Tilly  (Johan  't  Serclaes,  Graaf 
van),  's  Keizers  Veldheer,  II. 
604;  by  Leipzig  door  Gullaaf 
Adolf  verflagen,  UI.  125,  128, 
129,   131. 

Ttmavus,  III.  211  [XII.  188]:  V. 
63:  Vlir.  249. 

Timéu,9,  V.  144. 

Tirezias,  Vlll.  687. 
Tiridates,  VI.  431. 


Tirus,  XI,  798. 

Tüfander,  V.  167. 

TÜan,  II.  730:  IV.  328,  594:  V. 
529. 

Titans,  VI.  120. 

Titaresfus,  U.  274. 

Tithon,  VIII.  235.. 

Tithona  bruid,  I.  129,  768. 

Titiaan,  V.  771. 

Tüus  —  de  Keizer  —  I.  420,  586, 
660:  IV.  467. 

Titus  —  de  opziener  der  gemeente 
van  Kreta  —  XI.  260: 

TÜyus,  V.  260:  VI.  471,  548. 

Tizifone,  IV.  168. 

Tmolus,  V.  77:  Xï.  657. 

Tobias,  II.  93. 

Toeftel  (Theater-)  der  Akademie, 
door  't  Weeshuis  overgenomen, 
II.  145 :  in  die  dagen  zeer  een- 
voudig, 146. 

Toets  of  Toetsjïeen,  woord,  door  F, 
meermalen  gebezigd,  om  een  Heen 
by  uitnemendheid  uit  te  druk- 
ken, IV.  556. 

Tongerlo  (Antoni  Jansz.),  boek- 
verkooper,  III.  N.  3:  in  den 
Haag,  rV.  24. 

Tongerlo  (Clara  van):  haar  brui- 
loft met  J.  Haesbaert  door  F. 
bezongen,  I.  19:  toefpelingen  op 
haar  voornaam,  I.   20,  21,  22. 

Tongerlo  (Comelis  van),  is  met 
J.  van  den  Vondel  getuige  by 
het  huwelijk  van  C.  Symons  met 
E.  Sei-wouters,  XII.  180. 

Toonedgezélfchap  van  Aartshertog 
Leopold  komt  te  Amfterdam,  VI. 
144:  F.  fchrijft  een  dankdicht 
voor  hen  aan  de  Magiftraat,  145. 

Tooneelgordijn  werd  in  Vondels  tijd 
niet  opgehaald,  maar  weggefcho- 
ven,  X.  272. 
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Toren;  de  bewaarplaats  der  Hostie 
oldos  genoemd,  IV.  534. 

Torentje,  waar  Hooft  zijn  werken 
fchreeC  IL  683. 

Torre  (....  de  la),  Biafchap  van 
Efezen  en  coadjutor  van  Rove- 
moB,  VI.  101:  wijdt  Niehuzius 
tot  Bisfchop,  686 :  De  Uctz  tol 
zgn  medehelper  aangeltcld,  IX. 
229. 

Totüa,  Vn.  7. 

ToutiUa,  gefcbutgielery,  door  Wi- 
nius  oi^richt,  VI.  IfiG. 

TotUouze,  IX.  637,  648. 

Tour*,  IX.  632. 

ThuAonitü,  X.  23. 

I^ragi-comedie,  wat  daardoor  ver- 
noan  werd,  I.  122:  of  het  „Pa- 
fcha"  dien  naam  Terdient,  I.  N.  16. 

Trajanut  (Keizer),  I.  440:  III.  584. 

Thinen  Jlorten  is  den  goden  niet 
eigen,  X.  267. 

Triee,  II.  269. 

Trier  (AartabisTchop  van),  een  der 
Keurvorften,  VII.  626. 

Triest  (Antonius),  Bi^rchop  van 
Geut,  VL  100:  a%ezet,  101. 

Trigaal t  (Nikolaas),  zendeling 
naar  Sina,  X.  514,  N.  10. 

Triglandt  (Jacob),  predikant  te 
Amncrdam,  door  V.  in  zijn  „Pa- 
Ismedes"  ten  toon gelleld,  11.359, 
427,  459  gedrangt  zi^l.  befchei- 
dcner  dan  zjjn  aml>tgenooten,58U 
wordt  „'t  Kaikoenlchp  Himnljc" 
genoemd,  581:  in  't  lied  van  de 
„Kommcipot"  begekt,  58S,  588: 
door  V.  doorgeitaaW,  UI.  51: 
VOD  drookenTdiftp  beticht,  102, 
103:  IV.  435t  VI.  330. 

ZWwOno,  m.  561. 

Trip  (Eliaa),  koopman  te  Amller- 
dam,  iD  wiens  huis  de  Princes 
van  Oraiye,  haar  intrek  neemt, 
HL  448. 


Trip  (Jacobiu),  koopman  te  Am- 
Ilerdam,  trouwt  raet  een  Juf* 
frouw  Bicker,  VI.  637. 

TViptotemiis,  V.  76:  VIU.  198. 

Trismegist,  V.  119,  310:  IX.  447, 
503:  XI.  289. 

Triton,  VUL  113. 

Tritonia,  V.  380. 

Trivultius  (Graaf),  door  Fre- 
derik  Hendrik  overwonnen,  II. 
543. 

Ttocu  van  Scneka,  II.  230. 

Troezen,    IL    273:    XI.  490,  794. 

Tr<^e,  n.  244;  IV.  1C3,  174:  V. 
507. 

TVöÖas,  VI.  463. 

Tromp  (Komelis)  bekomt  het 
opperbevel  over  's  Lands  vloot, 
doch  moet  het  weder  alTtaaii, 
X.  472:  helpt  den  Oag  van 
Lelloffe  winnen,  575,  586;  ge- 
dicht van  F,  op  zijn  afbeelding, 
J88  Ly  ivonlt  uit  den  dienst  ont- 
Hagen,  589. 

Tromp  (Marten  Harpertszoon) 
(laat  na  Reael  op  de  aanbeve- 
lingslijst tot  Luit.-Amiraal  van 
Holland,  HL  301:  wordt  be- 
noemd, ald.i  ter  z^jde  gelleld, 
herkrijgt  zfjn  bewind  en  Haat  de 
Engelfchen,  VI.  l4l  gcUichlvati 
K.  daarop,  142  met  PerCeiia 
vergeleken,  143:  fneuveltindea 
zecüiig  by  Ter  Hpyde,  153:  door 
V.  bezongen  met  een  lijkdicht, 
154,  en  een  grafdicht,  156:  her- 
dacht, IX.  224. 

Tromp  (Dochters  van  M.  H.), 
tegenwoordig  op  de  bruiloft  van 
Honywood,  IX.  623:  gedichten 
aan  haar  van  Vos,  624. 

Tros,  V.  lOft. 

Trouwpenning,  U,  195,  196;  op 
J.   de  Wolff  en  A.  Block,  VI. 
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24:  op  Jacob  Leeuw  en  C.  de 
Flines.  X.  6. 

Truffdy  door  J.  de  Graeff  gebezigd 
by  't  leggen  van  den  eerden 
Ileen  van  *t  Stadhuis,  V.  775: 
befchreven,  781 :  ook  later  ge- 
bruikt, ald, 

Trvkfea:  welke  die  bediening  was, 
Vn.  595. 

Tryfon^  I.  580. 

Tuchthuis  te  Amfterdam,  VL  681: 
gedicht  daarop,  726. 

Tuchthuispoort  te  Amderdam :  wan- 
dalisme daaraan  gepleegd,  1. 666, 
XIL  164. 

TuUus,  VL  500. 

Tulp  (D'.  Claes  Pieterszoon), 
Schepen  en  Raad,  in  een  paskwil 
voor  „waggelmuts"  gefcholden, 
n.  593 :  naar  Prins  Willem  IL 
a%evaardigd,  VI.  59:  lokt  een 
keur  uit  tegen  de  overdaad  611. 
637:  zijn  dochter  trouwt  met 
J.  Six,  643 :  gedicht  van  F.  aan 
hem,  652:  byzonderheden,  hem 
betreffende,  654:  op  een  pen- 
ning vereeuwigd,  705:  gedicht 
aan  hem  van  Vos,  byfchriften 
op  zijn  afbeelding,  723,  724. 

Tulp  (Margarcta)  trouwt  met  J. 
Six,  VL  643:  gedicht  van  r. 
daarop,  643:  ander  op  haar  af- 
beeldfel,  651 

Turcy  (J.),  vaerzen  van  hem  op- 


genomen   in    „'t    Vcrheerlickt 
Nederlandt". 

Turken  doen  onder  Amurath  een 
inval  in  Europa,  III.  625:  ge- 
dichten van  F,  daarop,  625,  626, 
628 :  gedurige  vrees  door  F.  voor 
hen  gekoesterd  en  kruistochten 
tegen  hen  gepredikt,  IV.  142, 
406:  V.  580:  VI.  299:  VIL 
681,  735:  IX.  240,  241:  — 
zy  worden  door  de  Venetianen 
gedagen,  VI.  38,  39:  behalen 
voordeden  in  Kandia,  75:  hun 
vloot  lijdt  een  nederlaag  in  de 
Dardanellen,  731 :  hun  leger  aan 
de  Raab  verHagen,  X.  347:  ge- 
dicht daarop,  348. 

Tumus,  V.  285. 

Ih/cho  Brahe,  U.  180:  Hl.  458, 
466:  V.  553. 

Tydeus,  IV.  104:  V.  263. 

Tfffeus,  IV.  228,  328:  V.  83:  VL 
491. 

Tijfon,  ra.  847. 

Tyndarus,  IV.  196. 

Tytels^  romt\jds  raadfelachtig,  IX. 

82. 

Ti/terken,  hond  van  Schout  Bont, 
plechtig  begraven,  III.  192. 

Tip-o,  IV.  260. 

Ti/rrhencn  zijn  de  uitvinders  der 
krijgsklaroen,  VIII.  511. 

Tyrrheus,  VIU.  476. 

Ttjrus,  L  426. 


übiërs,  IIL  605. 

Ufeus,  VUL  575. 

TO,  waarom  by  Miiicrva  ge[)laiitst, 

VL  319:  door  F.  voorgclleld  als 

een  kerkuil,  ald. 


Uilenburgh  (Grcrard  van),  han- 
delaar in  kunst,  houdt  een  ver- 
kooping  van  fchilderyen,  XIL 
41 :  gedicht  van  Vondel  daarop, 
42. 


BKÜISTKIC  VAN  reiUUNEN'  EN  ZAKEN. 


Uitgeest  (Nikodcmus  van),  pfeu- 
douiein  van  Obbesz.  Zio  Obbesz. 

Uladisl&ns.  Zie  L<tdiêtau3. 

Ulrich,  Graaf  van  Ooetfricalaml, 
II.  680:  IV.  12C. 

Ub/i/ei,  ir.  203,  252,  261,  205, 
281,  359,  373,  387:  IV.  101, 
162,  400:  VII.  753. 

Urania,  de  Zanggodin,  IL  169,  Ó57. 

Urbaan  VII  (Paua),  11.614:111. 
37 :  begunftigt  Sandrart,  IV.  4. 

Urbaan  VIII  (Paus), II.  659:  Lat. 
gedicht,  hem  door  W.  van  den 
Vondel  toegezongen  en  door  K. 
vertaald  al(L :  Itelt  Franciskua  de 
Bor^  onder  de  zaligen,  XII.  29. 


ürceUaJis,  I.  470. 

UriH,  VL  219,  278. 

Urfel  (S".),  III.  550,  552,  553: 
IV.  33:  VIL  682. 

Utrecht:  ecrflc  jilants  hier  ie  lande, 
wnar  ziuli  het  hnitigczin  van  f. 
nederzet,  en  waar  \\j  ter  febole 
gaat,  L  10:  gedicht  van  F.  op 
die  Had,  VI.  363. 

Uy t-ten-hogaert  (Augustijn): 
brief  aan  hem  van  Reael,  IIL 
N.   12. 

Uy  t-ten-bogaerl(Joanne8),be- 
roerad  godgeleerde:  bylchriftvan 
r.    op   ziju  beeltenis,  lU.  320. 


V.  (J.),  vacrzcn  van  hem  <>|igc- 
nomcn  in,  ,'t  Verheerlickt  Ncder- 
landt",  XI.  N.  6. 

Vaerlaer  (Jcan  Michiclsz  van), 
Heer  van  Jaaravcld:  Fniiircho 
brief  van  V.  aan  hem  met  ile 
opdracht  van  't  „Paruha"i  I.  42: 
byzondcrheden,  hem  bctrcfTcndc, 
N.  17. 

Valamii,  HL  SCO. 

Valada»  (D.  Luia  de),  IL  307. 

Valckcnier  (GiUis),  Bur^-emco- 
fter  van  Amflerdam,  XI.  U4:  K 
draagt  hem  zijn  „Feniciacnlchc" 
op,  101. 

Valckeoier  (Sybrant)  legt  ilcn 
cerlten  (leen  van  't  nieuwe  Stad- 
huis, V.  775  :  gedicht,  hem  toe- 
gez«i^n,  777. 

Valckenier  (Wouter),  de  eeriïc 
Heen   vaa    't  nieuwe  Stadhuis 


onderzijn  üuipimecflerrchapge- 
It^jd,  V.  775. 

t'alencijn,  door  de  Franrchen  be- 
Icgcnl,  wordt  door  Don  Jan  van 
Oostenrijk  ontzei,  VI.  Tóii  ip^e- 
zang  van  V.  daarop,  753 :  de  Aad 
voert  een  zwaan  in  haar  wapen, 
754. 

Fuleas  (Julius),  IX.  698. 

Valcntijn  vertaalt  de  „Heroï- 
dea",  IV.  278,  N.  11. 

Valerianuê  (Keizer),  I.  626. 

YuleriM  (Keizer).  I.  440. 

FaUrius  Flakht»,  VII.  138. 

Valgiua,  VI.  463. 

Valkenburg  (Heer  van)  gedraagt 
zich  in  Oranje  als  meeller  en 
wordt  door  De  Kniiït  overvallen. 
HL  864. 

Valkenburg  (Ëlizaheth  van), 
Luiavrouw   van  Cats,  III.  ó'l. 
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Valkenburg  (Fredcrik  van) 
fneuvelt  voor  Maagdenburg,  III. 
127. 

Vcdois  (Johanna  van),  IV.  127. 

Vardieüs  of  Xtn-cum,  Keizer  van 
Sina,  X.  504. 

Varro  (Terentius),  I.  482:  XI. 
183,  286. 

Farus  of  rarius,  V.  18,  21. 

Farus  (Lucius),  V.  36,  68. 

Varus  (Quinctilianus),  V.  56. 

Vecht  (Jacob  van  der),  lakenkoo- 
per,  ftelt  zich  als  borg  voor  V. 
by  de  Bank  van  Leening,  VII.' 
632. 

Vecht  (Klementia  van  der),  trouwt 
met  P.  de  Wolff,  X.  464:  ge- 
dicht daarop  van  F.^  465:  zy 
was  vermoedelijk  de  dochter  van 
Jacob,  N.  9. 

Vechters  (Annetje),  teekent  het 
Rekenboek  der  Bagijntjes  te  Am- 
llerdam.  Vil.  685:  haar  hand- 
teekening,  686. 

Vechters  (M'.  Joan)  of  Victo- 
rijn,  advokaat  te  Amdcrdam, 
door  Hooft  geprezen,  I.  25:  N. 
59 :  is  een  warm  vriend  van  F,, 
I.  656:  in  een  gedicht  van  F. 
aangehaald,  II.  761:  helpt  V. 
aan  diens  vertaling  van  den  „So- 
fompaneas",  III.  213:  levert  by- 
fchriflen  op  de  vertooningen  voor 
Maria  de  Medicis,  455:  fpoort 
F,  aan  tot  het  vertalen  der 
„Elektra",  484:  F.  draagt  hem 
zijn  „Jozef  in  Egypte"  op,  800, 
803 :  hy  wordt  by  Hooft  genoo- 
digd,  IV.  115:  zijn  overlijden 
vermeld,  V.  8 :  is  in  de  Nieuwe 
Kerk  begraven,  423. 

Veen  (Apollonia  van),  beroemde 
teekenares,  III.  187:  door  F, 
bezongen,  188:  misfehien  de 
dochter  van  Pieter,  N.   10. 


Veen  (J.  van)  bezingt  Frederik 
Hendrik,  Hl.  N.  7. 

Veen  (Johanna  van) :  haar  huwe- 
lijk  met  M.  Vosfius  door  F.  be- 
zongen, IV.  372. 

Veen  (Johannes  van),  vader  van 
Johanna,  rechtsgeleerde  te  Leeu- 
warden, IV.  372. 

Veen  (Pieter  van),  IIL  N.  10. 

Veer  (Pieter  van  der),  boekvcr- 
kooper  te  utrecht,  III.  N.  15. 

V  e  e  r  1  e  (Van),  Amderdammer, 
by  wien  Couvrechcf  huist,  VI. 
186,  187. 

Veertien   poëeten   dragen    F.    ten 
grave,  XH. 

Veja,  VI.  574. 

Velde  (van  den),  fchoonrehryver, 
III.  161. 

Velden  (W.  van)  bezingt  Fre- 
derik Hendrik,  HL  N.  7. 

Velta,  Vm.  437. 

Velinus,  Vnr.  477. 

Velius  (Theodorus),  geneesheer 
enz.  te  Hoorn,  fchrijft  de  kro- 
nijk  van  zijn  (lad,  V.  550:  zijn 
afbeelding,  door  Matham  ge- 
graveerd, met  een  byfchrifl  van 
F.  voorzien,  cUd, 

Velleda,  IX.  692. 

Velzen  (Gerrit  van),  IH.  346,  347, 
351,  354:  zijn  geflacht  niet  in 
't  negende^  maar  enkel  in  't  ruuisU 
gelid  vervolgd,  XII.  189,  190. 

Velzen  (Klarisfe  van),  343,  347. 

Venettën,  II.  555,  659 :  behaalt  met 
Hollandfche  hulp  een  overwin- 
ning op  de  Turken,  38,  39 :  door 
F.  in  een  lofdicht  bezongen,  729 : 
Haat  de  Turkfche  vloot  by  de 
DardancUen,  731:  gedicht  van 
V,  daarop,  ald. 

Venkel  (Jakob)  is  Vondels  raad^f- 
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♦ten    uit  oude 

Regent 
350. 

^,715: 
o:  XII.  82. 

is  (De),  V.  710. 

.icuveltje  in  Gooiland, 
A,  de  Graeff  herdoopt,  VI  ï. 
.17:  XII.  245. 

Fenufian,  HL  198. 

Vcrbeeck  (....)  befpeelt  de 
klokken,  door  Hemony  gcgot<ïn, 
IX.  235,  236:  door  /'.  en  door 
Fokkens  in  dichtmaat  geprezen, 
236 :  bjzonderheden,  hem  betref- 
fende, ald. 

Verbiest  (H.),  fchrijft  de  khicht 
van  't  „Wijnvaatje'',  XII.  199. 

Verbiest  (Izaak),  tooneelfpeler. 
vervult  de  rol  van  „Rispe"  in  de 
„Gebroeders",  III.  645. 

Verboom  (Meynarda),  fchrijft 
een  pleitgedicht  over  onze  eerlie 
moeder  Eva,  X.  458. 

Verbranden  van  wapenroof  in  oude 
tydcn,  Vm.  513. 

Ver  does  (Simon),  Schepen  en 
Raad,  noemt  Hasfelaer  een*  moor- 
denaar, II.  580:  wordt  in  de 
„Rommelpot"  onder  den  naam 
van  „Trompman"  doorgeftreken, 
586:  in  een  paskwil  onder  de 
„vromen"  gedeld,  594:  uit  alle 
bedieninggefloten,  597 :  herdacht, 
764:  naar  Graaf  Willem  Fre- 
derik  aftevaardigd,  VI.  58:  en 
naar  Prins  Willem  II,  59. 

Vere  (Horatio),  Engelsch  veld- 
overfte  voor  Grol,  IL  614. 

Yergias  (D^.)  bevordert  de  Unie 
taflTcheii  de  Lutherfchen  en  Kal- 
vinisten,  V.  540. 

Y  e  r  h  e  e  (Jan),  lid  der  Kamer  „In 
Uefile  Bloeyende",  I.  14. 


f 


Ver  hoeve,  zie  Hoeven  (v.  d.). 

Vermeul  (Geertrui),  haar  huwe- 
lijk met  Joan  Blaeu  door  V,  be- 
zongen, III.  464:  XII.  193. 

Feronefe  (Paul),  V.  525. 

Ferfchijnfel  (Vreemd),  ten  tijde  van 
't  fchrikbewind  in  Frankrijk  be- 
fpeurd  by  perfonen,  die  naar  de 
guillotine  Honden  vervoerd  te 
worden,  VIII.  385. 

V  e  r  f  c  h  u  u  r  (Joost),  Kapitein  ter 
zee,  door  V.  met  een  grafTchrift 
vereerd,  XI.  251. 

Vertooningen  by  den  „Palamedes", 

II.  N.  27 :  by  den  „Gysbreght", 

III.  435,  ter  eere  van  Maria  de 
Medicis,  III.  442  volgg. :  ter  eere 
van  Henriëtte  Maria,  IV.  122, 
volgg. 

Ferus  (Keizer  Livius),  V.  531. 

Fespazianus.  IV.  467. 

Feata,  II.  190:  lU.  315:  XI.  810, 
815. 

Festa  voor  „Vuur",  V.  129,  168. 

FesUialfche  Maagden,  IV.  48,  69. 

FezaUus  (Andreas),  IX.  478. 

Feznlus,  VIII.  582. 

Fezuvua  of  Fezuvtus^  V.  76. 

Fianden  (Hendrik  van),  Bisfchop 
van  Utrecht,  III.  387. 

Ftanen  door  V.  bezocht^  II.  325. 

Fianen  (Hubert  van),  III.  365,  N.  19. 

Vianen  (Paulus  van)  vervaardigt 
een  grafpenning  op  Flinck,  VIII. 
90 :  byzonderheden,  hem  betref- 
fende, XI.  253. 

Viersfen  (Mathias  van),  raads- 
heer in  't  Hof  van  Friesland, 
met  Van  Beuningen  en  Reael 
naar  Denemarken  gezonden,  VH. 
589:  byzonderheden,  hem  be- 
treffende, 590,  591,  592. 
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Vierjïer  of  Viergejïemte,  X.  308. 

Vijftienmannen,  VI.  596:  IX.  559. 

Vijver  in  den  Haag  bezongen,  II. 
552:  IV.  144. 

Vijverhof ^  hofïlede  by  Nieuwerlluis 
aan  de  Vecht,  aan  A.  Block  be- 
hoorende,  X  II.  51 :  de  bloem  tuin 
aldaar  in  don  oorlog  vernield, 
53:  de  eerfle  ananas,  aldaar  ge- 
kweekt, 56:  de  plaats  op  een 
penning  a%ebeeld,  dld. 

Villa,     Venetiaansch    vlootvoogd, 

XI.  11. 

Vi  1 1  i e rs  (Jacobus  de),  tooneelfpe- 
ler,  vervult  de  rol  van  „Michol" 
in  de  „Gebroeders",  IIL  645. 

Vüliers  (Philippe  de),  X.  10. 

Vincent  [Ysbrand),  richt  met 
Pels,  Dop  en  anderen  een  kunst- 
genootfchap  op.  XI.  87 :  waaruit 
Nil  Volentibus  Arduum  ontdaat, 
93. 

Vinck  (Jacob  Jacobsz),  Schepen 
en  Raad,  in  een  paskwil  voor 
«waggelmuts"  gefcholden.  II. 
593:  Provoost  der  Schuttery, 
762. 

Vinckenroy  (Gillis  van),  Bur- 
gemeefter  aan  de  Dcmer,  III. 
282:  gedicht  van  V.  te  zijner 
ecre,  283. 

Vinckenbrinck  (Albert),  beeld- 
houwer, VII.  704. 

Vinckenbrinck  (Dirk),  boek- 
vcrkoopcr,  VII.  695. 

Vingboon  (....),  en  niet  Fing- 
boom  —  bouwmeester,  IV.  120, 

XII.  205. 

Viool  hangt  uit  aan  't  huis,  waar 
F.  geboren  werd,  I.  10:  is  geen 
fpeeltuig,  maar  een  bloem,  II. 
548. 

VirgiUus  Maro,  (P.),  V.  12,  688: 
VIÏI.  139,  142. 


-^        VischmarU  befchreven,  VI.  673. 

V  i  s  fc  h  e  r ,  een  Amdcrdammer, 
laat  zich  tegen  de  predikanten 
uit,  n.  691:  bekomt  een  ven- 
drigsplaats,  ald. 

Vis  f  ch  er  (Wed.  Barent),  bock- 
verkooper  te  Amllerdam,  geefl 
een  tweeden  druk  uit  der  „Bc- 
fpiogelingen",  IX.  N.  8. 

Visfcher  (Roemer),  lid  der  Ka- 
mer „In  Liefde  Bloeyende",  I. 
1 4 :  Ilreeft  Martialis  na  en  werkt 
aan  den  opbouw  der  taal,  76: 
is  verwant  aan  Comelis  van 
Campen  [XII.  168] :  woont  naby 
den  Schreierstoren  te  Amfter- 
dam,  652:  zijn  hond,  N.  59: 
derft,  II.  156:  zijnfpreuk,  192: 
het  praatje,  dat  hy  naar  Alk- 
maar zoü  verhuisd  zyn,  weêr- 
fproken,  dld.:  en  N.  5:  nadere 
byzonderheden  dienaangaande, 
VI.  N.  12,  13. 

Visfchersdochter  (Anna  Roe- 
mer), bevallige  dichteres,  I.  652 : 
neemt  den  raad  in  van  Hooft, 
II.  157:  trouwt  met  Dominicus 
Boot  van  Wefel,  209:  gedicht 
van  F.  op  haar  geboortedag,  cdd. : 
klinkdicht  van  haar  op  't  ver- 
tolken van  Bartas  door  Boct- 
felaer,  N.  7. 

Visfchersdochter  (Geertrui 
Roemer),  tweede  dochter  van 
R.  Vifcher,  trouwt  met  N.  van 
Buyl,  I.  N.  59:  treedt  op  als 
getuige  by  't  huwelijk  van  Tes- 
lelfchade,  II.  N.  6:  van  haar  ge- 
waagd, III.  55:  IV.  420,  N. 
22:  llcrft,  VI.  128,  N.  12,  13. 

Visfchersdochter  (Maria 
Tesfclfchade  Roemer),  jongde 
dochter  van  R.  Visfcher,  I.  652 : 
oorfprong  van  haar  naam,  653: 
N.  59 :  vertaalt  Tasfoos  „Verlost 
Jenifalem",    II.    157:    verlooft 
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der  Schuttery  verkozen,  ald.: 
door  de  meeste  fchutters  niet 
erkend,  692:  die  daarover  ont- 
Hagen  worden,  693. 

Vlooswijck  (Kornelis  van),  Bur- 
gemeefter  van  Amfterdam:  V. 
dra£^  hem  zijn  „Salmoneus"  op, 
VII.  41 :  hy  laat  zich  door  zijn 
vrouw  bewegen,  een  ambt  aan 
F.  te  fchenken,  632:  byfchrifl 
op  zijn  afbeelding,  725:  gaat 
in  bezending  naar  Karel  IT,  om 
hem  te  Amftcrdam  te  noodigen, 
Vlir.  106 :  F.  draagt  hem  zijn 
„David  Herftelt"  op,  IX.  79: 
hy  is  in  zijn  jeugd  ten  oorlog 
geweest,  IX.  228:  toont  aan  V. 
zijn  genegenheid  by  diens  ont- 
flag  als  luppoost  by  de  Bank, 
XI.  94:  F.  draagt  hem  zijn 
„Feniciaenfche"  op,  101. 

Vlooswijck  (Margareta  van), 
dochter  van  Kornelis,  trouwt  met 
R.  Honywood,  IX.  619:  gedicht 
daarop,  620:  andere  gedichten, 
op  haar  vervaardigd  door  F., 
625 :  en  door  Vos,  627 :  of  er 
een  andere  van  dien  naam  kan 
geweest  zijn,  026. 

V 1  o  o  s  w  ij  c  k  (Nicolaas  van),  zoon 
van  Kornelis,  fpcclt  de  rol  van 
Filodonius,  IX.  238:  wat  door 
F.  bezongen  wordt,  232:  wordt 
Baljuw  van  Gooiland,  enz.  X. 
589:  vertooningen  ter  golcgon- 
heid  zijner  huldiging,  589,  590: 
gedi(^ht  daarop,  591. 

Voet  (Gysbertus),  lloogleeraar  te 
Utrecht,  IV.  434. 

Voet  (Joan  Gabriöl),  getrouwd 
met  M.  K.  Benzi,  IX.  231. 

Vogel  (Margareta  do),  trouwt 
met   P.   Serwouters,  XIl.  182. 

Vogel  mans  (Katharine),  moeder 
van  A.  Pels,  XI.  80. 

Volckaert  Canonyx  voert  een 


Enkhuizcr  fchip  aan  t^en  do 
Duinkerkers,  en  wint  hun  ccn 
kanon  af,  IX.  219:  door  F.  be- 
zongen, 220,  221.  Zie  Eoode 
Paard, 

Vollenhove  (Bemhard),  Burge- 
meeller  van  Kampen,  X.  345. 

Vollenhove  (Henrik),  zeekapi- 
tein,  X.  345. 

Vollenhove  (Johannes),  zijn  ge- 
dacht en  lotgevallen,  X.  345: 
fchrijfl  gedichten,  waar  F.  zeer 
mede  is  ingenomen,  dUL  [XII. 
63,  64] :  wordt  door  hem  „volle 
vruchthoren"  genoemd,  346 : 
maakt  twee  gedichtjes  op  het 
treurfpel  van  „Faëton",  aUL: 
fchrijfl  een  lofdicht  op  Antonides' 
„Yaroom",  XIl.  26:  Romanus 
Boot  van  Wefel  fchrüft  hem  een 
berijmden  brief,  VI.  11:  hy 
fchrijfl  een  „lijckzang"  op  F,^ 
Xn.  71. 

Falsken,  VIII.  217. 

Vondel:  die  naam  verfchillend 
gefpeld,  I.  7  [771]:  bctcekenis 
van  het  woord,  ald.:  Zuidneder- 
landsch  van  oorfprong,  8:  fpe- 
lingcn  met  het  woord,  IV.  431, 
438. 

Vondel,  (Het  geflacht)  is  nitge- 
Ilorven,  XII.  266. 

Vondel  (Van),  eene  der  wijzen, 

waarop   de   naam   voorkomt,  I. 

7,  19,  24:  VII.  704:  XII.  118, 

119,  127. 
*  Vondel  (Van  de),  als  voren,  VII. 

732. 
Vondel  (Van  den),  gewone  fpol- 

wijze  van  den  naam,  I,  7. 

Vondel  (Anna  van  den),  dochter 
van  onzen  dichter,  volgens  An- 
tonides  by  haar  grootouders  te 
Keulen  opgevoed  in  't  Roomfche 
goloof,  en  oorzaak,  dat  haar  va- 
der daartoe  overging,  IV.  2:  out- 
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AmAerdam  in  een  gedicht,  666 : 
ontfangt  geen  gunst  van  dien 
vorst,  673:  vindt  genoden  in  de 
„Ledige  Uren"  van  Huygens, 
cUd.:  hekelt  de  Predikanten  in 
een  Akademievaers,  III.  39: 
wordt  door  Cats  aangevallen,  48 : 
betaalt  hem  met  gelijke  munt, 
50,  52:  wordt  door  Hoofl  uit- 
genoodigd,  's  Prinfen  komst  te 
Muyden  te  helpen  vieren,  93: 
Iltelt  de  leer  der  Contra-Remon- 
ftranten  in  z\jn  gedichten  niet 
naauwkeurig  voor,  115,  116: 
durft  een  afiTcheidsdicht  aan  De 
Groot  niet  in  't  licht  geven,  147 : 
toont  z\jn  zucht  voor  Keulen, 
148 :  befluit  een  heldendicht  op 
Konftant^jn  den  Groote  te  ma- 
ken, waarover  hy  De  Groot  raad- 
pleegt, 156:  noemt  z\jn  kind 
KonItant\jn,  ald, :  verlangt  naar 
den  vrede,  172:  of  zeker  gedicht 
op  de  inneming  van  Filipp\jne 
van  hem  is,  173:  verliest  z\jn 
vrouw,  209:  en  den  trek  tot 
dichten,  212 :  fcheurt  z\jn  „Kon- 
flant^n"  in  ftukken,  ald,:  waar- 
om hy  't  afllerven  van  Reael 
niet  bezong,  302:  zyn  vermoe- 
delyko  reis  naar  Dordrecht,  303: 
liy  wijdt  den  nieuwen  Schouw- 
burg in,  324 :  reden,  waarom  hy 
zijn  treurfpcl  „Mesfalina"  ver- 
nietigt, 474,  N.  25:  ziet  Huy- 
gens ,.Dagwcrck"  na,  IIL  478, 
479:  draagt  aan  Tesfelfchade 
zijn  „Elektra''  op,  480:  ontleent 
telkens  mottoos  aan  Virgilius, 
482 :  draagt  z\jn  „IMaeghden"  op 
aan  Keulen,  545;  zendt  ze  met 
de  „Elektra**  aan  De  Groot,  ald, 
[XII.  194]:  omhelst  den  Room- 
Ichen  godsdienst,  620 :  wat  hem 
daiirtoe  mag  bewogen  hebbeu, 
ald,  [XII.  197]:  of  hy  Tesfel- 
fchade tot  vrouw  zoü  hebben 
aangezocht,  621 :  zijn  rolverdce- 


ling  en  mife  en  fshne  van  de 
„Gebroeders",  645 :  of  hy  door 
z\jn  dochter  Anna  en  de  Fran- 
fche  Jezuieten  tot  de  Boomfche 
Kerk  gebracht  werd,  IV.  2 :  z\jn 
afbeelding  door  Sandrart  ver- 
vaardigd, 7:  hy  betreurt  diens 
vertrek,  16:  verbetert  vaerzen 
van  Vos,  115:  houdt  zich  by 
Wickefort  op,  ald. :  heeft  verkeer 
met  de  Sohiers,  116,  120:  met 
de  Hinlopens,  150, 117:  vertaalt 
de  „Heroides"  met  een  bepaald 
doel,  1 58 :  geeft  de  vertaling  niet 
uit,  doch  (lelt  die  later  met  an- 
dere fchriften  aan  A.  Block  ter 
hand,  277:  yvert  voor  't  Hms 
van  Stuart,  385,  387,  390 :  ont- 
fangt van  Le  Blon  een  afbeel- 
ding van  Koningin  Kriftina,  897, 
en  van  haar  een  gouden  keten, 
404:  zijn  verfpreide  gedichten 
komen  voor  't  eerst  in  't  licht, 
414:  brief,  daarachter  gevoegd, 
416 :  bezingt  z^jns  zoons  huwlijk 
niet,  417:  verkoeling  tusfchen 
hem  en  Hooft,  419:  aanleiding 
daartoe,  ald. :  ziet  Tesfelfchades 
vertaling  van  Tasfo  na,  420: 
wordt  over  zijn  gedicht  op  den 
brand  der  Nieuwe  Kerk  aange- 
vallen, 424:  niet  minder  over 
dat  op  't  Amfterdamsch  mirakel, 
443:  zijn  houding  hieromtrent 
met  die  van  Hooft  vergeleken, 
454 :  bedrydt  de  aanvallers  met 
kleine  gedichten,  448:  en  met 
een  uitgebreid  leerdicht,  451 : 
daarover  aangevallen  door  Wes- 
terbaen,  613:  blijft  een  vijand 
van  alle  vervolging  on>'t  geloof, 
615:  ont&ngt  een  fchildery  van 
den  Aartsbisfchop  van  Mechelen, 
waarmede  hy  eerst  zeer  verblijd 
is,  G17:  doch  die  hy  later 
ontdekt  een  kopy  te  z\jn  en 
wegfchenkt,  620  .[XII.  217]: 
Hecht  kompliment,  hem  door  dien 
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kanten,  315:  het  fpclcn  daarvan 
verboden;  wat  den  aftrek  ver- 
meerdert, ald. :  hy  verdedigt  het 
tooneel  tegen  de  aanvallen  van 
Wittewrongel,  316, 327 :  bezoekt 
zijn  zuster  te  Hoorn,  361:  eere 
hem  aangedaan  op  het  S*.  Lukas- 
feest,  376:  zijn  vertaling  van 
Horatius  „Lierzangen"  wordt 
buiten  zijn  weten  ter  perfe  ge- 
bracht, ald.:  hy  berispt  Leupe- 
nius  over  diens  wanlpelling  en 
wordt  van  hem  heflig  aangevallen 
over  zijn  „Lucifer",  619 — 621 : 
heeft  een  merkwaardigen  droom, 
het  noodlottig  uiteinde  van  Huift 
voorfpellende,  631:  waarom  hy, 
in  weerwil  van  zijn  haat  tegen 
CromwcU,  den  vernederenden 
vrede  bezingt,  met  dezen  ge- 
floten, 643:  J.  Six  bewijst  hem 
vriendfchap,  647:  zijn  ingeno- 
menheid met  Virgilius,  714:  hy 
geeft  Icsfen  in  de  ftaatkunde  aan 
P.  de  Graeff,  722:  ergert  zich 
om  de  aanvallen  tegen  't  Paus- 
dom, 729;  verheugt  zich  over 
de  nederlaag  der  Turken,  731 : 
toont,  hoe  hem  de  belangen  der 
Zuidelijke  Nederlanden  ter  harte 
gaan,  752:  ontfangt  een  Ichrale 
vereer  ing  voor  een  gedicht,  N. 
5,  6:  of  hy  zijn  „Lucifer'*  aan 
Avitus  ontleend  heeft,  19:  of 
hetgeen  hy  zegt  omtrent  de  rid- 
derlijke wiiardigheid  van  An- 
dries  Boelonsz  en  de  diensten, 
door  hem  aan  Maximiliaan  be- 
wezen, op  losfe  gronden  llcunt, 
N.  26 — 30 :  zijn  ingenomenheid 
met  de  geloofsverandering  van 
Koningin  Kristina,  VII.  2,  4,  9: 
zijn  oordeel  over  Anllo,  8 :  fpoort 
Kristiaan  Iluygens  aan,  zijns 
vaders  vaerzen  uit  te  geven,  10, 
11:  wordt  nogmaals  door  De 
Koning  afgebeeld,  13:  wil  aan 
de   AVces-  en  Oude  Manhuizen 


de  fchade  vergoeden,  hun  door 
het  niet  meer  vertoonen  van  den 
„Lucifer"  veroorziwikt,  en  ver- 
vaardigt den  „Salmoneus",  28,3 1 : 
die  door  Bidloo  verminkt  wordt, 
116:  zendt  zijn  vertaling  van 
,.Davids  Harpzangen"  aan  Kris- 
tina, 142:  wanneer  hy  zijn  win- 
kelnering aan  zijn  zoon  heeft 
overgedaan,  487:  klaagt  over 
diens  verfpillingen,  cUdL:  reist, 
om  diens  fchulden  te  vereffenen, 
naar  Denemarken,  588:  treft  te 
Kopenhagen  een  Grezantfchapder 
Staten  aan,  ald. :  wordt  aan  aan- 
zienl\jke  perfonaadjcn,  ook  ten 
hove  voorgefteld,  590:  en  door 
Van  Mander  afgebeeld,  601:  kan 
zich  in  Denemarken  weinig  fchik- 
ken,  610:  wordt  door  De  Vis- 
fcher  a%ebeeld,  618:  prolfchrift 
op  zijn  naam  uitg^even,  629: 
hy  ftelt  de  fchuldeifchers  van 
zijn  zoon  uit  zijn  middelen  te 
vrede,  830:  krygt  hem,  door 
hulp  van  Burgemeeft^ren,  naar 
Oostindiën,  631 :  bevindt  zich 
in  kommerlij ke  omftandigheden, 
ald.:  bekomt  een  aanflelling  in 
de  Bank  van  Leening,  632 :  zijn 
toeftnnd  aldaar,  633:  ontfanirt 
oen  gefchenk  voor  zijn  gedicht 
op  't  Zeemagazijn,  654:  Ichrijft 
in  't  ftamboek  van  Katharina 
Qucstiers,  [XII.  244] .  is  getuige 
van  het  huwelijk  van  P.  Blefen, 
079 :  door  Couvrechef  met  Rub- 
bens  op  éëne  teekening  vereerd, 
095:  door  Princes  Amelia  met 
een  cercpenningbefchonken,  766: 
zendt  aan  Bloemaert  op  zijn 
krankbcd  een  werkje,  791,792: 
draagt  zijn  „Jeptha"  op  aan  Anna 
van  Hoorn,  VHL  3:  vergunt 
aan  Lcscailje  eenige  gedichten 
van  hem  op  te  nemen  in  zijn 
„Ilollantfchen  Parnas",  IX.  143 : 
waarfchuwt   het   Publiek  tegen 
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147 :  aart  en  karakter,  148 :  yver 
voor  den  godsdienst  en  afkeer 
van  vervolging  om  't  geloof,  149 : 
gehechtheid  aan  den  Staat,  150: 
wie  zyn  raadslieden  waren,  150, 
151:  z^jn  zedigheid  en  toegevend- 
heid, 151,  152:  afgetrokkenheid 
in  gezelfchap,  152:  matigheid, 
153:  vele  onkiefche  en  dwaze 
rymen  hem  verkeerdelijk  toe- 
gefchreven,  153 :  heeft  geen  be- 
kende nakomelingen  gehad,  ald.: 
z\jn  naauwkeurigheid  in  't  op- 
fporen  van  byzonderheden,  791. 

Vondel  (Joost  van  den),  zoon 
van  den  dichter  en  van  M.  de 
Wolff,  wordt  geboren,  I.  131: 
trouwt  met  A.  A.  van  Bancken 
IV.  416  [VIL  586] :  hertrouwt 
met  B.  Hooft,  VI.  41  [VII. 
587]:  neemt  de  nering  zajns 
vaders  over,  VI.  587:  zyn  be- 
krompenheid van  verftand,  ald, : 
ftuurt  z\jn  zaken  in  de  war, 
cUd»:  z\jn  vader  betaalt  z\jnfchul- 
den,  630 :  zendt  hem  naar  Oost- 
Indiën,  63 1 :  hy  fterft  op  reis,  cUd.  : 
befchikkingen,  door  z\jn  vader 
ten  voordeele  van  hem  en  zijn 
kinderen  gemaakt,  IX.  144. 

Vondel  (Joost  of  Justus  van 
den),  zoon  van  den  voorgaande 
en  van  B.  Hooft,  VI.  43 :  trouwt 
met  A.  van  Rechtercn,  XI L  57: 
legaat,  hem  door  Anna  van  den 
Vondel  vermaakt,  61. 

Vondel  (Katharina  van  den), 
jongfte  zuster  van  onzen  dichter, 
waar  geboren,  I.  12:  trouwt  met 
J.  A.  Bniyning,  II.  230:  door 
Sara  van  den  Vondel  als  getuige 
bygeftaan  XH.  170:  F.  geeft 
haar  een  fchildcry  ten  gefchenke, 
IV.  620:  brengt  haar  tot  het 
Roomfche  geloof,  VI.  125:  be- 
zoekt haar,  361 :  IX.  219. 


VON. 

/ 
/ 


Vondel  (Kleinzoon  van),  werkt 
by  een  fchoenmaker,  XII.  65. 

Vondel  (Klementina  of  Klemens- 
ken  van  den),  ondlle  zuster  van 
onzen  dichter,  te  Keulen  geboren, 

I.  10:  volgt  haar  ouders  naar 
de  Nederlanden,  11,  12:  trouwt 
met  Hans  de  Wolff,  86:  N.  15: 
F.  zoekt  een  fchuilplaatsbyhaar, 

II.  522:  zy  verwet  hem  zyn 
fchryfjeukte,  cUd. 

Vondel  (Konftant\jn  van  den), 
zoontje  van  onzen  dichter,  ge- 
boren, in.  165:  fterft  en  wordt 
door  F.  bezongen,  156. 

Vondel  (Maria  van  den),  dochter 
van  Joost  de  Jonge,  wordt  by 
haar  grootvader  opgevoed,  X. 
164:  fterft  en  wordt  door  F.  be- 
zongen, ald. 

Vondel  (Sara  van  den),  tweede 
zuster  van  onzen  dichter,  te  Keu- 
len geboren,  I.  10:  volgt  haar 
ouders  naar  de  Nederlanden.* 
trouwt  met  J.  H.  van  Nyen- 
kerken,  316:  XII.  160. 

Vondel  (Sara  van  den),  doch- 
tertje van  onzen  dichter,  fterft, 
n.  526:  gedicht  op  haar  uit- 
vaart, ald. 

Vondel  (Willem  van  den),  jonger 
broeder  van  onzen  dichter,  wordt 
geboren,  I.  10:  klinkdicht  van 
hem  op  „Hierufalem  verwoest", 
660:  is  de  reisgenoot  van  Jaoob 
Baeck,  H.  656 :  wordt  te  Orleans 
Doctor  in  de  rechten,  ald, :  houdt 
zich  in  Italien  op,  ald,:  fterft 
op  de  terugreize,  ald,:  zijn  lof, 
656,  657:  graf-  en  lykdichten, 
op  hem  vervaardigd,  661,  662, 
663. 

Vondel  (Willem  van  den),  zoon 
van  Joost  den  Jonge,  fterft  en 
wordt  bygezet  in  't  graf  van  P. 
Blcfcn,  XI.  268  [XII.  70] :  graf- 
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het  huwelijk  van  J.  Hiiydecoper, 
30:  zijn  gedicht  in  't  liambock 
van  K.  Questicrs,  VII.  654 :  be- 
zingt S.  Kamay  en  diens  huis- 
vrouw, 667  :  ook  Anna  van  Loon, 
754 :  befchikt  vertooningen  voor 
een  feest,  aan  den  Vorst  van 
Anhalt  gegeven,  ald.:  byfclu*ifl 
van  hem  op  dezen,  779 :  bezingt 
den  eikeboora,  waar  Karel  II 
in  fehool,  VIH.  100 :  beaelt  de 
vertooningen  by  't  bezoek  van 
de  Princes  Royaal,  ald.  en  N. 
3 :  bezingt  de  juffrouwen  Tromp, 

IX.  624:  ook  Margareta  van 
Vlooswijck,  626 :  ontfangt  ƒ  50 
van  Burgemeefteren  voor  een 
gedicht,  653:  wordt  gehouden 
voor  den  man,  die  r.  by  't  Schouw- 
burgbeftuur  tegenwerkt,  X.351 : 
maakt  een  allegorifche  voorüel- 
ling  by  de  inwijding  van  den 
nieuwen  Schouwburg,  472:  be- 
zingt den  zeeflag  by  Leftoffe,  576 : 
begroet  N.  van  Vlooswijck  als 
Baljuw  van  Gooiland  met  ver- 
tooningen, 589 :  oordeel  van  Ou- 
daen  over  zijn  „Medea",  XI.  18, 

Vos  (Jan),  Hoofd  provoost  in  *t 
Aalmoefeniershuis,  legt  den  eer- 
den Heen  van  't  nieuwe  gebouw, 

X.  471. 

Vos  (Izaak),  tooneelfpeler,  ver- 
vult de  rol  van  „Mephibofeth"  in 
de„Gebroedors",III.  G4ó:  fchreef 
ook  onderfcheidcn  kluchten,  XII. 
199. 

Vos  (Maria),  dochter  van  den  gla- 
zemaker,  logt  den  eerften  fteen 
van  den  nieuwen  Schouwburg, 
X.   350. 

Voscuyl  (Jurriaen),  trouwt  met 
F.  van  Buyl,  I.  N.  59. 

Voscuyl  (E.)  bezingt  Fredcrik 
Hendrik,  III.  7. 

Vosmerus  (Sasboldus),  Aartsbis- 


fchop  van  Utrecht,  IV.  G20 :  zijn 
twisten  met  de  Jezuieten,  ald: 
herdacht,  VI.  28,  192:  neemt 
het  vikaris-ambt  aan  zonder  't 
Kapittel  te  kennen,  VIL  790. 

Vosfius  (Comelia),  dochter  van 
Gerardus  Janszoon,  komt  in  't  ijs 
om,  in.  176:  gedicht  van  V. 
op  haar  overlijden,  177 :  nadere 
byzonderheden,  haar  betreffende, 
IV.  28:  XII.  205. 

Vosfius  (Dionijs),  zoon  van  Ge- 
rardus Janszoon,  reeds  jong  be- 
roemd, iïl.  176:  fterft,  177: 
lijkdichten   op   hem,    180,  181. 

Vosfius  (Franciskus),  zoon  van 
Gerardus  Janszoon,  IV.  28. 

Vosfius  (Gerardus),  zoon  van 
Gerardus  Janszoon,  flerft  jong, 
III.  176:  door  F.  bezongen,  179: 
nadere  byzonderheden  hem  be- 
treffende, IV.  29. 

V  o  s  f  i  u  s  (Gerardus  Janszoon,  ver- 
keerdelijk G<3rardus  Joannes  ge- 
noemd, XH.  204),  Hoogleeraar 
te  Leydcn,  fchept  behagen  in  een 
gedicht  van  F.,  II.  693:  her- 
dacht, UI.  37:  wordt  te  Amfter- 
dam  tot  Profesfor  aangefteld, 
134:  wijdt  de  Doorl.  Schole  in 
met  een  redevoering,  135:  her- 
dacht, 142:  overleeft  meest  al 
zijn  kinderen,  176:  is  kanonik 
te  Kantelbcrgh,  181 :  gedicht  aan 
hem,  ald,:  V.  draagt  hem  zijn 
„Maeghden"  op,  631 :  hy  prijst 
Vondels  „Gebroeders",  715: 
wordt  door  Sandrart  afgebeeld, 
IV.  5 :  gedichten  daarop,  ald, : 
byzonderheden,  hem  en  zijn  gezin 
betreffende,  26,  29:  hy  wordt 
by  Hooft  genoodigd,  115:  be- 
zorgt de  uitgave  der  Pt'ctura 
Feterum,  V.  2:  ftcrft,  VI.  29: 
bezongen,  30:  door  Salmazius 
boven  De  Groot gefteld,XII.  229. 
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WAA— WEE. 


Waal  (Jan  de),  Heer  van  Anke- 
vecn,  IV.  153:  V,  draagt  hem 
zijn  „Noah"  op,  XL  19,  23. 

Waal  (Isaac  de),  trouwt  met  J. 
H inlopen,  IV.  153:  bruilofls- 
dicht  van   F.  daarop,  154. 

Wachter  ( Jacob  Pietersz. ),  boek- 
verkooper,  III.  N.  6. 

Waert    (Petronella   de),   trouwt 
.  met   N.   Pancras,   IV.    19 :  ge- 
dicht van  F.  daarop,  ald, 

Waosberghe  (Ifaac  van),  boek- 
verkooper  te  Rotterdam,  II.  68. 

Waifengasfeoï  Weezenjïraat  te  Keu- 
len:   F.  aldaar  geboren,  I.  10. 

Waldburg  Truchfes  (Ferdi- 
nand  van),  HL  11. 

Waldburg  Truchfes  (Gerhard, 
Graaf  van),  begunftigt  de  Her- 
vorming, I.  9. 

Wal  e  (Katharina  de),  vrouw  van 
D.  Wuytiers,  V.  564. 

Walen  (Uitheemfche),  II.  198:  wie 
daarmede  bedoeld  worden,  XII. 
169. 

Waleus,  Predikant,  door  F.  ge- 
hekeld, II.  319,  515,  692. 

W  a  1 1  e  n  f  t  e i  n,  Veldheer  des  Kei- 
zers, II.  674. 

Walfingham  (Fr.),  V.  458. 

Walvisch:  hot  ftrandcn  daarvan  nog 
in  Vondels  dagen  als  een  Hecht 
voorteeken  befchouwd,  V.  622. 

Wandalen,  III.   561. 

Wandelman  (Joannes),  geerte- 
lijke:  lofdicht  van  I^.  op  hem, 
VII.  784:  byzonderlicdcn.  hera 
betrcfteiide,  785. 

Warmond  (Jacob  van  der  Wonde 


w, 


Warnaertsz  (Jan),  notaris  te 
Haarlem,  II.  N.  72. 

Waskaarfen  in  Vondels  tijd  met 
welriekende  geuren  doortrokken, 

V.  751. 

Wasfenaer  (Jacob  van),  Heer 
van  Obdam,  tot  Luit.-Amiraal 
van  Holland  aangcdeld,  en  met 
een  vloot  naar  de  Sont  gezonden, 
Vn.  589,  739 :  behaalt  de  over- 
winning op  Wrangel,  739:  ge- 
dicht van  F.  daarop,  740 :  en  op 
zijn  afbeelding,  742:  hy  over- 
wintert in  Denemarken,  746: 
wordt  aan  't  hoofd  van  een  vloot 
gefield,  X.  462:  fneuvelt  in  den 
flag  by  Lelloffe,  464. 

Waterloos  (H.  F.),  byfchrift  van 
hem  op  Wittewrongel,  VI.  342: 
hy  bezingt  den  echt  van  C.  Hac- 
ker en  K.  Raye,  VIII.  90. 

Waterf chout:   wanneer  aangefteld, 

VI.  684. 

W  a  V  e  r  e  n  ( Anthony  Oetges  van), 
heeft  het  mede-opzicht  over  't 
bouwen  van  't  nieuwe  Stadhuis, 
V.  775  :  VI.  666 :  wordt  tot  Prins 
Willem  II  a%evaardigd,  VI.  57: 
door  Ferdinand  II  met  de  rid- 
derlijke waardigheid  bekleed, 
VIL  660. 

W  a  V  e  r  e  n  (Frans  Hendriksz  Oet- 
ges van),  Burgemeeller,  door 
De  Keyfer  gefchilderd,  II.  675: 
is  den  Remonftranten  gunftig, 
ni.  38,  39:  begroet  M.  de  Me- 
dicis,  448:  is  de  oprichter  der 
Asiurantiekamer,  enz..  Vil.  661. 

Waverveen  (Wapen  van),  III.  N.  22. 

Weer  t  (Geertruid  van  der),  fchryft 
een  gedicht  tegen  Vondels  „Maria 


en),  III.  382. 

Stuart^',  V.  512,  N.   10,   11. 
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WES— WIL. 


Opgenomen   in  „'t  Verhecriickt 
Nederlandt",  XI.  N.  6. 

Westgotfien,  III.  561. 

Westreenen    (Grerard    van),    licen- 
*  tiaat  in  de  Godgeleerdheid,  door 
F.   bezongen,  VI.   359:    wordt 
paftoor  te  Weesp,  361. 

Wezel^  door  Otto  van  Gent  ge- 
nomen, m.  4,  10,  18:  N.  6,  7. 

Wezels  voorgefteld  als  haar  jongen 
door  den  mond  te  werpen,  XI. 
596. 

W  i  e  h  e  r  u  s  (Sofia  Katharina), 
trouwt  met  F.  van  Imllerraadt, 
X.  571 :  gedicht  van  F.  daarop, 
572. 

Wickcvort  of  Wicquefort 
(Abraham  van),  Rezident  der 
Landgravin  van  Hesfen  te  Parijs, 
III.  723. 

Wickevort  (Anna  van),  vrouw 
van  Joachim,  vermaagfehapt  aan 
Hooft  en  Van  Baerle,  III.  723: 
haar  vriendelijke  ftryd  met  Hooft 
bezongen,  725. 

Wickevort  (Jasper  van),  trouwt 
met  E.  Rovers,  XH,  200. 

Wickevort  of  Wicquefort 
(Joachim  van),  Raad  en  Rezident 
alhier  van  de  Landgravin  van 
Hesfen,  vriend  van  Hooft,  III. 
733:  F.  draagt  hem  zijn  „Jozef 
in  Dothan"  op,  aZrf.,  en  729:  hy 
bezorgt  geld  aan  de  Koningin 
van  Engeland,  IV.  146 :  DeBrune 
draagt  hem  een  werk  op,  VI. 
34:  dat   F.  bezingt,  35. 

Wickevort  (Katharina  van), 
dochter  van  Joachim,  door  F. 
bezongen,   III.    724:  XIL  200. 

W  i  e  1  e  (Clara  Dircx  van  der),  ver- 
meld, X.  159. 

Wiele  (Jacoba  van  der),  trouwt 
met  B.  Cromhout,  X.  155:  ge- 
dicht van  F.  daarop,  156:  nog 
vermeld,   159. 


Wiele  of  Wielen  (Maria  vaa 
der),  vermeld,  X.  159. 

Wiele  (Willem  van  der),  Heer  van 
de  Werve  en  Nieuwerkerke, 
vader  van  Jacoba,  X.  155:  ver- 
meld, 159. 

Wycker floot  (Johanna  van), 
trouwt  met  P.  Blefen,  VII.  679. 

Wyckerfloot  (Machteld  van), 
in  't  zelfde  graf  als  F.  Ix^raven, 
XH.  70. 

Wijn:  of  tot  het  overtappen  daar- 
van voorheen  niet  alleen  een 
hevel,  maar  ook  een  blaasbalg 
werd  gebezigd,  IX.  399. 

Wijnbergen  ( Arent  van),  graf- 
fchrift  op  hem,  VIII.  88. 

Wijnvat  (Het  groote)  te  Amilerdam, 
befchreven,  V.  423. 

W  ij  t  s  (Jacob),  Wachtmeefter  der 
Vereenigde  Nederlanden,  vriend 
en  raadsman  van  Hooft,  H.  158, 
159:  wordt  door  den  Prins  met 
een  vendel  naar  Amilerdam  ge- 
zonden om  de  rust  te  handhaven, 
694 :  door  F.  met  een  klinkdicht 
begroet,  cUd.:  byfchrift  op  zijn 
afbeelding,  695 :  ontzet  den  buit 
der  zilveren  vloot,  763,  764: 
herdacht,  IH.  16:  brief  aan  hem 
van  Hooft,  461. 

W  i  1  b  o  r  t  s  (Maria),  getrouwd  met 
J.  L.  Blafius,  VIL  783. 

Wilde  (Hendrik  de),  koopman  te 
Cura(,'ao:  de  derde  druk  der 
„Befpicgelingen'*  wordt  hem  op- 
gedragen, IX.  N.  8. 

milebord.  Zie   Wtllebrord, 

Willcborts  (Thomas),  hofpre- 
diker  van  Frederik  Hendrik,  naar 
Seghcrs  gezonden,  V.  554. 

WïUebrord  (Sint),  IV.  Ö36,  537: 
VI.  107,  364. 

WiUebroster  (Jacob)  van  Ilci- 
loo,  boekverkooper,  XI;  243. 
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IVillem  I,  Graaf  van  Holland,  X.  1 1 . 

Willem  II,  Graaf  van  Holland,  X. 
365. 

Willem  ni,  Graaf  van  H<»lland, 
Hl.  339,  340:  N.  19:  IV.  127. 

Willem  V.,  Graaf  van  Holland,  IV. 
127. 

\Vniem  VI,  Graaf  van  Holland, 
IV.  127. 

Willem  I,  Prins  van  Oranje,  I. 
106:  H.  121,  397,  540:  V.  587, 
588:  N.  15:  VI.  82,  303,  305, 
306,  307,  308;  N.  19,  20:  VH. 
756:  IX.  102. 

Willem    II,   Prins   van  Oranje: 
lied    van   V.   op   zijn   geboorte, 
II.  529,  548:  hy  wordt  aan  Maria 
van  Engeland  verloofd,  IV.  121 : 
welke  verwachtingen  / '.  van  hom 
kocftert,  123, 137:  zijn  verloving 
door  F",  bezongen,  143:  hy  gaat 
de  Koninklijke  Bruid  van  Po- 
len  te  gemoet,  750:  wonlt  als 
Angustus  voorgefteld,  V.  587: 
vermeld    in    de    opdracht    der 
„Leeuwendalers",  594:  vaerzcn 
uit   de   „G^boorteklock"   onder 
z\jn  afbeelding  geplaatst,  N.  9 : 
«njn  redenen  van  misnoegen  op 
^milerdam,    VI.    55:    hy  kant 
zich    tegen    het    afdanken    van 
lurijgsvolk,    56:    Helt  zich  aan 
*t  hoofd  van  een  bezending  aan 
Oe  Hollandfche  Iledei>  57 :  wordt 
^jna  overal  a%ewezen,  en  be- 
klaagt zich  deswege  aan  de  Al- 
^emeene  Staten,  ald.:  laat   zes 
^lagistraatsperfonen  naar  Loeve- 
Xlein     overvoeren,    alcL:   gelast 
<Ijraaf    Willem    Frederik,    zich 
^-neeller  te  maken  van  Amfter- 
^"iam,  ald.:  begeeft  zich  naar  't 
l«ger  voor  Amilerdam,  59 :  treedt 
-Yïiet    de    Had    in    onderhandc- 
1  ing,  cUd. :  (lelt  voorwaarden  van 
fchikking,  60 :  waaraan  grooten- 
«i^eels   voldaan  wordt,   60,   61: 


Ilerft,  64:  het  bewecrcn,  dat  hy 
hot  ontHag  der  Bickors  flechts 
gevraagd  zoft  hebben  om  zijn 
troepen  met  fatfoen  te  kunnen 
terugvoeren,  70:  als  Ifegrim  de 
wolf  voorgefteld,  74:  op  een 
gedenkpenning  doorgehaald,  77, 
78,  79,  83 :  op  hem  gezinfi)eeld, 

VI.  687 :  in  een  vertooning  ge- 
bracht, VII.  756. 

Willem  III,  Prins  van  Oranje, 
geboren,  VI.  69:  gaat  niet  naar 
Amftenlam  op  het  feest  voor  de 
Vorftin    van    Anhalt   gegeven, 

VII,  755,  762 :  bezoekt  Amft«r- 
dam  met  zijn  moeder,  VIII.  110: 
gedicht  van  r.  daarop,  112: 
rijdt  met  een  eerewacht  door  de 
ftad,  115:  gedicht  daarop,  cdd,: 
verdere  byzonderheden,  betref- 
fende zijn  oponthoud  en  veilrek, 
116. 

Willem  V.,  Keurvorst  van  Beyeren, 

III.  99. 

Willem  Frederik  van  Nasfau, 

IV.  373:  met  het  verrasfen  van 
Amilerdam  belast,  VI.  51 :  zijn 
verrichtingen,  58,  59 :  komt  door 
een  ongeluk  om  't  leven,  X.  459. 

Willem  Hendrik  van  Branden- 
burg, V,  539. 

Willem  Lodewijk  van  Nasfau, 
Stadhouder  van  Friesland;  zin- 
fpeling   op    hem,    II.  359,  391. 

}Villem^  Koning  van  Schotland,  V.- 
450. 

WiUem  de  Veroveraar,  IX.  641, 
642. 

Willem  (David  de  Leu  de),  's 
Prinfengeheimfchrijver,  III.  157: 
lied,  hem  door  V,  toegezongen, 
158:  hy  trouwt  met  Kondantia 
Huygens,  XII.  185. 

Willoughby,  Britsch  Amiraal, 
trekt  met  Reael  op  tegen  Spanje, 
II.  330,  556. 
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WIN— WIT. 


Win  (Jaquesde),  faaimeedber,  laat 
zijn  afbeelding  door  Diepenbeek 
maken,  VI.  187. 

W  i  n  i  u  8  (Andries  Dionijszoon), 
door  den  Tfaar  Alexis  naar  Hol- 
land gezonden,  VI.  164 :  byrehrifl 
op  zijn  afbeelding,  165:  by zon- 
derheden hem  betreffende,  165, 
166:  zijn  verloving  met  Cor- 
nelia  Vosfins  een  fiktie,  XII.  205. 

Wis fe kerke  (Heer  van),  beraamt 
een  toeleg  op  Zeeland,  III.  120: 
verdrinkt,  121. 

Wit  (Franciskus  de),  voor  Kan- 
dia gewond,  wordt  Minderbroe- 
der, XI.  263:  gedicht  op  zijn 
wyding,  264. 

Wit  (J.  H.  de),  geeft  een  belach- 
lijk  boek  uit  onder  den  titel  van 
„Davids  Tranen*',  waarin  hy  F. 
wil  verbeteren,  VI f.  N.  3. 

Witte  (De),  Vice-Amiraal,  ver- 
gezelt met  een  vloot  de  Afge- 
zanten naar  Zweden,  VI.  8:  op 
last  van  Prins  Willem  gevangen 
gezet,  56 :  helpt  Tromp  de  En- 
gelfchen  verdaan,  141 :  redt  by 
ter  Heyde  de  overblijfTels  der 
vloot,  153:  fneuvelt,  VII.  739: 
herdacht,  IX.  224. 

Witfen  (Aeltjen),  vrouw  van  C. 
Bicker,  XI.  269. 

Witfen  (Cornelis),  Burgemeeller, 
Raad  by  de  Amiraliteit,  een  der 
Gekommitteerden  by  het  toe- 
zicht op  den  bouw  van  't  Zee- 
magazijn, VIL  638:  gedicht  op 
zijn  afbeelding,  722. 

Witfen  (Gerrit  Jacob),  Burge- 
meefter,  II.  520:  byfchrift  van 
y,  op  zijn  afbeelding  en  byzon- 
derheden,  hem  betreffende,  VIII. 
714. 

Witfen  (Nicolaes),  Burgemeeller, 
houdt  briefwisfeling  met  Winius, 
VI.  166. 


Witt  (Anna  de),  tweede  vrouw 
van  J.  Vosfius,  IV.  26. 

Witt  (Jacob  de),  reist  naar  Zwe- 
den ter  bevordering  van  den 
vredehandel,  VI.  8:  gevangen 
gezet  op  Loevedein,  74 :  dit  her- 
dacht, 82. 

Witt  (Jan  de),  tot  Raadpenfio- 
naris  benoemd,  bewerkt  den  vrede 
met  Engeland,  VI.  611:  trouwt 
met  W.  Bicker,  636 :  fchrijft  aan 
Deutz  aangaande  de  toebereid- 
felen  voor  het  bruiloftsmaal,  637 : 
zijn  huwelijk  door  F.  bezongen, 
640 :  is  tegenwoordig  op  de  brui- 
loft zijner  fchoonzuster  Jacoba, 

IX.  605 :  fpreekt  elk  der  gasten 
in  dichtmaat  aan,  cdd, :  zendt  De 
Ruytcr  naar  de  kust  van  Goinea, 

X.  462:  gedichten  van  F,  op 
zijn  beeltenis  en  den  moord  aan 
hem  gepleegd,  XII.  34,  35,  36. 

Witt  (Kornelis de).  Ruwaard  van 
Putten,  zeilt  de  Teems  op,  XI. 
2 :  brief  van  hem  desw^ens  aan 
de  Staten  van  Holland,  N.  3: 
wordt  vermoord,  XII.  34:  ge- 
dicht van   F.  daarop,  36. 

Witte  (Joan  de),  rechtsgeleerde, 
viert  zijn  vijftigjarige  praktijk 
te  Amilerdam,  V.  516:  door  F. 
bezongen,  ald.:  getrouwd  met 
C.  de  Ros,  XII.  229. 

Wittenherg  (Slag  op  den),  II.  604. 

Wittewron^el  (Petrus),  Predi- 
kant te  Amfterdam,  predikt  tegen 
het  tooneel  en  de  tooneelfpelers, 
VI.  315:  door  F.  beantwoord 
in  een  vertoog,  316:  en  befpot 
in  een  lied,  327:  tast  V,  nog- 
maals in  een  gefchrift  aan,  340 : 
byfchriften  op  hem,  341. 

Wittiersof  Wuytiers(Cornelia 
Barckman),  X.  159. 

Wittiers  (Cornelis  Barckman), 
X.  159. 
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burg,  Heemskerk,  enz.,  zoon  van 
Dirk,  V.  564. 

Wuytiers  (Jan),  zoon  van  Go- 
vert,  neemt  den  naam  van  Ban- 
nink  by  den  zijnen  aan,  V.  564: 
omhelst  het  Roomfche  geloof, 
cUd.:  vacrzen  van  Vos  op  hem, 
565:  lykdicht  van  hem  op  V. 
566, 

Wuytiers  (Margareta),  dochter 
van  Dirk,  gehuwd  met  J.  Crom- 
hout,  V.  564:  X.  159. 

Wuytiers  ( Jacoba  Barckman), 
X.  159. 

Wuytiers  (Comelis  Barckman) 
is  de  üamvader  van  de  adellijke 


Xantfius,  XI.  348. 

Xaverius.  7Ae  Franciskus  (SS). 


Xenokrates,  III.  804. 


/ 


\. 


/ 


familie  van  dien  naam,  X.  159. 
XII.  227. 

NB.    Zie  ook   WUÜer». 

Wybrants,  boekverkooper,  I.  N. 
35. 

Wybrantszoon  (Reinier),  Dia- 
ken by  de  Doopsgezinden,  I.  3, 
6:  zijn  memoriaal,  IL  117, 118. 

Wymersdochter  (Anna),  huis- 
vrouw van  J.  Six,  V.  770:  haar 
afbeelding,  door  Rembrandt  ge- 
maakt en  door  V.  bezongen,  ald.: 
herdacht,  VI.  645. 

Wynants  (W.)  bezingt  Frederik 
Hendrik,  Hl.  7. 


Xerxes,  I.  436,  504,  526:  IIT.  123: 
Vn.  741. 

Xin-cum  of  Vaniieus^  X.  504. 

Xunchi  overweldigt  Sina,  X.  486. 

begundigt  Schal,  N.   10. 


/ 


Y. 


r  (Het),  III.  94. 

York  (De  Had)  door  de  Schotten 
bezet,  IV.  390,  393,  394. 

Yfemhurg  (Salentinus,  Graaf  van), 
begundigt  de  Hervorming,  I.  9. 

Ysfel/ïein  (Ileercn  van),  III.  348, 
408,  489:  N.  17. 


Ysfelftein  (Wapen  van).  Hl.  N.  22. 
Ysfeljlein   (Bacrte  van  Heukelom, 
vrouwe  van),  III.  418,  419. 

Yver^  motto,  door  V.  gebruikt,  II. 
525. 

Fvn/,  I.  31. 

Yzerroeêty    welke    kleur    hierdoor 
wordt  verftaan,  V.  887. 
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ZAC— ZUN. 


Z. 


Zacharias  —  de  Profeet  —  IV. 
283. 

2ku^atw  —  de  vader  van  Johan- 
nes  —  IV.   355:  X.  22,  131. 

Zachtleven.  Zie  Saftleven. 

Zcu^nihusy  IL  275. 

ZaUiuma,  VI.  690. 

Zambdal,  X.  6. 

ZankU,  XI.  794. 

Zarpkhu  ( Jacobus),  Proost  te  Haar- 
lem, yvert  voor  de  rechten  van 
't  kapittel  tegen  Vosmarus,  VTI. 
79a. 

Zas  (N.),  beftqjdt  Van  Hoorn  en 
andere  ontleedkundigen,  VI.  656. 

Zedekiah,  I.  738. 

Zee  (Doode):  hare  vruchten,  726. 

ZeekapiUtM  (Lafhartige)  geilrafl, 
XL  13. 

Zeemagazijn  gedicht,  VIL  635: 
befchreven,  638,  639,  640:  ge- 
dicht van  F.  op  de  Ilichting, 
641. 

Zeepylaar:  gedicht  van  V.:  geeil 
volgens  fommigen  aanleiding  tot 
den  oorlog  met  Engeland,  XI.  1 4. 

Zeeraad  draagt  aan  F.  het  ver- 
vaardigen op  van  een  graffchrifl 
op  den  Amiraal  Van  der  Hulst, 
X.  586.  . 

Zeefteed  (Erljck),  Deensch  Mi- 
niller,  door  V.  bezongen,  VIL 
601. 

Zeejier^  naam,  aan  de  maagd  Maria 
gegeven,  IV.  283. 

Zeeus  (Jacob),  byfchriflen  van  hem 
op  Vondels  afbeelding,  XII.  141. 

Zegefriedy  I.  130. 
ZeUJïarren,  V.  79. 


Zeno,  X.  216:  XL  289. 

Zeihes,  XI.  507. 

Zeuxis,  Vn.  17. 

Zj  e  r  m  e  s  (Adam  Carelsz  van),  ver- 
vult een  rol  in  de  „Gebroeders" 
van  r.,  III,  644:  zegt.de  lijk- 
rede op,  door  Brandt  op  Hoofl 
vervaardigd.  V.  568 :  drukt  Jan 
de  Witts  vertaling  van  Horace^ 
JX.  615. 

Zijde  van  Er/rechtvaardigheid :  wat 
daarmede  bedoeld  wordt,  X.  364, 
374. 

Zijdewonnen :  wanneer  hier  te  lande 
ingevoerd,  VHL  214. 

Zij  11  (Gerard  Pieterfe  van),  leer- 
ling van  Van  Dijck,  maakt  een 
afbeelding  van  Suzanna  van 
Baerle,  VI.  113:  byfchrift  van 
F,  daarop,  en  nadere  byzonder- 
heden,  hem  betreffende,  ald. 

Zinnebeeldige  perfonaadjen  niet  te 
gelijk  met  mythologifche  in  een 
Huk  te  brengen,  IX.  347. 

Zinfpreuken  of  mottoos,  door  V.  ge- 
bezigd, IL  525. 

Zonnejïad  of  Heliopolis,  III.  260: 
XL  290. 

Zonnenberg,  geboorteplaats  van  Joan 
Maurits  van  Nasfau,  VI.  734. 

Zrini  (Graven  van),  wederliaan 
de  Turken,  X.  347.  Zie  Serini. 

Zueria,  huishoudller  van  Huy- 
gens,  krijgt  een  brief  van  F.^ 
V.  422. 

ZuidermeeTj  hofHede  in  Westfiries- 
land,  VI.  124. 

Zuiderzee,  IL  682,  883. 

Zunchin,  Keizer  van  Sina,  door 
de  Turken  overwonnen,  maakt 


5ir> 


REGISTER  VAN  PERSONEN  EN  ZAKEN. 


ZUN— ZWI. 


zich  van  kant,  IX.  241:  byzon- 
derheden,  hem  betreffende,  X. 
494,  495,  504. 

Zundebcddy  I.  542. 

Z  u  f  t  e  r  e  n  (Gysbreght  van),  trouwt 
met  H.  Donkers,  VI.  36:  ge- 
dicht op  zijn  bruiloft,  37. 

Zuyleftein  (Heer  van),  bedreigt 
AmUerdam  uit  Muyden,  VI.  59. 

ZuyUnburg  (Heerlijkheid),  IV.  30. 

Zwaan :  vele  dichters  zoo  genoemd, 
als  o.  a.  Virgilius,  IV.  750 :  V. 
12:  is  het  wapen  van  Valencijn, 


VI.   754:   was   aan   Venus  ge- 
heiligd, VIII.  291. 

Zwaben,  Zwaven,  IH.  560 :  VI.  544, 
563. 

Zwanetoren  te  Elee^  V.  535. 

Zwartzee,  lustHot  van  Koningin 
Kristina,  IV.  400. 

Zweden  fluit  met  Polen  een  belland, 
dat  F.  bezingt,  HL  265:  voert 
oorlog  met  Denemarken,  VII. 
602. 

Z  wie  ten  (Gerrit  Emmert^z.  van), 
UI.  382.  N.  19. 
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A  voor  O  m  began,  fpan,  vand, 
wan,  enz.,  I.  421 :  m  bewasfen. 
II.  726 :  m  gewracht,  VIII.  478. 

Aaiers  voor  eiers,  XI.  570. 

Aal  brengt,  cUa  uitgang,  het  denk- 
beeld ran  betrekking  met  zich, 
I.  N.  18. 

Aalmoes,  X.  43. 

Aalmosfen  door  F.  beter  gekeurd 
dan  aalmocfen,  XII.  12,  24. 

Aan:  kracht  van  dit  voorvoegfel, 
Vni.  195. 

Aanbedeiyk,  n.  642. 

Aanbidden  (te)  door  F.  boven 
aan  te  bidden  verkozen,  Xll.  19. 

Aanbidden  voor  eere  bew\jzen 
aan,  IV.  516. 

Aanbiedt  voor  biedt  aan,  II.  218. 

Aanblikken  voor  te  voorfchijn 
komen,  X.  25. 

Aandacht,  V.  7,  561:  X.  374. 

Aandrift,  XI.  74. 

Aangaan  voor  beftaan,  onderne- 
men, L  133. 


Aangaan  voor  te  gemoet  gaan, 

I.  738. 

Aangaan  (op  iets)  voor  zich  op 
iets  verlaten,  III.  353. 

Aangebrand  voor  verliefd,  II.  44. 

Aangegrensdcn  (de),  VIII.  437. 

Aangeklopt  als  adject.  gebezigd, 
I.  383. 

Aangefchonden     voor     opge- 
ftookt,  V.  437. 

Aangcftekcn  voor  aangeftoken, 

II.  638. 

Aangezicht  voor  voorkomen,  II. 
18. 

Aanhoorcn  onaffcheiddijk  gebe- 
zigd, IV.  357:  V.  221. 

Aankomen  (iets  iemand),  VIII. 
270. 

Aankomcrs  voor  jongen,  I.  647. 

Aanmarcn  roor  vastleggen,  V. 
190. 

Aanmeten   voor  aanmatigen,  I. 
441:  II.  169. 

Aanrannen  voor  aanranden,  VTI. 
282.  336. 
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Aanfchieten  voor  toefchieten, 
X.  112. 

Aanfch^'n  voor  uiterlijk  voor- 
komen, III.  307. 

Aanfchouwen  voor  aan fchij n, 
ï.  324. 

Aanflaan  voor  jacht  maken,  X. 
616. 

Aanfnoeren   voor   aanklampen, 

V.  615. 

A  a  n  ft  a  a  n  voor  aandrang,  IX.  48. 

Aan  f  toot  roor  aanval,  VII.  225. 

Aanftooten  voor  aanrijden,  IV. 
399. 

Aantornen  voor  aanvallen,  V. 
381:  VIII.  612. 

Aanvaarden,  vroeger  aflcheid- 
baar,  II.  261. 

Aanvang-letters  (dezelfde)  hy 
woorden^  IIÏ.  59. 

Aanvaren  voor  aanranden,  1. 551. 

Aanvliegen  roor  in  brand  vlie- 
gen, I.  723:  XI.  313. 

Aanvoeden    voor   aankweeken, 

VI.  98. 

Aanwenst  roor  aanwendfol,  I. 
549:  X.   187. 

Aanwinkcn,  IX.  400. 

Aanzien  roor  ontzien,  I.  25. 

Aanzoeten  roor  zoeter  worden, 
V.  721:  VIII.  598. 

Aard  roor  veld,  I.  356. 

Aardbei  roor  aardvrucht,  IIÏ. 
238. 

Aardig  roor  met  den  aard  der 
zaak  overeenkom I tig,  I.  39,  118: 
III.  57. 

Aardig  roor  welwillend,  II.  657. 

Aardrijk  roor  bodem,  I.  706. 
Zie  Aard. 

Aarnen  roor  arenden,  I.  373:  II. 
543:  III.  24. 


Aarfling  klimmen  roor  ge- 
hangen worden,  III.  58. 

Aarfling  overfmijtcn  roorach- 
teroverwerpen,  II.  49. 

Aart  roor  foort,  ras,  gefpuis,  UI. 
570:  VI.  737:  VH.  512:  IX. 
520:  IX.  115;  X.  616:  XI. 
27,  801. 

Aart  {Over  den  uitgang  van  fuhst, 
op),  V.  211. 

Aartsgeheimnis  verkeerd  voor 
aardfche  geheimenis,  VIII.  687. 

Aart8hemel8ch:M'aaro»»'<troor(f 
i^erdedigbaar,  waarom  *t  verkeerd 
is,  XI.  310. 

Aartsvader  roor  patriarch,  kerk- 
voogd, m.  599. 

Aarzelen  roor  achterwaarts  gaan, 
I.  443,  680.  689. 

Aarzelen  (terug),  I.  335. 

Aarzelings,  I.  711. 

Aas  roor  ras,  I.  686. 

Aas  zak  roor  fpijszak,  I.  223.    ' 

Aauw,  rijmt  niet  op  o  uw,  XI. 
668. 

Abel  roor  bekwaam,  I.  149,  347; 
V.  659. 

Ablativus  arsolutcs,  II.  546, 
[XII.  171]:  V.  612,  639. 

Ablatieve  vorm,  V.  738;  VIL 
363. 

Acht  hebben  (iets  in),  II.  174. 

Achten  roor  opmerken,  opletten, 
I    77. 

Achteraan  roor  achterna,  XI. 
330. 

Achterbillen,   I.    355:  II.  57. 

Achterdeel  roor  nadeel,  IIL  530. 

Achterdocht  roor  nadenken,  V. 
738:  VIII.  534. 

Acliterhalen  roor  misleiden,  I. 
461;  II.  443. 
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Achterland,  I.  714;  VIII.  327. 

Achterftal,  IV.  340. 

Achterftel,  IX.  175,  689:  XI. 
643. 

Achterfwans  voor  ilaart,  II.  31. 

Adieu,  II.  101. 

Ad  Ier  voor  adelaar,  X.  379. 

Aemacbtig  voor  aemechtig,  I. 
92:  XI.  309. 

Aemechtigheid  voor  dorst,  II. 
65. 

Aeren  voor  airen  mm  verkieslijk^ 
VUL  485. 

A  f  voor  van,  XII.  22. 

Afbrek  voor  afbraak,  VI.  695. 

Afdwaên.  Zie  Dwaên. 

Afgaan  voor  afiiemcn,  VIII.  238. 

Afgang  voor  verval,  X.  600. 

Afgebraakt  voor  afgemat,  I.  699. 

Afgemotst  voor  afgefneden,  I. 
413. 

Afgerecht  voor  toegerust,  X. 
201. 

A  f g  e  r  e  c  h  t  verkeerd  gebezigd  bif 
een  zaak,  XI.  546. 

Afgeronnen  voor  ten  einde  ge- 
loopcn,  VI.  129. 

Afgezwerfd  voor  moede  ge- 
zwerfd,  XI.  257. 

Afgeflaafd  voor  a^efloofd,  III. 
32. 

Afgodisten,  IX.  565. 

Afgodsdienftig,    VII.   475. 

Afgrond  voor  diepte,  VII.  335. 

Afgrond  voor  duivel,  hel,  III. 
559. 

Afkeuren  voor  by  uitfluiting 
keuren,  I.  701,  709,  721,  726: 
II.  485. 

A  f  k  y  k  e  n  (iets),  voor  iets  te  we- 
ten komen,  VII.  362. 


/ 
/ 

/ 
/ 

i 

'f 

/ 

/ 
/ 


Afkomst  voor  kroost,  II.  80. 

A  floot  ing  voor  afkomsU  II-  147. 

A  f  r  e  c  h  t  o  n  voor  afzenden  ,11.417; 
III.  682. 

Afl'chcid  mann.y  XII.   13. 

Affcheid  voor  eindbefluit,  II.  234. 

A  f  f  c  h  11  w  e  1  ij  k  voor  een  aflchuw 
hebbende,  XI.   119. 

Affpruiten  niet  goed  te  keuren, 
VIIÏ.  735. 

Aftergen,  II.  81. 

Afvaardigen  voor  afTchepen,  m 
goeden  zin  genomen^  VIII.  348. 

Afweg,  II.  341. 

A  f  z  e  t  f  e  1  voor  afdruk,  kopj,  alzoo 
kind,  III.  292,  306:  IV.  398: 
VII.  729:  X.  401. 

Afzetten  voor  voortteelen,  IX. 
499. 

Afzetten  voor  navolgen,  II.  N. 
66:   XI.  279. 

Afzetten  voor  berooven,  VII. 
489. 

A  fzy  pen  voor  afdruipen,  IV.  322. 

Airen  beter  dan  aeren,  VIII.  485. 

Akerboom  voor  eikeboom,  XI. 
623. 

Akervarken,  X.  352. 

Akkersdom,  VUL  197. 

Akkcrbouwen  voor  bouweryen, 
VIL  470. 

Akonijt  voor  vergif^  II.  451. 

Aks  voor  akst,  bijl,  I.  437,  543. 

A 1,  als  Jlaautve  verjlerking  gebezigd, 
L  613. 

Al  voor  allen,  al  de,  IX.  702: 
XIL  14,  17,  20. 

Al  te  voor  zeer,  VI.  283:  VIL  193. 

Alaanfc  hou  wend,   VIL   194. 

Albastcrflesch  afgekeurd,  XII. 
16. 
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Alhoorend,  VIL  382. 

Alkoran    verkeerd    voor    koran, 

X.  201. 

Allarmen  voor  krijgsrumoeren, 

I.  685. 

Alle  verkeerd  voor  al,  XI.  537: 
Xn.  14,  15,  17,  20. 

Alleenlijk  afgekeurd,  XII.  15. 

Alleens  voor  eveneens,  I.  605: 
m.   114:  Vin.  621:  XII.  15. 

Alleens  voor  en  toch,  desniette- 
min, xn.  244. 

Allen  dage  (t'),  afgekeurd,  Xn. 
15. 

Allemacht  niet  hetzelfde  als  Al- 
macht, VII.  282. 

Allereerst:  kan  niet  gezegd  wor- 
den als  er  maar  twee  zijn,  XI. 
332. 

Allerlei  voor  op  allerlei  wijze, 

II.  678. 

Allerminst  verkeerd  gebezigd, 
Xr.  422. 

Allernaauwst  (op  't),  I.  722. 
Allijk  r;or  geheel,  XI.  49. 

Almogendom  voor  Drieeenheid, 

XI.  45. 

A 1  o  m  h  e  i  d  voor  alomtegenwoor- 
digheid, II.  71:  VII.  445. 

Alreê  in  den  zin  van  al  klaar,  XI. 
399. 

Alruin  of  mandragora,  I.  373, 

Als,  wanneer  al  of  niet  te  bezigen, 
II.  41,  48,  240,  732;  XL  355; 
XIL  17,  20,  23. 

Alsdan  afgekeurd,  XII.   15. 

Als  voor  alles,  L  179,  223:  IL 
44,  288;  IV.  37. 

Al-fchoon,  L  557;  IIL  G6,  30G. 

Al  fins  foor  alom,  I.  485:N.  21: 
IL  27:  IIL   154:  XL   568. 


Altaar  ook  wel  autaar  gefpddjllL 
705. 

Althands  voor  thands,  I.  724. 

Altoos  voor  lleeds,  I.  348:  HL 
307:  Vin.  420. 

Am  voor  voedfter,  IL  717. 

Amber,  l.  358;  ook  ambeer  ^- 
fchreven,  XL  629. 

Ambt  voor  plicht,  l.  334. 

Amenvaêrs,  in.  10. 

A  m  i  r  a  a  1  geen  woord  om  te  gebrui- 
ken als  't  perfonen  der  oudheid 
betreft,  VUL  564:  XL  701. 

Ammer.  Zie  Amber. 

A moeien  voor  k  mei  drinken, 
I.  171.  Zie  Avoufen. 

Am  ft  el,  waarom  mann.  gebezigde 
XIL  87. 

Amy,  IL  260. 

Anderde  (de),  V.  18:  VL  694: 
IX.  82,  395,  584. 

Anders  voor  althands,  L  411. 

Andoren,  XL  623. 

Ang  voor  eng,  bang,  I.  681:  II. 
'629,   710,  716,  740:  VI.  547: 
VIL  158. 

Anker  leggen  (op),  VIIL  339. 

Antwoord  vr,  gebezigd,  L  591: 
VIL  76:  later  onz.:  XIL   14. 

Appel  voor  degenknop,  I.  374. 

Appelvlechten  voor  boomgaar- 
den, IIL  30. 

Arbeid  gaan  (in),  VIL   160. 

Arbeidzaam,  den  nadruk  niet  op 
de  1*  greep  teplaatfen,  VIIL  545. 

Arimathye  voor  Arimatheie,  IV. 

138. 

Arkadifche  voor  bogen,  L  371. 
Ar  mbo  ei  voor  armband,  IL  32. 
Armijn  voor  hermelijn,  III.  566. 
Armoedje,  V.  600. 
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BEG—BEK. 


Bcgaaid,  voor  bemorst,  IX.  3G7. 

Begaan    voor   vermoeid   van   te 
gaan,  I.  362. 

Begaan  (ergens  om)  zij  n  voor :  naar 
niets  verlangen,  II.  280. 

Begaat  voor  bevuild,  II.  487,  619. 

Began  voor  begon,  I.  421. 

Begangen  voor  begaan,  I.  672, 
747:  II.  469. 

Begaven    voor    begiftigen,    IV. 
535. 

Be  geer  en  (op  iemand),  I.  78:  N. 
23. 

Begeernis,  VHI.  437. 

Begeven  (hem),  voor :  ontvallen, 
L  429. 

Begonst  voor  begon,   I.  62:  N. 

21. 
Begorden  voor  gorden,  XII.  88. 

Begort    voor  bevrucht,  III.  29: 
V.  644,  N.  XU.  178. 

Begrauwen,  VIL  193. 

Begraven:  voor  verfchanfen,  II. 
612:  m.  17:  V.  391. 

Begravenis  door  V.  afgekeurd^ 

xn.  12. 

Begryp  voor  begrip,  I.  395. 

Begryp  voor  ruimte,  X.  136. 

Begrijsd.  Zie  Grijzen. 

Begruisd  voor  bemorst,  III.  114: 
XI.  413. 

Begunfteling  ofte  keuren^  VIII. 
II. 

Behalve,  welken  naamval  het  re- 
geert, VI.  231:  XI.  701. 

Behandvest,  V.  210:  VI.  324: 
Vin.  89. 

Behangen    voor   aangedaan^    I. 
569. 

Behangen  voor  geüofTeerd,  VIII. 
7. 


Behend olijk   heter   dan  behen- 
diglijk,  I.  395. 

Behendig  voor  in  't  geheim,  XI. 
369. 

Behinderen,  II.  294:  IV.  472: 
V.  24,  33;  VIII.  23. 

Beholpen,  VIIÏ.  520. 

Behuizing,  VI.  201. 

Behyzeld  voor  met  yzel   over- 
togen,  II.  205. 

Bei  voor  bezie,  XL  414. 

Beiden  voor  toeven,  III.  46. 

Beids,  genit.  vorm  van  beide,  V. 
161. 

Beitelen  voor  buitelen,  I.  577: 
X.  477. 

Bek  bieden  (den),  V.  633. 

Bek  and  voor  bekend,  I.  20. 

Beken  voor  bekentenis,  III.  664. 

Bekennen   voor  leeren  kennen, 
IL  637. 

Bekeuren  voor  aan  alle  zyden 
keuren,  I.  350. 

Beklagen  voor  aanklagen,  I.  563. 

Beklad  vordert  met,  achter  zich, 
XIL  17. 

Bekleeden    voor   bywonen,   IL 
349. 

Bekleeden  voor  bezetten,  ver- 
vullen, -VI.  204. 

Bekleeden  voor  volbrengen,  V. 
521. 

Beklemmenmete7ivan,XII.  11. 

B  e  k  1  ij  V  e  n  voor  vermeerderen,  I. 
51. 

Beklemmen  voor  beklemd  wor- 
den, L  331. 

B  e  k  1  i  k  k  e  n  voor  bezoedelen,  IV. 
135. 

Bekomen  voor  weder  opluiken, 
IL  644. 


L. 
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BAR— BEO. 


Baren  voor  fchreeuwen,  IL  587: 
Vn.  388:  XI.  216,  387. 

Barmhartigheden  voor  goede 
werken,  XI.  98. 

B  arm  te  voor  berm,  XI.  466. 

B  a  r  n  e  n  voor  branden,  III.  223 : 
V.  586. 

Barrenoven,  X.  283. 

Barrentol  voor  brandfchatting, 
II.  623. 

Barsch,  VIII.  236. 

Barftig  voor  krakend,  I.   133. 

Bast  voor  Ilrop,  II.  686:  III.  247, 
663. 

B as  t  er  t^  soort  van  wijn,  1. 7 10 :  — 
fpijze,  II.  83. 

Baten    verkiest^    volgens    V.^   dat 
achter  zich,  XII.  20. 

Bats  voor  loos,  II.  97. 

Bats,   dialektvorm  voor  bits,  XI. 
526. 

Bay  voor  bezie,  XII.  138. 

Bazen  voor  ijlhoofdig  zijn,  II.  258. 

Baziliskus,  I.  169,  417. 

Bazin,   V.  643. 

Bdellion,  VI.  224:  X.  381. 

Be   weggelaten  in  woorden  als  be- 
zwijken, II.  82. 

Beamen t   3*.  perf.  van  beamen, 
II.  89. 

Bciingst  roor  begecrig,  I.  769. 

Becingelen   t^oor  omringen,  II. 
349. 

Bedaagd    voor    op    mannelijken 
leeftijd,  I.  211. 

Bedacht  t?oor  toegedacht,  I.  21. 

Bedanken  (zich),  VIL  773:  IX. 
59,  182. 

Bedeesd    liouden    voor    in    be- 
dwang houden,  I.  744. 


Bedegen.  Zie  Bedyen. 

Bedekt,  VII.  240. 

Bedelofte  voor  gelofte,  IL  493, 
728:  XL  530. 

Bederven  enz,,  gebezigd  van  een 
Jïad,  Vm.  557. 

Bedichten  voor  naderen,  I.  21. 

B  e  die  d  fel  voor  beteekenis,  IV. 
465. 

Bedienaar  voor  uitvoerder,  V. 
497. 

Bedoven  voor  bedoofd,  VTI.  fi73. 

Bedraaid  voor  vastgedraaid,  UI. 

679. 

Bedragen  voor  aanklacht,  I.  310. 

Bedragen  voor  met  etter  bedekt, 
IL  91. 

Bedragen  voor  betichten,  VUL 
309. 

Bedrommeld  voor  van  drommen 
omringd,  II.  483. 

Bedftede    voor    rustbank,    XI. 
570. 

Beducht  voor  geducht,  II.  749. 

Beduid  voor  be teekenis,  I.  20. 

Bedut,  L  67:  IL  43,  50:  N.  4. 

Bedwelmen  voor  drukken,  I.  48. 

Bcdijcn,  L  47,  513,  517. 

B  e  d  ij  e  n  voor  gedijen,  VUL  676 : 
NO.  Xn.  157. 

Bedroefd  voor  ontluisterd,  IV. 
493. 

Beeldenaar   voor  beeldhouwer, 
L  561,  650. 

Beemfter,  IV.  366. 

Boenen  roor  beenderen,  I.  721 : 
IL  475. 

B  e  e  f  t  i  a  a  1  roor  vee,  I.  47 ;  N.  18. 

B  e  fa  a  m  d  in  goeden  zin,  VI.  505 : 
VIL  199. 

Begaafd  voor  begiftigd,  VI.  105. 
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BEK— BER. 


Bekomen  voor  behagen,  VII.  549. 

Bek 00 ren  voor  verzoeken,  I.  325: 
X.  369. 

Bekooring  voor  beproeving,  I. 
325. 

Bekouten  roor  onderhouden,  VI. 
743. 

Bekrachtigen  voor  beproeven, 
88.  VII. 

Bekrygen  voor  beoorlogen,  I. 
541. 

Bekruifen  voor  befmetten,  I.  690. 
695:  m.  235:  IX.  166. 

Bekwaam  voor  gefchikt,  I.  85. 

Belacht  voor  belachen,  VI.  77. 

Beladen  voor  belasten,  II.  276: 
m.  87. 

Beladen  (met  of  om  een  zaak) 
voor  daarmede  bekommerd,  I, 
N.  30:  II.  293,  601:  IX.  256. 

Belasten  voor  te  laste  leggen, 
II.  439. 

Beledigen  voor  verledigen,  II. 
241,  678:  III.  408:  V.  368. 

Beleeden  voor  beleid,  I.  328. 

Beleefd:  wat  dit  adj,  beteekende 
in  Vondels  tijd,  IIL  154,  205: 
IV.  404. 

Belegen  vaii  beleggen,  III.  573, 
607:  XI.  546. 

Beleggen  voor  op  rehte  zetten, 
VI.  115. 

Beleggen  roor  belegeren,  III. 
105. 

Beleggen  (een  rede),  X.  407. 

Beleid  en  t'oor  befturcn,  X.  33. 

Beleiden  voor  bellieren,  I.  473: 
VIII.  97. 

Beleid  er  voor  aanvoerder,  II. 
545. 

Beleven  voor  naleven,  III.  320. 

Belezen  roor  overreden,  XI.  635. 


Belgen  (met)  voor  met  t^enzin, 
I.  271. 

Belgen  (zich;  voor  t^enzin  heb- 
ben, n.  72,  104:  m.  553:  V. 
657:  VI.  255:  IX.  37. 

Belgziek  te  voor  kwal\jkneemsch- 
heid,  V.  747. 

Belgzucht  voor  oproerigheid, 
VI.  261. 

Beloerd  voor  bedrogen,  I.  149. 

Beloken  voor  beüuiten,  XI.  482. 

Beluiden  voor  met  rouwgebaar 
beweenen,  VI.  156:  XI.  670. 

Belul  voor  begrip,  VUI.  316,  662. 

B  e  m  a  1  e  n  voor  befchildeFen,  I.  94. 

Bemen  voor  Bohemen,  U.  604: 
VIL  628. 

Bemeuzelen  voor  bevlekken, 
IX.  333. 

Benaming,  XII.  18. 

Bende  in  gunJUgen  zin,  VII.  688. 

Benden  voor  verbondenen,  1. 1 1 7. 

Bendenaar,  VIII.  651. 

Beneden  Il^'gen,  III.  650. 

Beneenen  i;oor  beneden, XI.  427. 

Be  nuch  teren  voor  nuchter 
worden,  X.  116. 

Beoogen  voor  gadeflaan,  I.  583. 

Be  pek  te  vlerken  roor  zeilen,  I. 
132. 

Beplakken  roor  befchutten,   I. 

380. 

Beproeven  roor  onderzoeken^  I. 
225. 

Beproevig  zijn  roor  beproeven, 

I.  770. 
Beraasd  roor  razend,  I.  453. 

Berad  roor  glad  gemaakt,  XI. 
360. 

Beraden  roor  geoefend,  I.   129. 

Berechten  voor  onderrichten. 
IX.  695:  XI.  186,  674. 
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BEW— BLl. 


Beweegdc  voor  bewoog,  VII. 
31:  XI.  354. 

Bewerking  voor  praktijk, !.  360. 

Bewierrooken  voor  vereeren, 
X.  127. 

Bewimpelen  voor  bedekken,  VI. 
317:  V.  137:  VIII.  327. 

Beworpen  voor  bewerpen,  II. 
175. 

Bewosfen  voor  bewasfen,  II.  724. 

Bewusten  verkeerdelijk  voor  be- 
kenden, Vin.  371. 

Bezegelen  voor  verzegelen,  VI. 
237. 

Bezetten  roor  vangen,  X.  656. 

B  e  z  i  e  k  e  n  voor  kleine  bezie,  1. 499. 

Bezield,  IL  N.  4. 

Bezinnen  roor  liefhebben,  I.  90: 
II,  209:  III.  812. 

Bezoedeld    vordert    met    achter 
zich,  XII.  17. 

Bezoeken  voor  beproeven,  III. 
145,  178:  V.  65:  VH.  469: 
VIII.  609,  XI.  210. 

Bezolding  roor  betaling,  IX. 
689:  XII.  9,  14. 

Bezondigen  roor  toegeven,  I. 
372. 

Bezorgen  roor  ducliten,  lï.  473. 

Bezorgen  fzich),  roor  bezorgd 
zijn,  I.  356. 

Bezorgen  (van  iets),  VIH.  227: 

Bezwaar! ij  k  verkeerd  voor  met 
zware  kracht,  XI.  585. 

Bez wemmen,  X.  379. 
Bezweven,  XI.  434. 
Bezwichtcn  roor  bezwijken, 
Rezwieren,  X.  383. 
Bezwijken   active  genomen,   III. 

417,    559:    V.   493,   669;  VII. 

368,   VIII.   682:  IX.   198:  X. 

362,  417,  540:  XI.  102. 


^ 


Biddag,  XIF.  18,  24. 
Bidden  roor  noodigen,  I.  22 
Bid's  roor  bid  des,  II.  569. 

Biek  imperf,  ran  bakken,  II. 

Biezen  roor  fisfen,  II.  499  [1 
171]:  V.  538,  609:  III.  7; 

Bij  f  ter  zinnig.  II.  619. 

Bijten  roor  kwellen,  III.  32^ 

Bijten  (het  gras),  VI.  195. 

BijtCchaap  roor  wolf,  III.  ' 

Bijt  wolf,  II.  25. 

Bikken  (op  iemand),  roor  iem 
bevechten,  II.  178. 

Binnen  ft  aan.  Zie  Staan. 

Blaauw  roor  verzierd,  IX.  ' 

Blaauw  geeft  het  Lat.  caerul 
niet  altijd  terug,  XI.  390. 

Blaauw  vergif,  III.  153, 
202. 

Blaauw   ('t),  roor    de    zee, 
165. 

Blaauwe    ft  een   roor  't  R 
huis,  II.  692:  XH.  175. 

Blaffers  roor  Furiën,  III. 

Blank  ft  aan,  IX.  60. 

Blanketblaauw,  II.  552. 

Blazer  roor  kanon,  I.  81. 

Blazoen  roor  devies,  ÏV.   1 

Blent  roor  blind,  I.  32. 

Bleu  roor  bloode,  XI.  385. 

B 1  ij  e  n  b  u  r  g    roor    vreugdei 
verblijf  der  Godheid,  I.   7^ 

B 1  ij  k,  tT.  gebezigd,  Vill.  468 : 
460:  X.  409. 

Blijken  met  heeft  verhogen,  \ 
23. 

Blijvenlaten,  germanisme,  \ 
719. 

Blik   voor  licht,  VII.  385,  ( 
X.  419. 
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BLI— BEV. 


Blik  voor  oogenblik,  IX.  496. 

Blikken  voor  fchitteren,  I.  722. 

Blikkeren,  freq.    van    blikken, 
Vin.  221:  XI.  558. 

Blind   voor   Ilikdonker,   II.  179. 

Blind   voor  loos,  fchijnbaar,  IV. 
91. 

Blindhokken   voor  verblinden, 
II.  68. 

Blink  voor  duin,  II.  175. 

Befchuit,  VIII.  498. 

Beflaan  voor  bedekken,  I.  328. 

Beflaan  voor  uitvallen,  III.  776, 
789:  VI.  241. 

Beflaan    voor    bezaaien,    Vul. 
193. 

Beflaan  voor  zijn  bedag  krijgen, 
V.  17. 

Beflaan  (in  iemands  dienst)  voor 
presfen,  III.  410. 

'  Bc  f  lagen    voor   befneeuwd,    II. 

241. 

I 

Be  f  lag  en  voor  befchreven,  III. 
549. 

Beflabben  voor  bevuilen,  I.  91. 

Be  f  lommerd,  X.  536. 

Be  floten  voor  omringd,  I.  355. 

Befmet  met,  XII.  17. 

'  B  e  f  m  e  u  r  d  voor  befmeerd,  I.  1 48 : 

n.  75. 

Befnedenen    voor   gefnedenen , 
X.  514. 

I  Befn\jden  voor  onthouden,  fpe- 

nen,  V.  566. 

Befpiegelen  voor  bezien,  VIII. 
515:  IX.  251:  X.  406. 

Be fp reeden  voor  befprciden,  I. 
53. 

Best,  bestjen  voor  oude  vrouw, 
V.  625. 

I  B  e  f  t  a  a  n  voor  ondernemen,  I.  443 . 


Be  (taan  voor  beginnen,  I.  565. 

B  e  f  t  a  a  n  voor  toegelaten  worden, 
X.  64. 

Be  f  tellen  voor  verfchaffen,  IV. 
463,  486:  V.  689. 

Beftemmen  voor  goedkeuren,  I. 
525:  VII.  571. 

Beftemmen  voor  bevestigen,  XI. 
552. 

Beftemmen  voor  toedemmen, X. 
298. 

Beftippen   voor  beperken,  bin- 
den, X.  405. 

Beftorven  voor  geklemd.   Vil. 
582. 

Beftoven  voor  dronken,  II.  585. 

Bet  voor  beter,  II.  269,  377:  III. 
67. 

Betegen  van  betijgen,  betichten, 
VIII.  696. 

Beter  (een)  voor  een  beter  lot, 
III.  333. 

Betichten  van  en  met  iets,  XII. 
22. 

Betogen  voor  bewogen,  I.  459. 

Betrachting  voor  overdenking, 

I.  307. 

Betrapen  roor  betrappen,  I.  265, 
435,  517. 

Betrouwen  voor  vertrouwen  heb- 
ben op,  IX.  47. 

Betuigen  voor  bewijzen,  I.  54. 

Betuttelen  voor  verbeteren,  III. 

00. 

Betijen,  III.  583:  XI.  38. 
Betygen,  III.  783. 

Beudel  voor  l>eul,  I.  398,  553: 

II.  60,  148. 

Bevallen  voor  uitvallen,  III.  749 : 

VI.  281,  282. 
Bevallen    voor   op    iets   vallen, 

VIII.  305. 


m  ««»«■  VA*  j  ?A*  nmpwL     xtv 
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BEV— BOR. 


Beveinsd,  I.  509. 
Bevelheer,  VI.  165. 

Bever  ij  nen   voor  bevergeil,   V. 

77. 

Bevlerken  voor  onder  vlerken 
befchutten,  I.  81. 

Bevoelen  voor  gevoelen,  I.  84. 

Bloed  in  't  oor  hebben  voor 
jong  en  krachtig  zijn,  V.  236. 

Bloedloos  voor  droog,  XI.  420. 

Bloed fchendig  voor  zich  aan 
zyn  bloed  vergrijpende,  XI.  403. 

Bloetvcrwantsch,  II.  613. 

Bloei fp el  voor  jeugd,  I.  688. 

Bloem  voor  maagd,  I.  698. 

Blond  voor  goud,  I.  355. 

Blond  en  blaauw,  U.  339: 
XI.  398. 

Blonde  Hemel,  I.  370. 

Bloode  voor  zedig,  TIL  451. 

Bloot  voor  ontbloot,  XI.  685. 

Blos,   onz,^   als  geblos,   V.   721. 

BI  o  8  voor  bloefem,  I.  382. 

Bluiftercn  voor  fchroeien,  T.  29. 

Blu8fchcn  voor  dooden,  VI. 
332. 

Boek,  mann.,  VII.  556. 

Boekftaaf,  geen  germanisme,  II. 
151:  VI.  157. 

Boek  f  tof  voor  Hof  tot  een  boek, 
II.  662. 

Boel,  I.  N.  42:  XI.  328. 

Boelen   voor  boclecrcn,  II.   110. 

Boelin,  XI.  358. 

Boel fc hap  voor  minnary  en  voor 
licfTte,  II.  58:  III.  590:  IX.  153: 
X.  22:  XII.  359. 

Boerde   voor  fprookjen,  I.   149: 

N.  61. 

Boerden    voor   boerten,    I.    227. 


; 
/ 

> 


Boerc  wal  voor  lage  wal,  I 

Boete,  I.  309.  N.  43:  Vin. 

Boeten  voor  goedmaken,  I. 
II,  306:  VII.  65. 

Boettrompetter,  V.  52( 
Boevenet,  I.  397:  II.  17i 

Boezemen  (naar  iets)  voo 
derzoeken,  IX.  464. 

Bogen,  XI.  456. 

Bogen  (zich)  voor  roemen, 
235. 

Boha,  VI.  602. 

Bok   verwisfeM  met  ram,  I. 

Bol  voor  vet,  I.  599. 

Bolkvanger,  matrozenklee< 
168. 

Bolkvangerdragersgild 
matrozen,  II.  168. 

Bondelrecht    voor    Rome 
gezach,  X.  129. 

Bondig  Land  ('t)  voor  de 
eenigde  Gewesten,  I.  27:  \ 

Bonket  voor  bonkjen,  IL  i 

Bonnet   voor  doctors   kap, 
139. 

Bont  \oor  pels,  I.  445:  XL 

Bonzie  voor  Bonze,  priefYe: 
495. 

Boom  voor  mast,  II.   171. 

Boomgroenen,  I.  365. 

Boos  gefpuis  (het)  en  boz 
fpuis  (het),  heiden  goed,  XI 

Boot  onz,  gehniikt,  III.  131 
154;  V.  258. 

Boot    mann.  gebruikt,  VIII. 

Bootfen  voor  poctfen,  I.  277, 
637- 

Boosdocnder  door  V.  af  gek 
XIL  20. 

Born  voor  bron,  I.  289. 

Bornput,  XI.   16. 
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BOR— BRO. 


Bornfprong   voor  waterl'prong, 
I.  351. 

Borrckikken,    klaiiknabootfend 
woord,  V.  85. 

Bors  voor  beer,  III.  89:  V.  643. 

Borst   voor  jongeling,    II.  662. 

Borstkloppig,    I.  67. 

Borg  voor  burg,  burcht,  VII.  310. 

Bortelen  voor  borrelen,  IV.  342 : 
VII.  303. 

Bosch  {verjchil  tusjchen)  en  woud, 
VII.  209. 

Boschboomenhout,  VIII.  472: 
XI.  767. 

Bot  voor  fcheut,  I.  330:  lï.  429: 
III.  12. 

Bot  (op  een)   voor  eensklaps,   I. 
615,  623. 

Bot  geven,  III.  838. 

Bot   vangen  voor  (lompen  krij- 
gen, I.  N.  49. 

BotTen  voor  Haan,  I.  366. 

Bot  teling  voor  bot  af,  II.  447. 

13ourdc.  Zie  Boerde. 

X3ourdig  voor  boertig,  I.  149. 

JBouwen  voor  vormen,  I:  561  — 
de  taal,  VI.  44. 

Bouwen  voor  verheffen,  X.  171. 

Bouwen  voor  kleed,  II.  241. 

Bouwer  voor  boer,  XI.  307. 

B ovenpieken   voor    bovenwae- 
reld,  II.  709. 

IB ovenftaan  voor  zich  verheffen, 
VIL  321. 

Braaf  voor   dapper,    I.    80:   II. 
105:  III.  600. 

Braaf  voor  handig,  XI.  216. 

Braaf  roor  flink,  knap,  XI.  327. 

Bradelingen   voor  gebraad,   I. 
705. 


Br  agaat  voor  pronk,  I.  368. 

Brageeren  voor  bluffen,  I.  344, 
746:  \^  229.  Zie  Bluffen. 

Braken  voor  zich  vermoeien,  II. 
175. 

Brallen  voor  zich  verheffen,  IV. 
144:  XII.  353. 

Branden  voor  ilerk  begeeren,  I. 
507. 

Branden    (naai*    iemand)    voor 
iemand  beminnen,  II.  34. 

BrandHeen   voor  barnfteen,  X. 
321. 

Brandpop,  IX.  272. 

Brasfen  tranjit,   (jenomeuj   VUL 

284. 

Bravade,  IX.  119:  XL  585. 

Braveeren  poor  fchempen,  IV. 
460:  IX.  674. 

Braveeren  voor  bluffen,  I.  641. 

Braveereu  voor  zich  verheffen, 
IV.   125:  VL  242. 

Breed  weidend  voor  uitvoerig, 
IV.  514. 

Breien  voor  vlechten,  XI.  361. 

Brein  voor  hoofd,  1.  748:  IL  54, 
60. 

Bremmen,  geluid,  dat  de  herten 
ïnaken,  IV.  62. 

Bried  voor  braadde,  XL  312. 

Bril  voor  vergrootglas,  IX.  496, 
497. 

Bril  kijken   voor  op  zijn  neus 
zien,  IL  210:  VL  336. 

Brillen  voor  een  bril  dragen,  II. 
106. 

Bringen  voor  brengen.  VIII. 299. 

Brocht  voor  bracht,  XL  585. 

Broedcrflacht,   VIIL  29. 

Brokken  voor  in  de  keel  zitten, 
IIL  528. 
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Brokken  (iu  iets)  yoor verliezen, 

X.  109. 

Brommen  voor  luide  klinken, 
I.  691:  III.  158:  X.  283. 

Brommen  voor  bluffen,  I.  690: 
IL  48,  53,  218:  VI.  278:  VIL 
445:  X.  82,  483. 

Bron  voor  water,  VIII.  685:  XL 
392. 

Brooskens  voor  kleine  laarsjens, 
L  175:  IL  102. 

B  r  o  u  w  t  e  voor  brouwfel,  IV.  395. 

Bruid  voor  jonge  vrouw,  II.  44, 
532,  728. 

Bruid  ('s  waerelds)  voor  de  wel- 
lust, IL  105. 

Bruiken  voor  genieten,  II.  501. 

Bruin  ('t)  voor  de  fchaduw,  I. 
531. 

Bruiloften  voor  bruiloft  houden, 
VUL  478. 

Brusk,  IV.  132,  535:  VIIL  439: 

XI.  57. 

Buigde  voor  boog,  IV.  522. 

Buisjen  voor  fpeelnootjen,  I.  367. 

Buiten  voor  buit  maken,  VIIL 
621. 

Bult  voor  heuvel,  XL  771. 

Burgerhart  voor  Civilis,  II.  607. 

Burgerlijke  oorlog  voor  bur- 
ger oorlog,  V.  17. 


Burgerman  voor  voorftander  der 
burgery,    VL  32. 

Burgerpais,  VIII.  108. 

Bus  voor  vuurtuig,  II.  535. 

By  voor  door:  L  80,  362,  392: 
N.  56:  IIL  545:  XXL  18. 

Byb reugen  voor  misleiden. 

Bykomen  voor  gebeuren,  I.  N. 
35. 

Bykomen   voor  komen  by,  IX. 

667. 

Bykomen  voor  op  't  l\jf  vallen, 
X.  580. 

Byvoegelijk  Naamwoord  achter 
't  zelfjï.  geplaatst,  I.  21,  48,  63, 
71,  77,  113. 

Byvoegelijk  Naamwoord  aan 
het  zakelijk  deel  van  een  volgend 
fuhjï.  verbonden,  IV.  355. 

Byvoegelijk  Naamwoord,  wan- 
neer H  als  zelfjï,  nw,  gebezigd  mag 
worden,  VUL  476. 

Byvoegellike  Naamwoorden 
achter  het  even  goed  met  als  zon- 
der e  aan  *t  Jlot,  b.  v, :  het  zalig 
leven,  en  het  zalige  leven,  XII. 
1 0 ;  doch  achter  het  pronom,  de 
e  weg  te  laten,  b,  r. :  mijn  bedroefd 
hart,  niet  mijn  bedroefde  hart, 
XIL   11. 

By  z  o  iid  er  voor  inzonderheid,  VIL 
569. 


€. 


Cedel,  IX.  711;  XIL  256. 

Ceremonie,     IV.    315.    XI. 
499. 

C  est  es  \oor  gordel,  I.  374. 


Charites,  II.  533. 
C  h  e  r  u  b  i  m ,  II.  24. 
Cherubinuen,  IX.    17 
Chier  voor  cier,  I.  768. 
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CHI— DAÜ. 


Cbina:  over  de  fpeüing  van  dit 
woord,  IX.  481. 

Choor  voor  kudde,  I.  517. 

Cijs  voor  acc^js,  III.  71. 

Ci koren  roor  cikorei,  andyvie, 
VI.  439. 

Clytie  voor  zonnebloem,  I.  367. 


D.    m   7  Neêrd,,  fomtijds    wegge' 
ivorpen  achter  een  woord,  I.  71. 

Daag  (By),  X.  185:  XII.  23. 

Daag  (Van-),  III.  812. 

Daar  voor  terwijl,  IV.  564:  VII. 
458. 

Daar  voor  niet-tegendaande,  IV. 
199. 

Daar  doen    voor   vertoonen.   II. 
363. 

Daarmede    voor   waarmede,    I. 
727. 

Daartoe  voor  bovendien,  II.  239, 
535:  III.  81. 

Dadelijk  voor  in  de  daad,  I.  386. 

Dadel^k  voor  kort  te  voren,  II. 
499:  XI.  217. 

Dag  door  iets  zien  (den),  V.  600. 

Dagelijks  voor  van  dag  tot  dag, 
L  699. 

Dagelijks  voor  by  dag,  III.  720. 

Dagge  voor  dolk,  I.  687. 

Daglooner  door   V,   afgekeurd 
XI.  115. 

Dagreis,  X.  21. 

Dagvaart  voor  reis,  II.  66. 


^  •     CoLLECTivuM   met  een   meerv,,  I. 
447:  XI.  402. 

CoMPARATivus    (dubbelde)   af  te 
keuren,  VII.  568. 

Co  rus  voor  Noordwestewind,  II. 
178. 

Cu FERGKT ALLEN  nUt  iu  voerzen  te 
brengen,  XI.  359. 

Cirkel,  XII.  15. 


D 


Dak  voor  afdak,  X.  668. 

Daler  voor  daalder,  III.  21. 

Dan,  wanneer  te  bezigen^  XII.  10, 
11,  20,  23. 

Dan  en  dan  voor  allenkskcns, 
VII.  76. 

Dank  weten,  XI.  413. 

Dapper  ala  epith,  by  fchild  gebe- 
zigd, I.  N.  17. 

Dapperheden,  III.  152. 

Darren  voor  durven,  II.  540,  541, 
725,731:  III.  21,  67,755:  VI. 
242:  IX.  402:  XII.  89. 

Dart,  II.  730. 

Dartelheid  voor  vermetelheid, 
in.  67. 

Dat  heen  voor  dien  weg  op,  XL 
330. 

Dativi  als  van  der  jeugd,  metter- 
tijd, enz.,  XII.  210. 

Dativus  pluralis  heeft  ook  in  H 
vr,   een  n  achter  zicfi,  XII,  12. 

Dauw  voor  water,  II.  205. 

Dauw  voor  zweet,  III.  377. 

Dauw,   vader  der  perU,  I.   358. 
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De  voor  eigen  namen  geplaatst^  I. 
N.  19:  IL  68. 

De  verkeerd  voor  mijn,  zijn,  enz., 
XI.  597. 

D cdalus  voor  doolhof,  I.  350. 

Deelwoorden  als  adject.  gebezigd 
met  een  e  aan  '/  Jlot  ook  voor 
neutra^  IV.  345. 

Defte  voor  deftige,  I.  372. 
Degene   te  mijden^  XII.  10,  18. 
Deining  en  dijning,  VIII.  419. 
Deizen  voor  deinzen,  V.  705. 

Dekken  voor  zich  verwijderen, 
II.  54. 

Del,  in.  375,  652:  X.  308. 

Delfde  van  delven,  XI.  749. 

Delling.  Zie  Del. 

Del  uw   voor  verbleekt,  V.  528. 

Dempen  voor  dompen,  I.  684, 
693. 

Dempen  voor  onderdrukken,  II. 
583. 

Den  voor  de,  I.  19. 

Derven  voor  behoeven,  I.  20. 

Des  voor  van  dat,  III.  127. 

Deugd  voor  kracht,  moed,  I.  685, 
688. 

Deugd  voor  kracht,  vermogen, 
I.  359. 

Deugd  voor  weldaad,  I.  437:  N. 
56:  III.  257. 

Deugd  (ongebodcn),  officium 
imperfectum,  II.  29. 

Deugdig,  I.  147. 

Dewijl  voor  want,  VII.  510. 

Devoot  voor  heilig,  I.  334. 

Dezelve,  II.  341:  XII.   15,  18. 

Deze  en  gene,  XII.   18. 

De  zelve  voor  dezelfde,  VIII. 
341. 


Dicht  blijven  wor zwijger 
167. 

Dichten   voor  verzinnen, 
471:  IX.  99. 

Diefftuk,  Vin.  165. 

Die  f  te  voor  diefital,  I.  455, 
III.  863. 

Dieftelijk  voor  heimelijk,  1 

Die  gy  voor  gy  die,  I.  683 

Diens  voor  wier  of  welker,  ] 

Dienstbarig,  I.  102:  N. 

Dienst   maken.  Zie  Diets 
ken. 

Dier  voor  vogel,  XI.  797. 

Dier  voor  liefjen,  lief  meisje 
182,  224:  III.  509,  813. 

Dier  voor  fchepfel,  VI.  226 

Dier  voor  viervoetig  dier,  X. 
XI.  625. 

Dierbaar  voor  koiltemk,  I 
356. 

Dierbaarheid  voor  waard 
111. 

Diersch  voor  dierlijk,  II.  ; 

Dierwaardig  voor  veel  wj 
hebbende,  XII. 

Diets  maken,  I.  333. 

Die  welk  voor  dewelke.  I. 

Dijn  (het)  voor  het  uwe,  I. 

Dik  voor  dikwijls,  I.  69,  68( 
22:  II.  737:  IV.  483. 

Dikmaal,  XII.  21. 

Dikwijl,  VII.  550:  XII.  i 

Dinken  voor  denken,  III. 

Disch  voor  tafel,  V.  279. 

Dit  te  voor  dit,  VIII.  37. 

Dobbel  Evangelie,  I.  3 

Dübbeleeren,  II.  607. 

Doek  maim,  gebezigd^  VI.  19^ 
180:  XI.  255. 
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DOE— DOU. 


Doeken,  Vu.  54. 

Doel,  Doele,  Doelen,  VIII.  2,  3. 

Doem  klok  voor  klok,  die  by  de 
voltrekking  van  doodvonnisfen 
luidt,  IL  570. 

Doen  voor  toen,  I.  115,  435,  681 : 
N.  26. 

Doen  voor  oorzaak  zijn,  II.  637. 

Doender,  XH.  16,  18,  19. 

Dol,  X.  656. 

Dolen  voor  verdwalen,  I.  688. 

Dolfijn:  met  verfchiUenden  klem- 
toon gebezigdy  VIU.  410. 

Dom  {woorden  met  den  uitgang) 
en  een  algemeenheid  voorjïellende^ 
niet  in  H  meeru,  te  bezigen^  VIII. 
433. 

Domen  als  meerv,  van  den  uit- 
gang dom  gebezigd^  VI.  35. 

Dommelen  voor  door  een  men- 
gen, VI.  741. 

Dommelig,  I.  74,  84. 

Dompelen  voor  dompen,  VI.  704. 
XI.  536. 

Donderklok,  Dl.  109. 

Donderkruit  voor  buskruit,  II. 
155,  189. 

Donkeren  voor  donker  worden, 
IL  536. 

Donst  voor  dons,  I.  362. 

Doó  voor  doode,  I.  379. 

Dood  {over  het  gejlacht  van),  IX. 
709. 

Dood  laden  (de).  Zie  laden. 

Doodel\jk:  wanneer  te  gebrui- 
ken, VIIL  515. 

Doodigt  voor  doodt,  I.  201. 

Doodseh  voor  bleek,  II.  609. 

Doodseh  voor  doodel^k,  Vm. 
251. 

Dood  vat  voor  l\ikbus,  II.  205. 


Doof,   H  zelfde  als  dof,  X.  162. 

Dooien  voor  ontdooien,  VIL  577. 

I)  o  ó  n  voor  dooden  in  *t  enkelvoud, 
verkeerd,  XI.  688,  697. 

Door  voor  dwaas,  I.  271 :  II.  692 : 
IIL  516. 

Doordreven  voor  doortrapt,  I. 
362. 

Doordrift   in  goeden  zin,  VI. 
134. 

Doorentjcn  voor  gekjen.  II.  762. 
Zie  Door, 

Doorgaan  (kort  met  iemand)  voor 
korte  metten  maken  enz.,  IX. 
700. 

Doorgaand  voor  voortdurend, 
Vn.  262,  382,  389:  Vin.  212: 
X.  149:  XL  190. 

Doorgenomen  voor  onder  han- 
den genomen.  II.  367. 

Door  hem  zelf  voor  van  zelf,  I. 
391. 

Doorloopend  voor  doorgaands, 
IL  14. 

Doorlucht  voor  helder  van  ver- 
aand,  II.  293. 

Doorluchtig  voor  doorfehijnend, 
ra.  717. 

Doortrapt  in  goeden  zin,  VI. 
545. 

Door  vuur  d,  I.  52. 
Doorvuurd   voor  doorvoerd,  I. 

372. 
Doorzichtig  voor  doorziend,  I. 

537:  IX.  79. 
Dop   voor  knop,   belooning,   ver- 

cierfel,  V.  417. 
Doppen  voor  uit  den  dop,  voor 

den  dag  komen,  II.  N.  8. 
Dorperheid  voor  boersheid.  II. 

363. 

Douwen  voor  Ouwen,  I.  22: 
N.  6. 


RiataTER  TAN  BBSPBOKKN  LETTEBS,  WOUBDBN  EK  ZBOWUZSM. 


DBA- 

-DOB. 

Dra&ft    (hei)    voor    het  gerncht 

747:  II.  68,  152.371:  III.  8S8: 

loopt,  VIll.  4'Jl. 

VI.  137. 

Draaien  (ei^ndaop)rowci?;en<is 

Drift  vour  infpiratie.  IX.  aSI. 

op  liaan,  V.  49. 

Drank  voor  llang,  X.  394. 

di^r.  I.  3Ö.Tr  II.    152,  397. 

DryfKiel  voor aXhemf^oAc,  fubfl. 

m.  122. 

animus  nmndi,  IX.  405. 

Drabben  voor  dnven,  1.  91. 

Drüvenriw  voor^vea,  XII.  15. 

Drschtbitftr  voor  drachtifc  V. 

Drüven   voor  Oerk  dooidry^w,      ± 

68». 

ni.  726.                                         '^M 

ÜrKgen  voor  Igden,  UI.  765. 

Drijvon  voor  hangen,  X,  54».  ™ 

Drngeu  eoor  onderlleunen,  1. 363: 

Droef  roor  armzalig,   I.  885. 

Vni.  653:  IX.  23. 

Droef  roor  beroerd.  I.  6^: 

Droef  coor  donker,    1.  H7.1:  IL 

iemaods  party  fteiinen,  X.  4ïl. 

26.  678. 

Dragende  huudcn,  XI.  343. 

Droef   coor    nederhatij^iid.    IlI. 

Drang  voor  volksmenigtc.  VIII. 
410. 

138.                                                      ^ 

Droes  voor  dinrel,    II.    4€:  it, 
682:  X.  108. 

Drank  (by)  voor  bci'clioiiken,  XI. 

635. 

Draven   vour   om  den  prijs  din- 

Drog  voor  bedrieger,  ÏX.  877.        * 

Ren.  IV.  403. 

Drol  voor  grappige  fnAAl;,  L  319. 

Draven.  Zie  Drsaa. 

Droltig  voor  grappig.  1.  227. 

Draven    (len    hemel)    boot   oen 

Drom  voor  ryggaren.    V.  6S. 

hooge  vlucht    nemen,  III.  211. 

Drommel   voor  dnnn,  IIL  GO^ 

Dreigen  »«(  «n  dat.,  VIII.  228. 

VI.    507:     VII.     70:     IX.     119: 

Dreit  wor  draait,   11.  74.^:  lU. 

XI.  497. 

142. 

Dronkebol,  II.  573. 

Drenken  voor  verdrinken,  I.  2^9, 

Dronke  bout,  I.  529. 

386:  III.  127. 

Dronken  voor  f^rijk,  II.  51. 

Drieaanxiehl.    II.    383,    400, 

Droom  voor  verdichtfel,  IV.  150. 

610,  720. 

Druipen  voor  verdwÜnen,  1.  734. 

Driegen  voor  dreigen.  1.  62. 

Drukken   voor  verdrokken,    11. 

Driefchen  voor  gedruieoh  maken. 

569. 

di«igen,  U.  301,  543,  G72rlV. 

Drukkig  wwr  zwEtax,  I.  Bi:  D. 

855. 

605:  X.  613. 

Driescht  voor  droogfchuur.   V. 

Drukkig  eoor  bedrum  XI.  564. 

634. 

Drift  voor  geweld,  VII.  137. 

748.                                                           1 

Drift  (kudde),  niet  m  den  nn  van 

Dt  voor  X.,  1.  ."93:  N.  7:  II.  453. 

bende  te  btzigen,  VIII.  564. 

Dubbelheid,  Vin.  737. 

Driftig   eoor    drijvend,   I.    107, 

Dubbeltroni,  H.  407. 

1 
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DUI— E. 


Duigen  fpattcn  (aan),  X.  137. 

Duigen  vallen  (in),  wanneer  ie 
bezigen,  VII.  336,  650. 

Duiken  voor  fchnilen,  I.  116:11. 
562,  563. 

Duiken   voor  buij|;en,  IX.  663 : 
XI.  687. 

Duiken  voor  knielen,  II.  269. 

Duin  voor  verhevenheid,  VET.  216. 
256:  X.  25. 

Duin  en  del,  III.  375. 

Duin  rr.  gebezigd^  XI.  399. 

Duist  voor  duizend,  I.  67,  370. 

D  ui  ft  er  lei  voor  diiizenderlei,  I. 
377. 

Duitsch   voor  Nederduitsch,  II. 
198:  X.  171. 

Duitsch   voor   Diiitfeher,   VIII. 
143:  IX.  395. 

Duitschman  voor  Duitfchcr,  V. 
690:  IX.  684. 

D ukken  voor  duiken,   IX.  355. 

Dunken   (zich   laten),   III.  637. 

Durig  voor  gedurig,  I.  643. 

Durven  voor  mogen,  I.  691. 

Durven  voor  behoeven,  IET.  218: 
IV.  517. 

Durven  voor  kunnen,  II.  43. 


E. 


E  verwts/eld  met  il,  als  in  echter 
en  achter,  I.  352,  enz. 

E  voor  eu.  Zie  Evelj  Snevelen. 

E  voor  offeren  en  andere  woorden 
niet  geëlideerd,   III.  230,  390. 

E  fomtijds  verkeerdelijk  weggelaten 


Duslang  voor  tot  lieden  toe,  X. 
30. 

Dut  (uit  den),  II.  191. 

Dutten  voor  twijfelen,  II.  493: 
XI.   163. 

Dutten  voor  peinzen,  I.  363. 

Dutten  voor  fnffen,  I.  744. 

Dutter  voor  twijfelaar,  I.  363. 

D  wad  en.  Zie  Dwaën. 

Dwaën    voor   afdroogen,    I.    58, 
680:  II.  93. 

Dwalig,  I.  65. 

Dwaling   voor  omloop,    I.   358, 
877:  N.  52. 

Dwangeloos,  III,  748. 

Dwarrel  wind,  XII.   17. 

Dwarsoh  voor  gramftorig,  I.  109. 

Dweersch.  Zie  Dwarsch. 

Dweerfclien    voor    dwars  door 
gaan,  I.  108,  383. 

D  w  ij  n  e  n  voor  verdwijnen,  I.  331, 
601. 

Dwingelandery   voor  dwinge- 
landj,  II.  148. 

Dwingvolk,  I.  79:  N.  23. 

Dy  voor  gy,  I.  22:  N.  5,  21 :  II. 
104,    105:   III.  550:  IX.  709. 

Dyning,  VTII.  419. 


nchter  een  woordj  IV.  15:  VIII. 

268. 

E  fomtijds  verkeerdelijk  geplaeUst 
achter  een  woord,  VIII.  476 :  IX. 
561:  XII.  13,  22. 

E  (Sluit)  achter  de  nomina  in  den 
l"  wr.  af  te  keuren,  XII.  10. 
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E  wanneer  die  weggelaten  kan  wor- 
den achter  een  adject.,  III.  28: 
moet  weggelaten  worden  als  H 
artic,  achter  H  adject.  Jïaai^  IV. 
755:  door  F,  achter  deelwoorden 
behouden,  VI.  237. 

E  meermalen  verkeerdelijk  bygevoegd, 
Vm.  284,  286:  X.  610. 

E  verkeerdelijk  weggelaten  in  een 
woord,  XI.  323. 

Echel  voor  egel,  I.  519. 

Echt  rr.  genomen,  VIII.  299. 

Echter  voor  achter,  daarna,  I. 
352:  n.  819:  ni.  742:  V.  497, 
628 :  VI.  270,  649 :  IX.  26,  689. 

Edelgrein  voor  Edelgeüeente,  I. 
21. 

Edelmoedig  voor  van  edelen 
bloede,  XI.  191. 

Edelmoedigheid,  ah  ti/tel  ge- 
bezigd, VI.  273. 

Edip  voor  Edipus  is  een  ver- 
keerde afkorting,  XI.  138. 

E  e  voor  Aa,  I.  108,  157,  enz. 

Ee  ^  Ei  meermalen  verwisfeld,  I. 
76. 

E  e  in  Ie  venmsfeld,  II.  548. 

Ee  voor  echt,  I.  365. 

Eebreker   voor   echtbreker,    II. 

228. 
Eechenis  voor  engte,  II.  748. 

Echenis   voor   lies,    VIII.    243: 

XI.  751. 

Eegcmaal  voor  echtgenoot,  II. 
255. 

Eekelaar  voor  eikeboom,  V.  90. 

Eekelboom  voor  cikeboom,  V. 
58:  VI,  524. 

Eekelen   voor  eikels,   XI.   694. 
Eemer  voor  emmer,  I.  211:  III. 
667:  XI.  285:  XII.  17,  160. 

Een  waar  het  beter  gemist  wordt^ 

XII.  16. 


f 


Een  voor  ceden,  IL  88. 

Y^eiC'  goed  te  keuren,  XII.  24. 

Eenaardig  üoor  van  gelijken  aart, 
VII.  200. 

Eenaardigheid,  ÏX.  528. 

Eender,  I.  461. 

Eener  voor  iemand,  I.  501,  531 : 
II.   18:  ni.  358. 

E  e  n  i  g  (een)  voor  een  enkel  ding, 
X.  644. 

Eenigheid    voor   eensgezindheid, 
VI.  77. 

Eenmoedig  voor  eensgezind,  Ü. 
25. 

Eenpaar,  VII.  141. 

Eenparig  voor  geHadig,  I.  398: 

N.  56. 

Eens  zoo  voor  nog  eens  zoo,  XI. 
349. 

Eensflaags  voor  eensklaps,    I. 
411. 

Eensloefs    voor    bot    tenigwy- 
kende,  V.  382. 

Eenvoude  voor  eenvoudige,  II. 
569. 

Eenvuldig,  VII,  454:  IX.  271: 

X.  317. 

Eenzaam  voor  verlaten,  I.  723. 

Eer  voor  liever,  IX.  689. 

Eer  voor  voor,  IX.  59. 

Eer  voor  eertijds,   II.   263,  716: 
VI.  616:  X.  24. 

Eer  ik  voor  eer  dan  ik,  VII.  554. 

E  eren   voor  in   waarde   houden, 

XI.  547. 

Eeren  voor  eieren,  II.  34. 

E  eren  (akkers),  V.  691. 

P^ erlang  voor  onlangs,  XI.  463. 

Eerlange,  VI.  348. 

E  e  r  1  ij  k :  beter  dan  eervol,  I,  334, 
392,  676:  XII.   165. 
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FLE-GEB. 


Fleur  voor  gebloemte,  VI.  730. 

Flits,  II.  528. 

Flonkerkool    voor    karbonkel, 
II.  48. 

Fluiten  voor  op  de  fluit  fpelen, 
VIIL  150. 

Fluitenist,  VIL  38. 

Fluiteren  frequentat.    van   flui- 
ten, I.  95. 


6   voor  d  in  (long,  enz.,  II.  763. 

Gaai  voor  gade,  I.  375. 

Gaan  3  malen  noodeloos  alsjlop- 
lap  hy  een  ander  werkwoord  ye- 
voegd,  XI.  327. 

Gaan  (komen),  IX.  124. 

Gaan  (op  een  ander)  voor  elders 
gaan,  II.  261. 

G  a  ap fp e  1  voor  fpel,  dat  men  aan- 
gaapt, I.  671,  748.  Zie  Gapen. 

Gaar  voor  geheel,  I.  348. 

Gaar  voor  te  famen,  I.  688,  691. 

Gaar  gedragen,  II.  754. 

Gaar  gevlochten,  II.  301. 

Gading  voor  vorm,  I.  375,  380. 

Gaffel  voor  drietand,  I.  74. 

Galbraken,  VII.  687. 

Galgleer   in    dubbele    beteekenis^ 

ni.  114. 

Ga  lijk  voor  bevallig,  XI.  739. 

Galm  voor  echo,  II.  216. 

Ganger,  III.  465:  VIII.  612: 
XI.  551. 

Gans  bloemen,  V.  649. 

Gans  dood,  I.  613. 


o. 


Fluks  voor  zoo  even,  VIII.  564. 
Fluks  als  adject.  gebezigd^  I.  688: 
V.  756. 

Fokker  voor  rijkaart,  III.  237, 
241. 

Form  in  den  zin  van  bcwe^-  of 
vormkracht,  IX.  500,  579. 

Fraai  ('t)  voor  de  fchoonheid,  II. 
288. 

Fraze  voor  kraag,  II.  31. 


Gans  kruis  (by),  I.  239. 

Gapen,  II.  618. 

Gapen  voor  verlangen,  V.  444. 

Gardiaan  voor  wachter,  I.  714. 

Garners  voor  garnalen,  I.  585. 

Garnadcn  voor  garnalen,  IX. 
373. 

Gastverboud,  VIII.  599. 

G  e  weggelaten  in  woorden  als  over- 
(/tfgeven,  I.  30,  106 :  II.  50;  over- 
gebracht, I.  77:  XI.  317;  ge- 
borduurd, I.  376 ;  ^rctier,  II.  617 ; 
^reboortefteden,  III.  550;  ^kre- 
gen, I.  115;  gelukzalig,  II.  558; 
getuige,  II.  731. 

Gebaar  voor  gefchreeuw,  II.  443. 
Gebaar  voor  vertooning,  I.  76. 

Gebaren  voor  baren,  krijten,  I. 

75. 
Gebedenteller,  X.  515. 
Geheeld  voor  gevormd,  II.  59. 
Ge  beer  voor  gebaren,  I.  362. 

Gebergd  voor  geborgen,  III.  490, 
759:  beiden  in  eene  zinfnede,  X. 
545:  XI.  509:  woordfpeUng  daar- 
mede^ XI.  75. 
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(tEM — GES. 


Gemerk  nemen  voor  acht  geven, 
I.  433,  533. 

Gemerkt  voor  aangezien,  VIL 
162:  Vm.  881. 

Gemoed  (met)  roor  met  weder- 
Ilreving,  II.  36. 

Gemoeden,  meerv.  van  gemoed, 
I.  347:  III.  551:  V.  630. 

Gemoedigd  roor  bemoedigd,  II. 
121. 

Gemoeten  voor  te  gemoet  ko- 
men, vm.  7:  IX.  569,  612: 
X.  395. 

Genade  voor  gunst,  X.  117,  128. 

Genade  heejï  geen  meerr.^  VII. 
204. 

Genaken  met  den  dat,  VII. 
790. 

Genan  voor  naamgenoot,  III.  52: 
IV.  546:  VII.  786. 

Geneeren  (zich)  roor  zich  on- 
derhouden, vm.  19. 

Geneeren  (zich  onderling)  voor 
met  elkander  omgaan,   I.  485. 

Genitivus    paraphrasticüs,    IL 

285,  549. 

Geneesmeester,  XII.  10. 

Genoeg  doen  roor  voldoening 
geven,  IV.  705. 

Genoegen  roor  vcrgenocgdheid, 
L  149. 

Genoegen  roor  wat  genoeg  is, 
L  215. 

Genoegen  voor  voldoen,  IX.  66, 
670:  N.  12. 

Genoegzaam  voor  met  het  zijne 
te  vrede,  I.  595. 

Genoffel  roor  nagclbloem,  VI. 
627. 

Genoot,  VL  248. 

G  e  n  o  o  t  f  c  h  a  p,  rr.  gebezigd,  V 1 1. 
136:  VUL  319. 


Genootfc happen,  X. 

Gepeins,  IIL  27. 

Gepeinzen  voor  gedacht 
L  331. 

Gepeizen  voor  gepeinze 

Geperruikt  voor  bckn 
187. 

G  e  p  1  o  g  e  n :    deelw.    ran 
IL  301. 

Gepuurd  poor  gezuiverd, 

Gerabraakt   waken, 

Gerak,  IX.  345. 

Gerak  doen,  IL  539. 

Gerampeneerd     voor 
derd,  V.  152. 

Gerecht   voor  gerechtig 
269. 

Gerechtigheid.  Zie  R 

German  voor  Germaan,  1 

Geronnen  voor  vooniitg 
I.  100. 

Gerucht  roor  overlever 
601. 

Ge fc haakt  roor  bevlekt 

G  e  f  c  h  a  c  11  roor  gefcliiedd» 

Gefchapen  roor  vastgo 
81. 

Gefchapen  voor  iets  da 
pen  is,  IX.  452,  467. 

Gefchapcnheid,  VIL  \ 

487. 

Gefchars  voor  fcherts, 

Ge  fc  hemel  roor  geflikk< 

Gefchend,  IIL   651,  8 
347:  V.  743:  X.  415: 
357. 

G  e  f  c  h  i  e  r  e  n  roor  huisraa< 

G  e  f  c  h  o  1  e  n  roor  vcrborge 

Gefchoren  roor  befchikt 
XL  534. 
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GES-GEW. 


G  c  f c  h  u  t  voor  allo  fchietgewecr, 

I.  177,  7ir,:  VI.  281. 

Gefchrei  voor  gefchreeuw,  VIL 
581. 

Gcftaafd  voor  van  een  (laf  voor- 
zien, IV.  468. 

Gefmyd    voor   gefmccd,   I.    48: 

n.  47. 

Ge  f  mijd  voor  veroierfel,  IV.  333. 

Gefneuveld   voor  gevallen,  V. 
235. 

Gefpan  voor  fpanning,  VIL  393. 

Gefpan  (Feest-)  voor  gezclfchap, 
X.  113. 

Gefpan    (Veld-)  voor  vcldbewo- 
ners,  X.  283. 

Gefpan    (Wet-)   voor    wettelijke 
verbintenis,  X.  140. 

Gefpannen  voor  verecnigd,  VIL 
207. 

Gefpariglijk  voor  fpaarzaam,  I. 
231. 

Gefpraak  voor  dialoog,  I.  357: 

II.  347. 

Geftadigd  voor  betoogd,  XII. 
139. 

G  e  f  t  a  1 1  e ,  onz.  gebezigd^  VI.  228. 
Geftel  voor  ftelling,  XIL  1.37. 
G  e  f  t  e  1  d  voor  gonomen,  III.  293. 

G  c  f  t  e  1  d  (op  geweer)  voor  wetende 

met  geweer  om  te  gaan,  VI IL 

583. 
Gefterd  voor  gedernd,  I.  24. 
Geftichtzaam   voor  (Yichtelijk, 

X.  33. 
Geftoord  voor  vcrdoonl,  I.  4G7: 

V.  418:  VUL  580. 
Gef trekt  voor  gericht,   I.  403. 
Getakt  voor  geraakt,  I.  344. 

Getallen  m  IIolL  dichtmaat  dooi'- 
gaands  door  middel  van  optelling 
of  vermemgvuldiging  der  onder- 
deelen  genoemd^  II.  43. 


Getallen  :  wanneer  zij  in  defamen- 
ftelling  met  andere  het  woord  maal 
niet  aannemen^  IX.  699. 

Geteekend  voor  aangeduid,  XI. 
lil. 

Geteekend  (op  de  vont;  voorhj 
den  doop  genoemd,  II L  578. 

Gety  voor  juiste  tijd,  IX.  686. 

Getroost  met  een  gen,^  V.   161. 

Getrost  by  letterwisfel  voor  ge- 
torscht,  L  282. 

Getrost  voor  gepakt,  I.  229,  293. 

Getrouwde  (mijn)  voor  m\jn  man, 
VUL  378. 

Getuig  voor  getuige,    Xf.  204. 

Getuigenis,  bi/  V.  rr.,  XII.  13. 

Ge  tuimel  voor  tuimelend,  I.  109. 

Ge  tureluur,  I.  98. 

Gevaagd  voor  fchoongevcegd,  I. 
73. 

Gevaên  voor  gevangen^  III.  229. 

Gevaarlijk  voor  met  levensge- 
vaar, IIL  402. 

Geval  voor  noodlot,  II.  176. 

Gevallen  voor  behagen,  L  403. 

Geven  voor  opgeven,  IL  731. 

Gevleugeld   voor  gebonden,  I. 

738. 

G  e  V  i  i  e  m  d  voor  ingevlijmd,  inge- 
drukt, I.  32. 

Ge  vlocht  voor  mishandeld,  IX. 
675. 

Gevoelen  voor  gevoel,  I V.  458 : 
X.  390. 

Gevoel  ijk  voor  gevoelig,  X. 
101. 

Gevoelzaam  voor  wat  gevoel 
heeft,  VI  [.  644. 

Gevuurd   voor  geöffenl,   IL  34. 

G  e  w  a  a  r  d  i  g  e  n  voor  verwaar- 
digen, VL  257,  272:  VIL  42: 
VUL  9. 


XII. 


ii 
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GEW— GLO. 


Gowach  voor  gerucht,  beweging, 
III.  820:  VUL  6G0:  X.  514: 
XI.  658. 

Gewaterd  voor  golvend,  VI. 
227. 

Geweest  heeft,  II.  277. 

Geweld  voor  Ilerkte,  I.  744:  II. 
238,  612. 

Geweld  voor  krijgsmacht,  I.  417 ; 
XI.  339. 

Geweldelyk,  I.  467. 

Geweldig  voor  krachtig,  I.  336. 

Ge  wen  te  voor  gewoonte,  VIII. 
160:  X.  127,  392. 

Gewicht  voor  evenwicht,  II.  286. 

Gewogen  voor  genegen,  II.  726: 
IX.  47. 

Gewogen  (elkander)  voor  tegen 
elkander  opgewasfen,  XI.  484. 

Gewond  roor  geweld,  macht,  II. 
721:  JII.  232:  IV.  52,  78:  V. 
177:  VI.  434:  VIII.  40. 

Gewracht  voor  gewrocht,  I.  21. 

Gezedevormd,  VIII.  14. 

Gezeet  voor  zede,  XI F.  95. 

Gezelligheid  der  men fc hen 
voor  maatfchappy,  II.  343. 

Gezel  fc  hap  ('t)  voor  de  [O.  I.] 
Compagnie,  I.   141. 

Gezet  ('t)  voor  de  wet,  I.  165: 
ÏI.  29. 

Ge  zich  voor  gczach,  III.   14. 
Gezicht  voor  vizioen,  X.  3G5. 
Gezichten,  VII.  548. 
Gezield,  II.  23:  N.  4. 
Gezin  voor  gefpuis,  IX.  405. 
Gezwakt,  VI.   196. 
Ge  zwijgen,  II.  351. 
G  e  z  w  i  m  d  roor  gezwind,  I.  1 05. 
Gezwind  voor  bchcndijr,  I.  169. 


'nf 


Gezworen   heer  voor 
wien  gezworen  is,  II. 

G  i  c  h  t  van  ouds  dus  gej 
uitgefpróken  jicht,  IV. 

Giegagen,  m.  60:  VI. 
465. 

Gieren  voor  gretig  hal^ 
148. 

Gierig  voor  begeerig, 

G  i  e  r  f  e  n ,  freq,  van  gier 

Gilde  voor  makker,  gez 

Ginnegabben  roor  tq 
chen,  IX.  339. 

Giool  voor  Hinkende  p 
335,  695:  X.  364. 

Gispen   voor  geefelen, 

Glas  voor  unrglas,  I.  2 

Glas  voor  zeefpiegel,  I. 

Glas  (*s  Hemels)  voor  h< 
fel,  I    31. 

Glazig  voor  doorfchijn< 

Glei  voor  galei,  X.  64 

Gl  en  f  ter  roor  glinderi 

Gl  en  f  ter  roor  vonk,  1 

G 1  ij  d  e  n  roor  voorbygaa 

Glimp  in  't  mv.^  X.  1 

Glimp  roor  glans,  I.  72C 

Glimp  roor  fchijn  van 
34. 

Glimpig,  VII.  92:  X 

Globe,  zinnebeeld  van 
I.  86. 

Gloeden  verkeerd^  III. 

G 1  o  e  i  e  n  (1  i  g  voor  gloeic 
683:  VI.  158:  VII.  1 
450:  X.  296. 

Gloozen  roor  aanteck 
ken,  I.  257. 

Gloricdoos,  IV.  520 

Glos  7'oor  aanteekeninjr 
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GRE— GYP. 


Greens  voor  grijnsde,  I.  681. 

G reien  voor  treuren,  lil.    157. 

Greinverf  voor  minerale    verf, 
IL  547.  Zie  Edelgrein. 

G  r  e  n  i  k  e  n  voor  grimasfen  maken, 
VII.  209. 

Grielen  voor  wegrapen,  1.  321: 
II.  106. 

Griezelen,  frequent,  van  grijzen, 
I.  N.  47. 

Grieven  veel  misbruikt^  VIII.  99. 

G  rijn  en   voor  klagen,  huilen,  I. 
105:  III.  760:  V.  245. 

Grysd  voor  vergrijsd,  I.   19. 

Grijs   voor    van    ervaring  getui- 
gende, V.  4i9. 

Grijzaart.  Zie  Aart,  Ert. 

Grim   voor  grimmigheid,  II.  81, 
391. 

Grimmas,  VIII.  517. 

Grimmen  voor  grimmig  zien,  II. 
607. 

Groeizaamhcid  voor  vigor,  IV. 
113. 

Groen   voor  friscli,  wakker,  III. 
83. 

Groenen    verkeerd    meerv, ,    IX. 
509. 

Groezc  voor  onrijpe  halmen,  V. 
78:  V.  78:  VIII.   194. 

Grof  zwanger  voor  hoog  zwanger, 
XI.  567. 

Grondbouw,  XII.  15. 

Grondccren  voor  peilen,  I.  325  .- 
V.  647:  VII.  435:  X.  554. 

Grondlegging    door    V*    afge- 
keurd^ XII.   15. 

Grondloos,  I.  108. 

Grondflag    voor    gronddelling, 
VII.  4:  XIÏ.   15. 


G  r  o  o  m  voor  ingewand,  VIL  740 : 
XI.  804. 

Groot  voor  groote,  L  379. 

G  r  o  o  t  e  a25  enkelv,  fubfL  gebezigd, 
VL  230. 

Groot  zijn  (op  iets)  voor  iets  bc- 
geeren,  IV.  51,  (57)? 

Grootdadigheden,  VIL  491. 

Groot  er  voor  meer,  I.  83. 

Grootmoedig  voor  overmoedig, 
L  83:  XL  158. 

Grootvader,  betiaming  van  eer- 
bied, II.  315. 

Grootvaêrs  tijd  voor   de  tijd 
onzer  voorouders,  II.  685. 

Gros  (in  't),  VUL  26. 

Gruwel    voor   ondier,    II.    610: 
IIL  129. 

Gruwel  voor  afgod,  III.  558. 

Gruwelt  my  (het),  IIL  745. 

Gruwen,  VIL  299,  315. 

Guichelen  voor  fpelen,  III.  663. 

Guiehelfpel  voor  fpot,  IV.  516. 

G  u  i  c  h  e  1  f  p  e  1     voor     afgodiiche 
feestviering,  IL  80:  IV.  549. 

G  u  i  e  h  t  f t  e  k  e  n    voor   befpotten, 
IX.  355. 

G  u  i  1  voor  paard,  I.  401,  503,  593. 
G  u  i  1  voor  lafaart,  I.  621 :  IIL  136. 
Gul  voor  rul,  X.  532. 
Gul  in  dubbele  beteekenis,  VI.  616. 
Guldeujaar  voor  50jarig  feest, 
V.  516:  X.  146. 

Gunst  voor  gunllige  befchikking, 
IL  121. 

Gunst  voor  bevalligheid,  V.  525. 

Gunt  ('t)  voor  *t  geen,  I.  362. 

G  u  w  e  n  voor  inademen,  V.   112. 

Gypen  voor  in  gevaar  zijn,  VII. 
54:  X.  541. 
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H— HAN. 


H.  fmdt  in  Vondels  eerjïe  gedichten 
achter  een  klitJdetter  weg,  I.  49, 
401:   ook  btj  Oudaen,  XII.  88. 

Haagaltaar  voor  valsch  altaar, 
V.  733.  Zie  Hagemunt. 

Haan  (roode)  voor  lont,  IX. 
399. 

Haar  voor  zich,  I.  349,  381,  495: 

n.  19. 

Haar  voor  hun,  I.  369:  II.  4(5, 
49. 

Haast  voor  weldra,  II.  35. 

Haat  ennijt,  III.  752:  X.  473: 
XI.  368. 

Haat 8  (al  te)  ooor  te  hatelijk, 
III.  750. 

Hachje  voor  hapje,  I.  633. 

Ilagemiint  voor  valfchc  munt, 
IX.  443. 

Hairgefternte  voor  kroon,  II. 
63. 

Hak  wor  hiel,  XI.  467. 

Halen  (zijn  woord  door  den  hals) 
voor  zijn  woord  verbreken,  XI. 
659. 

Halfgeete  voor  halfgegeteii,  XI. 
369. 

Halfgodsch  voor  heldhaftig,  I. 
97. 

Hallef  t;aör  half,  XI.  452. 

Hals  (door  den).  Zie  Halen. 

Hals  (op  den),  IX.  109:  X.  539. 

Halsberg,  IV.  545. 

Halsfterk  voor  halsflarrig,  II. 
80,  441 :  IV.  76 :  IX.  442 :  XI. 
486. 

Hals  tol  voor  gedwongen  krijgs- 
dienst, VI.  616. 


Halve  broeder  en  niet  half- 
broeder,  waarom?  XII.  223. 

Hand.  Zie  Trouwen. 

Hand  gaan  (aan  dej  voor  mee- 
gaan, IX.  187. 

1 1  a  II  d  gaan  (aan  de)  voor  zich 
voegen  naar  de  omdandigheden, 

III.  784. 

Hand  trekken  (ter),  VII.  217. 

Hand  trouwen  (de)  voor  trou- 
wen, IV.  284,  540. 

Hand  voor  hand  voor  man 
tegen  man,  VIII.  616. 

Ilandgaauw  voor  handig,  II.  4 1 . 

Handgebaar  voor  oefening,  I. 

698. 
Handgemeen  voor  medeplichtig, 

IV.  599. 

Handhaven  verkeerd  gebezigd  met 
den  nadiitk  op  de  2***  lettergreep, 
XI.  713. 

Handhaven  voor  onderfteunen, 
VIII.  700. 

Handig  van  een  zaak  gezegd,  XI. 
536. 

Handreiking,  XII.  16. 

Hand  ('taal  voor  dolk,  I.  32. 

llandtasting,  XI.  759. 

Hand  trouw,  XI.  509. 

Handvat  voor  kracht  of  voor- 
recht, Xï.  533. 

Handvest,  XI.  260. 

Handvest  voor  voorrecht,  VI. 
161. 

Handvest  voor  verzekering,  VI. 
185. 

II  and  wij  Ie  voor  korte  (lond,  I. 
40. 


^^^^^ 
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HAN- 

-HEI. 

HanKon  (het)  voor  <)e  Wliiig. 

He  II  bc  tl    uit  huipw.    Itif   sü»  ?^ 

lil.  703. 

voegd,  III.  G5. 

Hangelco   vwr   Uougclon,   XI. 

Hebben  ij  blykeii.TrtwaMA  Via 

578. 

23. 

HaucTel  wor  voegeD.  U.  70. 

Hebena.  rNwrt'.  ra»  Hebe.  1.  .t7l. 

Hungwi»ken.  111.  115. 

HedcndBRgsch   Oofr  V.    afyt- 

Hftnlocroti    wiw    gemcwizaiim 

keurd,  XII.  H. 

bnxncken,  XI.  1^76. 

Hoeft  Koeken;  /«vn-  ïocht.XlI. 

Hniiwron  (het  wil)  twrhel  ml 

18. 

IlDcUl  nflcMjpen,  V.  G72. 

1 

Hursroliuoni  voor  i>ynboom,  XI. 

XI.   12.  13,  21. 

L 

S8S. 

Hceleu  !»«>/■  bedekt«l|ik  doen, IL 

j 

Harfien  voor  bniclon,  I.  701. 

418. 

Hart,  w.  gpnomcn,  1.  215. 

1 

105. 

f 

Hnrt  (wr  mid-lpn.  I.  30.-.. 

IIeelKtiiinir(M^ditt  vreet  to  lieden. 

1 

Hnrt    (oen)   inbUücn  iwor  moctl 

III.  130.  079:  VI.  GJ7:  X.  6i 

e«v«ii.  I(.  9G. 

XI.  3(53. 

Hart  (mb)  in  den  bocicm  Ockcn. 
IX.  186. 

henii  fftbesigd,  VII.    194.                   Il 

B  »  r  t  (een)  <mdor  don  riem  aekon. 

HeenTtervcn.    V.    174;    VHI.        1 

V.  175. 

578:  IX.  670,  7«5.                             1 

Uartobliid  lywlinnelid',  V.  i;j». 

HeeDltnciten  iwm- beenirckken.        1 

1 

llHrtsrondiR.  XU.  23. 

VIII.  613. 

1 

iUrtfior  mor  fcliulter,  I.  7üS: 

Heer  broeder.  hcCr  v.der. 

n.  9i'. 

enz.,  IX.  12. 

Hartfloek  voor  door  't  hart  ge- 

Heeibaan  af  te  i^iren,  X.  21. 

aoken.  II.  50. 

Heerendom,  VI.  759. 

Hartv&ug    voor    liartkramp,    I. 

Heerlük  voor  ïan  een  hoer  af- 

680,  OÖO. 

komftig,  II.  441.                                    1 

Halen   toor  verwcrpeu.  11.  i9b. 

Halt;  mor  hatdÖk.  11.  707. 

lig.  III.  246. 

H  u  V  e  rour  unroereiid  good,  1.  5a 

Heerfchapper  coor   beer.    IX. 

Havolnoa,  XI.  32». 

434. 

Haveuon  %ver  iii  rau  Imrcn  i'er- 

Heeien  mor  laslgeven,  H.  467: 

i.*ï*n,  V.  281:  VI H.  466. 

VHI.  279.  416. 

Havenen    mor   npkna|>i>en.    V. 

Heeteu:  bder  boet  Diaken,  XII. 

S'Jli:  VUI.  4G9:  IX.  102:  XI. 

20. 

0Ï2. 

Hef  loopen  (op  hot)  mot  led^ 

Uaver.T  isx^  fch.de.  Vin.  328. 

loepen.  VL  44a. 

Haavlworio).  Mirr  hvij,  V1I1. 

Beffen  (aan  jeta),   Vlll.  369. 

170. 

REGISTKR  VAN  BKSl'ltl^KKN  LKTTÜIU^,  W<)0K1>F:N  KN  KKUWIJZIIN. 


Hoiiicn,    meert:    van   hcid,   IX. 

539. 
Hcidene  voor  heidin,  T.  387. 
Heiland    voor   heilbereidcr,  ge- 

neeamceller,  II.  óGS,  C02:  III. 

491:  VIII.  121:  XI.  509. 
Heilandin,  XII.  264. 
Heilgeerig    voor    heilbegecrig, 

X.  30. 
Heilheilig,  II.  306,  638. 
Heilig  roor  verheven,  I.  392.  IH. 

332. 
Heiligdom  voor  rcliquiën.  IH. 

19:  V.  528. 
Heiligenroornitkcarcn,  X.  371. 
Heiliging  door  F.  boven  hoilig- 

making  verlcotfn,  XII.  9. 
Heiligs,   meerv.  van  heilig,  IV. 

365. 
Hoilmild,  VII.  490. 
Heiloos  voor  heilloos.  Vil.  393. 
Hein:   naam  aan  den  duivel  ije- 

geven.  II.  627. 
Hoind,  V.  66'3:  XI.  737. 
Heind  (om),  IV.  86. 
Heirbaan    voor   openbare   wog, 

X.  21. 
Heirbaan  vo<(r  rechte  weg,  X.  62. 
Heirkracht  onz.  gebezigd,  IL  ^6 

(54?). 
Heirfchaar  om.  gebezigd.  II.  77. 
Hoirfteng,  VHI.  451. 
Hel  voor  verborgen,  I,  81. 
Hel  voor  omJcrwnprohl.  I.  28, 688. 
Held  voor  heroe,  III.  757. 
Held  roor  jongeling,  minnaar,  I II. 

317. 
Helder  voor  rein,  Hl.  759. 
Heldig,  III.  17Ó. 
Helderen  voor  dnidelük  maken, 

VL  254. 


Hchlisch,  I.  31,332,351,694: 

II.  98. 
H  cl  f  t  voor  wederhelft,  H.  .^8,  IIG. 
Helft  die  in  zijn  armen  rianpt, 

H.  92. 
llcihoilig,  IX.  162. 
Hcltebaar.Ucr,  IV.  211,  220. 
Helpen    om    den    hoek.     Zie 

Hoek. 
Hom  voor  zich,  I.  59,  407,  515, 

597:  II.  19. 
Ilemcl  voor  luchtftreck,  I.  383. 
Hemelen  voor  ten  hemel  varen, 

II.  98,  212. 
Hemelvaart  voor  vaart  om  den 

hemel,  II.  153. 
Ilomelval  voor  die  nit  tic  Incht 

komt  vallen,  X.  602. 
Heng  voor  hengel,  II.  179. 
Hengelen:  van  In/en  gezegd,  X. 


.i41. 


"  beul,  II.  086. 


Henke 

Herbergen  voor  wonen,  I.  382. 

Hcrboorte  foor  wedergeboorte, 

VI.  138. 
Herhaal  voor  herhaling,  XI.  685, 

afgekeurd  door  F.,  XII.   II. 
Herhaal  (op  een)  voor  om  zich 

op  Ie  frisfchcn,  X.  257. 
Hcrkaanwcn  voor  overdenken, 

H.  644:  IV.  524:  \TI.  89. 
Herkannwen  voor  herlezen,  II, 


316. 


He 


cns  meerv.  van  Hermes,  I. 


;)72. 

Heronder,  II.  278. 
Ilerrcheeden  voor  weder  in  de 

fchedc  brengen,  I.  335.  Zie  Ont- 

fcheedcn. 
llertogtworhcïrvocrdar,  H.  100: 

IX.  552:  X.  180. 


552 
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HER— HOO. 


Uertred,  X.  536. 


Hertslief    voor    innig   geliefde, 
If.  23. 

Hervoelen  voor  nogmaals  voe- 
len, IV.  52. 

Het  voor  ze,  XII.  16,  24. 

Het  gene  te  mijden,  XIÏ.  10. 

Hetwelk:  wanneer  te  gebruiken, 
II.  19. 

Heuchelijk  voor  aangenaam,  I. 
48. 

Heuchenis  voor  blijdfchap,  1. 59. 

Heude,   zeker  vaartuig,   I.    137. 

Heul:   extrakt  uit  mankop,  VIII. 
198. 

Heug   en   meug  (tegen)  voor 
tegen  wil  en  dank,  VI.  420. 

Heur  voor  haar,  IX.  521,  524. 

Heuvelkyn,  VI.  171. 
Hevel,  I.  94. 

Hieling  voor  hielvlerk,  XI.  436. 
Hier  voor  daar,  II.  285. 

Ilierlandsch  voor  inlandsch,  I. 
577. 

Hiertegen s  voor  daar- en- tegen, 
VUL  226 

Il  i  e  t  imp,  van  boeten,  I.  68 :  V. 
286:  VII.  26:  VIH.  36. 

Il  i  n  even  goed  als  hen,  XI.  565. 

Hindcrbecr,  V.  352. 

Ilindertocht   voor  achtertocht, 
V.    320:  Vm.  572:  IX.  49. 

Hip  pon  e  voor  godin  derpaanlen, 
I.  293. 

H  i  r  t  voor  hert,  I.  20. 

Hisfcn  voor  hitfcn,  VIII.  620. 

Historiën  voor  met  figuren  bc- 
fchilderen,  I.  354. 

Hit  voor  hitte,  II.  717. 

Hoe  dan  toe,  XI.  135. 

Hoe  na,  V.  662:  Xll.  227. 

Hoef  roor  hoeve,  Xï.  314. 


H  o  e  f  f  1  a  g  voor  fchaarwacht,  VI. 
280. 

Hoefflag  voor  grenspalen,  VI. 
424. 

Hoefflag   roor  post,   IX.    118, 
476:  X.  513:  XT.  804. 

Hoeft  voor  't  is  noodig  dat,  XI. 
408. 

Hoek  (helpen  om  een)  voor  van 
kant  maken,  HL  751. 

Hoeven  voor  verplicht  z\jn,  IX. 
662. 

H  o  f  f  e  1  y  k  roor  wat  van  het  hof 
komt,  V.  498. 

Hollanders:   wie  F,  daaronder 
verjïaat,  III.  328. 

Honigdauw,  H.  536:  VI.  230: 
VIII.  123:  X.  408. 

Honigdora,  VUL  261. 

Honk   roor  huis,  IE.  237,  603: 

IV.  95:  V.  482:  IX.  615. 

Hoofd.  Zie  kop. 

Hoofd   in    been  voor  met  den 
kop  tusfchen  de  beenen,  IV.  75. 

H  o  o  f  d  p  u  n  t  roor  zenith,  VTI.  78. 

Hoofdfeheel,    I.     374.     Zie 
Schedel. 

Hoog  roor  verre,  X.  109. 

Hoog  roor  fterk,  X.  298. 

Hoogdragenheid    roor    hoog- 
hartigheid, I.  90. 

Hoog  draven,  II.  294. 

Hoogduitfchc  k e i z e r r^ril^^rc/ 
voor  Duitfche,  II.  676. 

Hooge   dag   roor   hoogtijd,   XI. 
425. 

H  o  o  g  e  p  ij  1  roor  beste  pijl,  III.  1 48. 

Iloogmogenden:    hoog    blijft  in 
f  amen  gestelde  woorden  onrer  bogen  ^ 

V.  594. 

Hoogt yd    onz.    als    hooggetijde, 
V.  611. 
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ITOO— IJL. 


Hooortijdig,  IX.  66. 

Hoor  en  voor  behooren,  I.  20: 
n.  249. 

Hoorn  voor  kroon,  IV.  355. 

Hoorngctakt,  verkeerde  f  amen  - 
fleüing,  I.  N.  24. 

Hoovaard  voor  hoovaanly,  II. 
46. 

Hoovaardig  voor  Iniftterrijk,  I. 
354. 

Hopman,  V.  704. 

Horizon  ,,dc8  aardrijk»  lijst*' 
genoeméU  H.  152. 

Horrendc  voor  wufte,  vervlie- 
gende, VI.  443. 

Hotten  voor  gelukken,  IX.  32G. 

Honden  en  beleggen,  Vï. 
115. 

Hont  des  levens  voor  boom 
des  levens,  I.  760. 

Houwen  voor  huwen,  I.  381: 
II.  98;  ivftan^an  hou  m  houw 
en  tronw. 

Hoveeren  voor  hooflche  feesten 
bonden,  II.  72. 


/ 
f 
f 

> 

> 

? 
/ 
/ 
/ 

/ 


II  o  V  o  n  voor  huisvesting  geven,  II. 
02:  IV.  407:  VIII.  574.. 

Huiben  voor  wil,  IV.  299. 

Huid  (in  zyn)  voor  door  en  door, 
II.  207. 

Huiden  voor  heden,  H.  433,  6 1 8. 

Huis  (daar  ligt  een)  roor  daar 
is  wat  te  koop,  H.  24:  V. 
650. 

Huis  komen  (iemand  t')  door- 
gaans in  ongunstigen  zin  gebezigd^ 
XI.  774. 

Huisraad  mann,  genomen^  UI. 
734. 

Huizes  (des)  door  V,  afgekeurd^ 
Xn.  15. 

Hurken,  XI.  771. 
Hut  voor  woonplaats,  H.  50. 
Hutje  met   mutje,   XH.  196. 
Huttc  des  befcheids,  III.  90. 
Huwelijk   beltoort  alleen  aan   H 

Jlot  van  een  Jlepend  vaers,  VI H. 

427. 

Huwen   voor  verbinden,  II.  33. 
Ilvmenaeus,  1.  20. 


I.  J. 


Jacht  voor  hoop,  troep,  III.  241 : 
VI.  290. 

J  ad  der  8  voor  uiers,  V.  707. 

Jagen  act,  gebezigd.  III.  773. 

Jammerklachtig,    VIII.  732. 

Jammernis,  VI.  289. 

Janitfer  voor  Turk,  H.  555. 

Jarig  voor  eenjarig,  III.  762. 

ld  e,  '/  Fr.  idee,  I.  76,  380. 

Idea  voor  ideaal,  VI.  164. 

Iegelijk  voor  iedereen,  III.  822. 


/ 
/ 

/ 
/ 
/ 

J 
/ 
/ 
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Jeloersch  voor  jaloersch,  I.  599, 
711:  II.  96. 

Jenoffel    voor    nagelbloem,    H. 
;)4/. 

Jeugd  cl  ijk  roor  jeugdig,  II.  641. 

lewers  voor  ergends,  II.  259. 

I  g :  wdke  kracht  het  achter  een  ad- 
ject.  bezit ^  I.  N.  24. 

IJ,  I.  N,  27,  56. 

JJl  voor  ijlings,  I.  73:  N.  22. 

IJl  voor  ijdelheid,  I.  77. 


IMf-n  (met)  vcar  ijlitig».  I.  m. 
IJsroltJk   fvior    vrrvimrliik.   III. 
3S0. 

IJiiPii  iwr  j-ïon,  XII.  244. 
Ikkor  ivior  (iitivel,  IV.  :.:!. 
llifts  onop  treur  verhaal,  IV,  HÜ. 

150. 
1  n    roor  fuhflantiva   fffbaigJ   mrt 

irefflalin^   vaa  't  artikel,  alt:  'm 

tliiin.   V.   (174:    in   npi^nliiits*-!!. 

VU.  H5. 
In  tijds.  Zw  !))■  lyd^ 
Inailpiiien  roor  itibliize».  X.  S7lï. 
Itibcol'ion   i-oor    inprenten.  VI. 

«4.1. 
Inbrokkon,  IX.    !).'>. 
Ingobnrr-n.  IV.  Ml. 
IngclVlinpenliPiil.  IX.   1.17. 
Ingovnnwfii  i-oor  itijtellnicn.  X. 

174. 
Ingpïetpn  voor  ingczel«nen,  X. 

6ia. 

Inglopil   (■««•  innige  gloe-l.  IX. 

.ï7il. 
Inkleden  rwrkosliiinccren.  IX. 

IS4,  202. 
Inkroppen  m^t  verkmppen  tiifi 

te  üfTirnrren,   III.   5-"»3. 
InlciiIeniw)rverlpir!en.IX.:tll. 
Inluiden    voor    bedriegen,    III. 

752:  VlII.  307:  XI.  76. 
InnB  MOT  in,  IV.  3G2:  VI.  2fi0. 
InTpAiiner  toor  die  een  iianllng 

ftnecdt.  Tl.  «.tS. 
Inten    mwr.  gtbrzigd.  IX.  .'S  II  O  r 

XII.   2.^.t. 
Involger.  VI.   12U. 
Inbinden  (.Ie  «inden).  H.  im. 


Inffln  enar  door  en  door  lijn,  II. 

r.4n. 

Ingocd  fnor  dtior  en  ilnor  gnod, 

I.  ;i-9. 

Inhnlend  wor  inhnlig,  VI.  47'i. 
1  n  l'c  h  e  n  k  e  n  twir  betaMid  xettm. 

II.  e  12. 

Intrede  r(ioraiinv8ng,Vni.  192. 
InTÜegen    (iemand)  etntf^rd. 

VIII.  582. 
Inüingen.  VI.  C62. 
Inboet  poor  door  en   door   jtoei, 

II.  .W. 
.lonffcr  votir  jnnkvmnn-.  I.  7(12; 

II.  :!1. 
■longe  jeiiKd.  I.  ]9:  N.   .">. 
•Inngers  wiur  jonge  lieden,  V.  hl. 
.longfte    (op    het)    rom-   op    Uei 

iiilerlle  nogenblik,  II.    177. 
.lonkheid  foöTJonEC  lieden,  VlII, 

4(19. 
Jonnen  wor  gunnen,  I.  4!ri,  lir.;.. 
Jonst  voor  gunst,  I.    19. 
-Joodlcbap,  X.  10.n 
.looi  conr  fmiak,  I.   213. 
Iris   kleed   roor   regenboog,   II 

6.S7. 
Isch,    uitgang  ran  fammigK  aiiftv- 

tim,  I.  66C. 
Isheiil  voor  wezen,  iK-lUnn.  IX. 

418. 
IST   aU  vitgang 

VII.  195. 


fi/-l   betirl-nO, 
1 :  fchhnp^firijzf    gtzeiil.   \\. 


.Inweel  iwr  jnhilucmn.  I,  N.  7. 
Ivoor  voor  tand,   VUI.   r».33. 
Ivoor  (bedriegolijk)  roor  Vstr- 
ling,  I.  .363;  N.  Ó2. 
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KAA— KEK. 


H 


Kaakl'tcr  voor  iiiapllcr,  III.  G5. 

Kaan  voor  fchuit,  III.  26(>:  VUL 
109. 

Kaar  toor  Ipcclnoot,  I.  591):  II. 
528:  XI.  420. 

Kaars:  of  het  woord  onedel  is^  II. 
140. 

Kaarten    zien    (in    de)   voor 
de  kunst  afzien,  VII.  651. 

Kaats  (de)  winnen  voor  het  r]>el 
winnen,  II.  108. 

Kabasfen  voor  in  den  zak  lleken, 
I.  191. 

Kabbelen   als   tranjit.    (/ebezigd^ 
Vm.  267. 

Kabinet    voor   geheim    vertrek, 
IX.  283. 

Kad  voor  drinkvat,  II.  65. 

Kaffa,  II.  696. 

Kalander:  korenwonn,  VIII.  197. 

Kalf  roor  kalfsvel,  VIII.  618. 

K  a  1  f  s  b  1  a  d :  een  foort  van  boone- 
kruid,  VIII.  156. 

Kam  (fteigerende),  IV.  589. 

Ka  ra  er  k  ij  n,  I.  307. 

Kamuis,  V.  71. 

Kandij s  voor  kandy. 

Kanjaart,  II.  697. 

Kankeren    active    gebezigd,     I. 
275. 

Kant  voor  klaar,  XI.  30,  123. 

Kant    (aan    een)   helpen,   III. 
347. 

Kant   (aan   een)   zetten.  Zie 
Zyde. 

Kant   raken   (van)  voor  weg- 
raken, X.  625. 
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Kanten    fzich   tegen    iemand) 
VI.  272. 

Kantoor  voor  lade,  VI.  587. 

Kapitein:  God  cu  Kristus  aldus 
genoemd^  I,  N.  21 :  II.   102. 

Ka  ros  fier  voor  koetfier,  V.  723. 

Kar  po  e  8  voor  kap,  IX.  682. 

Kartelig,  II.  740. 

Kas  ('yen  voor  plaveien,  V.  149. 

Kastanjelaar,  VIII.  211. 

Kafteel  voor  fchip,  I.  N.  30. 

Kastelein  voor  Ilotvoogd,  II.  640. 

Kaft  oor  voor  kafltoren  hoed,  IV. 
399. 

Katyvig   voor  ellendig,    I.   120, 
471,  601,  643,  763.  ' 

Kavejaar,  III.  208. 

Keer  gaan    (te)    voor  een  keer 
nemen,  I.  437. 

Kei  voor  krankzinnigheid, II.  692. 

Kei  voor  kaai,  XI.  211. 

Keizer  der  vogelen,  XI.  424. 

K  e  1  d  e  r  g  r  a  f  voor  grafkelder,  X. 
133. 

Kempsch  voor  van  kennip,  1. 333. 
Kende  voor  kon,  IX.  426. 

Kennen  voor  bekennen,  I.  394. 

681. 

Kennen   voor  erkennen,  I.  525, 
711:  III.  477. 

Kerfftok  voor  zonde nregister,  I. 

8*> 

Kerke  brengen  (ter)  voor  o\yeU' 
baar    maken,    VI.  76 :  X.   104. 

Kerkediefte  voor  heiligfchennis, 

I.  361. 
K  e  r  k  e  lij  k    verkeerd    voor  gods- 

dienlUg,  XI.  .*>15. 
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KER— KLI. 


K  e  r  k  1  o  t  voor  orakel,  V^III.  375. 

Kerftenen  voor  tot  het  Kristen- 
dom  brengen,  IV.  47. 

Ketel  en   voor  kittelen,  X.  111. 

Keteling  voor  kitteling,  II.  64. 

Ketten   voor  keten,  I.  81:  XII. 
158. 

Keuren  voor  een  keur  uitfclirij- 
ven,  IV.  686. 

K  e  u  r  f t  a  d    voor    keurvorltelijke 
ftad,  II.  294. 

Kieuw  van  een  viervoetig  dier  ge- 
bezigd, V.   117. 

Kijf-aas,  IL  700:  N.  68. 

Kijken    verkeerd   voor    bekijken, 
XI.  567. 

Kijken   door  een  koord  voor 
gehangen  worden,  Hl.  58. 

Kinderen    als   werhv.   gebezigd, 
IX.  417. 

Kindcrzalig  voor  met  kinderen 
gezegend,  V.   241 :  XI.  483. 

Kindsbeen     (van):    oorfprong 
dier  uitdrukking,  VIL  675. 

Kinkhoorn,  X.   135. 

Kippen    voor  doen  uitkomen,  1, 
366.  Zie  Uitkippen. 

Kis  feu  voor  (islen,  IV.  670:  VI. 
649:  XI.  499,  692. 

Kittebroers,  I.  603. 

K  i  1 1  e  1  e  n   voor    llreeleu,   opwek- 
ken, III.  718. 

K 1  a  d  d  i  g    voor   1'meerig,    V.    42 : 
VIII.   146. 

Klagelijk    voor   klagend,  I.  57. 

Kinken  voor  klokken,  I.  527. 

Klank  voor  klonk,  I.  415. 

K  1  a  j)  p  e  n    (op    den    mond)    voor 
zwijgen,  II.   294. 

K  1  tl  r  e  n   voor  zuiveren,  IV.  51 2. 
Klaren  rmir  befclnkken.  XL  16. 


^ 
f 


> 

/ 


Klasfen  voor  klesfen,  I.  31,  401. 

Klaven,  XH.  165. 

Klaveren  voor  klauteren^  I.  348 : 
VIL  355. 

Klaveren    voor   weiden    in    de 
klaver,  XL  371. 

Klaver  kiese  h    voor   kiesch   op 
klaver,  II.  551. 

Klavier  voor  haak,  fpijker,  VL 
445. 

Klavier  voor  klaauw,  XII.  165. 

Kleeden  voor  bekleeden,  II.  178: 
XL  683. 

Kleeden  voor  opcieren,  II.  178. 

Klei  voor  vruchtbaarheid,  II.  628. 

Klei  onz.  gebezigd,  II.  217:  XI. 
324. 

Kleine  (het)  voor  het  knaapjen, 
VIII.  300. 

Kleine  waereld.   Zte  Mensch. 

Kleiner  voor  minder  in  rang,  II. 
239. 

Kleinl'te  (de)  voor  de  jongde, 
IIL  748. 

Klemmen  voor  klimmen,  I.   79. 

Klemtoon  fointijds  verkeerd  ge- 
plaatst, IL  642:  X.   101. 

K 1  e  t :  borstborduurfel,  II.  1 83 :  N.6. 

Kleunen  voor  klein  maken,  I, 
293. 

Kleur  071Z.  gebezigd,  II.  728:  VI. 
110,  173:  VIL  12:  VUL  425: 
XL  477. 

Kleven  voor  blijven  l^eken,  VIL 
163. 

Klibber  voor  kleverig,  I.   110. 

KI  ij  f:  't  zelfde  als  klimop,  VIII. 
174. 

Klink  roofllag,  V.  464:  XL  71. 

K linkanten  voor  blinkende  Ho- 
raden,  I.  372. 
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KLI— KOO. 


KHnken  voor  flaan,  V.  738:  VI. 
282:  VIL  390. 

Klinken  uoor  gra veeren,  XI.  255. 

Klip  (blinde  en  ziende),  II. 
175. 

Klisfen  voor  nat  maken,  III.  15*2. 

K loef  voor  kliefde,  I.  886. 

Kloek    w)or  fchrander,    I.   407: 

X.  298. 
Kloet  roor  llok,  VIII.  623:  IX. 

677. 

Kloetftok,  V.  330. 

Klok  voor  (lem,  II.  588:  III.  356: 
V.  633. 

Klokken  voor  borrelen,  II.  176. 

Klokketon,  IX.  238. 

Klokfpijs,  IX.  237. 

Klont  (op)  voor  op  liarde  klei, 
Vm.  487. 

Kloot  flaan  (den),  V.  616. 

Klovenier  ook  kol  venier  en  kne- 
venier  ge/chreven^  VIII.  2,  3. 

Klucht  voor  &bel,  fprookje,  II. 
461. 

Klucht  voor  troep,  V.  347. 

Kluft  voor  troep,  V.  347. 

Kluft  heeft  twee  beteekem'sfen,  VIII. 
563. 

Kluitboog,  V.  647:  VI.  6S. 

Kluiten  roor  geldHukken,  III. 
460. 

Klutfen,  I.  139,  698. 
Kluwenen    voor   dwarlend    op- 

ftuiven,  II.  615. 
Knaap   voor  volgeling,    II.  574. 
Knaap  wor  knecht,  V.  612:  VII. 

453. 
Knakebeen  voor  knokcbeen,  I. 

693. 

Knap  voor  fnel,  vlug,  I.  355:  II. 
49:  ni.  574,  828:  V.  494:  X. 
640:    XI.    110,  166,  318. 


f 
f 
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Knapin,  VIII.  620. 

Knecht  voor  knaap,  III.  236. 

Knevenier  ooib kolvenier  en  klo- 
venier gefchreven^  VIII.  2,  3. 

Knielen  (zich),  I.  53. 

Kn  ij  f  voor  dolk,  XI.   108. 

Knikkebeenen,  VI.  289. 

Knippen  voor  beet  pakken,  X.47 5. 

Knispen,  VIII.  501. 

Knisfen,  II.  287. 

Knok  kei  kraag  voor  hals,  IX. 
698. 

Knoter  voor  kneu,  II.  683. 

Knuffelen  roor  kwellen,  VI.  216. 

Koe  die  boter  geeft  (de)  VI. 
63. 

Koekeloeren  haan,  I.  597. 

K  o  e  1  n  i  3  voor  verkoeling,  X.  31 4. 

Koen,  verkeerde  kontr.  van  koeien, 
VIII.  271. 

Koets  roor  llrijdwagen,  II.  70. 

Koetfier  inet  den  klemtoon  op  de 
V  fyllabe,  I    N.  31 :  N.   11. 

Koffer  hy   V,  onz,,  XII.  22. 

Koken  roor  keuken,  I.  91. 

Kolken  voor  opdwarrelen,  II.  238. 

Kolrijdfter  voor  tooverheks,  II. 
383. 

Kolvenier  ook  klovenier  en  kne- 
venier gefchreven^  VIII.  2,  3. 

Komen    roor   toekomen,   I.  563. 

Kompas  roor  uurcirkel,  I.  62,  65. 

K  o  m  p  o  s  t     voor    famengedelde 
fpijze,  II.  68. 

K o  n  i  u g 8 f  1  ag  roor  beflisfende  (lag, 
VI.  39. 

Koning  trekken,  VI.  461. 
Kool   verkeerd  voor  kolen,  VIII. 
527. 

Koord.  Zie  kijken. 
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KOO— KRI. 


Koorknaap  voot*  tempeldienaar, 
X.  107. 

Kop  voor  hoofd,  I.  148:  N.  34: 
XII.   159. 

Kopken  voor  koppige,  I.  641. 

Koppen:  ncuifii  van  den  haan^  1. 
567,  583. 

Koppen  t?oor  onthoofden,  1.  747. 

Koralen  voor  koorzangen,  X.  142. 

Kornel,  V.  704. 

Kornet  voor  kleine  hoorn,  V. 
719:  VIL  449. 

Korrel  voor  kern,  I.  627. 

Kort  voor  ferltond,  III.  752. 

Kort  (zoo)  voor  in  zoo  korten 
tijd,  VIII.  337. 

Kor  tel  ijk  voor  binnen  kort,  II. 
548. 

Korte ling  voor  in  korten  tijd, 
I.  110. 

Korts  voor  kort  geleden,  I.  142, 
419,  650,  672:  lï.  101:  VII. 
14. 

Korts  voor  weldra,  I.  748:  II. 
84:  XI.   191. 

Kosfem  ook  tcaar  ^t  een  inensch 
geldt  gebezigd^  XI.  372. 

Kost  voor  kon,  XII.    101. 

Kost,  enkele,  van  kosten,  1.  383. 

K  os  tel  voor  kostelijk,  III.  273, 
XII.   128. 

Kosterin,  X.  G47. 

K o s t e l ij  k  voor  kostbaar,  II.  G0(). 

Koud  voor  huiverig,  I.  330. 

Koud  voor  bezadigd,  I.  351. 

Kouter  voor  fnapper.  II.  537. 

Kouw  voor  kooi,  V.  458,  490. 

Kou  woerd  e,  1.  375,  580. 

Kraag  (het  geldt  zijn),  voor 
zijn  hals,  11.   43. 


f 
f 

/ 
/ 

/ 

y 
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Kraak  voor  fchip,  II.  174:  IX. 
358. 

Kraal  voor  zanger,   I.   323:  N. 
47. 

Kraal  voor  bloeddroppel,  II.  535. 
Kraam   (in)   voor  in  de  kraam, 
XI.  364. 

Kr  aan  wel   voor  kromme  nagel, 
X.   137. 

Kracht  onz,  gebezigd^  I.  708. 

Krachtelijk  heter  dan  krachtig- 
lijk,  I.  80. 

Krak:  Joort  van  duif,  VIII.  143. 

Krank  gaan,  II.  68. 

Krauwel  voor  haak,  II.  31. 

Kreeft  voor  kraag,  II.   102. 

Krees  oh,  imperf.  van  krijfchen, 
I.  575. 

Kreits:    wat  het  beteekent,  XII. 
19. 

Kreng  voor  vinnig  paard,  I,  641. 

Kreuk  voor  indruk,  II.  29. 

Kreuk  voor  rimpel,  III.   135. 

Krevel  voor  krieuwelig,  II.  687. 

Kriek  voor  kers,  V.  559. 

Kriekclaar  voor  krieke- of  kerfc- 
boom,  V.  91:  VIU.  212. 

K  rijgsdoor  luchtig,   niet  goed 
te  keuren,  VIII.  441. 

Krijt  voor  kreits,  XI.  643. 

Krisfen     voor    knappen,    geluid 
maken,  IV.  260. 

Kristal]  ij  n  voor  i'piegel,  III.  292. 
307. 

K  r  i  s  t  a  1 1  ij  n  voor  water,  VI.  627. 

K  r  i  s  t  d  o  o  p  voor  Kristus-doop,  V. 
oio. 

K  r  i  s  t  e  n  e  n  voor  doopen,  X.  163. 

K  r  i  s  t  e  n  s  c  h,  IV.  440 :  VII.  636. 

Kristeling,  XI.  291. 

Krist  ver  ach  ter,  IV.  527. 
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KRI— LAK. 


Krit»  voor  kreit8,  II.  610,  C14: 
111.   595:   VI.  279:   VII.  r)93. 

Krom  roitr  verkeerd,  X.  43. 

Krom  gaan  voor  kromme  gan- 
gen gaan,  II.  315. 

Kromkornet,  II.  271. 

Kroon  voor  best,  edelst,  IV.  397. 

Kroon  (gefloten),  II.  558. 

Kroost  voor  gelaat,  II.  287:  V. 
213,  644:  VUL  412,  612:  IX. 
474:  XI.  359. 

Krouwen  voor  krieuwen,  IV. 
394. 

Kriiice  beter  dan  kruis,  I.  N.  8. 

Krnisde  voor  gekruiste,  II.  534. 

Kruimen  fteken  hem  (d.e)roor 
wat  gebaren  maakt  hy,  II.  103. 

Kruilcn   voor  krollen,   II.  683. 

Kruifcn  voor  pijnigen,  ï.  67:  II. 
167,  551. 

Kruifen  voor  draaien,  I.  74. 

K  u  f  voor  hut,  II.  50. 

Kuin  voor  koen,  XI.  41. 

Kuifchen  voor  reinigen,  V.  235: 
VIII.  538. 

K  u  i  fc  h  e  n  voor  Ixïrokkenen,  XI. 
225. 


Laag  voor  eenvoudig,  V.  19. 

Laag  voor  het  in  hinderlaag  ge- 
leg«I   volk,   IIL   378:  IX.  683. 

Laars:  zinnebeeld  van  het  treur- 
fpel,  IL  643:  IIL  862. 

Lachen:  ongelijklieid  hij  de  fchrij- 
vers  omtrent  ile  tijden  van  dat 
tüoordj  XL  698. 


/ 
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Kunne,  V.  759:  VUL  8. 

Kurken  voor  kurk,  lï.  32. 

Kus  en  keur  (te),  X.  289. 

Kust  voor  landftreek,  I.  493. 

Kust  en  te  keur  (te),  IX.  261. 

Kuuw.  Zie  Kieuw. 

Kwaad  doen  der  acht  F.  heter 
dan  l)oosdoender,  XII.  20. 

Kwaal  voor  leed,  I.  69. 

Kwaal  voor  wond,  I.  770. 

Kwalyk  voor  op  ongeoorloofde 
wijze,  IV.  230. 

Kwnlykvaart,  V.  628.. 

Kwantswijs,  VIII.  309. 

Kwelen  voor  kwijnen,  I.  334. 

Kwelen  voor  kwijnend  zingen, 
L  177. 

Kwijten  voor  vrijkennen,  Vï.  101. 
N.  16,  17. 

Kwijten  (zich):  verjïa  van  zijn 
plicht,  X.  24. 

Kwik  voor  vlug,  vrolyk,  IL  531, 
722:  VL  96:  XL  58. 

Kwikzilver:  het  water  van  de 
Jordaan  daarmede  vergeleken^  IL 
67. 

Kwistgoed,  I.  579. 


Lachen  (wit),  X.  161. 

Lach  ter    voor    laster,    IL    618: 
VUL  438.  XL  145,  279. 

Laden  (den  dood)  voor  op  (der- 
ven zijn,  X.  N.  8. 

La  f  h e i d  voor  flaauwheid,  II.  638. 

Laken  voor  zeil,  IL  289. 
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LAL— LEE. 


Lal  ijk  voor  leelijk,  VIII.  14G: 
XI.  739. 

Lammen,  meerv,  van  lam,  VIL 
496:  XIL  244. 

Lam  per   of  lanfer  voor  flip,  II. 
91:  IIL  183. 

Land  voor  volk,  en  omgekeei^d^  ge- 
bezigd, Vin.  216. 

Landen  voor  aan  land  brengen, 
II.  275. 

Landgefchrei,   III.   154,  190. 

Landjuweel     (der     Rederij- 
kers), X.  531. 

Land  nut,  l.  666:  VIIL  131. 

Landfchei    voor   landfcheiding, 
m.  257. 

Landsgenoot  voor  landgenoot, 
XL  689. 

Landvluchtig,  XI.  131. 

Landzatin,  V.  731. 

Lanfer.  Zie  Lamper. 

Langen  voor  nalaten,  II.  64. 

Langgehairde  f  ter  voor  komeet, 

I.  358. 

Langheid    voor    langwijligheid, 
X.  364. 

Langst  voor  land-  of  landsman, 
IL  628:  V.  635. 

Langworpt  voor  langwerpig,  II. 
705:  XL  432. 

Lang  wij  lig  voor  langdurig,  XI. 
620. 

L  a  n  i  n  g  voor  haagappclboom ,  VI . 
417. 

Lanken  voor  lenden,  V.  107. 

Laatst.  Zte  langst. 

Last  (te)  leggen  voor  opleggen, 

II.  269 :  XI.  228. 

Lastbaar,  I.  451:  N.  57. 
Laster  voor  fchelmftuk,  11.336: 

m.    569:    VL    272:    VU,   48: 

XL   136. 


Lasterbeer  voor  lasterlijke  tcgen- 
lland,  IV.  511. 

Lasterbrok,  IV.  309. 

Lasteren  voor  fchelden,  IV.  346. 

Lasteren  voor  afkeuren,  VTI.  88. 

Lasteren  meerv,  van  laster,  IV. 
487:  Vn.  195. 

Lasterplaag,  VII.  201. 

Lasterlijk,  VIL  48,  195. 

Lasterftuk,  IV.  294,  301. 

Laten  voor  verlaten,  II.  68. 

Laten:    hy    V.  niet  ah  hulpinr. 
gebezigd,  X.  288:  XIL  22. 

Latijnistroor  Latijner,  VIII.  464. 

Lattoen,  V.  396. 

Lazery,  I.  68,  365. 

Lazurig  voor   blaauw,    I.    133: 

N.  28. 

Ledekant  rr.  gebezigd,  ÏII.  543. 

Ledezetter  voor  wondarts,  VL 
50. 

Leed  er  voor  Ladder,  L  IIG,  N. 
26. 

Leefbaar,  IL  239. 

Leeftocht  en  lijftocht,  heiden 
goed,  XII.  18. 

.  Leeg,  leeger  voor  laag,  lager, 
L  108,  157,  243,  253,  353,  495, 
685:  IL  22,  603:  XL  614. 

Leemte  voor  lichaamsgebrek,  II. 
391. 

Leem  tig  voor  vuil,  III.  129. 

Leen,  L  133,  140,  353:  IL  80,  84. 

Leep  voor  leepoogig,  II.  42. 

Leep  voor  druipend,  I.  74,  217. 

Leep  voor  fcheef,  I.  672. 

Leep  (van  de)  krijgen,  III.  64. 

Leepoogen    voor    fchnins    aan- 
zien, IL  303. 

Leerachtig  voor  wat  leerinfj  in- 
houdt, VIL  33. 
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L  i  e  r  m  a  n  verkeerd  voor  lierfpeler, 
XI.  622. 

Liezen  voor  lisch,  XI.  880. 

Liggen  voor  gelegerd  z\jn,  IL  56. 

Liggende  goederen  voor  vaste 
goederen,  I.  495. 

Lybaarheid  voor  gewaarwor- 
ding, waarby  men  lijdelijk  is, 
IX.  466. 

Lijden  voor  in  l\jdel\jken  toeftand 
zijn,  IX.  466. 

L^'dig  voor  vry  wel,  III.  624,  758, 
836. 

L^dig  voor  zeer,  V.  444:  VUI. 
346. 

Lyf  flaan  (in  het),  XL  499. 

Lyf  fc hennen,  (op  het)  V. 
344. 

Lij  f  f  ch  ut  voor  lijfwacht,  IX.  7, 
672. 

L^ftocht  en  leeftocht  evengoed^ 
XIL  18. 

Ly  k  voor  lichaam,  III.  74:  VII.  40. 

Lijk  voor  verband,  IX.  415,  482. 

L^*k  {uitgang  op),  L  N.  53:  XL 
324. 

Lyk  met  ig  venoüfdd,  I.  N.  56. 

Lijk   is  toonloos,  VIL  277,  291. 

Lij ke wel,  IL  287:  XIL  170. 

Lykpaadje,  V.  228. 

L\j  krijs  voor  brandHapel,  II.  753. 

Lijkrouw  voor  rouw  over  een 
a%eilorvene,  III.  305. 

Lykfchroef  voor  lykkistfchroef, 
IIL  210. 

Lykwel   voor  evenwel,  II.  287. 

Lijnen  voor  linnen,  IL  48. 

Ly  nenkruid,  V.  38,  688:  VUL 
141. 

Lijst  des  aardbodems  roor 
horizon,  II.   152. 


Lyve  (te),  wanneer  te  bezigen^ 
381. 

Likkebaarden.  ^«  Lekkeb 

den. 

Linden  voor  lindeboom,  V.  ( 

List  m  goeden  tin  voor  over 
IL  42. 

Livrci  rr.,  XIL  12. 

Livrei  voor  wapenkleur,  on< 
fcheidingsteeken ,  III.  560, 
72. 

Livrei  voor  ordekleed,  IV.  l 

Lobberen  voor  waden,  II.  2 
V.  640:  XL  423. 

Loch  voor  logen,  II.  181,  34 

L  o  c  h  t  voor  fnel,  vlug,  luchti| 
71,  95. 

Locht  voor  lucht,  VL  78. 

Lodder  voor  liefelijk  lonkem 
380. 

Loddereitjen,  II.  527:  N. 

Lodderen,  II.  N.  31. 

Lodderketeling,  II.  64. 

Lodderlyk   voor  verleideb' 
698,  747. 

Loed  imperf,  van  laden,  J 
483.  503. 

Loeg  imperf.  van  lachen 
IL  49,  137 :  IIL  288 :  : 

Loer  voor  loeris,  III.  5f 

Loeren  voor  foppen,  I. 
747:  IIL  228. 

Lof  onz.  gebezigd,  I.  46 
II.  72. 

Lof  roor  loof,  IL  27? 

Loftuiter,  VIL  58 

Logen  even  goed  als 
11. 

Logens  gieten, 

Logenfchut  voor\ 
logen,  IV.  487 
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MEE— MIJN. 


Mee  ft c  liuop  voor  de  groote 
hoop,  VII.  58. 

Mee ftcn deel,  vr.  gebezujd^  II. 
341. 

Me  e  ft  er  in  incei'ter  zyii  uncer- 
buigbaar^  XII.  10. 

M  e  e  l't  e  r  maken  (den)  voor  den 
baas  fpelen,  IV.  163. 

Meewaardig,  VIL  4Ü2,  491), 
505. 

Mei  voor  iovertak,  II.  2\)\):  XI. 
324. 

Mei  burg  voor  Maagdeburg,  III. 
129. 

Me  ir  voor  zee,  I.  73. 

Mei r man  voor  zeeman,  I.  776. 

Melden  voor  verklappen,  V.  304. 

Melker:  benaming^  ah  tjfpe  van 
den  boerejïand  genomen^  II.  560, 
566,  623. 

Meilen  voor  meiden,  1. 114,  374: 
N.  26:  IV.  541:  X.  615:  XI. 
311. 

Men  o/tf  sneert,  gebezigd^  V.  545. 

Mennen  (de  teugels)  verkeerd^ 
XI.  345. 

Mensch,  genoemd  „een  kleine, 
waereld",  I.  153,  385. 

Menschpaard,  XI.  364. 

Merk   voor  teekenaiil,   VI.  118. 

Merk  voor  beeld,  X.  610. 

Merken  voor  aantoonen,  II.  548. 

Merkgeleerde  po(;r ontcijferaar 
van  teekenfchrifl,  VI.  120. 

Merkgerecht  voor  gerecht,  tot 
een  gew^d  doei  beilemd,  IV. 
522. 

Merkleer  voor  de  kunst  om  tec- 
kenfchrift  te  ontcyferen,  VI.  121. 

Merkpaal  voor  verbod,  IX.  42. 

Merkteeken  m  dubbele  betee- 
keniê,  VI.  364. 


M  c  r  r  i  e  o/jf  merrie  te  lezen^  XI.  480. 

Mersl'c  voor  mars,  meersch,  1. 423. 

Mes  voor  zwaard,  II.  20. 

Mcsfing  coor  electrum,  VIII.  507. 

Met   voor  mede,  I.  31:  XJI.  94. 

Met  verkeerd  gebezigd,  II.  279. 

Met  viet  den  ablat.,  IX.  422. 

Meten  (u p  het)  voor  by  de  maat, 
VIII.  290. 

M  e  t  fc  n :  oorjpr,  vorm  voor  metle- 
len,  I.  734 :  III.  84,  573 :  VII. 
379. 

Met  ten  eer  ft  en  voor  in  den 
beginne,  II.  567. 

Meug  en  voor  mogen,  IX.  198. 

Middag  (de)  voor  't  Zuiden,  I. 

87. 

Middelbaar  voor  bfuikbaar,  IV. 
558. 

Middelen  voor  bemiddelen,  VII. 
54. 

Midlyf,  XI.  477. 

Midnacht,  VII.  771:  IX.  8. 

Midpunt,  VI.  223. 

Mi  ds  voor  midden,  I.  336,  378: 
II.  68,  397,  748. 

Mids  voor  vermids,  I.  499. 

Midzomcr  voor  midden  in  den 
zomer.  III.  116. 

Mij  de,  mijdde  voor  meed,  I. 
710:  VIL  455. 

Mijl   aU   c.  /t.  gebezigd^  VIL  62. 

Mijmeren,  1.  691. 

Mijn  acfiter  *t  naainw.,  I.  437. 

Mijn,  myne, mijnen, XII. 23,24. 

Mijne  voor  gebaarde,  I.  367:  IL 
741:  V.  731. 

M  ij  n  e  n  voor  zich  toeëigenen,  II. 
663. 

M  ij  n  e  n  coor  voorkomen,  III.  822. 
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MON— NAA 


MonTter  o/*  munftcr  voor  mo- 
del, 1.  701. 

Monfteren  voor  in  oogenfchouw 
nemen,  X.  123:  XII.  34. 

Mooi   min  op   zijn  plaats  in  ver- 
heven  jHjl,  XI.  422. 

Moord  riaat  hem  (de)  voorhy 
komt  om,  lU.  396. 

Moord   weten   (van   de),   IX. 
702. 

Moordbaidadig,  III.  558. 

Moordisch,  I.  289. 

Moordkant    voor   oever,    waar 
moord  gepield  is,  XI.  653. 

Mooren  (zwarte  en  gele),  II. 
558. 

Moppen,  voor  klinkers,  V.  527: 
VI.  473. 

Morgenrood  rr.  gebezigd,  I.  331. 

Morgen fter   roor  aster,  llerre- 
bloem,  VI.  627. 

Morren,  't  Lat,  Murmurari,  III. 
169. 

Mor  fel  voor  ftuk,  VIII.  245. 

Morfen  r^oor  (telen,  V.  634. 

Mortel,  X.  47. 

Moftert  loopen  (om),  V.  30. 

M  o  t  fe  n  roor  fnijden,  1. 41 3:  II.  50. 


Mottig  voor  regenachtig,  VI.  396. 
Mond  voor  ütof,  XII.  170. 

Mozaïsch    werk   voor  mozaiek, 
I.  348. 

M  u  i  1  b  a  a  r  voor  rijtnig  door  mui- 
len gevoerd,  X.  133. 

Muilprang,  VII.  244. 

Muisdoren,    een    plant^    VIII. 
171. 

Muizen  roor  muzen,  VIII.  102. 

Muityn,  VIII.  456. 

Muitinceren,  I.  489. 

Murwen,  II.  279. 

Muskeljaat,  VI.  399. 

Musfchaet,  VI.  630. 

Mut  (als),  UI.  .')60:  XII.  196. 

Mutfaart,  I.  664. 

Muziek   onz,   gebruikt,  VI.    185, 
195. 

Muzykers,  VI.  181. 

M  y  r  g  1  a  s  roor  glazen  reukdoosjc, 
IV.  310. 

Myte,  I.  205:  N.  .39. 

Myterbcrg,  II.  532. 

Myterdrig  roor  mvterdrager,  II. 
654. 


m. 


N.  meermalen  ingefchoven  ter  wee- 
ring der  inreen-fmelting,  I.  48: 
V.  728:  XII.  87,  90. 

N.  achter  de  adjectiven  van  iltof  te 
voegen,  XI.  516. 

N.  kenmerk  van  den  vocativus,  I. 
627. 

N.  verkeerdelijk  weggelaten  voor  het 
rijm,  VIII.   176. 


Na  roor  daarna,  II.  62,  66,  97: 
lil.  740:  IV.  601:  IX.  457. 

Na  en  naar  hetzelfde,  I.  25,  N. 
7:  VI.  225:  VIII.  680,  694: 
IX.  557. 

Naam  voor  perfoon,  VII.  451. 

Naam  trouwen  (iemands), 
IV.  566. 
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NED— NOO. 


Ncdcrduitsch  roor  Nederdiiit- 
fcher,  IX.  713. 

Nedergeladen  voor  omgebracht, 

IV.  569. 

Nedcrhnkkcn  roor  gaan  zitten, 

V.  616. 

Nederlaag   voor    mandag,    IX. 
80,  88. 

Nederleggcn  roor  om  hals  bren- 
gen, I.  627. 

Neder  ft  e  voor  laagde,  IX.  405. 

Neder  ft  ad  voor  benedendad,  IX. 
47. 

Nederftijgen,  II.  736. 

Neeftwor  nakomeling,  II.  36,  650. 

Neêrflachtig  voor  ter  aard  gc- 
flagen,  IX.  684. 

Neêrflag  voor  moord,  II.  399, 
499. 

Neffens  voor  jegens,  V.  31. 

Negen  fte  voor  negende,  doch  ook 
voor  naaOe,  III.  347:  XII.  190. 

Neigen  en  nijgen,  VI.  233:  X. 
503. 

Neigen  voor  dalen,  I.  329. 

Nektar.  Zie  Man. 

Nemen  voor  voornemen,  I.  553. 

Nemen     (iets    in    't    goede), 
in.  288. 

Neng   voor   bebouwde  heigrond, 
XII.  245. 

N  erg  en   voor  nergends,   I.  684. 

Nesk  voor  zwak,  dwaas,  II.  629: 
Iir.  760:  IV.  330:  V.  648. 

Neskebol  voor  dwaashoofd,  VI. 
610:  XI.  736. 

Nest  verkeerd  gebezigd  roor  jongen, 
VIII.  204. 

Net  voor  duidelijk,  IV.  585. 

Netten  voor  fchoon  maken,  II. 
70:  VI.  740:  XI.  340. 


Neuswijs  i^oor  fcherp  van  reuk, 
XI.  671. 

Ncycn  voor  naaien,  III.  276. 

NG  voor  n,  rumr  de'hoerfclie  uit- 
fpraak  in  moorden  als  land,  hand, 
wonder,  enz,^  II.  583,  627. 

Niemand  roor  van  niemand,  I. 
621. 

Niemand  niet,  II.  738. 

Niet,  mann,  gebezigd,  IX.  423. 

Niet  voor  niets,  I.  441,  728:  V. 
494:  IX.  564. 

Nietemin,  XI.  103,  487. 

N  i  e  u  w  e  r  s  voor  nergends,  I.  6 1 1 . 

N  ij  gen  en  neigen,  VI.  233 :  X. 
503. 

Nikker,  II.  627. 

Ninnen  voor  drinken,  I.  603. 

Nippelen     voor    trekkebekken, 

IX.  169:  XI.  629. 

Noch  roor  bovendien,  I.  741. 
Nochtc,  XII.  13. 
Noen,  I.  231:  XII.  160. 
Nokken,  XI.  674. 

NOMINATIVUS      ABSOLUTÜS,      fOOr- 

beelden    daarvan    by  V,,  II.  92, 
94:  VII.  277,  562:  X.  505. 

NoMïNATivus  EMPHATicus,  voor- 
beelden daarvan,  V.  485 :  VIII. 
677. 

Non  voor  zanggodin,  III.  136,  137. 

Non  roor  Vest^fche  maagd,  III. 
268. 

Non  roor  maagd,  XI.  115. 

Nood  roor  noodlot,  II.  193,  408, 
604. 

N  o  o  d  d  r  u  f  t  i  g  h  e  i  d  roor  gebrek, 
II.  176. 

Noodhulp  roor  helper  in  nowl, 

X.  581. 

Noodcn,  XII.  16. 


:«c— ' 
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NOO—OMS 


Noodgeheim    voor    noodlot,    I. 
350,  684:  11.  209. 

Noodigen,  XII.  16. 

Noodwendig,  XFï.  12. 

N 00 it. roor  in  't  geheel  niet,  Ilï. 
257. 

Noopen  voor  porren,  I.  307,  704. 

Nooidvorst,  toenaam  aan  A  ttila 
gegeven^  III.  558. 

Noten  kraken  voor  zingen,  11. 
583. 


Nuchter  voor  met  den  dag  ge- 
rezen, V.  614. 

Nuchteren  voor  met  weinig  te 
vreden,  VI.  464. 

Nutbaarheid,  XI.  287. 

Nutkundig,  VI.  604. 

Nut  ten   voor  gebruiken,  I.  225, 

271. 
Nuttigen    in   onder/cheiden  zin^ 

II.  174. 

Nymf  in  onder/cheiden  beteekenis, 
l    193:  N.  39. 


O. 


o  met  u  verwisfeïd,  I.  55,  685. 

O  voor  a.  Zie  A. 

O  e  met  o  verwisfeJd^  I.  557. 

Oever  onz,  gebezigd^  II.  53. 

Oevre  voor  oever,  I.  33. 

Ofwel  voor  hoezeer  ook,  V.  32 1 . 

Offer,  mann,  gebezigd^  I.  189:  II. 
613. 

O  f  f  e  r  eten  (den)  voor  kommu- 
niceeren,  II.  613. 

Offeren  voor  te  gemoct  komen, 
II.  75:  VIL  115. 

O  f  f  e  ren  voor  aanbieden,  II.  108 : 
VI.  274:  XI.  210. 

Offerreede,   VIII.  8. 

O  f  f  e  r  1  o  o  z  e  voor  die  't  offer  ver- 
werpt, IV.  604. 

Offer  mans  voor  offerlicden,  V. 
709 :  voor  geofferde  mans,  VIII.  8. 

O  f  f  e  r  t  o  e  b  e  t  r  o  u  w  d  c,  IV.  00 1 . 

Offer  vin  der,  III.  554. 

Offerzedc,  V.  745. 

Of-fchoon,  I.  50,  533,  087. 


0  ft  voor  of  het,  I.  396. 

Ofte,  XII.  13. 

Oirbaar  (den),  IX.  535.. 

Oirbaarlijk    voor    nuttig,    VI. 
462. 

01  verwisfeld  met  ou,  I.  103,  487: 
II.  707.  Zie  Ou. 

01de.  Zie  Oude. 

Olderman,  VI.  165,   166. 

Olimocr,  VIII.   198. 

Om   met  een  werkwoord  zonder  te 
I.   19:  IL  108,  enz. 

Omcingelen    V   zelfde   als  om- 
ringen, VIII.  294. 

Om  drukken   van  de  kroon  ge- 
zegd^ I.  N.  10. 

O  m  h  e  i  m  d  voor  omheind,  ÏX.  354. 

Omhelzen   roor  met  liefde  ont- 
fangen,  I.  603. 

Omkeeren  voor  ledigen,  I.  405. 

Omringelen,  II.  724. 

Omfollen    voor    omdoolen,    XL 
524. 

Omfiikkeling,  IIL  217. 
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0 11  g  e  11  a  V  e  11  d  h  e  d  c  II  voor  al  wat 
haveloos  is,  VIII.  35C. 

Ongel  Door  vet,  I.  695. 

Ongelaat      voor     onbetamelijke 
houding,  IX.  694:  X.  322. 

Ongelatig,  II.  277:  VIII.  24. 

Ongeluid    voor  wangeluid,  VI. 
254:  XII.  33. 

Ongenade   (hare),   als   tytel  (je- 
bezigd,  II.  610. 

Ongenoegt     voor     ongenoegen, 
VI.  253. 

Ongenucliten  voor  kwellingen, 

I.  724. 

Ongeregeld  voor  onbetamelijk, 

II.  445. 

Ongeroerd  voor  onverlet,  VII. 
636. 

Ongcfchend.  Zie  gelchend. 

Ongeftild   voor    niet  te   ftillen, 
I.  57. 

Ongeftuim,  VIIÏ.  217:  XII.  24. 

Ongeftuimig,  I.  69:  XII.  24. 

Ongevallig  t?oor  onbevallig,  II ï. 
634. 

O  n  g  e  w  e  n  t  e  voor  ongewoonte,  X. 
569. 

Ongewczen   voor  niet  uitgewe- 
zen, V.  26. 

Ongezien    voor  alzichtclijk,   II. 
423. 

Ongezienst    (op),    VI.    278, 
313. 

Ongez wicht   voor  met  een  on- 
befchaamd  gelaat,  XI.  396. 

Ongod,  XI.  513. 

Ongodheid  voor  afgod,  IX.  427. 

Ongrondig  voor  ondoorgronde- 
lijk, IX.  452. 

Onherhaalbaar  voor  waar  geen 
verhaal  op  is,  X.  417. 


f 

/ 

? 


On h erkentenis  voor  verlina- 
ding,  IX.  523. 

Onlangs  voor  kort  daarna,  I. 
539. 

Onmenfchlijk    dier,    I.    467. 

0 11  n  o  o  z  e  1  voor  onvoorfpoedig, 
III.  803. 

Onnoozcl  voor  onwetend,  XI. 
109. 

Onnoozcl,  Onnoozelheid 
voor  onfehuldig,  onfchuld,  II. 
337,  861,  701:  V.  183. 

Onnuttelijk,  XII.  16. 

On  reden  voor  dwaasheid,  IX. 
435. 

Onrust,  werktuig  in  een  uurwerk^ 
X.  85. 

On  rekkelijk  voor  wat  zich  niet 
rekken  laat,  III.  243. 

Ons  voor  onze,  XL  598. 

On fc hamel  voor  onbelrhaamd, 
I.  483:  VIII.  246. 

O  n  f  e  h  u  1  d  voor  verontlcliuldi- 
ging,  VI.  213,  257. 

Onfpijs,  III.  662. 

O  n  f t  i  c  h  t  i  g  voor  onllichtclijk, 
X.  359. 

Onftrijdbaar  voor  weerloos  ge- 
maakt, VUL  218. 

Ontbeiden  voor  toeven,  I.  G74: 
IL  740:  IIL  764:  IX.  673:  x! 
299. 

Ontbieden  voor  berichten,  IX. 
122. 

Ontbinden   voor   verlosfen.    II. 

204. 

Ontblooten  voor  verzaken,  I. 
25. 

Ontbreken  voor  niet  in  gebreke 
blijven,  IL  205. 

0 11 1 d a n k e n  (zich)  voor  berouw 
hebben,   IX.   274. 
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ONT— ONT. 


Ontdooien  onz.  tjebeziyd^  VI. 
397. 

Ontfangbaari?o<>r  welkom,  VII. 
570. 

Ontfangeu  voor  onthalen,  VII. 
434. 

Ontgallen.  Zie  Baars. 

Ontgespen  aan,  II.  305. 

Ontginnen  voor  oficncn,  begin- 
nen, UI.  607:  V.  112:  VII. 
647:  X.  390,  400. 

Omloop  voor  omtrek,  VIII.  102. 

Ontgost,  III.   609:  VIII.   17«. 

Onthalen  voor  weglialen,  IV. 
459. 

Onthalen  voor  ontmoeten,  X. 
324. 

Ontheifterd,  VIII.  581. 

Onthiet   voor  bevel,  VIII.  295. 

O  n  t  ij  d  1  ij  k  voor  ontijdig,  X.  563. 

Ontkentknis  (duhbklk)  btj  onze 
vroegere  Jchrijvers  gewoon^  I.  139, 
415,  70V:  III.  10:  VI.  168. 

Ontlaten  voor  opklaren,  V. 
582. 

Ontlaten  voor  van  ijs  bevrijd 
worden,  VI.  14,  398. 

Ontlaten  (zich)  voor  loslaten, 
II.  650. 

Ontleden  voor  van  leden  bcroo- 
vcn,  I.  515. 

Ontleggen  voor  weigeren,  VIII. 
151:  IX.  167. 

Ontleggen  voor alliandig maken, 
V.  478. 

Ontlordcn  voor  afliandig  maken, 
I.  257:  N.  42. 

Ontluiken  voor  herleven,  I.  66. 

Ontluiken  vooi'  open  Ihiitcn,  I. 
116:  ni.  71. 

Ontmaren    voor    losmaken,    II. 
247. 


(Jntnieeren  voor  losmaken,  II. 
247:  V.  451. 

( )  n  t  m  o  e  t  e  n  voor  bejegenen,  III. 
254:  VII.   194. 

Ontmunt  voor  verlieten,  III. 
490. 

O  n  t  r  a  m  p  e  n  e  e  r  d  voor  met  vloek 
bela<len,  IL  493:  XI.  669:  XII. 
171. 

O  n  t  ren  t  voor  (mitrent,  I.  48 :  II. 
706. 

O  n  t  r  o  u  w  e  1  ij  k  voor  op  onver- 
diende wijze,  V.  34. 

O  n  t  I*c  h  e  p  p  e  n  voor  van  ziel  be- 
rooveu,  V.  566. 

( )  n  t  fc  h  e  p  p  e  r,  negaU  van  Ichep- 
l>er,  I.  340:  N.  50. 

OntTtaan  voor  ontfangen,  I.  21. 

Ontfchaken  voor  Ichenden,  I. 
680. 

( )  n  t  l'c  h  a  k  e  1  e  n  voor  los  maken, 
II.  26. 

O  n  t  Tc  h  e  e  d  e  n  voor  uit  de  lehede 
trekken,  I.  685. 

Ontfchreeuwen,  VI.  693. 

On  tri  aan    coor  kwijten,  I.  333. 

O  n  t  n  a  a  n  voor  verwerpen,  1. 149, 
333. 

Ontflaan  voor  uithelpen,  I.  401. 

Ontriaan  van  te  vreezen, 
(zich)  niet  goed^  XI.  N.  6. 

Ontfloopen  voor  (loopen,  II.  483. 

Ontl'nappen  voor  afnemen,  I. 
275. 

Ontfprang    coor   fprong   op,  I. 

768:  N.  61. 

On tfp ringen  voor  uit  den  llaap 
opfchieten,  I.  768:  XII.  166. 

Ontfp ringen  voor  ontgjian,  XI. 
774. 

O  n  t  f  t  a  a  n  voor  ontbreken,  I.  363, 
518:  IX.  261:  XI.   163. 
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ONV-OPH. 


Onvrede  (te)  m  den  zin  ran 
ongerust,  verflagen,  I.  326. 

Onvrede  moet  zonder  n  gefpeld^ 
II.  451,  457. 

Onvroed    voor   onwijs,    II.    92. 

Onweer  voor  flccht  weer,  X.  20. 

On  weg  voor  weg,  die  geen  weg 
is,  VI.  396:  VII.  578:  IX.  285, 
448:  X.  389. 

Onwctenheid,  VIL  219. 

Onzichtelijk,  II.  151. 

O  o  voor  eu,  I.  405. 

Oog  voor  iler,  zon,  II.  101. 

Oogen  (onder),  X.  522. 

O  ogen  (op  iemand)  voor  hem 
in  *t  oog  houden,  III.  141. 

Oogenwcnk  voor  oogwenk,  I. 
684. 

Oogwinkel,  IX.  193. 

Ooit  voor  altijd,  immer,  I.  241, 
327,  533,  732:  II.  86, 187, 190, 
391:  III.  35:  V.  471. 

Ooit  voor  eenmaal,  voorheen,  I. 
720:  II.  82,  237. 

Oon  voor  zonder,  I.  355,  371, 
740:  II.  34,  64. 

Oorband  voor  klap,  V.  24. 

Oorborcn  voor  genieten,  I.  111 : 
N.  25. 

Oordeelen  voor  beöordeelen, III. 
632. 

Ooren  (pit  achter  de),  VI. 
321. 

Oorlingen,  I.  350. 

Oorlof  coor  aflcheid,  I.  334,  699. 

Oorloflicd,  T.  772. 

Oorlog  hy  V.  meest  onz.^  II.  35, 
101. 

Oorlogkoopmanfchap,  V. 
356. 

Ootmoed  voor  knechtelijk  geloof, 
V.  562. 
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Ootmoedig  voor  welwillend,  I. 
19. 

O  p  voor  open,  I.  49,  62,  3.34,  467, 
491:  II.  216,  257:  III.  368: 
VII.  255. 

Op   voor  ten  koste  van,  X.  107. 

O  p  voor  met  behulp  van,  XI.  255. 

Op  hy  begeeren,  verzoeken,  «nz., 
I.  N.  23. 

O  p  b  o  c  i  e  n  voor  ophoc^n,  I.  698. 

Opbotfen  voor  voorzien,  II.  33. 

Opbouwing,  XII.  24. 

Opdoen  voor  ontdekken,  VI.  737. 

Opdonderen  voor  opdagen,  II. 
477:  VII.  35,  46. 

Opdonderen  voor  verdagvaar- 
den,  VIII.  380. 

Open  voor  op,  III.  93. 

Open  (een),  VUL  333. 

Openbaren  (zich)  voor  den 
fchijn  aannemen  van,  L  521. 

Opeten  voor  breken,  I.  351. 

Opgang  voo^'  afgevaardigde,  VIL 
592. 

Opgefmukt  voor  opgecierd,  IL 
103. 

Opgefpannen,  VIL  217. 

Opgeftrekt,  VIL  386. 

Opgetogen  voor  opgetrokken, 
IL  141:  X.  532. 

Opgetogen  gebezigd by  een  woord 
dat  een  fmartelijke  aandoening 
beteekent^  X.  84. 

Opgevlymd  voor  opengereten, 
I.  330. 

Opgezoden,  L  90,  694. 

Ophalen  voor  in  herinnering 
brengen,  VIII.  276. 

Ophangen  voor  opfchorten,  XI. 
638. 

Ophangen  voor  zweven,  XI.  37. 
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OPK-OUD. 


Opklaveren    voor    opklimmen, 
I.  735. 

Opkomen  (iemand)  roor iemand 
op  't  lyf  vallen,  III.  855. 

Opluiken   voor  overwinnen,  II. 
743. 

Opmerken   ft)  voor  de  Ny ver- 
heid, I.  356. 

Opofferen   voor  aanbieden,   II. 
108. 

Oppresfen  voor  op  elkander  (la- 
pelen,  m.  127. 

Opraken  voor  er  boven  opkomen, 
m.  359. 

Oprecht:  heeft  den  nadruk  op  de 
ttveede  lettergreep^  VII.  254. 

Opruimen  voor  inruimen,  II.  60. 

Op fc hikken    voor    wegruimen, 
m.  667. 

Opfchrobben  voor  openfnijden, 

I.  71. 

Opfchuiven  voor  open fcluii ven, 
IV.  578. 

O  p  f  1  a  a  n  voor  openflaan,  III.  394. 

Op  fluiten  voor  openfluiten,  VI. 
108:  X.  110,  654. 

Op  ftee  voor  op  Hag,  I.  368. 

Opfteenen  i^oor  treuren, IL  532. 

Opftckcn  voor  opjagen,  I.  243. 

O  p  t  ij  g  e  n  voor  aantijgen,  III.  230. 

Optrekken  voor  opvoeden,  III. 
525. 

O  p  V  e  i  1  e  n  vooi^  te  berde  brengen, 

II.  188. 

Op  vlijmen   roor  openfnijden.  I. 
710. 

Opvlooten    voor   opdrijven,    X. 
584. 

Opzet  roor  voornemen,  II.  141. 

Opzetten  voor  van  de  hand  doen, 
VIII.  2.37. 


Opzetten  voor  op  touw  zetten, 
VIII.  12. 

Opzetten  voor  op  't  fpel  zetten, 
II.  303. 

Opzetten    voor  openzetten,   X. 

187. 

Opzicht  voor  uiterlijk  voorko- 
men, IV.  564:  V.  204,  528,  537: 
VIII.  433:  XI.  357. 

Opzicht  voor  bedrog,  byoogmerk, 
IV.  263. 

Opzicht  hebben  op  iemand 
roor  zich  tot  iemand  wenden, 
X.  644. 

Op  zyn  manier  afgekeurd^  XII. 
23. 

Op  z\jn  taal,  I.  541. 

Opziender,  XII.  14. 

Oranje  voor  crocecs,  VIII.  622, 
632. 

Oranje  blanje  bleu,  IL  172. 

Orberen  roor  ten  nutte  bezigen, 
IIL  242. 

Orde  zonder  n,  VIIL  3. 

Orden,  enkelv.  vorm^  VI.  11. 

Orden  roor  ordening,  VII.  508. 

Ordentlijk,  VL  676. 

Ou  voor  u,  I.  338,  381,  394,  enz. 

Ou  voor  ol,  L  690:  N.  61:  IL 
536,  enz.,  IIL  550. 

O  u  niet  te  rijmen  op  au,  VIL  245 : 
Vin.  222:  XL  668. 

O u bol lig,L  603 :N.  58:11.410: 

X.  489. 

Oubolligheid,  IV.  554. 

Oude  roor  oude  man,  Vlll.  708. 

Oude  roor  ouderdom,  II.  707, 
721:  IV.  290:  VL  4.58:  VIL 
433:  VIIL  14. 

Oude  roor  leeftijd,  VIIL  235, 73G : 

XI.  635. 
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OVE-  PEN. 


Overwogen    voor  beladen  met 
overwicht,  I.  79,  601. 

Overwonnen  voor  overgewon- 
nen,  III.  405:  XL  183. 


Paaien  voor  betalen,  te  vrede  (lel- 
len, Vni.  63:  X.  97. 

Paaien  voor  effenen,  II.  745  :  VI. 
263. 

Paaien  met,  XII.  23. 

Paard  (rood)  voor  (luk gefchut, 
Vn.  647. 

Paardshoofd,  eenfoUertuig^  IV. 
293. 

Paauwelieoen,  Vil.  199,227. 

Pad  mann.  gebezigd^  1.  24:  II. 
155,  729. 

Pais.  Zie  Peis. 

Pal  in  uur  voor  (luurman,  I.  74: 
n.  176. 

Palfter  voor  met  ijzer  beflagen 
Ilaf,  V.  292:  VIII.  483. 

Pand,  II.  53. 

Pan  f  er  of  pantfer,  VI.  273. 

Pantalon  rr.  genomen^  XII.  243. 

Papegaai:  oorfprong  van  dit 
woord^  I.  N.  57. 

Parmant  voor  deftig,  V.  738: 
Vm.  532:  XI.  5. 

Part  voor  deel,  I.  547. 

Party  voor  tegenparty,  II.  100: 
Vin.  555. 

Paruik,  Perruik,  Pruik  voor 
hoofdhair,  I.  83,  253,  361:  III. 
271:  IV.  422. 

Pas  voor  doortocht,  II.  248:  XI. 
463. 


Overzetten  voor  verzetten,  VIII. 
78:  XI.  620. 

Overzulks,  XII.  18. 


Pas  voor  t\jd(lip,  keer.  VIL  659; 
XI.  697. 

Pas  (op  dit),  n.  242. 

Pas fe eren    voor  overtreffen,   I. 
421,  461. 

Pasfel^jk  voor  matig,  IIÏ.  859. 

Pasfen  voor  aandacht  geven,  I. 
477:  in.  686. 

Pasfen  voor  zorgen,  I.  82,  475: 
XL  732. 

Patroon  voor  type,  I.  337. 

Pauweljoen  voor  legertent,  II. 
97. 

P  a  V  a  n  e  voor  paauwedans,  I.  377 : 
VI.  323. 

Peen  voor  ftraf,  L  403,  724:  IL 
282,  443:  IV.  36. 

Peen  voor  fmart,  II.  749. 

Peen  e  voor  fchuld,  II.  752. 

Peinzen  voor  bedenken,  I.  243. 

Peinzen  (om  iemand)  toor  den- 
ken, I.  120. 

Peis  en  vrede,  I.  231:  N.  41. 

Pekel  (in  den),  L  611. 

Pel  voor  huid,  IL  548:  in.  181. 

Pelgrim  voor  reiziger,  IV.  469, 
574:  X.  131. 

Peloponnefus  rr.,  VIL  45: 
XIL  242. 

Pen  voor  veder,  IL  628. 

Pen,  werktuig  om /naren  te  hef  pe- 
len, XL  363. 
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PEN— roE. 
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Penioen  voor  graveernaald,  XI. 
255. 

Per  ruik.  Zie  Paruik. 

Pers  voor  benaauwdheid,  IL  45. 

P  erf  en  voor  Perfiën,  1.  350:  IV. 
510. 

Perfo naadje  voor  rol,  II.  343. 

Perfonig  voor  in  perfoon,  I.  53, 
102. 

Per  ten  voor  parten,  geval,  I.  369. 

Per  ten  voor  (Ireken,  I.  435. 

Pesten  voor  Furiën,  V.  415. 

Peuk  voor  vuiligheid,  XII.  95. 

Peuren  voor  trekken,  XI.  413. 

Piek  voor  wrok,  II.  26. 

Piepen  van  het  ffras  gezegd^  VI. 
641:   VII.  346,  628:  IX.  483. 

Pyk  voor  piek,  I.  731 :  XII. 

Pijpen  voor  zingen,  V.  648. 

P^pen  voor  zuigen,  drinken,  V. 
57:  Vin.  164. 

Pilaar  met  den  klemtoon  op  de  ï^ 
I.  689:  N.  37. 

Pilaren  als  werhw.  gebezigd^  1. 
66. 

Pimpelpaars,  VI.  503. 

Pinas,  U.  178:  XII. 

Pinken  voor  gloeien,  I.  59:  N. 
21. 

Pinteleeren  voor  pintjes  drin- 
ken, I.  611. 

Pit   achter    de    ooren,     III. 
496,  791:  VI.  321. 

Plaats  hebben  voor  ingang  vin- 
den, I.  729. 

Plagen  voor  pijnigen,  IX.  555, 
,  560 :  IX.  707. 

Planeboom  voor  plataan,  I.  352. 

Plant  voor  voetzool,  I.  82. 


Planten  voor  vestigen,  II.  572: 

V.  225. 

Plasdank,  I.  405. 

Plat  voor  ronduit,  IL  45. 

Plat  voor  echt,  zuiver,  II.  198. 

Plat  voor  de  vlakke  grond,  IX. 
235. 

Platteel  voor  fchotel,  I.  413. 

Plecht  voor  placht,   VII.   241: 
VUL  345,  502. 

Plechtig  voor  fchatplichtig,  II. 
41:  N.  4. 

Plein  voor  volkomen,  I.  25. 

Plein  voor  veld,  I.  57. 

Pleit,  zeker  vaartuig^  I.  137. 

P 1  e  n  fe  n  voor  plasfen  of  plompen, 
XL  361. 

Plette  (te),  VIL  286. 

Pletten  voor  onderdrukken,  X. 
505. 

Plok  voor  buit,  I.  611. 

Pionderen  (van  iets),  VIII. 
58:  XL  729. 

Plondergry ns,  III.  115. 

Plooi   houden  voor  Hand  hou- 
den, VIII.  298. 

Plooi  zetten   (zijn)   voor  een 
gevestigde  zaak  worden,  IX.  293. 

P 1  o  t  f  e  n  frequent,  van  plosfen,  I. 
108. 

PI  ui  ken    voor  plukken,   I.   67: 

VI.  195,  290. 

Pluimaluin  voor  amianth,  VIL 

703:  VIIL  67. 
Poederdoos,  IV.  310. 
Poederen,  III.  815. 
Poeeten,  IV.  233. 
Po  ei  en  voor  drinken,  I.  171. 

Poer,  Poeren.  .^ Poeder,  Poe- 
deren. 

Poets  voor  grappenmaker,  I.  227. 
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Po  e  zei  voor  vrouwmensch,  II. 
105. 

Poffen  voor  fnoeven,  II.  607. 

Pofhans  voor  fnoever,  I.  619. 

Pol  voor  minnaar,  I.  259 :  N.  42. 

Pollen  voor  misleiden,    I.   351. 

Pooien.  Zie  Poelen. 

Pool  voor  fier,  I.  59,  74. 

Pool  voor  hemel,  I.  201. 

Poortwachterfe  voor  poort- 
wachteres,  I.  366. 

Pop  voor  beeld,  III.  288. 

Pop  voor  lichtekooi,  II.  216. 

Poppen  voor  mterl\jke  vertooning 
maken,  III.  92. 

Poppen  voor  liefkozen,  III.  126. 

Porte  fraze  voor  iets,  dat  den 
kraag  Rut,  II.  31. 

Portelen  frequent,  van  porren, 
XII.  99. 

Post  voor  bode,  I.  688:  N.  99: 
X.  521. 

Post,  het  denkbeeld  van  fneüieid 
aan  H  woord  gehecht^  VII.  577 : 
VIII.  54:  XI.  77. 

Posten  voor  vogels,  I.  380. 

Posten  voor  Ililftaan,  I.  372. 

Pos  tin  voor  bodin,  Vill.  540. 

Potgeld  voor  fpaargeld,  VI.  169. 

Potshoofd  voor  groot  hoofd,  II. 
61. 

Potter,    potter tj e    voor   dief, 
dieQe,  1.  367. 

Praatgemeen,  lï.  106. 

Prachen  voor  bedelen,  IV.  519: 
V.  623;  VII.  485:  IX.  163: 
X.  34. 

P  r  a  c  h  e  r  voor  bedelaar,  VI 1 1 .  694. 

Prachfter  voor  bedelares,  XI. 
461. 


Praktyk,  I.  770. 

Pramen  voor  dwingen,  III.  202: 
V.  629. 

Prat  voor  trotsch,  L  29. 

Prat  in  goeden  xm,  XL  478. 

P  r  a  1 1  e  n  voor  zich  lier  verheflfen, 
m.  844:  V.  448. 

Predikant  voor  prediker,  II.  79. 

Preuts  voor  grootmoedig,  I.  89. 

Preutsch  verfekSU  van  fpijiig,  X  f . 
775. 

Prieel  voor  lustplaats,  VI.  347. 

Pry  voor  kreng,  I.  361,  485,  700, 
704 :  II.  628 :  UI.  65. 

Prijk  zitten  (te),  III.  470.  Zie 
Pronken. 

Prysbaar  voor  prijslyk,  IX.  282. 

Prijs  geven  voor  pqjzen,  I.  467. 

P  r  ij  z  e  n  voor  prijs  (lellen  op,  IV. 
757. 

Prikkel,  I.  465,  685. 

Prins  voor  vorst,  I.  80. 

Prins  hoven  het  Jlotkoeplet  der 
vaerzen  gezet^  I.  N.  5. 

Print  voor  afdruk,  afbeelding,  VI. 
53. 

Proeven  voor  verzoeken,  beproe- 
ven, VII.  443:  XI.  384,  633, 
655. 

Profeet  in  kwaden  zin  gebezigd, 
II.  572. 

Pronken  voor  te  koop  zitten,  I. 
413:  II.  92:  VI.  743:  X.  470. 

Propooften  voor  redenen,  I.  60. 

Pruik.  Zie  Paruik. 

Pruik  voor  kruin,  11.  46. 

Pruifchen  voor  briefchen,  VIII. 
25:  IX.  301. 

Puffen,  IV.  327. 

Puls  voor  poes,  I.  501. 
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Punt   verkeerd  om,  gebezigd^  VI. 
536:  VUL  586. 

Puren  voor  zuiveren,   IV.  393, 
475:  V.  457. 


Quanfuis.  Zm  Kwantswij». 
Quelen.  Zie  Kwelen. 


Baad  voor  vergadering,  menigte, 
VUL  392,  439. 

Raad    leven    voor   raadplegen, 
m.  411:  IX.  40:  X.  62. 

Baadgefpan    voor    vierfchaar, 
VIII.  680:  IX.  21. 

Baadfelbreiend,  II.  538. 

Baad  fel  8  voor  orakeltaal,  I.  357. 

Raadsgenoot,  VTI.  223. 

Baadflot  voor  befluit,  na  beraad 
genomen,  IX.  474. 

Baaien  voor  dralen,  I.  712. 

Babbelen  voor  verward  praten, 
III.   113. 

Babreuk  voc^radbreuk,  III.  511. 

Bad    (fnek*,    fnik-,  bodem-, 
kroon-  en  ftryk-),  X.  85. 

Badeloos    voor    verdoken    van 
raad,  X.  62. 

Raden  voor  raderen,  II.  649:  IX. 
495:  X.  538. 

Baden  voor  raadgevingen,  X.  55. 

Raen  ala  meerv.  van  ra  gebruikt^ 
VI.  413. 


a. 


Putger,  II.  173:  III.  65,  XII. 

168. 

Puur  t>owr  zuiver,  lil.  143:  VII. 
149. 


Quik.  Zie  Kwik. 


Ragen  voor  fchoonmaken,  II.  76  : 
VI.  681. 

Rak  voor  wyk,  IV.  79:  VI.  750. 

Rak  voor  eind  weegs,  IX.  535. 

Raken  voor  naby  komen,  I.  457. 

Rakker  voor  gerechtsdienaar,  IV. 
736. 

Ral  voor  fpeelbal,  I.  330. 

Ram   vtrwiefdd  met  bok,  I.  527. 

Ramp  onz.  genomen^  L  682. 

Rank  voor  telg,  III.  473. 

R  a  n  k  e  t  voor  raket,  IX.  41 3,  483. 

Rantfoenen  voor  terugkoopen, 
I.  720. 

Rap  (Jan)  III.  85. 

Razebol,  I.  567:  II.  456. 

Razerny   en  razery,  X.  521. 

Reb  voor  rib,  I.  293. 

Rebelleeren  active  gebezigd^  I. 

78. 

Recht  voor  te  recht,  IV.  601. 

Recht  pan  gerechtigheid  te  onder- 
ftjheidenj   VII.   135. 
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Rooien  voor  keuren,  VIIT.  292. 

Rook.  Zie  Renk,  U.  64. 

Rookeloos   voor  niet  rookende, 
II.  638:  UI.  148. 

Roomsch    even    goed    ah    Ro- 
meinsch,  XII.  17. 

Root 8  voor  rots,  I.  57. 

Rooven    en    ruiten,    II.  239. 
Zie  Ruiten. 

Rosbaar  voor  draagbaar,  I.  720: 

IV.  145. 

Rosbajaart    voor    het    paard 
Bayaert,  I.  433. 

Roskammer,  VI.  44. 

Rot   rr.  genomen^  VI.  283:  VII. 
48:  XI.  758. 

Rot  voor  mengelmoes,  III.  46. 

Rottery  voor  famenrotting,  IX. 
196. 

Rozenhoed  voor  rozekrans,   I. 
293. 

Rui  voor   verandering,    en^.,    V. 
769:  N.  28. 

Rui  helpen  (op)  voor  opruien, 

V.  769. 

Ruid  voor  ruw,  I.  110. 

Ruig  voor  wild,  I.  92,  399,  529: 
VIII.  582. 


S.  ah  vorm  van  den  genitief  onaf - 
hankelijk  van  H  gejfacht,  I.  684 : 
II.  12:  XII.  21. 

S.  als  vorpi  van  H  meerv.  wüle- 
keurig  met  en  verwisfeld^  I.  739. 

S.  achter  fommige  hywoorden  ge- 
voegd, I.  52,  351:  N.  21. 

S  achter  andere  weggelaten^  I.  352. 
Sabel  voor  krom  zwaard,  II.  80. 


8. 


Ruiggehaarde     fterrc     voor 
komeet,  I.  729.      . 

Ruiken  voer  ontwaren.  II.  27. 

Ruiken  en  rieken  verwisfekL,  V. 
722. 

Ruime  voor  ruim  veld,  IL  606. 

Ruimen  voor  heengaan,  II.  301. 

Ruit  voor  wynruit,  I.  407. 

Ruiten  voor  rooven,  I.  702:  II. 
239:  IX.  59. 

Ruiterl^ke  buit  voor  roofbuit, 
I.  701. 

Ruitertocht     voor     rooftocbt, 
XI.  5. 

Runnen  (te  hoop)  voor  Hollen, 

IV.  295. 

Rusfen  voor  Rusland,  If.  204. 

Rusten  voor  berusten,  I.  595. 

Rusten  tra^fit.  gebezigd^  II.  128: 
X.  26. 

Rusten  (zich)  voor  zich  toerus- 
ten, II.  175. 

Rustig  voor  kloek,  II.  403. 

Ry  (op  een)  war  by  de  ry  af, 

V.  159. 

Rygc  voor  ry,  I.  344. 


Sabel  voor  ofiermes,  I.  335. 

Saffraan,  Saffraand  en  Saf- 
franig  voor  faffiraankleurig,  I. 
163:  IL  678:  IV.  124:  VIII. 
207. 

Sakkerdaan,  VI.  683. 

Samengestelde  woorden  mêt  en 
gefcheiden  als  plas  en  regen  voor 
plasrcgen,  VIII.  728. 
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SAM— SCHE. 


/ 


Samexsm F.LTiKG  van  een  vnkaal  aan 
U  Jlot  van  een  vaersregel^  met  een 
andere  aan  *t  begin  van  den  vol- 
genden regel  te  voorkomen,  VIII. 
502. 

Sampt  voor  te  famcn  met,  II.  35, 
37. 

Saturnns  voor  tyd,  II.  532. 

Saus  Te  voor  bedriegery,  II.  413. 

Schaamzaam,  VIII.  72G. 

Schaars  voor  omtrent,  III.  768. 

Schadt  voor  fchat,  I.  24. 

Schaduwen   voor  befchaduwen, 

X.  380,  419. 

Schaffen  voor  doen,  I.  563. 
Schakeeren,  IV.  440. 
Schakeerd,  ni.  748:  XII.  200. 

Schaken  voor  fchenden,  II.  141: 

XI.  576. 

Schaken  voor  fchaak  fpelen,  II. 
399. 

Schalie  voor  dakbekleedfcl,  I. 
701. 

Schalk  m  goeden  en  kwaden  zin, 
I.  555:  II.  69:  IV.  593:  VII. 
194. 

Schalmej,  afleiding  van  het 
woord,  X.  52. 

Schamel,  I.  483:  N.  58. 

Schamelheid  voor  fchaamte,  X. 
414. 

Schamen  met  een  genit,  of  ac- 
cufatJ^  XI.  464. 

Schampen  voor  fchuiven,  VII. 
617:  XL  583. 

Schampen  voor  fchimpen,  II. 
48. 

Schank  voor  fchonk,  I.  20. 

Schandaal,  JU.  594:  VIII.  518. 

Schandeloos,  *t  Fr.  scakda- 
LECX,  II,   367,   385:  III.  394. 


Schap,  XIT.  160. 

Schap p ra    voor   etenskast,    VI. 
665.  Zie  Schap. 

Scharrebiers  geneucht  roor 
gering  vermaak,  II.  221. 

Scharfen  roor  fchertfen,  II.  607 : 
VI.  394. 

Schatkoor,  IX.  270. 

Sche,  oude  vorm  van  V  vrouwéL^ 
I.  680. 

Schedel,  fcheél,  I.  374. 

Scheel  voor  verwrongen,  I.  70: 
IT.  680. 

Scheel  voor  verfchil,  II.  620 :  III. 
357. 

Scheer   roor   fcherpc    punt,    lï. 
177. 

Scheets  roor  fchents,   ruim,   I. 
694. 

Scheiden     voor    verdeden,    L 
617. 

Scheidmuur,  X.  209. 

Scheil  voor  fcheiding,  II.  286. 

Scheimaal,  IV.  577. 

Scheizang,  VI.  181. 

Schelden  voor  fpreken,  I.  329, 
455. 

Schellen     voor    fchelden,    VI. 
52. 

Schemelen  voor  verblinden,  I. 
72. 

Schemering  voor  voorbeduiding, 
X.  174. 

Schemer fchim     voor    fcheme- 
ring,  II.  536. 

Schenden  voor  (Iraffen,  II.  483. 

Schenden   voor   verderven,    X. 
408. 

S  c  h  e  n  d  i  g  voor  deerl\jk,  II.  304. 

Schennen  (iemand  aan  iets), 
VIII.  381. 


37—2 
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SCHE— SCHO. 


Schennen  (op  het  lijf)i  V.  344. 

• 

Scheppen  (lucht)  roor  geheime 
narichten  inwinnen,  X.  527. 

Schepfel  voor  vorm,  L  99. 

Schepfeling  voor  fchepfel,  VII. 
434,   668:   IX.  480:  XI.  625. 

Schepte  voor  fchiep,   IX.   172, 
261. 

Sohepterdrig.  Zie  Drig. 

Schepters  voor  koningen,  I.  384. 

Scheren   (de  ign),   VIL  554. 

Scherlei,  V.  92. 

Schermery,  V.  311. 

Scherp  (met)  voor  met  geweer, 
Vn.  253. 

Scherpen  voor  fcherp  worden, 
Vni.  226. 

Scherpen    (zich)    voor    zich 
fcherp  (lellen,  II.  747. 

Scherprecht  voor  halsrecht,  XI. 
63. 

Scherven  voor  in  (lukken  ver- 
deelen,  I.  SM,  719:  II.  54. 

Schetteren  voor  krakend  geluid 
maken,  I.  330. 

Scheutig  voor   r\jzig,  XI.  367. 

Schichtenier  voor  fpeerdrager, 
V.  397:  VIII.  633. 

Schichtig  voor  overyld,    Vlll. 
700. 

S  c  h  i  e  d ,  oud  imperf.  van  fcheiden, 
I.  735. 

Schieman,  II.  173. 

Schier    voor    fchietijk    voorby- 
gaand,  I.  70,  233:  N.  22. 

Schieten  (fterren),   VI.   718: 
IX.  528. 

S  c  h  i  f  t  e  n  voor  verdeelen,  I.  353. 

Schijn  voor  blijk,  II.  294. 

Sch^'n   voor   (laat,   toedand,   V. 
450:  IX.  52. 


S  c  h  ij  n  voor  fpiegelbeeld,  III.  307. 

Schijn  (in)  voor  heimelijk,  L  N. 
27. 

Schijnbaar  voor  blikbaar,  IX. 
475,  571. 

Schikken  voor  met  fchik  aan- 
zien, IX.  166. 

Schikkunst  voor  ordonnantie, 
V.  767. 

Schild  vr.  gebezigd,  I.  731:  II. 
102,  173. 

Schildknaap  roor  leerling,  X. 
108. 

Schildknapin,  XI.  383. 

Schildpad  aZ«  (lormtuig,  IV.  43. 

Schillen  voor  verfchillen,  I.  32.5, 
722. 

Schilpad,  VIIÏ.  228. 

Schim  voor  fchaduw,  II.  223, 
225 :  VII.  102,  441 :  X.  61,  317 : 
XI.  32. 

Schim  voor  nacht.  II.  678. 

Schimman.  Zie  Schieman. 

Schimmelmorfig,  II.  722. 

Schimmelpenning  voor  be- 
fchimmeld  geld,  VI.  116. 

Schimmer  voor  fchittering,  I. 
356,  720:  II.  90. 

Schimmeren  voor  fchemeren,  I. 
340. 

Schimp,  vn.  264. 

Schimpen  voor  fchertfen,  IX. 
275. 

Schinker  voor  fchenker,  III. 
157. 

Schitterend  q/*  fchetterend 
bi/  kleur  gevoegd:  voorbeelden  van 
dergelijke  ruiling  van  uitingen  voor 
de  analoge  indrukken  der  zintui- 
gen^ II.  47. 

Sc  hoeier  voor  (choenmaker,   I. 

297. 
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SLA-SMA. 


Slaan  voor  llag  leveren,  IX.  93. 

Slaan  (voor  't  hoofd),  IX. 
220. 

SI  aap  bye  voor  byHaap,  I.  361. 

Slaapnat  voor  Haapdrank,  X. 
317. 

Slaaploos,  U.  221 :  N.  15,  XII. 
169. 

SI  ach  voor  foort,  IX.  428. 

Slacht.  Zie  BroederHacht,  Yader- 
Hacht. 

Slachten  voor  evenaren,  II.  40, 
135. 

Slachtet,  3  p.  enk.  van  Ilachten, 
I.  N.  29. 

Slachting  voor  offer,  I.  330. 

Slag  (op)  voor  terlltond,  II.  35. 

Slagboeg,  Vm.  509. 

Slagorde,  I.  593,  676:  II.  42. 

Slagveer  (de)  uittrekken 
voor  benadeelen,  II.  295. 

Slampampen  voor  flobberen, 
Vn.  617. 

S 1  a  V  e  0^5  or.  van  Haaf,  VIII.  346. 

Slaven  voor  üavcdienst  volbren- 
gen, II.  42,  269:  VIII.  130: 
IX.  670. 

Slavoen,  II.  393. 

Slecht  voor  gering,  I.  531,  706 : 
IX.  702:  X.  223. 

Slecht  voor  onnozel,  I.  51,  219, 
277,  403:  H.  532:  III.  73:  IX. 
303. 

Slecht  voor  vlak,  effen,  III.  129: 
V.  350:  VIL  738. 

Slechthoofd  voor  domkop,  XI. 
332. 

Slechtigheid  voor  onnozelheid, 
I.  727. 

Sleeplendig,  XU.  88. 

Sleeps  (Juffrouw),   II.  103. 

Slet  voor  lap,  IV.  546:  V.  633. 


Sleteren  voor  flarden,  XI.  539. 

Sleuteltoebetronwde    af  te 
keuren,  X.  236. 

Slyten  voor  gebruiken,  V.  730. 

Sl\jten  voor  weg  doen,  IV.  579: 

V.  368. 

Sl\jten  voor  breken,  VIII.  338. 

Slim  voor  boos,  I.  348:  III.  39: 
VII.  256. 

Slim  voor  fchuinsch,  II.  256 :  III. 
703:  X.  317. 

Slimmen    voor    Hecht   worden, 
Vin.  503. 

Slinks  voor  verkeerd,   II.   721. 

Slinks  voot  onheilfpellend,  I.  74 : 
II.  197. 

Slipper  en  voor  nederdorten,  I. 
692. 

Slipperglad,  II.  385. 

Slisfen  voor  Ilijten,  afnemen,  II. 

98. 

Slisfen  voor  blusfchen,  XL  512. 

Sloop  en   onz,  gebezigd,  V.  350. 

Sloor,  I.  615. 

Slot  voor  befloten  plaats,  II.  261. 

S 1  ot  roor  beduit,  VI.  236 :  X.  234. 

Slot  voor  fchip,  I.  141. 

Sluierkroon,    II.    250:    VIII. 
639:  X.  113. 

S 1  u  i  k  e  r  y  voor  overfpel,  XI.  327. 

Sluimerv allen  voor    influime- 
ren,  II.  306. 

Sluiten  voor  grond  hebben,  VIII. 
368. 

Sluiten  voor  beHuiten,  lil.  747: 

VI.  228:  XI.  513. 

Sluiten   voor  bedemmen,   VIII. 
309. 

Sluiten   (z\jn   hiftorie)  voor 
zijn  leven  enden,  II.  62. 

Smaaklustig,  I.  499. 
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SMA— SNl. 


; 


Smadig  roor  die  den  nciu)  voor 
ieU  optrekt,  V.  629. 

Smakelijk  voor  met  fmaak,  XI. 
787. 

Smaken  voor  proeven,  VIL  383: 

X.  369,  408,  421. 

Smalen  voor  fchitteren,  I.  387: 
N.  54. 

Smarten  voor  fmart  lijden,  III. 
658. 

Smartig  voor  lïnartelyk,  VIII. 
265. 

Smedig  vjor  zacht,  handelbaar, 
III.  67. 

Smeeken  voor  vleien,  week  ma- 
ken, troetelen,  I.  409,  703:  II. 
64,  86,  103,  461,  558,  726: 
m.   697:   IV.  52:  VIII.  690: 

XI.  498. 

Smeer  voor  buik,  I.  431. 

Smeet  voor  (lag,  II.  740. 

Smelten,  V.  462:  XI.  731.  Zie 
Smilten. 

Smelten  voor  wegdervcn,  III. 
210. 

Smet  voor  golftlag,  II.  745. 

Smetfen  voor  fmullen,  I.  413: 
IL  174. 

Smetten  voor  befprengen,  I. 
336. 

Smijdig,  L  48:  XL  811. 

Sm^'ten  voor  (laan,  I.  685:  II. 
69,  242:  YUl.  593,  640:  IX. 
160. 

Smilten,  L  57,  340:  IIL  397: 
X.  377. 

Smoddig,  IL  170. 

Smoelen  voor  fmeulen,  II.  62. 

Smooken  voor  offeren,  I.  354: 
IL  12. 

Smoren  voor  dompelen,  X.  545. 


Smout  voor  goimolten  vet,  IL 
585,    693. 

Smullen  voor  vratig  eten,  XL 
575. 

Snaar  voor  aanverwante.  II.  240, 

276. 

Snaar  voor  fchoondochter,  IV. 
182:  XL  477. 

Snaar  voor  ipeeltuig,  VIL  550. 

Snabbe  voor  fnebbe,  XI.  676. 

Snackjes  voor  fnapders,  IL  696. 

Snakken  voor  fnikken,  II.  65: 
VIL  339. 

Sn  ar  voor  k\jfachtig  wyf.  III. 
103. 

Snateren  van  U  geluid  der  zwa- 
luw gezegd,  V.  85. 

Snaterzucht,  XL  469. 

Snede  van  het  vaers  mag  f  om- 
tijds  in  U  midden  van  een  woord 
vallen,  IIL  573:  VL  229. 

Snedig  voor  fcherp  van  fnede, 
IL  131:  IIL  143.' 

Snedig  voor  fcherpzinnig,  VIL 
673. 

Snee   voor   fneeuw,  I.  352,  54*?. 

Snee uj acht  onz,,  IX.  703. 

Snelheid,  waarin  van  vaart  en 
vlucht  onderfcheiden,  V.  616. 

Snelricm  voor  fnel  loopend 
paard,  V.  283. 

Sneuvelen  voor  vallen,  1.348: 
IL  550:  m.  511,  803:  V.  532: 
VL  427:  VU.  102. 

Snevelen  voor fneuvelen,  I.  545 : 
XL  209. 

Sneven  voor  vallen,  II.  747:  III. 
225:  Vn.  205:  XL  691. 

Snik  voor  doodfnik,  X.  116. 

Snikgedingel,  XII.  94. 

Snikje,  lU.  113. 

Snikken,  VIL  3o9. 
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intppcrlingc 
494. 


e). 
r  reofien,  X. 


»p. 


u-o  dl    bil 


nirê  wwr  wug.  III.  280. 
noer  voor  miiilband,  VIII.  247. 
Roffen   voor   rbui^en,    tl.  738. 
II nf tabak  voor  Tnuir,  III.  2U8. 
nol,  I.   179. 
nood  voor  gering,  1.  485,  5^3: 

IV.    .^65:   V.   580:   VIII.    19G: 

IX.   435,    518,  519,    539:  XI. 

286,  725. 
noodlieJdiMOi-lBaghnd,  1.  S5.i: 

IV.  56.i:  V.  492:  VII.  452. 
norken  voor  pochen,  I.  46.i, 
norren  ooor  vliegen,  XI.  45C. 
nottig  voor  fnolterig,  XII.  103. 
iiuil  voor  ffheepsl'neb,  VI.  731. 
o  b  b  o  1  e  II  voor  llrom|Klcn,  1. 109. 
ober,  I.  329. 

oczen  poor  fuizen,  XI-  512,  593. 
oldaftt,  VIII.  143. 
oldaat  voor  verdediger,  V.  9;i. 
om  voor  roiiimigen,  11.  .^40;  III. 

605:   IV.   291:  50::  i  XI.  (!84  : 

XII.  208. 
ommigen  (de).  VIII.  211:  X. 

6.'>8. 
ommigen    roor  ceniwn.  VIII. 


Soudy  1 
Spacce. 

199. 
Spade  I 


Vm.  710:  X.  391. 


vroor  l'uldaiU,  Xl.fl'ii). 

■   Toldy,   I.   Ü'M. 

1    voor    rpHiiceereii,    I. 

"  ie  ipiuio,  XI.  ii]\. 
'oor  lV"""ei.,  1.  748. 
f,  van  {pinnen,  I.  195. 


niet  bi/  rechtbank  gezegd, 
Spanfeeren,  XI.  337. 
Spanafets  voor   linten, 
Sparken   ooor  vonkelen. 


326. 


rkclen    i 


>rikcl. 


Spat  voor  Ipriiigeiide  Wiog 
gciiierle  ie  vangen,  VI. 
Spat  Dtw  holt*.  X.  513. 
Speelhol"  voor  luBtbof,  I 
Speelhuis  voor  lusthiiis. 


Sp 


elkind,  I. 


Speermild,  VIII.  G16. 
Spek  voor  vet,  !I.  54. 
Spek  als  fcheldnaam,  IL  ( 


Ö7. 
Spek   lade 


"  groot» 


SpcIlin 

139. 
Spelwe 


■  fpeld,  IL  331. 
.  t^or  voorlpellir 


,  L  376. 


Sp!< 
Spi. 


cii  Küoi-  rpolen,  V. 
e  1  eoor  fpiegelbeeld, 
el  ing  roor  theorie, 
.Spicgeikloot  voor  fpieg 

4(>1,  467,  475. 
Spiegclnnt,  IIL  202:  V 
Spijtig,     1.     116:     -rnar, 
p  reut  ach   verfchillend.    Xl 
Spillen,  1.  629,  776. 
Spillen    voor    verminden 

176. 
SpilleEij,  VIII.  23. 
Spil  in  de  ii?<!h  wende 
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STA— STIJ. 


Staatreên,  XI.  684. 

Staatfie  voor  Iloet,  XI.  77. 

Staat  waar  dein    voor   bellmir- 
der,  IX.  719. 

Staatwijs,   IX.   657:   X.   163, 
493. 

Staatwisfelbaar  voor  wisfel- 
vallig,  X.  502. 

Staatzeên,  XI.  684. 

Stad  zonder  lidw,  gebezigd,  TI.  607. 

Stad  voor  plaats,  VII.  136. 

Staf  fier     voor     ftafdrager,    lijf- 
wacht, V.  736. 

Stag  werpen  (over),  II.  606: 
V.  195. 

Stalfchaap,  VIU.  424. 

Stambeeld,  VI.  717:  VIL  19: 

XI.  278. 

Standbaar:  geen  woord  dat  na- 
volging verdient,  XII.  93. 

Standen  voor  Ilandbeelden, 

Stander  of  ftandert,  VI.  262. 

Stank,   overdrachtelijk,  IX.  108. 

Star    voor   voorhoofd,    III.   204. 
Zie  Sterre. 

Starrefchieten,  VI.  718:  IX. 
528. 

Staten-Generaal    keejï    geen 
enkdv.,  m.  205.  Vergel.  V.  607. 

Statig  voor  gelladig,  I.  385. 

Statua  voor  gedaante,  I.  N.  24. 

Steden  (namen  van),  onz.  en  vr., 

XII.  19. 

Stedehouder fc hap    vr.    gebe- 
zigd, VI.  273. 

Stedes  voor  fleeds,  II.  397,  453. 

Steedfche    voor    bellendige,    I. 
382. 

Steeg  voor  onverzettelijk,  II.  49. 

Steekade   voor  Ilek,   III.    240: 
Vin.  217. 


Steekt  aan  iets  (het)  voorhet 
komt  aan  op,  II.  421. 

Steekte  voor  (leek,  V.  95. 

Steen  vr.  gebezigd,  XI.  319. 

Steentje,  beentje,  III.  66. 

Stegelreep  voor  (lijgbeugel,  I. 
686. 

Steigerend    voor   verheven,    T. 
684. 

Stekeldoornen,  I.  513. 

Steken  (een  hart  onder  den 
riem).  Zie  Hart. 

Stemmig  voor  ftatig,  I.  350. 

Stelten    ryden  (op)   voor  op 
hol  raken,  XI.  4. 

Sterfelijkheid  voor  lichaam,  I. 
737. 

Sterken  voor  beveiligen,  IX.  19: 
XI.  109. 

Sterkheid,  XII.  12. 

Sterre    voor  voorhoofd,  I.  709: 

II.  47,  61.  Zie  Star. 

Sterven  voor  ondergaan,  I.  357. 

Sterven  voor  uitdoven,  X.  461. 

Sterven  voor  verduideren,  IV. 
283. 

Sterven    (op    iemand)    voor 
overgaan,  II.  295. 

S  t  e  r  V  e  r  voor  fterveling,  IX.  425. 

Ster  ver  voor  dervende,  XJ.  627. 

Stichten  voor  onderwijzen,  VIII. 
229. 

S  t  i  c  h  t  i  g  voor  Hichtel^'k,  I.  39 1 : 

III.  323:  VIII.  11. 

Stichting  fp reken,  IX.  68. 

Stichtzaam  voor  Ilichtelijk,  Xf. 

26. 

Stieren  voor  fturen,  III.  446. 

Stiershoofd     voor    ftier,     XI. 
480. 

S  t  ij  f  voor  ruim,  III.  550. 
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STIJ— STRE. 


Stijf  voor  onbuigzaam,  IV.  500. 

Stijl  voor  wet,  IV.  595:  X.  34. 

Stijl  voor  (leun,  VL  028. 

Stikdood,  XI.  351. 

Stikken  —  van  akkers  —  VII. 
575. 

Stil  voor  in  't  geheim,  IX.  693. 

S ti  1  pij  n  voor  pijnftilling,  II.  229. 

Stinken  (tegen),  IX.  88.  Zie 
Stank. 

Stoelgenoot,  IX.  581. 

Stof  ook  in  den  zin  van  ftuivend 
zand  rr.  gebezigd^  IX.  10. 

Stofachtig    voor   blufferig,    V. 
377. 

S  t  o  f  f  e  eren  voor  opfm  ukken,  lie- 
gen, III.  333. 

Stoffeeren  voor  bekleedcn,  VI. 
209,  290. 

Stoffeeren  voor  nitnisten,  VIIÏ. 
511. 

Stok  voor  gevangenis,  I.  082:11. 
62. 

Stok  (oude)  voor  grijzaarf,  II. 
315:  III.  235,  670. 

Stok  (dorre),  IX.  586. 

Stolken  roor  (lollen,  I.  681:  II. 
70. 

Stommen  (de)  voor  de  dieren, 

X.  667. 
Stookebrand   voor  liefdekwee- 

ker,  V.  46. 
Stookebrander    voor    (looke- 

brand,  VII.  72. 

Stook  en   voor  hard  waaien,  II. 

178. 
Stook  er  voor  (lorm,  XII.   117. 
Stoot  roor  wijl,  III.  765. 

S  tor  ie    voor   hidorie,   III.    268: 
N.  11. 

Stormig  voor  hevig  bewogen,  I. 
80. 


Stormvlucht  voor  vlucht  (lor- 
men,  VIII.  279. 

Storten  roor  vallen,  V.  699. 

Straatgemeen  voor  alom  be- 
kend, VIII.  233. 

Straf  voor  (lerk,  II.  81. 

Straf  poor  ftreng,  IX.  517. 

Straf  houden  roor  ftreng  be- 
handelen, VII.  536. 

Straffer,  X.  102. 

Strakken  voor  fpannen,  III.  65. 

Strafvlocd  roor  zondvloed,  X. 
178. 

Stram  en  roor  Hagen,  I.  680. 

Strand  rr.  gebezigd^  II.  244,  266 : 
VIII.  109. 

Strand  roor  ftreek,  I.  327:  II. 
56. 

Strang,  ftrank  voor  ftreng,  I. 
53. 

Strang  roor  ftrand,  I.  142,  331, 
396. 

Strang  voor  Ureek,  I.  327.  Zie 
Strand. 

Straten  gaan  (zijner)  roor 
zijns  weegs  gaan,  I.  92,  425, 
435:  IV.  379:  XI.  587. 

Stratefchender  verkeerd  voor 
Ilraatfchender,  VIII.  611. 

Streek  (in  haar)  roor  in  haar 
loop,  VII.  324. 

Streelen  roor  ftrooken,  effenen, 
I.  376. 

Streepen  roor  geesfelcn,  IV. 
519. 

Strem  mei  roor  ftremfel,  V.  40: 
XI.  737. 

Streng  roor  ftrak  gefpannen,  II. 

107. 
Streng  roor  naauwkeurig,  II.  735. 
Strenge  roor  (Irenge  man,  XI. 

38. 
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STRE— TE, 


Htreven  op  zich  zelf  ftaand  ge- 
bezigd, III.  551:  VIL  511. 

Streven  voor  zyn  best  doen,  X. 

524. 
Stribben,  I    575. 
Strijden   (ten   toon),  I.  336. 

Strijken   voor   de  vlag  ftrijken, 
X.  573. 

S  t  r  ij  k  e  n  voor  terugdeinzen,  VIII. 

221. 
Stronk  voor  romp,  I.  385. 

Strooken  voor  paaien,  in  riLst 

houden,  II.  300. 
Stroopen    voor    uit    de    fchede 

halen,  II.  700,  750. 

Stroot  voor  (Irot,  XI.  573. 

Stuiten    (luttel)   voor  weinig 
deugen,  III.  4G1. 


T  achter  fommige  woorden  wordt 
in  *t  meerv.  d,  V.  474. 

T  in  H  enkelv,  der  gebied,  wijs  ge- 
bruikt, I.  680,  713,  773:  II.  142. 

T.    verkeerdelijk    weggelciten   achter 
de  2®  perf,  imperf.,  III.  605. 

T  verkeerdelijk  achter  de   3'  perf, 
enkelv,  gebezigd,  I.  N.  21. 

Taai  voor  moeilijk  te  bedwingen, 
II.  238. 

Taal  voor  Utaart,  I.  360. 

Ta  al  man   voor   pleitbezorger,  I. 
265. 

T  a  a  1  r  ij  k  voor  groot  van  taal^  IX. 
632. 

Taddc  voor  tod,  IV.  436. 

T adelen   voor   berispen,  I.  392. 

Tafel  voor  register,  I.  668. 

Tafelet   voor   tafeltje,   XI.    139. 


T. 


Stuk  voor  handeling,  VIL  77. 

Stuk  voor  boterham,  HL  46. 

Stukken  flaan  voor  aan  (luk- 
ken (laan,  III.  579. 

Stuur  voor  norsch,  L  107. 

Stagen.  Zie  Beneden. 

Suikerkruim     voor     kostelijk 
brood,  IV.  465. 

Suf  voor  traag,  II.  288. 

Suffert  voor  lafaarl,  IL  497. 

SuPERLATivus    (Latijnsche)  ge- 
brtukt  voor  zeer,  VL  S5. 

SüPERLATivüS   van  Deelwoorden, 
X.  258. 

Syrt  voor  klip,  L  31:  N.  11. 


>. 


Tafel  trant  voor  tafeldans,  XI. 
239. 

Tafel  wet  verkeerdelijk  voor  de 
wet  op  de  tafelen  gefchreven, 
VIL  200. 

Taken  voor  grijpen,  III.   111. 

Talen  voor  veriangen,  Xï.  130. 

Tamarisfe  voor  tamarinden,  V. 
65. 

Tanden  (van  teen  tot),  VL 
689. 

Tang  er  voor  tenger,  XL  602. 

T  a  p  ij  t  e  n  voor  bekleeden,  I.  865. 

Tarm  voor  term,  IIL  764. 

Tas  voor  hoop,  XI.  448. 

Te  mag  in  tegen-  of  nevens-JtêUmg 
niet  by  H  eene  woord  gevoegd, 
by  't  ander  worden  weggelaten^ 
XI.  344,  612. 
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TB— TUD. 


Te  fomHjdë  hy  werkwoorden  weg- 
geiaten,  I.  159,  350,  439:  III. 
250,  674:  V.  595:  VIII  329, 
677:  IX.  39,  260:  X.  90,  361: 
XI    446. 

"^e  m  de  beteekenis  van  zeer,  I. 
215,  248,  409,  683,  769:  IL 
56,  68,  79,  84,  151,  170,  210, 
554:  IV.  464,  513:  VII.  193, 
281:  VIII.  180,  enz. 

Te  verkeerd  tuêfchen  de  twee  dee- 
len  van  een  woord  gevoegd^  X.  30 1 . 

Teeder  voor  klein,  gering,  I.  359. 

Teeder  voor  weekelijk,  I.  382. 

Teeken  voor  grensteoken,  VIL 
462. 

Teelen  van  een  vrouw  gezegd^  X. 
184. 

T  e  e  1  ft  e  r  in  fyzieken  zin  af  te  keu- 
ren, IV.  282. 

Teem  en  voor  malen,  XL  621, 
634. 

Teems,  voor  doorzijgdoek,  VIIL 
220. 

Teen  tot  tanden  (van),  VI. 
689. 

Tecrderheid,  L  465. 

Teer  e  voor  teór,  VIII.  180. 

Teezen  voor  kwellen,  I.  509. 

Tegengaan  voor  bedrijden,  X. 
129. 

Tegenheid  voor  tegenzin,  VI. 
623:  XIL  18.  (Trek  en),  IX. 
177,  475. 

Tegens,  VIIL  725:  XIL  12. 

Tegenvoetfche,  II.  553. 

Tegen  weer,  om,  genomen,  XL 
260. 

Teil  poof'  bord,  XL  461. 

Tel  voor  telganger,  II.  219. 

Telg 9   ooUect.  gebezigd,  XL  309. 

Teljoor  «oor  bord,  V.  278. 


/ 


Telleloos   voor  talloos,  I.  685. 

T  e  m  1  u  8 1  voor  ingetogenheid,  IX. 
555. 

Temmen  voor  verflaan,  XI.  552. 

Temper    voor  aart,  gcAeldheid, 
VIL  33. 

Tempe    voor   lustoord,    II.   531, 
563. 

Tempelier  voor  tempeldienaar, 
VI.  348:  VIL  59. 

Tempellot    voor   orakel,   VIIL 
374. 

Tempel  (op  zyn)  voor  op  zijn 
lijf,  IL  630. 

Ten  voor  het  en,  I.  33. 

Ten,  Joms  verkieslijk  boven  tot,  XL 
623. 

Tent  voor  Ilaapvertrek,  XL  360. 

Tergen   voor  tarten,  VIIL  455. 

Tergen    voor   de    begeerlijkheid 
wekken,  XI.  308. 

Terftond  in  verleden  zin,  VIIL 
586:  IX.  293. 

Ter  wig  voor  van  tarwe,  L  58. 

T  e  8  c  h  voor  tasch,  buidel,  I.  223 : 
III.  21. 

Tc  ach  voor  vrouwmensch,  1.  217, 
705. 

Thcben,  IV.  407. 

Tichler,  L  609. 

Tientien   voor    10X10,  L  372. 

Ticntienduist  voor  100.000,  L 
372. 

Tier  voor  getier,  IL  617. 

Ti  e  ras  voor  cement,  V.  487. 

Tifys  voor  i'tuurman,  I.  396:  IL 
169,  177. 

Tijd  mannel.  en  vr.,  XII.   12. 

Tijdelijk  voor  tydig,  L  82,  573. 

Tijd  (ter)  voor  tot  dat,  I.  465. 

Tij  ds  (bij)  (in).  Zie  aldaar. 
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Tijdverlies  voor  tydverdrijf,  II. 
103. 

Tiktak,  I.  348. 

Timber  voor  helmkam,  IV.  137. 

Timmer  voor  gebouw,  I.  737: 
XII.  166. 

Timmeren  voor  opmaken,  toe- 
ftellen, II.  3. 

Timmerwerf  onz.  gebezigd,  III. 
291. 

Titel  M  niet  U  zelfde  als  't  Lat. 
TITÜLUS,  XL  614. 

Tjuiteren,  I.  95. 

Tocht  voor  trek,  ruk,  I.  401. 

Tocht  voor  drift,  VIII.  396. 

Tocht  voor  troep,  II.  705. 

Tochtig  voor  fterk  verlangend, 
II.  345:  V.  585,  639. 

Toedoemen  voor  by  vonnis  toe- 
wijzen, X.  103. 

Toefdrank,  II.  546,  607. 

Toegaan  voor  aangaan,  te  ge- 
moet  gaan,  I.  736. 

Toegemaakt  voor  naar  eisch  in- 
gericht, I.  39. 

Toegeval  voor  hetgeen  iemand 
overkomt,  IX.  528. 

Toe  keu  ren  voor  toekennen,  V. 
707:  VI.  319:  VII.  727. 

T ook  nikken  voor  goedguni'tig 
zijn,  II.  28. 

Toekomende  tijd  af  te  keuren 
achter  een  praesens  van  willen, 
b,  V,  niet  ik  wil,  dat  hij  komen 
zal,  maar  ik  wil,  dat  Hij  komc, 
XII.  10. 

Toeluiken,  IT,  265. 

Toematc    voor   toegift,    III.   4G. 

Toemeten  (zich)  voor  zich  aan- 
matigen, II.   108. 

Toercdenen  roor  een  toefpraak 
houden,  I.   708. 


Toereeden  voor  bereiden,  II. 
602,  710:  III.  149. 

Toeroepen  zonder  object gebruikty 
Vil.  398. 

Toert  voor  taart,  IV.  150. 

Toerusten  voor  zich  toerusten, 
Vm.  27. 

Toe  ft  aan  voor  betamen,  VIII. 
678:  IX.  38. 

Toe  f  taan  voor  to^even,  X.  523. 

Toets  voor  kostbare  fteen,  IV. 
592:  V.  564. 

Toeval,  't  Lat.  Accidkns,  IV. 
513,  515,  536,  570:  VI.  244: 
IX.  439. 

Toeval  voor  toetreding,  IX.  689. 

Toeven  voor  onthalen,  lï.  36, 
607,  638:  IV.  465,  570:  VI. 
604:  XI.  566,  570. 

Toezeg  voor  toezegging,  I.  328. 

Togen,  II.  536. 

Tolk  voor  vertaler,  II.  129. 

Tolk  voor  deurwachter,  X.  655. 

Tong  voor  fpraak,  VI.  747. 

Tong  (moeders)  voor  moeder- 
taal, II.  198. 

Tong  (zoete)  voor  toovcrfpreu- 
ken,  II.  204. 

Toon  voor  goedvinden,  VII.  234. 

Toonderkruiden,  I.  774. 

Tooneclier,  VI.  320. 

Tooneelist,  VI.  325. 

T  o  o  n  e  e  1  i  s  t  voor  perfonaadjc,  X. 
602:  XI.  28. 

Toonftuk,  IV.  457. 

Toornen  voor  torens,  I.  369. 

Toovcrfche    voor    tooveres,    l. 

183. 

Toppen  roor  toeëigenen,  I.  509. 
Toppers  hoed,  II.  168,  550. 


RKGISTER  VAN   BF>*rUOKE.N  LETTERS,   WOORDEN   EN  ZEGWIJZEN. 


597 


TOP—TUI. 


\ 


Toppe  ft  ander  voor  (landcr  van 
den  masttop,  IL  172. 

Topftar,  VIL   135. 

Torenvlaag,  IIL  128. 

Torn  voor  aanval,  V.  380,  470, 
VIII,  539. 

Tornen  voor  terugfmijten,  XI. 
449. 

Tornooien  voor  iWjden,  I.  37. 

Tors  voor  tros,  IV.  521 :  V.  133: 
VIIL  214. 

Tot  God,  tot  den  naaste, 
beter  dan  tegens  God  enz.^  XII. 
10. 

Tot  nu,  XIL  244. 

Touwen  voor  geefelcn,  IX.  G63 : 
XL  355. 

Tralie  voor  vcniler,  I.  722:  IL 
70:  X.  109. 

Tram  pen  voortrappen,  VII  617. 

Tranen  roor  regen,  II.  65. 

Trant  voor  dans,  VI.  262:  XL 
239. 

Tref  te  voor  trof,  L  770:  XL  587. 

Treil  poor  tuigaadje,  II.   177. 

Trékkebeksken  voor  fclirijf- 
pen,  III.  136. 

T  r  e  d  e  r  verkeerd  voor  iemand  die 
rent,  VUL  400. 

Trek  en  tegenheid,  IX.  177, 
475. 

Trekken  üoor  teekenen,  III.  188. 

Trekkend  voor  verlokkend,  IIL 

28. 
Treur fpeler   roor  pcrfonaadje, 

X.  606. 

Treurfpelig,  L  34:   IIL  162. 
Trezoor  roor  kast,  XI.  562. 

Triomf  e  eren  roor  in  glorie  ge- 
zeten te  zijn,  X.  23. 
Triomfant,  VL  277,  285:  IX. 
170. 


Trip  (op  een)  voor  op  een  liair, 
VL  68. 

Troep  voor  hoop,  X.  6. 

Troetel  roor  liefje,  II.  57. 

T  r  o  e  t  cl  j  u  f  f  e  ren  roor  lichte 
vrouwen,  IL  70. 

Tromp  roor  trompet,  I.  110. 

Troon  (uit  den),  VIL  145. 

Troosten  roor  helpen,  IL  568. 

Tros  voor  koker,  I.  56,  83:  III. 
124. 

Tros  roor  troep,  IL  483. 

Trosfen  roor  torfchen,  I.  229, 
291,  337,  401,  459. 

Trots  roor  in  fpijt  van,  L  69. 

Trots  roor  op  krachtige  wijze, 
IL  151. 

Troi8fubJh,  L  100:  N.  2L 

T rot fe eren  voor  zich  verheffen, 
L  427. 

Trot fen  voor  tergen,  I.  93. 

Trotfen  roor  zich  verheffen,  II. 
208. 

Trouwen  roor  trouwens,  I.  N. 
21:    III.    59,    235:   VIIL   184. 

Trouwen  (iemands  hand), 
IV.  145,  284:  VIL  674:  XL 
422. 

Trouwen  (iemands  naam), 
IV.  566. 

Trouwen  (iemands  zijde), 
VIL  53. 

Trui  roor  zeug,  I.  593. 

Truggelfielen,  III.  72. 

Tfaagachtig,  IL  726:  V.  133. 

Tuchtig,  VIL  313. 

Tuchtigaar,  L  324. 

Tuchtigen  roor  onder  tucht 
brengen,  VIIL  503. 

Tuchtknaap,  IX.  156. 

Tuin  troon,  IL  684. 
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UIT— VAK. 


Uitgemaakt    voor    a%ezocden, 
III.  337. 

Uitgenomen  vyrr  uitnemend,  I. 
269,  423. 

Uitgepunrd,  VI.  93. 

Uitgefpeerd  voor  uitgefperd  of 
uitgefpreid,  I.  87:  N.  23. 

Uitgezeid  voor  uitgezonderd,  I. 
403:  II.  50. 

Uitgezonderd  voor  uitgekozen, 
X.  580. 

Uitheemse  h  voorin  den  vreemde, 
X.  13. 

Uitholen  en  uithollen,  I.  N. 
23:  X.  101,  326. 

Uitkippen  (tweeledige  bc  teeke- 
nis van),  X.  173. 

Uitmergen,  I.  623. 

Uitmunten  (iemand),  I.  009, 
610. 

Uitmuntig,  II.  14. 

Uitpikken   voor  uittrekken,   I. 
359. 

Uitpikken  voer  uitfcheldon,  II. 
613. 

Uitpralen,  Vin.  283. 

Uitpuren  voor  zuiveren,  I V.  505. 


Uitrooken  voor  uitdrijken,  VI. 
320. 

U  i  t  fc  h  i  k  k  e  n  voor  uitzenden,  II. 
lil. 

Uitfchokken,  II.  701,  748. 

Uitftraal,  IX.  483:  X.  407. 

Uitftryken  voor  doorhalen,  V. 
86:  XI.  327. 

U  i  t  f  t  r  ij  k  e  n  voor  bedriegen,  VII. 
158:  Vni.  647. 

Uittrekken  voor  van  klecderen 
ontdoen,  I.  710. 

Uitvaart  voor  begrafenis,  III. 
242. 

Uitvletten,  VIII.  345. 

Uitvloed,  IX.  409. 

Uitvoeren  voor  voortzetten,  X. 
112. 

Uitvoeren(iemand)  voor  lan- 
ger uithouden  dan  iemand,  IX. 
38. 

Uit  worp  fel  voor  nitfpmitfel, 
IX.  152. 

Uitzeggen  voor  weigeren,  X. 
390. 

Ure  verkeerd  voor  uren,  XII.  200. 

Uu  voor  oe,  I.  293,  373. 

Uurwerk  voor  tijd,  II.   138, 


V. 


Vaag  voer  fiïschheid,  groeikracht, 
III.  314:  IX.  409,  456:  XI. 
395. 

Vaak  roor  flaap,  IV.  472. 
Vaar  voor  vrees,  III.  59. 
Vaarde  voor  vaart,  I.  427. 
Vacht  voor  fchaap,  FV.  5.78. 


Vacht  voor  vee,  VII.  371. 

Vader  van  den  dag.  Zie  Zon. 

Vaderlander,  XII.  17. 

Vaderflacht,  VIII.  446. 

Vaken  voor  vaak,   I.    665:   II. 
41,  96, 
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VER— VER. 


Verbeiden  ('t  Wild)  voor  zich 
op  de  plaats  (lellen,  waar  men 
't  wild  verwacht,  V.  614. 

T'erbidden  voor  voor... bidden, 
IV.    100:   Vn.  362:  IX.  284. 

Verbidder,  I.  117. 

Verbiedt  het  (De  zaak)  voor 
het  verbiedt  zich  van  zelf,  XI. 
682. 

Verblazen  voor  wegblazen,  X. 
489. 

Verblyd  (Op  iets),  I.  557. 

Verblijden  voor  zich  verbl\jden, 
IX.  5. 

Verblind  voor  geblind^  IX.  162. 

Verbloemen  voor  met  bloemen 
bedekken,  IV.  548. 

Verbloemen  voor  pleiten,  ver- 
dedigen, V.  455. 

Verblooden  (Met)  voor  met 
blooheid,  I.  245. 

Verbolgen  als  werkw.  gebezigd, 
L  217. 

Verbolgen  voor  aangeblazen,  II. 
603. 

Verbonden  voor  gehouden,  ver- 
plicht, Vin.  599. 

Verborgen  voor  verbergen,  II. 

393. 
Verbraden  voor  verbranden,  I. 

501. 

Verbreeden  voor  verbreiden, 
vn.  301. 

Verbreiden  voor  bekend  maken, 
I.  403. 

Verbreukt  voor  aan  breuke 
fchnldig,  l.  681 :  II.  78. 

Verbrodden  voor  bederven.  Hl. 

860. 
V  e  r  b  y4  e  n  voor  geheel  en  al  weg- 

b^ten,  X.  23. 

Vercieren  te  onderfcheiden  van 
verzieren,  I.  149:  N.  85. 


Verdadiging,  XII.  9. 

Verdagen   voor   oproepen,   IV. 
469. 

Verdartelen,  XI.  518. 

Verdc,  XH.  100. 

Verdempen  voor  dempen,  II.  46. 

Verderf  voor  ruïne,  II.  89. 

Verdienen  voor  vergelden.  III. 
152. 

Verdienfte  in   ongimjïigen  zin, 
I.  113. 

Verdobbelden  voor  verdubbeld, 

I.  75,  103. 

Ver  docht    voor   verdacht,    XI. 
119. 

Verdoemen  voor   afkeuren,   I. 
619. 

Verdoemen  voor  meenen,  XI. 
409. 

Verdoen  voor  uit  den  weg  rui- 
men, I.  327. 

Verdompen   voor  uitdooven,  I. 
32. 

Verd onderen  voor  met  fchieten 
fchoon  veegen,  X.  587. 

Verdoofd  voor  verfuft,  VI.  168. 

Verdooven  voor  in  flaap  wiegen, 

II.  51. 

Verdrag  voor  oponthoud,  I.  405. 
Verdrag    voor    lijdzaamheid,    I. 

217. 
Verdrag  voor  verfchoning,  1. 740. 
Verdragen,  I.  511. 

Verdragen  voor  overeenkomen, 
XI.  109. 

Verdragen  zyn,  II.  90. 

Verdrenken  voor  verdrinken,  I. 

313. 
Verdreven   voor  gedreven,   II. 

540. 
Verdriet  (My)  van  iets,  VI, 

582. 


*6—.t 
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VER— VER. 


Verdrijven  (Verw)  voor  ver- 
wen mengen,  IX.  477,  484. 

Verdroogd  voor  van  natuur  ver- 
anderd,  I.  20. 

Verdubbeleeren  voor  vermeer- 
deren, IV.  472. 

Verdubbeling  der  medeklinkers 
in  famengeftelde  woorden  door 
F,  nagelaten,  X.  600,  645 :  XI. 
317. 

Vcrduffen  voor  duf  maken,  I. 
347. 

Verduizelen  voor  doen  duize- 
len, I.  73,  348. 

Verdwaald  voor  dwalingen  be- 
vattende, V.  706. 

Verdwijnen  active  gebezigd,  I. 
275. 

Vcrcisch  voor  eiscli,  XII.  137. 

V  e  r  f  o  e  i  e  n  voor  niet  meer  achten, 

I.  380,  763. 

Verfraaien  voor  bekooren,  I. 
625. 

Vergaan  voor  afloopen,  II.  605: 
VIL  92. 

Vergaderen  verkeerd  gebezigd^ 
VIII.  721. 

Vergasten  (Iemand)  voor 
iemands  gast  zijn,  I.  599. 

V  c  r  g  e  e  f  s  volgens  V,  heter  dan  te 
vergeefs,  XII.   13. 

Vergeetboek  (in  *t),  VIII. 
679. 

Vergelijken  heeft  met  achter  zich^ 
XII.  22. 

VEKGKLI.TKIXrr  (TUArrKN  VAN)  ZCJ- 

den   toegekend   aan    deehr oorden, 

II.  533,  573. 

Vergeten  als  onz.  mr.  met  een 
2''*'"  naainr.^  als  hedr,  met  een  4'''" 
naamv.,  I.  329,  463. 

Vergisfcn  voor  vergieten,  III. 
834:  IV.  536. 


Vergodendom  cda  woord  ofte 
keureuy  XI.  593. 

Vergrammen  voor  vergramd 
zijn.  Vin.  707. 

Vergroofd  beter  dan  vergrofd, 
m.  716. 

Verguld  voor  verguldfel,  XI.  624. 

Verhalen  voor  opnoemen,  I.  396. 

Verhangen  (zich  aan  iemand) 
voor  zich  er  op  verflingeren,  V. 
618. 

Verhceren   voor  verwoesten,  I. 

68. 

Verheergewaden  (Het  leen), 
VI.  271. 

V  e  r  h  e  f  f  e  n  voor  aanleiding  geven 
tot  zelfv^erhefïing,  X.  667. 

Verheffen  beter  dan  groot  ma- 
ken, X.  119. 

Verheffen  (Het  leen),  VI. 272. 

Verhemelfchen,  VHI.  428. 

Verheugen  voor  zich  verheugen, 
I.  19:  m.  256:  IV.  606. 

Verhitten  voor  driftig  worden, 
XI.  723. 

Verhooren  voor  gehoor  verlee- 
nen,  I.  621. 

Verhoven  voor  van  hof  veran- 
deren, VII.  75. 

V  e  r  ij  (1  c  1  d  voor  tot  ijdelheden  ver- 
vallen, V.  707. 

Verijdelen  onz.  gebezigd,  IV. 
502. 

Verijdel  tui  ten,  IX.   168. 

Vcrjeugd  voor  verjongd,  I.  19: 
VII.  691. 

V  e  r  j  o  1  y  f  e  n  voor  jolig  worden, 
II.'  89. 

Verkeerd  voor  afkoerig,  I.  147. 

Vcrkcrfd  voor  verkorven,  III. 
746,  774. 
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VEE— VEB. 


Verklaren  voor  verhelderd  op- 
Heken,  I.  360. 

Verknapen,  I.  295. 

Verknoopen,  VI.  236. 

Verkomen    voor    by komen,    IL 
279. 

Verkor  fe  ld     voor    (lijf  hoofdig, 
toornig,  I.  105,  167. 

Verkrachten    voor    vermeelle- 
ren,  IL  557,  605. 

Verkrachten   voor  van  kracht 
berooven,  III.  314. 

Verkuischt,  m.  662. 

Verkwikken  onz.  gebezigd  voor 
opluiken,   VIL   575:  VUL  76. 

Verkwikken  wor  in  bcnaauwd- 
heid  bydaan,  II.  97. 

Verkwikken  (Zich)  voor  zich 
verheugen,  VIL  252. 

Verladen  voor  overladen^  1. 277, 
362,  366. 

Verlangen  voor  verlengen,  VUL 
221. 

Verlangt  (Mij),  VL  286:  X. 
535. 

Verlasteren  voor  lasteren,  IV. 
594:  VIIL  479. 

Verlaten   voor  vrijlaten,  I.  45, 

69:  N.  18. 

Verlaten   voor  overgieten,   IX. 
399. 

Verlaten  voor  ontzield,  L  749. 

Verleemd    voor    verlamd,    III. 
683:  VL  45:  VIIL  405. 

Verlegen    voor    oud,    vergaan, 
VIIL  405. 

Verlegen    om    iets  voor  over 
iets  bezwaard,  UI.  115. 

Verleiden    voor    van    *t    fpoor 
brengen,  I.  81. 

Verletten  voor  ophouden,  1. 386, 
739:  IL  205. 


Verletten  voor  bezig  houden,  I. 
331,  335. 

Verletten  voor  kwetfcn,  bena- 
deelen,  L  283:  N.  44. 

Verlichten  voor  met  kleuren  op- 
ciercn,  L  650:  N.  58:  X.  184. 

Verliefd  voor  belust,  I.  499. 

Verliezen  voor  verlaten,  IL  169. 

Verloopen  voor  ontloopen,  V. 
394. 

Verlof  voor  affchcid,  I.  395. 

Verloop  voor  interesfen,  IIL  662. 

Ver  loos  voor  verloor,  L  29:  N. 
10. 

Verloren  voor  vergeefs,  IIL  273. 

Verluchtigen  voor  aan  den  dag 
brengen,  L  351. 

Verlust  voor  overbelust,  I.  397. 

Verlusten  voor  zich  verlustigen, 
L  493. 

V  e  r  1  ij  n  e  n  voor  verleenen,  I.  22. 

Vermaal  voor  verguldfel,  I.  353, 
368. 

Vermaan  voor  melding,  I.  380, 
715. 

V e r m a k  (Met)  voor  op  (zijn) ge- 
mak, I.  73. 

Vermaledijdeu     (*t)     voor   de 

vloek,  I.  423. 
Vermalen    voor  geheel  befchil- 

deren,  IL  180,  537. 

Vermanen,  L  331:  V.  78. 

Vermangelen  voor  verruilen, 
V.  50. 

Ver  maren  voor  vermaard  ma- 
ken, XL  126. 

Vermast  voor  overladen,  III.  183: 
X.  387. 

Vermeluwen  voor  vermolmen, 
L  34,  334:  N.  13. 

Vermetel  voor  hoo vaardig,  II. 
5^1. 
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VER— VER. 


Ver fc bieten  voor  verfchrikken, 
IX.  518. 

Ver  fc  honen  voor  verderen,  I. 
128. 

Ver  fc  honen  voor  voortbrengen 
wat  fohoon  is,  I.  347. 

Verfchonen  voor  van  Ilraf  vrij- 
maken, II.  453. 

Ver  fc  bonen  voor  fcboonmaken, 
XI.  66. 

Ver  fc  honen  met  een  gemtiv.^  I. 
581. 

Ver  fc  hooien  voor  wegtrekken, 
VI.  419,  749:  VII.  282:  XI. 
500,  815. 

Verfchoveling,  XI.  120. 

Verfchrikken  (Zich),  I.  299. 

Verfcbrikking  door  V.  afge- 
keurd, Xn.  15. 

Verfchrookt  voor  verfchroeid, 
I.  367:  U.  27:  VII.  456. 

Verfchudden,  I.  67,  361. 

Verfchuilen  onz,  gebezigd,  I. 
399 :  V.  643. 

V  e  r  f  c  h  u  1  d  voor  verdiend,  I.  263, 
529,  690:  N.  58:  II.  102. 

Ver  fc  huid  voorgehouden,  1. 575, 
745. 

Verflaan  voor  verOag  doen,  III. 
509. 

Verflegen  voor  verflagen,  XI. 
619. 

Verflemper,  I.  350. 

Verflimmen  (Niet  om),  roor 
wat  niet  flimmer  worden  kan, 
I.  327,  365. 

Ver fl innen  poot  verflinden,  V. 
464:  Vin.  469:  X.   115. 

Ver fm achten  active  gebezigd,  I. 
352,  361:  V.  522:  XI.  224. 

Ver  fm  aden  voor  verlaten,  II. 
74,  101. 


V  6  r  f  m  i  1 8 1  voor  fchrander,  1. 67 1. 

Ver fn ellen  voor  overrompelen, 
XI.  161. 

Ver  fn  ellen  voor  voorbykomen, 
XI.  385.  714. 

Verfnot  voor  verliefd,  II.  58. 

Ver fp eten,  I.  569. 

Ver  fp  reken     voor    belasteren, 
VII.  457. 

Ver  fp  reken    voor   beloven.   II. 
25:  XII. 

Ver  fp  reken     voor     befpreken, 
VIL  87:  X.  394. 

Ver  fp  reken    (zich)    voor    te 
famen  aflpreken,  VIL  313. 

Ver  ft  aan  voor  goedvinden,  IX. 
151. 

Verftand  t;oor  verdandhouding, 
V.  440. 

V  er  f  ta  nd  e  li  ng  roor  genius,  IX. 
481:  X.  626. 

Ver  ft  eken   voor  verftoken,    II. 
237:  X.  359. 

Ver  ft  eken    roor    verftooten,    I. 
401. 

Ver  ft  eken  roor  gefmeten,  1. 257. 

V  e  r  f  t  e  l  d  voor  veranderd,  I.  380. 

Ver  ft  erven  voor  afllerven,  VIII. 
53. 

Verfteuren   voor  verontrusten, 
III.  305. 

Verftijven  voor  Ilijven,  I.  329. 

Verftinken  voor  wegrotten,  IX. 
173. 

Ver  f  tokt  voor  verllyfd,  II.  279. 

Verftoktheid  voor  (l\j fheid,  II. 
258. 

Verftooren   voor   ontroeren,  I. 
326. 

Verftooren  voor  verwoesten,  I. 
662. 
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Ver fc hoven  voor  veracht,  IV. 
285 :  VI.  348,  760 :  XII.  44. 

Verftorvcling  voor  overleden, 
X.  613. 

Ver  ft  rooien  voor  zich  ver- 
ftrooien,  D.  82,  607 :  UI.  105  ; 
VIL  438. 

Vertaling  van  eigennamen,  XI. 
383,  385. 

Vertasten  voor  zich  vergisfen, 
m.  520. 

Vertogen  voor  uitgellteld,  III. 
532. 

Vertogen  voor  vertrokken,  IX. 
21. 

Vertoogen  voor  vertoonen,  I. 
40,  100 :  II.  249 :  III.  566 :  IV. 
569:  V.  484:  XI.  710. 

Vertreden  voor  bevangen,  1. 36 1 . 

Vertrek  voor  uitftel,  II.  142 :  III. 
317,  531:  IX.  40,  236. 

Vertrekken  voor  uitftellenj  I. 
324:  N.  43,  II.  107,  395:  IH. 
844. 

Vertrekken  voor  duren,  uitge- 
ftcld,  vertraagd  worden,  VIII. 
52:  IX.  89:  X.  32. 

Vertrekken  voor  weghalen,  I. 
84,  94,  269. 

Vertrekken  voor  verhalen,  II. 
739:  VIII.  433:  IX.  63. 

Vertrekken  voor  zich  hitcn 
wachten,  I.  263:  III.  390,  514. 

Vertrekken  (Weg)  voor  ver- 
trekken, XI.  658. 

Vertrekken  (Zich),  II.  42. 

Ver  trouw  brie  f,  X.   107. 

Vertuien,  III.  N.  7. 

VertuiTchcn  voor  verdobbclen, 
I.  579. 

Vertuiten  voor  optooien,  II.  GOf): 
III.  30:  N.  7. 


/ 

/ 
/ 

f 
f 
/ 


Vertwyfelen    voor    in    twijfel 
trekken,  XI.  630. 

Vervaren    voor   heenvaren,    V. 
674:  VI.  438:  VIII.  398:  IX. 

202. 

Vervaten  voor  vervatten,  I.  345. 

Verveelen  voor  bevelen,  I.  337. 

Vervloekt  voor  gewijd,  V.  386. 

Vervluchten,  I.  67. 

Vervoegen  (Iets  met  iets), 
Vm.  561. 

Vervolgen  voor  voortzetten,  VII. 
397. 

Vervreugen  (Zich)  voor  zich 
verheugen,  I.  19. 

Vervroien  voor  vervrolijken,  I. 
66. 

Verwaand      voor     waanzinnig, 
VIII.  697. 

Verwaand  voor  moedig,  fier,  X. 

580. 

V  e  r  w  a  a  t  voor  verwaten,  IX.  328. 

Verwachten  (Naar  iemand), 
II.  252. 

Verwandelen  voor  van  plaats 
veranderen,  X.  26;  XI.  799. 

Verwaten    voor    vervloekt,    X. 
640. 

Verwateren  voor  door  inwate- 
ring  bederven,  V.  634. 

Vcrweend    voor   verwaand,    II. 

711. 

Ver  weiden  voor  van  weide  doen 
veranderen,  III.  754 :  VIII.  499. 

Verwekken   voor  ophelpen,  op- 
richten, VII.  244,  273,  275. 

Verwekken  voor  uit  den  doodc 
opwekken,  II.  67. 

Verwekken  voor  in  't  leven  ge- 
roepen worden,  VI.  744. 

V  e  r  w  e  1  d  i  g  e  n    voor    overweldi- 
gen, III.   149. 
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VER— VLE. 


Verwelken  tranfit.  (jehmikt^  X. 
5C3. 

Verw  ij  deren  tntrarifit,  genomen^ 
VIL  3G7. 

Verwijfd  voor  onder  vrouwcl. 
invloed,  n.  497. 

Verwijt  voor  Ichande,  VIL  282. 

Ver  wij  tel  voor  die  verwijt  ver- 
dient, L  153. 

Verwilderen  voor  wild  wonlen, 
los  raken,  X.  588. 

Verwin igen  voor  iemand  tot 
zijn  wil  brengen,  L  425. 

Verwonderd  voor  opgetogen, 
IV.  399. 

Verwonderen  (Zich)  voor  be- 
wonderen, I.  352:  IIL  715. 

Verworpen  voor  verwerpen,  IL 
295:  IIL  7L 

Verzeeren  voor  bezecren,  II.  469. 

Verzeker  voor  o  verzeker,  I.  327. 

Verzekeren  voor  in  verzekerde 
l>ewaring  nemen,  IIL  073. 

Verzeilen  (Zich)  voor  zich  voe- 
gen, I.  585. 

Verzet  voor  overzet,  III.  56G. 

Verzet   voor  afgeweken,  I.  082. 

Verzet  voor  bekeerd,  III.   503. 

Verzetting  voor  herdel,  L  786. 

Verzien  voor  verhoeden,  II.  35. 
104. 

Verzien  voor  voorzien,  IX.  49: 
293. 

Verzieren  voor  verzinnen,  wel 
te  onderfcheiden  van  vcrcicren,  I. 
149,  N.  35/  in.  038. 

Verzieren  voor  verzieringen,  X. 
578. 

Verzier  fel  voor  verzinfel,  TX. 
223. 

Verzinken  act,  gebezigd^  III, 
716:  Vra.  279. 


V  e  r  z  o  c  h  t  e  r  voor  meer  verzocht, 
IIL  015. 

Verzoeken   voor  beproeven,   I. 
207. 

Verzoeken    voor    bezoeken,    I. 
599:  N.  40. 

Verzoeken    voor    onderzoeken , 
III.  255. 

Verzoeken  (O  p  i  e  m  a  n  d),  IIL 

308. 

Verzuipen   vroeger    niet   onedel 
L   134,  329:  XL  548. 

Verzwcnen  voor  verzwemen,  I. 
70. 

Verzwikken  voor  fchudden,  I. 
080. 

Veur  voor  voor,  XL  340. 

Vezelen  voor  flnisteren,  IL  389. 

Vieren  voor  ontzien,  I.  021:  IIL 
805. 

Vieren  x^oor  feest  houden,  VIL 
037. 

Vierkant,  L  380:  IL  48. 

Vierklee deren  voor  feestklee- 
deren, IX.  155. 

V  i  e  r  s  c  h  a  a  r  on j. //eic^^/t/,  I.  021: 
III.  805. 

V  ij  f  w  o  n  t  e  r ,  Joort  van  kapel^  XI. 
797. 

Vijnen  voor  vinden,  III.  71. 

Viool  (bloem),  IL  548. 

Vischvangk,  XII.  21. 

Vitfen  voor  wikken,  V.  77. 

Vlak  Ct)  voor  de  vlakte,  II.  000. 

Vlakte  (Zilveren)  row  fchotel, 
II,    104. 

Vlam  men  drig.  Zie  Drig. 

Vlammen  duiker,    fnort     ran 
vunnrerh^  VII.  775. 

Vleugel   voor  befcherming,  XL 
302. 
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Vleugelen   voor   knevelen,  IV. 
468:  XL  260. 

Vlieden  voor  verlaten,  II:  85. 

Vliegen   voor  jacht   maken    op 
vogels,  Vn.  659:  XI.  676. 

Vlieger  voor  iemand  die  vliegt, 

IV.  457:  VIII.  370:  XI.  553. 

Vlies  voor  fchaap,   I.   48,   295, 
483,  517:  N.  19. 

Vliet  voor  vlijt,  I.  90. 

Vlyen  voor  voegen,  I.  372,  493: 
II.  679:  III.  141. 

Vlijm  voor  fnijdend  werktuig,  I. 
101,  241,  605:  VH.  305. 

Vlijtigheid  voor  vlugheid,  1. 439. 

Vlim.  Zie  vlijm. 

Vloek  voor  hol,  I.  665. 

Vloek  voor  booswicht,  II.  486: 

V.  705:  VI.  94:  VIL  397. 

Vloeken    voor    Eumeniden,    IL 
499:  N.  30:  IV.  291:  XL  429. 

Vloeken  voor  zweeren,  IV.  304. 

Vlok  roor  wol,  IV.  572:  VL  328. 

Vlook   voor    veelbevattend,    IIL 
450:  VL  461:  VUL  196,465. 

Vloot  voor  menigte,  L   109. 

Vlooien  voor  vlottend,  X.   136. 

Vlot  voor  fchip,  IL  175. 

Vlot  brengen  (In  het).  VIIL 
338. 

Vloten    voor    vlieten,    X.    378: 
XL  77. 

V 1  o  t  e  n  d  voor  vlottend,  VIIL  60. 

Vlucht  voor  voorfpan,  I.  58,  75. 

Vlucht   waarin   van  fnelheid  en 
vaart  onderfcheiden^  V.  616. 

Vlucht  voor  gevogelte,  VIL  579. 

Vluchten    voor  doen   vluchten, 
II.  269. 

Vlucht    (Op    de,    niet  in  de) 
flaan,  XIL  IC. 


Vluchtig  voor  vlug,  L  471. 

Vluchtig  voor  vluchtend,  L  672. 

Vlug  voor  broedfel,  I.  527. 

Vlug  maken  voor  op  de  vlucht 
dryven,  IIL  266. 

Vluggeloos   voor  die   nog  niet 
vliegen  kan,  I.  649. 

VocAxrvüS    (voorbeelden    van    êen 
verbogen).  II.  103:  VL  255. 

Vocht   voor  vochtig,  I.  90,  116, 
148,  589:  n.  242. 

Voege  lijk  voor  behagelyk,  Vu. 

205. 

Voer  voor  voering,  V.  559. 

Voeraadje,  III.  653. 

Voer  loos  voor  zondelast,  I.  459. 

Voet  leggen  voor  voet  geven, 
VIL  55. 

Voet  ftooten  (Met  den)  voor 
er  van  af  zien,  III.  775. 

Voeten  fpoelen  (De).  Zie 
Spoelen. 

Voeteloos  voor  die  zijn  voeten 
niet  gebruikt,  I.  355. 

Voetevel,  IX.  291. 

Vogelkijn,  VL  169. 

Vogeltasch,  VL  168. 

Vogels  even  goed  als  vogelen,  XI. 

787. 

VoKAAL  behoort^  by  H  wegwerpen 
der  terminatie  van  een  woord^  haar 
klank  te  behouden,  VIIL  287. 

VoKAAL  verwisfeld,  by  de  vorming 
van  't  adjektief,  VIU.  297. 

Vol  ft  aan  voor  volledig  zijn,  X. 

83. 

Voldaan  voor  voltooid,  III.  545. 

Volk  voor  land,  en  omgekeerd, 
VIU.  216. 

Volflags   voor  terftond,  II.  69. 

Vol  f  taan  voor  volledig  zijn,  IV. 
536:  VL  49:  X.  602. 
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VOL-VOO. 


Volftaan    (Laten),   Vu.  95. 

Volftippen  voor  bctittelen,  V. 
30. 

Voltooid  voor  volmaakt,  I.  354 : 
II.  63. 

Volvlochten,  VH.  165. 
Voor  laat  zich  niet  plaat/en  voor 

een  enkel  nw.  zonder  Udw,^  III. 

650. 

Voor  de  hand  voor  vooraf,  III. 
654. 

Voorbarig  voor  wakker,!.  673: 
V.  705. 

Voorbeelding  voor  voorbefchik- 
king,  IX.  417. 

Voorbochtig,  n.  479:IV.501. 
Voorborg,  I.  664. 

Voordacht  voor  voorwetenfchap, 
I.  771. 

Voordeel  voor  voorrang,  Vil.  57, 
163. 

Voorderen   voor  bevoordeelen, 

I.  399. 

Voorders   voor   voorzaten,   III. 
249. 

Voorganger    voor   aanvoerder, 

II.  343. 

Voorgeroerd  voor  vroeger  ver- 
meld, I.  N.  29. 

Voorgeven,  XII.  15. 

Voorgewend  voor  tegengewor- 
pen, I.  423:  N.  56. 

Voorglans    voor   dageraad,   X. 
32. 

Voorhaal   (In   de),  III.  049. 

Voorheen  voor  vooruit,  III.  725, 
830. 

Voorhoofd  voor  voorgevel,  III. 
473:  rV.  282. 

Voorjagen    voor    verjagen,    V. 
150:  VII.  69:  XI.  662. 

Voorloopen  voor  wegloopen,  V. 
410.  Zie  voorvluchtig. 


Voornaamwoord  (betekkelijk) 
volgt  gewoonlijk  liever  H  gejl,  der 
perfoon  waarvan  gefproken  wordt 
dan  van  't  woordy  waar  't  opjlaat^ 

IX.  122. 

Voornaamwoord  (bezittelijk), 
onverbogen  in  den  genit.^  III.  224. 

Voorrecht  voor  recht,  dat  men 
vckSf  een  ander  heefl,  IX.  253. 

V  o  o  r  f  c  h  i  k  voor  voorbefchikking, 
I.  575. 

V  o  o  r  f  p  e  1  voor  voorbode,  IV.  60 1. 

Voorfpelen  (Praelüdere),  X. 

186. 

Voor  ft  aan  voor  dunken,  mee- 
nen. 

Voor  ft  and  voor  befchermer, 
voorfpraak,  I.  403. 

Voor  ft  and  roor  voordeel,  V.  441. 

Voorftaven  voor  vóórzeggen, 
voorzweren,  VI.  537. 

Voor  ft  e  (De)  voor  die  iemand 
goedgunstig  is,  V.  186. 

Voor  ft  ellen  voor  voorop  Hellen, 

X.  410. 

Voort  en  voort  voor  voort- 
durend, VII.  443. 

Voortaan  voor  voortdurend,  XI. 
587. 

Voort  helpen  voor  om  hals 
brengen,  X.  626 :  XI.  39,  223. 

Voortkomen  voor  te  voorfchijn 
komen,  VII.  291. 

Voortred,  VI.  717. 

Voortrekken  voor  uitkomen,  X. 
116. 

Voorts   aan,  I.  109,  187,  211. 

Voorvlieten  voor  vooruitgaan, 

XI.  46. 

Voorvluchtig  voor  vooruitvluch- 
tende, ni.  221. 


KBxrü  vAü  a.  vAB  Tonrak    zii. 
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Voorvluchten    noar    vluchten, 
IX.  47:  XI.  323. 

Voorvoets  voor  al  vooruit  tre- 
dende, II.  56:  m.  131. 

Voorwerpen  voor  verwijten,  I. 
668. 

Voorwend,  XI.  724. 

Voorzaten,  I.  691. 

Voorzichtig    voor    voorzienig, 
VI.  535. 

Voorzichtigheid  voor  voorzie- 
nigheid, Vn.  334. 

Voorzien   van  beter  dan  voor- 
zien met,  XII.  15. 

Voorzienigheid  roor voorzorg, 
XI.  36. 

Voorzon  voor  dageraad,  X.  139. 

Vordel  voor  voordeel,  II.  547, 
V.  11. 

Vorderen    voor    voortzetten,  I. 
733:  III.  327. 

Vorderen    voor    voordeel    aan- 
brengen, V.  657. 

Vorderen  voor  bevorderen,  IX. 
47,  722. 

Vork  voor  drietand,  XI.  3. 
Vorst  voor  top,  II.  621. 
Vout  voor  gewelf,  I.  78. 
Vraagbrood,  IV.  471. 

Vrede   {afleiding  van  het  woord)^ 
II.  680. 

Vreemd  geven  voor  bevreem- 
den, X.  351. 

Vreeten,  II.  681. 

Vrek  voor  karig,  I.  351. 

Vriezen  voor  bevriezen,  XI.  308. 

Vrij  voor  zeer,  XI.  356. 

Vrij  (*t  Is)  voor  *t  Ilaat  vrij,  XI. 
508. 

V  r  ij  b  u  r  g  voor  wijkplaats,  V.  56  7 : 
XIT.  12,  18. 


V  r  ij  d  e  imperf,  van  vrijen,  XT.  9 1 3. 

Vrijen  voor  vrij  maken,  II.  680, 
694:  VI.  273:  X.  107:  XI.  183, 
265. 

Vrijen   voor  beminnen.  II.  169. 

Vrijen  voor  eeren.  II.  728. 

V  r  ij  e  n  voor  gaarne  opzoeken,  II. 
93,  210. 

Vryen  voor  pleiten^  VIJ.  661. 

Vrypostig  voor  vr^moedig,  II. 
491,  744:  in.  721. 

Vrij  ft  er  voor  minnares,  II.  7^9. 

Vroed  voor  met  overieg,  I.  94. 

Vroed  voor  gehoorsaam,  VI.  886. 

Vroedvrouwdicht,  XI.  688. 

Vroegmorg«n8,  I.  567. 

Vromighetd  voor  moed,  dapper» 

heid,  I.  31. 

Vroom  voor  Aerk,  krachtig,  I. 
273:  VIII.  213:  XI.  791. 

Vroom  voor  eerlek,  I.  471. 

Vroom  voor  vlytig,  I.  513. 

Vroomen  voor  verfterken,  VIII. 
284. 

Vroomhartig,  VII.  244. 

Vrouwebeeld  voor  vrouw.  VIII. 
715. 

Vrouwetimmer,  IV.  399:  VI 
791:  vn.  286. 

Vrouwe  volk  voor  vrouwvolk, 
IX.  695. 

Vruchten  voor  goede  uitkomilen, 
III.  553. 

Vruchten  voor  vreezon,  I.  348: 
II.  256,  365,  617:  VII.  331- 
XI.  699,  753. 

Vruchtloos  voor  onvruchtbaar, 
VIII.  219. 

Vuil    voor  fchandelijk,   II.    288. 

Vuist  (Voor  de)  voor  van  nabj, 
VIII.  641. 
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VÜI— WAN. 


Vniften   (Een   klaauw)  wtur       ^       Vuren  voor  voeren,  I.  293. 
de  hand  dicht  knijpen,  III.  878.        /       Vuren  voor  Oerren,  I.  378. 


/ 

/ 


Waaien.  Zie  Waden. 

Waal  voor  wending,  II.   198. 

Waal  voor  kolk,  HL  197. 

Waalbaar  voor  veranderlijk,  I V. 
492. 

Waard  voor  gastheer,  II.  738. 

Waard  01»  waardig  't  Mei/de,  XI. 
778. 

Waard  vordtri  een  fubft.  voor 
zich,  XI.  330. 

Waardijn,  VI.  715. 

Waafher  voor  waar  van  dajin, 
XI.  327,  788. 

Waarmede,  waardoor,  waar- 
van, of  het  gebruikt  kan  worden 
voor  met  wien,  door  wien,  enz., 
Xr.  642. 

W  aar  f  c  hij  n  end  voor  waar- 
fchynlijk.  X.  700. 

Waar  tuig  voor  bewijs,  I.  363. 

Waarwaarts  oufik  vorm  ranvter- 
waarts,  I.  707. 

Waarzanger,  XI.  651. 

W  ac  h  voor  wee,  X.  548 :  XI.  565. 

Wachten  wor  bewaren,  XI.  213. 

Wachten  voor  wacht  houden,  X. 
53. 

Wacht  u  voor  pas  op,  bedenk 
eens,  V.  657. 

Wachten  ooor  oppasfen,  VI.  241. 

Wad  voor  wed,  II.  247. 

Waden  voor  kuiten,  II.  425. 

Wadkundig,  XI.  587. 


w, 


Waereld  (Kleine).  Zti0  mensch. 

Waereld  komen  (Uit  de  an- 
dere), XI.  508. 

Wagenburg   voor  verfcbftnfing, 
I.  731. 

Walen    't  zelfde  dU  draaien,  II. 
574. 

Walgen  (van  iet»;,  VI.  222: 
XI.  771. 

Wallen  voor  wellen,  borrelen,  V. 
265,  287. 

W  a  1  f  c  h  e  n  voor  Gallilchen,  I.  N. 
41. 

VVan  voor  ledig,  IX.  44o. 

Wan  voor  won,  I.  215. 

Wan  voor  bedorven.  II.  545 ;  voor- 
voegfel^  ald, 

Wandelgast,    I.    94,   575:    II. 
573. 

Wandelpand,  II.  i. 

Wanderen  voor  wanaelen,  I.  55, 
377. 

Wangelatig  voor  met  een  boos 
gelaat,  III.  80. 

Wankel  voor  onbeftendig,  I.  53. 

Wankel    gebouw    voor    fchip, 
I.   191. 

Wanken,  III,  671,  851:  XI. 445. 

Wanken  (Het  wil  er) vck^t daar 
zal  wat  te  koop  z\jn,  (V.  632. 

Wanker  voor  wankel,  L  108. 

Wanfchapeu   (lïet),  II.  246. 
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Want  voor  ftrijdhandfchoen,  XI. 
449. 

Want  vroeger  andera  gebezigd  dan 
nu,  V.  169:  VU.  323. 

Wapen  voor  wapenrusting,  1. 683 : 
Vm.  592. 

Wapen  (In  de)  voor  in  de  wa- 
pens, I.  696:  III.  133. 

Wapen  ft  and  t?oor  wapenltilftand, 
Vn.  758. 

Warande   in  zijn  dubbele  betee- 
Jcenis^  X.  139. 

Waren  voor  bewaren,  IV.  333: 
VI.  243. 

Warmoes  uvat  het  beteekent,  XI. 
569. 

Waterblazer    voor    waterfpui- 
tende  visch,  V.  622. 

Water  fp  rong     voor     zeetocht, 
vn.  636. 

Wat 8  voor  ernst,  III.  53. 

Wauwelen  voor  kaauweu,  1.47. 

Weden   voor  wieden,   IX.    362. 

Weder  (Te)  voor  daarentegen, 
I.  74. 

W  e  d  e  r  b  l  a  f  f  e  u   voor    tegenblaf- 
fen,  IL  51. 

Wederhoorig  voor  weêrbarllig, 
VUL  14. 

Wederroepen  voor  in  't  geheu- 
gen roepen,  I.  703. 

W  e  d  e  r  r  n  ij  d  i  g     voor     tweei  nij  - 
dend,  I.  50. 

Wederftuit,  IX.  58. 

Wederwaardigheid   voor   te- 
genzin, V.  642. 

Wederwil,  IV.  580. 

Wederzon,  X.  285. 

Wee  en  wach,  TIL  494. 

Woelden  voor  genoegens,  II.  084 : 
IIL  466. 


Weeldig  voor  weelderig,  I.  495, 
535:  n.  121:  .IH.  719:  VI. 
751,  753. 

Weelig  voor  blyde,  Vm.  22. 

Weer  voor  geweer,  IV.  66. 

Weerklang  voor  echo,  II.  88. 

Weerlichten  voor  wederllralen, 
wederkaatfen,  I.  30. 

Weerlij k  voor  waereldlijk,  III. 
62,  66:  IV.  597:  V.  536. 

W  e  e  s  t ,  meerv.  vorm  der  geb,  wijs, 
V.  612. 

Weet  voor  wetenfchap,  II.  326. 

Weetzucht,  I.  360. 

Weg  o/*  w  i  g ,  langwerpig  brood, 
L  215. 

Weg  hebben  (Iets),  IL  261. 

Wegeloos  voor  zonder  gewicht, 
XI.  304. 

Weiden  (zijn  hart),  VH.  627. 

Weien  voor  waaien,  IL  766. 

Weigeren  voor  terughouden,  I. 
689. 

Wei  man  voor  jager,  VI.  173. 

Weiniger,  IH.  608:  IV.  316, 
579:  vm.  710. 

Wekleven  voor  levenwekker, 
VL  559. 

Weldig   voor  geweldig,  II.  541. 

Welig   voor  weelderig,   II.  503. 

Wellust,  's  waerelds  bruid  ge- 
noemd, II.   105. 

Wellustig  voor  vreugdevol,  L 
24. 

Welp  voor   vrijer,   I.    259,    324. 

Welruikend  voor  welriekend, 
L  654. 

Welfchikken  ('t),  VL  190. 

Wolven   (een   brug),  I.  680. 

Welwetende  voor  deskundige. 
IX.  130. 
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WEN— WIN. 


Wenden  voor  zich  wenden,  doen 
wenden,  V.  530. 

Wennen  voor  wervelen,  IV.  434. 

W  e  n  n  i  8  voor  gewoonte,  III.  474. 

W  e  n  fc  h  e  n  naar  en  om  iets,  XII. 
24. 

Werd    voor  wordt,   I.    94,   732:. 
UI.  67. 

Werden  voor  worden,  XI.  331. 

Werf  voor  kaai,  X.  644:  XJ. 
216. 

Werf  voor  a%eIloten  grond,  XI. 
564. 

Werk  (By  de)  voor  by  de  wer- 
ken, n.  91. 

Werk  fpoed en  voor  zich haallen, 

XI.  212. 

Werking  voor  bedrijf,  I.  49. 

Wervelwind  door  F.  afgekeurd^ 

XII.  17. 

Werven  voor  verwerven,  XI.  322. 

Wetender,  II.  573. 

Wetgebaren  voor  ceremoniën, 
X.  142. 

Wezendqm  roor  wezen,  XI.  792. 

Wichelen  act,  gebezigd^  II.  456, 
457. 

Wiegen,  I.  723. 

Wiel  voor  omwenteling,  I.  103, 
157. 

Wielen  voor  draaien,  I.  55,  167. 

Wiens  voor  wier  of  welker,  I. 
28,  34Ó:  N.  9:  III.  67:  IX. 
398:  XI.  192. 

Wierrook,   V.    256:   IX.  207. 

Wijders,  XII.  18. 

Wijk  voor  toevlucht,  II.  240. 

Wijk  voor  verblijf,  V.  447. 

Wijken  voor  doen  wijken,  II. 
389. 

Wijken  voor  zwichten,   V.  447. 


j 
^ 


Wijken  met  een  dat,y  IX.  89. 

Wij  lens  t'oor  voorheen,  II.  258. 

Wijn  (Kleine),  VI.  422. 

Wijnbrouwen,  toanfpelling voor 
winkbrauwen.  II.  17. 

Wynpers  treden  (De)  voor 
zware  moeite  doen,  XI.  246. 

Wijnen  voor  wijngaarden,  IV. 
458. 

Wijngeeftendom,  Vu.  19. 

Wijzen  (Iemand  iets)  voor 
iemand  tot  iets  verwezen,  IV. 
593. 

Wikken  voor  in  evenwicht  hou- 
den, I.  331. 

Wil  mann,^  XII.   11. 

Wild  (Een),  V.  646. 

W  i  1  d  a  a  r  t  roor  wildeman,  V.  607. 

Wildeman  voor  woellynbewo- 
ner,  X.  102. 

Wildweiend,  VIII.  222. 

Wilg   voor  willig,  welig,  V.  55. 

Wilkeur  voor  vrye  wil,  X.  138. 

Wilkomen  roor  verwelkomen, 
II.  61. 

Wil  Ie  kom  voor  welkom,  I.  66: 
II.  19. 

Willekomen  voor  te  wille  zyn, 
VIII.  99. 

Willen  voor  zullen,  II.  385,  411 : 
V.  71,  87:  XI.  396,645,773. 

Wilt  roor  wil,  IV.  382. 

Wind  voor  geblaas,  I.  354. 

Wind  voor  hazewind,  I.  621 :  II. 
223,  719. 

Wind  breken  voor  drukte  ma- 
keu,  III.  219:  V.  385:  VIL 
151. 

Windas  met  het  accent  op delaatJU 
fylbe,  V.  586. 
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Windelen  vow  windfels,  I V.  527: 

IX.  490. 

Wind  veer,  XI.  54. 
Winkel  voor  hoek,  II.  724,  648. 
Winkel  voor  bergplaats,  V.  446. 
Winkelknecht,  VII.  649. 
Winken   voor  wenken,  If.  604. 
Winning,  III.  502. 
Wispelftaarten,  V.  636. 

Wispelturig  voor  wisfelvallig, 

X.  496. 

Wispeltuur,  I.  629. 

Wit  voor  rein,  I.  147,  249:  N. 
34:  Vm.  398. 

Wit  voor  blyde,  I.  302:  III.  63. 

Wit  lachen,  X.  161. 

Woed  er  voor  iemand,  die  fel  ten 
oorlog  is,  XI.  112. 

Woedig,  I.  178. 

Woeg,   imperf.   van   wegen,  IV. 
369:  IX.  622. 

Woekenaar  voor  woekeraar,  I. 
617. 

Woestyny,  VII.  474. 

Wolk  voor  menigte,  I.  531:  IV. 
281. 

Wondenmeefter    voor    wond- 
heeler,  X.  101. 

Wonder  (Te)  voor  op  wonder- 
bare wijze,  I.  449. 

Wonderbaren  voor  het  verrich- 
ten van  mirakelen,  X.  50. 

Wonderdommen    voor    verza- 
meling van  wonderen,  XJ.  69. 

Wonderlijk     voor     zonderling, 
IV.  7. 

Wonderlijk  voor  be wonderings- 
waardig,  VI.  251. 

Wonderlijk  voor  op  byzondere 
wijze,  1.  215:  III.  354:  V.  642. 


Wonderfpook)  Xü.  i\. 

Woog.  Zie  woeg. 

Woonst  voor  woonltede^  I.  228, 
599. 

Woord  door  den  hals  halen 
( 't )  voor  zijn  woord  breken,  XI. 
659. 

Woord  houden  (Iemands), 
VI.  267. 

Woordhouder,  VI.  608. 

Wormen  voor  ongedierte,  IV. 
195. 

Wormgefpin  voor z^de, II.  638. 

Worp,  w  o  r  p  t  t^oor  vrierp,  werpt, 
I.  53,  157:  X.  22. 

Worpen  even  goed  als  werpen, 
XII.  12. 

Wou,  woud  e  voor  wilde,  V. 
759. 

Woud  {verfchU  Uiefchen)  en  bosch. 

Woudfcharlei,  XI.  429. 

W  o  u  w  e  ft  a  a  r  t  a/«  zwaluwdaart, 
I.  188. 

Wrevel  voor  vermetel,  boos,  II. 
731:  Vn.  439. 

Wrevelaar,  VII.  559. 

W  rij  ten  voor  krachtig  tegenftre- 
ven,  III.  186. 

W  r  o  e  g  e  n  voor  wringen,  draaien, 
I.  32,  149:  N.  11. 

W roegen  voor  berouwen,  XI. 
359. 

W roegen  voor  aanklagen,  I. 
324. 

Wrongkroondragend  onwel- 
luidend, U.  494. 

Wt  voor  uit,  I.  20. 

W  u  ft  voor  fpcelsch.  II.  526. 

Wuft  voor  zwerfziek,  II.  710. 

W  u  1  p  s  e  h  voor  jong,  I.  327 :  VI. 
68,  237:  VIL  89. 
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WÜL— ZBE. 


W  n  1  p  t  c  h  voor  dartel,  VIII.  563.        ^ 

Wulpsch    voor    vermetel,     IX.        f 
675.  ^ 


Y  en  IJ,  I.  N.  27:  IL  306,  403. 

Y  (jntspraak  der),  VH.  876:  XII. 

88. 

Y delheid    voor    ledigheid,    IX. 
399. 

Yvcr,  VI.  488. 


Zaagachtig  voor  bloode,  XI. 
145. 

Zaagmeel  voorzaagzel,  XI.  213. 

Zaak.  Zie  verbieden. 

Zaaa,  I.  385:  N.  53. 

Zacht   voor  wel,  licht,  VI.  121. 

Zachtzinnig,  V.  609. 

Zalig  leven  (Het)  ^zalige 
leven  (Het),  beiden  goed,  XII. 
10. 

Zammet  voor  Sameet,  II.  70. 

Zand  voor  zond,  I.  163. 

Zangheldin  t70^ zanggodin.  Hl. 
159. 

Zangrei  voor  zapggodinnen,  II. 
205. 

Zat  met  dêH  genitivus,  VII.  245. 

Zede  voor  wet,  gebruik,  III.  576, 
720:  IV.  136:  V.  631:  VII. 
194. 

Zedig  vom*  aedeüjk,  I.  763. 


Y. 


Z. 


Wulpsheid  roor  jeugd,  I.  824, 

Wurgen   voor  gewurgd  worden. 
IV.  594. 


Yverzucht   voor  yverige  zucht, 
XII.  139. 

Yzen  (Zich),  I.  165. 

Yzer  voor  zwaard,  I.  165. 

Yzers  voor  kogels,  VI.   149. 


Zedigheid  voor  moderstie,  III. 
665. 

Z eegach tig  voor  zeeghaftig,  VIII. 
546. 

Zeegift  voor  paerel,  II.  719. 

Z  e  e  r  ^  F.  minder  goed  geacht  dan 
heel,  XII.  18. 

Zee  ridder  voor  zeevarende,   I. 
775. 

Zeen  voor  zenuw,  III.  478:  IV. 
323:  VI.  657. 

Zeen  we  of  zenuw  voor  pees,  I. 
379. 

Zeep.  Zie  z\jpen. 

Ze  e  pi  nas  voor  fchip,  H.  178. 

Zeepkoker  voor  zeepzieder,  IH. 
462. 

Zeeuwsch  voor  van  de  zee,  I. 
109. 

Z  e  e  w  ij  s  vow  ervaren  op  zee,  VI. 

7ia 
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Zege  en  zegen  'f  zelfde,  I.  135. 

Zegen  voor  geluk,  I.  739. 

Zegen   voor   gefchenk,   X.    110. 

Zeil  gaan  (Te),  IJL  122. 

Zeilbaar  voor  gefchikt  om  zeil 
te  voeren,  III.  453. 

Zeilbaar  voor  zeilree,  II.  280. 

Zeil  ft  arren  voor  pleiaden,  XI. 
719. 

Zeilvlag,  UI.  117. 

Zein  voor  zen  o/ zeis,  I.  51,376: 
III.  384:  XII. 

Zeldener   voor   zeldzamer,   III. 
459:  IV.  429. 

Zeldzaam  voor  vreemd,  I.  336: 
N.  49:  II.  572. 

Zelf,   zelve,   zelfs,   XH.   10, 
12,  20. 

Zelfwasfen  voor  van  zelve  ge- 
groeid, XI.  515. 

Zen.  Zie  zeis. 

Zendvloed    voor   zondvloed,  I. 
329:  II.  32. 

Zerpigheid  voor  zuurheid.  III. 
218. 

Ze  tred  e  voor  ftelling,  VI.  715: 
VIL  296:  X.  363,  602. 

Z  e  t  r  e  d  e  voor  inzetting,  VII.  195. 

Zevenair,  III.  247. 

Zevengetykruid,    VIIÏ.    246. 

Zevenfte,  IH.  642:  V.  3. 

Zeven  ft  er  voor  de  zeven  keur- 
vorften,  III.  265. 

Zeyn  voor  zeis,  XI.  51  :  XII.  157. 

Zich  uitgelaten  hy  een  tweede  werk- 
woord, I.  19. 

Zich    weggelaten    hy   onderdaan, 
onderwinden,  XI.  361. 

Z  i  c  h  t  e  1  ij  k  voor  zichtbaar,  I.  698. 

Zie  beter  dan  ziet,  XII.  12. 

Ziel   voor  hoop  of  moed,  II.  56. 


^       Ziel  voor  perfoon,  II.  179,  503: 
Vin.  28. 

Zielbraken  voor  derven,  l.  710. 

Zieldienst  voor  1^ kplechtigheid, 
XI.  665. 

Ziele  (Ter),  VIII.  296:  XI. 326. 

Zieleloos  voor  gevoelloos,  1. 728. 

Zielen  voor  bezielen,  VI.  748: 
IX.  452. 

Zielendom  voor  geedenwaereld, 
IX.  498. 

Zielendom  niet  in  *t  meerv.  te 
bezigen,  Vm.  433. 

Zielrecht  voor  aanfpraak  op  de 
gebeden  der  nablijvenden,  V. 
498. 

Zielzoen,  Vin.  327. 

Zielzorg  voor  ziel  verzorger,  V. 
460. 

Zien  (Den  dag  door  iets),  V. 
600. 

Ziende  klip,  II.  175. 

Ziend  er  iV»  kwaden  zin  gebezigd, 

n.  572. 
Zien  e  lijk    voor    zichtbaar,    VI. 

228. 

Zij  in  H  enkelv.  voor  wees,  I.  351. 

Zij  (Aan  de  eene)  zetten  o/* 
helpen.  II.  239,  387. 

Zij  dragen  (Iemands).  Zie 
dragen. 

Zijgen  voor  nederzijgen,  II.  541. 
Z  ij  n  met  het  hulpww.  hebben  ver- 
bogen, II.  277:  Vni.  551. 

Zijnde  kan  dikwijls  gemist  wor- 
den, XII.  21. 

Zijnd  er  ('t)  voor  tot  zyn,  I.  419. 

Zijt  enkelv,  vorm  der  geb.  tcijs, 
V.  612. 

Z  ij  d  e  1  o  o  s  voor  onzijdig,  IX.  266. 

Zijpen  voor  vloeien,  I.  680:  IV. 
322:  VI.  350:  X.  64. 
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ZIJP— ZUL. 


z 

z 
z 
z 


z 


z 


ij  pen  voor  zuipen,  III.  832. 

ngen  voor  kraaien*  I.  37B. 

nger,  III.  716. 

nken   act.   gebezigd,   VI.  281: 
VIII.  103:  XI.  644. 

nken  voor  peilen,  VII.  193. 

n  1  ij  k  h  e  i  cl    voor   genegenheid, 
III.  746. 

nlijkheden  voor  fpreuken,  II. 
644. 


n nel  ijk  voor  zinftreelend,  III. 
86,  734. 

Zinnen  (Met)  voor  met  bedaard 
overleg,  VIII.  492,  733. 

Zinnepop    voor    fpeelpop,     III. 
270. 

Zitftede,  II.  287. 

Zitten  (Het),  XII.  9. 

Zoek  (Te),  II.  441. 

Zoenen  voor  bevredigen,  VI.  18.'). 

Zoetapig    voor   op    zoete    wijze 
naapend,  I.  153,  577. 

Zoetelijk  voor  zoetjes,  I.  831. 

Zoetrokig   voor   welriekend,   I. 

47:  N.  18. 

Zoet  zijn  op  iets,  IV.  53,  79. 

Zom,  zommigen.  Zie  Som,  ^nr. 

Zomerzeil    voor   kapel,  T.  357, 
367. 

Zon,     's     w  a  e  r  e  1  d  8    o  o  rr     fje- 
noemd,  I.  770. 

Zon,     vader    van    den    dag,    II. 
152. 

Zon    te  recht   door    F.   altijd  vr. 
genomen,  XI.  332. 

Zonderling  voor  byzonder,  IX. 
402:  XI.  390. 

Zonderling  voor  merkwaardig, 
I.  20,  85,  99,  409:  II.  181. 

Zonderling  voor  uitnemend,  I. 
325:  n.   1.50:  V.  779. 


Zonnedag,  IX.  594. 

Zonneling,  X.  275. 

Z  o  n  n  e  f  c  h  ij  n  (Binnen)  voor 
binnen  zons  op-  en  ondergang, 
X.  G02. 

Z  o  n  n  e  z  w  ij  m  voor  eklips,  I.  920 : 

IX.  559. 

Zoo  voor  gelijk,  XII.  17. 

Zoo  voor  opdat,  XII.  261. 

Z  o  o  d ,  onv.  verl,  t.  van  zieden, 
VIII.  499. 

Zoode  (Groene)  voor  moeras, 
V.  606. 

Zoon  niet  in  abjtr.  te  bezigen,  UI. 
202. 

Zoon  voor  nakomeling,  V.  154. 

Zoonzucht,  IX.  128. 

Zorg  voov  verzorger,  VII.  474. 

Zorg  betoover,  I.  377, 

Z  o  r g  e  1  ij  k  voor  zorgbarend,  VI. 
168.     * 

Zorgen  mor  bezorgd  maken,  I. 
764. 

Zorgen  voor  bezorgd  zijn,  VII. 
289. 

Zot  voor  onzinnig,  II.  23. 

Zucht  voor  zwelling,  II.  618. 

Zucht   voor  partyfehap,  II.  467. 

Zucht  des  ftaats  verkeerd  voor 
llaatzucht,  II.  326. 

Zuigen  (Een),  I.   134. 

Zuimig  voor  nalatig,  I.  77. 

Zuipen  niet  plat  in  Vondels  tijd, 
VIII.  32. 

Zuiveltuin,  IX.  704. 

Zuiverder,  XII.  23. 

Z  u  i  V  e  r  1  ij  k    voor  zuiver,  X.  47. 

Zulks  voor  zoodanig,  aldus,  1. 330, 
331:  VI:  165,  678:  VHI.  633. 
Zullen  roor  moetwi,  II.  102. 
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'nze  lezers  zullen  zich  wel  herinneren,  dat  de  verschijning  van 
het  laatste  blad  dezer  Uitgave,  het  blad,  waarin  onze  onvergete- 
lijke Van  Lennep  zijnen  eigenlijken  arbeid  voleindigd  verklaarde,  ten 
naastenbij  samenviel  met  het  tijdstip  der  plechtige  onthulling  van 
Vondels  Standbeeld  te  dezer  stede. 

Zulk  een  gelijktijdige  voltoojing  van  twee  kolossale  gedenkteekenen 
ter  eere  van  onzen  grootsten  dichter  werd  door  velen  te  recht  als 
een  merkwaardigheid  in  de  geschiedenis  onzer  vaderlandsche  letteren 
aangemerkt. 

Door  een  en  dezelfde  hand  werd  zoowel  het  eene  als  het  andere 
gedenkteeken  aan  Vondels  vereerders  overgedragen.  Het  eene,  waar- 
aan twintig  jaren  arbeids  besteed  waren  en  waaraan  onze  Van 
Lennep  een  groot  deel  van  zijn  werkzaam  leven  met  zooveel  trouwe 
liefde  had  ten  beste  gegeven,  het  andere,  waarin  onze  Royer  aan 
den  laten  avond  zijns  levens  nog  al  den  gloed  eener  jeugdige  be- 
zieling had  uitgestort. 

Beide,  Van  Lennep  en  Koyer,  op  onderscheiden  kunstgebied, 
cieraden  van  hun  vaderland,  wier  genie,  naarstigheid  en  toewijding 
aan  den  dienst  van  het  schoone  ons  met  een  aantal  onvergankelijke 
werken  hebben  begiftigd,  beide  grijsaards  zetten  dat  alles  de  kroon 
op  door  hetgeen  zij  ter  waardeering  en  huldiging  van  den  onnavol- 
gelijken  Vondel  volbrachten. 

Geen  van  beiden  —  weemoedig  herdenken!  —  geen  van  beiden 
heeft  den  eersten  verjaardag  der  onthulling  van  Vondels  Stand- 
beeld mogen  beleven! 


Niet  zoozeer  wegens  den  samenloop  dezer  omstandigheden  als.  wel 
op  verzoek  van  velen  onzer  geachte  Lezers,  en  inzonderheid  ingevolge 
den  wensch  van   wijlen  onzen  hooggeschatten  Van  Lennep  zelf,  be- 
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sluiten  wij  dit  laatste  deel  dezer  Uitgave  met  de  vermelding  der 
bijzonderheden  betreffende  de  oprichting  en  plechtige  onthulling  van 
Vondels  Standbeeld  te  Amsterdam. 

Men  verwachte  geenszins  een  omstandige  beschrijving  \an  het  een 
en  ander.  Wij  zullen  de  meest  mogelijke  soberheid  in  acht  nemen, 
en  ons  van  alle  beschouwingen  en  beöordeelingen  (die  hier  ten  eenen- 
male  misplaatst  zouden  zijn)  onthouden.  Het  spreekt  van  zelf,  dat 
zoomin  de  toespraken  van  wijlen  den  Heer  Van  Lennep  en  zijn  ge- 
legenheidstuk  als  de  Cantaten,  bij  de  opeenvolgende  feestelijkheden 
ten  gehoore  gebracht,  hierbij  achterwege  kunnen  blijven;  te  minder 
naardien  met  het  vooruitzicht  op  dit  aanhangsel,  geen  afzonderlijk 
gedenkboek  van  de  Feesten»  dat  alle  stukken  in  hun  geheel  had 
moeten  bevatten,  werd  samengesteld. 


Aan  het  feestmaal  ter  gelegenheid  der  onthulling  van  het  Stand- 
beeld voor  den  dichter  Tollens  te  Rotterdam,  op  24  September  1860, 
werd  door*  wijlen  den  Bijksarchivaris  D^  R.  C.  Bakhuizen  van  den 
Brink  gewezen  op  de  verplichting  om  binnen  de  hoofdstad  des  Rijks 
een  nationaal  gedenkteeken  voor  Vondel  te  doen  verrijzen.  In  warme 
taal  deed  hij  het  voorstel,  om  al  dadelijk  te  dien  einde  de  handen 
ineen  te  slaan  en  aan  M'.  Jacob  van  Lennep,  om  diens  UJEondere 
verdiensten  jegens  Vondel,  de  hoofdleiding  dezer  zaak  op  te  dragen. 

Een  algemeene  toejuiching  viel  aan  dat  denkbeeld  te  beurt.  AI 
aanstonds  werd  er  een  voorloopige  Inteekenlijst  geïmproviseerd,  en 
door  den  Heer  Joost  van  Vollenhoven,  Burgemeester  van  Rotterdam, 
met  een  milde  bijdrage  geopend. 

Van  Lennep  deinsde  voor  de  bezwaren,  met  de  hem  toebetrouwde 
taak  verknocht,  niet  terug.  Reeds  op  den  4****  October  daaraanvol- 
gende vereenigden  zich,  op  zijne  bijzondere  uitnoodiging,  een  groot 
aantal  notabelen  van  Amsterdam,  allen,  naar  hij  geloofde,  vereerders 
en  beschermers  onzer  vaderlandsche  letteren,  in  het  Lokaal  Diligentia, 
alwaar  hij  hun  kennis  gaf  van  het  mandaat,  door  hem  aanvaard, 
hun  Vondels  te  lang  verwaarloosde  aanspraken  op  een  betamelijke 
hulde  van  het  nageslacht  onder  het  oog  bracht,  en  hun  mededeelde 
dat  eerlang,  in  overleg  met  het  hoofd  van  het  Gemeentebestuur  der 
Hoofdstad,  een  kommissie  zou  worden  benoemd,  met  wier  medehulp 
hij  de  zaak  binnen  betrekkelijk  korten  tijd  hoopte  tot  stand  te  kunnen 
brengen.  Hij  eindigde  met  alle  aanwezigen  tot  krachtdadige  hulp 
aan  te  sporen. 
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Op  Maandag  den  15*^  derzelfde  maand,  ^s  namiddags  te  2  uren, 
zaten  de  Heeren,  door  den  toenmaligen  Burgemeester  van  Amster- 
dam, den  Heer  M'.  J,  Messchert  van  VoUenhoven,  uitgenoodigd  om 
op  te  komen  ten  raadhuize,  in  de  kamer  van  Burgemeester  en  Wet- 
hoaderen  bijeen.  Daar  werden  het  ontwerp,  en  de  middelen  om  het 
naar  eisch  te  doen  slagen,  in  beginsel  beraamd,  en  de  Hoofd-kom- 
missie tot  stichting  van  een  gedenkteeken  voor  Joost  van  den 
Vondel  samengesteld  als  volgt: 

M'.  J.  Messchert  van  VoUenhoven,  Eere-Voorzitter :  M'.  J.  van 
Lennep,  V'oorzitter:  P.  A.  de  Genestet  en  G.  D.  Kölle,  Sekreia- 
riiêen:  ')  Jacob  de  Vos  Jz.,  Penningmeester :  J.  A.  Alberdingk- 
Thijm:  A.  Beeloo:  M'.  P.  J.  Teding  van  Berkhout:  H.  Binger: 
J.  Bunge:  W.  J.  Hofdijk:  E.  J.  Potgieter:  D'.  P.  Scheltema: 
Jh'.  J.  P.  Six. 

In  de  eerste  bijeenkomst  der  kommissie  werden  al  dadelijk  zoo- 
danige maatregelen  vastgesteld  als  dienstig  waren  om  de  sympathie 
der  natie  voor  de  zaak  op  te  wekken,  de  noodige  aankondigingen  en 
circulaires  ter  tafel  gebracht  en  de  lijst  opgemaakt  van  de  sub- 
kommissien,  die  men  in  de  onderscheiden  steden  des  Rijks,  alsook  in 
België,  tot  medewerking  wenschte  uit  te  noodigen. 

Die  snb-kommissiën  konden  niet  alle  van  een  even  gunstigen 
uitslag  harer  ijverige  bemoeijingen  doen  blijken. 

De  Belgische  sub-kommissie,  aan  wier  hoofd  de  Heer  Nolet  de 
Brauwere  van  Steelant  stond,  mocht  zich  in  een  bijzonder  rijken 
oogst  verheugen. 

Ondanks  eenige  aanzienlijke  bijdragen,  als  /  600  door  Z.  M. 
den  Koning,  1000  fr.  door  Z.  M.  den  Keizer  der  Franschen  en  van 
1500  fr.  door  Z.  M.  den  Koning  van  België,  en  ofschoon  het 
Gemeentebestuur  van  Amsterdam  de  bekostiging  der  fundeering 
van  het  beeld  op  zich  had  genomen,  had  de  kommissie  nog  ruim 
vijf  jaren  noodig  alvorens  de  som  van  /  1H,()(M)  voor  het  beeld  en 
zijn  voetstuk  gevonden  was. 

Middelerwijl  had  de  heer  Royer  zich  met  de  vervaardiging  van 
het  model  bezig  gehouden,  en  het  leed  niet  lang  of  het  beeld  kon 
uit  het  atelier  des  kunstenaars  naar  de  metaalgieterij  van  de  Heeren 
Ëntboven  te  's  Hage  worden  vervoerd.  Het  voetstuk  zou,  onder 
toezicht  van  den  heer  Royer,  uit  steen  gehouwen  worden  bij  den 
Heer  P.  J.  H.  Cuypers  te  Roermond. 

1)  B«i(le  MvkfetariMen  nntvlel«n  der  kommiiisii*  kort  dm  alkander  door  den  dood,  en  in  bunoe  planU  | 

werd  de   Heer  Mr.  H.   1*.    (J.   ({iiark  b<'ii<M>tnd,  die,  tot  dnt  de  Hoofd-koiumisiiie  uiteenging,  all««ii  liet 
.Svkretari<iat  waarnam. 
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Toen,  na  langdurige  beraadslaging,  eindelijk  door  de  Hoofd-kom- 
missie, bij  meerderheid  van  stemmen  en  in  overeenstemming  met  den 
wensch  der  Kommissie  van  het  Nieuwe  Rij-  en  Wandelpark,  was 
besloten,  dat  Vondels  beeld  op  een  geschikte  plek  in  genoemd  Park 
zou  worden  geplaatst,  en  het  gieten  zoover  gevorderd  was,  dat  het 
tijdstip  der  onthulling  met  eenige  zekerheid  kon  worden  vastgesteld, 
noodigde  de  Heer  Van  Lenuep  de  navolgende  Heeren  uit,  zich,  onder 
zijn  voorzitterschap,  tot  een  Kommissie  te  vereenigen  ter  regeling  der 
feesten  bij  die  plechtigheid  te  geven. 

Uit  de  Hoofd-kommissie  de  Heeren  J.  A.  Alberdingk-Thijm, 
A.  Beeloo,  H.  Binger,  W.  J.  Hofdijk,  M'.  H.  P.  G.  Qnack, 
Jh^  J.  P.  Six,    J^  de  Vos  Jbz. 

Uit  het  Gemeentebestuur  van  Amsterdam,  den  Heer.  M'.  Herman 
J.  van  Lennep. 

Uit  de  Kommissie  van  het  Rij-  en  Wandelpark  de  Heeren  C.  Becker, 
en  M'.  N.  J.  den  Tex; 

en  voorts  de  Heeren  P,  J.  H.  Cuypers,  C.  Rochussen  en  J.  J. 
H.  Verhulst. 

Bij  deze  Feest-kommissie  vervulde  de  Heer  N.  J.  den  Tex  de  be- 
trekking van  Sekretaris  en  de  Heer  C.  Becker  die  van  Penningmeester. 

De  beraadslagingen,  door  de  Feestkom missie  gehouden  en  de 
moeilijkheden,  waarmede  zij  te  kampen  had,  vallen  zoo  min  als  die 
van  de  Hoofd-kommissie  binnen  ons  bestek.  Wij  hebben  hier  slechts 
te  doen  met  het  resultaat  harer  werkzaamheden. 

Nadat  de  juiste  datum  der  feesten  bepaald,  het  voorloopig  Pro- 
gramma bekrachtigd,  de  medewerking  van  vele  zijden  toegezegd,  en 
het  geld  ter  bestrijding  der  uitgaven,  door  de  deelneming  van  een 
aantal  notabele  ingezetenen  verzekerd  was,  ')  werden  de  toebereid- 
selen  voor  de  feesten  verordend,  en    weldra  was  alles  gereed. 

Op  den  avond  van  Woensdag  20  October  IMl  hield  de  Feest- 
Kom missie  haar  laatste  bijeenkomst  ter  regeling  der  plechtigheid,  en 
sprak  zij  met  de  Ceremoniemeesters,  door  haar  benoemd,  de  ver- 
eischte  maatregelen  van  orde  af. 

's  Anderendaags,  des  avonds  te  7  uren,  namen  de  feestelijkheden 
een  aanvang  met  het  Groot  Conckrt  in  het  Park,  onder  leiding 
van  den  Heer  J.  J.  H.  Verhulst  en  met  medewerking  van  Mevr. 
Cuypers-Alberdingk-Thijm,    Mevr.    Van     Schaick-Froschart    en    de 


I 


1)  Deelneming  aan  al  de  feesten,  met  inbegrip  vnn  den  maaltyd,  kostte  voor  een  Heer  ƒ  25,  —  voor 
een  Heer  en  Dame  /  30;  --  en,  met  uitzonderins:  van  den  maalt\jd,  voor  een  Heer  ƒ  !•%  —  voor  een 
Heer  en  Dame  f  20. 


■  *  1^       — ■ 
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PROGRAMMA. 


EERSTE   DEEL 

I.    VONDEL,  Imlkiding  en  Feestzang;  van  W.  J.  Hofduk,  Muziek 

van  J.  J.  H.  Verhulst. 
IL    EERSTE    REI   uit    VONDELS    Licifer,   Muziek   van  J.  J.  A. 

VAN   EyKEN. 

in.    OUVERTURE  Gysbregiit  van  Aemstel,  van  J.  J.  H.  Verhclst. 

IV.    WILTZANGK  van  VONDEL,  Muziek  van  J.  J.  H.  Verhulst. 

V.    FEEST-CANTATE  van  W.  J.  Hofdijk,  Muziek  van  Richard  Hol. 


TWEEDE   DEEL 


Wij  laten  thans  den  tekst  der  beide  Gelegenheidszangen  van  den 
Heer  W.  J.  Hofdijk,  alsmede  den  Tusschenzang  volgen. 


tb.         XII. 


Heeren  Smabers  en  J.  Louis  van  Erve  Dorens,  die  de  solopartijen 
in  de  zangstukken  vervulden,  en  van  de  Zangvereeniging  der  Maat- 
schappij VAN  Toonkunst,  (Afdeeling  Amsterdam),  de  Lieder- 
tafels  en  Zangvereenigingen  Eüterpe,  Amstels  Mannenkoor,  , 
Oefening  baart  Kunst,  Kunst  en  Vriendschap,  Musicae  et 
Amicitiae  en  V.  K.  G.  | 

Het  Programmma  luidde  als  volgt: 


I 


i«i 


I 


•i 


VL    SYMPHONIE  N°.  5  van  L.  van  Rkethoven.  i 

VIL    TUSSCHENZANG.  '        j 

Vin.    HALLELUJA  uit  den  Messias  van  IIaendel.  | 
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VONDEL. 


INLEIDING    EN    FEESTKOOB. 


DOOB 


W.   J.    HOFDIJK, 


Muziek  van  J.  J.   H.   Verhülst. 


IlEFT  aan,  heft  aan  in  blijde  jubelgalmen ! 

De  feestbazuin  weêrschalle  heinde  en  veer: 
't  Is  Vondels  feest!     De  glorie  hem  gegeven, 

Blijft  onze  roem  en  stralend  hem  omzweven! 

Schoon  en  heerlyk  is  het  nachtuur, 
Met  zijn  adem  kalm  en  zacht; 

Waar  der  heemlen  diepste  donker 

Tintelt  van  het  stargeflonker : 
Schoon  en  heerlyk  is  de  nacht. 

Maar  aan  't  Oosten  gloort  de  trans 

Van  een  zachten  rozenglans; 
Vlammend  goud  stroomt  daar  door  henen, 

En  der  starrei  glans  versmelt; 
't  Flonkrend  licht  heeft  uitgeschenen 

Aan  het  blaauw-azuren  veld. 
Een  slechts  straalt  nu  aan  de  bogen, 

En  verduistert  aller  baan; 
Eën  slechts  straalt  in  aller  oogen. 

Want  de  Zon  is  opgegaan. 

Zoo,  zoo  zijt  gy  opgerezen, 
Met  uw  heerlyk  stralend  wezen. 
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Met  uw  vlammend  dicht-genie, 

Vondel!  roem  der  harpenarenl 

Vondel!  Vorst  der  dichtrenscharen ! 

Heros  onzer  Poëzie! 


Voorwaar  —  gy  hadt  de  stem  vernomen, 
Die  ruischt  in  hemel  en  op  aard; 
Toen  is  Gods  kracht  gedaald  en  over  u  gekomen, 
En  heefb  uw  gulden  harp  besnaard; 
Gy  hebt  geluisterd  naar  de  stemme  Z\jner  sfeere, 
Ook  waar  gy  't  schepsel  zongt,  zongt  gy  des  schepsels  Heere, 
En  om  geen  glorie  dan  de  Zijne,  en  om  geen  eere, 

Dan  Zijne  alleen.    Uw  roem  en  eer 
Laagt  gy  aan  Zijne  voeten  neer. 
Heil,  Prins  der  dichtren,  heil!  Heil,  roem  der  harpenaren! 
ü  kroont  het  nageslacht,  en  om  die  lauwerbl^ren 

Straalt  de  eeuwge  glorie  van  den  geest 
Die  in  uw  harte  daalde  en  uitzweefde  op  uw  snaren. 
Heil,  Neêrlands  Dichtervorst !  Heil,  roem  der  Harpenaren! 
Des  Hemels  glimlach  glanst  onsterflyk  om  uw  hairen: 
Gy  zijt  uw  roeping  trouw  geweest. 


FEEST-KANTATE 


DOOR 


W.  J.  HOFDIJK. 


Muziek  van  Richard  Hol. 


I. 

SOPRAAN. 

Jong  vogelkijn!  Jong  vogelkijn! 
Uit  een  nederig  nestjen  gekipt  — 

Hoe  blikt  ge,  naauwlyks  't  dons  ontglipt. 
Met  vleugeltjens  nog  zoo  teer  en  fijn. 

Reeds  op  ten  zonneschijn? 

En  het  vogelken  zingt : 


I 


ÜH  fMUELé  gTAXVBEELÜ  ES  DE  VONDELS-F  E  FST  EN  TE  A31STEKI>AM. 


T  E  X  O  O  R. 

•  Ik  weet  het  niet, 

•  Ik  wees  uïn  wai  in  mijn  jonk  luirtjcn  ge8ohic<1t : 

•  Ik  wMS  wa  wat  mij  tot  vliegen  spoort. 

,  Jfaar  ik  tw]  ïb  ^n  wieken  een  wondere  kracht ; 
i£n  rr  y^fa  af  x^i^  ^pi^r,  en  doortrilt  me  iedere  i^chncht. 
El  JT  drijft  my  geweldig  voort." 

S  O  P  K  A  A  X. 

Ea  hi^  jKtóns  het  nestjen  van  biezen  en  mosch 
N-rc  T^er*K'len  mocht  liggen  in  *t  kruid, 


I  El  il.*  £?*iuw  ook  de  vogel  van  vederendosch  — 

-  Xmö.  s*uk:e  hy  zich  van  het  lage  los; 

Tfv£  jcw^  hij  boven  het  hoogste  bosch 

Es  N>Ten  de  hoogste  bergen  uit, 

j  Mcc  klepprend  wiekgeluid. 

«  Ez  s»iu  hij  dus  tier  op  zijn  vleugelen  dreef; 

j  AlJitu^  stouter  en  stouter  zijn  wiekslag  omschreef. 

jicc  ?uec.<  boven  zici^  meer  dan  in  't  blaauwe  gewelf 

Den  hemel  eindlvk  zelf. 
I 
I 

I  D  U  E  T. 

f 

,  l\vn  smolt  hy  aadlaar  en  nachtegaal 

[  Tv^  «>pn  wezen  in  een;  toen  we{»rgalmde  de  lucht 

Va:*.  etMi  Psiihn  iii  zijn  bruisend  wiekgerucht. 

Van  eon  Lied  in  zijn  zangrige  tnal. 
Sv.ivi>  verhief  hy  altoos  met  begecst renden  klem 

Zijn  heerlyke  stem, 
Oiii  hot  schalde  over  land,  over  zee. 
Kn  do  luist  ronde  harten  in  heel  de  streek. 
Nu  ivu'»  vlammend  als  vuur,  dan  als  wasch  zoo  week, 
N,-4ar  do  t»>«»vrendo  toongalm  zich  hooren  dec  — 
'  Zv  «roHden  iuubleml  meè. 


IL 


C  H  o  o  R. 


\\w  V.Mïdol!   is  uw  beeld;  Z(»o  zijt  ge  ons  oog  verschenen, 

IVu  nachtojraal  en  d'  adelaar 
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Smolt  gij  harmoniesch  in  clkaur. 
Eu  is  op  't  eind  dat  beeld  veixlwenen  — 
't  Was  om  te  wijken  slechts  voor  wat 
Nog  grootscher  beteeknis  had; 
Steeds  verder,  verder  voortgestreeld, 
En  stout  de  heemlen  ingezweefd, 
En  het  dorstend  gemoed 

Aan  de  onbluschbare  bron 
Van  den  eeuwigen  gloed 
Steeds  gelescht,  steeds  gevoed  — 

Werd  gy  zelf  ons  ten  zon, 
Die  heur  schitterende  stralen 

Met  hun  volle  heerlijkheid 
Koesterend,  verkwikkend,  heugend 

In  't  ontfangklyk  hart  verspreidt. 


UI. 

INTERMEZZO. 

C  H  o  o  R. 

Ja  —  de  morgen  verschijnt, 

En  de  middag  blaakt, 
Maiir  —  tot  de  avond  genaakt 

En  de  zon  verdwijnt. 

Alle  licht  verglom; 

*t  Is  nacht  rondom. 


D  U  H  B  E  L  C  H  O  O  R. 

Neen,  noen  I  neen  — 
W^at  in  't  stof  ook  dus  verscheen, 
Eindloos  onverderflyk  leven 
Is  des  menschen  geest  gegeven. 
En  zijn  arbeid  is  geen  zaad 
Dat  in  't  niet  verloren  gaat. 
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Neen,  neeu!  neeu  — 
Wat  in  't  stof  ook  dus  verscheen !  — 

Welke  zon  heur  glans  en  luister 
Machteloos  verdwijnen  zie 

In  een  zwijgend  nachtlyk  duister  — 
Niet  de  zonne  van  *t  genie. 

Eeuwen  mogen  gaan  en  keeren; 
Dampen  van  miskenning  zelf 
Mogen  opslaan  naar  't  gewelf, 

En  een  poos  als  macht  braveeren  — 

Ziet:  zy  zwijmen  en  verteeren 
In  het  aldoordringend  licht, 
Stralend  van  Gods  aangezicht. 

Daarom,  Vondel!  Neêrlands  wonder! 

Gaat  uw  zonne  nimmer  onder: 

't  Licht  van  waarheid,  recht,  en  plicht, 
Stralend  van  Gods  aangezicht. 

Spiegelt  eeuwig  in  uw  dicht. 


V. 

TERZET 

VOOR     SOPRAAN     EN     BAS. 

Het  goede,  't  schoone,  't  ware. 
Het  heldre,  't  reine,  't  klare. 
Stroomt  betooverend  uit 
Aan  uw  zilveren  luit. 
Wat  fier  is,  wat  sterk  is  en  machtig. 
Wat  stout  is,  verheven  en  krachtig, 
Dat  stormt  van  uw  snaren 
Als  bruisende  baren 

Naar  't  dreunende  strand. 
Wat  boos  is  krimpt,   machtloos  van 
Voor  't  geeslen  der  vinnige  roede. 

Gezwaaid  door  uw  hcerlyke  hj 
Magdalcnaas  liefdetranen, 

Petrus  vaste  aanhanklvkheid, 
's  Doopers  plettrend  boetvermaner 
Naast  cons  Paulus  majesteit  — 
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Dat  ontbruist  met  volle  stroomen 

Aan  uw  reine  poezy. 
Wie  Gods  licht  naby  mocht  komen  — 

Niemant,  Vondel!  meer  dan  gy! 


VI. 

B  A  R  Y  T  o  N. 


Geheel  des  menschen  ziel:  heur  hopen  en  verlangen, 

Heur  schuld  en  naberouw,  heur  hoogheid  en  heur  val, 
Heur  kracht  en  machtloosheid,  —  dat  al  leefb  in  uw  zangen: 

De  mensch  zoo  als  hy  is,  en  was,  en  wezen  zal. 

£n  by  dit  al . . , . 
Het  HoUandsch  gemoed  met  zijn  zwakte  en  zijn  sterkte; 

Zijn  hope  en  zijn  vreezen,  zijn  liefde  en  zijn  haat; 
Wat  dryf^eer  zijn  driften  geleidde  en  bewerkte. 

De  zegen  van  't  goede,  de  vloek  van  het  kwaad. 


VII. 

RECITATIEF,     SOPRAAN. 

Neen,  neen,  —  ofschoon  twee  eeuwen  vloden. 
Sinds  de  onbewogen  moeder-aard 
Uw  stof  in  haren  schoot  bewaart  — 

Toch  sluimert  gij  niet  bij  de  dooden. 

KWINTET. 

De  zerk,  die  uw  gebeente  dekt, 
Is  niet  by  machte  een  stem  te  smoren 
Waarin  't  genie  zijn  kracht  deed  hooren! 

Een  nieuw  geslacht  is  opgewekt. 
En  neigt  tot  U  zyn  gretige  ooren. 
Het  drinkt  niet  slechts  uw  toovertaal 
Met  zwijgend*  adem  in:  't  wil  in  uw  fiere  trekken 
—  Zonne,  adelaar,  en   nachtegaal!  — 
Ook  d*  afdruk  van  uw  geest  ontdekken. 
En  giet  uw  standbeeld  in  metaal. 


■         I 

I 

i  I 
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vm. 

SLOTZANG 

V  o  o  li     SOLO     EN     C  H  O  O  K. 

Zoo  is  nu  met  een  hand  van  metaal  het  gezicht 
Van  gansch  Neêrland  naar  *t  Hoofd  zijner  dichtren  gericht. 
£n  zoo  klinken  voortaan  uwe  prachtige  akkoorden, 
Uw  ruischende  en  bruisende  majesteit 
Van  klanken  in  hun  heerlykheid 
Steeds  ruimer  langs  Nederlands  boorden. 


Zoo,  zóo  fonkelt  onverdoofd, 
Van  het  zuiden  tot  het  noorden, 

Hoog  gevierd  en  hoog  geloofd, 
't  Schittren  van  den  stralenbondel 

Die  u  vlamt  om  't  edel  hoofd, 
Ëenige  Vondel! 


TUSSCHENZANG. 


DOOK 


J.     A.     ALBERDINGK     THIJM. 


Muziek  van  J.  J.  H.  Veriiulst. 


AUIA. 

U  Poëzie  I  ti  hoe  liedijck  ia  uw  tredtl 

Waer  gy  de  voeten  zet, 

Daer  wasfen  leliën  en  geuren, 

Een  regenboogh  van  kleuren 

En  hartverquickend  kruit" : 

Zoo  treedt  gij  voor  de  Schoonheid  uit. 
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Die  r^k  gedost  iu  teedre  stralen 
Op  alle  macht  komt  zegepralen, 
£n  d*  ademzucht  op  onze  lippen  stuit, 
Terwijl  wij,  huivrend,  om  haar  schreden  dwalen. 

Zoo  zijt  gij,  Scuoonukid!  als  de  citherslag 
Van  Vondel  rondklinkt  over  veld  en  steden: 
Dan  wijkt  de  nacht;  dan  is  het  klare  dag: 
Herwonnen  schijnt  het  lang  bejammerd  Eden. 

Van  wien  die  tooverkracht  ?  —  Van  Hem, 
Den  Vader  —  die  j»zo  hoogh  gezeten" 
Het  vuur  der  Liefde,  't  Licht  van  't  Weten 

Doet  stroomen  in  des  Dichters  stem, 
Doet  spatten  van  des  Kunstnaars  vingren 
En  over  't  hoofd  des  Volks  doet  slingren, 
Dat,  diepgeroerd,  zijn  Ideaal 
Herkent  in  Vorm,  in  Verw,  en  Taal, 
En  juicht  in  Schoonheids  zegepraal. 

O  Poëzie,  gezegend  Englenbeeld, 
Zoolang  gij  leeft,  is  de  aarde  niet  misdeeld. 


Haendels    Hallelujah    besloot   op   treffende    wijze   dezen    in    ieder 
opzicht  genotrijken  feestavond. 


De  18*  October,  de  dag  der  Onthulling,  was  aangebroken.  Reeds 
vroegtijdig  was  een  groote  volksmenigte  op  de  been.  Ten  97j  uren 
verzamelden  üch  de  genoodigden  en  de  Inteekenaren  voor  de  feesten, 
alsmede  de  talrijke  korporatiên,  die  aan  den  optocht  zouden  deel 
nemen,  in  de  Nieuwe  Kerk  op  den  Dam. 

Ter  handhaving  der  orde  bij  het  optrekken,  schaarde  iedere  kor- 
poratie  zich  op  haar  standplaats  bij  de  kolom,  die  haar  aangewezen 
en  met  haar  naam  of  devies  voorzien  was. 

Ten  107a  uren  verscheen  de  Voorzitter  der  Hoofd-kommissie, 
Mr.  J^(:ob  van  Lennep,  een  immortellenkrans  in  de  hand,  aan  Von- 
dels graf,  en,  omringd  door  een  dichten  kring  van  plechtig  gestemde 
hoorders,  sprak  hij  als  volgt: 


"I 


I 


\ 


ni 


Nadat  de  spreker  den  iinmortellenkrans  op  de  grafzerk  bad  neder- 
gelegd,  begaf  bij  zicb  met  eenige  leden  der  kommissie  ndar  bet  feest- 
terrein, ten  einde  er  de  genoodigden  en  deelnemers  te  ontfangen. 

De  afdeelingen  van  den  Optocbt  werden  alsnu  gerangscbikt  en 
stroomden  den  boofdingang  der  kerk  uit.  Op  den  Dam  werden  de 
vast  gereedstaande  Praalwagens  te  bunner  plaatse  ingedeeld  en  zette 
de  stoet  zicb  in  beweging. 

De  samenstelling  van  den  stoet  was  in  dezer  voege: 

Huzaren  en  Politie. 

Muziek  der  Huzaren  uit  Haarlem. 

De  Liedertafel  „Euterpe"  (deputatie  met  banier). 

De  Maatschappij  „ApoUo." 

De  Liedertafel  „Amstels  Mannenkoor'^  (deputatie  met  banier) 

De  Maatschappij  „Caecilia." 
De  Liedertafel  ,yOefening  baart  Kunst''  (deputatie  met  banier). 

De  Maatschappij  ,,Arti  et  Amicitiae."' 
De  Direktie  van  den  Grooten  Schouwburg  met  personeel  en  banier. 

De  Heeren  Boas  en  Judels  met  personeel. 
De  Boogschutterij  „Genoegen  zij  ons  doel." 
De  trompetters  der  Artillerie. 

De    Wagen    der   Faam. 

De  Vereeniging  ter  bevordering  van  de  belangen  des  Boekhandels. 

De  Vereeniging  van  Boekdrukkers-Patroons, 

De   Rederijkerskamer    „Onderling   Genoegen   door   Eendracht 

verbonden." 
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waardig  gedenkteeken  luide  en  in  't  openbaar  aan  landgenoot  en 
vreemdeling  verkondigen  zal:  ,,Nederland  houdt  zijn  groote  mannen 
in  eere." 
De  ure  ter  inwijding  van  dat  gedenkteeken  nadert  vast.  — 
Geen  veertien  vereerders,  honderden  hebben  zich  hier  vereenigd, 
om  in  plechtigen  optocht  zich  naar  de  plek  te  begeven,  waar  andere 
honderden  hen  verwachtende  zijn  om  gezamentlijk  die  taak  te  helpen 
verrichten.  Op  dan!  gij  allen  die  met  dat  loflijk  doel  hier  te  zamen 
zijt  gekomen:  op  dan!  en  tuige  het  in  feestdosch  gehulde  Amster- 
dam, als  het  u  door  zijne  straten  en  grachten  voorbij  ziet  trekken, 
dat  de  liefde  voor  taal  en  poezij,  dat  de  zucht  om  de  nagedachtenis 
van  groote  en  waardige  landgenooten  te  vereeren,  nog  bij  het  tegen- 
woordige geslacht  in  tal  van  harten  leeft!' 


j 
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De  Eederijkerskanier  Joost  van  den  Vondel."' 

De    Wagen    der    Nederlandsehe    Drukpers. 

Deputatie  der  Typogr.  Vereeniging:    „de  Nederlandsehe  Drukpers." 
„  „  „  „  „Voorzorg  en  Genoegen." 

De   Weeskinderen   uit  liet  Burger- Weeshuis. 

„  „      „    Doopsgezinde  Weeshuis. 

„  „      „    Diakonie  „ 

„      „    Evang.  Luthersche  Weeshuis. 
„      „    Herst.  Evang.  Luth.       „ 
„  de  versch.  Israëlitische  Weeshuizen. 
„  het  Boomsch   Kathol.  Jongens-weeshuis 
Waalsche  Weeshuis. 
Liedertafels  (deputatiên  uit  andere  steden  des  Rijks  inet  banieren. 
Het  Muziek-genootschap  „Sempre  Crescendo,"  niet  banier. 
De  Liedertafel  „Zanglust  (deputatie  met  banier). 
De  Vereeniging  „Vriendschap  en  Eendragt." 

De    Wagen    der    Poëzie. 

Leden  der  Feest-koinmissie. 

De  Rederijkerskamer  „Helmers"  met  muziek. 

De  Handboogschutterij  „Concordia." 

Politie  en  Huzaren. 

R  ij  e  n    van    vier    in    het    front. 

De  drie  praalwagens  waren  die  der  Faara,  door  de  Vereeniging 
ter  bevordering  van  de  belangen  des  Boekhandels,  die  der  Neder- 
landsehe Drukpers,  door  de  Vereeniging  van  Boekdrukkerspatroons, 
en  de  Bloemenwagen  der  Poëzie  door  de  Feestkom missie  bekostigd, 
en  alle  drie  onder  de  leiding  van  den  Heer  P.  J.  H.  Cuypers  ver- 
vaardigd. 

Wij  geven  er  hier  de  beschrijving  van,  gelijk  zij  in  het  officiêele 
Programma  der  feesten  was  vervat. 

„De  wagen  van  de  Faam  opent  den  optocht.  Het  is  een  groot, 
half  zwevend  en  gedrapeerd  vrouwebeeld  niet  vleugels.  In  de  rijke 
beschildering  van  den  wagen  zijn  verschillende  paneelen,  kartels  en 
banderollen  opgenomen,  die  vermelden  dat  deze  bijdrage  tot  den 
praaltrein  door  den  Nederlandschen  Boekhandel  en  zijne  „Vereeniging" 
gebracht  wordt  als  een  hulde  aan  J.  v.  d.  Vondel.     Ook  de  namen  on 
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schilden   van   Dirk  Pietersz.  Pers,  Jacob  Aertsz  Coloin  en   Abraham 
de  Wees,  zijne  uitgevers  uit  de  verschillende  perioden  van  zijn  lang 
en    werkzaam    leven    en    die   lief  en   leed    met   hun   dichter  gedeeld        i 
hebben,  vercieren  dezen  wagen,  die  met  een  roode  draperie  omgeven 
eu  met  bloemslingers  omhangen  is. 

„Op  dezen  Praalwagen  van  den  Nederlandschen  Boekhandel  wordt 
tevens  de  Boekhandelaar  in  zijn  bedrijf  en  zijn  betrekking  tot  den 
Auteur,  den  Boekdrukker  en  tot  het  publiek  voorgesteld. 

„Volgt:  de  Praalwagen  der  Drukpers,  een  Bijdrage  van  de  Boek- 
drukkers-patroons, die  cierlijk  overhuifd  is  en  prijkt  met  de  geschil- 
derde beeldtenissen  van  Joost  v.  d.  Vondel  en  Laurens  Coster,  ver- 
gezeld van  de  wapens  van  de  stad  Amsterdam  en  van  het  Graafschap 
Holland  (dat  —  met  een  breuk  —  ook  aan  Coster  wordt  toege- 
schreven). Op  de  twee  voornaamste  schilden  prijken  de  namen  van 
Coster  en  van  Dirck  Martens^  (van  Aalst),  den  eersten  drukker  in 
Zuid-Nederland,  vergezeld  van  de  wapens  der  steden  Haarlem  en 
Aalst.  Andere  kartels  vermelden  de  wereldberoemde  Noord-  en  Zuid- 
Nederlandsche  drukkers  Blaeu,  Plantijn,  Elzevier,  en  Moerentorf. 
Voorts  wordt  ook  op  dezen  wagen  de  hulde  aan  Vondel  met  zoo  vele 
woorden  uitgesproken,  en  is  hij  vercierd  met  de  wapenborden  van 
Noord-Nederland  en  België,  Oost-  en  West-Indië,  Duitschland,  (het 
Rijk),  Frankrijk,  Engeland  en  de  Kaap,  waarmee  de  wereld  gesym- 
boliseerd wordt,  waar  het  gedrukte  woord  in  rondklinkt. 

„De  rijk  beschilderde  wagen,  omhangen  met  een  roode  draperie, 
draagt  twee  werkende  persen,  wier  voortbrengselen  aan  den  wagen 
van  den  Boekhandel  (de  Faam;  worden  overgebracht,  om  uitgereikt 
te  worden. 

„De  Bloemen-Wagen  draagt  een  kolossaal  vrouwebeeld :  de  Poëzie, 
zittend  op  haren  throon.  Buitenlandsche  bloemen  en  gewassen  zul- 
len ook  de  vreemde  wereldstreken,  waar  toch  de  Poëzie  evenzeer 
het  menschelijk  leven  dooradert  en  verhoogt  als  in  het  Vaderland, 
vertegenwoordigen.  Deze  wagen  is  omhangen  met  een  roode  draperie. 
„De  Praalwagens  worden  getrokken  door  Artillerie- paarden,  be- 
reden door  Artilleristen,  op  goedgunstige  machtiging  van  Z.  M.  den 
Koning,  door  Z.  Ex.  den  Minister  van  Oorlog,  daartoe  ter  beschik- 
king gesteld."  j 


Zoo  toog  de  stoet  van  den  Dam,  langs  de  westzijde  van  het  Rokin, 
het   Scbapenplein,    de   Muntsluis,   de   Reguliersbreestraat,   de   Boter- 
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WAEROM  DE  FAEM  OP  DEN  WAGEN  VAN  DEN 

BOEKHANDEL  STAET. 


I/ruckt  lustigh  Bocck  en  Bladt  en  geefl  ze  rusti^li  uit. 
Waer  Pers  en  Handel  buwlijck  sluit, 
Is  Groot  vorstin  de  Faem  hun  echte,  rechte  spruit. 


1 

I 

I 

Het  feestterrein  leverde  een  uiterst  bekoorlijk,  levendig  en  geest- 
verheffend  schouwspel  op. 

Eondom  de  verhevenheid,  waarop  het  beeld  geplaatst  was,  wap- 
perden banderollen  van  rood,  wit  en  blauw  van  hooge  standerts,  en 
daartusschen  waren  festoenen  aangebracht,  opgehouden  door  kartels, 
waarop  in  gulden  letters  de  meesterstukken  van  Vondel  vermeld 
stonden. 

Daarnevens  was  een  vloer  gelegd  voor  het  harmonie-orkest  en  de 
zangers,  ruim  vierhonderd  in  getal,  die,  onder  de  leiding  van  den 
Heer  G.  A.  Heinze,  de  cantate  ten  gehoore  zouden  brengen. 

Vlak  tegenover  de  voorzijde  van  het  beeld  bevond  zich  de  ruime 
tribune,  waarboven  de  Nederlandsche,  de  Belgische  en  Fransche  *) 
vlaggen  wapperden.  Daar  hadden  de  genoodigden,  de  inschrijvers 
voor  de  feesten,  in  gezelschap  eener  talrijke  schare  van  dames,  plaats 
genomen. 

In  de  voorste  rijen  bevonden  zich  de  Ministers  van  Binnenlandsche 
zaken,  van  Financien  en  van  Marine,  de  Heer  Louis  de  Baecker, 
vertegenwoordiger  van  Z.  M.  den  Keizer  der  Franschen,  de  Heer 
Louis  Delcroix,  Eaad  van  Legatie  en  vertegenwoordiger  van  Z.  M. 
den  Koning  van  België,  de  Burgemeester  en  Wethouders  van 
Amsterdam,  de  Burgemeester  van  Rotterdam,  de  Heer  Vollenhoven, 

1)  H«t  oiUtekSD  der  Praiuche  rUg  geschiedde  by  wjiiv  van  dankbetuiging  aan  Z.  M.  den  Keixer  der 
Pranaehen  Toor  lyne  vorstelüke  bydragc  ten  behoeve  van  het  beeld.  —  Met  de  toekenning  dier  milde 
gift  is  een  b)jsonderheid  verbonden,  die  rechtKtrpckw  op  dezf*  onze  uitgave  van  Vondels  werken  be- 
trekking beeft. 

Toen  de  Keixer  het  verxoek   vau  de   Huofd-kommiMie   hnd  uutfangen.  wenschte  hü  te  weten,  wie 

Vondel  was  en  welken  rang  hu  als  Dichter  innam.   Een  ParOsch  boekhandelaar  legde  den  Keixer  een 

I  eiemplaar  van  dese  editie  voor,  en  nauwelüks  had  de  Vont  het  ingezien  of  h\j  zeide:   ,Jk  weet  reeds 

\  genoeg;  een  dichter,  voor  wien  men  zulk  een  monument  sticht,  verdient  zeker  een  fraai  standbeeld," 

i         \  en  daarop  üet  hü  a«n  de  Hoofd-kommissie  1000  frs.  toezenden.  De  Heer  Van  Lennep  heeft  desebuson- 

\  \  derheid  aan  steller  dezes  schriftelijk  medegedeeld. 


\ 

\ 
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Hoofd-kommies  voor  Kunsten  en  Wetenschappen  bij  het  Ministerie 
van  Binnenl.  Zaken,  de  Heer  Royer,  de  leden  der  Hoofd-kommissie, 
der  Feest-kommissie  en  der  Belgische  sub-kommissie,  de  Heer  Ent- 
hoven,  alsmede  de  bestuurderen  van  onderscheidene  korporatiên. 

Een  menigte  Nederlandsche  dichters  en  auteurs,  geleerden,  kun- 
stenaars, beminnaren  van  kunst  en  wetenschap  van  allerlei  rang  en 
stand,  had  zich  rondom  het  spreekgestoelte  geschaard. 

Het  heerlijkste  herfstweer  begunstigde  de  plechtigheid,  en  toen 
Van  Lennep  met  ontblooten  hoofde  optrad  en  zijn  zilveren  kruin, 
door  de  middagzon  verguld,  den  feestgenooten  tegenstraalde,  zweeg 
alles  en  de  redenaar  ving  aan: 

„Ik  heet  u  welkom,  u  allen,  die  u  hier  met  ons  vereenigd  hebt 
om  ons  te  kwijten  van  een  langverzuimden  plicht  en  den  tol  onzer 
dankbaarheid  te  betalen  aan  den  man,  die  meer  dan  iemand  heeft 
bijgedragen  om  aan  Neêrlands  taal,  tot  aan  zijn  tijd  nog  ruw  en 
onbeschaafd,  regelmatige  en  edele  vormen  te  geven,  haar  van  uit- 
heemsche  bestanddeelen  te  zuiveren,  den  rijken,  doch  nog  onbestem- 
den  en  verwaarloosden  schat,  dien  zij  in  zich  sloot,  op  te  delven,  te 
ontginnen  en  in  omloop  te  brengen,  haar  met  een  lieflijkheid,  een 
zwier,  een  kracht,  een  gloed  en  verhevenheid  te  bekleeden,  als 
niemand  voorheen  bij  haar  vermoed  had:  den  man,  aan  wien  sedert 
twee  eeuwen  al  wie  de  letteren  bemint  en  tevens  een  hart  bezit,  ge- 
voelig voor  reine  en  verhefiènde  indrukken,  zoo  menige  ure  ver- 
schuldigd is,  rijk  aan  weldadig  en  duurzaam  genot  —  den  man  ein- 
delijk, die  aan  Neêrlands  dichtrenhemel  schittert  als  een  ster  der 
eerste  grootte,  wier  licht  nog  door  geen  andere  is  overschenen  — 
Joost  van  den  Vondel.  Verwacht  niet  dat  ik  te  dezer  plaatse  breed- 
voerig over  hem  zal  uitweiden.  Ik  zou  zulks,  ook  al  maakten  jaar 
en  dag,  saizoen  en  gelegenheid  het  mij  niet  ten  plicht,  kort  te 
zijn,  geheel  noodeloos  achten  in  dezen  kring,  waar  ik  spreek 
tot  hen,  wier  aanwezenheid  hier  ter  plaatse  getuigenis  geeft  van 
hunne  ingenomenheid  met  onzen  dichter.  Wat  bovendien  zoude  ik 
kunnen  zeggen,  dat  geene  herhaling  ware  van  wat  vroeger  door  mij 
reeds  ten  papiere  is  gesteld,  gedurende  meer  dan  een  vierde  van  mijn 
reeds  gevorderden  leeftijd,  aan  het  verhaal  van  zijn  leven  en  aan 
het  verklaren  zijner  werken  besteed? 

En  toch,  bij  een  enkel  punt  wil  ik  stilstaan,  omdat  daar  nog  wel- 
licht te  weinig  algemeen  acht  op  is  geslagen.  In  die  reeks  van  jaren, 
waarin    ik    met    Vondel   heb   omgegaan,  heb   ik    hem,  niet  enkel  als 


^^^ONDELS  STANDBEELD  EN  DE  VONDELS-FEESTEN  TE  AMSTERDAM.  641 


ter,  maar  ook  als  mensch,  steeds  meer  en  meer  van  nabij  leeren 

k^wMWi&n;  en  hoe  vertrouwelijker,  hoe  inniger  die  kennismaking  werd, 

bo^       Jbooger  hij  steeds  gerezen  is  in  mijn  bewondering,  in  mijn  liefde, 

in  :xznijn    achting,   in   mijn   eerbied.    En   mogen  velen,   die  hun  offer 

h^l=»l=»^Ji   bijgedragen    ter   oprichting  van    een   gedenkteeken   te  zijner 

e&TT'^^^       alleen    bedoeld    hebben,   hulde  te   brengen  aan  zijn  dichterlijk 

g^:xr~B.i^9    te  meer  voldoening  zal  die  daad  hun  aanbrengen,  wanneer  hen 

alj^        STKikij  de  overtuiging  bezielt,  dat  Vondel,  aan  de  ongemeene  gaven 

d^^  ^^eestes,   waarmede   hem  zijn  Maker  had  toegerust,  ook  een  rein 

ixiderlijk  gemoed,  en  een  onbevlekten  wandel  wist  te  paren,  dat 
zijn  beroep  eerlijk  en  rechtschapen  was,  gevende  aan  ieder  wat 
toekwam,  in  den  omgang  met  anderen  zachtmoedig,  toegevend, 
ardig,  minnend  echtgenoot  en  liefderijk  vader,  gehoorzaam  aan 
::      en    Overheden,   innig  aan   Stad   en  Land  gehecht,  als  Kristen 
oedelijk   en  ijverende  voor  wat  naar  zijn  overtuiging  voor  waar- 
gold, maar  warsch  van  alle  onverdraagzaamheid  en  vervolgzucht. 
g,  en  dat  straalt  in  al  zijn  werken  door,  gelijk  het  in  zijn  daden 
beminde  hij  de  Vrijheid :  voor  haar  sprak  hij ;  voor  haar  streed 
—    maar  hierin   onderscheidde  hij    zich  van  zoo  velen,  die  ook 
ens  van  vrijheid  gewagen :  hij  eischte  die  niet  uitsluitend  voor  zich 
en,  maar  gunde  die  ook  anderen. 

n,    nu,    alvorens    tot   de    onthulling  van   het   opgericht  gedenk- 
^^^^^-^en   over   te  gaan,  een   enkel    woord   ter   herinnering  van  wat  is 
^rafgegaan. 

et  was  op  het  feestmaal,  dat,  op  24  September  1860,  ter  gelegen- 
der inwijding  van  het  standbeeld  van  Tollens  te  Rotterdam  ge- 
S^^^^^^sn    werd,    dat   door  wijlen   's  Rijks    Archivaris  R.  C.  Bakhuizen 

den   Brink,   den  man,  die  zelf  Vondel  in  een  tafereel  vol  geest 

r  't  leven  had  geschetst,  het  voorstel  werd  gedaan,  aan  Vondel 

stad,  waar  hij  geleefd  en  gewerkt  had,  een  gedenkteeken  op  te 

ai.  Algemeene  toejuiching  en  een  goedkeuring,  die  zich  terstond 

stoffelijke  bewijzen  openbaarde,  J)ekroonden  dit  voorstel,  en  aan 

erd  de  zorg  opgedragen,  om  daaraan  gevolg  te  geven.    Hoe  ik 

,k   aanvaardde,   hoe   ik,   met  hulp   van  wakkere  medestanders, 

ers  als   ik   van  den  grooten  dichter,  en  vooral  door  de  milde 

^n,  die  ons  toevloeiden,  in  de  volvoering  slagen  mocht,  bewijst 

^  van  heden. 

■»:i   verslag  van  hetgeen   door  ons   bij    onzen  zevenjarigen  arbeid 

XTricht  zal  ik  hier  niet  geven :  alleen  kan  ik  mij  niet  weerhouden, 

op  het  gebeurde  terugzie,  een  enkel  woord  van  hulde  te  bren- 


V 


V 


-«^  ^^^  '^**  *'  VA*  VOVMKL.     »l. 


M^ 


De  uiting  van  geestdrift,  door  deze  toespraak  te  weeg  gebragt, 
kwam  eerst  tot  bedaren,  toen  het  orkest  de  ouverture  der  Cantate 
aanhief. 

Nauw  waren  de  regels 

Lo8^  laai  Los  de  koorden! 

Laat  het  hulsel  zinken, 

En  de  f  eestbazuinen  klinken! 

dien  honderden  zangerskeien  ontvloeid,  of  het  omkleedsel  viel  langs 
beeld  en  voetstuk  neder.  Eindelooze  jubelkreten  en  handgeklap  be- 
groetten het  lang  verwachte  kunstgewrocht  en  overstemden  het  einde 
der  ouverture  en  het  tweede  deel  der  Cantate. 

Doch  laat  ons  den  tekst  daarvan  te  dezer  plaatse  in  zijn  geheel 
opnemen. 
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ken  en  terwijl  zij  zich  voortspoeden,  slaan  zij  op  't  gedenkstuk  ter 
nauwernood  een  onverschilligen  en  haastigen  blik.  Doch  in  een 
wandelpark,  als  dit,  komen  zij,  die  niet  verstrooid  of  overhaast  zijn, 
die  lucht  en  verpoozing  zoeken,  en  die,  door  niets  afgetrokken,  hun 
aandacht  geheel  kunnen  wijden  aan  hetgeen  zich  op  hun  wandeling 
merkwaardigs  aan  hen  voordoet.  En  dan  ten  slotte,  was  Vondel  aan 
zijn  dierbaar  Amsterdam  gehecht,  hij  was  het  niet  minder  aan  de 
vrije  natuur,  en  gewis  zal  zijn  schim  het  ons  niet  ten  kwade  duiden, 
indien  wij  zijn  beeld  verrijzen  doen  tusschen  dat  groene  geboomte 
en  die  irissche  bloemen,  die  hij  zoo  menigmalen  en  zoo  heerlijk 
bezong  r 
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VONDELS  STANDBEELD  ONTHULD. 


FEESTZANG 


DOOK 


H.    BIN  G  ER. 


OP        MUZIEK        GEZET       DOOR 


G.    A.    HEIN  ZE. 


I. 

1  REEDT  aan,  treedt  aan,  gij  allen 
Die  Neêrlands  taal  bemint, 

In  Neêrlands  roem  en  luister 
Uw  trots  en  vreugde  vindt; 

Met  bloemen  en  festoenen 
En  versche  lauwerblaên, 

Met  wuivende  banieren  — 
Treedt  aan,  treedt  allen  aan, 

En  helpt  ons  mcdedelgcn 

Een  overoude  schuld. 
Een  eereschuld  des  harten, 

Die  heden  wordt  vervuld. 

Treedt  aan,  treedt  aan,  gij  allen. 
Op  't  plechtig  hooggctij, 

Ter  eer  des  grootcn  meesters 
Van  Neêrlands  dichtrenrij. 


VONDELS  hTANDnEELLI   EN  DE  VONDEl.S-F EESTEN  TE  AHKTKRDAH. 

Dal  in  \'ijndel,  de  Foiiix  en  \'orst  der  Pwjoteii! 

Van  wiens  statigen  zwier, 

Van  wiens  goddelük  vier 
Nog  ^ïceii  jiingcr  de  gaaf  hoeft  bcjicteii: 

Dat  13  \'ondel,  wiens  zang 

Byim  tachtig  jaar  lang 
Van  de  heiligste  drift  heeft  weerklonken : 

In  wiens  spiegelend  lie<l 

Men  de  lichtbeelden  ziet, 
Die  in  vroegere  gloriezon  blonken; 

In  den  stroom  van  wiens  luit 

Heel  liju  eeuwc  zich  uit, 
In  heur  kamp,  in  heur  kracht  en  heur  zegen, 

En  woelt  bruisend  ons  tegen. 


Dat  is  Vondel,  de  Fenix  en  Vorst  der  Poëeten!  i 

Nu  huldigt  onzen  dicbtor, 
Den  zielbestormer, 

Den  iiial  hervormer,  i        | 

Den  jjfhouwburgstichler,  i 

Den  Iicldciizanger,  | 

Den  liyiunenKanger,  I 

Den  ie  esi  verblijd  er,  ' 

Den  kunatvereerder,  ; 

Den  kloeken  l^dcr, 

Den  forschen  stryder,  i 

Den  Gwlvcrwoonior.  | 

Nu  brengt  den  uitverkoren  bard  |        | 


Het  loon  van  't  oj^elogen  hart. 


Nu  brengt  den  uitverkoren  bard 
Het  loon  van  't  o[)getogen  harl. 


Hem,  't  beeld  der  reuzemacht. 

Der  deugd  en  vlyt  | 

Van  't  roemrijk  vooi^eslachi,  1 

Aan  hem  eeo  pronkbeeld  toegewÜd, 
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Eeu  beeld  dat  de  ceuwcu  zal  troUeercnl 
Zoo  willen  wij  dien  kunstheid  eeren; 
't  Is  meer  dan  tijd! 


Weg  het  onverschillig  kleed! 

't  Werkstuk  is  gereed. 
Los,  laat  los  de  koorden  I  — 

Laat  het  hulsel  dalen, 
Vondels  eer  in  volheid  pralen 
Aan  zijn  dierbare  Amstclboorden. 

Los,  laat  los  de  koorden ! 

Laat  het  hulsel  zinken, 
En  de  feestbazuinen  klinken ! 


IL 


Triomf!  't  omwindsel  valt! 

Met  alle  majesteit 
En  glans  der  kunst  omspreid, 
Herrijst  des  edelen  zangers  gestalt\ 
Liefkozend  speelt  het  lichtgewemcl 
Van  Neêrlands  hemel 
In  lokken  en  lauwerkroon 
V^an  dees  heur  lieven  voedsterzoun. 
Triomf,  triomf!  wat  schittrend  loon ! 


Herrezen  al  die  helden. 

Wier  lof  zijn  zangen  melden : 

Ontstegen  al  die  braven, 
Wien  Vondel  in  zijn  dicht 
Een  eerzuil  heeft  gesticht. 

Deze  ure  eens  aan  hun  graven, 
En  zagen  dit  gezicht  — 

Hoe  zouden  ze,  in  verrukken, 

Zijn  beeld  met  bloemen  smukken 
En  meê  aan  't  juichen  slaan 
Voor  d*  Agrippijnschen  zwuaii ! 
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Vcrhpvcup  hani '.  UIp  iii  reinere  -leren 
De  vriK'hl  vuu  uw  (nHlsvruclit  eu  arbeiti  <;ciiiet, 

Aanzie  hoe  we  uw  iiiiuni  en  getlnchtciii^  c«reti, 
Wut  |)r|ji«  viiiir  nw  ciiai'liiit  rlc  naneel'  ii  bieili ; 
Wat  licerlijkc  i'nsterHÜkheicl 
Oji  aaril<^  ii  is  weggeleid ! 


ZiW)  scliitt«r,  Viiiidei:  om  en  ronil, 
AU  beeld  van  'l  gruoidcli  verleden. 

Tiieii  Neêrlands  nmcbt  in  loppunl  .tloiiil. 
ÏSchoon  hevig  ftangedtreden : 


Jlenr  liere  vlag.  Iieur  vrije  vlag 
(>|>    nlle  waalren  waaide, 

(.icvarcn  (ipzocht,  slag  op  ülag, 
Ën  dan  \'ietorie  zwaaide ! 


Toen  burgerdeugd  t 

Van  ieder  juk  zich  vr|jdde, 
En  elk  z^n  rust,  zjjn  goeH  en  bloed 

Aan  's  landa  vcrhetling  wgdde. 

Zoo  hliji  on*.  Vondel!  't  beeld  der  krachl, 

Het  beeld  der  ntonte  vaadreti, 
En  giet  aan  't  jongere  geslacht 

Uw  hcilgen  gloed  in  de  aadren. 

\'oor  Vaderland  en  Moedertaal 

Itlijve  ons  uw  geest  bezielen. 
Dan  zal  geweld  van  vuur  noch  staal 

Ons  i'olksbestaan  lernielen. 


Na  het  voleindigen  van  dezen  Fecstzaiiy  beklom  Van  Lenneji 
andermaal  het  spreekgestoelte  en  vervolgde  zijne  rede  aldus: 

„„Zoo  blijft  de  iiiemek  in  't  leven  uw  :>jn  sterven''  —  waren  de 
woorden,  die  Vondel  toepaste  op  eeno  der  menigvuldige  afbeeldingen, 
die  van  hem  Mivüiuvil^'il  werden.  Gewis  behoefde  hij,  die  naar  de 
getuigenis  van  Vossius  —  oen  getuigenis,  door  latere  eeuwen  beves- 
tigd,  —   voor  de  Onsterfelijkheid  schreef,  noch  't  peticeel  des  schil- 
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Maar  meer  in  't  bijzonder  richten  wij  de  betuiging  onzer  erken- 
telijkheid tot  de  doorluchtige  vreemde  souvereinen,  die  zoo  edelmoedig 
onze  pogingen  hebben  geschraagd,  tot  HH.  MM.  den  Keizer  der 
Franschen  en  den  Koning  der  Belgen.  Zij  hebben,  door  tot  dit  ge- 
denkteeken  bij  te  dragen,  een  nieuw  bewijs  gegeven  van  hun  over- 
tuiging, dat  de  man,  die  door  de  voortbrengselen  van  zijn  geest  tot 
de  verlichting  en  veredeling  van  het  menschdom  heeft  medegewerkt, 
niet  den  dank  en  de  hulde  alleen  der  Natie,  waar  hij  toe  behoorde, 
maar  dien  der  geheele  beschaafde  wereld  verdient. 

En  waarom,  wanneer  ik  en  Frankrijks  en  België's  vlaggen  hier 
als  getuigen  onzer,  erkentelijkheid  zie  wapperen,  waarom  moet  ik  het 
wapen  van  Keulen  hier  alleen  op  het  voetstuk  van  Vondels  stand- 
beeld zien?  Hoe  gaarne  had  ik  de  grijze  Rijnstad  heden  geluk  ge- 
wenscht  met  de  hulde  aan  haren  zoon  gebracht,  aan  dien  zoon, 
wiens  harte  steeds  naar  haar  trok,  die  haar  zulke  heerlijke  zangen 
wijdde,  en,  toen  Gustaaf  Adolfs  wapenen  haar  bedreigden,  op  zoo 
aandoenlijke  wijze  zijn  zucht  voor  haar  aan  den  dag  legde,  ilelaas! 
treurt  men  somwijlen  om  kinderen,  die  hun  moeder  niet  langer 
indachtig  zijn,  hoeveel  zeldzamer  doet  zich  het  schouwspel  voor 
van  een  moeder,  die  haar  eigen  —  wellicht  haar  grootsten  — 
zoon  vergeet! 

En  tlians,  nu  het  standbeeld  van  den  grooten  dichter  daar  in  zijn 
vollen  luister  voor  ons  staat,  is  het  oogenblik  gekomen,  waarop  ik 
mij  te  kwijten  heb  van  den  plicht,  mij  door  de  Hoofdkommissie  op- 
gedragen, om  aan  dat  beeld  zijn  bestemming  te  geven. 

Vondel,  ik  heb  dit  reeds  herinnerd,  was  met  hart  en  ziel  gehecht 
aan  de  stad,  waar  hij  als  kind  gekomen  was  en  tot  aan  zijn  dood 
leefde  en  werkte;  hij  beminde  haar, 


»die  als  de  Keizerin  de  kroon  droeg  van  Ëurope, 
Amstelrcdam,  die  't  hoofd  schiet  tot  aan  's  hemels  as, 
En  schiet,  op  Plutoos  borst,  haar  wortels  door  't  moeras." 

En  zou  Amsterdam  wederkeerig  hem  niet  in  eere  houden,'  den 
burger,  die  haar  glorie  zoo  vaak  en  zoo  loffelijk  bezong,  die  zooveel 
veil  had  voor  haar  eer,  en  wiens  onvergankelijke  roem  ook  op  haar 
terugstraalt?  Wat  was  er  dus  natuurlijker,  dan  dat  het  gedenk- 
teeken,  te  zijner  eere  opgericht,  ook  aan  de  stad  zijner  inwoning 
werd  geschonken? 

Amsterdam  heeft  alreeds,  door  de  grondslagen  te  leggen,  waarop 
dat  gedenkteeken  rust,  zijne  bereidvaardigheid  tot  het  aanvaarden  van 


k 


VOSDEI^   STASUBEELD  EN  I)K  VOSIiEIJvFEEÖTKN  T 


MSTERDAM. 


dat  ij^esdienk  aan  don  dag  yelegd,  de  Park-koniniisaio  licetï  zich  uieje 
onliezwatird  gevoeld,  om  van  dat  gedeelte  van  den  itaii  dat  Park  be- 
lioorendeu  gi-ond,  waar  het  voetstuk  en  daarbij  behuurend  om  hein  in  g&- 
work  rust,  al'stand  te  doen  ten  behoeve  der  Stad:  en  ik  ineen  dus 
ïonder  verdere  uitweiding  mij  tot  u  te  kunnen  wenden,  mijn  Heor 
de  Burgemeester  van  Amsterdam,  en  in  naam  der  oprichters  van  hei 
gedenkteeken  gewijd  aan  Joost  van  den  Vondel,  dat  gedenkteeken 
bij  dezi-n  in  vollen  en  vrijen  eigendom  over  te  dragen  aan  de  slad 
AmsttTdum,  en  u  te  verzoeken,  als  vertegenwoordiger  der  gemeente, 
deze  gift  wel  te  willen  aanvaarden  —  e»  met  die  gift  den  wensch, 
dat  Vondels  beeld  voortdurend  moge  slvekkeit  oin  in  het  hart  der 
ingezetenen,  koo  vaak  zij  er  hunne  oogen  op  vestigen,  die  gevoelens 
aan  te  kweeken  van  warme  vaderlandsliefde,  loffelijke  pliclitsbetrach- 
ting,  standvastigen  ijver  voor  al  wat  schoon  en  liefelijk  ia  en  wel 
luidt,  eerbied  voor  orde  on  wel,  onverflauwde  medewerking  tot  be- 
vordering van  landa  en  stads  eere  en  welzijn,  van  alle  welke  hij 
zulke  schoone,  zulke  krachtige,  zulke  duurzame  voorbeelden  heeft 
nagelaten." 


Ue  Burgemeester  van  Amsterdam,  de  Heer  M'.  C  Fock,  vatte 
alsnu  het  woord  op  en  verklaarde  als  Hoofd  der  gemeente  de  over- 
dracht van  het  Standbeeld  in  haren  naam  te  aanvaarden.  Amsterdam 
—  zoo  betuigde  de  Burgemeester  —  mocht  er  fier  op  zijn  een  genie 
als  Vondel  onder  haar  getrouwe  burgers  te  hebben  geteld,  en  de 
stad  \s  den  oprichters  niet  alleen  erkentelijk  voor  de  gift  baar  tban> 
geschonken,  maar  inzonderheid  voor  de  waardige  wijze,  waarop  zij 
aan  hun  denkbeeld  tot  het  oprichten  van  dit  gedenkteeken  uitvoering 
hadden  weten  te  geven. 

Vervolgens  werd  door  den  Heer  Jooris  in  de  fransche  taal  den 
Voorzitter  der  Hoofd-kommissie  dank  toegebracht  voor  de  woorden, 
ter  eere  viui  wijlen  Leopold  I,  Koning  der  Belgen,  gesproken. 

Maar  hoogcr  steeg  aller  belangstelling,  toen  de  Heer  M'.  J.  Heems- 
kerk Aa.,  Minister  van  Binnenlandsche  Zaken,  op  zijne  beurt  de 
groote  beteekenis  van  dien  feestdag  voor  de  Nederlandsche  koost  en 
wetenschap  op  heldere  wijae  in  het  licht  stelde.  Vondels  glorie  — 
zeide  hij  —  was  de  glorie  onzer  edele,  vrijheidlievende  natie;  in  ieder 
opzicht,  als  taaikenner,  als  kunstenaar,  als  geleerde,  als  borger,  als 
mensch,  had  Vondel  uitgeblonken.  De  Nederlandsche  regeering  nam 
dus  van  harte  deel  in  de  hulde,  dezen  dag  aan  zijne  nagedachtenis 
bewezen. 
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Daarop  richtte  de  Minister  zich  tot  Van  Lennep  en  gaf  hem  de 
verzekering  dat  de  Regering  er  zich  op  verhovaardigde  een  man  te 
mogen  ondersclieiden,  die,  als  uitgever  van  Vondels  werken,  zijn 
naam  en  roem  voor  alle  volgende  eeuwen  aan  Vondels  glorie  had 
weten  te  verbinden.  „Niet  als  een  belooning  uwer  verdienste  —  zoo 
ging  de  Minister  voort  —  want  dit  staat  geenszins  in  de  macht  eens 
vorsten;  maar  als  een  hulde  van  Z.  M.  Willem  de  III,  bied  ik  in 
naam  des  Konings  u,  M'.  Jacob  van  Lennep,  de  vercierselen  van 
Kommandeur  der  Orde  van  den  Nederlandschen  Leeuw  aan."' 

Toen  het  gejuich  der  menigte  eenigszins  bedaard  was,  overhandigde 
de  Minister  namens  Z.  M.  aan  den  Heer  ]>.  Nolet  de  Brauwere 
van  Steelant,  President  der  belgische  Sub-kommissie  de  vercierselen 
van  Kommandeur  der  Luxemburgsche  Orde  van  de  Eikenkroon,  die 
van  Ridder  derzelfde  orde  aan  den  Heer  M'.  H.  P.  G.  Quack, 
sekretaris  der  Hoofdkommissie,  en  den  Heer  M.  A.  van  Lee,  Sekretaris 
der  belgische  Sub-kommissie. 

Na  een  korte  en  van  kunstliefde  getuigende  toespraak  van  den 
Heer  Louis  de  Baecker,  die  namens  Keizer  Napoleon  in  de  fransche 
taal  het  woord  voerde,  besloot  van  Lennep  de  plechtigheid  met  de 
navolgende  woorden  : 

„En  thans,  na  uit  naam  der  Hoofdkommissie  dank  betuigd  te 
hebben  aan  de  hier  aanwezigen  en  meer  bepaaldelijk  aan  U,  mijne 
Heeren,  Ministers  des  Konings,  voor  de  eer  uwer  tegenwoordigheid 
in  dit  feestuur,  en  verder  aan  de  Park-  en  Feest-  en  andere  Kom- 
missiên,  die  samen  gewerkt  hebben  om  deze  plechtigheid  voor  te 
bereiden,  aan  de  Heeren  Binger  en  Heinze,  die  hun  gaven  met  zoo 
gunstigen  uitslag  aan  de  gezongene  kantate  hebben  ten  koste  gegeven, 
aan  allen,  die,  op  welke  wijze  dan  ook  tot  de  uitvoering  daarvan 
zoo  loffelijk  hebben  medegewerkt,  en  aan  hen,  die  geene  kosten, 
moeite  en  tijd  gespaard  hebben,  om  den  luister  dier  plechtigheid  door 
een  prachtigen  optocht  te  verhoogen,  in  't  kort  aan  allen  in  't  alge- 
meen en  een  iegelijk  in  't  bijzonder  —  verklaar  ik  de  plechtigheid 
der  onthulling  van  Vondels  standbeeld  te  zijn  afgeloopen.'^ 


De  Gala- Voorstelling,  welke  des  avonds  van  denzelfden  dag  in  den 
ürooten  Schouwburg  gegeven  werd  en  waarvoor  de  H.  H.  Direc- 
teuren het  lokaal  geheel  belangeloos  hadden  beschikbaar  gesteld, 
leverde  een  prachtig  schouwspel  op. 
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PERSONEN. 


KONSTANTIJN  HUYGENS,  Ridder,  Heer  van  Zuilicheni.  (72  j.) 

REINIERSZKX.  controleur.  (59  j.)  1 

>     van  de  kleine  panden. 
JOOST  VAN    DEN    VONDEL,  lioekhouder.   (80  j.»      1 

PIETER  BLESEN.  winkelier.  (42  j.) 

JAN  ANTONISZOON  of  ANTONIDES,  ai>othekers-be<ncnde.  (21  j.)* 

JUSTUS  VAN   DEN   VONDEL.  (18  jj  \ 

■     kleinzoons  van  Joost. 
WILLEM  VAN   DEN   VONDEL.  (12  j.»       I 

ANNA    VAN   HOORN,  vronw   van  den   Hurgeince:jter  ('orneliH  van  VlooMwijck.  (')9j.) 

AGNE8   BLOCK,  weduwe  van  JOAN  of  JAN    DE  WOLFF.  (38  j.) 

ANNA  VAN   DEN   VONDEL,  dochter  (45  j..  \ 

J     van  Joost. 
KATHARINA  VAN   DEN   VONDEL,  kleindochter.  (10  j.)       ) 


De  handeling  valt  voor  te  Amsterdam,  deeN  in  de  woninp  van  Joost  van  den 
Vondel,  op  't  ('ingol  aan  de  Donkere  Sluis,  dech  in  de  Stafls  Bank  van  Tyeening.  op 
den  9^«»  en   10''«»  Au^pistus   lf»r>s. 


I 
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EERSTE   BEDRIJF. 


DE    HUISKAMER    BIJ    VONDEL 


EERSTE   TOONEEL. 
ANNA,  bij  een  tafel  gezeten  en  met  eenig  huiswerk  bezig; 

ANTONIDES. 


ANNA  tegen  antonides  die  binnenkomt. 
Zoo  vroeg  reeds  hier,  Sinjeur  Antonides? 

ANTONIDES. 

Verschoon  mij,  zoo  ik  wat  vrijpostig  schijn. 
Maar  'k  weet,  Mejuffer,  uw  Heer  vader  is 
Een  man  van  orde  en  passend  op  zijn  tijd. 
Hem  roept,  als  mij,  zijn  daagsche  bezigheid 
Te  negen  uur  de  deur  uit  op  zijn  post. 
Wie  later  komt  meldt  vruchteloos  zich  aan. 

ANNA.  I  ! 

'k  Weet,  dat  gij  steeds  bij  Vader  welkom  zijt, 
Neem  plaats,  terwijl  ik  hem  uw  komst  bericht. 

ANTONIDES. 

Ik  bid  u,  doe  geen  moeite  om  mijnentwil. 
Uw  dienstmaagd  heeft  alreê  mij  aangemeld. 
Neen,  liever,  nu  we  alleen  hier  samen  zijn. 
Verhaal  m'eens  of  uw  vader  nimmer  klaagt, 
Dat  hij  dus,  dag  aan  dag,  door  alle  weer, 
Moet  wandlen  naar  de  Lommerd  en  terug. 
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Van  daar  wellicht  die  rimpel  en  die  zucht. 

üw  vader  —  hoorde  ik  soms  —  heeft  in  der  tijd 

Ook  ruim  zijn  deel  gehad  aan  *t  aardsche  leed. 

ANNA. 

't  Elan  zijn:  en  toch,  gij  stelt  mij  niet  gerust. 
Die  trek  van  weemoed,  van  verborgen  pijn, 
Dien  ^k  soms  bij  hem  bespeur,  vertoont  zich  meest, 
Wanneer  de  Bank  van  Leening  wordt  genoemd. 
Ik  ken  te  wel  mijn  vader:  vrijheid  was 
Hem  't  allen  tijd  het  hoogste  goed  op  aard; 
£en  vrij  man  was  hij  levenslang  geweest, 
En  daarom  vrees  ik,  dat  de  slaafsche  taak, 
Waartoe  hem  thand  zijn  noodlot  heeft  gedoemd. 
Hem  meer  en  meer  vermoeit  en  tegenstaat. 
Hij  zal  't  u  niet  bekennen:  zelfs  aan  mij 
2k)u  hij  't  niet  doen:  de  smarten  die  hij  voelt 
Wil  hij  alleen  steeds  dragen;  maar,  helaas! 
Ik  wenschte  wel...  dan  zie,  daar  is  hij  zelf. 


TWEEDE    TOONEEL. 
De  vorigen;  vondel. 

ANNA. 

Zoo,  Vaderlief,  hier  hebt  ge  uw  jongen  vriend, 
Die  u  verlangt  te  zien:  'k  laat  u  met  hem, 
En  ga  terwijl  eens  naar  de  kind'ren  zien. 

VONDEL. 

Hoe  gaat  het  u,  mijn  zoon  Antonides? 

Wat  brengt  gij  ons  voor  kruiden  uit  het  veld? 

ANTONIDES. 

Ik  weet  niet  of  ik  't  antwoord  geven  durf. 
Dat  gij  Burgon  aan  Schotlands  koningin 
Laat  geven. 

VONDEL. 

Wel!  indien  ik  recht  vermoed, 
Zoo  is  't  een  nieuws  gezonder  dan  uw  kruiden. 
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Waaraan  te  vaak  eii  rijm  en  maat  en  taal, 
En,  erger  nog,  gezond  verstand  ontbreekt. 
En  van  mij  vergt,  dat  ik  de  ongare  kost 
Geniete,  en  hem  vertelle  hoe  die  smaakt. 

ANTONIDES. 

En  dan  —  o  'k  weet  het!  —  hoe  't  u  tegensta, 
Geeft  ge  enkel  uw  goedhartigheid  gehoor. 
Doorleest  wat  men  u  toezond,  en  onthoudt 
Uw  goeden  raad  en  les  den  schrijver  niet. 
En  zoo  verliest  ge  een  tijd,  voor  u,  voor  ons. 
Zoo  kostbaar,  dien  gij  nutter  slijten  mocht. 
Dat  weet  ook  Vollenhove,  en  daarom  juist 
Was  hij  beschroomd  u  zijn  verzoek  te  doen. 

VONDEL. 

En  daarom  juist  zal  ik  met  groot  vermaak 
I  Aan  dit  verzoek  voldoen.  Wel,  vriend,  hoe  meer 

Mij  't  knoeiersvolk  op  smaakloos  ooft  onthaalt, 
'  Hoe  meer  ik  trek  voel  naar  gezonde  vrucht 

Alzoo,  geef  hier  dat  pak.  Hebt  gij  het  al 
I  Doorlooi)en  ? 

AMONlDEb. 

'k  Heb  die  vrijheid  mij  vergund. 

VONDEL. 

En  ?  . . . . 

ANTONIDES. 

1  't  Zal  u  wel  behagen. 

VONDEL. 

I  Ja,  gewis! 

't  Is  alles  puik,  wat  Vollenhove  schrijft. 

!  En  zie,  wat  mij  vooral  in  hem  behaagt. 

Is,  dat  hij  niet  te  vrede  met  de  gaaf  f 

Der  poêzy,  die  hem  versiert,  steeds  toont 
Een  man  te  zijn  van  kunde  en  wetenschap. 
Voorwaar,  mijn  zoon,  wie  lauwren  op  Parnas 
Zich  winnen  wil,  die  achte  't  niet  genoeg, 
Dat  hem  de  borst  van  heilig  dichtvuur  gloeit. 
De  weg,  die  opvoert  naar  den  Mijterberg, 
Is  ruw  en  steil  en  vol  van  zwarigheên: 
Bij  't  klautren  hoort  geduld  en  oefening. 
Wie  gids  en  staf  en  steun  en  schoeisel  mist 


I 
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En  roekeloos  naar  boven  snellen  wil, 
Die  struikelt  ras  en  tuimelt  in  bet  zand, 
Elkeen  ten  spot,  om  nooit  weer  op  te  staan. 
Geen,  die  omboog  komt  zonder  moeite  en  vlijt: 
Dit  beeft  mijn  grijze  ervaring  mij  geleerd: 
En  scboon  ik  nu  ruim  tacbtig  winters  tel, 
'k  Zie  meer  en  meer  de  waarbeid  in  der  spreuk: 
„De  kunst  is  eindloos  lang  en  't  leven  kort: 
Geen  dicbter  ooit,  die  "'t  zonder  moeite  wordt." 
En  daarom,  zoon   —  zoo  gij  naar  eiscb  uw  taak 
Volvoeren  wilt  —  studeeren  is  de  zaak. 

ANTONIDE8. 

Studeeren,  ja,  —  gij  roert  een  snaar  aan ....  Ach! 

Wanneer  zie  ik  mijn  bartewenscb  vervuld? 

De  poort,  die  naar  bet  beiiigdom  geleidt 

Der  wetenscbap,  wordt  ze  ooit  voor  mij  ontsloten? 

VONDEL. 

Geduld,  mijn  zoon!  Keeds  deedt  gij  in  de  apteek 

Een  kennis  op,  die  nooit  u  scbaden  kan; 

Wellicbt  breekt  eens  —  wie  weet  boe  spoedig  reeds 

Het  beucblijk  tijdstip  aan,  dat  gij  uw  doel 

Besebieten  moogt  en  u  de  Hooge  Scbool 

In  Utrecbt  als  baar  kweekeling  ontfangt. 

En  zie,  wie  weet  of  ik  bet  niet  beleef, 

Dat  ik  u  als  geneesbeer  nog  begroet. 

'k  Beloof  u,  bebt  gij  't  eens  zoo  ver  gebracbt, 

Dan  rijm  ik  op  uw  proefscbrift  een  gedicbt 

ANTONIDES. 

O!  dat  uw  droom,  zoo  zoet,  eens  waarbeid  werd! 
Maar  tbans,  bet  is  mijn  tijd,  en  mijn  patroon 
Ware  ontevreên,  zoo  ik  bem  wacbten  liet. 
Vergun  mij,  dat  ik  oorlof  neem. 

VONDEL. 

Vaarwel ! 

—  Uw  tijd?  —  dan  is  de  mijne  wis  niet  ver. 

Nog  eens,  vaarwel! 

(antonides  af.) 

Een  beste  knaap!    Wat  zal 

Hij  blijde  zijn,  als  bij  bet  nieuws  eens  boort. 
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DKUDE    TOON  E  EL. 


VONDEL,    ANNA. 


ANNA. 

De  toren  van  't  stadhuis  heeft  juist  half  negen 

Geslagen  en  het  jonge  volkje  vraagt 

Of  't  Grootvaêr  mag  omhelzen  eer  hy  gaat. 

VONDEL. 

Heel  wel!  —  maar  hoor  eens  toe,  eer  gij  hen  brengt, 
'k  Heb  een  geheim. 

ANNA. 

Wat  is  het?  Vader  lacht: 
Het  schijnt  iets  goeds  te  zijn. 

VONDEL. 

Antonides 
Gaat  heden  licht  voor  't  laatst  naar  zijn  apteek. 

ANNA. 

Is  't  mooglijk?  —  Geeft  zijn  meester  hem  gedaan? 

VONDEL. 

Neen,  neen,  mijn  kind:  dat  is  het  niet,  maar  hoor! 

Gij  weet,  hoe  graag  hij  Doctor  worden  zou; 

Maar  —  niemand  kan  studeeren  zonder  geld, 

Kn  geld  is  't  juist  wat  onzen  maat  ontbreekt. 

Doch  zie!  toen  Six  mij  laatst  met  zooveel  vuur 

Dat  dichtstuk  roemde  van  Ikllone  aan  Bant, 

Nam  ik  't  belang  des  makers  aanstonds  waar 

En  openbaarde  aan  hem  diens  hartewensch. 

Ik  vond  den  man  terstond  ter  hulp  gereed. 

Hij  heeft  zich  sinds  met  Buisero  verstaan, 

Met  Pluimers,  met  Broekhuizen,  Francius 

En  Wulverhorst  en  andren :  in  't  kort, 

Zij  stellen  zaam  Antonides  in  staat 

Zich  aan  den  dienst  voortaan  van  Eskulaap 

Te  wijden,  en  ter  Ilooge  School  te  gaan. 

Doch ...  't  is  alsnog  een  moordgeheim,  daar  Six 

Aan  niemand  dan  zich  zelf  't  genoegen  gunt, 

Aan  onzen  maat  de  tijding  mee  te  deelen. 
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VONDEL,  tegen  willem  en  kathabina. 
'k  Behoef  ook  niet  te  vragen  of  gij  goed 
Geslapen  hebt:  uw  kleurtjes  wijzen  't  aan. 
En,  Willem!  kent  ge  uw  les  al  voor  de  school? 

WILLEM. 

Wel  zeker  ken  ik  die;  en  zie,  ik  heb 
Nog  bovendien  wat  anders:  een  gedicht 
Van  Grootvaêr  heeft  Moei  Anna  mij  geleerd. 

kathabina. 
Mij  ook,  mij  ook. 

VONDEL. 

Wel  zoo?  en  zeg,  wat  is  't? 

WILLEM. 

E^n  lijkzang. 

VONDEL. 

Zoo?    De  keuze  is  inderdaad 
Niet  vrolijk. 

WILLEM. 

Op  den  kleinen  Konstantijn : 

Het  kind,  dat  Grootvaêr  lang  geleên  verloor. 

VONDEL. 

Ja,  langer  dan  het  derde  van  een  eeuw. 
En  laat  mij  nu  eens  hooren  of  gij  't  kent. 


AviLLEM,  opzeggende: 
,. Konstan tyntje,  't  zaligh  k^'ntje, 

Cherubijntje  van  omhoogh, 
D'ydelheden,  hier  beneden, 

Uitlacht  met  een  lodderoogh.  1 

Moeder,  zeit  hy:  Waerom  schreit  gy? 

Waerom  greit  gy  op  mijn  lijck?  • 

Boven  leef  ick,  boven  zweef  ick, 

Engeltje  van  't  hemelr\jck 
En  ick  blinck  'er,  en  ick  drinck  'er 

't  Geen  de  Schincker  alles  goets 
Schenckt  de  zielen,  die  daer  krielen, 

Dertel  van  veel  overvloets. 
Leer  dan  reizen  met  gepeizen 

Naer  paleizen,  uit  het  slick 
Dezer  werrelt,  die  zoo  dwerrelt. 

Eeuwigh  gaet  voor  oogenblick.'' 


I 


BEN  DICHTER  AAN  DE  BANK  VAN  LEENING. 


VONDEL. 

Dat  hebt  gij  braaf  en  zonder  fout  geleerd. 

En  'k  breng  daarvoor,  indien  ik  't  niet  vergeet. 

Van  avond  ii  een  zak  met  moppen  meê. 

WILLEM. 

Speelt  Grootvaêr  dan  met  ons  op  't  Uilebord? 

VONDEL. 

Wel  wis!    En  nu,  Katrine,  wat  kent  gij? 

KATHARINA. 

Ik  ken  het  rijmpje,  dat  aan  de  eene  zij 

Van  't  weeshuispleintjen  uithangt  aan  den  muur  — 

Zoo  Grootvaêr  't  hooren  wil .  .  .  ? 

VONDEL. 

Wel  zou  ik  niet? 
KATiiAKiXA,  opzeggende. 

,,Geen  armer  wees  op  aerde  zwerft, 
Dan  die  der  Weezen  Vader  derft; 
Der  Weezen  Vader  derll  hy  niet, 
Die  Weezen  troost  in  haer  verdriet. 
Dies  sla  uw  oogen  op  ons  neer: 
Ons  aller  Vader  troost  u  wéér." 

VONDEL. 

Zoo  is  het,  ja  mijn  kind!  wees  braaf  en  goed, 
Dan  derft  ook  gij  der  Weezen  vader  niet. 
Als  ürootvat'r  't  hoofd  ter  ruste  neerlegt, 
En  gij  voortaan  zijn  zorgen  derven  moet.  — 
Als  ons  Moei  Anna  aan  den  avonddisch 
Wat  i)ruimen  schaft,  hebt  gij  uw  deel  verdiend. 
Maar,  Justus,  knaap!  zeg  op,  wat  schort  er  aan, 
Dat  gij  zoo  stil  en  druilig  voor  u  kijkt? 

JUSTUS. 

Och!  Niets. 

VONDEL. 

Neen,  neen;  zeg  op:  daar  hapert  wat. 

JUSTUS. 

Och !  Grootvaêr  weet  het  wel :  dat  winkelwerk 

Staat  meer  en  meer  mij  tegen,  en,  daarbij. 

Neef  Symensz  is  zoo  korselig  altijd. 

Waarom  toch  mag  ik  niet  naar  't  Grootschool  gaan 

Studeeren,  om  vervolgens  Advokaat 
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Te  worden,  als  Neef  Plemp?  dat  waar  mijn  zaak. 

VONDEL. 

Naar  't  Grootschool  gaan?  —  Studeeren?  —  Advokaat 

Nog  worden?  —  Nu!  gij  zoudt  de  rechte  zijn, 

Gij,  dien  men  steeds  ten  arbeid  zweepen  moet! 

Gij,  die  uw  dag  het  liefst  met  niets  doen  slijt, 

Met  slentren  langs  de  straat,  of,  erger  nog, 

Met  dobbelspel  en  kaart!  —  Neef  Syniensz,  ja, 

Is  korselig,  en  door  uw  handelwijs 

Geeft  gij  er  hem  gegronde  reden  toe. 

Studeeren!  —  die  dat  doen  wil,  sta  eerst  af 

Van  lediggang  en  dwaze  nietigheên. 

Maar  bovendien,  student  te  zijn  kost  geld, 

Dat  gij  niet  hebt,  en  ik  zoo  min  als  gij. 

Indien  gij  door  de  wereld  komen  wilt, 

Zal  't  noodig  zijn,  dat  gij  uw  kost  verdient. 

Derhalve,  knaap!  ik  raad  u,  opgepast! 

Schoon  de  appel  nog  zoo  zuur  valK,  bijt  hem  door. 

Hebt  ge  al  geen  trek  in  't  winkel  werk,  men  went 

Aan  alles,  en  het  loon  verzoet  de  moeite. 

Elk  moet  op  aard  zijn  plicht  doen,  en  de  vraag 

Mag  nimmer  zijn,  hoe  ons  die  plicht  bevalt; 

Of  denkt  gij,  dat  het  wandlen  naar  de  Bank 

En  't  boeken  van  de  pandjes  mij  zoozeer 

Vermaken  kan?  mij,  op  mijn  ouden  dag? 

Doch  ik  verpraat  mijn  tijd. 

ANNA. 

Ja,  Vader,  't  speelt 
Daar  juist  kwartier. 

KATHARINA. 

Hier,  Grootvaêr,  is  uw  hoed. 

WILLEM. 

En  hier  uw  stok. 

VONDEL,  teyen  katharina. 
Ik  dank  u,  kind. 
{teyen  willem.) 

Geef  hier 
Het  steunsel  van  mijn  „oude",  als  Gozewijn 
Nog  ze!.  Thans  wil  men  't  woord  niet  meer.    Er  is 
In  alle  ding  een  mode.  En  menigeen 
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't  Is  noodig  toch,  dat  ge  eindlijk  alles  weet, 

Hem  kennen,  en  vooral  waardeeren  leert. 

Hoor  toe,  en  bloos:  uw  grootvaêr  bad  bijna 

De  zeventig  bereikt  en  mocht  alsnu 

Op  goeden  grond  het  streelend  uitzicht  voen, 

Dat  hij  voortaan  in  zorgelooze  rust 

Den  avondstond  zijns  levens  slijten  zou. 

't  Ontbrak  voorwaar  hem  aan  de  middlen  niet, 

Gods  zegen  had  gerust  op  zijn  bedrijf, 

En  welvaart  was  het  loon  geweest  van  vlijt. 

Zoo  droeg  hij  dan  het  oude  winkelhuis, 

De  welbeklante  Trouw,  uw  vader  over, 

Verliet  de  Warmoesstraat  en  koos  met  mij 

Dit  woonverblijf  hier  op  de  Donkre  Sluis. 

Maar  hoor  thans,  hoe  het  wisselzieke  lot 

Zijn  blijde  hoop  te  droef  vervliegen  deed. 

Geen  jaar  was  nog  voorbij  of  bange  zorg 

Had  uit  zijn  geest  de  zoete  rust  verjaagd. 

Uw  vader  —  'k  mag  't  u  niet  verzwijgen,  knaap! 

Was  spilziek  en  uw  stiefmoér  evenzoo. 

In  de  oude  Trouw,  zoo  lang  met  eer  genoemd. 

Was  alles  op  't  rampzaligst  omgekeerd. 

Verkwisting  heerschte  er  nu  voor  spaarzaamheid 

En  speelzucht  voor  des  handlaars  overleg. 

Ook  bleef  't  gevolg  niet  achter:  en  de  zaak,  * 

Zoo  bloeiend  eens,  verliep  al  meer  en  meer: 

Voor  winsten  wees  het  kasboek  schulden  aan. 

En,  Justus,  niet  alleen  uw  vaders  geld. 

Ook  dat,  helaas!  van  and'ren  raakte  zoek. 

Besef,  wat  smart  uw  brave  grootvaêr  leed, 

Toen  hem  die  stand  der  zaken,  erger  nog 

Dan  hij  dien  kon  vermoeden,  werd  ontdekt. 

Ras  zag  hij  in,  't  waar  vruchteloos  getracht 

Het  zinkend  huis  te  redden  van  den  val: 

Hij  deed  wat  hij  vermocht:  hij  bracht  het  zijn' 

Ten  oflFer  om  zijn  naam,  en  dien  zijns  zoons. 

Te  redden  van  den  smet  des  bankroetiers: 

Maar,  zoo  hem  dit  gelukt  was,  zoo  hij  de  eer. 

Zoo  hij  de  vrijheid  van  uw  vader  had 

Gered  —   helaas!  hemzelven  bleef  niets  meer. 
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JÜ8TUS. 

En  toen? 

ANNA 

Toen  was  't,  dat,  in  dien  bangen  nood, 
Een  eed'le  vrouw  uw  grootvaêr  bijstand  schonk; 
Haar  voorspraak  toch  bezorgde  hem  den  post. 
Die,  schoon  gering,  hem  toch  voor  bang  gebrek 
Behoeden  kwam,  en  dien  hij  nog  vervult. 

JUSTUS 

En  —  Vader? 

ANNA. 

Vraag  dit  aan  't  Javaansche  strand. 
Waar,  ver  van  hier,  zijn  koud  gebeente  rust: 
God  zij  zijn  ziel  genadig! 

JÜ8TUS. 

'k  Had  daarvan 
Seeds  iets  gehoord:  men  vond  den  armen  man 
Wat  lastig  en  zond  daarom  hem  zoo  wijd 
Van  hier,  zoo  was  men  hem  met  eere  kwijt. 

ANNA. 

Ondankbre  knaap!    Is  dan  uw  hart  verstaald? 
En  blijft  het,  bij  hetgeen  ik  heb  verhaald, 
Nog  even  koud  en  onbewogen?  foei! 

JU8TÜ8. 

Dat  Grootvaêrs  daad  heel  fraai  was,  beste  Moei, 
En  heel  grootmoedig,  o!  'k  erken  het  graag; 
Maar  was  zij  wijs?  ziedaar  een  andre  vraag. 
Hemzelven  bracht  ze  in  jammervoUen  staat, 
En,  zonder  dat  zij  Vader  had  gebaat. 
Wie  won  er  bij?    Alleen  de  krediteurs; 
Had  Grootvaêr  't  geld  gehouden  in  de  beurs. 
Wij  hadden  thans  een  ruim  bestaan,  en  mij 
Stond  dan  de  keuze  van  mijn  toekomst  vrij. 

ANNA. 

Had  Grootvaêr,  ja,  naar  uwen  zin  gedaan. 
Zijn  aardsche  schat  waar  hem  dan  niet  ontgaan; 
Maar  neen!  hij  deed  wat  goed  was  in  zijn  oog, 
Verloor  dien  schat  en  won  er  een  omhoog: 
Bedenk  dit  wel,  eer  gij  zijn  doen  veroordeelt 
En  spiegel  u  aan  vaders  droevig  voorbeeld. 


E£N  mCIlTËR  AAN  DE  BANK  VAN  LEENING.  671 


JüSTUfl. 

Wel!  ieder  sterft  in  d'Oost  niet,  als  hij  deê. 
En  liever  nog  begeef  ik  me  over  zee, 
Dan  dat  ik  hier  mijn  blijden  jonglingstijd 
Nog  langer  in  dien  naren  winkel  slijt. 

ANNA. 

Zoo  jong  nog,  en  reeds  zoo  verstokt  van  aard! 

Wat  leed,  dat  eens  van  hem  ons  nog  weêrvaart! 

Ach !  Vader  heeft  met  al  te  goeden  grond 

Dees  droeve  klacht  gelegd  in  Rubens  mond: 

't  Kind  wordt  gebaard  en  groot  gebracht  met  smart: 

Het  kleine  trapt  op  't  kleed,  liet  groote  trapt  op  't  hart 


TWEEDE    BEÜRIJF 


EEN    KAMER    IN    DE    BANK    VAN    LEENING. 


EERSTE    TOONEEL. 

VONDEL  alleen;  hij  is  aan  een  tafel  met  kantoorboekeny 
papieren  enz,  gezeten^  en  bezig  aan  het  opmaken 
van  een  lijst. 

„Een  stalen  zakmes  met  agaten  heft, 

En  dito  vork  in  robbevellen  schee: 

Vier  f  vijftien,  tner;  twee  gouden  orliëtten 

Met  paarlen:  dertig ,  vijf;  een  kralen  snoer: 

Aehty  zeventien;  een  zilvren  lodderein: 

Eetif  dertien,  vier;  een  Turksche  sabel. .  ."  'k  Wou, 

'k  Zag  al  de  Turksche  sabels  die  er  zijn 

Als  panden  bij  de  Lommerd  ingebracht; 


I  I 
I  ' 
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Dan  kon  Ëuroop  geruster  ademhalen, 

Die  sabel....  wacht!  daar  valt  m'  iets  in:  ik  schrijf 

Het  spoedig  neer;  het  mocht  mij  weer  ontgaan. 

{Hij  neemt  een  ander  stuk  papier  en  schrijft  haastig 

eenige  regels.) 


TWEEDE    TOONEEL. 


VONDEL,    BLESEN. 


BLESEN,  op  den  achtergrond  blijvende. 
Vriend  Vondel!...  hm!  de  man  schijnt  in  zijn  werk 
Verdiept,  en  hoort  mij  niet. 

{naderbij  komende  f) 
Vriend  Vondel,  ha! 

VONDEL. 

Vriend  Blezen!  zoo? 

BLESEN. 

'k  Breng  u  mijn  morgengroet. 

VONDEL. 

Wat  is  er  van  uw  dienst? 

BLESEN. 

'k  Ging  juist  voorbij 
En  dacht,  ik  moet  eens  even  hooren,  of 
De  dag  reeds  is  bepaald,  waarop  de  Bank 
Verkooping  houdt  van  de  uitgestane  panden. 

VONDEL. 

Laat  zien !  Ik  weet,  't  zal  in  September  zijn, 
Op  d'  eersten  of  den  achtsten,  naar  het  valt. 
—  Maar  zeg  mij,  hebt  gij  van  de  Turken  iets 
Gehoord  ? 

BLESEN. 

Ik?  van  de  Turken? 

VONDEL. 

Ja;  vermeldt 
De  loopmaar  ook  iets  nieuws  van  Kandia? 

BLESEN. 

Zoo  'k  wel  heb,  ja,  bericht  zij,  dat  de  vloot 
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Van  Amurat  de  havens  nog  altijd 
Besloten  houdt. 

VONDEL. 

En  waakt  Sint  Markus  leeuw 
Niet  op?  En  blijft  met  onverschillig  oog 
En  werkeloos,  Euroop  dien  aanwas  zien 
Der  Halve  Maan,  die  't  Kristendom  bedreigt? 

BLESEN. 

Maar,  beste  vriend,  wat  toch,  in  's  hemels  naam. 
Wat  raken  u  de  Turk  en  Kandia? 

VONDEL. 

Hoe,  ben  ik  dan  geen  Kristen?  Moet  ik  mij 
Niet  ergren,  zeg,  als  Agars  woest  gespuis, 
Dat  ongeloovig  ras,  op  Kristnen  woedt? 
Als  't  eiland,  waar  de  maagd  werd  heengevoerd, 
Die  eens  haar  naam  schonk  aan  dit  werelddeel. 
Dat  eiland,  waar  Sint  Paulus  zelf  de  leer 
Der  zaligheid  den  heidnen  heeft  gebracht. 
Bestookt  wordt  door  dat  gruwzaam  moordgebroed  ? 
En  —  let  maar  op  —  de  blik  van  Amurat 
Wendt  zich  eerlang  naar  't  Noorden,  ja  bedreigt 
Licht  binnen  't  jaar  den  keizer  op  zijn  troon, 
't  Is  meer  dan  tijd,  dat  zich  de  Mogendheên, 
Vergetende  al  hun  onderling  geschil. 
Vereenigen  tot  stuiting  van  die  pest.  — 
Zie,  'k  schreef  daar  juist  een  Turkschen  sabel  in. 
En,  als  een  vonk  het  rijshout  steekt  in  vlam, 
Stak  ook  dat  woord  mijn  brein  in  laaien  gloed 
En  gaf  mijn  pen  dees  regels  in.  Hoor  toe: 

„De  felle  Turksche  sabel  schittert 

Te  moedigh  op  liaer  Halve  Maen, 
Terwijl  men,  onderling  verbittert, 

De  zon  van  't  Kruis  ziet  ondergaen. 
VVy  staen  als  met  gevleugelde  armen, 

En  zien  al  koel  dien  ondergang 
Van  *t  Kruis,  hctwelck  men  kon  beschermen, 

Vergeefs  verdadight  ecu  wen  lang. 
Waeckt  op,  Martel,  Huljon,  en  Kroie, 

iSint  Lodcwijck  en  't  Duitsche  huis. 
Men  haelt  het  Grieksche  pnert  in  Troie, 
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£n  niemant  zet  zich  schrap  voor  't  Kniis. 
Maer  als  gansch  Azië,  aengespannen 

Met  Tarters,  inberst,  als  een  zee, 
Dan  zal  men  spa  de  muren  mannen 

En  't  zwaert  ontkleeden  van  zijn  schee. 
Nu  is  *t  nogh  tijt,  naerdien  de  vrede 

De  Kristen-werelt  overstraelt. 
Dat  elck  om  't  eerst  het  slaghzwaert  smede 

En  zette  alle  ongelijck  betaelt.'* 

BLESEN. 

't  Is  fraai  gerijmd;  althans  zoo  ver  ik  mij, 
Waar  't  poëzy  betreft,  vermeten  mag 
Een  oordeel  uit  te  brengen;  ^k  heb  alleen 
Een  klein  bezwaar  omtrent  de  zaak.     Ik  zie 
Die  anders  in  als  gij  en  wensch  altoos 
Geen  oorlog  met  wat  Mogendheid  het  zij. 
Turkijen  is  onze  oude  bondgenoot: 
Wij  hebben  daar  kantoren  bij  de  vleet: 
Het  zendt  ons  zijde  en  marmer  en  tapijten: 
't  Bekleedt  én  ons  én  onze  huizen,  vriend! 
Een  oorlog  met  den  Turk,  bedenk  dit  wel, 
Zou  de  ondergang  van  vijftig  winkels  zijn. 
Waar  Nieuwendijk  en  Warmoesstraat  op  roemt. 
Duid  mij  dus  niet  ten  kwade,  zoo  'k  hierin 
Van  u  verschil.  Gij,  vriendlief,  ziet  de  zaak 
Als  dichter  in,  en  ik  als  winkelier. 

VONDEL. 

Natuurlijk!  en  gij  ziet  als  winkelier 
Dan  ook  alleen  op  't  voordeel,  dat  de  dag 
Van  heden  u  verschaft;  maar  's  dichters  oog 
Wil  verder  zien;  het  slaat  den  scherpen  blik 
Door  't  nevelfloers  der  verre  toekomst  heen : 
Dat  is  zijn  roeping,  en  zijn  plicht  meteen. 

BLESEN. 

't  Kan  wezen:  met  u  twisten  wil  ik  niet. 
Ik  denk  maar,  wij  zijn  menschen  van  den  dag, 
En,  daar  de  toekomst  mij  verborgen  is. 
Geef  ik  het  voordeel,  dat  ons  't  heden  schaft. 
Zoo  licht  niet  prijs  uit  mooglijk  ijdle  zorg 
Voor  *t  geen  de  onzekre  toekomst  baren  mocht. 
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—  Doch  't  is  mijn  tijd:  vaarwel!  tot  wederziens. 

VONDEL. 

Vaarwel!  en  breng  uw  dochterken  mijn  groet. 

(blesen  af,) 
't  Is  zonderling!  Die  Blesen  is  een  man, 
Zoo  vroom  en  goed  als  ik  er  een  maar  ken : 
Geen  trouwer  vriend  dan  hem  heb  ik  op  aard: 
Daarbij,  een  man,  doorkundig  in  zijn  vak, 
En  dien  men  om  zijn  helder  doorzicht  prijst. 
En  toch  —  als  't  bij  gewone  lieden  gaat  — 
Zijn  oog  ziet  nooit  iets  verder  dan  den  kring, 
Waar  binnen  zich  't  geen  tijdlijk  is  beweegt. 
Hij  is  matroos  gelijk,  die  slechts  bespeurt 
Wat  nevens  hem  en  binnen  't  schip  gebeurt, 
En  denkt,  het  is  genoeg,  als  hij  zijn  plicht 
Aan  zeil  en  mast  en  ankerspil  verricht; 
Maar  stuurmans  oog  blikt  verder  en  bespiedt 
De  kleur  der  golf,  den  staat  van  't  luchtgebied, 
't  Koralen  rif,  den  maalstroom  en  de  klip: 
En  zóó  slechts  kan  gepaste  voorzorg  't  schip 
Een  veilgen  koers  doen  houden  en  voor  't  woeden 
Van  branding,  kolk  of  noodorkaan  behoeden.  — 
Dan  och!  wat  waan  brengt  mij  van  't  spoor?  Ben  ik 
Een  stuurman?  Ik?  —  ik  ben  een  oude  dwaas, 
Een  suffer,  in  zijn  enge  Lommerdcel 
Geketend,  en,  gelijk  een  rasphuisboef 
Gedoemd,  de  kost  te  winnen  met  zijn  handen. 
Maar  foei!  'k  zou  weer  gaan  morren  in  mijn  lot. 
Het  voegt  mij,  zoo  ik  in  mijn  ouderdom 
Beproefd  word,  dit  te  dragen  met  geduld. 


I 


DERDE     TOONEEL. 

VONDEL,    REINIERSZEN. 
REINIERSZEN. 

Zoo,  oude  heer! 

VONDEL,  ter  zijde: 

Daar  is  mijn  brompot  weer. 
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(Luid.) 
Ik  wensch  Sinjeur  Reinierszen  goeden  dag. 

REINIER8ZEN. 

Goê  morgen!  ^t  Is  voorwaar  een  fraaie  streek, 
Die  gij  daar  weer  hebt  uitgevoerd. 

VONDEL. 

Wie?    Ik? 
^k  Begrijp  u  niet,  noch  weet  aan  welk  verzuim 
Of  misslag  ik  mij  schuldig  heb  gemaakt. 

REINIERSZEN. 

Zoo?  —  weet  Sinjeur  dat  niet?    Of  is  't  misschien 
Een  lijst  van  panden,  die  ik  hier  heb,  zeg? 
Of  wel  een  lommerdbriefje  ? 

VONDEL,  het  papier  inziende,  dat  de  ander 
hem  voorhoudt. 

Neen:  het  is 
Het  afschrift  van  een  zang,  dien  ik  onlangs 
Vervaardigd  heb:  ik  had  het  reeds  vermist, 
Gij  vondt  het,  en  gij  brengt  het  mij  terug: 
Ik  dank  u  wel. 

REINIERSZEN. 

Dacht  gij,  dat  ik  het  vond? 
Ik  had  het  lor  dan  eerder  stukgescheurd 
En  in  de  mand  geworpen,  dan  dat  ik 
Het  u  terug  gebracht  had;  neen:  het  lag 
In  d' omslag,  bij  de  stukken,  die  gij  laatst 
Den  Heeren  van  de  Bank  hebt  voorgelegd. 
Zij  gaven  't  mij,  met  last  dat  ik  het  u 
Bezorgen  zoü.     Maar  'k  vraag,  is  dat  manier, 
Zoo'n  prullig  lied  bij  stukken  van  gewicht 
Te  leggen?  zeg! 

VONDEL. 

Ei!  wees  toch  niet  verstoord. 
Natuurlijk  is  't  bij  opzet  niet  geschied: 
Het  raakte  bij  abuis  daar-tusschen-in. 

REINIERSZEN. 

Zoo?  bij  abuis?    Maar  op  een  Stads-kantoor 
Betamen  zulke  abuizen  niet,  Sinjeur. 
Uw  eenige  verschooning  is,  dat  ge  oud. 
En  suf  wordt  bovendien.  Ofschoon  een  man 
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Als  gij  zijt,  reeds  met  d'  eenen  voet  in  't  graf, 
Zich  schamen  moest,  dat  hij  nog  liedekens 
Durft  jschrijven  als  dit  hier. 

VONDEL. 

Wat  meent  gij  toch? 

KEINIER8ZEN. 

Wel.  is  't  geen  schand?    Wat  lees  ik  hier?    Nooit  zat 
Van  kussen.  Wel!  't  klinkt  voegzaam  in  uw  mond! 
Geen  water  bluscht  zijn  minnevier.  Och  kom!  — 
't  Is  niet  de  Bank  van  Leening,  't  is  veeleer 
Het  Dolhuis,  waar  ge  eerst  op  uw  plaats  zoudt  zijn. 

VONDEL. 

Het  blijkt  mij,  dat  gij  enkel  hier  en  daar 
Een  regel  hebt  gelezen  van  dit  blad ; 
Zoo  't  anders  waar,  gij  hadt  een  ouden  man, 
Als  mij,  voorwaar  zoo  bitter  niet  gehoond. 
Indien  gij  luistren  wilt,  zoo  lees  ik  u 
In  zijn  geheel  het  lied  eens  even  voor; 
Dan  rouwt  u  wis  't  verwijt,  mij  toegevoegd. 
Hoor  toe:  ik  voer  een  dartlen  jufferstoet 
Hier  sprekend  in.  Zij  drijven,  in  haar  lied, 
Met  Noach,  die  den  schrikbren  wereldvloed 
Haar  had  voorspeld,  op  deze  wijs  den  spot: 

,,Zou  het  al  zinken  en  vcrgaen, 
Waer  bleef  de  zwaen? 
Waer  bleef  de  zwaen? 
De  zwaen,  dat  vrolijcke  waterdier, 
Noit  zat  van  kussen; 
Geen  watren  blusschen 
Haer  minnevier. 
't  Lust  haer,  te  nestien  op  den  vleet, 
Zy  kweekt  den  gloet, 
Zy  kweekt  den  gloet 
Met  hare  vrolijcke  wederga, 
£n  kipt  hare  eiers 
En  acht  geen  schreiers 

Noch  vreest  geen  scha. 
Vliegende  jongen  zwemmen  meê 
Door  stroom  en  zee, 
Door  stroom  en  zee. 
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Zy  groeit  in  *t  levendigh  element, 
En  wascht  de  veeren, 
En  vaert  spanseeren 
Tot  's  levens  endt. 
Stervende  zingt  ze  een  vrolijck  liet 
In  't  suikerriet, 
In  *t  suikerriet. 
Zy  tart  de  nijdige  dood  uit  lust. 
Met  kwinkeleercn 
En  triomfeeren 

En  sterft  gerust. 
Stervende  zoeckt  haer  flaeu  gezicht 
Nogh  eens  het  licht, 
Nogh  eens  het  Jicht, 
Den  bruitschat,  van  de  natuur  tor  leen 
Aen  elck  gegeven. 
Om  blij  te  leven, 

Zoo  vaert  ze  heen. 


VIERDE     T00:NEEL. 

De  vorigeuy  huygens. 

HUYGENS,  die  binnengekomen  wasy  toen  vondel  begon 
te  lezen^  en  aan  de  deur  had  staan  luisteren^ 
bij  "'t  slot  in  de  handen  klappende: 

Uitmuntend!  braaf! 

REINIERSZEN    .zich    omkeerende,    en  huygens,  die  iw 

gewoon  reisgewaad  i5,  van  ^t  hoofd  tot 
de  voeten  beziende. 

Zoo?    Nu  't  kan  raooglijk  zijn: 

Ik  heb  van  zulke  dingen  geen  verstand 

En  weet  niet  waar  die  rijmlarij  toe  dient. 

Het  komt  per  slot  altijd  op  leugens  neer. 

Een  zwaan,  die  zingt!  wie  heeft  dat  ooit  gehoord? 

Vraag  't  aan  Jan  Meeuwisz  eens,  die  veertig  jaar 

Stads-pluimgraaf  was,  of  hij  in  al  dien  tijd 

Een  zwaan  gekend  heeft,  die  een  liedje  zong, 
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IIÜYGENS. 

Mijn  goede  vriend,  uw  pluimgraaf  kan  alleen 
Getuigen  van  de  zwanen,  die  hij  hier 
Op  't  zwanehok  gevoed  heeft,  of  misschien 
Op  markten  zag  te  koop  staan.  Maar  al  is 
In  deze  onze  eeuw,  en  in  ons  vochtig  land. 
De  zwaan  niet  muzikaal,  volgt  nu  daaruit. 
Dat  zij  niet  zong  in  Vader  Noachs  tijd, 
In  't  Aziatisch  land?    Zij  is  haar  stem 
Misschien  wel  in  den  zondvloed  kwijt  geraakt. 

REINIER8ZEN. 

Ei  zoo!  —  Ja,  dat  kan  zijn.  —  Wien  zocht  Sinjeur? 

HUYOENS,  op  VONDEL  Wijzende: 
Ik  zoclit  mijn  Heer. 

REINIERSZEN,  tegen  vondel.  . 

Ik  kom  zoo  aanstonds  zien, 
Hoe  ver  gij  met  de  lijst  gevorderd  zijt. 


V  IJ  F  D  E     T  O  O  N  E  E  L. 


HUYGENS,  VONDEL. 


HUYOENS. 

Wie  ernstig  met  zulk  volkje  redeneert 
Strooit  paerlen  voor  de  zwijnen  en  men  stuurt 
Gevoeglijkst  met  een  kluitjen  hen  in  't  riet. 
Maar,  Vader  van  den  Vondel!  zeg,  hoe  is  't? 
Herkent  gij  nu  een  ouden  vriend  niet  meer? 

i  VONDEL. 

■  Ik  twijfel  nog ....  bedrieg  ik  mij,  of  zie 

Ik  inderdaad  mijn  Heer  van  Zuilichem? 

:  HUYGENS. 

j  Uw  oogen  zien  nog  goed:  'k  ben   Huygens,  ja. 

i  'k  Heb  Amsterdam  sinds  jaren  niet  bezocht; 

I  Maar  nu  dreef  mij  mijn  ambtsplicht  herwaarts  heen. 

En  'k  dacht  zoo,  'k  moet  bij  dees  gelegenheid 
Gaan  kijken,  hoe  mijn  oude  kennis  't  maakt. 
Men  zei  mij  aan  uw  woning,  dat  ik  hier 
ü  vinden  zou.  't  Verheugt  me,  u  nog  zoo  kloek, 
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Ja,  'k  zei  bijna:  verjeugdigd,  weer  te  zien. 

VONDEL. 

Ik  ben  beschaamd  van  de  eer,  die  mij  geschiedt. 
Het  spijt  mij  maar,  dat  ik  in  dees  mijn  kluis 
Naar  uw  verdienste  u  niet  ontvangen  kan. 
Maar^neem  toch  plaats,  wat  ik  u  bidden  mag. 

(Vondel,  die  bij  "'t  begin  van  dit  tooneel  was  opgestaan^ 
schuift  een  houten  schabel  bij  de  tafel  en  beiden 
nemen  plaats, ) 

Maar  gij.  Heer  Ridder,  gij  blijft  evenzeer 
Dezelfde  altijd. 

HÜYGEN8. 

Ei  wat?  Ik  ben,  met  u 
Geleken,  ;iog  een  jongling. 

vondel. 

Ja,  't  is  waar: 
Ik  tel  zoo  wat  een  tiental  jaren  meer. 
Maar  vroeger  hebt  ge  uw  naam  bekend  gemaakt 
Dan  ik:  geen  mensch  nog  wist  wie  Vondel  was. 
Toen  Huygens  reeds  beroemd  was,  niet  alleen 
Als  de  eerste  altijd  bij  zang  en  spel  en  dans. 
De  leider  en  de  vreugd  van  ieder  feest, 
Maar  tevens  als  de  lievling  van  Apol, 
En  als  de  staatsman,  die  met  volle  recht. 
Des  Prinsen  oor  en  vol  vertrouwen  had. 

HUYGENS. 

Dat  was,  niet  waar,  een  goede  tijd,  mijn  vriend, 
Toen  wij  op  Schei-Beek  of  op  't  Muidcrslot 
Met  d'  ongelijkbren  Drossaart,  met  Reael, 
De  Huybert,  Plemp  en  meer  nog,  ons  te  zadm 
Vereenden  om,  nu  Neerland  was  bevrijd 
Van  vreemd  gespuis  en  vreemde  willekeur, 
Ook  Neêrlands  taal  vay  alle  bastaardij 
Te]  zuivren  en  ook  haar  een  eigen  wet 
En  regelen  te  schenken,  die  geen  man 
Van  kennis  en  ervaring  wraken  mocht. 

vondel. 
En  'k  denk  nog  steeds  crkentlijk  aan  al  't  geen 
Ik,  in  dien  tijd  van  leerzaam  onderhoud. 
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Aan  't  fijn  vernuft  van   Huygens  werd  verplicht. 

HUYGENS. 

En  als  dan,  na  't  volbrengen  onzer  taak, 

Muziek  en  zang  verpoozing  schenken  kwam, 

Als  Swelinck  ons  op  orgelmelody 

Onthaalde,  of  Ban  den  citer  ruischen  deed, 

Duartes  telg  haar  zilvren  stemgeluid 

Paarde  aan  den  toon  der  vedelsnaren,  of 

Als  Tesselschaê,  die  tiende  Zanggodin, 

Ons  aan  ons  zelf  ontvoerde  door  haar  zang .... 

Gij  ook,  mijn  vriend,  niet  waar?  gij  denkt  nog  vaak 

Aan  Tesselschaê. 

VONDEL. 

Wie  heeft  haar  ooit  gehoord. 
Die  niet,  als  wij,  nog  treurt  om  haar  gemis? 
—  Wel  zegt  gij,  ja,  dat  was  een  goede  tijd. 
Ach!  allen,  die  gij  noemt,  zij  zijn  niet  meer. 
Ook  Vossius,  en  Baerle,  en  Wickevort, 
En  Victorijn,  en  Mostert,  zij  zijn  heen. 
En  zoo  veel,  die  ik  nauwlijks  tellen  kan. 
Van  al  wie  toen  zich  in  dien  kring  bewoog, 
Is  niemand  schier  meer  over  dan  wij  tweên. 

HUYGENS. 

Gij  hebt  voor  't  minst  nog  lang  met  hen  verkeerd; 
Mij  hield  mijn  ambt  bestendig  aan  het  hof. 
Verwijderd  van  't  geletterd  Amsterdam. 

VONDEL 

Ik  mede,  ik  was  aan  velen  onder  hen 

Voor  lang  reeds  vreemd  geworden.  Wat  daarvan 

De  reden  was,  valt  u  gewis  niet  zwaar 

Te  raden,  't  Is  geheel  een  andre  sfeer. 

Meer  needrig,  waar  ik  thans  mij  in  beweeg, 

HUYGENS. 

Het  schijnt  mij,  dat  —  'k  laat  enklen  op  hun  plaats  — 
Het  nieuw  geslacht  van  letteroefenaars 
Het  oude  niet  voorbij  gesneld  is. 

VONDEL. 

Ja, 
Wat  zal  ik  daarvan  zeggen?  Pels,  en  Dop, 
En  de  anderen  van  NU  Volentiöus 
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Zijn  lieel  geleerd :  zij  weten  veel. 
HUTOENB. 

tiewis, 
Zij  zijn,  aU  ik  ontwaar,  verbazend  wijs. 
Maar  bovenal  in  eigen  oog.  Waar  wij 
Nog  twijfelden,  daar  hakken  zij  den  knoop 
Heldtialïig  door,  en  wee  wie  in  beroep 
Durft  komen  van  een  vonnis,  dat  door  hen 
Geveld  werd  op  't  gebied  van  taal  en  kunst! 

VOXDEL. 

In  taal  en  kunst,  gelijk  in  alle  ding, 

Moet  steeds  de  leus  bedaarde  ontwikkling  zijn. 

En  ik  misprijs  het  niet,  dat  ze,  op  ons  spoor, 

Verbeetren  wat  verbetering  behoeft. 

Maar  jammer  doet  het  mij,  wanneer  zij  laag 

Steeds  neerzien  op  hetgeen  ons  eigen  land 

Heeft  Aoortgebr.iciit  aan  saprijk  letterooft; 

Geen   Cooreuhert  of  Koemer  lezen  zij  : 

Naar  Breder  o  wil  hun  kieskeurig  oor 

Niet  luistren:  zelfs  ook  Spieghel,  hij,  wiens  taal 

Zoo  zinrijk  is,  wiens  leering  zoo  vol  pit, 

Verwerpen  zij  als  gids:  geen  kunstwet  meer. 

Die  volgens  hen  mag  gelden,  dan  alleen 

Wanneer  zij  ons  uit  Frankrijk  overwaait. 

Al  wat  Rotrou,  Corneille  of  wel  Quinault 

Ooit  schreef,  ja  al  wat  voortkomt  uit  Parijs 

Heet  mooi,  al  wat  men  hier  schrijft,  vodderij. 

HUYGENS. 

Behalve  toch  hetgeen  hun  eigen  pen 
In  "t  licht  zendt,  zou  ik  denken. 

VONDEL. 

Och'  dat  zijn 
Voor  "t  meerendeel  vertalingen  naar  't  Fransch. 

HUYGENS. 

En  gij,  mijn  vriend,  hoe  staat  gij  met  die  bent? 

VONDEL. 

Och  zie!  dat  zal,  zoo  lang  ik  leef,  wel  gaan. 
Maar  'k  weet  te  goed  mijn  voorland.  Ben  ik  eens 
Van  hier,  dan  word  ik  mede,  als  ouderwetsch, 
Ter  zijde  on  in  een  donkren  hoek  gesmakt. 
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HUYGENS. 

Mocht  ooit  zoo  grof  een  onrecht  u  geschiên, 

Het  nakroost  is  rechtvaardig,  en  gewis, 

Het  plaatst  u  eenmaal  weer  in  't  volle  licht. 

—  Maar  zie,  gij  noemdet  daar  „een  donkren  hoek'\ 

En  —  alle  beeldspraak  eens  ter  zij  gezet  — 

Mij  dunkt,  gij  zit  hier  ook  niet  op  de  plaats, 

Die  u  betaamt,  en  't  smart  mij,  als  ik  u, 

U,  die  de  tijd  zoo  goed  besteeden  kunt 

Als  priester  in  ApoUoos  tempelkoor. 

Met  offers  hem  te  brengen,  zijner  waard, 

Als  ik  u  aan  een  taak  gebonden  zie. 

Die  ook  de  minste  klerk  vervullen  kon. 

Het  komt  mij   voor,  dat  Amsterdam  den  dank 

U  slecht  betaalt,  dien  't  u  verschuldigd  is. 

VONDEL. 

Ik  heb,  toen  mij  die  onverwachte  slag 

Getroffen  had,  waarbij  ik  mijn  fortuin 

Aan  de  eer  mijns  naams  ten  offer  brengen  moest, 

Aan  niemand  iets  gevraagd:  want  elke  gunst 

Die  op  een  bede  volgt,  zal  steeds  aan  hem 

Die  haar  genoot  een  evenredig  deel 

Ontnemen  van  zijn  onafhanklijkheid. 

En,  wat  gebeur',  'k  geef  deze  nimmer  prijs. 

Xeen,  eer  ik  't  mocht  verwachten,  zag  ik  mij 

Door  de  Overheid  geholpen  uit  den  druk: 

Zij  schonk  mij  't  ambt,  dat  mij  voor  bang  gebrek 

Moest  hoeden:  'k  had  geen  stap  daarvoor  gedaan: 

En  voor  hetgeen  ze  uit  vrijen  wil  mij  gaf 

Sta  ik  uit  vrijen  wil  mijn.  tijd  haar  af. 

HÜYGEN8. 

Ik  zie,  gij  zijt  een  fijne  casuïst: 
De  Breen  leerde  u  vergeefs  geen  logica.  — 
Maar,  scherts  ter  zij,  de  taak  moet  op  den  duur 
U  lastig  zijn. 

VONDEL. 

Ik  heb  daarover  nooit 
Geklaagd  en  zal  daarover  ook  geen  klacht 
Doen  hooren,  neen,  zoo  lang  ik  werken  kan. 
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ZESDE      TOONEEL. 
De  vorigeriy  beiniebszen. 

HüYGENS  (ter  zijde). 
Neen,  klagen  zal  de  stijfkop  niet.  Hij  stierf 
Veeleer  of  leed  het  bitterste  gebrek. 
Maar  toch,  'k  doorzie  wat  in  zijn  boezem  schuilt. 

BEINIEBSZEN. 

Hoe  is  het?    Is  de  lijst  gereed? 

VONDEL. 

Nog  niet. 
Ik  heb .... 

BEINIEBSZEN. 

. .  .  Uw  tijd  verpraat,  als  naar  gewoonte. 
Sinjeur  brengt  heel  den  dag  op  zijn  gemak 
Met  babb'len  of  met  rijmpjes  maken  door, 
En  't  werk  blijft  op  die  wijze  onafgedaan. 
Dat  kan  zoo  op  den  duur  niet  langer,  vriend! 
De  stad  betaalt  u  niet  om  niets  te  doen. 
Het  is  uw  schuld  niet,  dat  gij  oud  zijt;  maar 
Zoo  gij  uw  taak  niet  langer  als  't  behoort 
Volbrengen  kunt,  dan  wordt  het  meer  dan  tijd. 
Dat  ge  uw  ontslag  verzoekt,  of  dat  gij  't  krijgt. 
Uw  plaats  is  in  't  Ouwmanhuis  en  niet  hier: 
Hier  past  wie  werken  wil  en  werken  kan. 

IIUYGENS  opstaande. 
Mijn  goede  man,  indien  er  iemand  hier 
Berisping  heeft  verdiend,  ik  ben  't  alleen. 
Ik  hield,  al  te  ondoordacht,  mijn  ouden  vriend 
Van  d' arbeid  af:  het  is  dus  niet  aan  hem, 
Aan  mij  is  't,  dat  uw  toorn  zich  koelen  moet. 

BEINIEBSZEN. 

Mijn  goede  man,  ik  heb  in  deze  zaak 
Met  u  niets  uit  te  staan;  ik  ken  u  niet. 
En  ik  begeer  u  niet  te  kennen.  Maar 

(tot  vondel) 
Wat  u  betreft,  'k  geef  u  mijn  eere woord. 
Ik  zal,  wanneer  zoo  straks  de  Heeren  hier 
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Vergaadren,  tot  hen  gaan  en  over  u 
Een  boekjen  opendoen:  en  hebben  zij 
Met  taai  geduld  tot  heden  u  verschoond, 
Aan  alles  komt  een  end.    Onthou  uw  dag. 


ZEVENDE     TOONEEL. 

I 

HÜYGEN8,  VONDEL.  i 

I 
I 

HUYGEN8. 

Wat  Niemandsvriend  is  dat?  Zou  't  mooglijk  zijn, 
Dat  zich  't  Bestuur  der  Bank  ooit  storen  kon 
Aan  praatjes  van  een  bietebaauw  als  hij? 

VONDEL. 

Dat  is  hij,  ja ;  maar  ach !  hij  heeft  gelijk. 

'k  Gevoel  't,  ik  ben  niet  langer  meer  geschikt 

Mijn  plicht  te  doen  als  mij  betaamde,  neen,  ' 

Wat  hij  mij  voor  de  scheenen  wierp  is  waar: 

Ik  heb  't  geduld  der  Heeren  al  genoeg  i 

Misbruikt  en  mijn  ontslag  voor  lang  verdiend. 

HUYGEN8. 

Ei!  laat  ik  u  dus  niet  mistroostig  zien. 
Toen  de  Overheid  u  met  den  post  beschonk, 
Dien  gij  bekleedt,  toen  was  het  haar  bekend, 
Hoe  gij  alreeds  met  zeven  kruisen  waart 
Beladen,  en  geen  sterveling  van  u 
Kon  vergen  wat  men  vergt  van  jonge  Hen. 
En  zouden  zij  u  thans  verstooten,  nu 
Het  achtste  kruis,  bij  't  zevende  gevoegd, 
Uw  aanspraak  op  toegevendheid  vergroot? 

VONDEL., 

Neen,  neen!  ik  was,  toen  ik,  tien  jaar  geleên, 
Mijn  ambt  aanvaardde,  alsnog  bij  volle  kracht; 
Nu  ben  ik  afgeleefd.  —  'k  Voorzie  te  klaar 
Wat  lot  mij  staat  te  wachten.  Ik  moet  zien, 
Dat  ik  mij  hier  of  daar  een  plaatsje  zoek. 
Waar  ik  het  uur  van  mijn  verscheiden  toef. 


(;s« 
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HUYGENS. 

Ei'  hoop  het  beste:  ik  kom  voor  mijn  vertrek 

Nog  eenmaal  u  bezoeken  aan  uw  huis : 

'k  Neem  dus  van  u  geen  afscheid  nog.  Vaarwel! 

[Ter  zijde  in  '<  heengaan.) 

Bracht  ik  hem,  door  mijn  komst,  wellicht  in  't  leed, 
Dan  voor  het  minst  vergoed  ik  wat  'k  misdeed.  {Aj\) 

VONDEL,  die  steeds  mismoedig  aan  de  tafel  is 
blijven  zitten  en  zwijgend  den  handdruk 
van  HUYGENS  beantwoord  heeft. 

Neen,  ik  voorzie  het,  mijn  ontslag  is  zeker: 
De  laatste  droppel  in  mijn  lijdensbeker! 
Wat  toch,  wat  sleep  ik  langer  op  dees  aard 
Een  leven  voort,  met  zorgen  dus  bezwaard! 


DERDE    BEDRIJF. 


DE     HUISKAMER     BIJ     VONDEL. 


EERSTE    TOONEEL. 


AG  NES,    ANNA. 


AGNES,    binnenkomende^    tegen    anna,  die  aan  haar 
werk  zit. 

Nicht  Anna,  wees  gegroet.  Uw  briefje  was 
Zoo  dringend,  dat  ik  niet  verwijlen  dorst. 

ANNA. 

Ach!  Nicht  de  WolfF,  wees  dubbel  welkom  hier, 
Uw  bijzijn  is  mij  inderdaad  een  troost, 
'k  Zou  wel  bij  u  gekomen  zijn ;  maar  zie ! 
'k  Mocht  niet  van  huis  in  deze  omstandigheên. 
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AGNES.  I 

Ei,  zeg  mij  tocli,  wat  is  er  aan  de  hand? 
Gij  ziet  mij  aan  met  tranen  in  het  oog. 
Is  Oom,  of  een  der  kind'ren  ongesteld? 

ANNA. 

Ons  hangt,  helaas!  een  onweer  boven  't  hoofd. 
Een  bittre  sla*',  die  vader  te  onvoorziens 

O' 

Zal  treffen  in  zijn  levensavondstond. 

AGNES. 

Hoe  dan?    Verklaar  u  nader,  lieve  Nicht. 

ANNA. 

Ik  weet  niet,  wat  er  gistren  aan  de  Bank 

Heeft  plaats  gehad:  'k  weet  enkel,  dat  uw  oom. 

Die  anders,  wat  hem  smartlijks  overkomt 

Weet  in  zijn  hart  te  smooren,  en  altijd 

Zich  opgeruimd  te  toonen,  deze  reis 

Geheel  ontdaan  ons  t'huis  kwam,  aan  den  disch 

Zijn  liefste  spijs  onaangeroerd  liet  staan. 

En,  op  mijn  vaak  herhaalde  vraag,  wat  toch 

Hem  deeren  mocht,  het  antwoord  steeds  ontweek. 

Ik  dacht  in  't  eerst,  dat  hij  een  aanval  had 

Van  koorts:  want  ik  bemerkte,  hoe  zijn  hand. 

Zoo  dikwerf  hij  de  kroes  bracht  naar  den  mond, 

Aan  't  beven  sloeg,  en  hoe  op  zijn  gelaat 

De  frissche  blos,  die  in  gewone  dagen 

Hem  eigen  is,  tot  purper  was  ontgloeid.  1 

Maar  't  was  geenszins  het  lichaam,  't  was  de  ziel,  ! 

Die  krank  was;  ach!  naar  ik  vermoed,  reeds  lang 

Geteisterd  door  een  somber  voorgevoel. 

Maar  eindelijk  te  zeker  van  den  slag 

Die  heden  treffen  zou.  —  Van  morgen  vroeg 

Kwam  hier  een  Bode  van  't  Stadhuis 

AGNES. 

Spreek  uit: 
I  Die  Bode  was  een  Jobsbode,  als  het  schijnt. 

ANNA. 

Hij  bracht  een  briefje:  —  zulk  een  stom  papier 
Kan  somtijds  zoo  welsprekend  zijn. 

AGNES. 

Wat  was 
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Er  de  inhoud  van? 

ANNA. 

Te  zeven  uur  precies 
Moest  Vader  op  't  Stadhuis  zijn  en  aldaar 
Verschijnen  voor  de  Heeren. 

AGNES 

Anders  niet? 
Ik  ken  die  briefjes  wel:  zoo'n  opontbod 
Werd  ook  mijn  man  bij  wijlen  't  huis  gestuurd. 
En  waarom  toch  ontrust  u  dit  zoo  zeer? 

ANNA. 

Ach,  beste  Nicht!  beseft  gij  niet,  wat  ramp 
Ons  overkomt?  Uw  oom  begrijpt  te  wel. 
Wat  tijding  hem  aldaar  verbeidt.  Helaas! 
't  Is  zijn  ontslag,  dat  hem  wordt  aangezegd. 

AGNES. 

Zou  't  mooglijk  zijn? 

ANNA. 

En  wat  begin  ik  dan? 
Gij  kent  uw  oom  als  ik:  hij  is  te  fier 
Van  inborst,  dan  dat  hij,  bij  wie  't  ook  waar', 
Ging  bedelen  om  gunst:  en  daarom.  Nicht, 
Ik  heb  geen  hoop  meer  dan  in  u  alleen. 

AGNES. 

In  mij? 

ANNA. 

Is  't  niet  Joan  de  WolfF  geweest, 
Uw  goede  man,  wiens  dood  ik  steeds  betreur. 
Die  bij  Mevrouw  van  Vlooswijck,  nu  tien  jaar 
Geleden,  zoo  welsprekend  Vaders  zaak 
Bepleiten  ging,  en  't  hart  der  eedle  vrouw 
Dus  roerde,  dat  zij  Vaders  voorspraak  werd 
Bij  haar  gemaal,  den  Burgemeester,  die 
Het  ambt  hem  schonk,  waaruit  men  hem  van  daag 
Weer  zal  ontslaan? 

AGNES. 

En  gij  verlangt  alsnu  .... 

ANNA. 

Ach,  Agnes,  ach!  gij  weet,  hoe  lief  en  waard 
Gij  Vader  zijt:  wat  heeft  hij,  keer  op  keer, 
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Met  verzen»  waar  geheel  zijn  hart  uit  sprak, 
ü  niet  verjaard!    En  'k  weet,  van  uwen  kant, 
Zijt  gij  den  man  oprecht  genegen:  —  Well 
Doe  thans  uw  best  in  zijn  belang  en  volg 
Van  uw  Joan  het  loflijk  voorbeeld  na. 
Ga  naar  Mevrouw  van  Vlooswijck,  spoor  haar  aan, 
Dat  zij  de  taak,  door  haar  welwillend  eens 
Begonnen,  ook  ten  einde  toe  volvoer. 
Haar  milde  gunst  aan  haar  beschermeling 
Thans  niet  onttrek,  nu  hij  daar  meer  dan  ooit 
Behoefte  aan  heeft.    Ik  hou  mij  overtuigd, 
—  Zij  is  zoo  goed  —  zij  zal  gewis  het  oor 
Niet  sluiten  voor  zoo  billijk  een  verzoek. 

AGNES. 

Gij  weet,  ik  ken  haar  slechts  van  aangezicht; 
Wat  echter  mij  geenszins  weerhouden  zou, 
Tot  haar  te  gaan,  zoo  't  oorbaar  werd  ge^ht; 
Maar,  beste  Nicht,  ik  dien  voor  alle  ding 
Te  weten,  of  uw  vrees  op  reden  steunt. 
Licht  maakt  ge  u  voor  een  ijdle  schim  bevreesd 
En  dan Wat  wil  die  man  ? 


TWEEDE     TOONEEL. 

I 

DE   VORIOEN,   BEINIERSZEN. 
j  REINIERSZEN. 

!  Wie  van  u  tweën 

I  Is  Van  den  Vondels  dochter? 

ANNA. 

Ik,  mijn  vriend. 
I  Hebt  gij  voor  mij  een  boodschap? 

REINIERSZEN. 

'  Niet  precies. 

Uw  vader  was  het,  dien  ik  zoeken  kwam. 

I  ANNA. 

Mijn  vader  is  zoo  even  naar  't  stadhuis 
Vertrokken;  maar  kan  ik  de  boodschap  doen? 


1 


1 


I 


I 


I 


I 
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BEINIERSZEN. 

Zoo?    Naar  't  stadhuis;  nu  ja,  ik  gis  waarom. 

ANNA. 

Gij  gist,  dat .... 

REINIERSZEN. 

Dat  zijn  zaak  daar  spoedig  zal 
Geklaard  zijn. 

ANNA. 

Hoe !  gij  onderstelt .... 

REINIERSZEN. 

Wel  ja, 
En  'k  zal  wel  wachten,  tot  hij  t'  huis  komt. 

ANNA. 

Dus  I 

Vermeent  gij,  dat  men  Vader  op  "t  stadhuis .... 

REINIERSZEN.  ' 

Zijn  afscheid  geeft,  wel  zeker!  anders  waar' 
De  boodschap,  mij  gegeven,  zonder  zin. 

ANNA  tegen  agnes. 
Gij  hoort  het,  ach! 

AGNES  tegen  reinierszen.  | 

Maar  wie  toch  zond  u  hier? 

REINIERSZEN. 

Ik  breng,  op  last  der  Heeren  van  de  Bank, 
Dees  bundel  vol  schrifturen,  die  aldaar 
Ons  oudje  bij  zijn  heengaan  achterliet. 
Zij  dachten,  dat  die  mooglijk  nog  waardij 
Bezaten:  —  nu,  misschien  voor  hem;  gewis 
Geen  ander,  die  voor  't  pak  een  oortje  biedt. 

AGNES. 

AVel  moet  gij  dan  alleen  in  Nederland 
Een  vreemdling  zijn,  die  nimmer  hebt  gehoord 
Hoe  alles,  wat  van  Vondels  lier  herklinkt, 
Terstond  alom,  op  't  land  als  in  de  steden, 
Een  weergalm  vindt  in  ieders  oor  en  hart. 

REINIERSZEN. 

Zoo?    Waarlijk?    Nu,  dat  hij  een  rijmer  is. 
Dat  wist  ik;  maar  ik  hou  met  rijmlarij 
Mij  nimmer  op,  en  weet  niet,  waar  't  voor  dient. 
Het  heeft  althans  den  ouden  man  niet  veel 
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Geholpen  op  zijn  weg,  die,  als  genoeg 
Bekend  is,  eerst  zijn  boel  heeft  opgemaakt, 
En  toen  men,  uit  genade,  hem  een  post 
Bezorgd  had,  dien  te  deerlijk  heeft  versloft. 


DERDE     T  O  ( )  N  E  E  L. 


DE   VORIGEN,   BLE8EN. 


BLESEN,    die    den    laatsien   uitval   van   REiNlERSZEN 
gehoord  heeft^  tegen  dezen: 
Hoe!  wat  beteekent  dit?    Wat  drijft  u  hier? 
En  wat  maakt  u  zoo  onbeschaamd,  een  man, 
Wiens  inborst  en  verdiensten  meer  nog  dan 
Zijn  ouderdom  elks  eerbied  vergen,  dus 
Te  hoonen  in  zijn  eigen  huis?    Spreek  opl 

REINIERSZEN. 

De  Heeren  van  de  Bank  gelastten  mij, 
Om  hier .... 

BLE8EN. 

'k  Weet,  dat  de  Heeren  van  de  Bank 
Ook  „Heeren  zijn,  en  dat  zij  nooit  den  last 
U  gaven  om  een  dergelijke  taal 
Te  voeren  als  gij  u  ontvallen  liet. 
Dacht  gij  misschien,  omdat  gij  hier  alleen 
Met  vrouwen  hadt  te  doen,  dat  gij  uw  tong 
Vrij  vieren  mocht,  zoo  vindt  gij  hier  een  man. 
Doe  thans  uw  boodschap,  zoo  ge  een  boodschap  hebt. 
En  zorg,  dat  u  geen  onbetaamlijk  woord 
Op  nieuw  ontvalle,  of  't  zal  u  rouwen,  vrind, 
Zoo  waarlijk  als  ik  Fieter  Blesen  heet. 

REINIERSZEN. 

Ei  wat!    Ik  wou  alleen  maar  zeggen,  dat 
Het  rijmen,  als  het  blijkt,  geen  voordeel  geeft. 
Of  nu  de  man  't  verlies  van  zijn  fortuin 
Daaraan  alleen  te  wijten  heeft,  ziedaar 
Wat  ik  niet  vast  kan  zeggen,  maar  hetgeen 
Ik  staande  hou,  om  dat  ik  't  zeker  weet. 
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Is,  dat  het  hem  zijn  ambt  kost  bij  de  Bank. 

BLESEN. 

Zijn  ambt ! . .  . . 

ANNA. 

Ach!  't  is  maar  al  te  zeker,  vriend. 

REINIERSZEN. 

Ik  hoorde  straks  van  onzen  Bankkassier 

Het  nieuws,  en  hoe  't  ontslag  van  fl'  ouden  man 

Geteekend  lag  —  om  heden  in  te  gaan. 

En  daarom  werd  gewis  mij  dit  paket 

Gegeven,  om  .... 

BLESEN. 

Welnu!  wij  zullen  't  wel 
Aan  zijn  adres  bezorgen.  Geef  maar  hier. 

REINIERSZEN. 

Neen  neen!  ik  moet  hemzelven  zijn  geschrijf 
Behandigen:  zoo  luidt  mijn  last:  en  dan.... 

(2'er  zijde.) 
Het  lust  mij,  eens  te  zien,  hoe  hem  de  peer 
Gesmaakt  heeft,  die  'k  hem  gistren  heb  gestoofd! 

BLESEN. 

Wel!  kom  dan,  als  hij  t'  huis  is,  weer  terug. 
En  kwel  ons  langer  met  uw  bijzijn  niet. 
Maar  wie  of  daar  met  zulk  een  wilden  tred 
Het  huis  instormt? 

ANNA. 

Ach  !  'k  vrees  ... 


VIERDE      TOONEEL. 

DE    VORIGEN,    ANTONIDES. 

ANTONIDES,  nog  buiten. 

Hoezee!  hoezee! 

ANNA. 

Antoiiidesl 

ANTONIDES,  Opkomende. 
Driewerf  hoezee ! 


I       I 


I 


t        I 

I 


I 


I 
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ULESEN. 

Wat  's  dit? 

ANTONIDE8. 

'k  Weet  op  zijn  best  van  blijdschap  waar  ik  ben. 

(De  bedrukte  gezichten  der  omstanders  ziende.) 
Maar  hoe ! . . .  . 

BLESEN. 

«  Ik  weet  niet,  jonkman,  wat  gij  brengt; 
Maar  wij  zijn  hier  tot  blijdschap  niet  gestemd. 

ANTONIDES,  rondziende. 
Wat  viel  hier  voor? 

REINIEBSZEN. 

Och!  niets:  dat  de  oude  man 
Zijn  afscheid  heeft  bekomen  bij  de  Bank. 

ANNA. 

Ach  ja,  zoo  is  het. 

ANTONIDES,  tegen  keiniekszen. 
Ën  dat  noemt  gij  „niets,^' 
En  zegt  het  op  een  toon,  als  of  het  u 
Genoegen  deed!  —  Voorwaar,  'k  zou  grooten  lust 
(levoelen,   u  te  leeren,  dat  geen  mensch 
Ooit  ongestraft  zich  uit  op  zulk  een  wijs, 
Waar  't  Vondel,  waar  't  mijn  tweeden  vader  geldt. 

AGNE8. 

O  stil!    Ik  hoor  de  voordeur  opengaan. 
Misschien  .... 

ANNA. 

O  ja!  gewis!  't  Is  Vader  zelf. 


V  IJ  F  1)  E      T  O  O  N  E  E  L. 

DE   VOBIGEN,   VONDEL. 
ANNA. 


Mijn  vader,  ach! 


I 

1  AGNES. 


Mijn  oom! 

BLE8EN. 

Mijn  oude  vriend! 


I 


I 
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AGNE8. 

Een  stoel!  een  stoel!  de  man  is  gansch  ontdaan. 

ANTONIDE8,  na  een  stoel  bijgeschoven  te  hebben^ 
Is  't  waarheid,  zeg,  mijn  vader,  dat  men  u 
Zoo  wreed,  zoo  onbarmhartig  handlen  dorst? 

VONDEL,  gezeten. 
Ei,  vrienden!  gunt  mij  tijd,  dat  ik  bekom. 
Het  duizelt  nog  een  weinig  mij  in  k  brein. 

REINIEBSZEN,  die  zicli  op  den  achtergrond  begeven 

heeft^  ter  zijde. 
Dat  wil  ik  best  gelooven,  dat  de  pil 
Bezwaarlijk  viel  te  slikken. 

ANTONIDE8  tegen  vondel. 
Ja!  gij  zijt 
Geheel  onthutst:  uw  polsslag  duidt  het  aan. 

Wat  water!  fluks 

VONDEL,  tegen  antonides,  terwijl  anna  een  glas  water 
uit  een  kruik  schenkt. 

Zoo!  speelt  ge  alreê  den  arts? 
ANTONIDES,  weemoedig  het  hoofd  schuddende. 
Ach  beste  Vader!  denk  nu  niet  aan  mij. 

BEINIEB8ZEN,  toetredende. 
Het  spijt  mij,  vriend;  maar  'k  heb  het  u  voorspeld: 
Daar  moest  een  eind  aan  komen. 

VONDEL. 

En  het  kwam. 
Ik  keer  daar  zoo  van  Burgemeestren. 

AGNE8. 

Ach! 
Verhaal  't  ons  niet,  zoo  u  't  verhaal  wellicht 
Te  droevig  valt. 

VONDEL. 

Te  droevig?    Hoor!  daar  klonk 
Mij  als  een  donder  uit  Oudshorens  mond 
De  tijding,  die  'k  verwaclit  had,  in  het  oor: 
'k  Was  van  mijn  post  ontslagen. 

BLE8ËN. 

Arme  vriend! 

ANNA. 

Helaas ! 
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VONDEL. 

En  toen  de  Burgemeester  zag 
Hoe  droef  ik  stond  verslagen  van  't  bericht. 
Toen  voegde  hij  er  haastig  bij  —  Dank  God, 
Mijn  Anna,  en  uw  heiige  Patrones  — 
„Behoudens  eere  en  wedde  levenslang/' 

ANTONIDES. 

lö  vivat!    • 

ANNA. 

Mijn  vader! 

BLESEN. 

Inderdaad? 

AGNES. 

Ik  wist  wel,  Oom,  dat  gij  nog  vrienden  hadt. 

REINIERSZEN,  ter  zijde. 
Wat?  hij  behoudt  zijn  wedde:  wel  de  droes! 
Dan  is  de  man  wel  af. 

VONDEL,  teyen  de  vier  anderen. 
Zoo  is  het,  ja, 
'k  Gevoel  mij  als  de  man,  die  jaren  lang 
Gezucht  heeft  in  een  kerker,  en  op  eens 
Het  woord  „genade  en  vrijheid"  spreken  hoort. 
Maar,  ook  als  hij,  kan  ik  mij  naauwlijks  nog 
Verbeelden,  dat  dees  uitkomst  waarheid  is, 
Geen  ijdle  droom,  die  weer  verdwijnen  moet. 

BLESEN. 

Wel,  vriend!  ik  wensch  van  harten  u  geluk. 

AGNES. 

Ik  mede,  ja,  ik   wensch  er  Nederland 
Geluk  meê;  want  gij  kunt  nu  ongestoord 
ü  wijden  aan  hetgeen  uw  roeping  is, 
En  leven  voor  de  Poëzy  alleen. 

VONDEL. 

En,  nichtje,  ook  voor  mijn  vrienden.  Is  't  niet  zoo? 

ANTONIDES. 

Ha!  nu  komt  Nazo  af!  — 

(teyen  anna:) 

Geen  water  meer, 
Een  roemer  wijn,  van  d'  oudsten,  dien  gij  hebt, 
Is  de  artsenij,  die  't  best  hem  helpen  zal. 
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VONDEL. 

Ik  merk  het,  Zoon,  gij  waant,  dat  u  alreê 
Het  dokterschap  geschonken  werd,  en  gij 
Mij  ongestraft  recepten  geven  kunt. 

ANTONIDE8,  tegen  de  overigen: 
O  ja!  dat  was  't,  waarover  ik  zoo  straks 
Hoezee  riep,  wat  ik  hier  vertellen  kwam. 
Ik  ook,  ik  zie  mijn  hartewensch  verj^uld: 
Ik  word  Student!  Ik  heb  't  van  Schepen  Six 
Vernomen,  ja:  een  edel  vriendental 
Stelt  mij  daartoe  in  staat.  Maar  'k  weet  aan  wien 
Ik  dit  vooral  verplicht  ben :  't  is  aan  u, 
Mijn  vader,  die  mijn  steun  en  voorspraak  waart. 
O!  dat  ik  al  uw  goedheid  eens  naar  eisch 
Vergelden  kon! 

VONDEL. 

'k  Wensch  u  geluk,  mijn  zoon. 

En  hoop,  dat  ge  eens,  als  arts,  geen  minder  eer 

Dan  als  poëet  verwerft. 

AGNES. 

Ik  voeg  mij  bij 
Dien  wensch,  Antonides. 

BLE8EN. 

Ik  evenzeer. 
Studeer  maar  braaf,  en  alles  komt  te  recht. 

ANNA. 

Maar  die  beschikking  van  onze  Overheid, 
Waarmee  de  wensch,  door  Vader  in  't  geheim 
Zoo  lang  gevoed,  op  eenmaal  wordt  vervuld, 
Zij  kwam  zoo  onverwacht:  wiens  tusschenkomst 
Of  voorbeê  mag  haar  hebben  uitgelokt? 

BLE8EN 

De  Heer  van  Vlooswijck  was  ten  allen  tijd 
Uw  vader  welgezind. 

ANNA. 

'k  Erken  het  graag: 
Maar  't  is  toch  zeer  opmerklijk  dat,  juist  nu  ...  . 
Doch  hoe!  alweer  bezoek...    Wie  mogen  't  zijn? 
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ZESDE     TOONEEL. 

DE   VORIGEN,   HUYGENvS,   MEVROUW   VAN  VLOOSWIJCK. 

VONDEL. 

Gij  zelve  hier,  Mevrouw?    En  gij,  mijn  Heer 
Van  Zuilichem?    Wat  eer  weêrvaart  mijn  huis! 

REINIEBSZEN,  ter  zijde. 
De  droes!  is  dat  de  man  van  gistren  niet? 
Wat  is  bij  fraai  en  deftig  opgeschikt: 
En  met  Mevrouw  van  Vloosw^ijck!    Wel  verbruid! 

ANNA  nijgende. 
Mevrouw ! . . . . 

MEVROUW  VAN   VLOOSWIJCK. 

Ik  ben  het  zelf,  mijn  goede  Heer, 
Ik,  die  geenszins  de  laatste  wilde  zijn 
Om  u  geluk  te  wenschen,  dat  ge  in  't  end 
Verlost  zijt  uit  de  bange  slavernij, 
Waarin  ik  zelve  —  en  ik  erken  mijn  schuld  — 
ü  eenmaal  door  mijn  toedoen  heb  gebracht. 
Maar  blijf  toch  zitten,  wat  ik  bidden  mag. 
En  wijt  het  leed  mij  niet,  dat  gij  zoo  lang 
Hebt  doorgestaan:  ik  had  het  goed  gemeend. 

VONDEL. 

Mevrouw,  ik  was  u  reeds  met  heel  mijn  hart 
Erkentlijk  voor  de  goedheid,  mij  voorheen 
Bewezen,  en  moet  thans  een  dubblen  dank 
ü  wijden;  want  'k  bespeur  het  klaar,  'k  ben  u 
Het  heil  verplicht,  dat  heden  mij  weêrvaart. 

HUYGENS. 

Gij  raadt  niet  slecht,  mijn  oude  vriend.  —  Mevrouw, 
Steeds  vaardig  en  welsprekend,  waar  zij  maar 
Haar  medemensch  een  dienst  bewijzen  kan. 
Was  bij  den  Heer  van  Vlooswijck  wederom 
Uw  voorspraak:  en  voorwaar,  als  zij  iets  vraagt. 
Wat  sterveling,  die  haar  zou  wederstaan? 

ANNA. 

Gun,  dat  ook  ik.  Mevrouw,  mijn  warmen  dank 
ü  brenge,  voor  hetgeen  ge  aan  Vader  deedt; 
Waarom  ik  levenslang  in  mijn  gebeên 
Uw  dierbren  naam  indachtig  wezen  zal. 


I 


t 


I 
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UEVKOÜW   VAX    VL008WIJCK, 
Gij  beiden  prijst  mij  meer  dan  ik  verdien. 
De  Heer  van  Znilifheiu  stelt  a  de  zaak 
Eenzijdig  voor,  en  /.egt  niet,  hoe  hij  zelf 
In  uw  belang  mij  gistren  spreken  kwuni. 
Ik  wendde  inij,  't  is  waar,  op  mijne  beurt, 
Tot  mijn  gemaal ;  doch  geen  welsprekendheid 
Behoefde  ik,  om  hem  gunstig  jegens  u 
Te  slemmen,  en  ik  weel,  dat  evenzeer 
Het  voorstel,  dat  Lij  deed,  een  gunstig  oor 
Ontmoeten  mocht  bij  al  zijn  anibtgenooten. 

VONDEL. 
Het  eerste  werk,  dat  van  mijn  haiid  verschijnt. 
Draag  ik  hun  op  als  ofïer  vttn  mijn  dank. 

HTIÏUEK8. 
Ja,  doe  dat,  vriend!    Indien  de  tijdgenoot 
Met  volle  recht  hnn  namen  houdt  in  eer, 
Die  namen  gaan  nsar  't  verste  nageslacht, 
Wanneer  gij  aan  den  uwen  die  verbindt. 
—  .Maar  nu  ^   ik  ben  een  vreemdliug  in  uw  hoïi 
tioworden:  heb  alzoo  de  goedheid,  mij 
Te  »eggen,  wie  ik  de  eer  heb  hier  te  zien, 

VOXDKL. 

Mt  iïtel  Q,  ÏD  de  eerste  plaats,  mijn  Anna  voor, 
Mijn  troost  en  stuf  i»  mijnen  ouderdom. 

BlYGESS. 

Ik  hoorde  reeds,  hoe  ze,  als  Antigoné, 
Haar  vader  trouw  en  liefdrijk  staat  ter  zij. 

VOSDEL. 

Dit  is  mijn  nicht  Agneta  Block,  de  wee&w 

Van  Hans  de  Woltl',  die  u  misschien  nog  heugt. 

MEVROCW    VAN    VI.OOSWIJCK. 

Wis  hebt  gij  van  Mejuifrouw  wel  gehoord, 
üij  is  't,  wier  zorg  en  kunde  op  Vijverhof 
Zoo  rijk  een  keur  uitheenische  bloemen  kweekt 
En  planten,  als  meu  schaars  te  zamen  vindt. 

HCTGENS. 

Wel  soa  ik  niet?  'k  Ben  zelf  zoo  wat  tuinier. 
En  Gcfaat  voorwaar  h«t  ^~oorrecht  hoog  op  prijs. 
Dal  ik.  Bataafsche  Flora,  u  den  tol 
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Der  holde,  die  u  toekomt,  aan  mag  bién. 

AGNES. 

Uw  hoflijkheid,  mijn  Heer  van  Zuilichem, 
Schat  waarlijk  mijn  verdienste  veel  te  hoog. 

VONDEL. 

Mijn  Heer  van  Zoilichem  zei  nog  wat  meer, 

Indien  hij  niet  alleen  de  bloemen  zag, 

ENe  ge  aankweekt  in  uw  hof,  maar,  nevens  die, 

De  bloemen,  die  uw  hand  zoo  vaardig  weet 

Te  scheppen  oit  een  levenloos  papier. 

En  waar  alleen  de  frissche  geur  aan  Ëialt; 

I  Maar  bovenal  indien  hij  wist,  als  ik, 

Wat  bloemen  ge  in  den  schat  uws  harten  kweekt, 

I  Waarmee  gij  't  pad  des  ouden  mans  bestrooit. 

En  geurig  ooft,  dat  hem  de  ziel  verkwikt. 

(Tot   IIUYGENS). 

Een  Febé  is  zij  mij,  een  Dorkas,  die 
Met  weldaên  mij  voortdurend  overlaadt: 
En  'k  heb  een  Aquila  in  dezen  hier, 
In  Blesen,  die  in  alle  omstandigheên 
Mijn  raadsman  was  en  trouwe  rechterhand: 
En  eindlijk,  hier,  stel  ik  mijn  zoon  u  voor 
En  kunstbroêr  in  Apol,  Antonides. 

HUYGENS,  tegen  antonides. 
Hoe!  gij  de  schrijver  van  Bellone  aan  Bant? 
Voorwaar,  ik  las  in  jaren  geen  gedicht. 
Zoo  wonderschoon  van   vinding  en  van  vorm. 
'k  Wensch  u  geluk  met  zulk  een  gaaf,  mijn  Heer! 
En,  dat  ge  een  vriend  en  gids  als  Vondel  hebt. 

ANTONIDES. 

Een  woord  als  dit  uit  Ridder  Huygens  mond 
Is  meer  mij  waard,  dan  of  half  Amsterdam 
Mijn  verzen  prees  en,  lag  het  in  mijn  aard. 
Verwaand  te  zijn,  gewis,  ik  werd  het  thans. 

HUYGENS,  voor  KEINIERSZEN  komende. 
En  deze  Heer ....  maar,  zoo  'k  mij  niet  vergis .... 
Voorzeker  neen,  het  is  dezelfde  man. 

UEINIËRSZEN. 

Mijn  Heer  ....  ik  ben  ....         (ter  zijde.) 

Och!  ware  ik  maar  van  hier. 


I 
I 
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VONDEL,  teyea  BEINIKKBZKM. 
Welnu,  gij  bebt  uw  wenscli  vervuld,  ik  heb 
Mijn  afsc)ieid  van  de  Bank. 

RE1NIEE3ZEN. 

En,  naar  ik  zie, 
Vervult  het  ook  den  uwen. 

VONDEL. 

£n  gij  kwaamt 

Om  mij  goluk  te  weiisclieiir  iB  't  zoo  niet? 

BEINIËRSZEN. 

o  ja,  en  om  meteen  u  dit  paket 

Te  brengen,  door  de  Heeren  mij  voor  u 

Ter  hand  gesteld  —  schrifturen,  koo  ik  meen. 

VONDEL. 

Ja,  die  ik  in  de  Lommerd  achterliet. 

REINIERSKEN,    ter   Zijde. 

En  waar  gewis  de  Lommerd  niets  op  schiet. 

VONDEL. 
Ik  zal  mijn  dank  voor  hun  oplettendheid 
Den  Heeren  zelf  gaan  brengen,  en  meteen 
Voor  al  't  geduld,  dat  ze  al  dees  jaren  mij 
Betoonden:  'k  wenscli  hun  spoedig  iemand  toe. 
Die  meer  naar  eiach  de  plaats,  door  mij  bekleed, 
VervüUe  en  nooit  hun  stof  tot  klachten  geef. 
HüYOENS  legen  vokdel. 

üewis,  nw  plaats  was  aan  de  Lommerd  niet, 
Al  mocht  gij  daar  een  poos  uw  toevlucht  zoeken. 

De  Poëzy  vlucht,  waar  zij  cijfers  ziet, 
En  haat  het  stof  van  dorre  rekenboeken. 

L^w  plaats  is,  waar,  op  Hollands  Helikon, 
ApoUo  zelf  zijn  lier  u  gaf  in  handen. 

Waar  telken  male  uw  spel  den  eerprijs  won 
Van  wie  er  ooit  de  gouden  dichtsnaar  spanden. 

En  o!  zoo  lang  men  Hollands  dicht  verstaat 
En   Hollands  taal  gesproken  wordt  op  aarde, 

Blijft  ook,  hij  wien  de  kunst  ter  harte  gaat. 
En  Vondels  naam  en  Vondels  lied  in  waarde. 
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Tusschen  het  Eerste  en  Tweede  Bedrijf  van  het  vorenstaande 
Tooneelstak  werd  door  het  orkest  de  Concert  Ouverture  van  A.  Berlijn, 
en  na  de  pauze  de  Ouverture  Lucifer  van  J.  A.  van  Eyken  ten 
uitvoer  gebracht. 

Toen  het  scherm  wederom  opging,  werd  men  verrast  door  een  ge- 
gedeeltelijke,  levensgroote  kopy  van  de  plaat,  bij  Vondels  „Lucifer" 
vervaardigd  door  den  Heer  J.  W.  F.  E^achel  en  voorkomende  in 
Dl.  VII,  tegenover  blz.  222. 

Eenige  Leden  van  de  voormalige  Rederijkerskamers  Achilles  en 
Vondel,  wier  bescheidenheid  ons  verbiedt  hunne  namen  te  vermelden, 
schonken  den  feestelingen  een  zeldzaam  kunstgenot  door  de  voor- 
treffelijke wijze,  waarop  zij,  geheel  gekostumeerd  als  de  hemelingen 
op  bovenbedoelde  plaat,  het  Eelrste  en  Vierde  Bedrijf  van  den 
„Lucifer^'  voordroegen. 

Het  waren  geen  gewone  toejuichingen,  die  hun,  na  den  afloop 
hunner  stoute  taak,  te  beurt  vielen,  maar  onmiskenbare  blijken  van 
dank  en  waardeering. 

Tusschen  deze  twee  bedrijven  werd  de  Eerste  Acte  uit  den  Lucifer ^ 
van  J.  A.  van  Eyken,  door  het  Orkest  ten  gehoore  gebracht. 

De  reeks  van  eerbewijzen  aan  Vondel  op  dien  onvergetelijken 
dag  werd  besloten  met  de  Voordracht  van  het  Dichtstuk  van 
C.  Loots,  getiteld:  Hulde  toegebragt  aan  de  nagedachtenis  van 
J.  van  den  Vondel  in  den  Amaterdamschen  Schouwburg^  na  het  ver- 
toonen  van  den  Gyabreght  van  Amstel  in  Wintermaand  deajaara  1818. 


Saturdag,  19  October,  de  derde  en  laatste  dag  der  Vondelsfeesten, 
was  bestemd  voor  het  Bezoek  aan  het  Muideralot, 

Des  voormiddags,  ten  10  ure  precies  —  zoo  luidde  het  appel  van 
't  Program  —  gingen  de  feestgenooten  scheep  op  de  met  vlaggen 
en  wimpels  getooide  stoomboot,  die  aan  de  Oosterdokssluis  lag  en 
waarop  zich  een  flink  orkest  bevond,  dat  gedurende  de  heen-  en  terug- 
vaart over  het  Y  de  opgewekte  stemming  der  passagiers  nog  ver- 
hoogen  moest. 
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Op  de  voorplecht  der  stoomboot  was  een  schild  aangebracht, 
waarop  Vondels  tweeregeiig  vaers 

Wy  kr\jgen  in  't  gezicht  den  hoogen  Burgh  van  Muyen, 
Daer  Hoofl,  der  Rymers  hooft,  met  verzen  streelt  de  buyen 

te  lezen  stond. 

Weldra  was  men  den  Pampushoek  om  en  rezen  de  torentjes  van 
den  „Hoogen  Burgh"  uit  het  herfstgroen  te  voorschijn.  Niet  zonder 
eenige  moeite  steeg  men  over  de  steile  en  glibberige  glooijing  van 
den  dijk  aan  wal. 

Uit  de  transen  der  eerwaardige  woning  van  den  Muyder  Drost 
werden  de  bezoekers  met  saluutschoten  en  hoorngeschal  verwelkomd. 

Daar  stroomt  het  gezelschap  de  grijze  slotpoort  binnen,  waarboven 
de  roode  leeuw  van  Holland  blaakt.  Daar  wordt  het  oog  tevens 
getroffen  door  het  naamcijfer  van  Vondel  van  een  lauwerkrans  om- 
geven, en  waaronder  zijn  oudste  devies:  Liefde  verwinnet  o/,  door 
het  wapenschild  van  Hooft,  en  de  blazoenen  van  Tesselschade  en 
Francisca  Duarte,  van  Barlaeus,  Huygens,  Mostert  en  Swelingh. 

Op  't  binnenplein  waren  boven  de  bogen  der  onderscheiden  in- 
gangen schilden  geplaatst,  waarop  met  enkele  wijzigingen  de  navol- 
gende uittreksels  uit  verzen  van  Vondel  voorkwamen: 

Wilt  in  (Vondels)  bloemhof  treden, 

Benen  bloemhof,  milt  van  geur, 
Ryck  door  zyn  verscheidenheden 

Van  gedachte  en  schoone  kleur, 
Een  banket  voor  keurige  oogen, 

Een  muziekfeest  voor  't  gehoor, 
Als  de  ziel,  omhoogh  getogen, 

Naar  de  wolken  voert  door  't  oor; 
Overal  vergulde  spreuken, 

Aardige  spitsvondigheén. 
Lessen  van  geen  eeuw  te  kreuken, 

Redevormers  van  't  gemeen. 
Gestoffeerde  galeryen. 

Vol  van  kunst  en  wetenschap: 
Tafereelen  waert  te  vrijen, 

Honighkorven,  zoet  van  sap. 
Al  den  dichtbergh  in  één  Dichter, 

Keur  van  stof  en  keur  van  maet, 
Kort  of  langer,  zwaer  of  lichter. 

En  gepast  op  yders  stiiet. 
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Elders  —  en  dit  doelde  op  de  verkrijgbare  ververschingen : 

Hier  schafl  de  boeredisch  geen  hoofech  banket, 
Met  slangcspogh  en  blaeu  vergif  besmet, 
Maer  veltgerechten,  naer  Pytagors  wet, 

Bevryt  van  kommer. 

In  de  vraag  of  de  champagne  en  de  gebraden  patrijzen  wel  precies 
overeenkomstig  waren  met  de  onthoudingswetten  door  den  wijze  van 
Samos  voorgeschreven,  willen  wij  ons  niet  verdiepen. 

Aan  een  andere  zijde  van  den  muur  las  men: 

Het  wufte  voorhooft  krijgt  een  kreuk 
Van  wijsheit,  daer  de  wijze  spreuk 
Zich  mengelt  in  een  boertery. 
Men  heeft  hier  keur  van  lekkerny. 

Ook  deze  regelen  waren,  gelijk  de  ondervinding  bewees,  meer  in 
poêtischen  dan  in  werkelijken  zin  bedoeld. 

Boven  de  deur  van  den  trap  aan  de  rechterhand,  die  toegang  gaf 
tot  de  huisvertrekken  en  de  groote  zaal,  bevatte  een  schild  deze 
regels  van  Vondel: 

Dees  plaets  is  heiligh . . .  men  klimt  langs  dezen  trap 

Bekranst  met  lauwerier  in  der  Poëten  stoelen, 
Gij  ziet  't  verlangen  van  dees  gasten  om  u  woelen. 

Aan  de  wanden  der  vestibule  bevonden  zich  schilden  met  de  vol- 
gende vaersregelen,  de  eerste  van  Gerardus  Brandt,  de  andere  twee 
van  Vondel  zelf: 

Muyder  slot,  ontHoofde  rompy 
Sedert  u  de  glimp  ontglomp, 
Sedert  gy  de  stercke  stralen, 
Westdijck  zaagt  van  u  dalen, 
Van  het  Sonnelijcke  Hooft, 
Dat  de  sterckste  sterren  dooft. 

Voor  het  zijvertrek  waar  het  buffet  was  opgeslagen: 
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Wil  de  zon  met  hitte  steeken, 
Mannen,  duickt  hier  in  de  schaeu! 
Zijt  ge  dorstig,  mat  en  flaeu, 
Hier  vloeit  Peneus  met  zijn  beeken; 
Hier  zyn  Tempe,  hier  is  geur; 
Hier  is  lessing,  hier  is  keur. 

en  eindelijk  boven   den   ingang  van   de  groote  zaal  deze  variant  op 
Vondels  vaers  voor  het  portaal  van  den  Amsterdamschen  Schouwburg: 

Geen  schreeuwend  kind  hier  lastigh  zij. 
Sigaar,  toebaksp^jp,  snoepery, 
Noch  geenerlei  baldadigheit. 
Wie  anders  doet  wort  uitgeleit. 

De  groote  zaal  zelve,  eertijds  de  geliefkoosde  verzamelplaats  van 
den  Muyder  vriendenkring,  was  op  toepasselijke  en  smaakvolle  wijze 
gedekoreerd.  Tusschen  de  kroonlijst  en  de  hooge  lambrizeering 
was  in  het  rond  een  soort  van  beeldengalery  in  ^matïZ^-stijl  aan- 
gebracht. 

In  de  fries  prijkte  de  lange  rij  van  Vondels  tijdgenooten,  met  den 
vaersregel  van  Vollenhove: 

Dien  gulden  tijdt  most  HoUant  nooit  vergeten, 

tot  onderschrift. 

Verderop  de  schaar  van  Rederijkers  van  de  Kamer  Uit  Liefde 
bloeiende^  de  eerste  oefenschool  van  den  jeugdigen  Vondel,  en  daar- 
onder de  regels  door  Hooft  in  zijn  berijmden  Brief  uit  Florence ') 
tot  lof  van  Vondel,  Breêroo,  Coster,  en  Victorijn  geschreven: 

Men  vindt  tot  Amsterdam^  die  met  een  hoogh  gedicht 
Den  duistren  wegh  tot  lof  en  waare  deught  verlicht : 
Een  Kampen^  die  met  kunst  V  gemeen  beloop  der  dingen^ 
Het  mit  der  deugdt  en  't  quuadt  der  ondeugdt  zingen. 
Een  Koster,   Vondelen,  Breeroó  en   Victoryn, 
Die  nu  al  toonen  wat  c'  hier  naamaals  zidlen  zijn. 


1)  Zie  Deel  I,  blz.  25. 
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Ter  overzijde  waren  de  gezamenlijke  hoofd-personaadjes  uit  Von- 
dels Treurspelen  gegroepeerd.  Boven  den  ingang  der  zaal  bevonden 
zich  de  blazoenen  van  Hooft  en  Helionora  Hellemans;  de  zon  met 
de  spreuk  Semper  idem  en  het  veld  met  de  leliën,  en  voor  een 
andere  deur  las  men  deze  regels  van  Gerard  Brandt. 

Alleen  niet,  die  den  Muyderkring  bestaan. 
Zijn  hem  verwant.  Die  tsamen  overdragen. 
Voor  hun  geslacht  elkandren  nemen  aan, 
Ueenzeedigen  zijn  nader  bloed  dan  maagen. 

De  zaal  was  in  't  rond  met  Gobelijn-tapijten  behangen,  en,  dank 
zij  de  medewerking  van  het  Koninklijk  Oudheidkundig  Genootschap, 
geheel  in  den  smaak  der  zeventiende  eeuw  gemeubeld.  De  hooge, 
diep  inspringende  vensters  waren  met  nieuwe  glasruitjes  voorzien  en 
't  schilderwerk  zooveel  mogelijk  verbeterd. 

Maar  den  bezoekers,  die  wegens  de  beperkte  ruimte  slechts  bij 
partijen  konden  toegelaten  worden,  was  nog  een  andere,  liefelijke 
verrassing  weggelegd. 

Plotseling  opende  zich  het  tapijten  behangsel  aan  het  boveneinde 
der  zaal  en  zag  men  op  een  verhevenheid  voor  den  ouderwetschen 
schoorsteen,  waarboven  een  kolossaal,  door  den  Heer  Royer  ver- 
vaardigd borstbeeld  van  Vondel  tusschen  groen  en  gebloemte  prijkte, 
een  gezelschap,  bestaande  uit  zes  van  de  voornaamste  personaadjes 
van  den  kunstlievenden  Muyder  kring,  allen  getrouw  volgens  de 
bekende  portretten  uitgedoscht. 

tiet  waren  luideus  het  Programma  de  navolgende  personen: 

PiETER  CoRNSZ.  HoOFT,  Drost  CU  Gastheer  te  Muyden,  Ridder 
van  S*.  Michicl,  dichter  en  geschiedschrijver. 

GASTEN    VAN    HOOFT. 

Maria  Tesselschade  Vissciier^  begaafde  dochter  van  Roemer 
Visscher. 

Francisca  Düarte,  huisvrouw  van  een  deftig  Alkmaarsch  burger, 
zangeres. 

Gonst anttjn  Hüygens,  Ridder,  Sekretaris  van  den  Prins-Stad- 
houder, dichter. 

D'.  Gaspar  Barl/KUS,  Professor  ter  Doorl.  Schole  van  Amster- 
dam, dichter,  enz. 

DiRCK  Jansz.  Swelingh,  Organist. 


Uk    «■•KKir  tah  j.  tah  tovdkl.    xii. 
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Onder  begeleiding  van  een  seratine-orgel  door  Swolingh  besj>eeld, 
hieven  de  anderen  den  navolgenden  Beurtzang  aan : 


.  Q  U  I  N  T  E  T    ï  E    M  U  Y  I)  E  N, 


li»  ÜCTonioK  18(57. 


Woorden  van  J.  A.  ALBERDINGK  THIJM, 


Mlziek  van  G.  A.  HEINZK. 


DE    VIJF    STEMMEN. 

Hier  op  het  hooge  Hnys  te  Muyden, 
Waar  onze  stem  zoo  vaak  weerklonk 
Bij  poëzie  en  tafeldronk, 

Hier,  waar  het  late  veerschuitluiden 
Maar  zelden  in  de  Gastenzaal, 
Ons  scheiden  deed  van  't  vriendenmaal, 

Hier  ziet  men  dan,  na  lange  jaren, 

Ons,  goê  bekenden,  weer  vcrgafiren, 

FRANCISCA. 

Wat  voert  u,  Heeron,  hier  weer  saam, 
Doorluclite  Ridders  en  poëeton? 

Is  't  lieve  Tcsselsehades  naam. 
Dien  ge  in  dit  uur  komt  welkom  hoeten? 

DE    IIEEUEN. 

Wij  buigen  steeds  de  ridderknie 
Voor  vrouwendeuji^d,  talent,  en  schoonheid. 
Die,  onbewust,  haar  glans  ten  toon  spreidt 
Maar,  ons  verscheen,  ons,  allen  drie. 
Een  held  ter  viering,  —  een  genie. 


VONDKLS  STANDBEELD  EN  DE  VONDEL8-FEE8TEN  TE  AMSTERDAM.  707 


Dewijl  de  Heeren  en  Dames,  aan  wie  de  Feestgenooten  dit  kunst- 
genot te  danken  hadden,  uit  bescheidenheid  hunne  namen  op  het 
Programma  verzwegen,  verbiedt  ook  ons  de  kiesheid  die  hier  te 
vermelden. 

Wel  was  het  voor  het  begaafde  zestal  een  vermoeiende  taak  telken- 
reize  dat  een  nieuwe  afdeeling  van  de  bezoekers  toegelaten  werd, 
dien  beurtzang  te  moeten  herhalen,  maar  zij  vonden  overvloedig  be- 
looning in  de  opgetogen  erkentelijkheid  hunner  feestgenooten. 

Na  de  groote  zaal  werden  de  overige  gedeelten  van  het  slot  door 
de  belangstellenden  bezocht. 

In  onderscheidene  vertrekken  waren  alwederom  schilden  met  toe- 
passelijke regels  uit  verzen  van  Vondel  en  andereu  aangebracht. 

Zoo   in   het   vermaarde   achtkantig  torenkamertje  deze  uit  Vondel: 

Weckt  de  Ziiidcrzee-meerminncn, 
Dacr  de  Vechtstroom  onvcrmoeit 


I)  lilt  vaücrlaii.i. 
*)  Gysbri'ght. 


TESSELSCUADE.  . 

Francisca!  wat  u  dreef  om  heden 

In  't  onvcrgeetbre  Muydcr  liuis 

Uw  stem  aan  *t  vrolijk  feestgcdruiscli 
Te  paren,  als  in  't  zoet  verleden,  — 

Dat  voerde  ook  onze  vrienden  hier. 
O  koene  vlucht!  o  blij  ontmoeten! 
Hoe  roerend  valt  ons  dit  begroeten j 

liet  zet  de  oprechte  ziel  in  vier! 
Wij  buigen  aan  eens  Konings  voeten. 

i 

DE   VUF    STEMMEN. 

Den  dichterkoning  hulde  en  eer!  —  j 

Zoo  lang  het  volk  der  Nederlanden 
\'oor  't  lieflijk  Leeuwendael  *)  zal  branden. 

En  leven  met  den  Aemstelhecr  *) 

liet  heerlijk  zieleleven  mede  — 

Zoo  lang  nog  in  zijn  goede  Stede 
Zal  Vondel  leven  bij  zijn  volk! 
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Langs  het  huLs  te  Muiden  vloeit 
Om  met  zingen  prijs  te  winnen. 

in  Hoofts  studeerkamer  een  schild  met  den  regel  van  Anslo: 

Wie  denkt  niet  hoe  nu  H  eenzaam  Muyden  suft, 

in  Hoofts  bibliotheek: 

Ify  leert  de  pen  en  niet  de  kling  alleen 
Des  Bataviers  geen  volk  ter  wereld  vnjken, 

in  den  westertoren  deze  weder  van  Vondel  zelf: 

Ter  goeder  ure  toon  de  klare  middagstraal, 

(Door  Muydens  vensterglas)  u  't  roemrijk  Leeuwendael. 

In  het  vertrek  waar  het  buffet  was  opgeslagen,  sprak  Vondels 
geest  de  worstelaars  om  een  bete  broods  en  een  verfrisschende  teug 
met  deze  woorden  toe: 

Men  klaeght,  indien  de  balsem  stort, 
Om  *t  spillen  van  den  duren  reuck. 
Maer  niet,  zoo  't  glas  bekomt  een  k reuck 
En  't  edel  nat  geborgen  wort. 


Het  was  inderdaad  merkwaardig  hoe,  met  betrekkelijk  sobere  bouw- 
stoffen in  weinig  dagen  tijds,  de  Heer  P.  J.  H.  Cuypers  het  oude, 
vervallen  kasteel  had  weten  te  herscheppen,  en  door  een  gepaste 
en  smaakvolle  dekoratie  veler  belangstelling  in  dit  historische  gedenk- 
teeken  te  verlevendigen. 

Met  vergunning  van  den  Heer  Heemskerk,  destijds  Minister  van 
Binnenlandsche  zaken,  bleef  het  vercierde  Muiderslot  nog  gedurende 
eenige  dagen  na  het  feest  tegen  een  geringen  toegangsprijs  voor  het 
publiek  toegankelijk,  dat  in  ruimen  getale  van  de  gelegenheid  ge- 
bruik maakte. 
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Des  namiddags  van  dienselfden  dag  werden  de  feestelijkheden  be- 
sloten met  een  Gala-diner  in  de  schilderijzaal  van  het  Pklds  voor 
Volksvlijt 

Die  schitterend  verlichte,  firaai,  maar  eenvoudig  vercierde  xaal«  met 
haar  onafzienbare  tafels,  alwaar  de  keurigste  damest<Hletten  om  den 
voorrang  streden,  zou  den  eenvoudigen  burgerman,  ter  wiens  na- 
gedachtenis dat  alles  geschiedde,  met  verbaasdheid  voor  het  hoofil 
hebben  geslagen,  zoo  hij   zelf  er  te  dezer  ure  ware  binnengetreden. 

Boven  de  middentafel,  waar  Van  Lennep  den  voorzitterstoel  be- 
kleedde, blonken  Vondels  borstbeeld  „met  lauwerier  bekranst'^  en 
daaronder  in  gulden  letterschrift  deze  zijne  gedenkwaardige  regelen: 

De  heilige  eendracht  is  het  zout, 
Dat  huis  en  stadt  in  wacrde  houdt^ 
Zy  stelt  d'oneffcnhecn  gclyck. 
En  baert  een  goddel\jck  muzijck, 
Hetwelek  den  geest  en  *t  l\jf  verheugt ; 
Een  wijze  kent  en  eert  haer  deugt. 

Bij  het  nagerecht  bracht  de  Eere- Voorzitter  der  Hoofd-kommissie, 
de  Heer  M'.  J.  Messchert  van  Vollenhoven,  een  heildronk  uit  op 
Z.  M.  den  Koning,  Van  Lennep  op  Keizer  Napoleon  Hl  en  ver- 
volgens op  Koning  Leopold  van  Belgié,  die  hunne  belangstelling  op 
zoo  vorstelijke  wijze  hadden  betuigd.  De  Heer  Louis  de  Baecker 
op  het  fiere  Nederlandsche  volk  en  H.  M.  de  Koningin  der  Neder- 
landen; de  heer  Désiré  Delcroix  namens  de  Zuid-Nederlanders,  door 
liem  vertegenwoordigd,  op  den  bloei  en  roem  der  Nederlandsdio  taal-  en 
letterkunde;  de  burgemeester  M'.  C.  Fock  op  do  Hoofd-kommissie, 
aan  wier  zorgen  do  hoofdstad  Vondels  monument  to  danken  had. 

Na  deze  officiêele  toasten  sprak  de  Heer  Hofdijk  in  do  navolgende 
dichtregelen  de  Vlaamsche  broeders  toe. 

„Van  Noord  en  Zuid,  van  Zuid  en  Noord 

Kwam  't  samen  aan  des  Arastcls  boord: 
De  Fries  verlaat  zijn  Lauwerzoomon ; 

De  Vlaming  zegt  aan  Schelde  on  I^y 
Een  kort  „vaarwel!"  —  en  allen  stroomen 

Te  zamen  naar  het  koopryk  Y. 
De  bloem  van-'l  volk  dor  Nederlanden, 

Dat  deeglykheid  mint  boven  0ch\jn, 
Slaat  broederlyk  in  een  de  handen. 

En  toont  op  nieuw  een  Volk  te  zyn: 
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Een  volk,  door  tongval  met  gescheiden, 

Zelfs  in  zijn  taal  daar  door  verrijkt  — 
En,  zoons  van  't  Zuid  en  't  Noorden,  beiden 

Tot  een  en  't  zelfde  volk  geijkt. 
Ziet,  Vlaamsche  Broeders!  wakkre  Zonen    - 

Met  ons  van  een  en  eigen  stam  — 
Ziet  dus  des  dichters  werk  bekrooncn 

Dië  uit  uwe*  oorden  tot  ons  kwam. 
De  Vlaamsche  melk  heeft  hij  gedronken, 

En  't  machtig  Holland  bracht  hem  groot  — 
Ons  samen  heeft  hy  weer  geschonken 

In  rijke  maat  wat  hy  genoot. 
Het  zaad  verwaaide  uit  uwe  voren. 

En  welig  wies  't  op  onzen  grond; 
Zyne  ai  ren,  zwellende  van  koren. 

Ontlastten  weêrzijds  zich  in  't  rond. 

Zoo  vlecht  de  onsterfelyke  Vondel 
Weer  't  snoer  om  d'  ouden  pijlenbondel : 

Hy  spreekt  —  gantsch  Neêrland  hoort  zijn  ta^il. 
De  staatslist  heeft  een  stam  gescheiden  — 
Hy  weet  de  helften  weer  te  leiden 

Naar  't  oude  groene  „Leeuwendael." 
Zijn  stemme  brengt,  nog  na  twee  eeuwen, 
De  HoUandsche  en  de  Vlaamsche  Leeuwen 

In  trouwen  broederbond  te  zaara. 
Zoo  vloeien,  wie  ze  ook  will*  vervreemden. 
En  Vlaanderen,  en  Hollands  beemden 

Tot  een  in  's  grooten  Vondels  naam. 
Hier  is  geen  deelen,  hier  geen  scheiden : 
Zijn  genius  behoort  ons  beiden. 

Ja  —  in  diens  godlyk  reine  sfeer, 
Knielt  Vlaming  en  knielt  Nederlander, 
Verecnigd  onder  d*  eigen  stander. 

Om  Vondels  standbeeld  juublend  neer.' 

Deze  ontboezeming  werd  door  de  Vlaamsche  broeders  beantwoord, 
eerst  bij  monde  van  den  Voorzitter  der  Belgische  Sub-kommissie, 
den  Heer  Nolet  de  Brauwere  en  vervolgens  door  de  HH.  Delcroix 
van  Brussel  en  Prof.  Heremans  van  Gent,  die  eindigde  met  een  hulde 
aan  de  Nederlandsche  vrouwen. 

De  reeks  van  heildronken  werd  besloten  door  den  lieer  M'.  C.  II.  B. 
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Boot,  Staatsraad  en  Oud  Burgemeester  van  Amsterdam,  met  het 
vriendscliappelijk  en  echt  studentikoos  vaers  ter  eere  van  M'.  Jacob  van 
Lennep,  en  waarvan  de  levendig  uitgedrukte  slotregels  aldus  luidden : 

Lang  nog  moog'  Van  Lcnncp  prijken  met  die  haren  wit  als  sneeuw! 
Hij  bereik,  als  Joost  van  Vondel,  weinig  minder  dan  een  eeuw!  : 

En  is  eens  zijn  stof  verzameld  met  dat  van  zijn  voorgeslacht,  i 

Dan  blijft  naast  een  Joost  van  Vondel,  Ko  van  Lennep  steeds  herdacht. 

Voor  den  afloop  van  het  Dessert  liet  de  Heer  Jacob  de  Vos  Jbz. 
de  Thesaurier  der  Hoofd-kommissie,  den  feestgenooten  ter  gedachtenis 
aan  deze  dagen  een  photographie  aanbieden,  behelzende  kopijen  van 
drie  Portretten  van  Joost  van  den  Vondel,  het  eene  als  jongeling 
door  ƒƒ.  Goltsius,  het  andere  als  Grijsaard,  het  derde  in  zijn  laatste 
levensjaren  door  Th.  de  Koningh,  afgenomen  naar  teekeningen,  in 
zijn  kabinet  berustende.  Een  even  verrassend  als  toepasselijk  ge- 
schenk, waarmede  de  Heer  de  Vos  alle  aanwezigen  ten  zeerste  aan 
zich  verplichtte. 

Zoo  eindigde  de  plechtige  feestviering  der  Onthulling  van  Vondels 
Standbeeld,  naar  hetwelk  het  Rij-  en  Wandelpark  op  den  dag  der 
onthulling  zijn  nieuwen  naam  van  Vondelspark  verkreeg.  Laat  ons 
voor  een  oogenblik  daarheen  terugkeeren  om  het  beeld  en  zijn  voet- 
stuk nog  even  in  oogenschouw  te  nemen. 

Vondels  standbeeld  is  midden  op  een  open  en  een  weinig  verhoogde 
plek  van  het  Park  zoo  gelukkig  geplaatst,  dat  het  den  wandelaar 
reeds  van  verre,  en  van  welke  dreef  hij  ook  nadere,  terstond  op 
verrassende  wijze  in  het  oog  valt. 

Royer  heeft  den  dichter  voorgesteld  in  een  zittende  houding  en  in 
een  oogenblik  van  hooge  bezieling  en  stoute  gedachten  vlucht.  Deze 
opvatting  is  geheel  in  overeenstemming  zoowel  met  Vondels  hoog 
idealistische  richting  als  met  des  beeldhouwers  eigen  kunstrichting. 

In  zijn  rechterhand  houdt  de  dichter  van  den  „Lucifer^'  zijn  gulden 
veder,  om  zijn  slapen  glinstert  de  duizendwerf  verdiende  lauwer- 
krans. De  mantel  van  den  dichtervorst  hangt  in  statige  plooien  neder 
en  nevens  hem  liggen  de  klassieken  verspreid  en  ligt  zijn  Virgilius, 
waaraan  hij  voor  een  goed  deel  zijn  kunstvorming  had  te  danken. 

Het  beeld  is  van  zuiver  koper,  (brons)  gegoten  in  de  metaalgieterij 
van  de  Heeren  L.  J.  Enthoven  &  C°.,  te  's  Hage,  en  3,30  Ned. 
el  hoog. 


VOMDBL8  STANDBRELD  EN  Dg  VONDELS- F  EESTEN  TE  AHSTKSIIAH. 

Het  voetstuk,  in  zeventiend'  eeuwschen  stijl,  ia  aan  de  inrichting 
van  den  Heer  P.  J.  Cuypers,  te  Roermond,  uit  Triersclien  steen 
vervnardigd.  Op  do  vier  hoeken  prijkt  het  met  vier  hroed  gebeitelde 
genieën,  van  een  lichtere  kleur,  en  die  op  zinnebeeldige  wiJKe  het 
Treurspel,  het  Lierdicht,  de  Gewijde  PoGnio  cu  liet  Hekeldicht  voor- 
stellen, in  al  welke  dichtvormen  Vondel  zulk  een  hoogen  Iraji 
bereikte. 

Op  de  vier  zijden  van  het  voetstuk  bevinden  zich  de  navnlgende 
inscriptiéu ; 

VOORZIJDE. 

JOOST   VAN   DEN  VONDEL  : 

TK    KKUIiKN    ÜlT    ANTWERPSCIIE    <IUDKK8 

r.EBOkKN    DEN    XVll.    NOV.    MDLXXXVII; 

VAN    ZIJKE   KINDSHEID    AF 

GEVEBTIOD   TE  AH8TEUDAH  : 

WAAB   HIJ    MATBE    DE    WOLFF 

TOT    HUISVROUW    GEHAD 

heeït:  overledkn  is  m-:s 

V  febh.  mdci,xx!x:  en  nF,r,R 

IN   DE  KIEOWE   kerk. 


L  I  N  K  E  R  Z  I.T  D  E. 


OM    DEN    ADEL    VAN   7A.TS    KAUAKTKR: 

OM   DEN   RIJKDOM    VAN    Zl.TN 

GENIE  : 

OM    DEN    GLOED    EN    DE    LIEFLI.IKITEID 

ZIJNER    DICHTGAVE: 

BIJ    SCHERP    VERNUFT 

EN    DEGELIJKE    WETENSCHAP: 

OM    ZMN   TOOVERF-S 

MET    DE   NEDERLANDSCHE  TAAL, 

DIENSTBAAR   GEMAAKT    AAN    ZMNE 

LIEFDE    VOOR    LAND    ES   STAD: 

WOKDT  niEK   AAN 

JOOST  VAN   DEN  VONDEL: 
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TOT    KWIJIING 

EENEK    DIEPGEVOELDE   SCHULD 

DIT    GEDENKTEEKEN 

GEWIJD. 

MDCCCLXVIL 


A   C    II   T   E    U   Z   IJ    D    E. 


SCKIPSIT    AETERNITATl. 


U  E  C'  li  T  E  K  Z  IJ  D  E. 


LUCIFER ; 

GIJÖBRECHT    VAN    AEiMSTEL ; 

ADAM    IN    BALLINGSCHAP: 

JOSEPU   IN    DOTHAN; 

PALAMEDES; 

DE    LEEUWENDALERS; 

JOANNES    DE   BOETGEZANT; 

ALTAERGEHELMENISSEN  ; 
VEROVERING    VAN   GROL; 
GEBOORTEKLOCK    VAN    WILLEM    VAN   NASSAU; 
INWIJDINGIIE    VAN     T    STADHUIS; 

david;  viuGiLius; 

BEEMSTER    EN    HAARLEMMERMEER; 

DioNiJs  vos; 

ROSKxVM    EN   ROMMELPOT; 
DE    RIJNSTROOM. 


De  bellende  vloer  rondom  het  voetstuk  bestaat  uit  een  mozaïek 
parket,  waarin  de  korporaticn,  die  voornamelijk  voor  bet  verwezen- 
lij keu  van  bet  plan  gezorgd  bebben:  de  Vondel-Cow missie^  het  Gemeente^ 
bestuur  der  stad  Amsterdam^  en  de  Park-Commisaie  benevens  den 
datum  der  ontbulling  vermeld  worden. 


1 


./.:   '.  ouiiels  beeltenis,   in   het  jong  plantsoen,  hoog  boven 

.  .  ..  iiai*ï^  uit,  als  een  cieraad  van  /.ijn  geliefkoosde  Amstel- 

X     Ij  /.elt',  door  alle  tijden  heen,  hoog  boven  de  dichters  van 

■ «» • 

...X    -.il  oiiwaanleerluiar  voorrecht  mag  ik  het  mijne  heeten,  dat 

,    -,«'^ove»    was    mijne  medewerking   te  schenken   zoowel    ter 

.iiïiii^   van    het   metalen  als  van  dit  papieren  gedenkteeken  voor 

ii    'i'outsten  diohtervorst. 

\\iiiiig  jaren  lang  heb  ik  mij  voor  mijne  vroegere  en  tegenwoor- 
^c  tiriiiu  met  de  leiding  van  deze  uitgave  belast  en  tegelijk  mijn 
.:o^lK*crt*urdeii  vriend  Van  Lennep  bij  het  volbrengen  zijner  reuzen- 
:;iak  met  mijne  zwakke  krachten  ter  zijde  gestaan.  Het  was  een 
.irlvoid»  vol  bezwaren  en  beslommeringen,  en  thans,  nu  wij  er.  Godlof! 
do  laatste  liand  aan  mogen  leggen,  zou  ik  mij  niet  behoorlijk  ont- 
slagen rekenen,  zoo  ik  niet  in  naam  mijner  Brma,  onzen  hartelijken  > 
dank  toebracht  aan  allen,  die  ons  door  hun  ondersteuning  en  ver- 
trouwen, door  hun  talent  en  vlijt  in  staat  hebben  gesteld  ons  gewaagd  | 
pbn  te  volvoeren. 

Maar,  welk  een  grievende  spijt!  Hem,  wiens  gevierde  naam  nevens 
dion  van  Vondel  aan  het  hoofd  dezer  uitgave  prijkt,  hem,  wien  wij 
do/.e  hiatste  bladen  zoo  gaarne  haildon  overhandigd,  ^r.  J.  van 
LiMuiep  vinden  wij  hier  niet  meer. 

II.    BlNGEK. 


■ 
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